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“Eğer kirpiyi gördüysen herşey yolunda demektir..." 


GİRİŞ 

Türkçe tarih içerisinde pek çok kola ayrılarak Dünya'nın değişik bölgelerine yayılmıştır. Bu kollar her 
ne kadar Türkçe çatısı altında yer alsalar da farklı isimlerle anılmıştır, çünkü bağımsız birer dil olma niteliği 
kazanmışlardır. Bu yayılma süreci içerisinde yabancı diller ile etkileşime giren Türk dilleri pek çok yabancı 
kelimeyi dil varlığının içerisine katmıştır. Bu kaçınılmaz bir durumdur ve yeryüzündeki tüm diller için 
geçerlidir. Dolayısıyla yabancı kelimelerin belirli bir oranda varlığı bir dil için endişelenilecek bir durum 
değildir. Fakat öteki taraftan dilin kendi olanakları ile karşılanabilen bir kavram için yabancı bir sözcüğü 
kullanmanın ne kadar gerekli ve mantıklı olduğu da tartışmalı bir konudur. 


Bu sözlükte şu anda günümüzde var olan tüm Türk kökenli diller taranarak, Türkiye Türkçesi'ne 
(büyük oranda Anadolu Türkçesi'ne) söyleyiş açısından uygun olan Türkçe kelimeler aktarılmaya çalışılmıştır. 
Böylece pek çok yabancı kaynaklı kelimeye de karşılık bulunmuş olmaktadır. Yapılan çalışmada kesinlikle her 
sözcük aktarılacak diye ısrarcı olunmamış, mümkün olduğunca Anadolu Türkçesi açısından söyleyiş kolaylığı 
ve kulağa uygunluk dikkate alınmaya çalışılmıştır. Elbetteki yine de bazı yerlerde zorlanmalar da bulunduğu 
görülecektir, çünkü söyleyiş kolaylığının nesnel kriterlerinin olmadığı da bir başka gerçektir. Bu sözlükte 
bulunan sözcüklerin hiçbirisi yazarın kendisi tarafından türetilmiş değildir. Neredeyse tamamı binlerce yıllık 
kültür birikiminin bir sonucu olarak halk ağızlarında kendiliğinden ortaya çıkmış kelimelerdir. Çok az bir 
bölümü ise devlet kurumları tarafından türetilmiş ama toplumsal kabul görmüş sözcüklerdir. Aktarma 
yapılırken kelimelerin neredeyse yüzde seksen kadarı, aynen olduğu gibi hiçbir değişiklik yapılmadan 
aktarılmıştır. Geriye kalan az bir kısmında Anadolu Türkçesi'ne uyarlama amacıyla çok küçük ses 
değişiklikleri yapılmış olup bu değişiklikler de kelime başına bir veya iki harfi geçmemiştir. Çok nadiren ise 
asıl anlamdan tümüyle kopmamak kaydıyla bazı anlam kaydırmaları yapılmış olup, bu durumda ise asıl 
anlam yine verilmiştir. 


Bu sözlüğün hazırlanabilmesi için uzun yıllar boyunca çok geniş kapsamlı bir tarama yapılmıştır. En 
büyük güçlük ise yabancı kökenli kelimeleri ayıklamak olmuştur. Türkçe gibi görünen ama yabancı dillerden 
gelen sözcükler en büyük yanıltıcılardır. Bu sözcükler o derece Türkçeleşmiş ve kulağa o kadar uyumludur ki 
yabancı kökenli olduklarını kaynak taraması yapmadan anlamak mümkün değildir. Bunlar da her ne kadar 
artık Türkçe'nin ayrılmaz bir parçası olsalar da yine de sözlüğün kapsamı dışında bırakılmışlardır elden 
geldiğince. Yine de anlaşılamayan ve gözden kaçanlar elbetteki olmuştur. Bazen de alternatifi bulunmayan 
yabancı kelimeler köken belirterek verilmiştir. 


Türkçe'nin söz varlığında zaten bulunan kelimelerin neredeyse tamamı yine sözlüğe katılmamıştır. 
Yalnızca yeni sözcüklerin eklenmesi amaçlanmıştır. Fakat tesadüfi olarak Anadolu Türkçesi'nde yer alan pek 
çok sözcüğün de yer almış olması kaçınılmazdır. Ayrıca devlet kurumları tarafından masa başında türetildiği 
zannedilen pek çok örneğin de aslında halk dilinden alınarak kullanıma sokulmuş olduğunu gösteren pek çok 
örnek de sözlükte yer almıştır. 


Her ne kadar yazarın emeği ve harcadığı zaman bu sözlüğü kendisine ait kılsa da bu sözlükteki her 
bir kelime geçmişiyle ve geleceğiyle, yayıldığı tüm coğrafya itibariyle Türk Milleti'ne ve Türki kökenli uluslara 
aittir. Bu nedenle hiçbir çekince duyulmaksızın kaynak göstermek kaydıyla istenildiği kadar alıntı yapılabilir, 
kopyalanabilir, kullanılabilir. Müsterih olunması gereken diğer bir husus ise bu sözlükteki hiçbir sözcüğün 
uydurma olmayışıdır. Kaynak kontrolü ile bu durum rahatlıkla teyit edilebilir. 


Sözlüğün amacı yabancı dillerden arındırılmış mutlak Öz-Türkçe bir dil oluşturmak kesinlikle değildir. 
Böyle bir şeyin olması da zaten mümkün değildir. Ancak yine de pek çok yabancı kelimeye bizzat halk 
kültürünün karşılık üretebildiği de rahatlıkla görülecektir. Bu sözlüğün içerisinden herkes birkaç kelimeyi 
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günlük hayatın içerisinde kullanabilirse Türkçe'nin zenginliği ve söyleyiş gücü artacaktır. Özellikle kitap veya 
dergi, gazete yazarlarının ve bilimsel eserler üretenlerin fazla değil üç veya dört kavramı bile kullanmaları 
önemli bir katkı sağlayacaktır. 


Ancak sözlüğün hazırlanması aşamasında net olarak tespit edilmiş olan husus, Dünya'da hemen her 
alanda Latince'yi esas alan bir bilim dilinin gelişmiş ve gelişmeye de devam etmekte olduğudur. Maalesef 
tüm Dünya'da herhangi başka bir dil içerisinde bu duruma ikinci bir alternatif oluşturulabilmiş değildir. 
Elektronik araçlarının yaygınlaşmasıyla birlikte İngilizce de teknolojik kavramları da adlandırmada kullanılan 
tek dil haline gelmiş durumdadır. Tam da bu noktada Türkçe için söylenebilecek en önemli şey, bir an önce 
bilim ve teknoloji kavramlarının karşılıklarının oluşturulması gerekliliğidir. Bu çalışmada buna öncülük 
edebilecek örneklere de yeterli olmasa da yer verilmeye çalışılmıştır. Fakat kavramlar yine halk ağzından 
alınmış olduğundan kapsam sınırlı kalmıştır. Çünkü bilim dili üretebilmek için halk ağzı bir yere kadar etkili 
olmakta, belirli bir aşamadan sonra yetersiz kalmaktadır. Fakat hiç olmazsa toplum tarafından da kullanılan 
bazı temel kavramlara karşılık üretilebilmiş olduğu görülecektir. 


Ayrıca bu sözlüğün etimoloji çalışması yapanlar için de önemli bir boşluğu doldurarak katkı 
sağlaması amaçlanmıştır. Fakat uzun çözümlemeler yerine birkaç kelimelik açıklamalar yeterli görülmüştür. 
Yalnızca kitabın sonunda bazı sözcüklerle ilgili görüşlere yer verilmiştir. Buradaki amaç pratik kullanım 
olduğu için hangi sözcüğün nereden kaynaklandığı veya anlamının ne olduğu çok gerekmedikçe uzun uzun 
anlatılmamıştır. 


Bu çalışma aynı zamanda en yaygın gündelik kullanım alanlarının ve bilim dallarının içerdiği 
terimlerin kısmen de olsa Türkçe karşılıklarını anlaşılır ve uygulanabilir bir biçimde derlemeyi 
amaçlamaktadır. Yıllar süren kişisel derleme çalışmalarından ve tamamen geleneksel kaynaklardan 
yararlanılarak ortaya çıkan bu eser için Orta Asya kökenli kelimeler, diğer Türk lehçe ve şiveleri, Asya Türk 
Devletlerinin resmi dilleri ve Anadolu halk ağzı titizlikle incelenmiş ve sözcükler kullanım kolaylığı ile 
terimsel nitelik taşıma ölçütlerine göre toplanarak değerlendirilmiştir. 


Yeri gelmişken değinilmesi gereken diğer bir husus da sözcüklerin ister başka akraba dillerden, ister 
tarihsel kaynaklardan alınma yoluyla ya da türetme ile dile yerleştirilmesinin doğal bir yöntem olmadığı, dile 
müdahale hatta zorlama anlamına geldiği görüşüdür. Bunun üzerinde ciddi olarak durmak (bu anlayışı 
ciddiye almak) ve haklılık payını da göz önünde bulundurmak gerekir. Her şeyden önce toplumun ortak 
hafızasına yerleşecek sözcüklerin bir deneme ile bile olsa üretilirken veya alınırken titizlikle seçilmesi 
gerekir. Ancak bu bağlamda endişe edilmesine gerek olmayan husus ise şudur; toplumun kulağına uygun 
gelmeyen sözcükler ne kadar zorlanırsa zorlansın zaten kabul görmeyip kenara itilmektedir. Bunun için farklı 
bir dilden, Almanca'dan örnek vermek konuyu yeterince izah edecektir. Almanca'da aynı yöntemle Latince 
kavramların yerine onları karşılayacak anlamlarla üretilen “Fernseher” (Televizyon, anlamı: Uzak-görür) ile 
Fernhörer (Telefon, anlamı: Uzak-duyar) sözcüklerinden birincisi Alman kültüründe bütünüyle yerleşmiş 
Latince “Televizyon” sözcüğü neredeyse hiç kullanılmaz hale gelmiştir. Buna karşın “Fernhörer” tutmamış ve 
“Telefon” kullanılmaya devam etmiştir. Özetle hangi kelimenin ortak kullanım açısından kabul göreceğine 
karar verecek olan da yine ortak algıdır. Hem Türkçe'de hem de başka pek çok dilde bunun onbinlerce 
örneği vardır. Yeni sözcükler ise söyleyiş kolaylığı esas alınarak ve halk düşünüşü temelinde mantıksal olarak 
ortaya çıkartıldığında yapay olarak üretilmiş bile olsa rahatlıkla yaygınlaşabilmektedir. Sonradan türetilen 
pek çok kelime bugün yerleşmiştir ve kullanımı kabul görmüştür. Tek bir örnek vermek gerekirse “Uzay” 
sözcüğünde olduğu gibi... Yapay olarak üretilen bu sözcük günümüzde karşılığı olarak önerildiği “Feza” 
kelimesinden çok daha fazla yaygın biçimde kullanılmaktadır. Hatta Türkçe için vazgeçilmez bir kavram 
haline gelmiştir. 


Dilde özleştirme çalışmaları genel olarak dört yöntemle yapılabilir. Bunların hepsinde de sözcüğün 
veya kaynaklandığı kökün özleştirme yapılan dile ait olduğundan emin olmak gerekir. Herbir yöntemin 
kendine özgü yordamları ve bunlardan kaynaklanan zorlukları bulunur. Bu yöntemler kısaca şu şekilde 
açıklanabilir: 


1. Derleme: Halk kültüründen kelime toplamak için saha çalışması yapılır. Köylere kadar 
derlemeciler giderek kelimeleri kayıt altına alır. 


2. Tarama: Eski dönemlere ait edebi ve tarihi yazılı eserler hatta bir sınırlama olmaksızın tüm yazılı 
metinler incelenerek sözcükler bulunup çıkarılır. Bunlar günün koşullarına uyumlu ve yaşayan dile uygun 
görülürse olduğu gibi alınıp kullanıma sokulur veya gerek görüldüğü takdirde bazı küçük ses veya anlam 
değişiklikleri ile uyarlanabilir. 


3. Türetme: Dile ait kökler kullanılarak tamamen yepyeni sözcükler oluşturulabilir. 


4. Aktarma: Güncel, yaşayan akraba dillerden sözcükler ya olduğu gibi alınır, ya da küçük ses 
değişiklikleri veya anlam kaydırmaları yapılabilir. 


Ülkemizde ilk üç yöntemle son derece güçlü ve sağlam sonuçlar elde edilebilmiş, hatta Dünya'da 
bile örnek teşkil edebilecek düzeyde çalışmalar yapılmıştır. Rahatlıkla ifade edilebilir ki, ilk iki yöntem belirli 
güçlükler içermesine karşın yine de büyük başarılar sağlanmıştır. Üstelik türetme konusunda bu güçlükler ve 
kısıtlamalar da çok az olduğu için konuyla ilgilenen pek çok kimse (bazen de başarısızlıklarla sonuçlanan) 
türetmeler yapmış veya yapmayı denemiştir. Ancak son yöntem (Aktarma) son derece zayıf kalmıştır. İşte 
bu çalışma bahsi geçen bu boşluğu doldurmayı hedeflemekte ve bu yönde daha sonra yapılabilecek 
çalışmalara yol gösterici olmayı amaçlamaktadır. 


Ancak başlangıçta genel olarak tüm özleştirme denemeleri ve özel olarak ise bu çalışma için öne 
sürülebilecek karşıt görüşlere ve kısaca savunmalarına değinmek, bazı soruları yanıtlamak açısından yararlı 
olacaktır. Sözcüklerin aktarılmasına veya yeni terimlerin kullanılmasına ilişkin temel sorunları şu başlıklar 
altında toplayabiliriz. 


1. Aktarılan kelimelerin veya yerleştirilmeye çalışılan terimlerin zorlama veya yapay olması (bazen 
de yapay algılanması). 


Herşeyden önce tüm sözcüklerin zorlama veya yapay olduğu iddiası geçerli değildir. Ancak kulak 
kabul etmediğinde yapay olarak algılandığı ise kesin bir gerçektir. Derleme çalışmaları, halk kültüründe 
zaten var olan sözcükleri, taşıdığı anlam bakımından olduğu gibi korumayı veya bazen anlam kaydırmalarıyla 
kullanımlarını yaygınlaştırmayı ve çoğu zaman da sonuç olarak terim niteliğinde kullanmayı amaçlar. Bu 
yöndeki girişimleri halkın ortak bilincinin türetmeye kıyasla daha kolay ve daha çabuk kabul ettiği bir 
gerçektir. Çünkü zaten kavramları halkın kendisi oluşturmuştur. Gerçekten de bu çalışmada yeni sözcük 
üretilmesi yoluna gidilmemiştir. Aksine Türk dilinin yayılım alanında kullanılan öğeler bir araya getirilmeye 
çalışılmıştır. Halbuki asıl zorlama olan “İndividualizm” ya da “Entüisyonist” kelimelerini ille de söylemeye, 
yazmaya çalışmaktır. (Kimbilir belki şu anda bile yanlış yazılmışlardır.) 


2. Üretilen veya derlenen sözcüklerin gülünç olması veya öyle algılanması. 


Kimi zaman bazı sözcüklerin gülünç bulunması iki nedene dayalıdır. İlk olarak, tamamen yeni olan 
veya ilk defa duyulan bir sözcüğün kulağa yabancı gelmesi nedeniyle önyargılı yaklaşılması en temel 
sorundur. Ancak bu önyargı zamanla yok olabilmektedir, önemli olan sözcüğün kolay kullanılabilir olmasıdır. 
Örneğin “olanak, olasılık” gibi kelimeler ilk üretildiklerinde alay konusu yapılmışlardır, ancak günümüzde 
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bilimsel tabirler olarak yerleşen bu terimleri hemen herkes kullanmaktadır. İkinci neden ise üretilen 
kelimenin, halk ağzının yerleşik kullanım ahengine veya söyleyiş kolaylığına aykırı olması önemli bir 
gerekçedir. Gerçekten de bu sözcükler ne yapılırsa yapılsın yerleşik olarak kullanılamazlar ve sözlüklerin 
içinde yitip giderler. Ancak yine de bilinmesi gereken diğer husus şudur ki, bazı sözcüklerin geldiği dillerdeki 
anlamları hiç de daha az gülünç ve daha az uydurma değildir. Örneğin “Mikroskop” sözcüğü, Latin kökenli 
dillerden birebir çeviri ile ifade edersek, Micro*Scope — Küçük*Gösterme bileşimi ile “Küçük gösteren” 
demektir. Üstelik yerleşik olduğu için savunulan pek çok sözcük bizim kültürümüzden tamamen uzaktır ve 
hiçbir geleneksel dayanağı yoktur. Örneğin “Mart” kelimesi Latin savaş tanrısı “Mars”ın adından gelir. Aynı 
durum pek çok Farsça ve Arapça kökenli kelime için de geçerlidir. Bunlara benzer binlerce örnek verilebilir. 
Üstelik kimi abartılı örneklerin sürekli olarak vurgulanması veya geçmişte bazı mizah dergilerindeki yahut da 
gazete eleştirilerindeki dalga geçme amaçlı parodi denilebilecek türetmelerin gerçek zannedilmesiyle ortaya 
çıkan yanılgıların da bir efsaneye dönüşerek özleştirme karşıtı yaklaşımlara malzeme yapılması ise ayrı bir 
gerçektir. Bir örnek vermek gerekirse “Çok oturgaçlı götürgeç” ve benzeri tamlamalar asla ve hiçbir biçimde 
resmi olarak türetilmemiştir ve kimse tarafından kullanılmaya ya da kullandırılmaya çalışılmış değildir. 
Resmi kurumların Türkçeleştirme çalışmalarındaki aşırılıklara karşı (veya öyle olduğu algısıyla) bir tür ironi 
niteliğinde bir mizah dergisinde uydurulmuş ve yayınlanmıştır. Toplumda bunların devlet eliyle türetildiği 
yanlış kanısı kulaktan kulağa yayılarak negatif içerikli bir dil efsanesine dönüşmüştür. Bu güne kadar da cılız 
kalan birkaç açıklama dışında bu konunun muhatabı olan kurumlar da dahil olmak üzere bilgilendirici hiçbir 
açıklama ve tekzip (yalanlama) yapılmamış ve itibar zedeleyici bu gülünç zanna inananların sayısı katlanarak 
artmıştır. O kadar ki, Türkçeleştirme yanlısı olanlar bile gerçek zannederek bu tamlamaları eleştirmişlerdir. 
Oysa ki bunlar mizahi bir yergi niteliği taşıyan sözcüklerdir. 


Bütün bunlara ilaveten yabancı dillerden geçen kelimelerin telaffuzları çoğu zaman örneğin bir 
Arabın asla anlayamayacağı tuhaf bir Arapça ile (hatta Arapça bile denemeyecek bir dille), bir İngilizin asla 
anlayamayacağı bozuk bir İngilizce ile yapılmaktadır. Üstelik çoğu zaman bu kelimeleri konuşan kişiler 
mükemmel bir biçimde dile getirdiklerini sanmakta ve bunları o dili anadili olarak konuşan kişilerin 
karşısında söylemiş olsalardı nasıl gülünçlüklerin ortaya çıkacağının bile asla farkına varmamaktadırlar. Kaldı 
ki dilimizin yapısına uygunmuş gibi görünen ve gerçekten sorunsuz bir biçimde yerleşmiş olduğunu 
düşündüğümüz yabancı sözcüklerin tartışmasız kabul ettiğimiz söyleyişleri dahi geldikleri dildeki gerçek 
biçimlerini ne derece yansıtmaktadır? Bu bile tartışmalı bir konudur. Örneğin Türkçe “Söyleyiş” kelimesini ilk 
kez duymuş olsak dahi nasıl yazacağımızı derhal anlarız. Çünkü bizim anadilimize aittir. Ancak bu eserin 
içinde defalarca kullanılmış olan “Telaffuz” sözcüğünü yoksa “Telafuz” olarak mı, yada “Telâfuz” olarak mı 
yazmalıydık? Aslında pek çok kişi tarafından öyle yazıldığı halde sonuncu seçeneği (Telâfuz) elesek bile ilk 
ikisi arasında hangisinin doğru olduğuna bile henüz karar verebilmiş değiliz. Resmi kurumlar bu konuda 
kesin kararını vermiş olsalar da halk tarafından ne derece anlaşılmış ve doğru kullanılmaya başlanmıştır? 
Yani resmi olarak karara bağlanmış olması kesinlikle yeterli bir çözüm değildir. Üstelik o resmi görüşler de 
sıklıkla değişebilmektedir. Bunların hepsi birer sorundur. Osmanlı alfabesi kullanılmadağı için bu sorunların 
ortaya çıktığı öne sürülecektir hemen. Oysa ki aynı sorun Osmanlıca'da da mevcuttur, çünkü Arap 
alfabesinde yalnızca uzun “A” harfleri “Elif” ile gösterilirken Osmanlıca'da bütün “A” harfleri için “Elif” 
kullanılmaktadır. Bu Osmanlıca ile ilgilenen herkesin bildiği basit bir gerçektir. (Benzeri bir problem “U” 


“ ” 


yerine geçen “Vav” ve yerine geçen “Ye” sesleri için de geçerlidir.) Hatta bu durumda işler tamamen 
karışır. Kelime Arapça'dan geçtiği için Arapça'nın kurallarına göre mi yazılıp okunacaktır, yoksa artık 
Türkçeleştiği varsayılarak Osmanlıca'nın yazım kuralları mı dikkate alınacaktır? Bu durumda hangi “Elif” 
uzun okunacaktır? Bu örnekte “F” harfi şeddeli midir, yani iki kere mi seslendirilecektir? Türkçe'de bugün de 


arasıra kullanılmakta olan ve aslında çok netleşmiş gibi görünen “Müstakil” sözcüğünü acaba kaç kişi Arapça 
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aslına uygun olarak seslendirebilmektedir? (Cümlenin içindeki “acaba” kelimesini “aceba” diye mi yazıp 
okumalıydık?) “Müstakil” sözcüğünün söylenişini bir Arap'tan dinlemek, durumu anlamak için yeterlidir. 
Dilimize böyle yerleşmiş diyerek kestirme bir çözümle kurtulmak ne derece doğrudur? Muvaza mı, Muvaaza 
mı, Muvazaa mı yoksa Muvaazaa mı? Yüzlerce yıldır dilimizde ve Türk hukuk terminolojisi içinde yer alan bu 
kelimeyi ilk duyduğu anda, hatta yıllardır billdiği halde doğru yazabilecek üniversite mezunu kaç kişi vardır? 
Buna karşın ilk kez bu sözlükte “Muvazaa” karşılığı olarak önerilen ve daha önce Türkçe sözlüklerde yer 
almayan “Eldeşme” sözcüğünü daha ilk seferde duyar duymaz sadece ilkokul düzeyindeki yazım bilgisi ile 
yanlış yazabilecek insan bulabilir miyiz acaba? Dilimizde belki de 200 yıldan fazla bir süredir kullanıldığı 
bilinen “bâzen/bazen/bazan/bâzan” sözcüğünün nasıl okunup yazılacağına bu kadar uzun bir zaman 
geçmesine karşın yine de karar verilebilmiş değildir. Üstelik bu Latin alfabesi kaynaklı bir sorun olmayıp 
daha Osmanlı döneminde bu sözcük dilimize misafir olarak geldiği ilk andan başlayarak kimse net bir cevap 
verememiştir bu sorunun yanıtına. Bu da yetmezmiş gibi kesme işareti sorunu daha içler acısıdır. Kıt'a mı 
yoksa Kıta mı yazacağız, hadi yazdık nasıl okuyacağız? Benzeri sorunlar İngilizce'den gelen kelimelerde de 
başka biçimlerde belirginleşir, örneğin çift harfle yazılan seslerde ayrı karmaşalar, yan yana gelen sessiz 
harflerde başka türlü karışıklıklar ortaya çıkar. Hele de İngilizce'nin yazıldığı gibi okunmayan bir dil olduğu 
dikkate alınırsa iş içinden çıkılmaz bir hal alır. Örneğin “Şov” diye seslendirdiğimiz kelimeyi “Show” diye mi 
yazacağız? Prezentabıl (İngilizce “Presentable”) kelimesini nasıl yazıp nasıl seslendireceğiz? Türkçe “Yo!” 
denildi mi karşısındakini tuhaf bir aşağılama ile “ne kadar kaba konuşuyor” diye suçlayanlar aynı derecede 
eski, aynı düzeyde basit ve ilkel olan İngilizce “No!” kelimesini her yerde seslendirmeyi marifet 
zannedebilmektedirler. (No! sözcüğü modern çağlarda ortaya çıkmamış olup, belki de İngilizce'nin en eski 
kelimelerinden birisidir ve taş devrindeki insanın çıkardığı basit bir sesten kaynaklanır, tıpkı Türkçe Yo! 
sesinde olduğu gibi.) Yo! yerine No! diyerek mi kibar olunmaktadır? Yoksa bu sözcük modemitenin 
vazgeçilmez belirleyicisi mi olmuştur? Bunlar değil midir asıl gülünç olan? (Ya da acınası olan...) Dalga 
geçilecek olan Türkçeleştirme girişimlerindeki bazı başarısızlıklar mıdır, yoksa yabancılaştırma özentisindeki 
sınır tanımazlığın ortaya çıkardığı acayiplikler midir? Çözüm, Türkçe'nin olanaklarını doğru kullanarak kulağa 
ve söyleyişe uygun kelimeleri dile yerleştirmektir. “Kur'a mı, yoksa Kura mı, Kurr'a mı ya da Kurra mı?” diye 
düşünmek yerine “Çekiliş” denildi mi sorun kalmaz ortada. “Çekiliş” kelimesini düzgün yazıp 
söyleyemeyecek kimse herhalde yok gibidir. Ama neredeyse Türkçe zannedilecek kadar Türkçeleşmiş olan 
Farsça kökenli “Rastlamak” fiili bile “Raslamak” olarak yazılıp söylenmektedir pek çok insan tarafından. 
Örnekler sınırsız olarak artırılabilir ve yabancı dillerden alınan kelimelerde bu sorunlar her zaman 
mevcuttur. 


Özleştirmeye şiddetli tepkiler verilirken öte yandan kulağa, dile, söyleyişe uymayan hele bir de 
anlaşılmaz tuhaflıklarla telaffuz edilen yabancı kelimelerin umarsızca ve pervasızca dilin kullanım alanı içine 
sokulmasına bahsi geçen bu tepkilerin neredeyse hiç gösterilmiyor oluşu ise içler acısı, trajikomik bir 
durumdur. Bu nedenle şöyle bir yaklaşımın işe yarayıp yaramayacağı ciddiyetle tartışılmalıdır: Özleştirme 
yapmaya gerek yoktur, hem de hiç. Onun yerine nasıl ki son 50 yılda Türkçe'ye on binlerce İngilizce, binlerce 
Fransızca ve hatta öyle olduklarını zannederek Latince kelime sokulup hiçbir tepki görmüyor ise acımasızca 
eleştirilere, yergilere maruz kalan özleştirme veya dilde arındırma çalışmaları yapmaya çalışmak yerine yeni 
yabancı kelimeler almaya devam etmek daha mantıklıdır; tek şartla ki bu yabancı kelimelerin ille de İngilizce 
olması gerekmeden. Örneğin beş binin üzerinde Azerice, birkaç bin tane Tatarca, bir o kadar Kırgızca ve 
Kazakça, beşyüz kadar Türkmence ve Özbekçe, yüzer tane Başkurtça, Hakasça ve Balkarca hatta beşer onar 
tane de Yakutça, Çuvaşça, Tuvaca “yabancı kelimeyi” Türkçe'ye yerleştirmekte hiçbir mahzur olmayacaktır. 
Madem ki yabancı kelimeler kullanmaya bu kadar heveslenilmektedir, bu eserde de resmi Türkçe 
sözlüklerde kesinlikle yer almayan 25.000 yabancı kelime bulunmaktadır. 


/ 


3. Unsurların farklı kültürel bağlamlara ait olması ve bu nedenle gereksinimi karşılayamayacağı. 


Bu iddianın ilk bölümü (ve o bölüm de kısmen) doğru olmakla birlikte sonuçta gereksinimi asla 
karşılayamayacağı iddiası her zaman geçerli değildir. Kaldı ki farklı kültürlerden alıntılandığı düşünülen 
sözcükler gerçekte çok uzak hatta kadim çağlarda olsa bile ortak tarihi, dilsel ve kültürel geçmişimiz bulunan 
toplumlara aittir. Örneğin hem coğrafi hem de dil olarak en uzak sayılabilecek akraba toplumlar olan 
Çuvaşlar ve Yakutlar ile olan kültürel benzerliğimiz; akraba olmayan ve üstelik binlerce yıldır aynı coğrafyayı 
paylaştığımız pek çok komşu ülke ile olabileceğinden çok daha fazladır. Üstelik geçmiş çağlardaki orijin 
(köken) kültürden veya akraba dillerden alıntı yapmak günümüzde hemen her toplum ve kültür için 
karşılaşılabilecek bir durumdur. Kaldı ki arada hiçbir bağ bulunmayan, akraba bile olmayan dillerden her tür 
kavramın diller arası geçiş yaptığı da göz önüne alınırsa bu iddia tamamen anlamını yitirecektir. Mesela 
“Jüpiter” Roma mitolojisinin Baş-Tanrısıdır. Latince'nin uzak veya yakın akrabası bulunduğu Tüm Avrupa 
dillerine yayılmakla kalmayıp neredeyse tüm Dünya kültüründe bir gezegenin adı olarak kullanılır hale 
gelmiştir. İngilizcedeki gün adlarının her biri Cermen kökenli bir tanrının adından gelir. Mesela “Thursday” 
sözcüğü “Thor's Day - Yıldırım Tanrısı'nın Günü” demektir. Üstelik gezegen adlarının ve haftanın günlerinin 
tamamı için bu esas geçerlidir. Ancak bunlar Pagan veya Putperest bir yaklaşımı benimsemek anlamına 
gelmez. Bu durumu mitolojik unsurların bilime, sanata, kültüre sembolik birer yansıması ve geleneklerin 
yaşatılması olarak ele almak daha doğru olacaktır. Avrupa kültüründe bugün Paganizm bütünüyle yok olmuş 
olmakla birlikte dildeki, edebiyat ve sanattaki yansımaları hala devam etmektedir. Üstelik Türk mitolojisine, 
eski bir dönemin gereksiz kalıntıları gözüyle bakanlar hiçbir kültürel kaygı duymadan gidip sinemada Herkül 
filmlerini, Thor'un savaşlarını izleyebilmektedirler. Yabancı, mesela İngilizce kelimelerin pervasızca, hem de 
bir İngilizin ve Amerikan vatandaşının asla anlayamayacağı kadar yanlış söyleyişlerle alınıp çekinilmeden 
kullanılması; ama buna karşın ister derleme, ister türetme, isterse eski eserlerdeki kavramların yeniden 
canlandırılması yoluyla olsun Türkçeleştirme girişimlerine her tür aşağılama ve düşmanca saldırılarla 
yaklaşılması anlaşılabilir bir şey değildir ya da tamamen art niyetlidir. Latince kökenli “matik” kavramını bir 
tür son-ek olarak her kelimenin ardına eklemek kulağa hiç yabancı gelmezken, Türkçe -geç/-gaç ekini 
kullanmak mı alaya alınacaktır? Fakat tüm bunlara ve olumsuz ön yargılara karşın dilimize sahip çıkma 
zorunluluğumuzu unutmamamız gerekir. 


Değinilmesi gereken diğer önemli bir husus ise, halk kültürünün doğayla bütünleşik ve doğaya 
saygılı yaşam biçiminin bu derlemedeki yansımasının görülmesi gerekliliğidir. Öz kültürümüz, doğaya ve 
içindeki varlıklara düşman olan, onları yok eden bir anlayışa sahip değildir. Aksine doğal çevreyi ve içinde 
barındırdığı bitkileri ve hayvanları koruyan bir yaklaşım ve düşünce yapısı daima kendisini hissettirir. Eski 
Türk kültüründe, onun mirası niteliğindeki hikayeler, anlatılar, deyimler, atasözleri ve hatta tek başına 
kelimeler gibi dilimizdeki yansımalarından rahatlıkla anlaşılabileceği üzere insanın doğanın sahibi değil, bir 
parçası olarak algılandığını bizlere göstermektedir. Tüm kainatın olduğu gibi doğanın da tek sahibi ve 
egemeni vardır, o da yüce yaratıcı Allah'tır. İnsan doğayı istediği gibi yok etme hakkına sahip değildir. Hatta 
tam aksine eğer zorunlu olduğu bir şey varsa o da, doğayı ve içerisindeki tüm canlıları koruma görevidir. 
Maalesef günümüzde yok olan bu anlayışımızı ve özelliğimizi yeniden diriltmemiz gerekmektedir. 


Son derece kısa bir biçimde bahsetmek gerekirse kökenbilimsel çözümlemeler konusunda izlenen 
yöntemi “Yorumlayıcı Etimoloji” olarak nitelemek mümkündür. Peki neden bu yöntem tercih edildi? 
sorusuna verilebilecek yanıt ise şu şekilde özetlenebilir. Klasik etimoloji sözcüklerin geçmişe doğru yazılı 
kaynaklardaki izinin takip edilmesine dayalıdır. Elbetteki kelimelerin kökenlerine dair bağlantıları da 
kurmaya çalışır ama bağlantı kurduğu sözcüğün doğruluğunu da yine aynı yöntemle test edecektir. Oysa ki 
bu durumun çeşitli sakıncaları vardır. Her şeyden önce sözcüğün bir dile ait olup olmadığının nesnel bir 
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ölçütü yoktur. Bu kelimenin Türkçe olduğunu nasıl anladınız? sorusuna net bir cevap verilmesi mümkün 
değildir. Oysa ki, bu kaynakta izlenen yöntemde ise herşeyden önce sözcüklerin Türkçe bir kök ile ilişkili olup 
olmadığına bakılarak ilk değerlendirme yapılır. Elbetteki bunun için de Türkçe kelime köklerini dolduran 
anlam içeriklerini bilmek gerekir. Sadece şeklen ilişki kurarak bir kelimenin Türkçe olduğunu söylemek son 
derece yanıltıcı olacaktır. Örneğin “Gül” kelimesi Türkçe Gül/Kül/Köl/Göl kökü ile biçimsel olarak son derece 
uyumlu gözükse de eldeki verilerle Farsça kaynaklı olduğu anlaşılmaktadır. Buna karşın Gülmek fiili 
tartışmasız olarak Türkçe'dir. Kökler ve anlam içerikleri konusunda İsmet Zeki Eyüboğlu'nun ve Orhan 
Hançerlioğlu”nun değerli çalışmaları mevcuttur. Konuyu daha anlaşılır kılmak adına basit bir örnek vermek 
gerekirse klasik etimoloji ile “Erinmek” sözcüğü izah edilmeye çalışıldığında, pek çok kaynakta durmadan 
birbirini tekrarlayan şu eksik sonuçlar elde edilir; adları ve yılları verilen iki kaynakta (bu kaynaklardaki 
açıklamalar hatta edebi metinler ve şiirler olduğu gibi alıntılanarak) sözcüğün İrinmek şeklinde yazıldığı 
tespit edilir. Daha sonra aslında her zaman mümkün olmayan bir biçimde biraz cesaretli davranılabildiği için, 
(o da yalnızca baştaki “İrin” sözcüğü araştırmacıya çok net göründüğünden dolayı bu kavram ile 
ilişkilendirilerek) tiksinmek, kaçınmak şeklindeki bir izahata gönderme yapılır. Aslında aşırı derecede 
bilimselmiş gibi görünen bir yöntemle son derece dolambaçlı, kaçamak ve kendinden emin olmayan yanıtlar 
verilmektedir. O kadar ki, aslında alttan alta sözcüğün Türkçe olduğundan bile kuşku duyulmaya devam 
edilmektedir, çünkü kelimenin ilişkilendirildiği “İrin” kavramının Türkçe olup olmadığı da aynı yöntemi 
kullanarak açıklanmaya muhtaçtır (dolayısıyla her iki kavramın da Türkçe olma ihtimalinin çok yüksek 
olduğu sonucuna da okuyucu kendisi ulaşır). Oysa ki bu eserdeki yönteme göre ise şöyle bir yol izlenir, 
Erinmek fiili Erimek kavramı ile doğrudan bağlantılı olup Türkçe Ar/Er/İr kökünden türemiştir. Önce bu tespit 
tereddütsüz olarak yapılır ve yorumlama kısmına ancak bundan sonra geçilebilir. Örnekteki kelime “tıpkı erir 
gibi olmak”, hatta tamı tamına “eriyip kendi üstüne yığılmak” anlamlarına gelir ve buradan hareketle 
“erimiş gibi hareketsizce durmak, yığılıp kalmış gibi beklemek” sonucuna ulaşılır (ki bu açıklama ilk kez 
burada bu satırlarda yapılmaktadır, başka yerde yoktur). Üstelik yeterince derinlemesine bir tarama ile eski 
bir kaynakta aynen Erinmek sözcüğünün kar'ın eriyerek yumuşaması demek olduğu da bulunabilir. Bu asli 
açıklamanın dışındaki Eğrinmek, İğrinmek, İğrenmek gibi bağlantıların tamamı yardımcı ve tali niteliktedir. 
Görüldüğü üzere son derece bilimsel olduğu zannedilen bir yoldan asli açıklamaya asla ulaşılamamış, yanal 
unsurlarla sonuç elde edildiği kanısına varılmıştır. Halbuki gerçek (en azından daha doğru olan) açıklama ise 
bambaşkadır. Her sözcüğün bir oluşum mantığı vardır. Dolayısıyla sözcüğün oluşum çağlarındaki, bulunduğu 
bölgeden ve çevresel koşullardan da etkilenerek bu sözcükleri türeten insanların nasıl düşündüğünü, neyi 
neye benzettiğini, hangi kelimeyi hangi kavramdan hareketle tanımladığını anlamaya çalışmak gerekir. 
Varılan bazı sonuçlardaki çıkarımlar bugün bize her ne kadar anlaşılmaz ve tuhaf gelse de, yeterli bağlantıyı 
kurarak doğru izahatlar geliştirilebilir. Aksi takdirde kırk kuyuya kırk taş atılsa da hiç birisinden ses duymak 
mümkün olmayabilir. 


Bu kitap vesilesi ile Dünya tarihinde, hele de kendi yaşadığı dönemdeki hükümdarlar arasında eşine 
az rastlanır bir bilinçle, millet olabilmek için herşeyden önce dilimizi korumak gerektiğini anlayan ve bu 
yönüyle asırlar öncesinden örnek teşkil eden, Karamanoğlu Mehmet Bey başta olmak üzere asırlar sonra 
kendisinden ilham alan Mustafa Kemal Atatürk'e ve Türkçe'ye gönül vermiş olan, bu dünyadan göçüp gitmiş 
herkese Allah'tan rahmet diliyor ve kendilerini saygıyla yad etmeyi bir görev kabul ediyorum. 


Bu çalışma bir örnek niteliğinde olup geliştirilmeye açıktır, yeter ki bu sayede benimsenebilir 
terimlere ulaşmak mümkün olabilsin. 


Deniz Karakurt 
2017 


SÖZLÜK 


ÖNEMLİ AÇIKLAMA: Kelimelerde Türkçe olmayan karakterlere yer verilmemiştir. Bu nedenle aşağıdaki 
sesler ve onları temsil eden harfler Türk Alfabesindeki harflere dönüştürülmüştür. Sözlüğün sonunda 
“Harfler ve Ses Değerleri” ile ilgili ayrıntılı açıklamalar bulunmaktadır. Fakat sözlüğü kullanırken Türkçeye 
aktarılan kelimelerle ilgili basit açıklamalar mutlaka dikkate alınmalıdır: 


Â: Kısa, kapalı, boğazdan gelen (A/E arası) sert bir “E” sesidir (Alternatif: Azerice 9). £'ye dönüştürüldü. 
O; Gırtlaktan veya gırtlağa yakın çıkarılan kalın bir “K/G” sesidir (Arapça “Kaf” harfil. K'ya dönüştürüldü. 
X: Gırtlaksı ve hırıltılı bir “H” sesidir (Arapça “Hı” harfi, İngilizce “Kh” sesil. “ya dönüştürüldü. 

W: Açık (“U” gibi) bir “V” sesidir. Dudaklar dişlere değmez (Arapça “Vav” harfi|. Wye dönüştürüldü. 

N: Art damaktan çıkarılan N/G karışımı bir sestir. (Osmanlıca “Kaf-ı Nüni” harfil. N'ye dönüştürüldü. 


Not: “N” harfinin “Yumuşak N” olarak adlandırılması mümkündür. 
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-A- 

ABA: Abla (büyük kız kardeş) 
ABAÇAK: Ablaların en küçüğü 
ABAÇAY: Hanımefendi (hitap sözü) 
ABAÇI: 1. Kötü ruh (dişi) 2. Öcü 
ABAHAN: 1. Kral 2. Büyükbaba 
ABAKAN: Ayı Kral (mitoloji) 
ABAKAY: 1. Kraliçe 2. Büyükanne 
ABAKI: Bostan / tarla korkuluğu “ 
ABALAÇ;: Üvey abla 

ABALAMAK: “Abla” demek 
ABALANMAK: Ablalık etmek 
ABAMAK: Üzerine yıkmak 
ABANMAK: Üzerine kapanmak 
ABAR: Kürek (sandal) 2 

ABARA: Su değirmeni dolabı 
ABARÇAK: Kürek yuvası (sandal) 
ABARÇI: Kürekçi (sandal) 
ABARGAÇ: Kürek (sandal) 
ABARGAL: Dümen küreği 
ABARGAN: Kürek mahkumu 
ABARLAMAK: Kürek çekmek 
ABARMAK: Kürek çekmek Pİ 
ABARMAN: Su değirmeni 
ABARTMAK: Mübalağa etmek 
ABASI: 1. Şeytan 2. İblis 

ABAŞ: Kırıtarak, salınarak yürüme 
ABAŞKAN: Kırıtkan 

ABAŞMAK: Salınarak yürümek 
ABAY: 1. Dikkat 2. Hayret “ 
ABAYLAMAK: Dikkatli konuşmak 
ABAYLI: Dikkatli 

ABAYMA: Dikkat 


ABAYMAK: Dikkat etmek 
ABAYSIZ: Dikkatsiz 

ABAZAN: Kadınsız kalmış erkek isi 
ABAZMAK: Şehvetlenmek (kadın) 
ÂBİ: Ağabey (Anadolu Türkçesi) 
ABRA: 1. Dümen palası 2. Su ejderi yi 
ABRAÇ: Dümen (gemi) 
ABRAĞAN: 1. Su ejderi 2. Girdap 
ABRAK: 1. Şaşı 2. Fıldır (göz) 
ABRALGA: Yeke (sandal) 
ABRAMAK: Dümen kullanmak "“i 
ABRAMAN: Kaptan 

ABRAN: 1. Çıpa makarası 2. Çıpa 
ABRANAK: Dümen (gemi) 

ABRAR: Dümenci (gemi) 

ABRAŞ: 1. Alaca 2. Benekli 
ABRAŞMAK: Birlikte gemi sürmek 
ABRATMAK: Dümen tutmak 
ABRAVUZ: Uskur (gemi pervanesi) 
ABUÇAR: Zabit (subay) “ 
ABUÇKA: Yaşlı kadın 

ABULÇA: Soy atası (9 

ABURGA: Boynuz 1! 
ABURGAMAK: Boynuzu çıkmak 
ABURGANMAK: Boynuz kaldırmak 
ABURGU: Boynuz borazan / düdük 
ABUŞKA: Büyükanne (nine) 
ABZAR: 1. Ahır (ve/veya) 2. Avlu m 
ACALA: Yorgan 

ACAR: 1. Dikkatli 2. Gözüpek 
ACARMAK: Dikkat etmek “! 
ACAŞMAK: Kendinden geçmek 


ACATAY: Küçükhanım 


ACAY: “Muhterem” (kadına) 2“ 
ACAYLAMAK: “Acay” demek !Pi 
ACAYLI: Hürmetli 

ACAYMA: İsimsiz hitap (kadına) 
ACAYMAK: İhtiram göstermek 
ACAYSIZ: Hürmetsiz 

ACIĞ: 1. Keder 2. Elem 
ACIĞAN: 1. Kederli 2. Elemli 
ACIĞLANMAK: Kederlenmek 
ACIĞLATMAK: Kederlendirmek 
ACIK: 1. Keder 2. Elem "9! 
ACIKSA: 1. İştah 2. Biraz acıkma 
ACIKSAMAK: Acıkır gibi olmak 
ACIKSAR: İştahlı 

ACIKSATMAK: İştahlandırmak 
ACILANDIRMAK: Hüzünlendirmek 
ACILANMAK: Hüzünlenmek 
ACILDAĞAN: Sitem 

ACILDAK: Sitem 

ACILDAMAK: Sitem etmek 
ACILDANMAK: Şikayetlenmek 
ACILDAR: Sitemkar 

ACIM: Pişmanlık “7” 

ACINÇAK: Merhametli 
ACINDIRMAK: Hüzenlendirmek 
ACINIŞ: Merhamet 

ACINMAK: Pişman olmak (5 
ACIR: 1. Elem 2. Pişmanlık 
ACIRA: Hüzün 

ACIRAK: Hüzünlü 

ACIRAMAK: Hüzünlenmek 
ACIRATMAK: Hüzünlendirmek 


ACIRGA: Yabani turp 
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ACIRGAMAK: Ağzı acımak (tat) 
ACIRGAN: Ağızda acı tat bırakan 
ACIRGANMAK: Kederlenmek 
ACIRGATMAK: Acı tat vermek 
ACIRMAK: Pişman olmak 
ACIRTMAK: Pişman etmek 
ACITAŞ: Şap (alümen) 

ACUMUK: Gilaboru (ağaç, meyve) 
AÇA: Teyze (annenin kız kardeşi) 
AÇACAK: Bilmece 

AÇAĞ: Yüzgörümlük hediyesi 59 
AÇAĞAN: Nisan ayı 

AÇAK: 1. Anahtar yuvası 2. Kucak 
AÇAKLAŞMAK: Kucaklaşmak 
AÇAL: Saponin (sabun özütü) >“ 
AÇALA: 1. Umuma açık 2. Aleni 2 
AÇALAMAK: İfşa etmek 2 
AÇALANMAK: İfşa olmak 
AÇALAŞMAK: Afişe olmak 
AÇALATMAK: Afişe etmek 
AÇALGA: Deterjan 

AÇALGAMAK: Deterjanlamak 
AÇALGANMAK: Deterjanlanmak 
AÇALMAK: Temizlenmek (kir) 2! 
AÇALTMAK: Temizlemek (kirden) 
AÇAMAK: Tereyağlı mısır unu aşı 
AÇAMAK: Duvak / peçe açmak 
AÇAMAY: Makara 

AÇAN: 1. Ferah 2. Kainat 
AÇANA: 1. Kıtlık 2. Açlık 
AÇANAK: Cevap anahtarı 

AÇAP: Açgözlü 


AÇAR: 1. Anahtar 2. Nisan 2“ 


AÇARA: 1. Kanatlı kapı 2. Zaviye EE 
AÇARAK: Kalemtraş 
AÇARAMAK: İkiye ayrılmak 
AÇARATMAK: İkiye ayırmak 
AÇARGA: 1. Parola 2. Giriş kodu 
AÇARGAMAK: Parola / kod girmek 
AÇARMAK: Anahtarla açmak 
AÇARMAN: 1. Çilingir 2. Anahtarcı 
AÇARYA: Müderris (Sanskritçe) 
AÇASIZ: 1. Ücretsiz 2. Bedava 
AÇATAY: Bident (iki uçlu çatal) 
AÇAV: 1. Hediye 2. Armağan 
AÇAVUT: Fatih 

AÇAY: 1. Hasret 2. Açlık 
AÇAYMAK: Hasret çekmek 
AÇDAMAK: 1. İştahlı 2. Açgözlü 
AÇIĞAN: Mayalanmış hamur 
AÇIĞAZ: Yabani sarımsak 229 
AÇIĞLANMAK: Açlık çekmek 
AÇIKTAMAK: Dikkatle bakmak 2” 
AÇIKTAŞ: Muayene 
AÇIKTAŞMAK: Birlikte gözlemek 
AÇILAĞAN: Kapı / pencere kanadı 
AÇILAMAK: İkiye ayırmak 
AÇILANMAK: İkiye ayrılmak 
AÇILATMAK: İkiye ayırtmak 
AÇILDAK: Şerh 

AÇILDAMA: Şerh 

AÇILDAMAK: Şerh etmek 
AÇILDANMAK: Tefsir olmak 
AÇILDATMAK: Tefsir etmek 
AÇILDAR: Ayrıntılı konuşan kişi 


AÇILDIR: Parola 


AÇILDIRMAK: Parola söylemek 
AÇILGA: 1. İnkişaf 2. Tefsir 
AÇILGAMAK: İnkişaf etmek 
AÇILGAN: İnkişaf eden 
AÇILGANMAK: İnkişaf olmak 
AÇILGATMAK: Keşfetmek 
AÇINDIRMAK: İtiraf ettirmek 
AÇINIM: İtiraf 

AÇINMAK: İtiraf etmek 
AÇINTI: Otopsi 

AÇIR: 1. Diyet 2. Perhiz 3. Oruç >) 
AÇIRA: 1. Gıpta 2. Zaviye (köşe) 
AÇIRAMAK: Gıpta etmek 
AÇIRAŞMAK: Ayrılmak ©“ 
AÇIRAY: 1. Açgözlü 2. Şeytan 
AÇIRGA: Tamah 

AÇIRGAMAK: Tamah etmek 
AÇIRGAN: Tamahkar 
AÇIRGANMAK: Şehvetlenmek 
AÇIRLAMAK: Oruç tutmak 
AÇIRMAK: Diyet / perhiz yapmak 
AÇIRTMAK: Diyet yaptırmak 
AÇIŞ: Vahiy 

AÇIT: 1. Pencere 2. Geçit 
AÇITAY: “VW” işareti (parmakla) 
AÇITKAN: Maya 

AÇITMA: Fermantasyon P1 
AÇITMAK: Mayalamak >) 
AÇITMAN: 1. Sirke 2. Turşu 
AÇKA: Zımpara 

AÇKALAMAK: Zımparalamak 
AÇKALANMAK: Zımparalanmak 


AÇKARAK: 1. Tamahkar 2. Açgözlü 
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AÇKARMAK: Açgözlülük etmek 3 
AÇKIN: 1. Açılmış çiçek 2. Serbest 
AÇKINMAK: Serbest kalmak 
AÇKURSAK: 1. Açgözlü 2. Doymaz 5“ 
AÇMAN: Maymuncuk (anahtar) 
AÇNA: Fermentasyon 
AÇNAMAK: Fermente olmak 
AÇNATMAK: Fermente etmek 
AÇNAVUR: Sucuk Pi 

AÇSAMAK: Aralamak (kapı vs.) 
AÇSATMAK: Aralatmak (kapı vs.) 
AÇSIK: İştah 

AÇSINMAK: İştahlanmak 

AÇSIZ: 1. İştahlı 2. Tok 

AÇSIZLIK: İştahlılık 

AÇTAY: Açgözlü 

AD: İsim (“d” harfi ile yazılır) 
ADAĞAN: 1. Dağ Tanrısı 2. Fedakar 
ADAK: Nezir 

ADAKA: 1. Horoz 2. Adak horozu 
ADAKAN: 1. Kral 2. Büyükbaba 
ADAKLAMA: Nezretme ”“l 
ADAKLAMAK: Nezretmek 
ADAKLANMAK: Nezredilmek 
ADAKLAŞMA: Nişanlanma (söz) 
ADAKLAŞMAK: Nişanlanmak (söz) 
ADAL: 1. İdeal (ülkü) 2. Sadakat 
ADALAN: Meşhur 

ADALDAŞ: 1. Yemin 2. Helallik 
ADALDAŞMA: Yeminleşme 
ADALDAŞMAK: Yeminleşmek 
ADALGI: Şöhret 

ADALGIN: Meşhur 


ADALMA: İsim alma 

ADALMAK: İsim almak 
ADALMIŞ: 1. İsim almış 2. Meşhur 
ADALYOL: Dava (ideoloji) 8! 
ADAMAK: Nezretmek 

ADANCA: Fedakarlık 

ADANCAN: Fedakar 

ADANÇ: Misyon (özgörev) 
ADANGA: Dava (ideoloji) 
ADANGAN: Dava adamı (idealist) 
ADANMAK: Nezredilmek 
ADARGA: Kumaş tezgahı 
ADARGAL: Empati 
ADARGAMAK: Empati yapmak 5 
ADARGAN: Taklitçi 
ADARGANMAK: Taklit etmek 
ADARGAŞ: Haset 

ADARMAK: Adını değiştirmek “9 
ADAŞ: Aynı adı taşıyan 
ADAŞMAK: Aynı adı taşımak 
ADAV: 1. İthaf 2. Tırmık 
ADAVLAMAK: İthaf etmek 
ADAVLANMAK: İthaf edilmek 
ADAY: Namzet 

ADAYLAMAK: Aday göstermek 
ADAZMAK: Kaybolmak 

ADIK: Meşhur 

ADIKMAK: Meşhur olmak 
ADIKMAN: Meşhur 

ADINÇ;: Şöhret 

ADINÇAK: Mümtaz 
ADINÇAMAK: Mümtazlaşmak 


ADINÇSIZ: Şöhretsiz 


ADINMAK: Rumuz almak 
ADKOŞMA: Lakap takma 
ADKOŞMAK: Lakap takmak 
ADLAMA: Besmele “1! 
ADLAMAK: Besmele çekmek 
ADLAŞKAN: Bahisçi (iddiacı) 
ADLAŞMAK: Bahse girmek (iddia) 
ADLIK: İsimlik 

ADSAK: Şöhret heveslisi 
ADSAMAK: Şöhret istemek 
ADSAY: Muhterem 

ADSAYMA: Hürmet 
ADSAYMAK: Hürmet etmek !*) 
ADUĞ: Evcil at “3! 

ADUĞÇUN: Seyis (at bakıcısı) 
ADUN: Hara (at çiftliği) 
ADUNCU: Seyis (at bakıcısı) 
AFŞAR: Cuma günü 

AĞA: Toprak soylusu 

AĞAÇA: 1. Hanımağa 2. Leydi 
AĞAÇAK: Ağabeylerin en küçüğü 
AĞAÇAY: Beyefendi (hitap sözü) 
AĞAK: Çiçek hastalığı 

AĞAL: Saygı sözü (“Hazreti” gibi) 
AĞALAK: Beyaz koyun / keçi 
AĞALAY: Beyazımsı renk 
AĞALBAY: Muhterem 
AĞALCAN: Örümcek adam “! 
AĞALÇI: Medyum (ruh çağırıcı) 
AĞALÇILAMAK: Ruhla konuşmak 
AĞALÇAK: Ruh çağırma merasimi 
AĞALÇAMAK: Ruh çağırmak 
AĞALÇANMAK: İçine ruh girmek 
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AĞALÇAR: İçine ruh giren kişi 
AĞALGA: Açıklık 

AĞALMA: Ruh çağırma 
AĞALMAK: Ruh çağırmak 
AĞAMAY: 1. Bön2. Ahmak 
AĞAMAYLAMAK: Sersemlik etmek 
AĞAN: 1. Dua 2. Totem ruhu !*i 
AĞANAK: Kayadan sızan su 
AĞANAY: Kuzu 

AĞANAYAK: Kuzu 

AĞANLAR: 1. Ced 2. Totem soyu 
AĞAR: 1. Bal arısı 2. Hava 
AĞARÇAK: Güherçile “7 
AĞARÇAMAK: Beyaz leke oluşmak 
AĞARÇAN: Lor peyniri 
AĞARÇATMAK: Lorlaştırmak 
AĞARÇI: 1. Tütsü 2. Süzme yoğurt 
AĞARI: 1. Temiz 2. Saf ©! 
AĞARIK: Saf (temiz) 

AĞARIL: Steril 

AĞARILÇA: Sterilizasyon 
AĞARILÇAMAK: Sterilize olmak 
AĞARILÇATMAK: Sterilize etmek 
AĞARINMAK: Benzi atmak / solmak 
AĞARLAK: 1. İkram 2. Hürmet 
AĞARLAMAK: İkram etmek 
AĞARLANMAK: İkram görmek 
AĞARMAK: Karabuğday unu 
AĞARMAK: Beyazlaşmak 
AĞARSAK: Aheste 

AĞARSAMAK: Aheste davranmak 
AĞARSIK: 1. Bakire 2. Namuslu 


AĞARSINMAK: İffetli davranmak 


AĞARTAÇ: Çamaşır suyu, klorak 
AĞARTI: 1. Loş hava 2. Süt ürünü 
AĞARTILMAK: Beyazlaştırılmak 
AĞARTKA: Bira 

AĞARITKAN: Deterjan 
AĞARTMA: Beyazlatılmış deri 
AĞARTMAK: Beyazlaştırmak 
AĞAS: Kakım (hayvan) ”“ 
AĞASAK: Beyaz sazan balığı 
AĞAT: Beyaz ev ördeği (uçamaz) 
AĞATAY: Küçükbey 

AĞAYRIK: Ayrık otu (doğru biçim| 
AĞAZAK: 1. Fidan 2. Bonzai ağacı El 
AĞBASAN: Hayalet 

AĞBASAR: Hayaletli mekan 
AĞBASMAK: Hayalet görmek 
AĞBASTI: Hayalet görme 
AĞBUGA: Tıp Tanrısı (mitoloji) 
AĞCAKUTAN: Akbalıkçıl kuşu Pİ 
AĞCALAK: Meşe mantarı 
AĞCAMUK: Beyaz frenk üzümü 
AĞCAR: Gelin ağıdı P“ 
AĞCARMAK: Feryat etmek 
AĞÇAMAK: Devretmek 
AĞDALMAK: Tertemiz olmak 
AĞDAMAK: Temizlemek 
AĞDANMAK: Temizlenmek 
AĞDINMAK: Göğe yükselmek 
AĞDIRMAK: Göğe yükseltmek 
AĞGARIN: Penguen ”“! 

AĞI: 1. Gözyaşı 2. Şeref P 
AĞIÇ: Servet 


AĞIÇI: Paralı ağlayıcı 


AĞIL: 1. Koyun ahırı 2. Hale 
AĞILAMAK: Gözyaşı dökmek 
AĞILGAMAK: Yıldız kaymak 
AĞILGAT: Meteorit 

AĞILIK: Şeref 

AĞILMAK: Cereyan etmek 
AĞILTI: Sulu ayran 

AĞIM: 1. İrtifa 2. Yükseliş 

AĞIN: Niyet 

AĞINCAK: Yürüyen merdiven 
AĞINÇ: 1. Elektrik 2. Cereyan 
AĞINÇLI: Elektrikli 

AĞINÇŞSIZ: Elektriksiz 
AĞINDIRMAK: Yukarı kaldırmak 5/ 
AĞINLAMAK: Niyet etmek 
AĞINMAK: Elektrik çarpılmak 5” 
AĞINTI: Konsantrasyon (dikkat) 
AĞIRÇAK: Safra (ağırlık) 
AĞIRÇAMAK: Ağırlıka aşağı inmek 
AĞIRÇATMAK: Ağırlık yüklemek 
AĞIRLATMAK: Zorlamak 
AĞIRMAK: 1. Bağırmak 2. Anırmak 
AĞIRSAK: 1. Aheste 2. Hamile © 
AĞIRSAMA: Aheste davranma 
AĞIRSAMAK: Ağırına gelmek 5“ 
AĞIRSANMAK: Aheste davranmak 
AĞIRŞAK: Ağırlaştırıcı nesne !59/ 
AĞIRTMAK: Gürültü yapmak “1 
AĞIŞ: Göğe çıkma (Hz. İsa) ©? 
AĞIŞMA: 1. Uzama 2. Buharlaşma 
AĞIŞMAK: Yukarı çıkmak / uzamak 
AĞIŞTIRMAK: Göğe salmak 


AĞIT: Mersiye 
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AĞITMAK: Göğe fırlatmak !““! 
AĞIZBAĞ: Çuval / torba bağı 
AĞIZDAMAK: İrticalen söylemek 
AĞIZDAN: Şifahen (sözel) 
AĞIZDANMAK: Şifahen okumak 
AĞIZDAŞMAK: Atışmak (edebiyat) 
AĞIZDIRIK: Gem 

AĞIZDIRMAK: Ağzını oynatmak 
AĞIZLAMAK: Tadına bakmak 
AĞIZLANDIRMAK: Tadına baktırmak 
AĞIZLANMAK: Telaffuz etmek 
AĞIZLAŞMAK: Aynısını söylemek vi 
AĞIZMAK: Akmak (salya, tükrük) 
AĞLAÇ: Sulugöz (herşeye ağlayan) 
AĞLAK: Sulugöz (herşeye ağlayan) 
AĞLAMSIMAK: Ağlar gibi olmak 
AĞLATI: Trajedi 

AĞLAZ: Mizıkçı (oyunbozan) 
AĞLAZLAMA: Mızıklama 
AĞLAZLAMAK: Mızıklamak 
AĞLAZLAŞMAK: Mızıkçılaşmak 
AĞLAZLIK: Miızıkçılık 

AĞLINGAÇ: Salıncak 

AĞLINMAK: Salınmak 

AĞMA: 1. Meteor 2. Şahap 
AĞMACA: Yoz atmaca (kuş) 
AĞMAÇ: Terazideki bozukluk 
AĞMAK: Göğe yükselmek 
AĞMAN: Terazinin ağır tarafı 
AĞMANMAK: Dengesi bozulmak 
AĞMAŞ: Aurora ışığı 
AĞMAŞMAK: Göğe yükselişmek 


AĞMATMAK: Dengesini bozmak 


AĞMAYA: Ak şişman çocuk (kız) 
AĞMAZAK: Meteorit 

AĞNAK: Debelenme yeri (eşek vs.) 
AĞNAMAK: Yere yuvarlanmak !“! 
AĞNAŞMAK: Debelenmek 
AĞNATMAK: Debelendirmek 
AĞ-ÖZEK: Yumurta akı 

AĞRAK: Vakur “8 
AĞRAKLANMAK: Vakur davranmak 
AĞRAM: Vakar (ciddiyet) 
AĞRAMLAMAK: Vakar etmek 
AĞRANTI: Süt ürünlü yiyecek 
AĞRAZ: Mütevazı (alçakgönüllü) e 
AĞRAZLANMAK: Tevazu etmek 
AĞRAZLIK: Tevazu 

AĞRIK: 1. Külfet 2. Angarya 
AĞRIKAY: Hasta 

AĞRIKMA: Angarya 

AĞRIKMAK: Zorlanmak 
AĞRINMA: Zorlanma 
AĞRINMAK: Zoruna gitmek 
AĞRIŞMA: Izdırap 

AĞRIŞMAK: Izdırap duymak 
AĞSAK: 1. Asma halkası 2. Çürük 
AĞSAMAK: Berat / temyiz istemek 
AĞSALMAK: Ağ atmak 
AĞSINMAK: Berat / temyiz etmek 
AĞŞAK: Yıldırım 

AĞŞAMAK: Yıldırım düşmek 
AĞŞANMAK: Yıldırım çarpılmak 
AĞTAYA: Ak şişman çocuk (erkek) 
AĞTUTMA: Albümin eksikliği 


AĞTUTMAK: Rengi solmak 


AĞU: Zehir 

AĞULACI: Zehirli hayvan 
AĞULAÇ: Zehirli madde 
AĞULAMAK: Zehirlemek 
AĞULANMAK: Zehirlenmek 
AĞULATMAK: Zehirletmek 
AĞULDAMAK: Agulamak (bebek) 
AĞURÇA: Hıyar (bitki) 

AĞYA: Tepeli doğan kuşu 
AĞZAÇAN: İftar eden kişi 
AĞZAÇAR: 1. İftar 2. İftariyelik 
AĞZAÇMAK: İftar etmek 7” 
AĞZAÇTI: İftar yiyeceği 
AĞZALAK: Polemik ”“ 
AĞZALAMAK: Polemik yapmak 
AĞZALAŞMAK: Polemiğe girmek 
AĞZALMAK: Mihnet etmek 
AĞZAMA: Vaat 

AĞZAMAK: Vaat etmek 
AĞZAR: 1. Boşboğaz 2. Yular 
AĞZARMAK: Ağzını tutmak (elle) 
AĞZAŞMAK: Vaatleşmek ”“ 
AĞZINMA: Özür dileme 
AĞZINMAK: Özür dilemek '”) 
AĞZINIŞMAK: Özür dileşmek 
AĞZINTI: Özür (tarziye) ”“ 
AHAR: 1. Su gideri 2. Yalak 
AHILDAMAK: Yorgunluktan inlemek 
AHILDAŞMAK: Ah / vah edişmek 
AHLAMAK: Beddua / intizar etmek 
AHLANMAK: Beddua / intizar almak 
AHLAV: 1. Beddua 2. İntizar 


AHSIMAK: İç çekmek 
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AHSINMAK: Pişman olmak 
AHTAR: Nadas 

AHTARAÇ: Pulluk (büyük saban) 
AHTARMA: Nadasa bırakma 
AHTARMAK: Nadasa bırakmak 
AJAV: Yayın balığı 

AJILMAK: Cinsel birleşmek (dişi) 7” 
AJIRGAN: Erkek (Mançuca) 
AJITKAN: 1. Sperm 2. Döl 
AJITMAK: Cinsel birleşmek (erkek) 
AKA: 1. Amca 2. Gol (spor) 

AKAÇ: Dren 

AKAÇLAMA: Drenaj 
AKAÇLAMAK: Drenaj yapmak 
AKAĞAN: Likit 

AKAK: 1. Mecra 2. İnci 

AKALAJ: Avantaj /”“! 

AKALAMAK: Galip gelmek (maç) ”* 
AKALANMAK: Mağlup olmak (maç) 
AKALAŞMAK: Berabere kalmak 
AKALATMAK: Gol atmak 
AKALAY: Alüminyum 9 
AKANAK: 1. Çeşme 2. Pınar 
AKANLAMAK: Göz gezdirmek 
AKAR: 1. Likit 2. Kısa tüylü koyun 
AKARAK: Musluk 

AKAŞ: Helal yemek © 

AKATOY: Yaz bayramı (21 Haziran) 
AKAY: 1. Adam 2. Erkek 3. Göz beyazı 
AKAYAZ: Kainat 

AKAYLAMAK: Gözleri açılmak 
AKAYMAK: Gözleri belermek 


AKAYTMAK: Gözlerini açmak 5 


AKAZAN: Erkeksiz kalmış kadın ©“ 
AKBALÇIK: Beyaz badana toprağı 
AKBAŞ: Ak saçlı insan 

AKBUĞA: Beyaz ejder (tıp simgesi) 
AKBUR: Beyaz tebeşir © 

AKÇA: Para birimi (“Lira” gibi) £“! 
AKÇALAMAK: Bahşiş vermek 
AKÇALANMAK: Bahşiş almak 
AKÇALAŞMA: Pazarlık 
AKÇALAŞMAK: Pazarlık etmek 
AKÇALAY: 1. Nakdi 2. Parasal 
AKÇALI: Paralı 

AKÇALMAK: Beyazlaşmak 
AKÇALMAZ: Esmer tenli 
AKÇAMUK: Pamuk kozası 
AKÇASIZ: Parasız 

AKÇIN: Dürüst 

AKÇINMAK: Dürüst davranmak 
AKÇURA: Zararsız cin (mit) 97! 
AKILCAN: 1. Ahmak 2. Sersem © 
AKILGA: Bitki özü 

AKILGAĞAN: Kenger (bitki) 
AKILGAMAK: Özü akmak (bitki) 
AKILGAN: Çam sakızı 
AKILGATMAK: Öz akıtmak (bitki) 
AKIN: Aşık (halk şairi) 

AKINAY: Kadın aşık (halk şairi) 
AKINÇ: 1. Cereyan 2. İlham 
AKINÇLI: Cereyanlı 

AKINÇSIZ: Cereyansız 
AKINDIRIK: Reçine 
AKINDIRMAK: Reçine akıtmak 


AKINMAK: Cereyan etmek El 


AKIR: Salça 

AKIRGAN: Yağmurda akan dere 
AKIRMAK: Koyulaşmak ©“ 

AKIRT: Unlu süt sosu 

AKIRTMAK: Kıvamlandırmak ©! 
AKIRTMAŞ: Deve sütlü un yemeği 
AKIŞ: 1. Seyelan 2. Göz akı 
AKIŞKAN: 1. Seyyal 2. Likit 
AKIŞMAK: Seyelan etmek 
AKIŞMAZ: Katı 

AKIŞTIRMA: Sulandırma 
AKIŞTIRMAK: Suyu salmak (tarla) 
AKIT: 1. Sıvı pekmez 2. Koyu sıvı 
AKIYA: Tarla kuşu 

AKIZ: Karizma 

AKIZMAK: Tesir etmek (psikolojik) 
ÂKİ: Abla (Çuvaşça) 

AKKAN: Lenf, lenfa 

AKKOR: 1. Narıbeyza 2. Florasan 
AKLAN: Orman içi açık alan 
AKLANIŞ: Berat 

AKLAR: Sosyalizm karşıtları (tarih) 
AKLAŞMAK: Birbirini haklı çıkarmak 
AKLATMAK: Badanalamak 
AKLAV: 1. Berat 2. Temyiz 
AKMA: 1. Mücevher 2. Takı 3. Sel 
AKMAN: 1. Nezih 2. Duru su 
AKMANDIR: Sakız otu 

AKMAR: Sel 

AKMAY: Sade yağ (rafine tereyağ) 
AK-OCAK: Tekke 

AKPAN: Ocak ayı “3 


AKRA: Beyaz renk 
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AKRAÇ: Aktarma kabı 

AKRAMAK: Aktarmak (sıvı) 
AKRAR: Bereket töreni ““ 
AKRAŞIN: Albino 

AKRAŞMAK: Devridaim etmek 
AKRATMAK: Devretmek 

AKRAY: Gözün beyaz kısmı 
AKSABAN: Mergus albellus (ördek) 
AKSAL: Bembeyaz 
AKSALLANMAK: Beyazlaşmak 
AKSAN: Değirmen mili **! 
AKSANLAMAK: Yaylanarak yürümek 
AKSANMAK: Topallamak 

AKSAR: Açık sarı ©“ 

AKSARLAK: Gümüş martı (Cachinnans) 
AKSAVURGA: Semerin arka kayışı 
AKSAY: Beyaz / gri baykuş 

AKSIL: 1. Beyazımsı 2. Sedef (deri) 
AKSILLAMAK: Beyaza çalmak 
AKSILMAK: Beyazlaşmak 

AKSIM: 1. Protein 2. Yumurta akı 
AKSIMA: İtiraz 

AKSIMAK: İtiraz etmek 
AKSINMAK: Haklı bulunmak 
AKSIRGAK: Ak sarmaşık 

AKSOY: Asalet 

AKSOYLU: Asil 

AKSUNGAR: Güneş kuşu (mitoloji) 
AKSUYAK: Beyaz kemik oyunu 
AKŞAMAK: Işığı yansıtmak (8 
AKŞAR: Badana 

AKŞARLAMAK: Badanalamak 


AKŞARLANMAK: Badanalanmak 


AKŞATMAK: Dişlerini göstermek El 
AKŞIMAK: Çığlık atmak 

AKTA: 1. Hadım (iğdiş) 2. Eyer 199 
AKTALAMAK: Hadım etmek 
AKTALANMAK: Hadım olmak 
AKTALMAK: Temizlenmek 
AKTAMAK: Temizlemek 

AKTAN: Seher 591! 

AKTANMAK: Berat etmek 
AKTARAÇ: Fırıncı küreği 
AKTARGA: Faks cihazı 
AKTARILMAK: Ters yüz edilmek 
AKTARIŞMAK: İsnat edişmek 
AKTARLANMAK: Midesi bulanmak 
AKTOMUR: Lenf düğümü “21 
AKTURGAY: Beyaz tarla kuşu 
AKULA: Beyaz köpekbalığı (Rusça) 
AKUNA: Beyaz dalgıç kuşu “93 
AKUŞAK: Kalbin ortası 

AK-UY: Beyaz Saray (“Ak Ev”) (19 
AKYOL: Hidayet 

AKYULAY: Aralık ayı 

AKYUMUR: Beyaz turp 
AKYUVAR: Lökosit (kan hücresi) 
ALA: 1. Karışık renk 2. Hile 
ALABAY: Köpek ismi 

ALABUĞA: Balina “© 

ALABUT: Kara pazı (bitki) 

ALAÇI: Ölümcül kötü ruh (mit) 
ALAÇIK: 1. Kulübe 2. Baraka (198 
ALAÇIN: Kızıl şahin 

ALAF: 1. Ateş Tanrıçası (mit) 2. Yem 


ALAFLAMAK: Yemlemek 


ALAĞ: Ganimet 

ALAĞAN: 1. Akseptör 2. Avuç 
ALAĞANLAMAK: Avuçlamak 
ALAĞÇI: Ganimet alan savaşçı 
ALAĞIZ: Fitneci “97! 
ALAĞIZLAMAK: Fitne çıkarmak 
ALAĞLAMAK: Ganimet almak 
ALAH: Bataklık 

ALAHÇIN: Yaşam Tanrıçası (mit) 
ALAK: 1. Zararlı ot 2. Leke 
ALAKAN: Ağırlık ölçüsü (2 kg) 
ALAKANLAMAK: El ile tartmak 
ALAKAR: Yer yer erimiş kar 
ALAKARAY: Nisan ayı 

ALAKAY: 1. Aptal 2. Ahmak 58 
ALAKAYLANMAK: Sersemlik etmek 
ALAKÇI: Zararlı ot ayıklayıcısı 
ALAKIRMA: Polemik 
ALAKIRMAK: Polemik yapmak 
ALAKLAMAK: Yabani ot ayıklamak 
ALAKLANMAK: Lekelenmek 
ALAKMAK: Bitki sökmek 
ALAKŞAKALAY: Birdirbir oyunu 
ALAKURŞAK: Gökkuşağı 1199! 
ALAMA: Kızıl Giysi 29! 

ALAMAK: 1. Fethetmek 2. Harlı ateş 
ALAMAN: 1. Fatih 2. Tımarlı sipahi 
ALAMUK: Frenk üzümü 

ALAN: 1. Saha 2. Şüphe 3. Ziya 
ALANÇA: Ağaçlar arası açıklık 
ALANÇAK: 1. Tezcanlı 2. Telaşlı 
ALANÇIK: Ağaçkakan kuşu 


ALANDAMAK: Şüphelenmek 
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ALANDAR: Şüpheci 

ALANDAV: Şüphe 
ALANDIRMAK: Huylandırmak 
ALANIR: Microtus arvalis (fare) 
ALANIŞ: Çan çiçeği 
ALANLAMAK: Şüpheyle bakınmak 
ALANMAK: Huylanmak 1111! 
ALAN-YOLAN: Şöyle böyle 
ALANZIMAK: İşkillenmek 
ALANZIR: 1. İşkil 2. Şüphe 
ALANZITMAK: İşkillendirmek 
ALAP: 1. Sepet 2. Davet 

ALAPAY: 1. Aşık kemiği 2. Avare 
ALAPLAMAK: Teyit etmek 

ALAR: İmsak vakti 

ALARGA: Radyo alıcısı 
ALARMAK: Kırmızılaşmak 
ALARMAN: Yarı kızarık (sebze) 
ALARTI: Şafak aydınlığı 
ALARTMAK: Kırmızılaştırmak 
ALAS!: Yan! (Cin kovma sözü) 
ALASAR: Varis (mirasçı) 
ALASARMAK: Miras almak 
ALASARMAL: Kromozom 

ALASI: Heves 

ALASIYA: Alivre (önce ödenmiş) 
ALASLAMA: “Alas!” diye bağırma 
ALASLAMAK: Bağırıp cin kovmak 
ALAŞ: 1. Savaş narası 2. Millet 22! 
ALAŞA: 1. Renkli kilim 2. Çapkın (115! 


ALAŞAR: Hadım (iğdiş) “1 


ALAŞIR: Alaşıma uygun metal 
ALAŞKAN: Alaşıma katılan metal 
ALAŞLANMAK: Harekete geçmek 
ALAŞLAR: Kazak, Kırgız ve Tatarlar 
ALAŞLAMAK: Alaş! diye bağırmak 
ALAŞMAK: Melezleşmek 
ALAŞMAN: 1. Hibrit 2. Melez 
ALAŞTAMAK: Savaş narası atmak 
ALAŞTIRMAK: Melezleştirmek 
ALAŞUR: Kasvetli hava “5 

ALAT: 1. Yedibaharat 2. Acil 
ALATAŞ: Çok renkli taş 
ALATLAMAK: Acele etmek 
ALATMAK: Karıştırmak 

ALAV: Alev (doğru söylenişl 
ALAVAN: Timsah 

ALAVGAN: Kazanova (çapkın) 18! 
ALAVKU: Orman güvercini 

ALAY: 1. Öyle 2. Kasım ayı 
ALAYAK: Yankesici 5“! 
ALAYATKAN: Almaya istekli 
ALAYATMAK: Almak istemek 
ALAYDA: Öyle de 

ALAYMAK: Gözleri kızarmak 
ALAYSILAMAK: İroni yapmak 
ALAYTMAK: Gözünü kızartmak 
ALAZ: 1. Alev 2. Kutsama sözü 
ALAZA: Kendigelen bitki (15! 
ALAZDAÇI: Ateşle tedavi eden kişi 
ALAZDAMAK: Ateşle tedavi etmek 


ALAZDAV: Ateş tedavisi (tütsüyle) 


ALAZLAMA: Ateş dolaştırma (19 
ALAZLAMAK: Ateş dolaştırmak 
ALAZMAK: Hava ısınmak 
ALAZ-YOLAZ: Rengarenk 
ALBALAMAK: Zorlamak 
ALBALANMAK: Gayret etmek 
ALBAR: Ahır 

ALBASAN: Humma nöbeti 
ALBASAR: Humma salgını 
ALBASMAK: Humma olmak 
ALBASTI: Humma hastalığı 
ALBAŞ: Cadı (kızıl saçlı / suratlı) 
ALBAY: Miralay (askeri rütbe) 
ALBIS: 1. Cadı 2. Alkarısı 

ALBIZ: Örümcek (29! 

ALCAMAK: Hayret etmek 
ALCARMAK: Sürprize uğramak 
ALCAŞMAK: Şaşırmak (2 
ALCAŞTIRMAK: Şaşırtmak 

ALCI: Albastı kovucusu 

ALCIMA: Letolojika (unutma) 
ALCIMAK: Unutmak “> 

ALCIR: Alzheimer hastalığı 
ALCIRMAK: Alzheimer olmak !12/ 
ALCITMAK: Baştan çıkarmak 
ALÇA: 1. Kızarmış (meyve) 2. Vişne 
ALÇAMAK: Kızarmak (meyve) 
ALÇAYAK: Fincan 
ALÇAYMAK: Çiçeklenmek 
ALÇAZMAK: Kızarır gibi olmak (> 


ALÇIN: Kızıl çalı kuşu 


ALAŞIK: 1. Melez 2. Yarım yamalak | ALAZGA: Mangal ALÇURA: Hileci cin 


ALAŞIM: Halita (metal karışımı) ALAZLAÇ: Tütsü ateşi ALDA: 1. Hile 2. Desise 3. Evvel 7! 
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ALDAÇ: Blöf 

ALDAÇI: Ölüm meleği (mitoloji) 
ALDAĞAN: 1. Sahtekar 2. Hilebaz 
ALDAK: İlüzyon (hokkabazlık) 
ALDAKÇI: İlüzyonist (hokkabaz) 
ALDAL: Günah 

ALDALAMAK: Sahte teselli etmek 
ALDALANMAK: Günah işlemek 
ALDAMAK: Hile yapmak (2! 
ALDAMAN: Şarlatan 

ALDAMIŞ: Hilebaz 

ALDANCA: 1. Desise 2. Kumpas 
ALDANCAK: Çabuk kandırılan 
ALDANCAN: Enayi 

ALDANÇ: Desise 

ALDANGAÇ: Kumpas (entrika) 
ALDAR: 1. Entrikacı 2. Kurnaz 
ALDARGA: Entrika 

ALDAŞ: Birbirini kandırma 
ALDAŞMAK: Birbirini kandırmak 
ALDAŞMAN: İkili oynayan !199/ 
ALDAŞTIRMAK: İftira atmak 
ALDAV: İğfal 

ALDAVÇI: İğfal eden 

ALDIR: 1. Ok atışı mesafesi 2. Kase 
ALDIRA: Evvela 

ALDIRBAZ: “Bir şey değil” 
ALDIRIM: 1. Tedbir 2. Duyma mesafesi 
ALDIRIMLI: 1. İhtiyatlı 2. Tedbirli 
ALDIRIMSIZ: 1. İhtiyatsız 2. Tedbirsiz 
ALDIRMAZ: 1. Önemsiz 2. Rahat (kişi) 
ALDIRTMA: 1. Talep 2. Davet 


ALDIRTMAZ: İnatçı 


ALGA: 1. İleri 2. İleriye doğru 
ALGAÇ: Anten 

ALGANA: Levrek balığı 

ALGAR: Sümer çalgısı (Sümerce) 
ALGASAMAK: Telaş / acele etmek 
ALGASANMAK: Telaşlanmak 
ALGASAR: 1. Telaşlı 2. Aceleci 
ALGASAV: 1. Telaş 2. Acele 
ALGAY: 1. Şehla (göz) 2. Tencere 
ALGAZ: Miyop 

ALGIÇ: Radyo alıcısı 

ALGINÇ: Ecel (ölüm vakti) 
ALGINÇAK: Pens 

ALGINDIRMAK: Zaman harcamak 
ALGINMAK: Eceli tükenmek 
ALGIR: 1. Fehim (algılayan) 2. Avcı 
ALGIRLANMAK: Heyecanlanmak 
ALGISAMAK: Cesaretlenmek 
ALGITMAK: Zaman kaybetmek 
ALHUR: Erik (Ancelika türü) 

ALIĞ: Kör 

ALIĞAN: Körlerin koruyucu meleği 
ALIM: 1. Borç 2. Bahşiş 3. Borç 4. Ara 
ALIMCI: Tahsildar 

ALIMÇA: Bahşiş 

ALIMÇAR: Bahşiş toplayıcı 
ALIMGA: Tesellüm 

ALIMGAMAK: Tesellüm etmek 
ALIMGAR: Tesellüm eden 
ALIMLAMAK: Borç almak 
ALIMLANMAK: Borçlanmak 
ALIMLAŞMAK: Ara vermek 


ALIMLATMAK: Söz kesmek 


ALIMSAK: 1. Talepçi 2. Rüşvetçi 
ALIMSAMAK: Talep etmek 
ALINÇ: 1. Kapasite 2. Tahsilat 
ALINÇAK: Cazip 

ALINÇAMAK: Cazip bulmak 
ALINÇATMAK: Cezbetmek 
ALINDIRMAZ: Gamsız 
ALINLAMAK: Kısımlara bölmek 
ALIR: 1. Meczup 2. Avcı hayvan 
ALIRMAK: Meczuplaşmak 
ALIRSATAR: 1. Komisyoncu 2. Tacir 
ALIŞ: 1. Mücadele 2. Maç 3. Dost 
ALIŞAN: 1. Stajer 2. Meteor 
ALIŞIK: 1. Meşale 2. Ucu yanmış odun 
ALIŞKI: 1. Staj 2. Oryantasyon 
ALIŞMAN: Stajer 

ALIŞMAZ: 1. Uyumsuz 2. Asosyal 
ALIŞPAZ: Nikah yasağı (“1 
ALIŞTIRMAN: 1. Antrenör 2. Talimci 
ALIZ: 1. Enfeksiyon 2. Loş 3. Uzak 
ALIZMAK: Hastalık / mikrop kapmak 
ALIZLAMAK: Hastalanmak !1! 
ALIZLANMAK: Enfekte olmak 
ALIZLAŞMAK: Uzaklaşmak 
ALIZLATMAK: Enfekte etmek 
ALKA: 1. Yabani güvercin 2. Küpe zl 
ALKALAMAK: Teşekkür etmek 
ALKALAR!: Teşekkürler! 

ALKALIK: Kulak memesi 
ALKAMAK: Şükretmek 1154! 
ALKAMIŞ: Hamid (hamdeden) 
ALKAN: Müteşekkir 


ALKANMAK: Hamd etmek 
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ALKARMAK: Hayırdua etmek ALMARGA: Antrepo 


ALKAŞ: Şükür (> ALMAŞ: 1. Münavebe 2. Zamir 
ALKAŞMA: Teşekkür ALMAŞA: Zihinsel engelli kişi 
ALKAŞMAK: Teşekkür etmek ALMAŞIK: Mütenavip 

ALKAV: Hamd ALMAŞKA: Metagenez (biyoloji) 
ALKIM: 1. Gökkuşağı 2. Tahsin ALMAŞKAN: Mübadil 

ALKIMA: Takdir (övme) ALMAŞLAMAK: İftira atmak 


ALKIMAK: Takdir etmek (övmek) “İ | ALMAŞMA: Mübadele 
ALKIN: 1. Şimşek 2. Hayırdua 3. Nehir | ALMAŞMAK: Mübadele etmek 


ALKINÇ: 1. Hayırdua 2. Ecel “7! ALMAŞTIRMAK: Yer değiştirmek 


ALKINDA: Nihayetinde ALMATA: Savaş Tanrısı (mit) 21 
ALKINTI: Ruj (dudak boyası) ALMAV: Kanun (yasa) 

ALKINMA: 1. Niyaz 2. Methiye ALMAVUT: Yer elması 
ALKINDIRMAK: Bollaştırmak ALMAYAR: Patates 

ALKINMAK: Hayırdua etmek ALMAZ: 1. Nazlı 2. Cadaloz 
ALKIRMAK: Bereketlenmek ALMULA: Yabani elma 

ALKIŞTAK: Takdir eden (öven) ALNAÇ;: 1. Cephe (önyüz) 2. Profil 
ALKIT: 1. Sitayiş 2. Allık (boya) ALNAK: Ufka bakma (elini alnında) 
ALKITMAK: Sitayiş etmek ALNAKLAMAK: Ufka bakmak (elle) 
ALKMAK: Kaybolmak (38 ALNAMAK: Eli alna götürmek (19! 


ALKUN: Mucizevi doğum günü (9! | ALNATMAK: Eli alna sürmek 
ALLANCAK: Hamak ALNAY: Dikkatsiz 


ALLAR: Sosyalizm yanlıları (tarih) (|| ALNAYLAMAK: Dikkatsizlik etmek 


ALMA: 1. Elma 2. Harç (vergi) ALNAYLIK: Dikkatsizlik 

ALMAÇ: 1. Reseptör 2. Ahize ALNIK: Dikkatsiz 

ALMAĞAÇ;: Elma ağacı AL-OCAĞI: Tedavi tekkesi (1 
ALMAĞAN: Kızıl sincap ALP: Cengaver 

ALMAK: 1. Emsal 2. İyi örnek ALPAGUT: 1. Kahraman 2. Cesur 
ALMAKAY: Elma yanaklı ALPAK: Yaka işlemesi 
ALMALAMAK: Elma toplamak ALPAN: Kadın cengaver 


ALMALANMAK: Elma vermek (ağaç) | ALPANLAMAK: Salınarak yürümek 
ALMANA: Savaş Tanrıçası (mit) 141 | ALPAR: Cesur 


ALMAR: 1. Depo 2. Ambar ALPARGAMAK: Cesur davranmak 


ALPARGANMAK: Cesaretlenmek 
ALPAVUT: Gazi (unvan) 
ALPIMAK: Yiğitlik göstermek 
ALPMAN: Yiğit 

ALSAK: 1. Talepkar (iktisat) 2. Güleç 
ALSAKLAMAK: Talep etmek 
ALSAKLANMAK: Yüzü gülmek 
ALSAMAK: Talep etmek (iktisat) 
ALSAR: Talepkar (iktisat) 

ALSAT: 1. Ticaret 2. Alışveriş 
ALSAYMAK: Başını dikmek (hayvan) 
ALSIN: Yabani ot 

ALSINMAK: Talep edilmek 
ALŞAMAK: Şımarmak 11“ 
ALŞATMAK: Şımartmak 1”! 
ALTA: Koma 

ALTAÇ: Altın işlemecisi 

ALTAĞIZ: Büyük ağızlı 
ALTALAMAK: Alt sıraya koymak !1“9l 
ALTALANMAK: Alt sıraya inmek 
ALTAM: Alta alma (güreş) 
ALTAMAK: Alta almak (güreş) 
ALTAN: 1. Şafak 2. Altın 3. Altmış (17! 
ALTANHADAS: Kutup Yıldızı 
ALTANMAK: Alta düşmek 
ALTATAR: Revolver tabanca 
ALTAV: Altısı bir arada 
ALTAVLAN: Altı kişi 
ALTAVLAŞMAK: Altısı birleşmek 
ALTAYDAMAK: Altay dağına çıkmak 
ALTAYLAMAK: Altayca konuşmak 
ALTIK: Alt sırada olan 


ALTIKLAMA: Tedahül 


20 


ALTIKLAMAK: Alt sıraya koymak 
ALTIŞ: Nar (19) 

ALTON: Altmış (sayı) (9 

ALUV: 1. Negatif 2. Eksi 

ALVAN: Miktar 

ALVAR: Ticaret "51! 

ALVARÇI: 1. Tacir 2. Tüccar 
ALVARMAK: Ticaret yapmak 
ALVASTI: Cadı çarpması 
ALVASMAK: Cadı çarpmak “92! 
ALYALAZ: Kızıl şafak ışığı 
ALYIRZAN: Tarla faresi 
ALYUMUR: Kırmızı turp 
ALYUVAR: Eritrosit (kan hücresi) 
ALZAK: Fırın / ateş eldiveni 
AMA: Hala (babanın kız kardeşi) 
AMAK: 1. Maraz 2. Dert 

AMAL: 1. Çare 2. Derman 
AMALAMAK: Niyetlenmek 
AMALÇAK: Şifacı (geleneksel) 
AMALDAMAK: Çare bulmak 
AMALSIZ: 1. Çaresiz 2. Dermansız 
AMAN: Fena !153/ 

AMANÇAR: Fenalık eden 
AMANLAMAK: Fenalık etmek !"* 
AMANLIK: Fenalık 

AMAR: Teselli 

AMARLAMAK: Teselli etmek 
AMARLAN MAK: Teselli olmak 
AMAR-TAMAR: Türlü çeşitli 
AMAYLAMAK: Haddini aşmak 
AMRAK: Aşık (sevgili) 


AMRALMAK: Sakinleşmek 


AMRAMAK: Aşık olmak (sevmek) 
AMRAŞ: 1. Aşk 2. Sükunet 
AMRAŞMAK: Aşık olmak (karşılıklı) 
AMRATMAK: Sakinleştirmek 
AMRULMAK: Sakinleşmek 
AMUR: Huzur (içsel) 
AMURLANMAK: Huzur bulmak 
AMURMAK: Teskin olmak 
AMURTMAK: Teskin etmek 

AN: Zihin 

ANA: Valide "5! 

ANAÇ: Annelik duygusu yüksek 
ANAGAŞ: Zürafa (Moğolca) 
ANAK: 1. Mescid 2. Anma yeri 
ANAKAY: Büyükanne 
ANAKLAMAK: 1. Anmak 2. İzlemek 
ANALAÇ;: Üvey anne 
ANALANMAK: Annelik etmek 
ANAMAK: Hazırlamak 
ANANMAK: Hazırlanmak 
ANARA: 1. Yaygaracı 2. Şamatacı 
ANARMAK: İdrak etmek 
ANAŞA: Esrar (afyon) 

ANAŞACI: Esrarkeş 

ANAV: 1. Diğer 2. Öteki 
ANAYURT: Anavatan 

ANAZ: 1. Evla2. Anasına benzeyen 
ANCASIN: Yıldırım Tanrısı (mit) 
ANÇAMAK: Aklına gelmek "59 
ANÇAR: Vakıf (kurum) 
ANÇARMA: Vakıf olma 
ANÇARMAK: Vakıf olmak 


ANÇI: 1. Hürmet 2. Liyakat 


ANÇILAMAK: Hürmet göstermek 
ANÇILANMAK: Hürmet görmek 
ANÇMA: Celse 

ANÇMAK: Celse toplamak 

AND: Yemin (“d” harfi ile yazılır) 
ANDA: 1. Kan kardeşi 2. Orada 
ANDAÇ: Ajanda 

ANDAGAY: 1. Ahit 2. Kutsal kitap 
ANDAK: Kan kardeşliği süt kabı 
ANDAKAN: Kan kardeşi 
ANDAKAR: Kan kardeşliği yemini 
ANDAL: Su kanalı 

ANDALAMAK: Hısım olmak (57 
ANDALAŞMAK: Kan kardeşi olmak 
ANDALAY: Dünür 

ANDAMAK: Yemin etmek !"59! 
ANDANIŞ: Birlikte anılma 
ANDANIŞMAK: Birlikte anılmak 
ANDARMAK: Ahit / akit yapmak 
ANDAŞMAK: Ahitleşmek 
ANDAT:1. Not2. Muhtıra 
ANDAV: 1. Ahit 2. Dikkat 
ANDAY: Muhteva (anlam) 
ANDAZ: Hayvanlı araç !* 
ANDAZIN: Pulluk (büyük saban) 
ANDIÇ: Hatıra (eşya, hediye) 
ANDIK: Yer sırtlanı (Proteles türü) 
ANDIKMAK: Vaat etmek 

ANDIL: Avare 

ANDILMAK: Avarelik etmek 
ANDIR: 1. Uğursuz 2. Ters 3. Sahipsiz 
ANDIRA: Hatıra 


ANDIRAK: Yadigar (hatıra eşya) 
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ANDIŞ: Kötü şaka (eşek şakası) di 


ANDIŞMAK: Kahkaha atmak !181! 
ANDIZ: Fahişe (hayat kadını) 
ANDLIK: Antlaşma hediyesi 
ANGAMA: Hayvan yakalama “2! 
ANGAMAK: Hayvan yakalamak 
ANGARAK: Mars (Sanskritçe) 
ANGARMAK: Hayvan tuzaklamak 
ANGAY: 1. Nostalji 2. Zihin 
ANGAYLAMAK: Nostalji yapmak 
ANGAYLIK: Nostaljik 

ANGI: 1. Zikir 2. Sınıf (kategori) 
ANGILAMA: Zikretme 
ANGILAMAK: Zikretmek “83! 
ANGIN: Mezkur (bahsi geçen) 25“ 
ANGUR: Angut türünden bir kuş 
ANI: Hatıra 

ANIÇAR: Hatırlanmaya değer 
ANIK: 1. Hazır 2. Mevcut 3. Sarih 
ANIKLAMAK: Hazırlamak “Si 
ANIKLANMAK: Hazırlanmak 
ANIKLATMAK: Hazırlatmak 
ANIKLIK: Hazırlık 

ANIKMAK: 1. Gelişmek 2. Büyümek 
ANIKTAMA: İzahat 

ANIKTAMAK: İzah etmek 
ANIKTANMAK: İzah edilmek 
ANILAMA: 1. Nostalji 2. Hatırlama 
ANILAMAK: Nostalji yapmak 
ANILANMAK: Hatırası canlanmak 
ANIMSAMAK: Hatırlamak 
ANIMSATMAK: Hatırlatmak 


ANINMAK: Hatırlanmak 


ANIRGAN: Sık anıran eşek 
ANIŞ: Zikir 

ANIŞMA: Zikretme 

ANIŞMAK: Zikretmek “8 
ANIŞTAY: Anma töreni 
ANIŞTIRI: İma 

ANIŞTIRMA: İmalı konuşma 
ANIŞTIRMAK: İma etmek 
ANIŞTOY: Anma günü / haftası 
ANIT: Abide 

ANITKAN: Hatırlatan 
ANITKURGAN: Anıtkabir 
ANITLAMAK: Elini kaldırıp beklemek 
ANITMAK: Hatırlatmak 

ANIZ: Efsane 

ANIZLAMAK: Efsane anlatmak 
ANIZTAN: Mitoloji 

ÂNİ: Valide (Yöresel söyleyiş) 
ANK: Yabani hayvan 
ANKAMAK: Sersemlemek 
ANKAR: Sersem 

ANKAT: Flamingo 

ANKAV: 1. Sersem 2. Üst damak 
ANKUR: Balıkçıl kuşu 

ANKURT: 1. Avanak 2. Aptal 
ANLAK: 1. İrfan 2. İdrak 
ANLAKSIZ: 1. İrfansız 2. İdraksiz 
ANLAR: 1. İrfanlı 2. İdrakli 
ANLATI: Tahkiye 

ANLAV: 1. İrfan 2. İdrak 
ANLAVSIZ: 1. İrfansız 2. İdraksiz 
ANNE: Valide (Türkçe, Çuvaşça) 


ANRAMA: Histeri (197! 


ANRALANMAK: Deliye dönmek 
ANRAMAK: Histeriye tutulmak ii 
ANRAŞMAK: Tuhaf davranmak 
ANRAV: Histeri 

ANRAY: Histerik 

ANSAMA: Mantıksızlık 199! 
ANSAMAK: Mantıksız davranmak 
ANSAR: 1. Mantıksız 2. İhtiraslı 
ANSAV: 1. Mantıksızlık 2. İhtiras 
ANSIMA: Enstantene 

ANSIMAK: Bir anda hatırlamak 
ANSITMAK: Hatırlatmak 

ANSIZ: 1. Akılsız 2. Ahmak 
ANTAMAK: Gizlice takip etmek 
ANTAR: Çanta 

ANTARA: 1. Kürk 2. Post 
ANTARIŞ: İhtilal 

ANTARMAK: İhtilal yapmak !2”9! 
ANTAY: Gizli takip 

ANTAYCI: 1. Dedektif 2. Gizli hayran 
ANTBOZAN: Yeminini tutmayan 
ANTBOZMAK: Yeminini tutmamak 
ANTIK: Mangal 

ANTILDAMAK: Bahane bulmak 
ANTIRA: Sandık (resimli) 

ANTIZ: 1. Nankör 2. Çifte (tekme) 
ANTIZLAMAK: Çifte vurmak 
ANTIZLANMAK: Nankörlük etmek 
ANTSIZ: Sözünde durmaz 
ANUŞKA: Büyükanne (nine) 
ANZAK: 1. Yabani 2. Hayvani 
ANZAMAK: Hayvanlık etmek 


ANZINMAK: Önceden hissetmek (17! 
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ANZIRAŞ: 1. Yabani 2. Kudurmuş 
ANZIRMAK: Yabanileşmek 

AP: Mor renk 5”! 

APA: Teyze (annenin kız kardeşi) 
APALAMAK: Emeklemek, sürünmek 
APALMAK: Morarmak 
APALTMAK: Morartmak 
APARMAK: Alıp götürmek 
APARTMAK: Alıp getirtmek 
APAZ: 1. Yelken rüzgarı 2. Avuç 
APAZLAMAK: Avuçlamak 
APAZLANMAK: Rüzgarla dolmak 
APÇAK: Titrek 1173! 

APÇAMAK: Titremek 4 
APÇANMAK: Korkudan titremek 
APLAN: Lağım faresi 

APMAK: Hayret etmek 

APSAK: Titrek kavak ağacı 
APSAMAK: Rüzgarda salınmak 
APSAN: Çekirge 

APTIRMAK: Şaşırtmak 

AR: Kahverengi 2” 

ARABOZAN: 1. Münafık 2. Fitneci 
ARABOZANLIK: Fitnecilik 
ARABOZMA: 1. Nifak 2. Fitne 
ARABOZMAK: Nifak / fitne etmek 
ARABULAN: Hakem (tahkimci) 
ARABULMA: Tahkim 
ARABULMAK: Tahkim etmek 
ARAÇA: İki kol uzunluğu !””8 
ARAÇALAMAK: Kavga ayırmak (177 
ARAĞ: Vajina 


ARAĞAK: Yengeç burcu (astroloji) 


ARAĞATAN: Canavar (74! 
ARAĞAZ: Çalı 

ARAĞUN: Çarşamba günü (19! 
ARAK: Rakı !159l 

ARAKA: Damıtılmamış rakı 
ARAKÇI: Rakıcı 

ARAKLAMAK: Rakı içmek 
ARAKLAŞMAK: Birlikte rakı içmek 
ARAKLATMAK: Rakı sunmak 
ARAKSAMAK: İçki içmek istemek 
ARAKZAK: Rakı müptelası 

ARAL: 1. Takımada 2. Orman 
ARALAŞ: 1. Arada 2. Karışık “181 
ARALAŞMAK: Araları açılmak 52! 
ARALAŞTIRMAK: Aralarını açmak 
ARALATMAK: Seyreltmek 
ARALMAK: Arada bulunmak "154! 
ARAMAN: Hipopotam (su aygırı) 
ARAN: 1. İnsan 2. Avlu 3. Vadi 
ARANA: Karavana (büyük kazan) 
ARANGA: Avlu 

ARANTI: Arayış 

ARAR: 1. Hakem 2. Meşe ağacı 
ARAS: 1. Atkılı 2. Talih 3. Baht 
ARASA: 1. Pazar 2. Çarşı 
ARASALAMAK: Aracılık etmek 
ARASAMAK: Pazar gezmek 
ARASTA: 1. Çarşı 2. Market 
ARAŞ: 1. Cemaat 2. Kalabalık (8 
ARAŞTIRMAN: Dedektif 

ARAT: 1. Halk 2. Nüfus 

ARATAÇ: Arama motoru (internet) 


ARATÇI: 1. Halkçı 2. Demokrat 


ARATÇIL: Demokratik 
ARATÇILAŞMAK: Demokratikleşmek 
ARATLAMA: Nüfus sayımı 
ARATLAMAK: Nüfus saymak 
ARAVAN: Saban 

ARAVURAN: Provakatör 
ARAVURMA: Provakasyon 
ARAVURMAK: Provake etmek !155/ 
ARAVUT: Yeraltı canavarı (mit) 28/ 
ARAY: 1. Loşluk 2. Telaş (157! 
ARAYÇI: Telaşlı 

ARAYÇILAR: İki kardeş yıldızları “8! 
ARAYLANMAK: Hava aydınlanmak 
ARAYLAŞMAK: Loşlaşmak 

ARAZ: Süt likörü / konyağı “9 
ARAZA: Damıtılmamış süt şarabı 
ARBA: Teker (99! 

ARBAMAK: Efsun yapmak (91 
ARBANMAK: Efsunlanmak 
ARBAŞ: Efsun (karşılıklı, birlikte) 
ARBAŞÇI: Efsuncu 

ARBAŞMAK: Efsunlaşmak 
ARBAV: Efsun (2) 

ARBAVÇI: Efsuncu 
ARBAVLAMAK: Efsun yapmak 
ARBAVLANMAK: Efsunlanmak 
ARBAVTAY: Efsun merasimi 
ARBAY: Efsuncu 

ARBUZ: Eşek hıyarı (bitki) 

ARCA: 1. Sandık 2. Kutu 

ARCAK: Tahta kutu 

ARCAN: Sodalı su (Sanskritçe) 29! 


ARÇA: 1. Ardıç 2. Münakaşa 
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ARÇAĞAN: Münakaşacı 

ARÇAK: Münakaşa 
ARÇAKLAMAK: Münakaşa etmek 
ARÇAL: Haylaz 

ARÇAMAK: Münakaşa etmek 
ARÇAN: Münakaşacı 
ARÇANMAK: Sataşmak “94! 

ARÇI: Tütsü 

ARÇIL: 1. Mendil 2. Heybe bezi 
ARÇILAK: Tütsü için ağaç / ardıç dalı 
ARÇILAMAK: Tütsülemek 19 
ARÇILANMAK: Tütsülenmek 
ARÇILMAK: Kabuğu kavlamak 
ARÇIMAK: 1. Tütsülemek 2. Arıtmak 
ARÇIN: 1. Kaza (ilçe) 2. Ardıç 
ARÇINMAK: Tütsülenmek 

ARÇIT: 1. İkram 2. İkramiye 
ARÇITMAK: Tütsü yapmak !1*6/ 
ARÇMAK: Heybe |JArçmag| 
ARÇMAK: Torbaya koymak 597 
ARÇURA: Yarım cin “98 

ARDA: 1. Rütbe 2. Çelik kalem “9! 
ARDAK: 1. Kibar 2. Rehavet 
ARDAKLAMAK: Kibar davranmak 
ARDAKLANMAK: Kibarlık etmek 
ARDALA: Maiyet 

ARDALAMAK: Arkaya almak 
ARDALANMAK: Arkaya alınmak 
ARDALI: Rütbeli 

ARDALMAK: Paye / rütbe almak 
ARDAMAK: Geriye bırakmak 
ARDANMAK: Arkaya geçmek 


ARDAVAN: Vagon 


ARDILAMAK: Arkaya geçmek 
ARDILANMAK: Arkaya koyulmak 
ARDILATMAK: Arkaya koymak 
ARDILGAN: 1. Halef 2. Vagon 
ARDILMAK: Takip etmek (ardında) 
ARDINÇAK: Yük eğeri (sırtlık) 
ARDINMAK: Sırtına asmak 
ARDIŞ: 1. Silsile 2. Konvoy 
ARDIŞIK: Müteselsil 

ARDIŞIM: Silsile 

ARDIŞKA: Kuyruk (sıra) 
ARDIŞKAN: Sırada bekleyen 
ARDIŞMA: Teselsül 

ARDIŞMAK: Silsile oluşturmak 
ARDIZ: Arkasından giden 
ARDIZMAK: Arkasından gitmek 
ARDLAŞMAK: Peş peşe yürümek 
ARGA: 1. Metod 2. Tarz 3. Yardım 
ARGAÇ: Ağıl 

ARGAÇI: Entrikacı 

ARGALAMAK: Yardım etmek 
ARGALANMAK: Yardım görmek 
ARGAMAK: Entrika çevirmek ii 
ARGALIK: 1. Sıradağ 2. Dağ tüneli 
ARGAŞ: Dokuma atkısı 

ARGAT: Yaban koyunu 
ARGATAY: 1. Çocuk çetesi 2. Kurnaz 
ARGAVUL: Komşu köy 291 
ARGIÇAK: Değirmen taşı 

ARGIL: Mamut 

ARGIMAK: Bitap düşmek 29! 
ARGIN: 1. Bitap 2. Mecalsiz 


ARGINLIK: 1. Bitaplık 2. Mecalsizlik 


ARGINMAK: Mecalsizleşmek 
ARGIŞ: 1. Kervan 2. Terazi kolu 
ARGIŞMAK: Kervan oluşturmak 
ARGIŞTAK: Nazarlık tahtası 
ARGIT: Geçit 

ARGITMAK: Bitap etmek 
ARGIZMAK: Bitap olmak 
ARGUMAK: 1. Safkan at 2. Yarış atı 
ARGUN: Yaban atı 

ARGUTAL: Hamam otu 

ARI: 1. Saf 2. Temiz ”“/ 

ARIÇ: 1. Mutlak 2. Kati 
ARIĞAN: Cadı süpürgesi (bitki) 
ARIĞLAMAK: Temizlemek 
ARIĞLANMAK: Temizlenmek 
ARIĞLATMAK: Temizletmek 
ARIĞSIZ: 1. Murdar 2. Kirli 
ARIK: Zayıf 

ARIKLAMAK: Zayıflamak 
ARIKLATMAK: Zayıflatmak 
ARIKLIK: Zayıflık 

ARIKMAK: Zayıflamak 29“ 
ARIKSAMA: Zaafiyet 
ARIKSAMAK: Zayıf düşmek 
ARIL: Steril 

ARILAMAK: Takdis etmek 
ARILANMAK: Takdis olmak 
ARILAŞMAK: Saflaşmak 
ARILÇA: Sterilizasyon 
ARILÇAMAK: Sterilize olmak 
ARILÇATMAK: Sterilize etmek 
ARILGA: Rafinasyon 


ARILGAMAK: Rafine olmak 
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ARILGAN: Rafine (olmuş) 
ARILGATMAK: Rafine etmek 
ARILMAK: Temizleşmek 25) 
ARIMAK: Temizlemek 

ARIN: 1. Sayfa 2. Saf 3. Yamaç 
ARINAK: Rafineri 

ARINÇ: 1. Namus 2. İffet 
ARINÇAK: Gusülhane (hamamda) 
ARINÇAMAK: Tövbe etmek 1299! 
ARINGAÇ;: Sterilizasyon odası 
ARINKAY: Steril 297! 

ARINMAK: Temizlenmek 
ARINSIZ: Namussuz 

ARINTAŞ: Ocak arkası taşı 
ARISKAN: Koruluk (küçük orman) 
ARIŞ: 1. Çavdar 2. Dokuma ipi 
ARIŞKIN: Tedirgin 

ARIŞLAMAK: Tedirgin olmak 
ARIŞLANMAK: Huzursuzlanmak !298/ 
ARIŞLATMAK: Tedirgin etmek 
ARIŞMAK: Tedirgin olmak iel 
ARITAÇ: 1. Rafineri 2. Arıtma cihazı 
ARITKAN: Deterjan 

ARITLAMAK: Deterjanlamak 
ARITLANMAK: Deterjanlanmak 
ARITMAK: Rafine etmek 

ARKAÇ;: Pelerin 

ARKAÇAK: Damlalık (arkalıklı) 
ARKAK: Sebebi bilinmeyen 219! 
ARKALAÇ: Yükçü semeri 211 
ARKALAMAK: Birini kollamak 22! 
ARKALANMAK: Kollanmak 21! 


ARKALAŞMAK: Birbirini kollamak 


ARKAMAK: Desteklemek 21“ 
ARKANÇI: At kılından kırbaç 
ARKAN: 1. Kement 2. Halat 2! 
ARKANAK: 1. Dere 2. Çay (akarsu) 
ARKANCI: Halat yapan kişi 
ARKANLAMAK: Kement atmak ”15) 
ARKANMAK: Desteklenmek 
ARKAR: Dağ koyunu 2" 
ARKARMAK: Sırtını yaslamak 2! 
ARKAŞ: 1. Cilve 2. Kuytu yer 
ARKAŞMA: Dayanışma 
ARKAŞMAK: Nazlanmak 219 
ARKATAV: Bayrak direği ipi 
ARKATMAK: Entrika çevirmek 2“! 
ARKAV: 1. Hezen 2. Mertek 
ARKAY: 1. Naz 2. Şımarıklık 22 
ARKAYLI: 1. Nazlı 2. Şımarık 
ARKAZ: Tembel 2) 
ARKAZLANMAK: Tembellik etmek 
ARKAZLAŞMAK: Tembelleşmek 
ARKAZMAK: Tembellik etmek 
ARKIN: 1. Aheste 2. Gelecek yıl e 
ARKINÇAK: Sallanan sandalye 2“ 
ARKINMAK: Salınmak 

ARKIRA: Çarprazlama 
ARKIRMAK: Öte yana geçmek 2 
ARKIT: 1. Sırt çuvalı 2. Rod çubuğu 
ARKITMAK: Sarkıtmak 

ARKMAK: Sarkmak 

ARKUDAK: İkizler burcu 2! 
ARLAĞAN: İffetli 

ARLAK: İffet 7 


ARLAMAK: Temizlemek 8 


ARLAN: 1. İffetli 2. Erkek köpek 
ARLANMAK: İffetli davranmak 
ARLAŞMAK: Tertemiz olmak 
ARLAT: İlk çocuk veya tek çocuk 
ARLATMAK: Temizletmek 
ARMAK: 1. Halat 2. Altın para 
ARMAK: 1. Zayıflamak 2. İstemek 
ARMAKÇA: Halat örgülerinden her biri 
ARMAKÇI: Halat ören kişi 29 
ARMAKÇILAMAK: Halat örmek 
ARMAKLAMAK: Halatla bağlamak 
ARMAN: 1. Arzu 2. Kutsal rüya 2“ 
ARMANÇ: İdeal (ülkü) 

ARNA: 1. Adak 2. Kanal (suyolu) 
ARNAMA: İthaf 

ARNAMAK: İthaf etmek 

ARNAŞ: Cevap 

ARNAŞMA: Mütekabiliyet 
ARNAŞMAK: Tekabül etmek 
ARNAŞTIRMAK: Karşılık vermek 
ARPAD: Tılsım 

ARPAĞAN: Yabani arpa 
ARPAKAŞ: Zakkum 

ARS: Gelincik (hayvan) 27 

ARSA: Süpürge otu 

ARSAGAR: 1. Vampir 2. Dişlek 
ARSAĞAN: Sırıtkan 

ARSAK: 1. Esmer 2. Makara 3. Eğri 
ARSAL: Dişlek 

ARSALAMAK: Himaye etmek 
ARSAMAK: Diş göstermek 2! 
ARSAN: Sırıtkan 25! 


ARSANMAK: Esnemek (ağız) 23“ 
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ARSAR: Şüphe 

ARSARMA: Tereddüt 
ARSARMAK: Tereddüt etmek 
ARSATMAK: Sırıtmak 

ARSIK: Bakire 

ARSIL: 1. Vahşi 2. Yabani 
ARSILDAMAK: Kükremek 
ARSILMAK: Hicap etmek 
ARSINMAK: Namuslu davranmak 
ARSMAK: Vahşileşmek 25) 
ARTAĞAN: Bereketli 

ARTAMAK: Bozulmak 

ARTANAK: Bakiye (hesap) 
ARTANMAK: Haddi aşmak 228/ 
ARTARIK: Nisan ayı 
ARTARLANMAK: Berat etmek ”! 
ARTARLATMAK: Berat ettirmek 
ARTAŞMAK: Dostlukları bozulmak 
ARTAYMAK: Terfi etmek / olmak 
ARTIKLAMAK: Fazla bırakmak 
ARTIKLAN MAK: Fazla kalmak 
ARTIKLATMAK: Biriktirmek 
ARTIKSI: Daha fazla 

ARTILMAK: 1. Çoğalmak 2. Büyümek 
ARTINÇ: Tasarruf 

ARTINÇAK: Pozitif 

ARTINÇLI: Tasarruflu 

ARTINÇSIZ: Tasarrufsuz 
ARTINMAK: Tasarruf etmek 
ARTIRMACA: Müzayede 
ARTIŞMAK: Çoğalmak 

ARTGAN: 1. Murdar 2. Haram 


ARTKAN: 1. Kalıntı 2. Artık 


ARTKIN: Fazla 

ARTKINLAŞMAK: Fazlalaşmak 
ARTKINLIK: Fazlalık 

ARTLAMAK: Arkasına almak 
ARTLANMAK: Arkasında gelmek 
ARTMA: Düğün hediyesi 
ARTMAÇ: Heybe 

ARTMAK: 1. Çuval 2. Sırık 
ARTMAK: Yükü iki yana yüklemek 
ARTMAŞ: Artmış yemek 

ARTUÇ: Mızrak ucu 

ARTUK: 1. Kıymet 2. Seçkinlik 2 
ARVANA: Tek hörgüçlü deve 
ARVATMAK: Kandırmaya çalışmak 
ARVUZ: Ölüm meleği 

ARYA: 1. Nehir yatağı 2. Mecra 
ARYAP: Soda (Sanskritçe, “Arjap”) 
ARZA: Tay (iki yaşında) 

AS: 1. Aşağı 2. Taban 
ASABAĞAN: Ağaç direk 

ASABAY: Varis (mirasçı) 

ASALAK: 1. Parazit 2. Tufeyli 
ASALAMAK: Süslemek 

ASALTAŞ: Cevher (maden) 
ASAMAK: Fayda sağlamak iz32) 
ASAMAY: Asma kat (bina) 

ASAN: 1. Fayda 2. Sağlam 
ASANA: Sedir (Sanskritçe) 
ASANAK: 1. Askılık 2. Vestiyer 
ASANMAK: Faydalanmak 

ASAR: Çadır 29 

ASARAK: 1. Şefkat 2. Bakım 
ASARAKÇI: 1. Bakıcı 2. Yaşlı bakıcı 


ASARAN: 1. Müşfik 2. Çocuk bakıcı 
ASARGAN: Şefkatli 

ASARMAK: Şefkat göstermek 21 
ASARMAN: Hastabakıcı 

ASAV: 1. Fayda 2. Util (iktisat) 3. Vahşi 
ASAVAÇ: Vestiyer 
ASAVLANMAK: Faydalanmak 
ASAY: 1. Esas2. Asıl3. Ana 
ASIĞ: Menfaat 

ASIĞLANMAK: Menfaatlenmek 
ASIĞLI: Faydalı 

ASIĞSIZ: Faydasız 

ASILGA: Afiş 

ASINAK: Tasallut 

ASINDIRMAK: Musallat etmek 
ASINGAN: Musallat 

ASINMAK: Musallat olmak 
ASINTI: 1. Tebelleş 2. Musallat 
ASIRMAK: Emzirmek *! 
ASIRGAMAK: Terbiye etmek 2! 
ASIRGAN: Süt annesi 
ASIRGANMAK: Terbiye olmak 
ASKAY: İstihza (alay) 
ASKAYLAMAK: İstihza etmek 
ASKIÇ: Kazan askısı 

ASKINMAK: Tebelleş olmak 
ASKIT: Peynir kurutma eleği 
ASKITMA: Kurutulmuş peynir 
ASKITMAK: Asarak kurutmak 
ASLATMAK: Çıkarmak (matematik) 
ASMAN: Askı çengeli 2“ 
ASNAMA: Tenezzül 


ASNAMAK: Tenezzül etmek 
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ASNARMA: 1. Tenzil 2. İstifa 
ASNARMAK: Tenzil olmak 2“! 
ASNATMAK: Tenzil etmek 
ASNIK: Kısır (çocuğu olmayan) 
ASRA: 1. Aşağı 2. Aşağıya doğru 
ASRAL: Gıda 

ASRALMAK: Beslenmek 
ASRANDI: Evlatlık çocuk 
ASRAMA: Evlat edinme 8 
ASRAMAK: Evlat edinmek ?“7! 
ASRANMAK: Evlat edinilmek 
ASRAŞMAK: Birlikte beslenmek 
ASRATMAK: Besletmek 

ASSI: 1. Kâr (kazanç) 2. Erken 
ASSILAMAK: Kâr (kazanç) etmek 
ASTALAK: Sarık (kavuk sargısı) 
ASTAM: 1. Menfaat 2. Faraş 
ASTAMAK: Menfaat sağlamak 
ASTAMLAMAK: Faydalandırmak 
ASTAMLANMAK: Faydalanmak 
ASTANA: 1. Başkent 2. Eşik 
ASTANMAK: Menfaatlenmek 
ASTIK: Altın paradan saç tokası 
ASULA: Pastoral şiir 28! 
ASUVLAMAK: Surat asmak 2“) 
ASUVLANMAK: Suratı asılmak 
ASUVTAŞ: Şap 

AŞA: Fazla 

AŞAĞAN: Ufuk parıltısı 
AŞAĞLAMAK: Hakir görmek 
AŞAĞLANMAK: Tahkir olmak 
AŞAĞLATMAK: Tahkir etmek 


AŞAK: 1. Kira 2. Harabe 2“ 


AŞAKLAMAK: Kiralamak 
AŞAKLANMAK: Kiralanmak 
AŞALMAK: Yemek almak 21 
AŞALTI: 1. Kahvaltı 2. Aperatif 
AŞAM: 1. İştah 2. Şehvet 
AŞAMAK: Cinsel birleşmek (erkek) 
AŞAMLI: 1. İştahlı 2. Şehvetli 
AŞAMLIK: İştah açıcı 

AŞAMSAK: 1. İştahlı 2. Obur 
AŞAMSIZ: 1. İştahsız 2. Şehvetsiz 
AŞANMAK: Çiftleşmek (dişi) 22 
AŞAR: 1. Azim 2. Sebat 23 
AŞARAK: Haddinden fazla 
AŞARIK: Yemeklik malzeme 
AŞARGAN: Aşeren (hamile) 
AŞARLANMAK: Azmetmek 
AŞARMAK: Aşermek (hamile) 2“ 
AŞATKAN: Yemek veren 
AŞATMAK: Yemek vermek 
AŞAV: 1. Cinsel ilişki 2. Taciz 3. Sofra 
AŞAY: 1. Kadın 2. Dişi 

AŞAYAK: Mutfak 

AŞIĞAN: Lor peyniri 

AŞIK: 1. Küsürat 2. Acele 3. Eklem 
AŞIKLAMAK: Acele ettirmek 
AŞIKLANMAK: Acele etmek 
AŞIKLIK: Diz kapağı 

AŞIKMAK: Küsüratlanmak 2“! 
AŞIKTIRMAK: Acele ettirmek 
AŞIL: Sebat 

AŞILAÇ: Aşıya uygun ağaç 
AŞILGAN: Kısır olmayan 


AŞILMA: Döllenme 


AŞILMAK: Hamile kalmak 2“ 
AŞINMAK: Haddini aşmak 
AŞINA: Dişi kurt (mitoloji) 
AŞINÇ;: 1. Taciz 2. Tecavüz 
AŞINTI: Korozyon 

AŞIRGA: Yankesicilik 2” 
AŞIRGAMAK: Yankesicilik etmek 
AŞIRGAN: Yankesici 

AŞIRIM: Dağ geçidi 

AŞIRMA: Kulplu büyük kazan 
AŞIRMAK: Saklamak 

AŞIRT: Zirve / Dönüm noktası 
AŞIRTMAÇ: Semer altı çulu 
AŞIRTMAN: Eşofman 

AŞIT: 1. Dağ geçidi 2. Tenha yer 
AŞITKAN: 1. Damızlık 2. Sperm 
AŞITLAMAK: Fırsat beklemek 23! 
AŞITMA: Dölleme 

AŞITMAK: Hamile bırakmak 
AŞITYOL: Viyadük 

AŞKABAK: Bal kabağı 

AŞKAR: 1. Alkali 2. Küllü su 2“ 
AŞKARLAMAK: Alkalize etmek 
AŞKARLANMAK: Alkalize olmak !299! 
AŞKAYAK: Budanmış ağaç 
AŞKINCI: Haddi aşan 
AŞKINCILAMAK: Haddi aşmak 
AŞLAK: Yemeklik malzeme / su 
AŞLAMAK: Yemek vermek 281! 
AŞLANMAK: Yemek almak 22! 
AŞLAR: Yalak (hayvan yem kabı) 
AŞLAŞMAK: Yemek kıvam almak 


AŞLAŞTIRMAK: Yemeği ayarlamak 
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AŞLATMAK: Yemek yedirmek 
AŞLIK: 1. Mutfak 2. Erzak deposu 
AŞLIKÇI: Erzak deposu sorumlusu 
AŞMA: 1. Kuru kayısı 2. Kova 
AŞMAK: Hurç |Aşmagl| 

AŞMAK: Taciz etmek 263) 
AŞMAN: Mütecaviz (tacizci) 
AŞNA: 1. Şaka2. Cilve 

AŞNACI: 1. Şakacı 2. Hafifmeşrep 
AŞNAĞAN: Sürekli şaka yapan 
AŞNAK: Yemekhane 
AŞNALMAK: Şakalanmak 
AŞNAMAK: Şaka / cilve yapmak 
AŞNAR: Şakacı 

AŞNI: 1. Antika 2. Arkaik 
AŞNILMAK: Antikalaşmak 
AŞNITMAK: Eskitme yapmak 
AŞ-OCAĞI: Aşevi 

AŞODA: 1. Yemek odası 2. Mutfak 
AŞOLSUN!: Afiyet olsun! 25“ 
AŞRAYMAK: Sinirden ağlamak 
AŞTAMAK: İştahlanmak 
AŞTANMAK: İştahlanmak 
AŞTAV: İştah 

AŞTAY: İştahlı 

AŞTAYLANMAK: İştahlanmak 
AŞTIK: Tepenin arka yanı 
AŞTIRMAK: Taşırmak 

AŞ-UYU: 1. Aşevi 2. Yemekhane 
ATA: Baba 2“ 

ATABAY: Lala 

ATAÇ: Babalık duygusu yüksek 


ATADAR: 1. Veli (hami) 2. Vasi 


ATAGAŞ: Atın bağlandığı ağaç 
ATAĞAN: Muhalefet 
ATAĞANDAŞ: Muhalif 
ATAĞANLAŞMAK: Muhalif olmak 
ATAĞLAMAK: Nişanlamak 
ATAĞLANMAK: Nişanlanmak 
ATAHAN: Büyükbaba 

ATAK: Cüretkar 

ATAKAY: Büyükbaba 

ATALAÇ: Üvey baba 

ATALAMA: Deri kesme aleti 
ATALAMAK: Babasına benzemek 
ATALANMAK: Babalık etmek 
ATALGA: Atıf 

ATALGAMAK: Atıf yapmak 
ATALGI: 1. Nabız 2. Saat sesi 
ATALMA: 1. Referans 2. Yabani elma 
ATALMAK: Referans olmak 
ATAMAN: 1. Reis 2. Erkek hindi 
ATAN: 1. Hadım (iğdiş) 2. Erkek deve 
ATANAK: 1. Haç 2. Istavroz 3. Yay 
ATAR: 1. Cüret 2. Cesaret 
ATARAÇ: Sapan 

ATARAK: Kalp çarpıntısı 

ATARCA: Pulsar (ataryıldız) 
ATARGA: 1. Mancınık 2. Katapult 
ATARLAMAK: Cesaret etmek 
ATARLANMAK: Cüret etmek 
ATARMAK: At binmek 
ATARMAN: Süvari 

ATARYAN: Peygamber devesi (böcek) 
ATAV: 1. Atıf 2. Referans 


ATAVUL: 1. Süvari 2. Atlı polis 


ATAVUZ: Kerpeten 2“ 

ATAY: 1. Kasıt 2. Ceza Tanrısı (mit) 
ATAYTMAZ: Dokunulmaz varlık 297! 
ATAYURT: Anavatan 

ATAZ: Babasına benzeyen çocuk 
ATAZLAMAK: Eziyet etmek 
ATBAKAR: Seyis 

ATBAKIL: Zar oyunu 
ATBAKMAK: Seyislik yapmak 
ATÇAPAR: Jokey (binici) 
ATÇAPMAK: At koşturmak 

ATI: Maya 

ATILCAMAK: Sürünmek (bebek) 
ATILCAN: Sürünen (bebek) 
ATINÇ: Nabız (damarda) 
ATINMAK: Nabız atmak “9! 
ATIRÇAK: Ağustos ayı 

ATIRMAK: Müzik aleti çalmak 
ATIZ: 1. Lağım 2. Kanalizasyon 
ATIZLAMAK: Lağım kazmak 

ÂTİ: Baba (Çuvaşça) 

ATKA: Kelepçe 

ATKALAMAK: Kelepçelemek 
ATKAMAK: Lakap takmak 
ATKARIŞ: Siyasi faaliyet 
ATKARMA: 1. Siyaset 2. Politika (299) 
ATKARMAK: Siyaset yapmak 2” 
ATKARMAN: Siyasetçi / Politikacı 
ATKIÇ: Sapan 2 

ATKIZ: Beyaz çiçekli ot 
ATLAĞAN: Kiraz kurdu 

ATLAK: Basılarak atlanan şey (taş) 


ATLAMBAÇ;: Seksek oyunu 
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ATLANCAK: Trambolin 
ATLANGAÇ;: Tramplen 
ATLAVCAN: Koşar adım giden 
ATLAVUÇ: Paraşüt 

ATMA: 1. Serpme ağ 2. Kevgir 
ATMAÇ;: Küçük sulu köfte yemeği 
ATMALAMAK: Engelden atlamak 
ATMAN: Hallaç 

ATMARGA: Serpme ağ 
ATRANLAMAK: Telaşlanmak 
ATRAZMAN: Hüsnüyusuf çiçeği 
ATSABAR: Yaver 

ATYOLU: At şeridi (trafikte) 2 
ATTE: Baba (Çuvaşça, Yakutça) 
AVA: Abi (büyük erkek kardeş) 
AVAÇI: 1. Kötü ruh (erkek) 2. Öcü 
AVALAÇ: Üvey abi 

AVALAMAK: “Abi” demek 274! 
AVALANMAK: Abilik etmek ?7* 
AVALAŞMAK: Ahitleşmek 
AVAMAK: 1. Yakalamak 2. Tutmak 
AVAN: 1. Avcı 2. Av kuşu 
AVANMAK: Yakalanmak 

AVAR: Hortum (rüzgar) 2” 
AVARA: Yel değirmeni yelkeni 
AVARÇAK: Tetik (silah) 
AVARÇAMAK: Tetik çekmek 278 
AVARGA: Rus ruleti 
AVARGAMAK: Rulet döndürmek 277 
AVARGAL: Toplu (silah) 
AVARGAN: Değirmen taşı 
AVARLAMAK: Hortum esmek “78 


AVARMAK: Değirmen dönmek 29 


AVARMAN: Yel değirmeni 
AVAŞ: 1. Ahit 2. Akit 

AVAŞMA: 1. Mukavele 2. Muahede 
AVAŞMAK: Ahitleşmek 

AVAY: “Muhterem” (erkeğe) 2“) 
AVAYLAMAK: “Avay” demek 281! 
AVAYLI: İhtimamlı 

AVAYMA: İsimsiz hitap (erkeğe) 
AVAYMAK: İhtimam göstermek 
AVAYSIZ: İhtimamsız 
AVCAMAK: Ateş etmek (silah) 22) 
AVCAR: 1. Barut 2. Baharat “89! 
AVCARMAK: Silah patlamak 28“ 
AVCARLAMAK: Barut koymak 
AVÇANMAK: İtaat etmek 
AVÇAR: 1. İtaatkar 2. Ehil 3. Tüfek 
AVÇARKA: Av köpeği 285) 
AVÇARMAK: Riayet etmek 
AVDAÇI: İlüzyonist 

AVDAK: İlüzyonist kutusu 
AVDAMAK: İlüzyon yapmak !28/ 
AVDAN: 1. Nahiye 2. Horoz 
AVDAR: Sandık 

AVDARLAMAK: Sandığa koymak 
AVDARMAK: Oy atmak 297! 
AVDIR: Penis 

AVDIRMAK: Çiftleşmek (erkek) 
AVGALDAY: Şaman maskesi 
AVGAN: Tuzak hayvanı (av) 
AVGAR: 1. Olta 2. Kuş oltası 
AVGAY: Teyze 

AVGUN: Vajina (dişilik organı) 2 
AVGUNMAK: Çiftleşmek (kadın) 


AVINMAK: Döllenmek 

AVIŞMAK: Seks yapmak 28) 
AVITMAK: Döllemek 
AVKALAMA: 1. Hırpalama 2. Sarsma 
AVKALAMAK: Hırpalamak 
AVKALANMAK: Hırpalanmak 
AVKAMAK: 1. Sarsmak 2. Ovmak 
AVKANMAK: 1. Sarsılmak 2. Ovulmak 
AVKAR: Bozkır bıldırcını 

AVLA: Bahçe çiti 

AVLAK: 1. Issız yer 2. Av alanı 
AVLU: Ön bahçe 29 

AVMA: 1. Pusu 2. Siper 

AVMAK: 1. Sıhhatlenmek 2. Düşmek 
AVMAKAY: 1. Kaypak 2. Düzenbaz 
AVMALAMAK: Pusu kurmak 
AVMALANMAK: Pusuya düşmek 
AVRA: Dara (kap ağırlığı) 2“ 
AVRAÇI: Cankurtaran 

AVRAĞAN: 1. Uçurtma 2. Tayfun 
AVRAĞUZ: Ambulans 

AVRAK: Can simidi 

AVRAL: Merhamet 

AVRALAMAK: Kundaklamak (bebek) 
AVRALMA: Halas (kurtuluş) 
AVRALMAK: Kurtulmak 
AVRALTAY: Zafer Karşılaması 
AVRALTOY: Zafer Bayramı 
AVRAMA: Tekerlekli sandalye izl 
AVRAMAK: 1. Kurtarmak 2. Korumak 
AVRAN: 1. Pide fırını 2. Ejder 29 
AVRANA: Obur 29“ 


AVRANMAK: Zırh giyinmek 
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AVRAŞMAK: Kutlama yapmak 25) 
AVRATMAK: Himaye etmek 
AVRU: Hastalık “9! 

AVRUK: Hasta, hastalıklı 
AVRUKAY: Romatizma 
AVRULMAK: Tırmanmak 
AVRUNMAK: Hastalanmak 
AVSALAMAK: Kapan kurmak 
AVSALANMAK: Kapana kısılmak 
AVSAN: Tabut 

AVSANLAMAK: Tabuta koymak 
AVSAR: Av yeteneği olan kişi 
AVSATI: Av Tanrısı (mitoloji) 27 
AVSATMA: 1. Av adağı 2. Av duası 
AVSATMAK: Av adağı nezretmek 
AVSUL: İskorpit hastalığı 
AVŞANLAMAK: Laçkalaşmak 
AVŞAR: Süt koyunu 

AVTAR: İlüzyonist 

AVTARMAK: İlüzyon yapmak 
AVTAY: İlüzyonist 

AVUÇBAK: Eİ falı 
AVUÇBAKMAK: El falı bakmak 
AVUÇKA: Yaşlı erkek 

AVUŞKA: Büyükbaba (dede) 
AVUK: Zaman 

AVUKMAK: Zaman geçmek 
AVUKTURMA: Sahte teselli 
AVUKTURMAK: Yalanla avutmak 
AVUL: Köy 

AVULÇA: Köyler arası ittifak ea 
AVULÇAMAK: Köy ittifakı yapmak 


AVULDAMAK: Köyde yaşamak 


AVULDAŞ: Aynı köyden olan 
AVULDAŞMAK: Aynı köylü olmak 
AVUMBAK: Hindiba otu 
AVUNAK: Teselli edici şey 
AVUNCAK: Oyalayıcı boş meşgale 
AVUNÇ: Teselli 

AVUNMAK: Teselli olmak 

AVUR: 1. Devir 2. Tur 3. Müşkül 29! 
AVURLAMAK: Tur atmak 
AVURLANMAK: Zorlanmak 
AVURLATMAK: Zorlaştırmak 
AVURMAK: Dönmek 
AVURTMAÇ: Omlet 
AVURTMAK: Alt üst etmek 
AVUŞ: Tünel 

AVUŞKA: Büyükbaba (dede) 
AVUŞMAK: Dönüşmek 
AVUŞTURMAK: Dönüştürmek 
AVUT: Feryat 

AVUTMAK: Teselli etmek 
AVUZ: Hayvanların ilk sütü 981 
AVZAMAK: Yönelmek 5“! 

AVZAR: Yular “©! 

AVZARMAK: Yönlendirmek 93! 
AYA: 1. Ruhani iyilik 2. Avuç içi “*“ 
AYAÇA: Kefe (terazi) 

AYAÇI: 1. İyi ruh 2. Melek 

AYAĞI: 1. Şeref 2. Haysiyet 
AYAĞAN: Kadeh 

AYAĞIŞMAK: Ayakları dolaşmak 
AYAĞLI: 1. Şerefli 2. Haysiyetli 
AYAĞSIZ: 1. Şerefsiz 2. Haysiyetsiz 


AYAKÇAK: Pedal 


AYAKDAŞ: Yolda konuşulan kişi 
AYAKDAŞMAK: Birlikte yürümek 
AYAKLAMAK: Ziyaret etmek 
AYAKLATMAK: Kadeh dolaştırmak 
AYAKSIR: 1. Saki 2. Garson 
AYAKSIRMAK: Gezinmek 
AYALAMAK: Seyahat etmek ©“ 
AYALANMAK: Yola çıkmak 
AYALAK: Seyyah 57! 

AYALAR: Melekler “sl 

AYALDAK: İstasyon (seyahat) 
AYALDAMA: Mola (seyahatte) “9! 
AYALDAMAK: Mola vermek 
AYALGA: 1. Beste 2. Rumuz 59 
AYALGALAMAK: Bestelemek 
AYALGALANMAK: Bestelenmek 
AYALGAMAK: İhtimam göstermek 
AYALGAN: Muhterem 
AYALGANMAK: Hürmet görmek 
AYALI: Huzurlu 

AYALMAK: Huzur bulmak 
AYAMA: 1. Lakap 2. Rumuz 
AYAMAK: Merhamet etmek 511 
AYAMAZ: Merhametsiz 

AYAN: 1. Seyahat 2. Mum 3.Laf 
AYANÇI: 1. Seyyah 2. Dedikoducu 
AYANGA: Gökgürültüsü 
AYANMAK: İhtiram görmek 52! 
AYANSAK: Muhterem 

AYANTA: Avare 

AYAR: 1. Fark (ayrım) 2. Dikkat 83! 
AYARMAK: Fark etmek 14 


AYAS: 1. Kış Tanrısı 2. Noel Baba 
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AYASIZ: Huzursuz 

AYAŞÇI: Rehber (yol gösterici) 
AYAŞMAK: Birlikte yürümek 
AYAT: Avlu 5) 

AYATMAK: İhtiram göstermek 
AYAV:1. Merhamet 2. Doğum 
AYAVCAN: Merhametli 
AYAVGA: Doğumun ilk haftası 
AYAVGAN: Doğa şenliği haftası el 
AYAVSIZ: Merhametsiz 

AYAZ: Zemheri 

AYAZLIK: 1. Mahzen 2. Soğuk oda 
AYAZMA: Zemherili gece P“ 
AYAZMAK: Zemheri çıkmak 5 
AYBAKAR: Ay çiçeği 

AYBAR: 1. Dolunay 2. Hırs 5) 
AYBARLAMAK: Korkutup ağlatmak 
AYBARLANMAK: Hırslanmak 
AYBASAR: Aybaşı (regl) 
AYBASMAK: Aybaşı hali olmak 
AYBATLAMA: Hatır ziyareti 
AYBATLAMAK: Ziyaret etmek 
AYÇA: Hilal 

AYÇAMAK: Ay takvimi tutmak 
AYÇIL: Ay ışığı 

AYÇILAK: 1. Yakamoz 2. Bir aylık süre 
AYÇILAMAK: Ayda parlamak 
AYDA: Ayı pençesi bitkisi 
AYDAK: Slogan 

AYDAKÇI: Amigo 

AYDAMA: Propoganda 28 
AYDAMAK: Slogan atmak 521 


AYDAN: Yarım ay 


AYDAR: 1. Davet 2. İbik (kuşta) 
AYDARLAMAK: Davet etmek 
AYDARLANMAK: Davet edilmek 
AYDARLATMAK: Davet ettirmek 
AYDARMAK: Davet etmek 
AYDAŞ: Aynı ayda doğan kişiler 
AYDAŞMAK: Birlikte hayvan gütmek 
AYDAT:1. Medet2. Ayda bir 
AYDATMAK: İmdat istemek 
AYDAV: Propoganda Baz 
AYDAVÇI: Propogandacı 
AYDINMAK: Tövbe etmek 
AYDIRMAK: İzah etmek 
AYGAMAK: İspatlamak 52 
AYGAN:1. Samimi 2. Net 
AYGANMAK: İspatlanmak 
AYGAR: Maaş ”“! 

AYGARMAK: Maaş almak 
AYGAY: Feryat 5 
AYGAYLAMAK: Feryat etmek 
AYGI: 1. Paten pisti 2. Müşavere 
AYGIÇI: 1. Patenci 2. Müşavir 
AYGILAMAK: Müşavere etmek 
AYGIN: 1. Net 2. Sarih 29! 
AYGINLIK: 1. Netlik 2. Sarihlik 
AYGINMAK: Netleşmek 

AYGIR: Erkek at 

AYGIRAK: Yavru erkek at 
AYGIRSAK: Aygır isteyen kısrak 
AYGIRSAMAK: Aygır istemek 
AYGULAK: Solungaç 52 

AYIK: 1. Sabah 2. Uyanık 
AYIKŞA: Evliya 


AYIL: Mezra (küçük köy) Fİ 
AYILÇA: Mezralar arası ittifak 
AYILÇAMAK: Mezra birliği kurmak 
AYILÇI: 1. Mezrada yaşayan 2. Konuk 
AYILDAMAK: Mezrada yaşamak 
AYILDAŞ: Aynı mezradan olan 
AYILDAŞMA: Misafirliğe gitme 
AYILDAŞMAK: Misafirliğe gitmek 
AYILGA: 1. Civar 2. Tabiat 
AYILGAMAK: Sıçrayarak uyanmak 
AYILGANMAK: Dehşete kapılmak 
AYILGATAN: Çalar saat 
AYILGATMAK: Uykudan sıçratmak 
AYILTI: Dehşet 

AYIMAK: Dehşet duymak 529 
AYINÇ: 1. Dehşet 2. Panik 
AYINÇLI: Dehşetli 

AYINÇSIZ: 1. Korkusuz 2. Sakin 
AYINDIRIM: Şimşek 
AYINDIRMAK: Şimşek çakmak P““ 
AYINIK: Ayılmış (sarhoşluktan) 
AYINMAK: Paniklemek 31 
AYINSAKLAMAK: Şefkatlenmek 
AYIRÇAK: Çatal 

AYIRGA: 1. Husumet 2. Ayrımcılık 
AYIRGAMAK: Ayrımcılık yapmak 
AYIRGAN: Paravan 
AYIRGANMAK: Husumet duymak 
AYIRMA: Fark 

AYIRMASIZ: Farksız 

AYIRSA: Parsel 

AYIRŞAK: Zımba teli sökücü 


AYIRT: Fark 
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AYIRTAÇ: Alamet-i farika 
AYIRTI: 1. Fark 2. Nüans 
AYIRTLAMAK: Fark etmek 
AYIRTLANMAK: Fark edilmek 
AYIRTMAÇ: Peynir altı suyu 
AYIRTSAMAK: Farkına varmak 
AYIRTSIZ: Farksız 

AYIŞ: 1. Sohbet 2. Hediye 
AYIŞIK: 1. Muhabbet 2. Mehtap “>! 
AYIŞMAK: Muhabbet etmek 
AYIT: Vaaz 

AYITKAL: Brifing 

AYITMAK: Bahsetmek 
AYITMAN: Öğretim görevlisi 
AYIZ: Sarp 

ÂYİ: Valide (Uygurca) 

AYKAÇ: Geveze 
AYKAÇLANMAK: Gevezelik etmek 
AYKALAMAK: Çalkalamak 
AYKALAŞMAK: Mücadele etmek 
AYKAMAK: Çalkalamak 
AYKINTI: Kızılağaç boyası 
AYKIR: 1. Sert soğuk 2. Ayaz 
AYKIRMA: 1. İtiraz 2. İsyan 
AYKIRMAK: İtiraz / isyan etmek 
AYKIRTMAK: Delalete düşürmek 
AYLA: 1. Hale 2. Devir 3. Sonra 
AYLAM: Tavaf 

AYLAMA: Ay döngüsü / takvimi 
AYLAMAK: Tavaf etmek ** 
AYLANA: Ring (otobüs hattı) 
AYLANAY: Can değiştirme P“! 


AYLANCAR: Lunapark treni 


AYLANÇ;: Viraj 


AYLANÇAK: Konik çadırın çatısı 


AYLANÇIK: Oniki parmak bağırsağı 


AYLANDIRMAK: Tur attırmak 
AYLANGA: Sema (dönüş) 
AYLANGAÇ: Pervane böceği 


AYLANGAN: Semazen 


AYLANIŞMAK: Etrafında dolanmak 


AYLANMAK: Tur atmak "55 
AYLATKAL: Rapor 

AYLATMAK: Haber vermek 38) 
AYLATMAN: Muhabir 537! 
AYLAV: Devir (tur) 

AYMA: 1. Lakap 2. Mahlas 
AYMAÇ: Bulamaç (yiyecek) 55 
AYMAŞ: Yağda kızartılmış ekmek 
AYMAK: 1. Köy 2. Sınıf (mekan) 
AYMAK: Şuurlanmak 539 
AYMAKLAMAK: Sınıflandırmak 
AYMAKLANMAK: Sınıflanmak 
AYMALAMAK: Karıştırmak 
AYMALANMAK: Kafası karışmak 
AYMAN: 1. Mahçup 2. Münevver 
AYMANÇ: Mahcubiyet 
AYMANMAK: Mahçup olmak ”““ 
AYMAZ: Gafil 

AYMAZDIRMAK: Gaflete düşürmek 
AYMAZLIK: Gaflet 

AYNA: 1. Etraf 2. Şeytan yuvası ei 
AYNAK: İbis leyleği 

AYNAL: 1. Devir (tur) 2. Civar 
AYNALMAK: Devredilmek 


AYNAMAK: Dönmek 


AYNAR: Mani (edebiyat) 5”! 
AYNATMAK: Devretmek 
AYNIMAK: Geri dönmek 
AYNILMAK: Ayılmak 
AYNILTMAK: Ayıltmak 
AYPALAMAK: Tutup çekiştirmek 
AYOZ: Aziz, evliya (Moldavca) ©“ 
AYRAK: Alkol 54 
AYRAKLAMAK: Alkol karıştırmak 
AYRAL: 1. İstisnai 2. Farklı 
AYRALAÇ;: Parantez ©”) 
AYRALMAK: Farklılaşmak 
AYRAMAK: Alkol damıtmak 
AYRAN: Yoğurt içeceği 
AYRANMAK: Suyu süzülmek 
AYRAT: 1. Yoğurt suyu 2. Fark 
AYRATA: Bilhassa 
AYRATLAMAK: Fark etmek 
AYRATMAK: Suyunu süzmek 
AYRIÇ: Yol ayrımı 5“ 

AYRIKÇA: İstisnai 

AYRIKÇI: Ayrılıkçı 

AYRIKLAMAK: Ayrımcılık yapmak 
AYRIKMAN: Marjinal 

AYRIKSA: 1. Tuhaf 2. Eylül ayı 
AYRIKSAMAK: Tuhaflaşmak 
AYRIKSI: 1. İstisnai 2. Sıradışı 
AYRILIŞMA: Nişan (söz) atma 
AYRILIŞMAK: Nişan (söz) atmak 
AYRILMAÇ: Yol ayrımı 

AYRILSIZ: Farksız 
AYRIMLAMAK: Farklılaştırmak 


AYRIMSAK: Farklı 
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AYRIMSAMAK: Fark etmek 
AYRIMSAR: Dikkatli 

AYRINÇ: 1. Fark 2. Ton (renk) 
AYRIT: Kenar (geometri) 
AYRITMAK: Birinden ayırmak 
AYSA: Öyleyse 

AYSAĞAN: Dolunayda gelen varlık 
AYSAK: Arada bir kaybolan kişi 
AYSAMAK: Hayız (aybaşı) olmak 
AYSANCI: Hayız (aybaşı hali) 
AYSANCIMAK: Hayız olmak 
AYSANCIR: Hayız gören kadın 
AYSAR: Aydan etkilenen karakter 
AYSARMAK: Aydan etkilenmek 
AYSILAMAK: Burs vermek 
AYSILANMAK: Burs almak 
AYSILAR: Yardımcı (Mançuca) 
AYSIN: Venüs (Mançuca) 
AYSINMAK: Ayışığında parlamak 
AYTAÇ: 1. Hatip 2. Edip 

AYTAM: 1. Hitabet 2. Deyim 
AYTAMCI: Spiker (TV, radyo) 
AYTAR: Ültimatom 5“! 
AYTARGA: Röportaj 
AYTARGAMAK: Röportaj yapmak 
AYTARLAMAK: Ültimatom vermek 
AYTARLANMAK: Sinirli konuşmak 
AYTARMAK: Muhatap olmak 
AYTAŞMAK: Muhabbet etmek 
AYTAZ: 1. Yiğit 2. Kahraman 
AYTILGA: Bahis (konu) 
AYTILGAN: Bahsi geçen 


AYTILMAK: Bahsedilmek 


AYTIM: 1. İbare 2. Paragraf 
AYTINMAK: İtiraf etmek 

AYTIŞ: Laf atma (sataşma) 
AYTIŞKAN: Laf atan (sataşkan) 
AYTIŞMA: Atışma (edebiyat) 
AYTIŞMAK: Atışmak (edebiyat) 
AYTKILAMAK: Küfretmek 
AYTKILAŞMAK: Küfürleşmek 
AYTOLU: Dolunay 

AYTUV: Stand-up 

AYTUVÇU: Stand-up'çu 
AYULDUZ: Ay-Yıldız (Türk simgesi) 
AYZAN: Dik duruş 

AYZAR: Kesilmemiş saç tutamı 
AYZIT: Güzellik Tanrıçası (mit) ©“ 
AZA: 1. Ruhani kötülük 2. Maraz 
AZAÇI: 1. Kötü ruh 2. İfrit 

AZAĞ: 1. Sapkın 2. Manyak 
AZAK: Uzunluk birimi (75 cm) 5! 
AZAKAY: Biraz 

AZAKLAMAK: Ayakla ölçmek 
AZALAK: Çok az 

AZALAMAK: Zıvanadan çıkmak 559 
AZALANMAK: Cine tutulmak 
AZALATMAK: Cin musallat etmek 
AZALAR: Şeytanlar ©! 
AZALI:1.Cinli 2. Marazlı 
AZAMAK: 1. Korkmak 2. Mayalamak 
AZANMAK: 1. Cinlenmek 2. Şaşmak 
AZAR: Azeri, Azerbaycanlı 52 
AZAR-KAZAR-PAZAR: Üç kötü ruh 
AZARAK: Seyrek dokunmuş kumaş 


AZARGA: 1. Rüşvet 2. Tamah 


AZARGAN: Rüşvetçi 
AZARGAMAK: Rüşvet almak 
AZARMA: Hile 

AZARMAK: Hile yapmak 
AZAŞMAK: Yolunu kaybetmek 3 
AZAT: Meşe ağacı 

AZATAY: Şeytan tutmuş 
AZATMA: Para kesesi 
AZATMAK: Terketmek 

AZAV: 1. Vahşet 2. Bayat 
AZAVLANMAK: Vahşi davranmak 
AZAY: 1. Şikayet 2. Plasenta 
AZAYLANMAK: Şikayetlenmek 
AZAYMAK: Şikayet etmek 

AZDA: Hiç de 

AZDAĞAN: Ejderha (Farsça) ©“ 
AZGAN: 1. Şehvetli 2. Kuşburnu Pİ 
AZGANMAK: Şehvet duymak 555! 
AZGAŞMAK: Yolunu şaşırmak 
AZGI: Şehvet 

AZGINLAMAK: Ahlaksızlık etmek 
AZGIR: Şehvetli 

AZGIRAK: Dağ tekesi 

AZGIRMA: 1. Karikatür 2. İğfal 
AZGIRMAK: Karikatür çizmek ©” 
AZGIT: 1. Küfür 2. Hakaret 
AZGITMAK: Hakaret etmek 
AZIBAŞ: Elebaşı 

AZIK: 1. Erzak 2. Şubat ayı 
AZIKLAMAK: Erzak hazırlamak 
AZIKLANMAK: Erzak almak 
AZIKLATMAK: Erzak vermek 


AZINDIRMAK: Yiyecek hazırlamak 
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AZINMAK: Kaybolmak 
AZINSAMAK: İstihfaf etmek 
AZINSAR: Tamahkar 

AZINTI: Arta kalan (tahıl vs.) 
AZIRAY: Şeytan “8 
AZIRAYMAK: Sinir krizi geçirmek 
AZIRGALANMAK: Hiddetlenmek 
AZIRGAMAK: Gözü doymamak 
AZIRGAN: Yayılıcı zararlı bitki 
AZIRGANMAK: Gıpta etmek 599) 
AZIRMAK: Aşırı çoğalmak 599 
AZIRMAN: 1. Ayrık otu 2. Yulaf 
AZIRTMAK: Amorflaşmak 

AZIŞ: 1. Hata 2. Baştan çıkma 
AZIŞMAK: Şehvetlenmek 
AZITKI: Şaşırtıcı yol veya bölge 
AZITMAK: Bırakıp kaçmak “1 
AZLAK: Nadir 

AZLANMAK: Azlığından yakınmak 
AZLATMAK: Az bırakmak 
AZMAN: Canavar 

AZMIÇ: Yol cini (mitoloji) “2 
AZMUK: İt üzümü 

AZMURT: 1. Dejenere 2. Hergele 
AZNA: Şeytan 

AZNAÇI: Satanist 

AZNAK: 1. Hasis 2. Kindar 
AZNALAMAK: Şeytanlık etmek 53! 
AZNALANMAK: Şeytana tutulmak 
AZNALAŞMAK: Şeytanlaşmak 
AZNAMAK: Küfretmek ”“*I 
AZNAŞMAK: Küfür edişmek 


AZNATMAK: Tahrif etmek 


AZRA: Kıt (zor bulunan) 

AZRAK: Ender 

AZRAMAK: Yoldan çıkmak P“! 
AZRAMAN: Dev (masal yaratığı) 
AZRATMAK: Yoldan çıkarmak 58! 
AZRI: 1. Minimum 2. Asgari 
-B- 

BACANMAK: Gayret etmek 897 
BACARAN: Mahir 

BACARGAN: Maharetli 
BACARIK: Maharet 
BACARMAK: Maharet etmek 5 
BACARMAN: Mahir 
BACARMAZ: Maharetsiz 

BACI: 1. Abla 2. Rahibe 

BAÇ: 1. Hile 2. Zırh 

BAÇAĞ: Oruç 

BAÇAĞAN: Oruç tutan 
BAÇAĞLAMAK: Oruç tutmak 
BAÇAĞTAY: İftar ziyafeti 
BAÇAĞTOY: Oruç bayramı 
BAÇAMA: 1. Gayret 2. İbadet 
BAÇAMAK: Oruç tutmak 
BAÇAN: 1. İdman 2. Antrenman 
BAÇIR: İbadet 

BAÇIRGA: Ayin 

BAÇIRGAN: Çok ibadet eden 
BAÇIRMAK: İbadet etmek 
BAÇIR-UYU: İbadethane 
BAÇMAK: 1. Kaplamak 2. Örtmek 
BADARLAMAK: Azarlamak 
BADAŞIK: Bitişik 


BADAŞMAK: Bitişmek 


BADIÇ: Üzüm asması 
BADIMCAN: Yuvarlak patlıcan 
BADIR: Sıvı ölçü birimi (yarım litre) 
BADIRAK: Kavrulmuş arpa 
BADIRAN: Hıyar (bitki), salatalık 
BADRACAN: Domates 
BADRAMAK: Kızarmak (sebze) 
BADRAŞMAK: Kızarmak (sebzeler) 
BADYAN: Japon anasonu 
BAĞA: Kaplumbağa kabuğu 
BAĞAÇ: Sargı macunu 
BAĞABAY: Bebek 

BAĞAL: Harç (inşaat) 
BAĞALÇAK: Duvarcı malası 
BAĞALDAK: Zırh altı giysisi 
BAĞALMAK: Duvar örülmek 59) 
BAĞAMAK: Kaplamak 5” 
BAĞAN: 1. Post 2. Kürk 
BAĞANA: Sütun 

BAĞANIŞ: Rabıta “71! 
BAĞANIŞMAK: Rabıta kurmak 
BAĞANMAK: Kaplanmak 
BAĞARA: Kaya balığı 
BAĞARÇIK: Sığırcık kuşu 
BAĞAT: 1. Tuğla 2. Kerpiç 
BAĞATMAK: Duvar örmek 
BAĞAV: Nacak (küçük balta) 
BAĞAY: Baykuş 

BAĞAYAK: Yabani hindiba otu 
BAĞAZ: Değirmen taşı tane deliği 
BAĞBAGAY: Yarasa adam 5”! 
BAĞÇA: Paket 

BAĞÇAK: Uyku bağı 5” 
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BAĞÇALAMAK: Paketlemek 
BAĞÇALANMAK: Paketlenmek 
BAĞÇAMAK: Paket yapmak 
BAĞDA: Bacak sarma 5” 
BAĞDALAK: 1. Kasnak 2. Çelme “” 
BAĞDALAMAK: Çelme takmak 
BAĞDAMAK: Tutuklamak ©”! 
BAĞDANMAK: Tutuklanmak “7! 
BAĞDAR: 1. Gidişat 2. İstikamet 
BAĞDARIM: Program 
BAĞDARLAMA: Programlama 
BAĞDARLAMAK: Programlamak “7! 
BAĞDARMAK: Yönelmek 
BAĞDAŞILMAK: Tembellenmek 5”) 
BAĞDAŞLAMAK: Bağdaş kurmak 
BAĞDAY: Dağ yamacı 

BAĞI: Sihir (engelleme amaçlı) 
BAĞIÇI: 1. Sihirbaz 2. İlüzyonist 
BAĞILAMAK: Sihir yapmak ©“ 
BAĞILANMAK: Sihre uğramak 
BAĞILÇAK: Emniyet kemeri 587 
BAĞILDAK: Beşik ipi 92! 
BAĞILDAMAK: Sadakat göstermek 
BAĞILMAK: Gönül vermek 
BAĞIM: Sihir 

BAĞIMCI: Sihirbaz 

BAĞIMÇAK: Sihirle tedavi 
BAĞIMÇAMAK: Fal bakmak 
BAĞIMLAMAK: Sihir yapmak 
BAĞINÇ: Rabıta 

BAĞINIŞ: İrtibat 

BAĞINIŞMAK: İrtibat kurmak 


BAĞINDAŞ: Dizin üst kısmı 


BAĞINDIRMAK: İtaat ettirmek 
BAĞINMAK: İtaat etmek 583 
BAĞINTI: 1. Rabıta 2. Formül 
BAĞIRÇAK: Önlük 

BAĞIRDAK: 1. Sütyen 2. Gırtlak 
BAĞIRDAMAK: Bağrına basmak 
BAĞIRDAŞ: 1. Dost 2. Sırdaş 
BAĞIRDAŞMAK: Sırdaşlık etmek 
BAĞIRSAMAK: Hasret çekmek 
BAĞIŞMA: Nikah 

BAĞIŞMAK: Nikahlanmak 
BAĞIT: Akit 55“ 

BAĞITMAK: İlgi göstermek 
BAĞLACAN: Asma kabağı 
BAĞLAK: 1. Bent 2. Set 59 
BAĞLAM: 1. Buket 2. Deste 
BAĞLAMA: Türk milli çalgısı 
BAĞLAN: 1. Kırmızı 2. Kızıl 
BAĞLANÇ: Sadakat 
BAĞLANÇLI: Sadakatli 
BAĞLANÇSIZ: Sadakatsiz 
BAĞLANIŞ: Gönül ilişkisi 
BAĞLANIŞMAK: Aşık olmak 
BAĞLAŞKAN: Dost canlısı 
BAĞLAŞMA: İttifak 
BAĞLAŞMAK: İttifak kurmak 
BAĞLAŞMAN: Müttefik 
BAĞLAV: Rabıta 

BAĞMAK: Duvar örmek 
BAĞMAN: Duvar 

BAĞMANCI: Duvarcı ustası 
BAĞNAK: Baş süsü (kadın) 


BAĞNAMAK: Taassup etmek 


BAĞNAŞMAK: Fanatikleşmek 
BAĞNAZ: Mutaassıp 

BAĞRA: Kadıntuzluğu (bitki) 
BAĞRAÇ: Megafon 

BAĞRAK: 1. Göçer obası 2. Bağırıcı 
BAĞRAMAK: Elini göğsüne koymak 
BAĞRIN: Ciğer bölgesi 

BAĞTAY: Maskeli balo 

BAĞYA: Bahçe 

BAHÇA: Bahçe (doğru söyleniş) 58 
BAHŞI: Şaman “7! 

BAJKILDAMAK: Vraklamak (kurbağa) 
BAKA: Değirmen çarkı BESİ 
BAKAÇ;: Vizör 

BAKAÇANAK: Kaplumbağa kabuğu 
BAKALAK: Meşhud 58! 
BAKALAMAK: Emeklemek 59! 
BAKALÇAK: Salyangoz kabuğu © 
BAKAMAÇ: Manzara 

BAKAMAŞ: Yayın balığı 

BAKANA: 1. Kule 2. Minare 
BAKANAK: Rasat kulesi 59 
BAKAR: 1. Ayna 2. Kuruş 5! 
BAKARAK: 1. Dürbün 2. Gözcü 81 
BAKARMA: Nezaret (polis) 
BAKARMAK: Nezaret etmak 
BAKARMAN: Nezaretçi 

BAKASAY: Su yosunu 

BAKAV: Fal 

BAKAVÇI: Falcı 

BAKAVUL: Saray muhafızı 
BAKAVUZ: Gizli polis 


BAKAY: 1. Afacan 2. Koyun bacağı 
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BAKAYIT: Maharetli 

BAKÇAMAK: Tahayyül etmek 
BAKÇAN: İmaj 

BAKÇANMAK: İmajını düzeltmek 
BAKI: Müşahede 

BAKICI: 1. Müşahedeci 2. Dadı 
BAKIL; 1. İnat 2. Haset 5” 
BAKILAMAK: Müşahade etmek 
BAKILANMAK: Müşahede edilmek 
BAKILAV: Müşahede 

BAKILCI: 1. İnatçı 2. Hasetçi 
BAKILDAK: Siren lambası / sesi 
BAKILDAMAK: Vraklamak (kurbağa) 
BAKILLANMAK: Hasetlik etmek 
BAKINCAK: Nişangah (silah) ©“ 
BAKINÇ: Nezaret 

BAKINÇAR: Hasta bakıcı 
BAKINDAK: Astroloji (yıldız falı) 
BAKINDAMAK: Yıldız falı bakmak 
BAKINDIRMAK: Riayet ettirmek 
BAKINDIZ: Astrolog 5” 

BAKINTI: Kız görme (görücülük) 
BAKIRLAK: Bakırdan yapılmış 
BAKIRSA: Bakırdan yapılmış 
BAKIŞKAN: Çapkın 

BAKIT:1. Muayene 2. Su çekmiş ahşap 
BAKITÇI: Muayene memuru 
BAKITLANMAK: Su çekmek (ahşap) 
BAKITMAK: Muayene olmak 
BAKLACAN: Patlıcan 

BAKLAMAK: Hayran olmak ©! 
BAKLAN: Karabatak kuşu 


BAKLANGIÇ: Baklava dilimi 59 


BAKLANMAK: Gözünü dikmek 
BAKMA: Bakıma muhtaç kişi 
BAKMAN: Vasi 

BAKMANLIK: Vesayet 

BAKMIR: Kımız mayası 

BAKRAÇ: Su kabı 

BAKRAMAK: Gözünü açmak (99! 
BAKRATMAK: Öfkeli bakmak 
BAKSA: 1. Gözalıcı 2. Bahçe 
BAKSAMAK: Bakmak istemek 
BAKSI: Falcı “9 

BAKSIMAK: Fal bakmak 
BAKTALAŞ: Rekabet 
BAKTALAŞMAK: Rekabet etmek 
BAKTANCI: Bekçi 

BAKTI: Lütuf Tanrısı (mitoloji) 
BAKYAZ: Düğün yemeği “1 
BALA: 1. Evlat 2. Yavru 3. Çocuk 
BALADAY: Çocukça 

BALAĞAN: 1. Kasım ayı 2. Sağdıç 
BALAK: Manda yavrusu “9 
BALAKAZ: Yavru kaz 
BALAKAVUN: Hıyar (bitki), salatalık 
BALAKAY: Yavrucak 
BALALAMAK: Yavrulamak 
BALAMAN: Cüsseli 

BALAN: Kartopu ağacı (Vibirnum) 
BALAR: 1. Kara yosunu 2. Merasim 
BALARDIZ: Liken 

BALARMAK: Yosunlanmak “94! 
BALASINMAK: Evlat edinmek 
BALA-ŞAGA: Çoluk çocuk (“9 


BALAT: Merasim 


BALAVAN: 1. Kulübe 2. Baraka 
BALAVUR: Ejderha “©! 

BALAVUZ: Balmumu “9! 
BALAVUZLAMAK: Balmumu sürmek 
BALAYAN: Yırtıcı kuş yavrusu 
BALÇIMAK: Çamurlaşmak 
BALDAK: 1. Duvar 2. Yüzük 3. Halka 
BALDAKLAMAK: Halka takmak 
BALDIRCAN: Yamula patlıcanı 
BALGA: 1. Çamur 2. Harç (sıva) “9 
BALGAMAK: Koyulaşmak (harç) 
BALGANMAK: İrinlenmek 
BALGASUN: 1. Şehir 2. Kent “© 
BALGAŞ: Çamur (19! 
BALGAŞLAMAK: Çamur atmak 
BALGAŞLANMAK: Çamurlanmak 
BALGAŞMAK: Çamurlaşmak 
BALGAT: 1. Kasaba 2. İlçe 
BALGAZ: 1. Kasaba 2. İlçe 

BALIĞ: Sitadel (surla çevrili şehir) 
BALIKLAMAK: Balık avlamak 
BALIKLAŞMAK: Birlikte balık tutmak 
BALIKLATMAK: Balık tutturmak 
BALILDAŞMAK: Vraklamak 
BALIN: Kıvılcım 

BALIR: Saçma sapan 

BALIRMAK: Saçma sapan konuşmak 
BALIT: 1. Duvar 2. Sur (kale) “1 
BALK: Şimşek 

BALKA: Balyoz 

BALKABAŞ: Kocabaş kuşu 
BALKALAK: Bal kaşığı 


BALKAMAK: 1. Parlamak 2. Kazmak 
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BALKAN: Ormanlık arazi 
BALKAY: Meşhur (“Star” karşılığı) 
BALKI: 1. Parıltı 2. Işıltı 


BALKIMAK: 1. Parıldamak 2. Erimek 


BALKIR: 1. Yağmur güneşi 2. Flaşör 


BALKIRGAN: Siren lambası 
BALKIRMAK: Yanıp sönmek 
BALKIŞ: Yakamoz 
BALKIŞMAK: Parıldaşmak 
BALKITMAK: Eritmek 
BALKIZ: Şimşek 

BALKIZMAK: Şimşek çakmak 
BALKURT: Bal arısı 
BALLAMBAÇ: Ballı kaymak 
BALMAK: Duvar 

BALMAK: Duvar örmek “*) 
BALSIMAK: Yapış yapış olmak 
BALTIR: Rüşvet 

BALTIRGAN: Melek otu 
BALTIRMAK: Rüşvet almak 
BALTOY: Bal şenliği 

BAN: Levha 

BANADUR: Domates 

BANAK: Ekmek parçası 
BANAR: Tutam 

BANDURA: Tatar çalgısı (telli) 
BANIT: Yemek suyu 

BANLAK: İlan panosu 
BANLAMAK: İlan etmek “3! 
BAR: 1. Rab (tanrı) 2. Evet “1 
BARA: 1. Ağırlık birimi 2. Manivela 
BARABAY: Keklik kuşu 


BARADAN: Nara (ses) 


BARAĞAN: 1. Materyal 2. Siyah 
BARAK: Tüylü köpek 
BARAKMAN: Köpek başlı insan 
BARAKSAN: 1. Fukara 2. Zavallı 
BARALAK: Yol Tanrısı (mitoloji) 
BARALMAK: Mahsur kalmak 
BARAMA: İpek böceği kozası 
BARAMAN: Eş/dost (tanıdık kişi) 
BARATAY: 1. Holding 2. Çok zengin 
BARAVUZ: Bağ çubuğu “5 
BARÇA: 1. Tamam 2. Hep 3. Menba 
BARÇAK: Kabza 

BARÇASI: 1. Tamamı 2. Hepsi 
BARÇIK: Tahta ve keçe heykelcik 
BARÇIN: İpek kumaş 

BARDAN: 1. Keçi kılı çuval 2. Sepet 
BARDIRMAK: Devam ettirmek 
BARGAĞAN: Münakaşa 
BARGAN: Mersin ağacı 

BARGI: Kadife 

BARIN: Sine (göğüs) 

BARINAÇ: Pansiyon 

BARINÇAK: Kulübe 

BARINMAK: İkamet etmek 
BARIŞLIK: Fidye “8! 

BARITMAK: Misafir etmek 
BARK: 1. Aile 2. Hane 3. Saray 
BARKA: 1. Falaka 2. Kamçı ©“ 
BARKALAMAK: Falakalamak 
BARKALANMAK: Falakalanmak 
BARKAN: Taştan yapılmış ev 
BARKAVUL: Yandaki köy 
BARKILDAK: Islıkçı ördek 


BARKILDAMAK: Vaklamak 
BARKIN: 1. Malik 2. Aile reisi 
BARKINMAK: Rızıklanmak 
BARKIRAMAK: Fokurdamak 
BARLA: 1. Göz alıcı 2. Ziynetli “8 
BARLAMA: Rıza 

BARLAMAÇ: Mayasız ekmek 
BARLAMAK: Tasdik etmek !*9 
BARLANMAK: Zengin olmak 
BARLAS: 1. Kumandan 2. Servet 
BARLIK: Mülk 

BARMAK: Peyda olmak (2 
BARMAN: Mevcut 

BARSACI: Hayvan terbiyecisi (21! 
BARSAK: 1. Açgözlü 2. Merhametli 
BARSAMAK: Gıpta etmek 
BARSLAN: Leopar 

BARTIK: 1. Heykel 2. Palto 
BARTLAK: Sütyen 

BARTLAMAK: Bağırmak 
BARTMAK: Kaplamak 

BASA: 1. Sonra 2. Fazlasıyla 3. Kürk 
BASAÇ: Deklanşör 

BASALAK: Tulum peyniri 
BASALAMAK: Sıkıştırmak 
BASALANMAK: Sıkıştırılmak 
BASALGA: Zindan 

BASAMAN: Deniz Tanrısı (mit) 
BASAN: 1. Defin 2. Kasvetli “29! 
BASANAK: Pedal 

BASANCAK: Paspas 
BASANGAÇ;: Manivela 


BASAR: 1. Sarımsak 2. Sınır 3. Ayak 
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BASARAK: Pedal 

BASARGAÇ: Baskı makinesi 
BASARNA: Manivela 

BASARMA: 1. Pres 2. Kompres 
BASARMAK: Tazyik uygulamak 
BASAT: 1. Dominant 2. Mühür 
BASAVA: Kapı eşiği 2“ 
BASAVAÇ: 1. Pres 2. Barut çubuğu 
BASIKMAK: Kasvetlenmek “> 
BASIMLAMAK: Dörtnala koşmak 
BASIMLATMAK: Dörtnala koşturmak 
BASIMSAK: Pısırık 

BASILGA: Kasvet 

BASILGAN: Kasvetli 
BASILGANMAK: Kasvetlenmek 
BASINDIRMAK: Tab ettirmek 
BASINGA: Tab (baskı) 
BASINGAN: Matbu 

BASINMAK: Hafakan basmak !“ 
BASIR: Trahoma hastalığı 
BASIRAV: Ağırlık tahtası 
BASIRGA: Kabus 

BASIRGAMAK: Kabus görmek 
BASIRGANMAK: Kabusla uyanmak 
BASIRIK: Çadır direği 

BASIRMA: 1. Kuluçka 2. Defin 
BASIRMAK: Defnetmek (7 
BASIT: 1. Kuluçka 2. Adım 
BASITÇI: Kuluçkada yatan tavuk 
BASITMA: 1. Kuluçka 2. Gürk 
BASITMAK: Kuluçkaya yatırmak a 
BASKA: Korse 


BASKAK: Cebri icra memuru !”! 


BASKAMA: Cebri icra 
BASKAMAK: Cebri icra etmek 
BASKANÇAK: İskele 

BASKIÇ: El merdiveni 

BASKIŞ: Rütbe 

BASLAMAK: Ayakla ezmek 
BASLIK: Uyku apnesi 

BASMA: 1. Mühür 2. İp ölçüsü 
BASMAÇ: Yazı - tura oyunu 
BASMAK: 1. Dana 2. Tuzak 3. Tuş 
BASMAKLAMAK: Tebelleş olmak 
BASMALAMAK: İp ile ölçmek 
BASMALATMAK: Taciz etmek 
BASMAŞ: Izgara köfte 

BASMAN: 1. Set 2. Matbaa 
BASMANCI: Matbaacı 

BASMIK: Tost 

BASMIKÇI: Tostçu 

BASRA: Püseron (yaprak biti) 
BASTA: 1. İşporta 2. Cendere 
BASTALAMAK: Cenderelemek 
BASTAMA: Merdiven 
BASTAMAK: Preslemek 
BASTAV: Eşik 

BASTI: Külbastı yemeği 

BASTIK: 1. Pestil 2. Çanta 3. Nektar 
BASTIRGAÇ: 1. Pres 2. Cendere va 
BASTIRGAMAK: Preslemek 
BASTIRGANMAK: Preslenmek 
BASTIRIŞMAK: Birlikte bastırmak 
BAŞACI: Reis 

BAŞAĞAR: Vakur “31! 


BAŞAKÇI: Buğday dilenen kişi 


BAŞAKLAMAK: Başak toplamak 
BAŞALAY: İşaret parmağı 
BAŞALIK: İçindekiler (kitap) “2! 
BAŞALMAK: Önde gitmek “33! 
BAŞALMIŞ: Avangard 

BAŞALTAY: Kısa boğazlı yün çorap 
BAŞAMA: Hakimiyet 

BAŞAMAK: Hakimiyet sağlamak 
BAŞAMAN: Hükümran 
BAŞAMANLIK: Hükümranlık 
BAŞANA: Huzur hakkı (para) 
BAŞARA: Karanfil çiçeği 
BAŞARAT: Kabiliyet 

BAŞARCAN: Mahir 

BAŞARGAN: Komiser (polis) “3 
BAŞART: Şayet 

BAŞAT: 1. Lider 2. Egemen 3. Yonca 
BAŞATMAN: Otoriter 
BAŞATMANLIK: Otoriterlik 
BAŞAVUL: Nahiye “55! 

BAŞAVUT: 1. Muhtar (kişi) 2. Ekabir 
BAŞBAĞ: Başörtüsü !”6l 
BAŞBOZAN: 1. Fesatçı 2. Fitneci 
BAŞBOZAR: 1. Fesat 2. Fitne 
BAŞBOZMAK: Fesat / fitne etmek 
BAŞBUĞ: Başkumandan “7! 
BAŞÇAĞAR: Migren ağrısı (5l 
BAŞÇANAK: Kafatası (9 
BAŞÇATMAK: Baş başa vermek Sel 
BAŞÇI: Lider 

BAŞÇIL: 1. Lider 2. Halay başı 
BAŞDAK: Rehber (yol gösterici) “1 


BAŞDAMAK: Öne geçmek 
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BAŞDAŞ: 1. Akran 2. Aynı boyda 
BAŞDAŞMAK: Aynı boyda olmak 
BAŞIK: 1. Şarkı 2. Milli marş “*! 
BAŞIKMAK: Şarkı söylemek 
BAŞIL: Şef 

BAŞINMAK: Başını dikmek 
BAŞIRMAK: Secde etmek (“3 
BAŞKALMAK: Değişmek 
BAŞKALAMAK: Farklılaştırmak 
BAŞKALANMAK: Farklılık göstermek 
BAŞKALATMAK: Ayrım yapmak 
BAŞKAMAK: İktidara gelmek 
BAŞKAR: Hükümran 
BAŞKARACI: Sınıf başkanı (okul) 
BAŞKARIŞMAK: Muhalefet etmek 
BAŞKARMA: Hükümet 
BAŞKARMAK: Hükmetmek (4! 
BAŞKARMAN: Hükümdar 
BAŞKARMANLIK: Hükümdarlık 
BAŞKILT: Sabit yön (Kıble gibi) 
BAŞKIR: Muvaffak 

BAŞKIRMAK: Muvaffak olmak 
BAŞKIYAN: Develi savaş topu 
BAŞKOÇANI: Nüfus cüzdanı 
BAŞKOŞAR: Önayak olan 
BAŞKOŞMA: Önayak olma 
BAŞKOŞMAK: Önayak olmak 
BAŞKOYMAK: Secde etmek 
BAŞLAK: 1. Müstakil 2. Start 
BAŞLAM: 1. Start 2. Siftah 
BAŞLAMÇI: 1. Startör 2. Siftahçı 
BAŞLANDIRIK: Baş çemberi (kendir) 


BAŞLANMAK: Öne geçmek 


BAŞLATA: Hareket emri 
BAŞLATACI: Hareket amiri 
BAŞMAK: 1. Başörtüsü 2. Haydut 
BAŞMAN: 1. Muhtar (kişi) 2. Ekabir 
BAŞNAK: Başı açık 

BAŞNAMAK: Elini başına sürmek 
BAŞNARMA: Asker selamı 
BAŞNARMAK: Asker selamı vermek 
BAŞORDA: 1. Başkent 2. Başşehir 
BAŞPARAK: Başparmak 

BAŞRAK: Resen 

BAŞSAĞMA: Taziye 
BAŞSAĞMAK: Taziye vermek 
BAŞSINMAK: Uygun bulmak 
BAŞSIZLANMAK: Akılsızlık etmek 
BAŞTAĞCI: Rehber 
BAŞTAĞLANMAK: Fevrilik etmek (*“* 
BAŞTAK: 1. Haylaz 2. Başına buyruk 
BAŞTAKLAMA: Başına buyrukluk 
BAŞTAKLAMAK: Bildiğini eylemek 
BAŞTAKLANMAK: Haylazlık etmek 
BAŞTALMAK: Hamile kalmak 
BAŞTAN: Tavşan postu / derisi 
BAŞTANMAK: Yüzünü dönmek 
BAŞTIK: Muhtar (kişi) (*“! 
BAŞTAR: 1. İmam 2. Lider 3. Orak 
BAŞTARMAK: İmamlık etmek 
BAŞTAŞI: Mezar taşı 

BAŞTAV: Danışma bürosu “7 
BAŞTAVCI: Danışma görevlisi 
BAŞ-TOYNAK: Kelle paça 
BAŞYARZAM: İlk yardım 


BAŞYASA: Anayasa (Kanun-i Esasi) 


BAT: 1. Kuwet 2. Derhal 

BATA: Taziye 

BATAÇI: Taziyeci 

BATAĞAN: Arpacık çıbanı 
BATALAMAK: Taziye vermek 
BATALAŞMAK: Taziyeleşmek 
BATALGA: Bataklaşmış arazi 
BATAR: Zatülcenp hastalığı 
BATARAK: Çamurlu tarla 
BATARGA: Ağrılı akciğer öksürüğü 
BATAVUL: Dibi batak olan (göl vs.) 
BATÇA: Testi 

BATIKAN: 1. Kiler 2. Ambar 
BATILAMAK: Kuvvet uygulamak 
BATILANMAK: Kuvvetlenmek 
BATIM: Derinlik ölçüsü (boy ile) 
BATIN: Meçhul diyar 

BATINÇ;: İflas 

BATINMAK: İflas etmek 
BATIRAÇ: 1. Delici silah 2. Yılan dişi 
BATIRAK: Mızrak 

BATIRGIÇ: Olta ağırlığı 
BATIRMAK: Teslim olmak 
BATIRMAZ: Raptiye 

BATIŞMAK: Birlikte batmak 
BATMAN: Ağırlık ölçüsü (7,5 kg) “9! 
BATMAZ: Silah işlemez 

BATU: Kuvvetli 

BATUK: Karabatak kuşu 
BATULAĞAN: Takviye edici 
BATULAMAK: Takviye etmek !P1/ 
BATULANMAK: Takviye edilmek 


BATUR: Kahraman “2! 
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BATURAY: Kadın savaşçı 
BATURAMAK: Kuvwvetlenmek 
BATURGAN: Kahramanvari 
BATURGANMAK: Yiğitlik etmek 
BATURLAMAK: Kafa tutmak 
BATURLANMAK: Yiğitlenmek 
BATURSANMAK: Yiğitlik taslamak 
BATUŞAD: Batı kanadı komutanı 
BAV: Hayvan terbiyesi “9! 
BAVAR: Eğitilen kuş / hayvan 
BAVCI: Kuş / hayvan terbiyecisi 
BAVILDAMAK: Zırlamak (ağlamak) 
BAVLAMAK: Ava alıştırmak (kuş) 
BAVLANMAK: Ava alışmak (kuş) 
BAVLI: Hayvan yarışı (““ 
BAVRAK: 1. Çiriş otu 2. Atletik 
BAVUL: Mumyalanmış hayvan 
BAVULCU: Hayvan mumyalayıcı 
BAVUR: 1. Karaciğer 2. Halat 
BAVURCU: Ciğerci (satıcı) 
BAVURDAŞ: Can yoldaş dost 
BAVURGALIK: Eyer altı bağı (atçılık) 
BAVURGAN: 1. Şefkatli 2. Mağrur 
BAVURGANMAK: Şefkat etmek 1“! 
BAVURLANMAK: Pıhtılaşmak 
BAVURMAK: Göğüs şişirmek “59! 
BAVURMAL: Cana yakın 
BAVURSAK: Karaciğer büyümesi 
BAVURSAMAK: Göğsü kabarmak 
BAVURZAK: Yumurtalı kızartma 
BAVURTLAN: Çil keklik (kuş) 

BAY: 1. Beyefendi 2. Mübarek !”7! 


BAYA: 1. Ewelce 2. Medya “3! 


BAYAÇUT: Burjuva 

BAYAĞ: 1. Normal 2. Sıradan 
BAYAK: 1. Az önce 2. Zengin 
BAYALA: Banka 

BAYALACI: Bankacı 
BAYALAMAK: Servet biriktirmek 
BAYALANMAK: Övünmek (servetle) 
BAYAMAK: Zaman geçmek 
BAYAN: Hanımefendi !”* 
BAYANAY: Bereket Tanrıçası (mit) 
BAYANIŞ: 1. Servet2. Naz 
BAYANMAK: Zengin olmak !**9! 
BAYAR: 1. Zengin 2. Bereketli ““1 
BAYARDAMAK: Teşekkür etmek 
BAYARDANMAK: Şükretmek 
BAYARDAV: Şükür 

BAYARGAN: Aziz 
BAYARLAMAK: İkram etmek 
BAYARLANMAK: İkram görmek 
BAYARMAK: Zengin olmak 
BAYARMAN: Aristokrat 
BAYARTAY!: Teşekkürler! “92! 
BAYARTOY: Şükran bayramı 
BAYAŞ: Bereket 

BAYAŞMAK: Bereketlenmek 
BAYAT: Mani (edebiyat) 
BAYATMAK: Zengin etmek “83! 
BAYAVUT: 1. Zengin 2. Gani 
BAYAZ: Memnun 

BAYAZMAK: Memnun olmak 
BAYÇA: Gece cini (halk inancı) 
BAYÇAĞAN: Baykuş 

BAYÇAMA: Tetkik 


BAYÇAMAK: Tetkik etmek 
BAYÇAR: 1. Kurban 2. Kurban eti 
BAYÇARMAK: Kurban kesmek !“6 
BAYÇURA: Ev cini “8 

BAYDA: Tencere 

BAYDAK: 1. Şubat ayı 2. Flama 
BAYDAM: 1. İkram 2. Huzur (içsel) 
BAYDAMAK: İkram etmek 
BAYDAN: 1. Evvelden 2. Cömert 
BAYDANMAK: Huzur bulmak 
BAYDAR: 1. Kurban derisi 2. Flama *““l 
BAYDARA: Kurban derisi sırığı “7 
BAYDARKA: Sporcu kayığı (deriden) 
BAYDARMAK: Kurban yüzmek 
BAYDIR: Kuwvetli 

BAYDIRMAK: Takviye etmek !*8/ 
BAYGA: At yarışı “89 

BAYGAMAK: At yarışı yapmak 
BAYGAR: Yarış atı 

BAYGAŞ: 1. Tuhaf 2. Garip 
BAYGAŞMAK: Tuhaflaşmak 
BAYIK: 1. Hak 2. Doğru 
BAYIKLAMAK: Hak etmek 
BAYILDAN: İmam bayıldı yemeği 
BAYILGA: Koma 

BAYILGAMAK: Komaya girmek 
BAYINCAN: Hıyar (bitki), salatalık 
BAYINÇ: 1. Refah 2. Huzur (içsel) 
BAYINDIR: Mamur 

BAYINDIRMA: İmaret 
BAYINDIRMAK: İmar etmek 
BAYINMAK: İmar olmak “9! 


BAYIRSA: Kemik boğumu yuvarı 
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BAYIŞ: Gün batımı 

BAYIŞKAN: Rehavete kapılmış 
BAYIŞMA: Rehavet 

BAYIŞMAK: Rehavete kapılmak 
BAYIŞTAN: Garb (batı) 
BAYITMAK: Zengin etmek 
BAYKAK: Ceviz 

BAYKAL: Yabani kısrak 
BAYKAM: Muayene 
BAYKAMAK: Muayene etmek 
BAYKAN: Muayene kabini “71! 
BAYKAV: Muayene 

BAYKIZ: Efsanevi kuş (baykuş) 
BAYKIZAK: 1. Şapşal 2. Pasaklı 
BAYKURA: 1. Zengin 2. Burjuva 
BAYKUŞLANMAK: Tembellik etmek 
BAYLAK: 1. Nazlı 2. Müreffeh 
BAYLAM: 1. Naz 2. Refah 3. Flört 
BAYLAMAK: Tebrik etmek “?) 
BAYLAN: Nazlı 

BAYLANIŞ: 1. Cilve 2. Cinsel ilişki “7 
BAYLANIŞMAK: Cilveleşmek 
BAYLANMAK: Nazlanmak “74! 
BAYLAŞ: 1.Cilve 2. Naz 
BAYLAŞIK: 1. Cilveli 2. Nazlı 
BAYLAŞMAK: Cilveleşmek “”) 
BAYLATMAK: Nazlandırmak “8 
BAYLAV: Ambalaj 

BAYLIK: Senyoraj / efendi hakkı 
BAYMAK: Mağdur 

BAYMAK: Zengin olmak “7! 
BAYMAL: Müreffeh 


BAYMAN: 1. Aziz (evliya) 2. Huzur 


BAYMAŞIK: Uyuşuk 
BAYMAŞMAK: Uyuşmak 
BAYMAZ: Mal mülk edinemeyen 
BAYNA: 1. Şeref 2. Saadet 
BAYNAMAK: Müşerref olmak 
BAYNAR: 1. Şerefli 2. Saadetli 
BAYNASIZ: Şerefsiz 

BAYRA: Balyoz 

BAYRAÇ: 1. Zengin 2. Çekiç 
BAYRALMAK: Kızıllaşmak (Güneş) 
BAYRAMAK: Vakit geçmek “”! 
BAYRAMDAMAK: Bayram yapmak 
BAYRAMLAMAK: Bayram kutlamak 
BAYRANMAK: Vakit geçirmek 
BAYRI: 1. Kadim 2. Kumaş en ölçüsü 
BAYRILMAK: Eskimek 
BAYRITMAK: Eskitmek 

BAYSAL: Memnuniyet 
BAYSAMA: Madalya 

BAYSAMAK: Memnun olmak 
BAYSAN: Centilmen 
BAYSANMAK: Centilmenlik etmek 
BAYSATMAK: Memnun etmek 
BAYSINMAK: Dikkate almak 
BAYSUNKAR: Paçalı şahin kuşu 
BAYTAK: 1. Birçok 2. Epey 
BAYTAL: 1. Kısrak 2. Kurbanlık at 
BAYTALAMAK: Çoğalmak 
BAYTALAR: Kurban töreni 
BAYTAR: Bereketli 

BAYTARAN: Kabe süpürgesi (ot) 
BAYTARMAK: Bereketlenmek 


BAYZIN: 1. Saray 2. Kuytu 


BAYZINMAK: Gösteriş yapmak 
BAZ: Kalın açılmış yufka hamuru zl 
BAZAK: Domuz yavrusu 
BAZALAK: Küçük doğan (kuş türü) 
BAZAMA: 1. İltica 2. Sığınak 
BAZAMAK: İltica etmek 
BAZANMAK: İtimat etmek 
BAZANTI: 1. Teminat 2. Garanti 
BAZAR: 1. Sınır 2. Ayak 
BAZARLAMAK: Etrafını çevirmek 
BAZGAN: 1. Mersin ağacı 2. Balyoz 
BAZILGAÇ: Kompresör 
BAZILMAK: İçine dolmak “© 
BAZINAR: Pnömatik kırıcı / çekiç 
BAZINMAK: Hapse girmek 

BAZIR: Tazyik 

BAZIRMAK: Tazyiklenmek 
BAZIRTMAK: Hakaret etmek “si! 
BAZIŞKIN: Tansiyon 

BAZIŞMA: Yüksek tansiyon 
BAZIŞMAK: Tansiyonu yükselmek 
BAZITKAN: Pompa (hava / su) 
BAZITMAK: Tazyik uygulamak “2! 
BAZLAMA: Kalın gözleme (ekmek) 
BAZLAMAÇ;: Tatlı gözleme 
BAZLAMAK: Hamuru kalın açmak 
BAZLAMBAÇ: Kalın yufka ekmeği 
BAZLAŞMAK: Kor haline gelmek 
BAZLATMAK: Çukura yiyecek gömmek 
BAZLAVUK: Ateş böceği 

BAZLIK: Yiyecek saklama çukuru 
BAZMA: Tezek 


BAZMAK: Tabaka oluşturmak “8! 
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BAZMAN: 1. Terazi 2. Mutemet 
BAZRAMAK: Kor halinde yanmak 
BAŞRAŞMAK: Parıldamak 
BAZULAK: Kaside (musiki) “8 
BAZULAMAK: Kaside okumak 
BEBEKEY: Yeni doğmuş kız bebek 
BEBEKLEMEK: Çocuk doğurmak 
BEBEKLENMEK: Bebeksi davranmak 
BEBENEK: Yeni doğmuş bebek 
BEBEY: Bebek 

BEBEYLEMEK: Ağlamak (bebek) 
BECENMEK: İtina göstermek 
BECERGEN: Maharetli 

BECERİK: Marifet 

BECET: 1. Makyaj 2. Tezyinat 
BECETMEK: Makyaj yapmak 
BEÇEK: Eneme (kulak çentme) 
BEÇEL: Sünnet (tıp) 

BEÇELGEN: Sünnetli çocuk 
BEÇELMEK: Sünnet olmak (tıp) 
BEÇEMEK: Sünnet etmek (tıp) “8 
BEÇEREK: Deri işareti (kesikle) 
BEÇET: Kesik / ameliyat izi “8! 
BEÇETLEMEK: Mühürlemek 
BEÇETMEK: Hadım etmek 
BEÇKEK: Sünnet derisi (tıp) “97 
BEÇMEK: Enemek (deri kesmek) 
BEDER: 1. Ziynet 2. Mücevher 
BEDİK: Neşeli cin (mitoloji) 
BEDİZ: 1. Heykel 2. Büst 
BEDİZCİ: Heykeltraş 

BEDİZEMEK: Kımıltısız durmak 


BEDİZENMEK: Donup kalmak 


BEDİZGEN: 1. Vakur 2. Heykel gibi 
BEDİZMEK: Duygusuz davranmak 
BEDREMEK: Aramak 
BEDRENMEK: Aranmak 
BEDREŞMEK: Birlikte aramak 
BEDREŞTİRMEK: Araştırmak 
BEDRETMEK: Aratmak 

BEDÜK: 1. Azametli 2. Azim 
BEDÜKLEMEK: Yüceltmek 
BEDÜKLENMEK: Kibirlenmek 
BEGÜM: Hükümdariçe “88 
BEĞEÇ;: 1. Veliaht 2. Küçükbey 
BEĞELE: Ahududu 

BEĞENCE: Takriz (övgü yazısı) 
BEĞENÇ: Zevk 

BEĞENÇLİ: Zevkli 

BEĞENÇŞSİZ: Zevksiz 

BEĞENDİ: Hünkarbeğendi yemeği 
BEĞENDİK: Sempatik 

BEĞENE: Arpa unu ve peynir aşı 
BEĞENSEK: Estetik 
BEĞENSEMEK: Hoşuna gitmek 
BEĞENSER: Sempatik 

BEĞER: Asil 

BEĞERZEY: Kaya balığı 
BEĞESİN: Hayrat (iyilik) 

BEĞEY: 1. Muktedir 2. Otoriter 
BEĞLEM: Deste (10 adet) “89) 
BEĞLEMEK: Destelemek 
BEĞLENÇ;: Destek 

BEĞLENMEK: Destek olmak 
BEĞLEŞMEK: Dayanışmak 


BEK: 1. Koruma 2. Korunan bölge 


BEKE: Mürekkep (boya sıvısı) 
BEKEL: Ayak bileği 

BEKELSEY: Aşık oyunu 
BEKEMEK: 1. Durmak 2. Kalmak 
BEKEN: 1. Nöbet 2. Fileto 
BEKENCİ: 1. Nöbetçi 2. Gece bekçisi 
BEKENÇ: Nöbet 

BEKENE: Bira 

BEKENEŞ: Şerbetçi otu 
BEKENMEK: Nöbet tutmak 
BEKERGE: Tahkimat (inşaat) 
BEKERGEMEK: Destek vermek 
BEKERGETMEK: Tahkim etmek 
BEKES: 1. Hilal 2. Kardelen çiçeği 
BEKET: 1. Otel 2. İstasyon 3. Nokta 
BEKETME: Metanet 

BEKETMEK: 1. Kilitlemek 2. Kapamak 
BEKİ: 1. Refakatçi 2. Sevap 
BEKİK: Metin (dayanıklı) 

BEKİM: Kararlılık 

BEKİMEK: Sağlamlaşmak “““ 
BEKİMSİZ: Kararsız 

BEKİNÇ: Metanet 

BEKİNÇEK: Saklambaç oyunu 
BEKİNMEK: İnat etmek 
BEKİREMEK: Kararlılık göstermek 
BEKİREV: 1. Metanet 2. Kararlılık 
BEKİRMEK: Sabretmek 

BEKİT: Kilit 

BEKİTMEK: Sağlamlaştırmak “9! 
BEKLEMEN: Nöbetçi 

BEKLENÇ: İddet (bekleme süresi) 


BEKLENMEK: Sağlamlaşmak 
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BEKLEV: Nöbet 

BEKLEVÇİ: Nöbetçi 

BEKRE: Mersin balığı 

BEKREK: 1. Ordugah 2. Müfreze 
BEKREMEK: Kilitlemek 
BEKRENMEK: Kamp kurmak 
BEKSİZ: 1. Korumasız 2. Dayanıksız 
BEKTELMEK: Sağlamlaşmak 
BEKTEMEK: Tahkim etmek (“3 
BEKTER: Zırh 

BEKTERGEY: Paçalı şahin 
BEKTERMEK: Zırhlanmak 
BEKTEŞ: 1. Nöbet arkadaşı 2. Eyalet 
BEKTEŞMEK: Nöbetleşe yapmak 
BELÇE: 1. Sembol 2. Alamet 
BELÇEK: 1. Şüphe 2. Bahis “““ 
BELÇEMEK: Şüphelenmek “95 
BELÇENMEK: İşkillenmek 
BELÇER: At derisi çizme !**8 
BELÇERME: Elini beline atma 
BELÇERMEK: Beline çekmek “9! 
BELÇETMEK: Şüphelendirmek “8! 
BELÇEV: Çeyiz 

BELÇİM: Kura (çekiliş) 
BELÇİMEK: Kura çekmek !*9! 
BELÇİN: Sicil numarası 
BELÇİNMEK: Tescil olmak 
BELÇİR: 1. Piyango 2. Bahis (iddia) 
BELÇİRMEK: Bahse girmek 
BELÇİTEY: Ulusal piyango çekilişi 
BELÇİTMEK: Piyango çekmek 
BELDEK: 1. İşaret 2. Alamet 


BELDEKSİZ: Mankafa 


BELDEM: 1. Kemer 2. Yırtmaç Pl 
BELDEME: Bonfile 

BELDEMEK: Kemer bağlamak 
BELDENMEK: Bele kadar açmak “1! 
BELDEŞ: Beli çizgili hayvan 
BELDEV: Çadırın orta kuşağı 5! 
BELDİK: Kemer (kuşak) 

BELDİR: 1. Resim 2. Nakış 
BELDİRGE: Şaman kesesi 
BELDİRME: Resim 

BELDİRMEK: Resim / işaret çizmek 
BELE: Kuzen (erkek) 

BELEÇE: Kuzin (kız) 

BELEĞEN: Hayalet 

BELEK: 1. Hediye paketi 2. Kundak 
BELEKE: Hediye (Mançuca) 
BELEKEY: 1. Su kurbağası 2. Minik 
BELEKLEMEK: Hediye paketlemek 
BELEKTEY: Hediyeleşme günü 
BELEMEK: Kundaklamak (sarmak) 
BELEMEN: Görünmez kişi P“ 
BELEN: 1. Havale hastalığı 2. Filan 
BELENÇEK: Kundak (bebek) 59 
BELENLİK: Namazlık (seccade) 
BELENMEK: Kundaklanmak (bez) 
BELERÇİN: Meme 

BELERGEN: 1. Peydah olan 2. İri göz 
BELERMEK: Peydah olmak 
BELESEY: Polis (köken net değil| 
BELEŞ: Türklerle yaşayan Rus 
BELEŞ: Kıymalı börek (büyük) 
BELEŞME: Rehber (telefon vs.) P*9! 


BELEŞMEK: Rehbere bakmak 


BELET: 1. Rehber 2. İşaret (point) 
BELETMEK: Rehberlik etmek 5”! 
BELEVEZ: Kundak (bebek) 
BELEZ: Romatizma 

BELEZMEK: Romatizma olmak 
BELGEÇ;: Klasör 

BELGEÇER: Faks cihazı ©“ 
BELGELEÇ: Zabıt 

BELGEN: 1. Küfür 2. Hakaret 
BELGENCİ: Küfürbaz 
BELGENLEMEK: Hakaret / küfür etmek 
BELGİ: 1. Sembol 2. İşaret 3. Fal 
BELGİÇİ: Falcı 

BELGİLEÇ: Marka 

BELGİLEMEK: İşaretlemek 99 
BELGİLENMEK: İşaretlenmek 
BELGİLET: İşaret 

BELGİN: Sembolik 

BELGİR: Zahiri 

BELGİRME: Tezahür 
BELGİRMEK: Tezahür etmek 
BELGİRTMEK: Anons etmek 
BELGİT: 1. Alamet 2. Senet 
BELGİTMEK: İşaret etmek 
BELİN: 1. Meme 2. Taklit 
BELİNCİ: Taklitçi 

BELİNÇ: Panik 

BELİNÇEK: Dehşetli 
BELİNLEMEK: Paniklemek 
BELİNLETMEK: Panikletmek 
BELİNMEK: Taklit etmek / yapmak 
BELİRGE: 1. Semptom 2. Sendrom 


BELİRGEN: Semptomatik 
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BELİRGENMEK: Sendrom oluşmak 
BELİRTKE: 1. İşaret 2. İfade 
BELİRTKEN: İfade edici 

BELİZ: Tescil 

BELİZLEMEK: Tescil etmek 
BELİZLENMEK: Tescil olmak 
BELİZLETMEK: Tescil ettirmek 
BELKENÇEK: Korse 

BELLEK: Hafıza 

BELLEM: Hıfz 

BELLEMEK: Hıfz etmek 
BELLEŞDİRMEK: Ezberletmek 
BELLEŞMEK: Ezberlemek 
BELLEŞMEN: Hafız 

BELMİŞ: Peynir helvası 
BELNEMEK: İdrak etmek 
BELNETMEK: İdrak ettirmek 
BELSEK: 1. Oryantal (dans) 2. Raks 
BELSEMEK: Belini kıvırmak 
BELSEN: Marul 

BELSENMEK: Raks etmek 59 
BELSER: 1. Dansöz 2. Rakkase 
BELSERMEK: Belini kıvırmak 
BELŞEMEK: Deforme olmak 
BELŞELENMEK: Deforme olmak 
BELTİR: 1. Kavşak direği 2. Mansap 
BENDEK: Narsist 

BENDEMEK: Narsistlik yapmak 
BENDEŞ: 1. Aynı 2. Ruh eşi 
BENDEŞMEK: Aynılaşmak 
BENERİLMEK: Sahiplenilmek 
BENERMEK: Sahiplenmek 


BENERTMEK: Miras bırakmak 


BENGEMEK: Uzaklaşmak 
BENGÜ: 1. Ebedi 2. Sonsuz P11! 
BENGÜLEŞMEK: Ebedileşmek 
BENGÜT: Ölümsüz P2! 
BENİLDEMEK: Aniden uyanmak 
BENİNÇ: Kabul 
BENİNÇLENMEK: Kabullenmek 
BENİNMEK: Kabul etmek 
BENİZ: Vesikalık fotoğraf ”” 
BENK: Muhkem (sağlam) 
BENLEK: 1. Narsist 2. Ukala 
BENLEMEK: Ukalalık etmek 
BENLETMEK: Kendisiyle kıyaslamak 
BENMEY: Beyin 

BENSEK: Şahsi 

BENSİMEK: Taklit etmek ”““ 
BENSİNMEK: Sahiplenmek 
BENZEÇ: Model (örnek) 
BENZEĞEN: Taklit 

BENZEREK: İmitasyon 

BER: Zafer 

BERÇ: 1. Nasır (deri) 2. Gudde 
BERÇİ: Dilenci 5) 

BERÇİLİK: Dilencilik 
BERÇİTKEN: Baykuş 
BERDİRMEK: İhanet etmek 
BEREK: Aba (kaba kumaş) 
BERELEŞMEK: Birbirini yaralamak 
BERELMEK: Takati kesilmek 
BEREMEZ!: “Olamaz!” 

BEREN: 1. Kuzu 2. İkram eden 
BERENGE: Patates 


BERENLEMEK: Kuzulumak (koyun) 


BERERMEK: Morarmak (beden) 
BERERTİ: Morartı, ezik (beden) 
BEREŞEN: 1. Cömert 2. Müsrif 
BEREŞMEK: Cömertlik etmek 
BEREY: 1. Mükafat 2. Müsabaka 
BEREYLEMEK: Ödül için yarışmak 
BEREYLEŞMEK: Bahse tutuşmak 
BEREZ: Oğlak (keçi yavrusu) 
BERGE: 1. Kayısı 2. Darp izi ”19 
BERGELEMEK: Darp etmek 
BERGELENMEK: Darp edilmek 
BERGEMEK: Yaralamak 
BERGEN: Veren (Tanrı'nın sıfatı) 
BERGENMEK: Yaralanmak 
BERGİN: Alacaklı 

BERGÜ: 1. Dua 2. Nimet 5! 
BERGÜLEMEK: Dua etmek Pİ 
BERGÜMEK: Dua etmek 
BERGÜNMEK: Secde etmek 
BERİL: Fedakar 

BERİLEMEK: Ayrı tutmak 
BERİLENMEK: Ayrı durmak 
BERİLGEN: 1. Marjinal 2. Fanatik 
BERİLGEMEK: Kenara çekilmek 
BERİLGENMEK: Taasup etmek 
BERİLTE: Yayım (TV, radyo) 
BERİLTEMEK: Yayımlamak (TV vs.) 
BERİM: 1. Sadaka 2. Eylül ayı 59! 
BERİMÇİ: Sadaka toplayıcı 
BERİNÇ: Fedakarlık 

BERİNÇEK: Fedakar 

BERİNMEK: Fedakarlık etmek 


BERİŞ: Zekat 
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BERİŞMEK: Zekat vermek 
BERKE: 1. Kuwet 2. Zor 
BERKELEMEK: Zor kullanmak "5?! 
BERKELENMEK: Zorlanmak 
BERKELEY: 1. Azametli 2. Şahane 
BERKELİ: 1. Kuvvetli 2. Zor 
BERKEMEK: Kuwvetlenmek 521! 
BERKİLMEK: İstihkam olmak 
BERKİN: 1. Kuvvetli 2. Sağlam 
BERKİNMEK: Sıhhat kazanmak 
BERKİŞMEK: Katılaşmak 
BERKİT: Muhkem (sağlam) 
BERKİTME: Müstahkem 
BERKİTMEK: Sağlamlaştırmak 
BERLEMEK: Sıralamak 
BERLENMEK: Sıraya girmek 
BERLETMEK: Sıraya koymak 
BERLİK: Koyun sağma alanı 
BERME: Borç 

BERMEK: Borç vermek P2 
BERNE: Sonradan katılan şey P2/ 
BERNEK: Misafir öğrenci 52“ 
BERNELMEK: Sonradan katılmak 
BERNEMEK: Sonradan katmak 
BERNEŞMEK: Takas olmak 
BERNEŞTİRMEK: Takas etmek 
BERNETMEK: Başkasından almak 
BERS!: Kediyi kovmak sözü 
BERSEK: Gölge balığı larvası 
BERŞE: Odun kömürü 
BERTELME: Harabe 

BERTELMEK: Harap / tahrip olmak 


BERTEN: Bu sabah 


BERTİK: 1. Yaralı 2. Kazalı (araç) 
BERTİLMEK: Yaralanmak 
BERTİNMEK: Kendini yaralamak ”” 
BERTİŞMEK: Birbirini yaralamak 
BERTME: Darp (yaralama) 
BERTMEK: Yaralamak 

BERÜK!: Lütfen! 

BERÜKLEMEK: “Lütfen” demek 
BERÜKLENMEK: Rica etmek 
BESEN: Kırağı 

BESEREK: Dövüş devesi 
BESERMEK: Rutubetlenmek 
BESERTMEK: Nemlendirmek 
BESEY: Karnıbahar 

BESİNMEK: Beğenmek Pl 
BESİRMEK: Gürbüzleşmek 5”! 
BESİRTMEK: Gürbüzleştirmek 
BESKE: 1. Kantar 2. Ağırlık 
BESKELEMEK: Kantarla tartmak 
BESKİ: İkinci çift at (arabada) 
BESLEK: Evde kalan hizmetçi 
BESMEÇ: Karışık unlu sac ekmeği 
BESMEN: El kantarı “/ 

BESNEK: Karabaşlı tarla kuşu 
BESTEL: Pekmezli kabak pişirmesi Çi 
BEŞ-DÖNEL: Beşgen 

BEŞE: 1. Erkek kardeş 2. Ağustos 
BEŞEK: 1. Haremlik 2. Gaga 
BEŞELEK: Çam ağacı ormanı 
BEŞELEMEK: Haşlamak 
BEŞELENMEK: Haşlanmak 
BEŞELEY: Aşık kemiği 
BEŞELMEK: Çalkalanmak (süt, yağ) 


BEŞEMEK: Ekşimek (süt vs.) 
BEŞEN: Elli (sayı) (BejenJ ”*9 
BEŞERLEME: Dört nala koşma 
BEŞERLEMEK: Dört nala koşmak 
BEŞEV: Beşi bir arada 
BEŞEVLEN: Beş kişi 
BEŞEVLEŞMEK: Beşi birleşmek 
BEŞİM: Öğle vakti 

BEŞİRİK: Maharet 

BEŞİRMEK: Maharet göstermek 
BEŞKE: Mantar (bitki) 
BEŞLEMEK: Beş parmak birleştirmek 
BEŞME: Beş renkli kumaş 
BEŞMEK: Çıkrık tezgahı 

BEŞMEK: 1. Soymak 2. Deri yüzmek 
BEŞMÜYÜZ: 1. Beşgen 2. Beşköşeli 
BEŞTENMEK: El sıkışmak P37 
BET: 1. Çehre 2. Sima 3. Sayfa 
BETE: Hindistan cevizi, kokonut 
BETEGE: 1. Ayrık otu 2. Yulaf 
BETEK: Vajina (kadınlık organı) 
BETİ: 1. Vasıf 2. Kalite 

BETİGE: Vesika 

BETİGECİ: Sekreter 

BETİGEN: Kitabe 

BETİK: Mevsuf (vasıflı) 
BETİKLEMEK: Vasıflandırmak 5! 
BETİLİ: 1. Vasıflı 2. Kaliteli 
BETİM: 1. Tasvir 2. Tavsif 539 
BETİMCE: Kompozisyon 
BETİMEK: Tasvir etmek 
BETİMLEMEK: Tasvir etmek 


BETİMLENMEK: Tasvir edilmek 
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BETİNÇ: Tasavvur 

BETİNMEK: İmajını düzeltmek 53“ 
BETİR: Yüzsüz (utanmaz) 
BETİRE: Göz hastalığı P” 
BETİRGE: Vesikalık fotoğraf 
BETİRGEMEK: Fotoğraf çekmek 
BETİRGENMEK: Fotoğraf çekilmek 
BETİSİZ: 1. Vasıfsız 2. Kalitesiz 
BETİŞKE: Mektup 

BETİŞME: 1. Yazışma 2. Sohbet 
BETİŞMEK: Yazışmak ”*“ 

BETİZ: 1. Poz 2. Suret 
BETİZEMEK: Korkmak 5! 
BETİZETMEK: Korkutmak 
BETİZMEK: Poz vermek 538 
BETKİRMEK: Yazdırmak 
BETLEK: Maske 

BETLEMEK: Fiil çekmek (dilbilgisi) 
BETLEŞMEK: Yüzleşmek 
BETSİNME: Mahçubiyet 
BETSİNMEK: Mahçup olmak 539) 
BETSİR: Mahcup 

BETSİZ: 1. Yüzsüz 2. Arsız 

BEY: 1.Lord2. Vali 

*BEYDE: Prens (1. derece) ”““) 
*BEYGE: Prens (2. derece) 
*BEYLE: Prens (3. derece) Pl 
*BEYZE: Prens (4. derece) 
BEYÇE: 1. Leydi 2. Vali karısı 5”) 
BEYDEŞ: Veliaht 

BEYDEŞMEK: Taht ortağı olmak 
BEYELMEK: Tahta çıkmak 


BEYER: 1. Prens 2. Şehzade 


BEYETMEK: Taht'a çıkarmak 
BEYGELİK: Müsabaka ödülü 
BEYGÜ: Evcil şahin 


BEYİ: Ayva (ağaç, meyve) 


BEYİMSEMEK: Bey gibi davranmak 


BEYİMSENMEK: Beylik taslamak 
BEYİNMEK: Mağrurlanmak P* 
BEYİTMEK: Tazim etmek 
BEYİRMEK: Melemek (koyun vs.) 
BEYLEK: Hüküm 

BEYLEMEK: Hükmetmek 5“ 
BEYLEMEZ: Alın bağı 

BEYLEN: Hükümdar soyu 
BEYLENGEN: 1. Kibirli 2. Otoriter 
BEYLENMEK: Bey gibi davranmak 
BEYLEV: Hakimiyet 

BEYLEVEZ: Kas bağı 

BEYNEMEK: 1. Çekinmek 2. Korkmak 
BEYREK: 1. Şehzade 2. Veliaht 
BEYREM: Meryem (özel ad) ©“ 
BEYRÜ: Ezeli 

BEYTEREK: Yaşam ağacı (mit) ©“ 
BEZEK: 1. Ziynet 2. Süs 

BEZEKEY: 1. Ziynettar 2. Süslü 
BEZELGE: Nakış 

BEZELGEN: Nakışlı 

BEZELMEK: Parlamak 

BEZEMEK: Tezyin etmek 
BEZEMEN: Nakkaş 

BEZEN: Sepet 

BEZENEK: Kız böceği 

BEZENKEY: Kutup Yıldızı 


BEZENMEK: Tezyin olmak 


BEZENTİ: Dekorasyon 

BEZER: Siren lambası 

BEZERGE: Dekorasyon 
BEZERGEN: Dekoratif 
BEZERLEMEK: Dekore etmek 
BEZERLENMEK: Dekore edilmek 
BEZERMEK: Baygınlık geçirmek 
BEZETMEK: Nakşetmek 
BEZDİRGEN: Gına getiren 
BEZDİRMEK: Gına getirmek 
BEZGEK: Sıtma (malarya) 
BEZGEMEK: Titremek 
BEZGENMEK: Titreme tutmak 
BEZGİ: 1. Menteşe 2. Bıkkınlık 
BEZGİNTİ: Bıkkınlık 

BEZİK: 1. Canı sıkkın 2. Solgun 
BEZİKMEK: Canı sıkılmak 
BEZİKTİRMEK: Canını sıkmak 
BEZİRME: Kalın yufka ekmeği 
BEZME: Yufka ekmeği 
BEZMEK: Gına gelmek (bıkmak) 
BIÇAĞAN: Kangren ”“ 
BIÇALGA: Sinir kopması hastalığı 
BIÇALGAR: Neşter 

BIÇALMAK: Ampute edilmek 
BIÇAMAK: Ampute etmek P“ 
BIÇANAK: Ampute (kesik) organ 5“) 
BIÇAR: Hızar ”“ 

BIÇARAK: İki kulplu testere 
BIÇARGA: Elektrikle testere 
BIÇARLAMAK: Hızarla kesmek 
BIÇATMAK: Kestirmek 


BIÇI: 1. Kesik 2. Derin kesik 
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BIÇIK: Kesilmiş (kopmuş) 
BIÇILMAK: Derin kesilmek 
BIÇIRGAN: Kesikli yara 
BIÇITMAK: Kesip düşürmek 
BIÇKA: 1. Kibrit 2. Talaş 1 
BIÇKAK: Ağaç kabuğu "2 
BIÇKAN: 1. Ampute 2. Hadım (iğdiş) 
BIÇKAS: Bağlılık yemini P““ 
BIÇMAK: Derin kesmek (koparmak) 
BIÇMAL: Topraktaki ağaç kütüğü 
BIÇMAN: Hızar makinesi 

BIÇTA: 1. Giyotin 2. İdam kılıcı 
BIÇTACI: Cellat (giyotin, kılıç) 
BUJAR: 1. Kirli 2. Pis 
BIJARLANMAK: Kirlenmek 
BIJILDAMAK: Fokurdamak 
BUJILTI: Fokurtu 

BULAMAK: Hışırtılı ses çıkarmak 
BIKANAK: Ayak bileği 
BIKLAŞ: Yoğurtlu yumurta P“ 
BILAYDA: Berabere 
BILAYDAMAK: Berabere kalmak 
BILCIRAMAK: Yapış yapış olmak 
BIRKAZAN: Pelikan 
BIRKIRAMAK: Fokurdamak 
BISAK: Nikah (Ermenice) 
BISAKLANMAK: Nikahlanmak 
BIŞILDAMAK: Ekşimek (süt vs.) 
BIŞIRGAN: Fokurdayan çamur 
BIŞIRGANMAK: Fokurdamak 
BIŞIRMAK: Kestirmek (süt vs.) 
BIŞKALAK: Peynir suyu P“ 


BIŞKAMAK: Kesilmek (süt vs.) 


BIŞKAN: Kesilmiş (süt vs.) 
BIŞKARMAK: Hatırlamak 
BIŞKIRMAK: Burnundan solumak 
BIŞKIRTMAK: Burnundan solutmak 
BIŞLAK: 1. Peynir 2. Ekşimiş süt 5“! 
BIŞLAMAK: Mayalanmak 7 
BIŞLATMA: Eritme peynir yemeği 
BIŞLATMAK: Peynir yapmak 538! 
BIŞMAK: Kesilmek (süt) ©“ 
BIŞRANMAK: Olgunlaşmak 
BIŞRATMAK: Olgunlaştırmak 
BIŞTAK: Kesik sütten yapılan peynir 
BIZAĞAN: Bir tür telli saz 
BIZAĞANÇI: Tuva sazı (telli) 
BIZAMAK: Tiz ses çıkarmak 
BIZANMAK: Mızıldanmak 
BIZIRMAÇ: Kuyrukyağı yemeği 
BİBEĞEN: Yağmurcun kuşu 
BİBEK: Kız kuşu 

BİÇE: 1. Parça (kumaş) 2. Dans 5“ 
BİÇEÇİ: 1. Terzi 2. Dansçı 

BİÇEGE: Hasat 

BİÇEK: 1. Makas 2. Tırpan 
BİÇEKLİK: Kesilecek kumaş 
BİÇELE: Az bir zaman 

BİÇELEK: Biçilmeye hazır tarla 
BİÇELEMEK: Tırpanlamak 51! 
BİÇELENMEK: Tırpanlanmak 
BİÇELEŞMEK: Birlikte dans etmek 
BİÇELETMEK: Tırpanlatmak 
BİÇELGEN: Biçilecek ot / ekin 
BİÇEMEK: Kesmek (kumaş, ekin) 592! 


BİÇEN: 1. Temmuz ayı 2. Çimen © 


BİÇENEK: Patron (kumaş kalıbı) 
BİÇER: Ekin biçme makinesi 
BİÇEREK: 1. Makas 2. Orak 
BİÇERGE: Çim biçme makinesi 
BİÇET: Ameliyat 

BİÇETMEK: Ameliyat etmek 
BİÇİ: Figür 

BİÇİG: Kutsal Kitap (“g” ilej P““ 
BİÇİGEN: 1. El yazısı 2. Minik 
BİÇİK: 1. Harf 2. Yazı 

BİÇİKÇİ: Katip 

BİÇİLGEN: Biçilmeye müsait 
BİÇİLGİN: 1. Biçilmiş 2. Şekilli 
BİÇİLMEK: Yazılmak 

BİÇİMEK: Yazı yazmak P“! 
BİÇİMEL: El yazması 

BİÇİN: 1. Harman 2. Kalıp 3. Form 
BİÇİNDİZ: Terzi 

BİÇİNMEK: Yazı yazmak 
BİÇİŞMEK: Yazışmak 

BİÇİT: 1. Font (yazı) 2. Hasat 
BİÇİTGEÇ: Daktilo 

BİÇİTMEK: Yazdırmak 

BİÇKE: Patron (dikiş kalıbı) 
BİÇKEN: 1. Saman 2. Sancak 
BİÇKİN: Biçilmiş ot / ekin 
BİÇMEN: Tırpan 

BİDER: 1. Lüzümsuz 2. Tohum 
BİDEREK: 1. Beyhude 2. Nafile 
BİGİZ: Çuvaldız 5S! 

BİK: 1. Mahfaza 2. Kilit 

BİKE: 1. Hanımefendi 2. Leydi 


BİKEÇ: 1. Bekar kız 2. Nişanlı kız 
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BİKENER: Popüler 
BİKENERMEK: Popüler olmak 
BİKEŞ: Bakire 

BİKET: 1. Fazilet 2. Bekaret 597 
BİKİT: Kilit 

BİKİTLEMEK: Kilitlemek 
BİKLEMEK: Muhafaza etmek 
BİKLENMEK: Muhafaza edilmek 
BİL: 1. İrfan 2. İşaret 

BİLÇE: Puan (not) 

BİLÇEK: Tahmin 

BİLÇEMEK: Tahmin etmek 
BİLÇENMEK: Şüphelenmek 
BİLÇETMEK: Puan / not vermek 
BİLDE: 1. Tarif 2. Puan (not) 
BİLDEHİZ: Esrarengiz ”*9/ 
BİLDELEME: 1. Tarife 2. Tespit 
BİLDELEMEK: Tarif / tespit etmek 
BİLDELİ: 1. Tarif edilmiş 2. Meşhur 
BİLDESİZ: 1. Tarifsiz 2. Meçhul 
BİLDESER: Ayak tabanı 
BİLDİRGE: 1. Manifesto 2. Tebligat 
BİLDİRGENMEK: Tebliğ almak 
BİLDİRGETMEK: Tebliğ etmek 
BİLDİRİŞ: Tamim (genelge) 
BİLDİRİŞİM: Komünikasyon 
BİLDİRİŞMEK: Haberleşmek 
BİLDİRME: Tebligat 

BİLDİZ: İlan 

BİLDİZMEK: İlan etmek 

BİLE: Aile 

BİLEDE: Balta 


BİLEĞEŞ: 1. Tartışma 2. Rekabet 


BİLEĞEŞMEK: Rekabet etmek 5“) 
BİLEĞMEK: Zorla almak 

BİLEKÇE: Kelepçe 

BİLEKÇEMEK: Kolunu tutmak 
BİLELEŞ: Beraberlik 

BİLELEŞMEK: Beraber olmak 
BİLEM: Uzunluk birimi (30 cm) 
BİLEME: Mülkiyet 

BİLEMEK: Sahip olmak 

BİLEN: 1. Dilsiz 2. Susma yeminli kişi 
BİLENÇ: 1. Hırs 2. Kin 

BİLENEK: 1. Hırs 2. Kin 
BİLENMEK: Sahiplenilmek 
BİLERÇİN: Altınbaş kavunu 
BİLEREN: Eldiven 

BİLERMEN: 1. Arif 2. Bilirkişi 
BİLEŞKEN: Terkibe katılan madde 
BİLET: Haber (“Bilmek” fiilinden) 
BİLETÇİ: Haberci 

BİLEV: Plak (müzik aygıtı) 579 
BİLEY: Şeker 

BİLGE: 1. Alim 2. Pir 3. Üstat 
BİLGEN: 1. Alim 2. Haberdar 
BİLGENMEK: Haberdar olmak 
BİLGER: Müderris 

BİLGET: Havadis 

BİLGETMEK: Haberdar etmek 
BİLGİCİ: Öğrenmeyi seven 
BİLGİLEME: Tarife 

BİLGİLETMEK: Tarif etmek 
BİLGİN: Bilim insanı (kadın/erkek) 
BİLGİR: 1. Arif 2. Bilirkişi 


BİLGİRMEK: İrfan etmek 


BİLGİRTMEK: Tarif etmek 

BİLİG: Doktrin (“g” harfi ile yazılır) 
BİLİGSİZ: Cahil 

BİLİGTEY: Ansiklopedi 

BİLİK: Ceza boyunduruğu / ilanı 
BİLİLMEK: Tanınmak 

BİLİMCİ: Bilim insanı / adamı P7 
BİLİNÇ: Şuur 

BİLİNÇEK: Sabıka 

BİLİNÇEMEK: Sabıkaya bakmak 
BİLİNDİRMEK: İlan etmek 
BİLİNEK: Enformasyon 
BİLİNMEK: 1. Anlamak 2. Öğrenmek 
BİLİNSEK: Öğrenme heveslisi 
BİLİNSEMEK: Öğrenmek istemek 
BİLİŞİM: Enformatik 

BİLİŞME: Enformasyon 
BİLİŞMEK: Enformasyon almak 
BİLİT: İdrak 

BİLİTMEK: İdrak etmek 

BİLİZ: Cüce 

BİLMİŞLENMEK: Ukalalık etmek 
BİLSEME: Tecessüs 

BİLSEMEK: Tecessüs etmek 
BİLSİZ: Cahil 

BİNÇEMEK: Terkiye binmek 5”! 
BİNÇEN: Süvari 579 

BİNDEK: 1. Temel 2. Temel taşı 
BİNDEMEK: Üzerine çıkmak / basmak 
BİNET: 1. Taşıt bileti 2. Binek 
BİNGE: Kolon (inşaat) 
BİNGEMEK: Üzerine oturmak 


BİNGİT: Taksi 
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BİNİŞKE: Peron 

BİRBENCİ: Egoist 
BİRBENCİLEK: Egoizm 
BİRBENZEŞ: Mütecanis (tek tip) 7“ 
BİRBENZEŞMEK: Tek tipleşmek 
BİRÇE: Yegane 

BİRÇEK: Model (kalıp, örnek) 
BİRÇELEME: Modelleme 
BİRÇELEMEK: Modellemek 
BİRÇELENMEK: Modellenmek 
BİRÇELEŞİM: Standart 
BİRÇELEŞMEK: Standartlaşmak 
BİRÇELEY: Aynen 

BİRDE: 1. Kraliçe 2. Prenses 
BİRDELEK: Set (engel) 
BİRDELEMEK: Birleştirmek 
BİRDEM: Ahenk ””) 

BİRDEME: Üniforma 
BİRDEMEK: Tevhide inanmak 
BİRDEMLİ: Ahenkli 
BİRDEMSİZ: Ahenksiz 

BİRE: 1. Kilometre 2. Nisan ayı 
BİREĞİ: Rağmen 
BİREĞİLEŞMEK: İnatlaşmak 
BİRELEŞ: 1. Beraber 2. Kolektif 
BİRELEŞMEK: Bir araya gelmek 
BİRELMEK: Laf yemek 
BİRELTMEK: Laf atmak / vurmak 
BİREME: 1. Dakika 2. Ünite 
BİREMEK: Anında yapmak 
BİREN: 1. Pisboğaz 2. Ödem 
BİRENMEK: Pisboğazlık etmek 


BİREŞKEN: Sentetik 


BİREŞMEK: Tereddüt etmek 
BİREŞTİRMEK: Tereddüt ettirmek 
BİRETMEK: Taş işlemek 

BİREV: 1. Ferdiyet 2. Şahsiyet 
BİREVCEK: Mısır koçanı 
BİREVCİLİK: Ferdiyetçilik 

BİREY: 1. Şahıs 2. İnsan 3. Ferd 
BİREZ: 1. Bir miktar 2. Tümör 
BİREZMEK: Azar azar birikmek 
BİRGE: 1. İmza 2. Müşterek ”” 
BİRGEL: Kartel (ticaret) 
BİRGELECİ: İmza sahibi 
BİRGELEÇ: İmza mührü 
BİRGELEMEK: İmzalamak 
BİRGELETMEK: İmzalatmak 
BİRGELEP: Müştereken 
BİRGELEŞME: İştirak 
BİRGELEŞMEK: İştirak etmek ”77! 
BİRGEMEK: İstiflemek 

BİRGEN: 1. İçe kapanık 2. Münzevi 
BİRGENMEK: İçe kapanmak ””! 
BİRGERME: 1. Kombine 2. Monopol 
BİRGERMEK: Monopol oluşturmak 
BİRGEŞİK: Entegre 

BİRGEŞME: Entegrasyon 
BİRGEŞMEK: Entegre olmak 
BİRGEŞTİRMEK: Entegre etmek 
BİRİÇKE: Yaylı at arabası 
BİRİKİNÇ: Tasarruf 

BİRİKLEMEK: Birbirine eklemek 
BİRİKLETMEK: Tasarruf etmek 
BİRİL: Pes (vazgeçiş) 


BİRİLME: Pes etme (vazgeçme) 


BİRİLMEK: Pes etmek (vazgeçmek) 
BİRİN: 1. Tek 2. Yegane 

BİRİNDİ: Sabah ile öğle arası vakit 
BİRİSTEN: İskele 

BİRİŞME: 1. Mukavemet 2. Seks 
BİRİŞMEK: Mukavemet etmek 79 
BİRİZ: Ahad 

BİRKEÇ: 1. Sarnıç 2. Rezervuar 
BİRKİTME: Federasyon 
BİRKİTMEK: Bir araya getirmek 
BİRLEMEK: Kelime-i Tevhid söylemek 
BİRLENÇ: Tevhid 

BİRLENMEK: Bir araya gelmek 
BİRLEŞKE: 1. İttifak 2. Kooperatif 
BİRLEŞKEN: Müttefik 
BİRLETMEK: Bir araya getirmek 
BİRLEZ: Yegane 

BİRLİKLENMEK: Müttefik olmak 
BİRLİKTEŞİK: Kolektif 
BİRLİKTEŞME: Kooperatif 
BİRLİKTEŞMEK: Birlikte yapmak 
BİRME: Aynı 

BİRMENZER: Model 59 
BİRMENZEMEK: Modellemek 
BİRSE: 1. Yara izi 2. Yama 
BİRSELEMEK: Yamalamak 
BİRSELENMEK: Yamalanmak 
BİRZE: 1. Kral 2. Prens 

BİRZEME: 1. Klişe 2. Rutin 
BİRZEMEK: Klişeleşmek 

BİSEY: Kedi yavrusu P81 

BİŞE: Ekmek kızartması 


BİŞİKÇİN: İri çekirge türü 
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BİŞKEN: Olgun (meyve, sebze) 
BİŞKENMEK: Olgunlaşmak 
BİTÇE: Akne 

BİTE: 1. Kitap (Mançuca) 2. Fide 
BİTEÇ: Kalem P! 

BİTEGÜN: Ayın son günü 
BİTELGE: Verimli arazi 

BİTER: 1. Boş laf 2. Beyhude 
BİTERLEMEK: Boş laf konuşmak 
BİTEV: 1. Asil 2. Bakir 3. Deve 
BİTEVİYE: Bitene kadar 

BİTEY: Flora (bitki örtüsü) 
BİTEZ: Verimli toprak / arazi 
BİTİG: Kitap |(“g” ile yazılır) P8/ 
BİTİGÇE: Broşür 

BİTİGÇİ: Kitapçı 

BİTİLMEK: Nihayete ermek 5“ 
BİTİNME: İstinbat 

BİTİNMEK: İstinbat etmek P8) 
BİTİR: İftar 5“ 

BİTİRÇİ: İftar açan (oruç tutan) kişi 
BİTİRGE: Mezuniyet 
BİTİRGEME: Mezuniyet töreni 
BİTİRGEMEK: Mezun olmak 
BİTİRGETMEK: Mezun etmek 
BİTİRİV: Mezuniyet 

BİTİRİVCİ: Mezun 

BİTİŞ: Mektup ”“7! 

BİTİŞMEK: Mektuplaşmak 8 
BİTİTMEK: Takdir etmek “9 
BİY: 1. Figür (dansta) 2. Dans 
BİYE: Kısrak 


BİYELEY: Eldiven (başparmak ayrı) 


BİYEME: Dans gösterisi 
BİYEMEK: Dans etmek 59 
BİYEV: Dans ©91 

BİYEVÇİ: Dansöz / dansör 
BİYMEK: 1. Eğmek 2. Kıvırmak 
BİZEÇ: Koyun (üç yaşında) 
BİZEK: Ölçü 

BİZEKLEMEK: Ölçmek 
BİZELDEK: Ağustos böceği 
BİZELDEMEK: Vızıldamak 
BİZEMEK: 1. Eğlenmek 2. Delmek 
BİZENMEK: Neşelenmek 
BİZEV: Kısır (çocuğu olmayan) 
BİZGELEK: “Tetraks” türü kuş 
BİZGİ: Kapı / pencere sürgüsü 
BİZGİÇ: 1. İbre 2. Terazi çubuğu 
BİZİK: 1. Feryat 2. İdrar 
BİZİKMEK: Feryat etmek 
BİZİTMEK: Delip geçmek 
BİZLEMEK: Sivri bir aletle delmek 
BİZLEVEK: Yağışlı soğuk hava 
BİZLETMEK: Yağışlı soğuk oluşmak 
BİZMEK: Delmek 5! 

BİZMEN: El kantarı 
BİZMENLEMEK: Tartmak 
BİZMENLEŞMEK: Tartışmak 
BOCUK: Domuz yavrusu P* 
BOÇUGURAZ: Fındık tavuğu 
BOÇUR: Çiçek bozuğu olmuş ten 
BODALAMAK: Can sıkmak 
BODALANMAK: Canı sıkılmak 
BOĞ: Gelin hediyesi 
BOĞAÇAR: Erkek dana 


BOĞAK: 1. Anjin 2. Eziyet P*“ 
BOĞALDAK: Totem direği P* 
BOĞAMAK: Eziyet etmek 
BOĞAN: 1. Köşeli koltuk 2. Kelepçe 
BOĞANA: Kaburga kemiği 
BOĞANAK: Kasvetli hava 9“! 
BOĞAR: Kasvet 

BOĞARAN: Boa yılanı 597! 
BOĞARCAK: Kasvetli yer 
BOĞARLAK: Soluk borusu 
BOĞARMAK: Nefesi kesilmek 
BOĞARTMAK: Nefesini kesmek 
BOĞAT: 1. Zulüm 2. İşkence Pl 
BOĞATÇI: 1. Zalim 2. İşkenceci 
BOĞATMAK: Boğazını sıkmak 
BOĞAZDAK: Guatr hastalığı 
BOĞAZDAMAK: Boğazını sıkmak 
BOĞAZDANMAK: Boğazı şişmek 
BOĞCU: Dizgin 

BOĞDA: 1. Aziz (evliya) 2. Bohça 
BOĞDAK: 1. Bohça 2. Çıkın 3. Engel 
BOĞDALAMAK: Çıkın yapmak 
BOĞDAMAK: Engellemek 59) 
BOĞDAY: Dörtte bir karat (ölçü) 
BOĞKUL: Pipo 

BOĞLAMAK: Bohçalamak 
BOĞLANMAK: Bohçalanmak 
BOĞMA: Hastalık getiren ruh 
BOĞMACA: Boğucu öksürük 
BOĞMAK: 1. Gerdanlık 2. Kolye 
BOĞMAN: Cellat ipi 

BOĞNA: Tomruk parçası (kesik) 
BOĞNAK: Tomruk 
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BOĞNAMAK: Tomruk kesmek 
BOĞSAK: Vadinin daraldığı yer 
BOĞSAMAK: Zor nefes almak !“99! 
BOĞSANMAK: Nefesi tıkanmak 
BOĞSUK: Boyun prangası 
BOĞSUTMAK: Boğazını sıkmak 
BOĞTA: Kadın şapkası 91 
BOĞTALAMAK: Şapka giydirmek 
BOĞTAMAK: Nişanlamak (söz) 
BOĞTANMAK: Nişanlamak (söz) 
BOĞUÇA: 1. Çıkın 2. Bohça 59! 
BOĞUÇAR: Kasvetli 

BOĞUL: Vale (iskambil) 
BOĞULDAK: Boyunluk (medikal) 
BOĞULDAY: Kurt adam (93 
BOĞULGA: Nefes tıkanması 
BOĞULGAMAK: Nefesi tıkanmak 
BOĞULGANMAK: Nefessiz kalmak 
BOĞUN: 1. Hece 2. Makas (ray) a 
BOĞUNDU: Mesane 
BOĞUNDURMAK: Boğmak (idam) 
BOĞUNMAK: Boğarak idam olmak 
BOĞUNSAMA: 1. Iztırar 2. Çaresizlik 
BOĞUNSAMAK: Çaresiz kalmak !**i 
BOĞUR: 1. Tencere 2. Diyafram 
BOĞURDAK: Trake (nefes borusu) 
BOĞURSAMA: Hırıltılı konuşma 
BOĞURSAMAK: Hırıltılı konuşmak 
BOĞUZ: Kurban !“©! 

BOĞUZAK: At sineği “97! 
BOĞUZDAK: Hançere (gırtlak) 
BOĞUZLAĞA: Kurban töreni 


BOĞUZLAK: Kurbanlık hayvan 


BOĞUZLAMAK: Kurban etmek 


BOĞUZLANMAK: Kurban edilmek 


BOĞUZTOY: Kurban bayramı 
BOLACAK: Taahhüt 

BOLAÇAK: Bereket (59 
BOLAÇMAK: Bereketlenmek 
BOLAĞAN: Bereketli 

BOLAKAY: 1. Şaklaban 2. Soytarı 
BOLAMAK: Fazlalaşmak 
BOLAN: Ren geyiği ““* 
BOLANCI: Geyik yetiştiricisi 
BOLANCILIK: Geyik yetiştiriciliği 
BOLAT: Erkek arı 

BOLAY: 1. Bu şekilde 2. Böylece 
BOLAYIK: İstikbal (gelecek) 
BOLCAL: 1. Ecel 2. Mühlet 
BOLCALMAK: Mühlet almak 
BOLCAMAK: Mühlet vermek 519! 
BOLCANMAK: Tahmin etmek 
BOLCAR: 1. Mühlet 2. Vakit 
BOLCAŞ: Vaat 

BOLCAŞMAK: Vaat etmek 11 
BOLCAV: 1. Vade 2. Tahmin (2! 
BOLCAVLAMAK: Vade koymak 


BOLÇAK: 1. Gürz 2. Küre 


BOLÇAMAK: 1. Şişmek 2. Kabarmak 


BOLÇAY: 1. Şişlik 2. Kabarıklık 
BOLDAN: Fazla 

BOLDURMAK: Teksir etmek 
BOLGAN: 1. Asil 2. Aziz (izzetli) 
BOLGANMAK: İzzetli davranmak 
BOLKA: 1. Hırka 2. Balyoz 


BOLKAR: Hayvan derisi 51 


BOLMAK: Olmak !14! 

BOLRAK: Bol bulunan 

BOLULÇA: İmkan (bolluk) 
BOLULÇAMAK: Bollaşmak 
BOLUMSUZ: 1. Sakar 2. Beceriksiz 
BOLUNMAK: Tahmin etmek !515! 
BOLUR: Kristal 

BOLURMAK: Kristalize olmak 
BOLUŞ: 1. Nasihat 2. Damat evi 
BOLUŞÇU: 1. Nasihatçi 2. Hayır sahibi 
BOLUŞLANMAK: Yardım almak 
BOLUŞMAK: Nasihat etmek 18/ 
BONCUTMAK: Gözlerini açmak “77! 
BOR: 1. Şarap 2. Kuwvetli 

BORA: 1. Sert rüzgar 2. Minder 
BORAGA: Çuval 18 

BORAĞAN: Kasvetli hava 99 
BORAMAK: Fırtına çıkmak 
BORAN: Fırtına 

BORANA: Büyük tırmık 
BORANAK: Tayfun 

BORANAŞ: Ayranlı, sarımsaklı çorba 
BORANLAMAK: Fırtına çıkmak 
BORARMAK: Morarmak !59! 
BORARTI: Morluk 

BORARTMAK: Morartmak 
BORAY: Boz buğday 

BORBAY: 1. Dizden yukarısı 2. Kırba 
BORCAN: Çorak / tuzlu arazi 
BORDAK: Obez 51! 

BORDUK: Üzüm asması 
BORGALAMAK: Kıvırmak 52) 


BORGALANMAK: Kıvrılmak 
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BORGAY: Zehirsiz yılan, üzüm yılanı 
BORGUY: Borazan 

BORKA: Üzüm bağı 
BORKULDAMAK: Fokurdamak 
BORLA: Üzüm salkımı 
BORLAMAK: Kaynamak 
BORLAN: Yazın doğan kuzu 
BORLATMAK: Kaynatmak 
BORLUK: Şaraplık üzüm 
BORNAK: Sürünün üçte biri (100 baş) 
BORONAT: Siyah frenk üzümü 
BORŞAK: Nohut 2! 

BORUGA: Islık çalan ok başı 
BORULDAY: Kül renkli küçük kuş 
BOS: Endam 

BOSAGA: Kapı eşiği 

BOSTAĞAN: 1. Tas 2. Çanak 
BOSUK: Endamlı 

BOSUM: Beden (giysi ölçüsü) 
BOSUTMAK: Beden ölçüsü almak 
BOŞAĞ: Azad (serbest bırakma) 
BOŞAĞLAMAK: Azad etmek 
BOŞAK: Günah çıkarma “2! 
BOŞAKMAK: Günah çıkarmak 
BOŞAN: Dul (boşanmış) 
BOŞANLIK: Dulluk (boşanmışlık) (52 
BOŞALGA: Deşarj 
BOŞALGAMAK: Deşarj olmak 
BOŞALGATMAK: Deşarj etmek 
BOŞALTAÇ: Sifon 

BOŞARMAK: İhmal etmek >“ 
BOŞKUN: 1. Avare 2. Bekar 


BOŞKUNMAK: Avarelik etmek 


BOŞKUR: 1. İşsiz 2. Avare 
BOŞKURMAK: İşten çıkmak !“27! 
BOŞLAÇ: Debriyaj (araba) 
BOŞLAK: İhmalkar 

BOŞLAMAK: İhmal etmek 
BOŞLANMAK: İhmal edilmek 
BOŞLAY: Bedava “2! 
BOŞLAYAK: Debriyaj (araba) 
BOŞMAK: Affetmek !929! 
BOŞORUN: Münhal (kadro) (99! 
BOŞTAMAK: Serbest bırakmak 
BOŞTAN: Serbest 

BOŞTANLIK: Serbestlik 
BOŞTANMAK: Serbest kalmak 
BOŞUK: 1. Sıfır 2. Metruk 3! 
BOŞUKMAK: Terketmek “>! 
BOŞULMAK: Terkedilmek 
BOŞUNMAK: Tövbe etmek 
BOŞUNTAY: Tövbe merasimi 
BOŞUTMAK: Tasfiye etmek 
BOTA: Deve yavrusu 

BOTAHAN: Deve yavrusuna iltifat 
BOTALAK: Deve yavrusunun küçüğü 
BOTKA: Kısrak sütü ve yulaf aşı pl 
BOVMA: Ev rakısı 

BOVMAK: Gerdanlık (Bovmagl| 
BOYAÇ: Boya fırçası 

BOYAK: 1. Renk 2. Renklendirici 
BOYALMAK: Rengini almak !95“ 
BOYAMAL: Badana 

BOYANAK: Makyaj masası 
BOYANTI: Boya izi / lekesi 


BOYAŞMAK: Renkleri karışmak 


BOYAV: Makyaj “5 

BOYAVCI: Makyöz (makyajcı) 
BOYÇAK: 1. Heybetli 2. Cesaretli 
BOYÇAMAK: Heybetlenmek “8! 
BOYÇUN: Dürüst 

BOYÇUNMAK: Dürüst davranmak 
BOYDA: 1. Dede 2. Lala 

BOYDAK: 1. Bekar 2. Mücerret 
BOYDAŞ: Ayni kabileden/klandan 
BOYDAŞMAK: Aynı klandan olmak 
BOYGUN: İbret 

BOYGUNMAK: İbret almak 
BOYGUR: Müderris 957! 
BOYGURMA: Ders (38) 
BOYGURMAK: Ders vermek 
BOYHAN: Satürn (Mançuca) 
BOYKURT: 1. Şakirt 2. Talebe 
BOYLAK: 1. Şöhret 2. Ünvan 
BOYLAMA: Manzume 
BOYLAMAK: Manzume okumak 
BOYLANMAK: Şöhretlenmek 
BOYLAŞMAK: Atışmak (şiir) (“9 
BOYLAŞTIRMAK: Boy ölçüştürmek 
BOYLATMAK: Haddini bildirmek '“*9 
BOYLAV: Şiir 

BOYLUK: 1. Asalet 2. Yalnızlık 
BOYMA: 1. Tefsir 2. Kırmızı duvak 
BOYMAK: Tabir / tahmin etmek 
BOYMAL: Farazi 

BOYNA: 1. Nine 2. Dadı 3. Kürk ©“ 
BOYNAK: 1. Kibirli 2. İnatçı 3. Kolye 
BOYNAMAK: Kibirlenmek 9* 


BOYNAR: Kibirli 
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BOYNAT: Kasırga cini (mitoloji) 
BOYNATMAK: Boyun bükmek 
BOYNAŞTIRMAK: Boyuna sarmak 
BOYNAŞMAK: Sevişmek “3! 
BOYNULMAK: Kefil olmak 
BOYRA: Hasır 

BOYSAMAK: Heybetlenmek “4! 
BOYSAN: 1. Heybetli 2. Kabadayı 
BOYSANMAK: Kabadayılık etmek 
BOYSAR: Kabadayı 

BOYSUNMA: Riayet 
BOYSUNMAK: Riayet etmek “”) 
BOYSUNMAZ: Riayet etmez 
BOYSUTMAK: Riayet ettirmek 
BOYTURAK: Çocuk önlüğü 

BOYU: 1. Hesap 2. Muhasebe 
BOYUÇU: Muhasebeci 

BOYUK: Vahiy (“© 

BOYUKÇU: Vahiy meleği (mitoloji) 
BOYUKMAK: Vahiy almak 
BOYULGA: Kıyas 

BOYULGAMAK: Kıyaslamak (97! 
BOYULMAK: Tabir / tahmin edilmek 
BOYUM: 1. Kıyas 2. Muhasebe 
BOYUMAK: Muhasebe etmek ““* 
BOYUNBAĞ: Kravat 

BOYUNÇAK: Gerdanlık “9 
BOYUNÇAR: Tasma “59 
BOYUNDURMAK: Boyun eğdirmek 
BOYUNDURUK: Boyun prangası 
BOYUNLAMAK: İtiraf etmek “5 
BOYUNLAŞMAK: Filizlenmek 
BOYUNLAŞTIRMAK: Filizlendirmek 


BOYUNLATMAK: İtiraf ettirmek 
BOYUNMAK: Boyun eğmek 
BOYUNSAK: Kaşkol 

BOYUNSALA: Burç (astronomi) 
BOYUNSURMAK: Boynu içe çekmek 
BOYUNSURUK: Döven sırığı 
BOYUNTU: Ense kökü 

BOYUR: Cüce 

BOYURMAK: Yarı çömelmek “92! 
BOYURSAMA: Tasavvur (953! 
BOYURSAMAK: Tasavvur etmek 
BOYURSATMAK: Hayale kapılmak 
BOYUŞMAK: Karara bağlamak 
BOYUŞTURMAK: Kararlaştırmak 
BOYUTMAK: Karar vermek 
BOYZA: Kasatura 

BOZA: Ekşitilmiş darı içeceği 
BOZAÇ: Yarma çorbası !9““! 
BOZAK: 1. Camız 2. Kabahat 3. Kova 
BOZAKAY!: Yemin olsun ki! 
BOZALAK: Egzama hastalığı 
BOZALMAK: Grileşmek 
BOZAMAK: Nadasa bırakmak "95! 
BOZAMUK: Sedef hastalığı 
BOZAN: Nadas 

BOZANAK: 1. Nadas 2. Topaç 
BOZANMAK: Nadasa bırakılmak (S5! 
BOZAR: 1. Ayıp 2. Kusur 
BOZARAK: Ayıp 

BOZARAN: Ağustos ayı 
BOZARTMAÇ;: Rosto yemeği 
BOZARTMAK: Grileştirmek 


BOZAŞ: Tarhana çorbası 


BOZ-AT: Kutup Yıldızı 

BOZATMA: Göz lekesi 
BOZATMAK: Mahsül sökmek “57! 
BOZAY: Nadas edilecek tarla 
BOZBARÇIK: Çobanaldatan kuşu 
BOZBUĞA: Zencefil 

BOZCALAMA: Az pişmiş yemek 
BOZDAN: Bekar (“59 
BOZDURGAN: Arıza çıkaran 
BOZGA: 1. Fesat 2. Nifak 
BOZGALAMAK: Fesat çıkarmak 
BOZGALAN: Tahribat 5! 
BOZGALANMAK: Tahrip olmak 
BOZGAN: 1. Fasit 2. Münafık 
BOZGANMAK: Fesat etmek 
BOZGAP: Boz sincap 

BOZGUÇ; Silgi (89! 

BOZGUL: Gri 

BOZGULDAK: Grimsi 

BOZLAK: Uzun hava (musiki) 
BOZLAMAK: Uzun hava okumak !991! 
BOZLAN: 1. Kireçli toprak 2. Nadas 
BOZLANMAK: Kireçlenmek “9! 
BOZLAŞ: Böğürtü 

BOZLAŞMAK: Böğrüşmek 
BOZLATMAK: Kireç serpmek esl 
BOZLAV: 1. Kaside (musiki) 2. Ağıt 
BOZNAMAK: Feryat / figan etmek 
BOZMAN: 1. Tahripkar 2. Münafık 
BOZMANLIK: Münafıklık 
BOZRAK: 1. Grimsi 2. Dağınık 
BOZRAMAK: Hezimete uğramak ei 


BOZRAŞMAK: Darmadağın olmak 
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BOZRATMAK: Hezimete uğratmak 
BOZRUĞAN: 1. Gürz 2. Topuz 
BOZTURGAY: Çalıkuşu 

BOZU: Fasülye 

BOZUÇAR: 1. Kuru fasülye 2. Grimsi 
BOZUĞAN: Hastalık döküntüsü 
BOZULDA: İsyan 

BOZULDAMAK: İsyan etmek 
BOZULDANMAK: Fesat etmek 
BOZULDAŞMAK: Fesat çıkarmak 
BOZULGA: Arıza 

BOZULGAMAK: Arızalanmak 
BOZULGAN: Sürekli arızalanan 
BOZULGAR: Külüstür 

BOZULTU: Arıza 

BOZUNÇ: Hezimet 
BOZUNDURMAK: Fesh etmek 
BOZUNMAK: Hezimete uğramak 
BOZUR: Yüzdeki delikli çiller 
BOZURAK: Suda oluşan halkalar 
BOZURGAN: 1. Hezimet 2. Arızalı 
BOZURGANMAK: Arızalanmak 
BOZURMAK: İnatla susmak 
BOZUT: 1. Hezimet 2. Nifak 
BOZUTMAK: Hezimete uğratmak 
BOZ-UY: Çadır (Boz Ev) 
BÖCELEK: Haşere 

BÖÇKE: 1. Fıçı 2. Kurt (solucan) 
BÖDENE: Bıldırcın kuşu 

BÖDRE: 1. Perma 2. Kıvırcık marul 
BÖDRELEMEK: Perma yapmak 
BÖDREMEK: Kıvrılmak 


BÖDREŞMEK: Kıvrışmak 


BÖGE: Şaman 

BÖGELEMEK: Şamanlık yapmak 
BÖGENÇER: Şaman yardımcısı 
BÖGEY: İtaat 

BÖGEYMEK: İtaat etmek “5! 
BÖGEYTMEK: İtaat ettirmek 
BÖĞELME: Viraj “9! 

BÖĞEN: Oniki parmak bağırsağı 
BÖĞLEK: Tıpa 

BÖĞLEMEK: Tıpalamak 
BÖĞLENMEK: Tıpalanmak 


BÖĞREMEK: Elini böğrüne koymak 


BÖĞÜRÇEK: Böbrek ağrısı 
BÖĞÜRDEK: Kamışçın kuşu 
BÖĞÜRDEMEK: Başını yaslamak “97! 
BÖK: 1. Kısmet 2. Nasip 3. Zindan 
BÖKE: Şampiyon 

BÖKEĞEN: Dereceye giren (yarış) 
BÖKELEMEK: Hesaplamak !““8i 
BÖKELEŞMEK: Hesaplaşmak “99! 
BÖKELMEK: Transa geçmek !“”9! 
BÖKEMEK: Şampiyon olmak 
BÖKEN: 1. Ahu2. Ceylan 3. Pipo 
BÖKENEK: Antilop 

BÖKENMEK: Salınırak yürümek (571! 
BÖKENTEY: Şampiyona 
BÖKERSEY: Çamça balığı 
BÖKEVÜL: 1. Aşçıbaşı 2. Gece bekçisi 
BÖKEY: 1. Öcü 2. Yay burcu (gök) 
BÖKLÜ: Kısmetli 

BÖKLÜCE: Kısmeti bol 

BÖKMEK: Tebabet yapmak “”! 


BÖKTEME: İnayet 


BÖKTEMEK: İnayet etmek 
BÖKTERMEK: Bağlamak 

BÖKÜ: Hekim “7 

BÖKÜLEMEK: Teşhis koymak (tıp) 
BÖKÜLENMEK: Doktorluk taslamak 
BÖKÜLÜK: 1. Hekimlik 2. Tebabet 
BÖKÜŞ: Teşhis 

BÖKÜŞTÜRMEK: Teşhis etmek 
BÖLÇEK: 1. Kısım 2. Cüz 57 
BÖLÇELEMEK: Paylaştırmak 
BÖLÇEME: Kompartman 
BÖLÇEMEK: Kısımlara ayırmak 
BÖLÇER: Kepçe 

BÖLÇERMEK: Bölmek (yemek) 
BÖLÇMEK: Parçalamak 
BÖLÇÜNMEK: Paylaşmak 
BÖLÇÜR: Hisse 

BÖLÇÜRGEN: Kızılcık (ağaç, meyve) 
BÖLÇÜRMEK: Paylaşmak 
BÖLÇÜTMEK: Paylaştırmak 
BÖLDÜRGE: Silah sapı ilmeği 
BÖLE: 1. Aile 2. Familya “” 
BÖLEK: 1. Cüz 2. Prim 578 
BÖLEKÇE: İdari birim 
BÖLEKLEMEK: Kısımlara ayırmak 
BÖLENEŞ: Kategori 

BÖLENMEK: Maddi zorluk çekmek 
BÖLGEÇ;: Kesir (matematik) 
BÖLGEŞ: Edat (dilbilgisi) 
BÖLMEÇ: 1. Dolap 2. Kiler 
BÖLMEK: İflas etmek 

BÖLTEK: Orman kenarı 


BÖLÜKDEŞ: Aynı hizipten olan 
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BÖLÜNÇ; Taksit 

BÖLÜNÇLEMEK: Taksite bölmek 
BÖLÜNDEK: Departman 

BÖLÜT: Sınıf (kategori) 
BÖLÜTLEME: Kategorize etme 
BÖLÜTLEMEK: Sınıflandırmak 
BÖLÜTME: Kategori 

BÖLÜTMEK: Sınıflamak 

BÖN: 1. Aptal 2. Ahmak 3. Sersem 
BÖNEK: 1. Aptal 2. Kederli “77 
BÖNEMEK: Aptallaşmak 
BÖNENMEK: Ahmakça davranmak 
BÖNGE: Tekme 

BÖNGELEMEK: Tekmelemek 
BÖNGELENMEK: Tekmelenmek 
BÖNGELEŞMEK: Tekmeleşmek 
BÖNMEK: Sersemlemek 

BÖRÇE: Tahtakurusu böceği “”! 
BÖRE: Gonca 

BÖREK: Açma hamur yemeği “79 
BÖRELEMEK: Gonca açmak 
BÖRELENMEK: Goncalanmak 
BÖREMEK: 1. Kabarmak 2. Pişmek 
BÖREMİT: Fırında elma / armut 
BÖRENE: 1. Kütük 2. Tomruk parçası 
BÖRENMEK: Boğumlanmak 
BÖRK: 1. Şapka 2. Serpuş 

BÖRKE: Havuz 

BÖRKEMEK: Sarmak 

BÖRKENEK: Yağmurluk 
BÖRKENMEK: Sarınmak 
BÖRKMEK: Örtmek (“59 


BÖRMEK: Derinden öksürmek 


BÖRTE: 1. Gri 2. Bozkurt (51 
BÖRTEĞEN: Deve dikeni 
BÖRTEK: Tane (tahıl) 
BÖRTEMEK: Patlayıp açılmak 
BÖRTEN: Fıtık 

BÖRTENMEK: Tanelenmek 
BÖRTLEK: Zerdali 

BÖRTME: Aşure yemeği 
BÖRTMEK: Hafifçe yakmak (8! 
BÖRTÜLMEK: Hafifçe yanmak 
BÖRTÜNMEK: Bunalmak 
BÖRÜ: Tundra kurdu (tür) 
BÖRÜZEK: Kurt yavrusu 
BÖSEK: 1. Patlayıcı 2. Bomba 
BÖSMEK: Patlamak 
BÖŞLEMEK: 1. Korkmak 2. Ürkmek 
BÖTENEK: Nane 

BÖTERGE: 1. Bukle 2. Lüle 
BÖTERMEK: Buklelenmek !8 
BÖTÜK: Horoz (58 

BÖY: Zehirli örümcek “8 
BÖYÜNÇEK: Tarantula örümceği 
BÖZ: Pamuk kumaşı 

BÖZCÜ: Kumaşçı 

BÖZE: Çeşme !559l 

BUCAK: Nahiye 

BUCAMAK: Etrafını çevirmek “997! 
BUCANAK: Sahil şeridi 
BUCANMAK: Kenara çekilmek 
BUÇ: Köşe 

BUÇALAK: Turp 

BUÇALMAK: Sivrilmek 


BUÇAMAK: Köşe oluşturmak 


BUÇARAK: Köşe 

BUÇATMAK: Sivriltmek 
BUÇMAK: Köşe 

BUÇUL: Aşık kemiği 
BUÇULATMAK: Aşık oynamak !“5l 
BUÇUN: Asıl yerine geçen belge 
BUÇUNMAK: Mühürlemek 89) 
BUÇUR: 1. Tomurcuk 2. Gonca 16991) 
BUÇURGA: Vinç 9911 
BUÇURLANMAK: Tomurcuklanmak 
BUDAÇ: Budama bıçağı 
BUDALMAÇ;: Küçük ekmek !9*2! 
BUDALMAK: Dalları kırılmak (ağaç) 
BUDAN: Kılcal ördek 
BUDANÇAR: Ördek avcısı 
BUDARLAMAK: Parçalamak 
BUDUN: 1. Kavim 2. Kabile 
BUDUNÇAR: Kavmiyetçi 
BUDURGANA: Dut kurusu 
BUĞA: Ejderha “3 

BUĞADAK: Mengene 

BUĞAK: 1. Köstek 2. Sis 
BUĞAKÇA: Damla nem (camda) 
BUĞAKLANMAK: Sislenmek 
BUĞALA: Difteri hastalığı 
BUĞAMAK: 1. Sıkmak 2. Sıkıştırmak 
BUĞAN: Bezelye 

BUĞANÇA: Kelepçe 
BUĞANMAK: Buharlanmak 
BUĞAT: 1. Asır (çağ) 2. Yüzyıl 
BUĞAVUZ: Ejderha 

BUĞAZ: Hamile 


BUĞAZLANMAK: Hamile kalmak 
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BUĞÇU: Yay ipi (okçuluk) 
BUĞDAN: 1. Tümülüs 2. Melez 
BUĞDAYIK: Trakus (buğday kuşu) 
BUĞLAMAK: Buhar çıkarmak 
BUĞLAŞMAK: Buharlaşmak 
BUĞLATMAK: Buharlaştırmak 
BUĞLAYAN: Buhar makinesi 
BUĞMA: 1. Bandrol 2. İlmik 
BUĞMAK: Düğüm (Buğmag| 
BUĞMAK: Düğümlemek "94 
BUĞNUK: 1. Astım 2. Nefes darlığı 
BUĞRA: Erkek deve 

BUĞRAT: Badal (yol tümseği) ““) 
BUĞRAYMAK: Ağarmak (saç) 
BUĞSARMAK: Dumana boğulmak 
BUĞU: 1. Buhar 2. Geyik 
BUĞUCA: Buğulama börek 1999! 
BUĞUÇAR: Su geyiği (tür) 
BUĞUK: 1. Su kemeri 2. Havuz 
BUĞUL: Tınaz (ekin yığını) 
BUĞULCA: Kurşun (element) 
BUĞULÇAK: Yutma sorunu (997! 
BUĞULDAMAK: Tınaz yapmak 
BUĞULGA: Kement 
BUĞULGAMAK: Kement atmak 
BUĞUMAK: Düğümlemek 
BUĞUN: 1. Kuşak 2. Nesil 3. Eklem 
BUĞUNDAŞ: Aynı nesilden olan 
BUĞUNMAK: Kuşak sarmak 
BUĞUR: 1. Koku 2. Hüzün (88 
BUĞURÇAK: Davul derisi 
BUĞURGAN: Davul 
BUĞURLAMAK: Koklamak 


BUĞURLANMAK: Hüzünlenmek (59! 
BUĞURLAŞMAK: Koku yayılmak 
BUĞURMAK: Deri germek 799! 
BUĞURSAK: Merhametli 791 
BUĞURSAMAK: Merhamet etmek 
BUĞURSUK: Kokereç 72! 
BUĞURZAK: Hamur kızartması 793 
BUĞURZATMAK: Hamur kızartmak 
BUĞUŞMAK: Buharlaşmak 

BUK: Ladin ağacı 

BUKA: 1. Ren geyiği 2. Boğa burcu 
BUKAÇ: Tencere 

BUKAĞ: 1. Pranga 2. Köstek 
BUKAL: Küt (kesmez) 79 
BUKALGA: 1. Siper 2. Sığınak 
BUKALMAK: Körelmek 7“ 
BUKANMAK: Zincirlenmek 
BUKALTMAK: Köreltmek 
BUKAMAK: Zincirlemek 
BUKAVUL: Gümrük polisi 

BUKAY: 1. Afacan 2. Haylaz 7“ 
BUKÇURMA: Yay kirişi (okçuluk) 
BUKMAK: Gizlemek 79! 
BUKULGAN: 1. Girdap 2. Anafor 
BUKULMAK: Gizlenmek 
BUKURMAK: Aşağı inmek 
BUKRAĞAN: Sıçrayan 

BUKRAK: Efsanevi ejder (mit) 798! 
BUKRAMAK: Sıçramak 
BUKRANMAK: Sinirle sıçramak 
BUKTURMAK: Pusu kurmak 
BULA: Su kaynağı 


BULAÇ: 1. Cacık 2. Ayran yayığı 


BULAGAY: Mikser 

BULAĞAN: Kayıp eşyaları bulan 
BULAĞUT: Geyik (üç yaşında) 
BULAK: 1. Pınar 2. Çeşme 
BULAMAŞ: Keçi sütü reçeli 
BULAMUK: Muhallebi 

BULAN: Muz 79 

BULANCAK: Bulanık akan su 
BULARGA: Dedektör 
BULARLAMAK: Afallamak 
BULARMAK: Kafası karışmak 7 
BULARTMAK: Kafa karıştırmak 
BULAŞ: Enfeksiyon 

BULAŞI: Sirayet 

BULAŞKIRMA: Dezenfeksiyon 
BULAŞKIRMAK: Dezenfekte etmek 
BULCARMAK: Kaçıp kurtulmak 
BULCAŞMA: Randevu 
BULCAŞMAK: Randevulaşmak 
BULCATMAK: Adres vermek 71! 
BULCUMAK: Meşgul olmak 
BULCUTMAK: Meşgul etmek 
BULÇA: 1. Buluntu eşya 2. Ganimet 
BULÇAMA: Adres defteri 
BULÇAMAK: Adres sormak 722! 
BULÇANMAK: Keşfetmek 
BULÇAR: 1. Adres 2. Randevu yeri 
BULÇARMAK: Randevu almak 
BULÇUK: Filiz 

BULÇUKMAK: Filizlenmek 
BULÇUM: Keşif 

BULÇUN: Adale 


BULÇUNMAK: Adale şişirmek 
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BULDAK: 1. Kaos 2. Sahil 3. İcat 
BULDAMA: Sürpriz 

BULDAMAK: Sürpriz yapmak 
BULDAN: 1. Murat 2. Refah 
BULDANMAK: Murada ermek 73! 
BULDAV: Mezat (açık artırma) 
BULDUK: Buluntu çocuk / hayvan 
BULDUNU: Höşmerim tatlısı 
BULDUR: Gözyaşı 

BULDURSUN: Ceza kırbacı 7“! 
BULDURUK: Step çili kuşu 
BULGALAMAK: Çalkalamak 
BULGALANMAK: Çalkalanmak 
BULGAÇ: Mikser 

BULGAMAK: Kaos çıkartmak 7” 
BULGAN: 1. Ağaç sansarı 2. Samur 
BULGANMAK: Karışıklık çıkmak (719! 
BULGAR: 1. Melez 2. Fitneci 
BULGAŞ: Leke 

BULGAŞLAMAK: Lekelemek 
BULGAŞLANMAK: Lekelenmek 
BULGAŞMA: 1. Kaos 2. Karışıklık 
BULGAŞMAK: Karmakarışık olmak 
BULGAVUÇ: 1. Kepçe 2. Rulet 
BULGAVUR: Fitneci 

BULGAYRI: Özel işlenmiş deri 
BULGUMAK: Açıklamak 
BULGUN: 1. Mahkum 2. Tutuklu 
BULGUNMAK: Açıklanmak 
BULGUŞ: Arpa kavurma sopası 
BULKA: Francala (beyaz ekmek) 
BULKMAK: Sarsmak 


BULKUNMAK: Sarsılmak 


BULKUNTU: Sarsıntı 
BULKUTMAK: Sarsıtmak 
BULMAZ: 1. Ham 2. Tembel 
BULNA: 1. Esir 2. Cariye 
BULNAMAK: Esir olmak 
BULNATMAK: Esir etmek 
BULSAMAK: Bulmak istemek 
BULSANMAK: Gıpta etmek 
BULSURAMAK: İsraf etmek 
BULSURANMAK: İsraf edilmek 
BULTAR: Düzensiz 77 
BULTARMAK: Düzensiz iş yapmak 
BULUÇ: 1. İrfan 2. Yön bulma yetisi 
BULUKSAMAK: Kasırga çıkmak 
BULULAMAK: Karıştırmak 
BULULANMAK: Karışmak 
BULUM: Bulunabilirlik (borç) 
BULUN: 1. Körfez 2. Sınır 3. Esir 
BULUNAK: Adres 

BULUNÇ;: Vicdan 

BULUNÇLU: Vicdanlı 
BULUNÇSUZ: Vicdansız 

BULUR: Yaşlıları koruyan ruh (mit) 
BULURGAN: 1. Girdap 2. Anafor 
BULURGANMAK: Girdap oluşmak 
BULUŞAK: Randevu yeri 
BULUŞKAN: 1. Mucit 2. İcatçı 
BULUŞTAK: Miting 

BULUŞTAY: Senelik buluşma 
BULUTMAK: Ortaya çıkarmak 
BUMAN: Puhu kuşu 

BUN: 1. Ahmaklık 2. Teessür 79) 


BUNAĞAN: Aklı gidip gelen kişi 


BUNAMAK: Hafızasını yitirmek 79! 
BUNANÇ: Hafakan 

BUNANMAK: Hafakan basmak (79! 
BUNAR: Serap ”2 

BUNARIK: 1. Karabasan 2. Kabus 
BUNARMAK: Kafası karışmak 2! 
BUNARTI: Kafa karışıklığı 
BUNATMAK: Canını sıkmak 73! 
BUNAY: Milyon (Mançuca) 
BUNÇAK: Koruyucu tanrı (mitoloji) 
BUNDAN: Kupa (iskambil) 
BUNDUZ: Alzheimer hastası 72“ 
BUNGAMAK: İçi daralmak 
BUNLAMAK: Kederlenmek 
BUNLU: 1. Sıkıntılı 2. Kederli 
BUNLUK: 1. Keder 2. Teessür 
BUNMAK: Müteessir olmak 
BUNRAMAK: Hayıflanmak 
BUNSUZ: 1. Sıkıntısız 2. Elemsiz 
BUR: 1. Tebeşir 2. Tebeşir taşı “> 
BURA: Kütüklerden yapılan duvar 
BURACAK: Tornavida 

BURAÇ: Testi 

BURAÇAN: İp bükme demiri 28 
BURAĞAN: Yağmurlu fırtına 2” 
BURALAMAK: Kütükle duvar örmek 
BURALANMAK: Sinirden kıvranmak 
BURALMA: Helezon 

BURALMAK: Kıvrılarak ilerlemek 
BURAMA: 1. Vida 2. Ahşap ev 
BURAMAÇ: Viraj 

BURAMAK: Döndürerek sıkmak (25) 


BURAN: 1. Sancı 2. Kavga 3. Mart 
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BURANA: 1. Kule 2. Radyo kulesi 
BURANAK: Minare merdiveni 
BURANGAR: Orduda sol kanat 
BURANLAMAK: Kıskanmak 
BURANMAK: Koklamak 
BURATMAK: Sıkıştırmak 

BURAV: 1. Tirbüşon 2. Matkap 
BURAVLAMAK: Matkapla delmek 
BURAY: 1. Kulübe 2. Baraka 
BURAYMAK: Ağarmak 

BURAZ: Halat 7?) 

BURCA: Parfüm 

BURCUĞAN: Güzel kokan 
BURCUMAK: Güzel kokmak 
BURCUNMAK: Güzel koku yaymak 
BURCUTMAK: Güzel kokutmak 
BURCUYAK: Hoş kokulu yer 
BURÇ: 1. Filiz 2. İnce kök “9 
BURÇAK: Bezelye 

BURÇALAK: Yaban lalesi 731! 
BURÇLAMAK: Sürgün vermek (bitki) 
BURÇLANMAK: Filizlenmek 
BURÇUK: Kokulu çiçek 

BURÇUN: Misk geyiği 

BURDAK: 1. Obez 2. Şişman 
BURDAMAK: Şişmanlamak 
BURDATMAK: Şişmanlatmak 
BURGA: Vida 

BURGACAN: Dizanteri 

BURGAÇ: 1. Girdap 2. Anafor 
BURGALAMAK: Bükmek (vida) 
BURGALANMAK: Bükülmek (vida) 
BURGAMAK: Bükmek 


BURGAN: Mengene sapı 
BURGANAK: Kar kasırgası 
BURGANMAK: Bükülmek 
BURGAŞ: 1. Döner kapı 2. Zemberek 
BURGAŞLAMAK: Etrafında dönmek 
BURGATMAK: 1. Sıkmak 2. Bükmek 
BURGAY: Perma 

BURGAZ: 1. Hisar 2. Kale 

BURGU: Matkap 

BURGUÇ: Tirbüşon 
BURGULAMAK: Matkapla delmek 
BURGUN: Dizanteri 

BURGURAK: Zemberek 
BURGURMAK: İçine bükülmek 
BURGUSUN: Sivrisinek 

BURHAN: Buda (Siddhartha) 
BURHANCILIK: Budizm 

BURKA: Peçe 7! 

BURKAÇ: Burma bilezik 
BURKAMAK: Manivela çevirmek 
BURKAN: 1. Totem 2. Kavanoz 
BURKANAK: Manivela 

BURKAT: 1. Put 2. Fetiş ”*“ 
BURKATÇILIK: Putperestlik 
BURKAZ: Taşkın seti 

BURKAZAN: Dalavereci 
BURKAZMAK: Dalavere yapmak 
BURKU: Trompet 
BURKULDAMAK: Feveran etmek 
BURKUNMAK: İncinmek 
BURKURAMAK: Dönerek uçmak 
BURKURAŞMAK: Dönerek uçuşmak 


BURLA: 1.Lüle 2. Üzüm salkımı 


BURLAMAK: Etrafını çevirmek '””) 
BURLANMAK: Etrafını dolaşmak 
BURLAŞMAK: Salkım / lüle olmak 
BURLATMAK: Muhasara etmek 
BURMACA: Bel ağrısı 

BURMAÇ: Ucu çengelli demir 
BURMAK: 1. Kıvırmak 2. Kokmak 
BURMAKLAMAK: Dönüp durmak 
BURMALANMAK: Kıvrımlanmak 
BURMAŞ: Burma börek 
BURMAŞIN: Dişçi matkabı (9 
BURMAZA: Kavanoz 

BURNAÇ: 1. İbrik 2. Enfiye 
BURNAMAK: Öne geçmek (at) 7“! 
BURNAŞMAK: Burunları sürtmek (3/ 
BURNATMAK: Öne geçirmek (atı) 
BURŞUN: Efsanevi ikiz atlar (9 
BURTA: Varak (süslü kağıt) 
BURTAK: Çakıllı toprak 
BURTALAMAK: Varaklamak 
BURTAŞ: Kireç taşı 

BURUÇ;: Ökseotu 

BURUL: 1. Kestane rengi 2. İçten 
BURULAMAK: İtham etmek 
BURULANMAK: İtham edilmek 
BURULATMAK: Kabahat atmak 
BURULDURMAK: Döndürmek 
BURULGAN: Hortum (rüzgar) 7“ 
BURULGANMAK: Hortum esmek 
BURULMAK: Geri döndürülmek (at) 
BURUM: 1. Lüle 2. Lüle kebabı 
BURUMAK: Geri döndürmek (at) 


BURUMAY: İşlemeli renkli çizme 
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BURUNCUK: Burun ucu 
BURUNÇAK: Hızma 
BURUNDAK: Burun halkası 7“ 
BURUNDURMAK: Burun çekmek 
BURUNDURUK: Burun gem'i 
BURUNMAK: Kıvranmak 
BURUNSAK: Burun demiri (hayvan) 
BURUNTU: Karın ağrısı 

BURUŞ: 1. İnat 2. Kuru meyve 
BURUŞÇU: İnatçı 
BURUŞLANMAK: İnat etmek 
BURUT: Kırgız soyundan gelen 
BURUTKAN: Memnuniyetsiz ”*) 
BURUTMAK: Hoşnutsuz olmak 
BURUZ: Kin 

BURUZCU: Kindar 
BURUZLANMAK: Kin duymak 
BURYANT: Torna 

BUSAK: Narin kavak ağacı 
BUSAMAK: Gözden yitmek 7 * 
BUSANMAK: Saklanmak 
BUSARIK: Serap 

BUSARMAK: Serap görünmek 7“ 
BUSARMAN: Hayalet 

BUSAT: Takım elbise 
BUSATMAK: Sislenmek 
BUSKAN: Kar fırtınası 

BUSKUN: Firar 

BUSMAK: Gizlenmek 7“) 
BUSRAK: Şerbetli hamur tatlısı 
BUSURMAK: Kabarmak 
BUSURUK: Deri kabarcığı 


BUŞAK: 1. Hüzün 2. Keder 3. Dert 


BUŞALANMAK: Endişelenmek 
BUŞALMAK: Ağlamak (“8 
BUŞALGAR: 1. Demlik 2. Çaydanlık 
BUŞAMAK: 1. Dökmek 2. Ayırmak 
BUŞAN: Tembel 

BUŞANMAK: Hüzünlenmek 7“! 
BUŞAR: 1. Müşkül 2. Telaş 
BUŞARMAK: Telaşlanmak 
BUŞATILGAN: Muaf 
BUŞATILMAK: Muaf tutulmak 
BUŞATIŞ: Muafiyet 

BUŞATMAK: Muaf tutmak 
BUŞKU: 1. Heyecan 2. Telaş 7“ 
BUŞKULANMAK: Heyecanlanmak 
BUŞLAÇ: Haşlama yemek 
BUŞLAK: Çaydanlık ağzı 
BUŞLAMA: Sıcak / buharlı kompres 
BUŞLAMAK: Haşlamak 
BUŞLANMAK: Haşlanmak 
BUŞMA: Sinüzit hastalığı 
BUŞMAK: Kaynamak 7“ 
BUŞMAZ: Gamsız 

BUŞRAMAK: Buhar çıkarmak 
BUŞRULMAK: Hiddetlenmek 
BUŞRUNMAK: Hezeyana gelmek e 
BUŞTUK: Şişe mantarı (“1 
BUŞUĞ: Sadaka 

BUŞUĞCU: Sadakacı 

BUŞUĞLUK: Sadakaya muhtaç kişi 
BUŞUK: Endişe 

BUŞUKMAK: Endişelenmek 
BUŞULANMAK: Hüzünlenmek 


BUŞUR: Can sıkıntısı 


BUŞURGAMAK: Telaşlanmak (”“ 
BUŞURGAN: Can sıkıcı durum 
BUŞURGANMAK: Canı sıkılmak 
BUŞURGATMAK: Telaşlandırmak 
BUŞURMAK: Rahatsız olmak !”“! 
BUŞUTMAK: Endişelendirmek 
BUTA: İlham (Sanskritçe) 7! 
BUTAK: Branş 

BUTALAMAK: Parçalamak 
BUTAMA: Küspe ve saman karışımı 
BUTAR: 1. Parça 2. Hasır 3. Set 
BUTARLAMAK: Parçalara bölmek 
BUTARLANMAK: Parçalanmak 
BUTARLATMAK: Set çekmek 
BUTULMAK: Yerini bulmak 
BUTURGAK: Fıstık 

BUVALA: Boğaz ağrısı “9 
BUVALDIR: Eflatun 

BUVAR: Gavia kuşu (Macarca) 
BUY: 1. Zemheri 2. Karakış 
BUYAÇ: Buzdolabı 

BUYAN: 1. Sevap 2. Hayır iyilik) 179“ 
BUYANCI: Hayırsever 
BUYANDIK: Bahtı açık 
BUYANLAMAK: Sevap işlemek 
BUYANLANMAK: Sevap kazanmak 
BUYANLI: Hayırlı 

BUYANLIK: Hayırlı iş / davranış 
BUYANMAK: Hayır yapmak 
BUYANSAMA: 1. İhtiyaç 2. Iztırar 
BUYANSAMAK: Muhtaç olmak (91! 
BUYANSIZ: Hayırsız 


BUYANTAY: Kutsal gün 7! 
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BUYANTOY: Dinsel bayram 
BUYARGAÇ: Dipfriz (dondurucu) 
BUYLAMAK: Dönmek 7“! 
BUYLANCAK: Döner kavşak 
BUYLANÇ; Viraj 

BUYLANGAÇ: Atlıkarınca 
BUYLANMAK: Döneklik etmek 
BUYLATMAK: Döndürmek 
BUYMAK: Donmak 

BUYMAL: Hayret 

BUYMALMAK: Hayret etmek 7“ 
BUYRA: 1. Maiyet 2. Kıvırcık 
BUYRAÇ: 1. Direktif 2. Talimat 
BUYRAK: Memur 
BUYRALAMAK: Talimat vermek '”“5/ 
BUYRALANMAK: Talimat almak 
BUYRAN: Amir 


BUYRATMAK: Emretmek 


BUYRUKÇULANMAK: Amirlik etmek 


BUYRULGA: Talimatname 
BUYRULGAN: Emredici 
BUYRULTU: Ferman 
BUYRULTMAK: Talimat vermek 
BUYRUŞ: 1. Emir 2. Komut 


BUYRUŞKAN: 1. Amir 2. Komutan 


BUYRUŞMAK: Birbirine emretmek 


BUYRUŞUM: Hiyerarşi 
BUYRUŞUMSAL: Hiyerarşik 
BUYRUT: 1. Direktif 2. Talimat 
BUYRUTMAK: Direktif vermek 
BUYSANMAK: Kibirlenmek “89 
BUYUK: 1. Donuk 2. Resim “7! 


BUYUKÇU: Ressam 


BUYUKMAK: Donacak gibi olmak 


BUYUKTURMAK: Çok üşütmek 


BUYULGAN: 1. Boyalı 2. Cesur “9 


BUYULMAK: Resmedilmek 
BUYURCU: Çok emreden 
BUYURGA: Otorite 

BUYURGAN: Otoriter 
BUYURGAMAK: Hükmetmek 
BUYURGANMAK: Amirlik taslamak 
BUYURTMAK: Emri ilettirmek 
BUYUTMAK: Resim yapmak “99 
BUYZANLAMAK: Avarelik etmek 
BUZAÇ: Buzhane 

BUZAMAK: Buzlanmak 79! 


BUZAN: Bitki bozumu soğuğu 


BUZANMAK: Buzla kaplanmak 71 


BUZANCAR: Kabile kurucusu 7” 
BUZATMAK: Buz tutmak 779! 
BUZDAĞ: Buzla kaplı dağ 
BUZDAK: Dondurma 77“! 
BUZGALAK: Buz tabakası 
BUZGAN: Dondurucu soğuk 
BUZKAYMAK: Salepli dondurma 
BUZLAÇ: Dipfriz (dondurucu) 
BUZLAĞA: Aysfeld (buz ovası) 
BUZLAMAK: Buz tutmaya başlamak 
BUZLAŞ: Milkshake (içecek) 
BUZLATKAÇ: Buzluk (buzdolabı) 
BUZLAVUK: Buz pisti (paten) 
BUZLAY: 1. Donuk 2. Buz tutmuş 
BUZMAK: Kırmak (cam, buz) 
BUZOVA: Aysfeld (buz ovası) 


BUZUKMAK: Buz tutar gibi olmak 


BUZULDAĞ: Aysberg 
BUZULMAK: Kırılmak (cam, buz) 
BUZUR: Liken hastalığı 
BUZVATKIŞ: Buz kırma gemisi 
BÜÇE: Çeyrek 7” 

BÜÇEĞEN: Dans etmeyi seven 
BÜÇEK: 1. Dans 2. Öpücük 
BÜÇEKÇİ: Dansöz / dansör 
BÜÇEMEK: Dans etmek 7” 
BÜÇEŞMEK: Karşılıklı dans etmek 
BÜÇİG: Raks (“g” ile yazılır) 77” 
BÜÇİGÇİ: Dansöz / dansör 
BÜDRE: Tökez 

BÜDRELEMEK: Tökezlemek 
BÜDREMEK: Tökezlemek (79! 
BÜDÜRGE: Kaya balığı 
BÜDÜRGEN: Yaratıcı 
BÜDÜRKEY: Göğüs kemiği 
BÜDÜRMEK: Yaratmak 
BÜGESÜN: Bit 

BÜĞDE: Hançer 779! 

BÜĞDÜZ: Hizmetçi 789 
BÜĞEÇ;: 1. Set 2. Bent (su) 
BÜĞELMEK: Bükülmek 
BÜĞEMEK: Bükmek 781 
BÜĞENEK: 1. Set 2. Bent (su) 
BÜĞENMEK: Önü kesilmek 752! 
BÜĞET: 1. Set 2. Bent (su) 
BÜĞETMEK: Önünü kesmek 
BÜĞLEN: Baraj gölü 
BÜĞLEMEK: Biriktirmek (su) 
BÜĞLENMEK: Birikmek (su) 


BÜĞMEK: 1. Bağlamak 2. Eğmek 
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BÜĞNEMEK: Önünü kapatmak 783! 
BÜĞÜLMEK: Gözü kapanmak 
BÜĞÜM: Küre 

BÜĞÜNMEK: Gözünü kapatmak 
BÜĞÜRTKEN: Ahududu (ağaç çileği) 
BÜĞÜŞ: Zeka 7“ 

BÜĞÜTMEK: Gözünü kapatmak 
BÜK: 1. Tomurcuk 2. Sahil kıvrımı 
BÜKÇE: Rüku 

BÜKÇELEMEK: Çabalayıp durmak 
BÜKÇEMEK: Eğilmek (insan) 
BÜKÇENMEK: Rükuya varmak 
BÜKÇETMEK: Bacaklarını bükmek 
BÜKÇEY: Kambur 7 

BÜKE: 1. Ejderha 2. Müftü 
BÜKEÇ: 1. Tornavida 2. Kuvvetli 789! 
BÜKEL: Kıvrım 

BÜKELEMEK: Ard arda bükmek 
BÜKELENMEK: Kıvrılmak 787 
BÜKEN: 1. Uzun kavun türü 2. Direk 
BÜKENEK: Sivrisinek 
BÜKENLEMEK: Kundaklamak (bebek) 
BÜKEŞ: Tıknaz 

BÜKEY: Baş selamı 78 
BÜKEYLEMEK: Baş selamı vermek 
BÜKEZ: Kambur 

BÜKEZE: Ağaç kasnak (bükülmüş) 
BÜKEZEK: Bükme ağaçlardan çadır 
BÜKLEMEK: 1. Kıvırmak 2. Katlamak 
BÜKLEMBEÇ; Viraj “89 
BÜKLENMEK: Kıvrılmak 
BÜKMEÇ: Yufka böreği (sebzeli) 
BÜKRE: Çıkrık iği 


BÜKREK: Cenah (ordu) 
BÜKREKÇİLER: Cenah askerleri 
BÜKREMEK: Kamburlaşmak ”*0! 
BÜKRÜ: Kambur 

BÜKRÜLÇEK: Fasülye 
BÜKRÜLMEK: Kamburlaşmak 
BÜKSE: Gerdan 71 

BÜKSEĞEN: Dekolte 

BÜKSEK: Degaje (göğüs arası) 
BÜKSEMEK: Boyun bükmek 2 
BÜKSENMEK: Gerdan kıvırmak 799! 
BÜKSÜK: Meme 

BÜKSÜL: Tomurcuk 
BÜKSÜLMEK: Tomurcuklanmak 179“ 
BÜKSÜMEK: Memesi çıkmak 
BÜKSÜTMEK: Yarmak 7” 
BÜKTE: 1. Bukle 2. Lüle 3. Perma 
BÜKTELÇEK: 1. Bukleli 2. Elastiki 
BÜKTELEMEK: Perma yapmak 
BÜKTEMEK: Bukle / lüle yapmak 
BÜKÜ: 1. Figür (dans) 2. Hediye 
BÜKÜLDEMEK: Kalbi hızlı atmak 
BÜKÜLGEMEK: Yaylanmak 
BÜKÜLGEN: Elastik 
BÜKÜLGENMEK: Esnemek (elastik) 
BÜKÜM: Kadın ayakkabısı 
BÜKÜN: 1. Dans 2. Raks 
BÜKÜNCÜ: Rakkas / rakkase 
BÜKÜNÇ;: 1. Karın ağrısı 2. Sıkıntı 
BÜKÜNMEK: Raks etmek ”*8/ 
BÜKÜNTÜ: Pile 

BÜKÜR: 1. Hörgüç 2. Kambur 


BÜKÜRMEK: Rükuya varmak 


BÜKÜT: 1. Reverans 2. Bent (su) 
BÜKÜTLEMEK: Bent çekmek (su) 
BÜKÜTMEK: Reverans yapmak 7“! 
BÜLÇEK: Kurt yavrusu 

BÜLEK: 1. Hediye 2. Taltif 
BÜLEKLEMEK: Taltif etmek 
BÜLEMEK: Üflemek 
BÜLESER: Kuzen 

BÜLGEZ: Seperatör 

BÜLKET: Meridyen 

BÜLTE: Deste 9) 

BÜLTELEMEK: Destelemek 
BÜN: Çorba (köken net değil) 
BÜNEMEK: Çorba yapmak 
BÜNGÜ: Tos vurma 
BÜNGÜLEMEK: Tos vurmak 
BÜNGÜLENMEK: Toslanmak 
BÜNÜKME: Zamanaşımı 
BÜNÜKMEK: Zamanı geçmek 
BÜR: 1. Tomurcuk 2. Yaprak 
BÜRÇE: Ağız peçesi 

BÜRÇEK: 1. Peçe 2. Fular 3. Kakül 
BÜRÇÜGEY: Toy kuşu 

BÜRÇÜK: Bir tür boya bitkisi 
BÜREĞEN: 1. Borozan 2. Trompet 
BÜREMEÇ; Bir tür börek “99! 
BÜREMEK: Tamamlamak 
BÜREN: 1. Tam 2. Tamamen 
BÜRENE: 1. Tomruk 2. Kütük 
BÜRENMEK: Tamamlanmak 89! 
BÜRETMEK: İkmal etmek 
BÜREZ: Cahil 


BÜRGE: 1. Baraka 2. Kulübe 
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BÜRKE: 1. Bornoz 2. Peçe 
BÜRKELEMEK: Göz kırpmak 
BÜRKEMEK: 1. Örtmek 2. Sarmak 
BÜRKENÇEK: Çarşaf (giysi) “2 
BÜRKENMEK: Sarınmak 93 
BÜRKEV: 1. Vesayet 2. Himaye 89 
BÜRKEZİN: Sac (çatı) 

BÜRKMEK: Kanadıyla örtmek 
BÜRKÜ: 1. Çarşaf (giysi) 2. Pelerin 
BÜRKÜN: Kapalı hava 
BÜRKÜNMEK: Kaplanmak 
BÜRKÜRMEK: Püskürmek 
BÜRKÜT: Kel kartal kuşu 
BÜRKÜTMEK: Kanat açmak ©“) 
BÜRLENMEK: Tomurcuklanmak 
BÜRME: File 

BÜRMEK: File / ağ / kafes örmek 
BÜRMEKEY: Çit çalısı 

BÜRMEL: Pile 

BÜRMELEMEK: Fileye doldurmak 
BÜRMELİ: Pileli 

BÜRNÜKLEME: Zina 
BÜRNÜKLENMEK: Zina yapmak 
BÜRTMEZ: Yaban havucu 
BÜRTÜK: 1. Tohum 2. Tahıl tanesi 
BÜRÜM: 1. Katlama 2. Sarma 
BÜRÜNGE: Palto 

BÜRÜNÇ;: Eşkal 

BÜRÜNÇEK: Çarşaf (giysi) 
BÜRÜNEK: 1. Pelerin 2. Kostüm 
BÜRÜNKEY: Alacakaranlık 
BÜRÜŞMEK: 1. Buruşmak 2. Kırışmak 


BÜRÜŞTE: Mısır gevreği 


BÜRÜTKEL: Anket 

BÜSER: Fıtık 

BÜSKEÇ: 1. Bisküvi 2. Gofret !*99! 
BÜTEGE: Mide “97! 

BÜTEK: Dilsiz (konuşamayan) 
BÜTEL: Muvaffakiyet 
BÜTELGEN: Kadın eyer örtüsü 
BÜTELMEK: Kemale ermek 
BÜTEMEK: Kaplamak 

BÜTEN: 1. Yüzbin (sayı) 2. Gayrı 
BÜTENMEK: Muvaffak olmak 
BÜTERME: İkmal 

BÜTERMEK: İkmal etmek 
BÜTEV: Yekpare 

BÜTMEK: 1. Yaratmak 2. Güvenmek 
BÜTÜMEK: Tamamlamak 
BÜTÜMLEMEK: Garanti vermek 
BÜTÜLMEK: Tamamlanmak 
BÜTÜNDÜRMEK: Güvendirmek 
BÜTÜNLEÇ;: Tamamlayıcı 
BÜTÜNMEK: İtimat etmek 
BÜTÜRCÜ: Müteahhit 
BÜTÜRGEN: Tamamlayıcı 
BÜTÜRMEK: İkmal etmek 95! 
BÜVE: 1. At sineği 2. İri sinek 
BÜVEK: İlüzyon 

BÜVELEK: Isırıcı sinek ©“* 
BÜVEMEK: İlüzyon yapmak 819 
BÜVET: 1. Set 2. Paravan 
BÜVEZ: İlüzyonist 

BÜYEN: Kalın bağırsak 
BÜYGÜR: Hayız (aybaşı hali) 


BÜYRE: Boynuz 


BÜYREĞEN: İri boynuzlu 
BÜYREMEK: Boynuzu çıkmak 
BÜYRENMEK: Boynuzlanmak 
BÜYÜ: Sihir 811 

BÜYÜCÜ: Sihirbaz 

BÜYÜGEN: 1. Muazzam 2. Devasa 
BÜYÜLMEK: Beğenilmek 82! 
BÜYÜNÇ: Karizma 

BÜYÜNDÜ: Azim (Tanrı'nın sıfatı) 
BÜYÜRTMEK: Hissetmek “1! 
BÜYÜRTÜŞ: Telepati 
BÜYÜRTÜŞMEK: Telepati yapmak 
BÜYÜZ: Sihirbaz değneği 
BÜYÜRGEK: Kibirli 
BÜYÜRGENMEK: Kibirlenmek 
BÜZ: Kumaş 

BÜZCÜ: Kumaşçı 

BÜZDEK: 1. Miskin 2. Çekingen 
BÜZEK: Aşiyan (kuş yuvası) 
BÜZGÜN: Büzülmüş 

BÜZÜNÇ: Büzülme 

BÜZÜNGE: Plazmoliz 

-C- 

CABAĞAN: Hastalık Tanrısı (mit) 
CABALAK: Yün yapağısı 81 
CABAŞKAN: Zamk 835) 
CABAŞMAK: Birleşmek !18! 
CABAY: Barbar “77! 
CABAYLANMAK: Barbarlık etmek 
CADAĞAN: İğrenç 

CADAMAK: İğrenmek 

CADIRA: Kuş kirazı 


CADIŞ: Tifo hastalığı 
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CAĞ: Banyo / duş 

CAĞACAY: Duşakabin 

CAĞADAL: Samanyolu (gök) “8 
CAĞAK: Duş 891 

CAĞAN: 1. Hisar 2. Heybet ©“) 
CAĞDAK: 1. Banyo 2. Duş 
CAĞIM: Sempati 21 
CAĞIMDAMAK: Sempati duymak 
CAĞIMLI: Sempatik 

CAĞIMSIZ: Antipatik 

CAĞIN: Gayret 

CAĞINMAK: Gayret etmek 
CAĞINLAMAK: Gayret göstermek 
CAĞIRDAMAK: Gevezelik etmek 
CAĞIRTLAK: Ciğer 

CAĞLIK: 1. Duş 2. Banyo köşesi S2) 
CAĞMAK: 1. Akmak 2. Meyletmek 
CAKA: Taraf 

CAKALAŞMAK: Taraflaşmak 
CAKAR: Direktif 

CAKARMAK: Direktif vermek 23 
CAKSAKA: Elma yanak (Mançuca) 
CAKŞI: 1. Selam 2. “Merhaba” 82 
CAKŞILAMAK: Selam vermek 
CAKŞILANMAK: Selamlanmak 
CAKŞILAŞMAK: Selamlaşmak 
CAL: Ücret 8) 

CALA: Yele 

CALAK: Aşı (ziraat) 
CALAKLAMAK: Aşılamak (ziraat) 
CALAMAK: Aşılamak (ziraat) 28) 
CALAN: 1. Tarla 2. Arazi 3. Meydan 


CALANMAK: Aşılanmak (ziraat) 


CALAR: Alev 

CALAY: Konuşamayan kişi 
CALAYIK: Kundak (bebek) 2! 
CALÇI: Amele (günlük ücretli işçi) 
CALGINÇI: Yıldırım Tanrısı 
CALIN: 1. Alev 2. Ateş dansı 8! 
CALINÇAK: Dalkavuk 

CALINMA: Dalkavukluk 
CALINMAK: Dalkavukluk etmek "9! 
CALINTOY: Ateş merasimi / ayini 
CALMAĞIŞ: Köpekbalığı 839! 
CALMAN: Su faresi 
CALSIZLANMAK: İşsiz kalmak 
CALTANBAZ: Gözüpek 
CALTANMAK: Geri çekilmek 
CAMAN: Fevkalade 
CAMANBAY: Şaman 831! 
CAMANLAMAK: Keramet göstermek 
CAMANLIK: Fevkaladelik 
CAMUK: Deniz yosunu 
CANALBAY: Kanarya 

CANARTIK: Çadır kileri 

CANAŞ: Sevgili 32) 

CANAŞIK: Paralel 

CANAŞMAK: Hizaya girmek !853/ 
CANAŞTIRMAK: Hizaya sokmak 
CANAY: Sosyal (girişken) 
CANDIRMAK: Döndürmek 
CANGI: 1. Apse 2. İltihap 
CANGIZ: Münzevi 
CANGIZLAMAK: İnzivaya çekilmek 
CANIKMA: Rastlantı 


CANIKMAK: Rastlamak 


CANILTMAÇ;: Tekerleme 
CANIŞMAK: Birlikte dönmek 
CANKOZ: Kardelen çiçeği *“ 
CANLAŞMAK: Dost olmak 55) 
CANMAK: Dönmek (gerçek / mecaz) 
CAPALAK: Pteropus türü yarasa 
CAR: 1. İlan (tellal sesi) 2. Nara 
CARABAZ: Nahoş 

CARAĞAN: Çok bağıran kişi 
CARAK: 1. Silah 2. Kibar 
CARAKLANMAK: Silahlanmak 538) 
CARAKLAŞMAK: Kibarlaşmak 
CARAMAK: Kompliman yapmak ki 
CARAN: 1. Bozkır geyiği 2. Yankı 
CARANAK: Sağanak yağmur 
CARANMAK: Kibarlık etmek “3 
CARAPAZAN: Sahur davulcusu !**9 
CARAŞKAN: Komplimancı 
CARAŞMAK: Birbirini övmek ©“) 
CARAŞTIRMAK: Barıştırmak “1 
CARATMAK: İltifat etmek ““*! 
CARÇAĞAL: Lehçe (dil) 

CARÇI: Tellal 

CARDAK: 1. İmdat 2. Zinde 
CARDAMAK: İmdat istemek 
CARGA: Mahkeme çağrısı (sesli) 
CARGAÇI: Mahkeme mübaşiri 
CARGAK: Kızlık zarı (hymen) 83! 
CARGIL: Haberci meleği (mit) ©“ 
CARIK: Nur 8 

CARIKLIK: “Rahmetli” 19“! 
CARIMAK: Aydınlanmak 


CARINMAK: İlan etmek 
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CARIŞMAK: Tezahürat etmek 
CARITKAN: Kandil (lamba) 
CARITMAK: 1. Yakmak 2. Işıtmak 
CARIZ: 1. Velveleci 2. Yaygaracı 
CARKANAT: Yarasa (Uçan Tilki türü) 
CARKIN: Nurlu 

CARKINLAMAK: Nurlanmak “7 
CARKUDAY: Toprak Tanrısı 8“ 
CARLAĞAN: Geveze 
CARLAMAK: İlan etmek (tellal) 
CARLANMAK: İlan edilmek “9 
CARLAŞMAK: Duyulmak 59 
CARLATMAK: Haberdar etmek 
CARLIK: Ferman 551! 

CARLIKÇI: Ferman okuyucu 
CARMA: 1. Parça 2. Bakliyat (2 
CARMAK: 1. Aydınlatmak 2. Işımak 
CARMALAMAK: Parçalamak 
CARMALANMAK: Parçalanmak 
CARMALIK: Pazar alanı 953! 
CARNAK: 1. Çubuk 2. İnce değnek 
CARNAMA: Kamu duyurusu 
CARNAMAK: Kamuya duyurmak 
CARSILDAMAK: Alay ederek gülmek 
CARSILDATMAK: Sinir bozmak 
CARTACI: Boş konuşan kişi 
CARTALMAK: Yarılmak 
CARTAMAK: Yarılıp açılmak 
CASAK: Harç (vergi) ©“ 
CASAKÇI: Vergi tahsildarı 
CASALMA: Sahte 

CASAV: Süs 


CASMAK: Tedavi etmek 9 


CAŞIL: Sebze !*8i 

CATAĞAN: Yazlık ve kışlık 
CATAK: Yaz-kış kalınan bölge 
CAV: Kel 

CAVANKUL: Sağ cenah (ordu) 857 
CAVILDAK: Fiyakalı 
CAVILDAMAK: Fiyaka yapmak 
CAVLAK: 1. Kel 2. Ağaçsız bölge 
CAVLAMAK: Kelleşmek (baş, arazi) 
CAVLATMAK: Tüy dökmek (kuş) 
CAVMAK: Hücum etmek 

CAY: İlkbahar 

CAYA: 1. Yaratıcı güç 2. Yay “8 
CAYAÇI: 1. Melek 2. Yaratıcı ruh 
CAYAĞAN: Yaratan (Tanrı) 
CAYAMAK: Ayağa kalkmak 89) 
CAYALAY: Baharda kalınan ev 
CAYALMAK: Bahar gelmek !899! 
CAYAN: Lahit 

CAYATMAK: Yaratıp yaymak 
CAYDAK: Baharı geçirme 
CAYDAMAK: Baharı geçirmek 
CAYDAR: Tüccar 

CAYDIRMAK: Vazgeçirmek 
CAYGI: 1. İptal 2. Bahar başı 
CAYGIN: 1. Vazgeçmiş 2. Bezgin 
CAYIK: 1. Tufan 2. Sel 581! 
CAYIKLAMAK: Su basmak 
CAYIMLAMAK: Serbestlemek 
CAYIMLANMAK: Serbest kalmak 
CAYIMLATMAK: Serbest bırakmak 
CAYILMAK: Çiçeklenmek 
CAYITMAK: Sel gelmek / basmak 


CAYLA!: (Ah) Keşke! 

CAYLAK: Baharda kalınan yer 
CAYLAMAK: Baharda kalmak 
CAYLAN: Ceylan (doğru söyleniş) 
CAYLANMAK: Sekmek "92! 
CAYLAŞKAN: Meskun 
CAYLAŞMA: İskan 

CAYLAŞMAK: İskan olmak 
CAYLAŞTIRMA: İskan etme 
CAYLAŞTIRMAK: İskan etmek 
CAYMA: Yufka ekmeği 
CAYMAK: Vazgeçmek 

CAYNA: Fesih 

CAYNACI: Fesh eden, fesihçi 
CAYNAK: Pençe 

CAYNAMAK: Feshetmek 83! 
CAYNAŞMAK: Rica etmek 
CAZGIRMAK: İfşa etmek 5“ 
CAZIMLAMAK: Iskalamak 
CAZIRAMAK: Cızırdamak (yağ vs.) 
CAZMA: Ayran 

CEBE: 1. Silah 2. Ok 

CEBELEK: Kötülük Tanrıçası (mit) 
CEBSEK: Silahlı 

CEBSEMEK: Silah çekmek 5! 
CEBSEL: Mühimmat (silah) “88 
CEBSENMEK: Silahlanmak “7! 
CEBSETMEK: Silahlandırmak 
CEDEK: 1. Dizgin 2. Gem "88l 
CEDİNDİRMEK: Elinden tutmak !5“*) 
CEDİNMEK: Elinden tutarak yürümek 
CEĞEK: 1. Şeytan 2. Kin 


CEĞEKEN: Kutup porsuğu ©”! 
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CEĞER: Antilop 

CEĞEREN: Moğol ceylanı ©” 
CEĞİŞ: Tehdit 

CEĞİŞTİRMEK: Tehdit etmek 
CEKEN: Bataklık sazı bitkisi 
CEKEY: 1. Adi (basit) 2. Sıradan 
CELBEV: Rüzgar bağı (çadır) 572! 
CELBEZEK: Solungaç ©”! 

CELEK: Kök hücre (biyoloji) 
CEME: Tehdit 

CEMEK: Spatula (uzun kulplu) 
CEMELEMEK: Tehdit etmek 
CEMELETMEK: Sitem etmek 
CENES: Yosun 

CENESLENMEK: Yosunlanmak 
CENGETEY: Pezevenk 9” 

CER: 1. Toprak 2. Parsel 3. Ülke ©” 
CEREK: 1. Değnek 2. Sırık 
CEREŞME: Mütareke 
CEREŞMEK: Mütareke yapmak 58 
CERGE: 1. Sıra (dizi) 2. Saf (dizi) 87 
CERGELEMEK: Sıralamak 
CERGELENMEK: Sıralanmak 
CERGEMEK: Safta durmak 
CERGEŞMEK: Saf oluşturmak 
CERLEMEK: Öfkeyle bağırmak ©” 
CERLEŞMEK: Toprağa karışmak di 
CERME: Biber 59! 

CERMEK: Sırık dikmek 531! 
CETEGEY: Küçükayı takımyıldızı 
CEYE: Parantez ©) 

CEYEMEK: Paranteze almak 


CEYME: Çarşaf (yatak) iel 


CEYMEK: 1. Yaymak 2. Sermek 
CEZE: Ağaç yosunu 

CEZİK: Şerbet 

CIDA: Cirit 

CIĞIŞ: Yağlı güreş 

CIĞIŞMAK: Güreşmek 88! 
CIĞIŞTAY: Yağlı güreş turnuvası 
CIĞRA: Anason 5 

CILAV: Dizgin 

CILBAZ: Hantal 

CILGA: 1. Paten 2. Safkan at 
CILGAMAK: Paten kaymak 88/ 
CILGAVA: Çinçilya tavşanı 
CILGAYAK: Paten pisti 57 
CINKAY: İskete kuşu 

CIR: 1. Cırlama sesi 2. Nağme 1888) 
CIRBAĞA: Sokak çocuğu 
CIRÇAĞAN: Cırcır böceği 
CIRGANMAK: Melodi mırıldanmak 
CIRLAV: Kuş ötüşü 

CIRLAVUK: Ötücü böcek 
CIRLAYIK: Ağustos böceği 
CIRMA: Pile 

CIRMAÇ: Yırtmaç (giysi) 

CIRMAN: Büyük fare 

CIRNA: Hedik (haşlanmış tahıl) 
CIRNATMAK: Hedik haşlamak 
CIRNAZ: 1. Oyunbozan 2. Mızıkçı 
CIRNAZLAMAK: Mizıklamak 
CIVILMAK: Sulanmak 

CIVINMAK: Laubali davranmak 
CIYGI: İstif 9! 


CIYGIÇI: İstifçi 


CIYGILAMAK: İstiflemek 
CIYGILANMAK: İstiflenmek 
CIYNAMAK: Saklamak 
CIYRANAT: Funda 

CIZDAK: Kuyrukyağı kavurması 
CIZDAMAK: Yağda kavrulmak 
CIZGAN: Isırgan otu 
CIZLAMA: Cıvık hamur ekmeği 
CIZLAŞ: Yağlı sac ekmeği 
CIZLAŞMAK: Kızmak (yağ) 
CİLEZ: Hafif esinti 

CİRE: Kimyon 

CİREN: Turuncu renk 
CİRGİMEK: Cırlamak 
CİRGİREK: Ağustos böceği 
CİRGİREMEK: Bağırmak 
CİVEK: Korint üzümü 

CİYDE: Yabani İğde ağacı “99 
CİYELEK: Kiraz 91! 

CİZİLGE: Çekirge 

COL: 1. Talih 2. Baht “92! 
COLTAY: 1. Talihli 2. Bahtlı 
COMAK: Masal 93! 
COMAKÇI: Masal anlatıcısı 
CONGALA: Kabus 89“! 
CONGALAMAK: Kabus görmek 
CONGALAZ: Cadı 

COR: 1. Rende kırıntısı 2. Istavroz 
CORMA: Batak arazi 
CORTAN: Lor peyniri &*5) 
CORUK: İnatçı 

CORUTMAK: Somurtmak 


COYMAK: 1. Feshetmek 2. Harcamak 
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CÖKE: Ihlamur “9! 

CÖRGEME: Mumbar dolması 
CÖRGEMİŞ: Karadul (örümcek) 
CÖRME: Kokoreçli işkembe sarma 97! 
CUĞUR: Mısır (bitki ve tane) 898 
CUĞURDAMAK: Guruldamak 
CUĞURT: Cacık !99* 
CUĞURTMAK: Sulandırmak (yoğurt) 
CULAMAK: Tüy dökmek 
CULBANMAK: Deri değiştirmek 99 
CULBATMAK: Derisini yüzmek 
CULBUĞA: Yılanın değiştiği deri in 
CULÇAĞAN: Piliç 

CULDUZ: Komet (kuyruklu yıldız) ©) 
CULGU: Tüy kabartma (kuş) * 
CULKUNMAK: Tüyünü kabartmak 
CULUK: Hindi (hayvan) 
CULUNMAK: Tüyünü yolmak (kendi) 
CULUTMAK: Tüy dökmek 
CUMAK: Cinas 

CUMAKLAMAK: Cinas yapmak 
CUMUK: Gözkapakları şiş olan 
CUMUKUL: Yabani mersin (ağaç) 
CUNAN: Buzağı (iki yaşında) 

CUR: Karaca (hayvan) 

CURAMAK: Yoğurmak (994! 
CURANMAK: Hamur olmak 
CURKA: Yer elması 

CURMA: Dilim 

CURMAK: Dilmek ©“! 
CURMALAMAK: Dilimlemek 
CURMALANMAK: Dilimlenmek 


CURUN: Yünlü koyun / keçi derisi 


CUZAK: Keçi yavrusu 

CÜREK: Kupa (iskambil) (98/ 
CÜREKEY: Bağırtlak kuşu ““” 
CÜRLEMEK: Düdük çalmak 
CÜRLEVÜK: Düdük 

CÜZÜN: Eşkal “98 

s3 

ÇABAK: Tatlısu balığı (genel) “*! 
ÇABAKÇI: Balıkçı 

ÇAÇALIK: Serçe parmak 
ÇAÇAMUK: Küçük parmak 
ÇAÇAR: Otağ (büyük çadır) 
ÇAÇIK: Kaymak kurutması 919! 
ÇADIK: Budha'nın doğumu 
ÇAĞA: 1. Bebek 2. Ren geyiği 
ÇAĞAÇA: Savaş baltası 

ÇAĞAK: Arı iğnesi 

ÇAĞAKAN: Kronos (mitoloji) 
ÇAĞAKAR: Kum saati 
ÇAĞAKAY: Kronometre 
ÇAĞAKMAK: Zaman geçmek 911 
ÇAĞAL: 1. Tef 2. Yassı iri taş 3. Fidan 
ÇAĞALA: Yeni yıl 

ÇAĞALAMAK: Yeni yıl kutlamak 
ÇAĞALATMAK: Fikir sormak 
ÇAĞALAŞMAK: İstişare etmek 
ÇAĞALMAK: Işık vurmak 
ÇAĞAN: 1. Bayram 2. Ocak ayı 2! 
ÇAĞANAK: 1. Dirsek 2. Isırgan otu 
ÇAĞANAY: 1. Zift 2. Katran 
ÇAĞANAKLAMAK: Dirsek atmak 
ÇAĞANDIR: Çingene çadırı 
ÇAĞANMAK: Aydınlanmak 


ÇAĞAP: Karaca / geyik yavrusu 
ÇAĞAR: 1. Maraba 2. Kazan 
ÇAĞAŞ: Kır kırlangıcı 

ÇAĞAŞIM: Anakroni 
ÇAĞAŞMAK: Uzun zaman geçmek 
ÇAĞAT: “Saat” (benzeşimle) ** 
ÇAĞATAN: Geyik süvarisi 
ÇAĞATMAK: Zaman geçirmek 
ÇAĞAVUN: Yaban arısı 

ÇAĞAY: Işıklı 

ÇAĞAZ: 1. Kağıt 2. Ağaç dalı ©“ 
ÇAĞAZLAMAK: Kağıt kaplamak 
ÇAĞBAN: Oruç PP) 
ÇAĞBANMAK: Oruç tutmak 
ÇAĞDAK: 1. Asayiş 2. Takvim 
ÇAĞDAKÇI: Bekçi 

ÇAĞDAMAK: Asayişi sağlamak “18! 
ÇAĞDANMAK: Nizama girmek 
ÇAĞDAVUL: 1. Polis 2. Bekçi 
ÇAĞILDAK: Şırıltılı akarsu bölümü 
ÇAĞILGA: Abonelik 7! 
ÇAĞILGACI: Abone 
ÇAĞILGAMAK: Abone olmak 
ÇAĞILMAK: İftiraya uğramak “8 
ÇAĞIM: 1. Serap 2. İspiyon 
ÇAĞIMGAÇ: Gazete 219! 

ÇAĞIN: 1. Müdafa 2. Gürz 
ÇAĞINLAMAK: Müdafa etmek 
ÇAĞINDIZ: 1. Takvim 2. Kronoloji 
ÇAĞINMAK: Tarih belirlemek !929 
ÇAĞIR: Şarap (21 

ÇAĞIRÇI: Şarapçı 


ÇAĞIRGA: 1. Davetiye 2. Celp “22! 
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ÇAĞIRGAN: Davetkar 
ÇAĞIRGATMAK: Davet etmek 
ÇAĞIRLAMAK: Şarap sunmak 
ÇAĞIRLANMAK: Sarap sunulmak 
ÇAĞIŞ: 1. Ağız dalaşı 2. Körükleme 
ÇAĞIŞLANMAK: Kalabalıkta yitmek 
ÇAĞIŞMAK: Ağız dalaşı yapmak e 
ÇAĞIŞTIRMA: 1. Nisbet 2. Kıyas 
ÇAĞIŞTIRMAK: Nisbet / kıyas etmek 
ÇAĞITMAK: İftira atmak 2“ 
ÇAĞLA: Ham meyve 
ÇAĞLAMAK: Zamanı ölçmek 
ÇAĞLAR: Şelale 

ÇAĞLAYIK: Akıntı şelalesi 
ÇAĞMAK: 1. Işımak 2. Sokmak El 
ÇAĞMAN: Çınar ağacı 

ÇAĞMAR: Cimri 

ÇAĞNA: 1. Şelale 2. Uçurum 
ÇAĞNAK: Yuvarlanma alanı 
ÇAĞNAMAK: Debelenmek !*25/ 
ÇAĞNAŞMAK: Debelenmek (birlikte) 
ÇAĞRA: Ezan 52! 

ÇAĞRAK: 1. Parlak 2. Kel 
ÇAĞRAMAK: Parlamak 2! 
ÇAĞRAŞMAK: Ezan okumak !*29 
ÇAĞRATMAK: Parlatmak 
ÇAĞRIK: Davet 

ÇAĞRIKÇI: Davetçi 

ÇAĞRILGAN: Davetli 
ÇAĞRINMAK: Kendisine kızmak 
ÇAĞRIŞIM: 1. Metafor 2. Tedai 
ÇAĞRITMAK: Davet göndermek 


ÇAĞŞAK: Kuru meyve 


ÇAĞŞAMAK: Güneşte kurumak 
ÇAĞUNGAR: Martı kuşu (Larus) 
ÇAKA: Mürekkep (boya sıvısı) 
ÇAKAĞAN: Gonglu saat 
ÇAKAĞÇAK: Vakit durması 190 
ÇAKAĞÇAMAK: Saat durmak 
ÇAKALAK: 1. Tokat 2. Şamar 
ÇAKALAMAK: Hafifçe çakmak 
ÇAKALAY: Migren hastalığı 
ÇAKALAZ: Siren lambası 

ÇAKAN: Savaş baltası 

ÇAKANAK: Dirsek kemiği 31! 
ÇAKAR: 1. Siren 2. Dış kale 
ÇAKARMA: Direk 

ÇAKARMAK: Ötmek (karga) 
ÇAKAVUZ: Zamane 

ÇAKAY: 1. Şimşek 2. Şimşek Tanrısı 
ÇAKILDAK: Taş kırma merdanesi 
ÇAKILDAMAK: Kırmak (taş, kaya) 
ÇAKILGA: Şimşek 

ÇAKILGAMAK: Şimşek çakmak 
ÇAKILGAN: 1. Flaş 2. Flaşör 
ÇAKILGAĞAN: Elektrik “>! 
ÇAKIN: 1. Şerare 2. Şimşek 
ÇAKINMAK: Dikkat etmek “33! 
ÇAKIR: 1. Mavi renk 2. Ela renk 
ÇAKIRDAK: Sesli rüzgar çarkı 
ÇAKIRDAMAK: Uğultuyla dönmek 
ÇAKIRGA: Mazı (bitki) 

ÇAKIRIM: Kilometre (yaklaşık) 3“ 
ÇAKIRLAMAK: Alaca bulaca olmak 
ÇAKIRMAK: Çığlık atmak 
ÇAKIRTMAK: Çığlık attırmak 


ÇAKIŞ: Şimşek 

ÇAKIŞTIRMAK: Aralarını bozmak 
ÇAKIZ: 1. Flaş 2. Deniz feneri 
ÇAKIZA: Migren hastalığı 
ÇAKIZAMAK: Başı ağrımak 
ÇAKIZMAK: Flaş patlamak !** 
ÇAKLAMA: 1. Tahmin 2. Hipotez 
ÇAKLAMAK: Tahmin etmek 1938 
ÇAKMA: Horoz (silah) 

ÇAKMAK: Ateş körüklemek 
ÇAKMAN: 1. Tetik (silah) 2. Şerare 
ÇAKMAZ: Tutukluk yapan silah 
ÇAKMUR: Şalgam 

ÇAKNAMAK: İtiraz etmek 
ÇAKNAŞIK: Karmakarışık 
ÇAKNAŞMA: 1. Vuruşma 2. İnfial 
ÇAKNAŞMAK: Vuruşmak !95! 
ÇAKNAŞTIRMAK: Vuruşturmak 
ÇAKRAMAK: Kelleşmek “38 
ÇAKRATMAK: Saçını kazıtmak 
ÇAKSIRMAK: Mahvolmak 
ÇAKŞILAMAK: Tedavi etmek 
ÇAKŞILANMAK: Tedavi olmak 
ÇAKTIRMA: Ok / mermi yatağı, sürgü 
ÇAL: 1. Felç 2. Deve sütü içkisi 3. Gri 
ÇALAGAY: Akbaba kuşu 
ÇALAĞAN: 1. Isırgan otu 2. Gri a 
ÇALAĞIZ: 1. İftiracı 2. Yalancı “9 
ÇALAK: 1. Maya 2. İftira 3. Silahşör 
ÇALAKAY: Derme çatma “1 
ÇALAMA: Mayalama **! 
ÇALAMAK: Mayalamak ©“ 


ÇALAMAN: Geveze 
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ÇALAN: 1. Maya 2. Geveze 3. Sakar 
ÇALANBAY: Bozdoğan kuşu 
ÇALANGA: Koşum takımı (atçılık) 
ÇALANMAK: Mayalanmak 
ÇALAP: 1. Tanrı 2. Rab *”i 

ÇALAR: Kamçı 

ÇALARGA: Çalar saat 

ÇALARMAK: Rengi değişmek *“! 
ÇALARTMAK: Rengini değiştirmek 
ÇALAŞ: 1. Muharebe 2. Baraka ©“ 
ÇALAŞMAK: Muharebe etmek 
ÇALAT: 1. Pala (enli kılıç) 2. Çelik 
ÇALATMAK: İdam etmek 98 
ÇALAV: 1. Kira 2. Müzik 3. Tef ©“ 
ÇALAVUZ: Düğün mendili (altınlı) 
ÇALAY: Ağaca bağlanan çaput 
ÇALAYAK: Yalınayak “9 
ÇALAYDIRMAK: Kurdela yapmak 
ÇALAYMA: Çaput bağlama (ağaca) 
ÇALAYMAK: Fiyonk yapmak 
ÇALAZ: İftira 

ÇALAZMAK: İftira atmak 

ÇALBAR: Deri pantolon “1 
ÇALBAŞ: 1. Kel 2. Dazlak 
ÇALÇAĞAN: Geveze 

ÇALDAĞAN: Sokak dolandırıcısı 
ÇALDAK: 1. Taş oluk 2. Müzik aleti 
ÇALDAMAK: Kiralamak !*2! 
ÇALDANMAK: Çekinmek 

ÇALDAR: 1. Sokak çalgıcısı 2. Gri at 
ÇALDAŞ: Kare 

ÇALDAŞMAK: Kare oluşturmak “53! 


ÇALDIBAR: Enkaz 


ÇALDIRAK: Marş 

ÇALDIRMAK: Bozuk konuşmak ©“ 
ÇALGAMAK: İlave etmek 3) 
ÇALGAR: 1. İhmalkar 2. Tembel 
ÇALGARMAK: İhmal etmek 
ÇALGAV: İhmal 

ÇALGAY: İhmalkar 
ÇALGAYLAMAK: İhmal etmek 
ÇALGIÇ: 1. Mızrap 2. Tezene 
ÇALGIÇAY: E| değirmeni 
ÇALGIN: 1. Felçli 2. Isırgan otu 
ÇALGINMAK: Meşgul olmak 
ÇALGIR: Sazende ©58! 

ÇALGIT: Melez “57! 

ÇALGITAY: Bando 8 
ÇALGITMAK: Meşgul etmek 
ÇALIK: 1. Felçli 2. Solmuş (bitki) 
ÇALIKMA: Kapris 

ÇALIKMAK: Felç olmak 1989 
ÇALIKTIRMAK: Kapris yapmak 
ÇALIMAK: Aydınlanmak 

ÇALIN: 1. Ekin biçme 2. Maaş “91 
ÇALINÇ: Müzik, musiki 
ÇALINDIRMAK: İdam etmek 
ÇALINDIZ: Müzisyen 

ÇALINMAK: 1. Felç olmak 2. Biçilmek 
ÇALIR: 1. Şaşı 2. Bel (araç) 
ÇALIRMAK: Şaşı bakmak 

ÇALIŞ: 1. Sebat 2. Gayret 3. Şaşı 
ÇALIŞIK: Şaşı 

ÇALIŞMAN: Personel 

ÇALIŞTAY: 1. Şura 2. Panel 


ÇALIT: Hasat (ekin biçme) “2! 


ÇALITMAK: Ekin biçmek ©“! 
ÇALKAMA: Ayran ©“! 
ÇALKAMAK: Sallayıp karıştırmak 
ÇALKAN: Uyuz otu 

ÇALKANÇAK: Isırgan otu 
ÇALKAR: Yayık makinesi 
ÇALKARA: Doğan türü bir kuş 
ÇALKATURA: 1. Fitneci 2. Münafık 
ÇALKAYMAK: Krema 
ÇALKAYMAK: Geriye devrilmek 
ÇALKAYTA: Sırtüstü 

ÇALKI: 1. Ot süpürge 2. Tırpan ©) 
ÇALKILAMAK: Süpürmek 

ÇALMA: 1. Kement 2. Huysuz 89 
ÇALMABAŞ: Hindiba otu 
ÇALMAK: Doğmak (Güneş, Ay) 
ÇALMALAMAK: Kement atmak 
ÇALMAN: Ağıl (genelde üstü açık) 
ÇALMAR: 1. Kulübe 2. Baraka 
ÇALMUR: Büyük süpürge 
ÇALPAK: Çekik gözlü 
ÇALPALAMA: Tam erimemiş ayran 
ÇALPALAMAK: Çalkalamak 
ÇALPAMAK: Harç karmak 
ÇALPAN: 1. Harç (inşaat) 2. Eski 
ÇALPANMAK: Harç haline gelmek 
ÇALPAŞMAK: Cıvıklaşmak “7! 
ÇALRAMAK: İhmal etmek 98 
ÇALSIKMAK: Eli/ayağı tutmaz olmak 
ÇALSINMAK: Sakarlık etmek 89' 
ÇALSITMAK: İşleri karıştırmak “9 
ÇALTAK: Fasülye sırığı 


ÇALTAN: Taşaltı balığı 
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ÇALTI: Maki (bitki örtüsü türü) 
ÇALUK: Sülük (tıbbi olmayan tür) 
ÇALUYKU: Mahmurluk 

ÇALVA: Küfür 

ÇALVAMAK: Küfretmek 
ÇALVAŞMAK: Küfretmek (karşılıklı) 
ÇAMA: Niza (çekişme) 

ÇAMAK: Kılçıksız buğday 
ÇAMALAK: Dava (hukuk) “71! 
ÇAMALAMAK: Dava açmak “72! 
ÇAMALAŞMAK: Niza etmek 
ÇAMAR: Cüce 

ÇAMAY: Elmacık kemiği 
ÇAMÇAĞIZ: Çam dalı “7! 
ÇAMDI: Tavan 

ÇAMIYAK: Buğday kepçesi 
ÇAMLAĞAN: Çamlık tepe / alan 
ÇAMLAMAK: Kötü konuşmak 7 
ÇANA: Kar kızağı 

ÇANACI: Kızakçı 

ÇANAÇ;: 1. Tulum (su) 2. Matara 
ÇANAKAYMAK: Kızak kaymak “”! 
ÇANAKBAZ: Enginar “7! 
ÇANAMAK: Tozmak 977! 
ÇANAŞMAK: Kızak yarışı yapmak 
ÇANAYAZ: 1. Zemheri 2. Berrak (978! 
ÇANDAVUL: Bando takımı 
ÇANDI: Tahta ev 

ÇANDIR: 1. Melez 2. Hibrit 
ÇANDIRMA: Dağ yamacı 
ÇANDIRMAK: Çaprazlamak !979/ 
ÇANGA: 1. Pençe 2. Atlı kızak ©“ 


ÇANGAL: Sık orman (Hintçe) “5 


ÇANGAR: Tehditçi / İkrahçı 
ÇANGATMAK: Tehdit etmek “! 
ÇANGAY: 1. Tehdit 2. İkrah 
ÇANGI: Kayak sporu 
ÇANGILAMAK: Kayak yapmak 
ÇANGIR: Küçük çan 

ÇANGIRTI: Çan sesi 

ÇANIŞ: Kartopu ağacı (Vibirnum) 
ÇANKA: 1. Kibar 2. Beyzade 
ÇANKALIK: Kibarlık 

ÇANKIR: Lacivert 

ÇANMAK: Vazgeçmek 

ÇANZA: Tuva telli çalgısı 
ÇANZAMAK: Enstrüman çalmak 
ÇAPACAK: Nacak (küçük balta) 
ÇAPAĞAN: 1. Yarış atı 2. Hızlı at 
ÇAPAN: 1. Jokey (binici) 2. Ceket 
ÇAPAR: Atlı haberci 

ÇAPARAK: Dört nala (at) 
ÇAPARIZ: Saldırgan 

ÇAPARTI: Taarruz 

ÇAPAVUL: Süvari (atlı asker) 
ÇAPAVUZ: Atlı saldırı 

ÇAPDAL: 1. Söğüt 2. Söğüt dalı 
ÇAPILMAK: Saldırıya uğramak 
ÇAPINMAK: Hücum etmek “83! 
ÇAPIŞMA: At yarışı 

ÇAPIŞMAK: At yarışı yapmak 
ÇAPIŞTIRMAK: Yarıştırmak (at) 
ÇAPIŞTAY: Büyük at yarışı *8“ 
ÇAPITKAN: Mütearrız (taarruz eden) 
ÇAPITMAK: Taarruz etmek “8 


ÇAPKA: Atlı hücum 


ÇAPKALAMAK: Hücum etmek 
ÇAPKAN: Kapan 

ÇAPKAR: Süvari (atlı asker) 
ÇAPKARMAK: At sürmek 

ÇAPKI: 1. Tırpan 2. Kılıç 8! 
ÇAPKIÇ: Satır (kasap bıçağı) 
ÇAPKILAMAK: Tırpanla biçmek “87! 
ÇAPKILAŞMAK: Kılıçla vuruşmak 
ÇAPKILATMAK: Tırpanla biçtirmek 
ÇAPKUR: 1. Tırpancı 2. Tufan 3. Hızlı 
ÇAPLA: Çelik kalem 

ÇAPLAMA: Kiremit tahtası (çapraz) 
ÇAPLAMAK: Kılıcı çapraz vurmak 
ÇAPLAN: 1. Yarış atı 2. Ganyan 
ÇAPLANMAK: Koşarken eğilmek (at) 
ÇAPMA: Duvarda kurutulan tezek 
ÇAPMAK: Acele etmek (888) 
ÇAPMALAMAK: Koşar adım gitmek 
ÇAPRAK: 1. Sayfa 2. Püskül 
ÇAPRAMAK: Püsküllenmek 
ÇAPRAŞ: Tahta merdiven 
ÇAPSAMAK: Hızlı soluk almak 
ÇAPSANMAK: Hayret etmek 
ÇAPSAN: Bayağı doğan kuşu 
ÇAPSANTI: Hayret 

ÇAPSAR: 1. Fasıla 3. Mola 
ÇAPSARMA: Teneffüs (mola) 
ÇAPSARMAK: Teneffüs yapmak 
ÇAPTAMAK: İlan etmek 
ÇAPTANMAK: İlan edilmek 
ÇAPTIRMAK: 1. At sürmek 2. Atmak 
ÇAPUL: 1. Baskın 2. Hücum 


ÇAPULGAY: Aladoğan kuşu 
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ÇAPULMAK: Talan edilmek 
ÇAPULTMAK: Talan ettirmek 
ÇAPUN: Kırbaç 89! 
ÇAPUNMAK: Kırbaçlanmak 
ÇAR: Rus hükümdarı (Rusça) 

* ÇARNA: Çar karısı (Rusça) 99 
ÇAR: 1. Boğa 2. Öküz 

ÇARA: 1. Kase 2. Plasenta 
ÇARAĞAN: Alabalık 

ÇARAK: 1. Mertek 2. Kepek 3. Tolu 
ÇARAM: Plato (yayla) “1 
ÇARAMA: Nikah 

ÇARAMAK: Sağanak yağmur 
ÇARAMAK: Nikah kıymak “92! 
ÇARAN: Eko (aksi seda) 
ÇARANMAK: Eko (aksi seda) yapmak 
ÇARAŞAN: Samur (hayvan) 
ÇARAŞMA: Nikah töreni 
ÇARAŞMAK: Nikahlanmak 3 
ÇARBAĞA: Kurbağa yavrusu (iribaş) 
ÇARBAK: Çizgili sincap 9“ 
ÇARBAYMAK: Karnı şişmek 
ÇARÇAMAK: Ortaya çıkmak 
ÇARÇAGAY: Ağustos böceği 
ÇARDAK: Kameriye, kamelya 
ÇARGA: 1. Atlı kızak 2. Tiz ses 
ÇARGALAMAK: Tiz sesle ötmek 
ÇARILGA: Emir ©! 

ÇARILGAN: Emir eri 
ÇARILGAMAK: Emir vermek 
ÇARINIŞ: İtiraz 

ÇARINMAK: İtiraz etmek 


ÇARIŞTAY: Olimpiyat !*6/ 


ÇARIT: Emir 97! 

ÇARITMAK: Emretmek !998/ 
ÇARKAK: Kürk giysi 

ÇARLAĞAN: İtirazcı © 

ÇARLAK: 1. Martı 2. Balkon 
ÇARLAMAK: İtiraz etmek "1999 
ÇARLAN: İtirazcı 991! 
ÇARLANMAK: Şikayetlenmek 1992! 
ÇARLAV: İtiraz 

ÇARMA: Nakışlı başörtüsü 
ÇARMAK: Merdiven 

ÇARMAK: Şikayet etmek (19931 
ÇARPAĞAN: Trakunya balığı 
ÇARPAK: Şok 

ÇARPANAK: 1. Mermi 2. Gülle 
ÇARPAY!: Lanet! 
ÇARPAYLAMAK: Lanet okumak 
ÇARPAZAN: Gülle 

ÇARPINÇ: 1. Hezeyan 2. Heyecan 
ÇARS: At yarışı 

ÇARSANAK: Hipodrom 
ÇARSMAK: At yarışı yapmak 
ÇARŞAK: 1. Çatal 2. Heyelan 
ÇARŞAMAK: Toprak kaymak 
ÇARTAN: Uçurum dibi 

ÇAS: Saat (Rusça) 

ÇASAK: 1. Haram 2. Mahrem 11994 
ÇASAKÇI: Muhafız alayı askeri (199! 
ÇASAKÇILAR: Muhafız alayı 
ÇASANAY: Şapel (Rusça) 

ÇASIR: İftira 

ÇASIRMAK: İftira atmak 


ÇAŞARAT: Şirret 


ÇAŞAVUL: Gizli / sivil polis 
ÇAŞILBAR: İskete kuşu 
ÇAŞINMAK: Kamufle olmak 1199! 
ÇAŞIR: Pancar 

ÇAŞIRAN: Pancar yaprağı 
ÇAŞIRMAK: Saklanmak 
ÇAŞIRTMAK: Gizlemek 
ÇAŞITMAK: Gizlemek 5907! 
ÇAŞKAN: Fare 119981 

ÇAŞMAK: Gizlemek 119991 

ÇAŞNI: Kapsül 

ÇAT: 1. Köşe 2. Kesişim noktası 
ÇATA: İki bacak arası 2929! 
ÇATAĞ: Çadır çatma halkası “911 
ÇATAĞAN: Arp (müzik aleti) 
ÇATAK: 1. Kavşak 2. Dörtyol 
ÇATAKOVA: Delta 

ÇATALA: Cetvel 

ÇATAN: Akrep (saat) 292! 
ÇATANAK: İskelet 

ÇATARMA: İskele (rıhtım) 
ÇATAR: Meyve sapları bitişme yeri 
ÇATARA: Pamuklu ipek kumaş (913 
ÇATARMAK: İç içe geçirmek 594! 
ÇATAŞMAK: İç içe geçmek 
ÇATAYAZ: Zemheri 

ÇATIK: Renkli ceviz ağacı 
ÇATILMAK: Kurulmak (iskele vs.) 
ÇATIN: Portatif merdiven 
ÇATINMAK: Surat asmak (1915 
ÇATKAL: Yüksek dağlık bölge 
ÇATKI: 1. Sehpa 2. Kıvılcım 


ÇATKILANMAK: Kıvılcımlanmak 
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ÇATLANMAK: Parçalanmak 
ÇATLIK: Kavşak 

ÇATMACA: Derme çatma nesne 
ÇATMAK: Tıknaz 

ÇATMAR: İskelet 

ÇATMARGA: İskelet (inşaat) 
ÇATMARLAMAK: İskelet kurmak 
ÇATNAMAK: Yarılmak 

ÇATRA: Crinoline (çemberli etek) 
ÇATRAMAK: İskelet çatmak 
ÇATRAŞ: Karo 

ÇAV: Erkeklik organı (bilimsel) 
ÇAVAN: Dişilik organı (bilimsel) 
ÇAVAR: Çıra 

ÇAVAŞ: Sakin (1916 

ÇAVAŞMAK: Sakinleşmek 
ÇAVAŞTIRMAK: Sakinleştirmek 
ÇAVCI: Tellal 

ÇAVDIRMAK: Hızla uzaklaştırmak 
ÇAVGA: Boz karga 

ÇAVGAN: 1. Haberci 2. Postacı 
ÇAVGAR: Posta güvercini 2917! 
ÇAVGI: 1. İstihbarat 2. Enformasyon 
ÇAVKA: Çalı 

ÇAVLAK: Patates 

ÇAVLAMAK: Haber vermek 
ÇAVLAN: Küçük şelale 
ÇAVLANMAK: Haber almak 
ÇAVMAK: Hızla uzaklaşmak 518 
ÇAVRUN: Sihir 

ÇAVRUNCU: Sihirbaz 5918 
ÇAVRUNTU: Siyah tahıl tanesi (1929) 


ÇAVUL: Kayın ağacı 


ÇAVULDAK: Süsen çiçeği 
ÇAVULMAK: Bir araya gelmek 
ÇAVUN: Hayvan penisi 
ÇAVUNMAK: Dedikodu yapmak 
ÇAVUNTU: Spekülasyon 
ÇAVURMA: Hapishane duvarı 
ÇAVURMAK: Etrafını çevirmek 
ÇAVUT: 1. Duvar 2. Sütun 
ÇAVUTMAK: İfşa etmek 

ÇAVZA: 1. Köşe 2. Dirsek 
ÇAVZAMAK: Köşe oluşturmak 
ÇAVZANMAK: İnat etmek 5921 
ÇAY: 1. Akarsu 2. Yaban horozu 
ÇAYAMAK: Su çıkmak (kaynamak) 
ÇAYALANMAK: Laf vurmak 
ÇAYALMAK: Akarsu oluşmak 
ÇAYAN: Akrep 

ÇAYATMAK: Su çıkarmak 
ÇAYGI: 1. Kaynak (su) 2. Bahar 
ÇAYIK: Sel (1921 

ÇAYIKMAK: Sel gelmek 
ÇAYILGA: Badana 
ÇAYILGAMAK: Badana yapmak 
ÇAYILGAN: Savaş narası 
ÇAYILMA: 1. Su kabarması 2. Sel 
ÇAYILMAK: Su kabarmak 
ÇAYINDIRMAK: Derede yıkamak 
ÇAYINMAK: Derede yıkanmak 11925! 
ÇAYINTI: Bulaşık suyu 
ÇAYITMAK: Bent yapmak (su) (1924 
ÇAYKAĞAN: Çalkalama kabı (ayran) 


ÇAYKALAMAK: Durulamak (su ile) 


ÇAYKALANMAK: Durulanmak (su ile) 


ÇAYKALMAK: Dalgalanmak 
ÇAYKAMA: Gargara 95 
ÇAYKAMAK: Çalkalamak (1928 
ÇAYKANAR: Kalbur 
ÇAYKANMAK: Çalkalanmak 1927! 
ÇAYKARA: Su kaynağı “©?! 
ÇAYKATMAK: Kaynatmak 11929! 
ÇAYKIN: Akarsu koyu 
ÇAYLAMAK: Dedikodu yapmak (1959! 
ÇAYLAN: 1. Su akıntısı 2. Su kenarı 
ÇAYLANMAK: Dere oluşmak (1031) 
ÇAYMA: Sel 

ÇAYMAK: 1. Çalkalamak 2. Yaymak 
ÇAYNAMAK: Çiğnemek (ayakla) 
ÇAYNATMAK: Çiğnetmek (ayakla) 
ÇAYPAMAK: Çalkalamak 
ÇAYPANMAK: Çalkalanmak 
ÇAYRAK: Bitap 

ÇAYRAM: Sığ (su) 
ÇAYRAMAK: Bitap düşmek 
ÇAYRATMAK: Bitap etmek 
ÇAYTAN: Manastır 1932 
ÇAZAK: 1. Donanım 2. Ferman “83 
ÇAZAKÇI: Ferman yazıcısı 
ÇAZAL: Metal (934! 

ÇAZALGAN: Metalik 

ÇAZALMA: Sahte (1955 
ÇAZALMAK: İmal edilmek 538 
ÇAZAMAK: İmal etmek 947! 
ÇAZAMAL: Mamül 938! 

ÇAZAN: Dökme demir 
ÇAZANIŞMAK: İyi giyinmek "959! 


ÇAZANMAK: Donanmak (1949 
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ÇAZARMAK: Rengi solmak 
ÇAZATMAK: Teçhiz etmek 591 
ÇAZILMAK: Dağılmak (saç) 
ÇAZIN: Kağıt 

ÇEBEK: Alkış (el çırpma) “21 
ÇEBEKEY: Alkış tutma (el çırpma) 
ÇEBER: 1. Tasarruflu 2. Mahir 29! 
ÇEBERLEMEK: Tasarruf etmek (94 
ÇEBİŞ: Keçi yavrusu 

ÇEÇE: Hala (babanın kız kardeşi) 
ÇEÇEGEY: İris (göz) 

ÇEÇEREL: Rezonans 1195 
ÇEÇEREMEK: Rezonans yapmak 
ÇEDENE: Keten / kenevir tohumu 
ÇEDİK: Mes (iç ayakkabı) (96 
ÇEDİKER: Küçükayı takımyıldızı (97! 
ÇEDİR: Amonyak 

ÇEDİRGEMEK: İğrenmek “98 
ÇEDİRGEN: Kıvılcım 
ÇEDİRGETMEK: İğrendirmek 
ÇEĞEK: Pıhtı 

ÇEĞEKEN: Kamış 

ÇEĞEKMEK: Pıhtılaşmak 
ÇEĞELEK: Tuvalet (giysi) 

ÇEĞEN: 1. Kısrak sütü 2. Ekşi süt 
ÇEĞENEK: 1. Embriyo 2. Cenin ii 
ÇEĞENDER: Yaban pancarı 259 
ÇEĞENMEK: Embriyo oluşmak (1951! 
ÇEĞER: 1. İshal 2. Diyare 
ÇEĞERMEK: İshal / diyare olmak 
ÇEĞET: 1. Çuvaş peyniri 2. Eylül ter 
ÇEĞETMEK: Pıhtılaştırmak 
ÇEĞİRTKE: Kara çekirge 


ÇEĞİRTMEK: 1. Bükülmek 2. Eğilmek 
ÇEĞMEK: 1. Bükmek 2. Eğmek 
ÇEĞMEL: Yay biçimli 

ÇEK: 1. Sınır 2. Hiç 3. İblis 2953! 
ÇEKÇEKEY: Keten kuşu 
ÇEKÇİ: Gümrük memuru 59941 
ÇEKE: Madeni para (kuruş) 
ÇEKEBİR: Aralık ayı (99 

ÇEKEÇ;: Vidanjör 

ÇEKEL: 1. Spatula 2. Pınar 958 
ÇEKELEK: Terlik 

ÇEKELEŞMEK: Niza etmek 
ÇEKELEY: Gürz 

ÇEKELEZ: Sincap 

ÇEKELTEY: Suyu bol olan yer 
ÇEKEM: Su kanalı bekçisi 

ÇEKEN: 1. Ekşi süt içeceği 2. Koçan 
ÇEKENE: Perakende 

ÇEKENEK: 1. Sigara ağızlığı 2. Tırmık 
ÇEKER: 1. Traktör 2. Sigara 
ÇEKERE: 1. Sınır 2. Hudut 
ÇEKEREK: Oyuncak bebek 
ÇEKERLEME: Karantina (197 
ÇEKERLEMEK: Karantinaya almak 
ÇEKERMEN: Sigara tiryakisi 
ÇEKERTEY: Karantina 

ÇEKEY: Tarla sincabı 

ÇEKİ: Ağırlık ölçüsü (250 kg) 
ÇEKİLDEK: Süsen (iris) çiçeği 
ÇEKİLDEM: Lale soğanı 
ÇEKİLGEN: Resesif 1958 
ÇEKİLGENMEK: Kaytarmak 


ÇEKİN: Ağırlık ölçüsü (gram) 


ÇEKİNÇ: Cazibe 

ÇEKİNDİ: Münzevi 

ÇEKİNGE: 1. Tereddüt 2. İhtiyat 
ÇEKİNSEK: Mütereddit 
ÇEKİNSEMEK: Tereddüt etmek 
ÇEKİR: 1. Ela 2. Vinç 3. Dizginli at 
ÇEKİŞKE: Niza 

ÇEKİT: 1. Nokta 2. Tetik (silah) 
ÇEKİTMEK: Tehdit etmek 
ÇEKİTLEMEK: Noktalamak 
ÇEKLEMEK: Sınırlamak 11959 
ÇEKLENDİRMEK: Sınırlandırmak 
ÇEKLENGEN: 1. Sınırlı 2. Münhasır 
ÇEKLENMEK: İçine kapanmak 
ÇEKLEŞİ: Kura 

ÇEKLEŞME: 1. Piyango 2. Lotarya 
ÇEKLEŞMEK: Kura çekmek 
ÇEKLETMEK: Kısıtlamak 11969 
ÇEKLEV: Limit 

ÇEKME: Çizme 

ÇEKMEN: 1. Yağmurluk 2. Ceket (19611 
ÇEKMERGEN: Usta nişancı 
ÇEKNE: Römork 

ÇEKRE: 1. Sınır 2. Hudut 
ÇEKREK: Külot 

ÇEKRELEMEK: Sınırlamak 
ÇEKRELENMEK: Sınırlanmak 
ÇEKREMEK: Gözleri belermek 
ÇEKRETMEK: Haddini bildirmek 
ÇEKSİZ: Mastar (dilbilgisi) 
ÇEKSİZLİK: Mastar hali (dilbilgisi) 
ÇEKTEŞ: Sınır komşusu 


ÇEKTİRİ: Büyük kayık 
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ÇEKÜL: Eğimölçer (Farsça “Şakül”) 
ÇEL: “Tetrastes Bonasia” türü kuş 
ÇEL: 1. Kör 2. Gözakı 3. Ağ 

ÇELE: Örümcek ağı 

ÇELEBİ: Centilmen 1952! 

ÇELEÇ: İskete 

ÇELBEĞEN: Ejderha 963! 

ÇELDEK: Romatizma 19641 
ÇELDEMEK: Kemirmek 
ÇELDEŞMEK: Karanlıkta görememek 
ÇELEĞEŞ: Gökkuşağı 965! 

ÇELEK: 1. Kova 2. Fıçı 3. Bülbül (199 
ÇELEM: 1. Huni (alet) 2. Pipo 
ÇELEME: Yığıntı (gübre vs.) 
ÇELEMEK: Boşalmak (sıvı) (967! 
ÇELEN: 1. Fettan 2. Dam saçağı 
ÇELENMEK: Gök gürlemek 
ÇELER: 1. Terslik 2. Huysuzluk 
ÇELERMEK: Terslenmek 
ÇELEŞ: Yamuk 

ÇELEŞMEK: Yamulmak 
ÇELET: 1. Huysuz 2. Yaramaz 
ÇELEVRE: 1. Demet 2. Deste 
ÇELGE: 1. Yaban atı 2. Çorap 
ÇELGİ: 1. Tırpan 2. İşaret kazığı 968! 
ÇELGİLEMEK: Tırpanla biçmek 
ÇELGİR: Bandana (alın bağı) 
ÇELİNMEK: Rica etmek 

ÇELİŞ: Güreş 

ÇELİŞÇİ: Pehlivan (güreşçi) 
ÇELİŞMEK: Güreşmek 999 
ÇELKEŞ: 1. Kaos 2. Karmaşa 


ÇELKEŞİK: 1. Kaotik 2. Karmaşık 


ÇELKEŞMEK: Karmaşıklaşmak 
ÇELMEK: İçki içmek 

ÇELNEK: Tüy takılan şapka 
ÇELPEK: Yağda kızarmış ekmek 
ÇELSİK: Hint bülbülü 

ÇELTEK: 1. Yarı kör 2. Yamak 
ÇEMENDER: Kötü yürüyüşlü deve 
ÇEMER: Başörtüsü 

ÇEMEŞ: Arı kuşu 

ÇEMET: Tüberküloz 
ÇEMKİRMEK: Ters konuşmak 
ÇEMREK: Kısa (etek, pantolon) 
ÇEMRELMEK: Eteği açılmak 
ÇEMREMEK: Paçalarını sıvamak Li 
ÇEMREN: Mini etek 
ÇEMRENMEK: Eteği yukarı çekmek 
ÇENDEVÜL: Su taşıyan asker 
ÇENDİR: İp 

ÇENECİ: Hava tahmincisi 

ÇENEÇ: Akrep kuyruğu 

ÇENEÇKE: Böcek iğnesi 

ÇENEK: Şarjör “97 
ÇENEKLEMEK: Şarjör doldurmak 
ÇENEKLENMEK: Şarj olmak 
ÇENEKLETMEK: Şarj etmek 
ÇENEME: Meteoroloji 
ÇENEMEK: Hava tahmini yapmak 
ÇENEMEL: Metoroloji 

ÇENER: Fiş (elektrik) 

ÇENERMEK: Üst üste kapanmak 92 
ÇENEŞ: Hava tahmini 

ÇENEŞME: Seks (cinsel birleşme) 


ÇENEŞMEK: Cinsel birleşmek 


ÇENETLEMEK: Sandviç yapmak 
ÇENETMEK: Kabuğunu ayırmak a 
ÇENİK: Sekizde bir (Yunanca) 
ÇENKİR: Turkuvaz (renk) 
ÇENTER: Virgül 

ÇENTİLMEK: Kesik atılmak 
ÇENTİRMEK: Hacamat yapmak 
ÇENTME: Kesme işareti 
ÇENTMEK: Kesik atmak 

ÇEP: Sol taraf 

ÇEPEN: Cübbe 

ÇEPİRMEK: Alkışlamak (el çırpmak) 
ÇER: 1. Konum 2. Maraz 3. Hız ez 
ÇERBEK: Şişman 

ÇERÇE: Fincan 29) 

ÇERÇİ: Köyleri dolaşan satıcı (96 
ÇERDEK: Maske 

ÇERDEMEK: Maskelemek 
ÇERDENMEK: Mürayilik etmek 
ÇEREK: Çay (akarsu) 

ÇEREKE: Genç kız 

ÇEREKLEMEK: Şırıldamak “977 
ÇEREKLENMEK: Dere oluşmak 
ÇERENMEK: Gayret göstermek 
ÇEREPNE: Ekmek pişirme çömleği 
ÇEREŞ: Nişan (söz) 

ÇEREŞME: Nişan merasimi 
ÇEREŞMEK: Nişanlanmak (söz) Ke 
ÇERET: Kireç 

ÇERETLEMEK: Kireçlemek 
ÇERETLEŞMEK: Kireçleşmek 
ÇERETLEŞTİRMEK: Badana yapmak 


ÇEREV: 1. Cevher 2. Mücevher 
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ÇERGE: 1. Çadır 2. Kazık 3. Derece 
ÇERGELEMEK: Kazık çakmak 
ÇERGEMEK: Çadır kurmak 
ÇERGEŞMEK: Kamp kurmak 
ÇERGEY: Kapan 

ÇERGİ: Tezgah (1979! 

ÇERGİCİ: Tezgah satıcısı 

ÇERİ: Asker 

ÇERİÇİ: 1. Askeri 2. Militarist 
ÇERİGTEY: Askeriye 

ÇERİK: Ağırlık ölçüsü (5 kg) 
ÇERİLEMEK: Asker gibi yürümek 
ÇERİLENMEK: Askerce davranmak 
ÇERİMEN: Lejyoner (paralı asker) 
ÇERİŞİK: Şeytan çarpması marazı 
ÇERİŞMEK: Şeytan çarpmak 
ÇERKENMEK: Hızlanmak 
ÇERKEŞMEK: Etrafa kaçışmak “989 
ÇERKEV: Şapel (Rusça) (Serkev)| 
ÇERKEY: Terlik 

ÇERLEMEK: Felakete uğramak (1981! 
ÇERLENMEK: Ordugah kurmak (1982! 
ÇERLEŞMEK: Konuşlanmak 
ÇERLİK: 1. Ordugah 2. Maraz 3. Vakit 
ÇERME: Sıcak su kaynağı 
ÇERMEK: 1. Biriktirmek 2. Kemer e 
ÇERMENMEK: Birikmek 

ÇERMİK: Kaplıca (termal su) (984 
ÇERNİLE: Mürekkep (Rusça) 
ÇERPİNMEK: Su sıçramak 
ÇERPİNTİ: Sıçrayan su damlacağı 
ÇERPMEK: Su çarpmak / serpmek 


ÇERT: 1. Yemin 2. Tezene “98 


ÇERTEMEK: Parmağı üste atmak e 
ÇERTEN: Alabalık (957! 
ÇERTENMEK: Yemin etmek 119881 
ÇERTEY: Maske 

ÇERTİK: 1. Mızrap vuruşu 2. Fiske 
ÇERTİLMEK: Helak olmak 
ÇERTİNMEK: Kendini dövmek 598) 
ÇERTİŞ: Fiske 

ÇERTİŞMEK: Fiske vurmak 
ÇERTKİÇ: 1. Mızrap 2. Tezene 
ÇERTMEK: Mızrap / fiske vurmak 11999! 
ÇESKE: Satır (kasap bıçağı) 
ÇEŞİLMEK: Çözülmek 
ÇEŞİNDİRMEK: Soyundurmak 
ÇEŞİNİV: Striptiz (99! 

ÇEŞİNİVCİ: Striptizci 

ÇEŞİNMEK: Soyunmak 59921 
ÇEŞİRMEK: Kabuk soymak 

ÇEŞİT: Soyulmuş 

ÇEŞİTMEK: İçini çıkarmak (ceviz vs.) 
ÇEŞMEK: Elbise 

ÇEŞMEK: 1. Soymak 2. Çözmek a 
ÇEŞTİRMEK: Soyundurmak 

ÇET: 1. Kenar 2. Melez ağacı 1199 
ÇETEL: Kura (çekiliş) 

ÇETELEK: Güç okunan yazı 
ÇETELMEK: Yabancılaşmak 
ÇETEN: 1. Küfe 2. Saman çiti (1995) 
ÇETENEK: Sepet 

ÇETENLEMEK: Çitle çevirmek 
ÇETİK: Tabaristan söğüdü 

ÇETİR: 1. Tente 2. Çadır 1998 


ÇETİŞTE: Salamura zeytin 


ÇETKEN: Dizgin 997! 

ÇETKİ: 1. File 2. Ağkepçe (balıkçılık) 
ÇETLEK: Mastik ağacı meyvesi 
ÇETLEVÜK: Kuruyemiş 2988 
ÇETME: Kafes 
ÇETMEK: İç içe geçirmek (199! 
ÇEVEK: 1. Mezar 2. Kabir 
ÇEVEN: 1. Muhit 2. Etraf 
ÇEVENDİZ: Süvari (atlı asker) 
ÇEVGEN: Polo oyunu 5199 
ÇEVİNDİK: Kinetik 

ÇEVİNGEN: Süratli 

ÇEVİNMEK: Süratlenmek 
ÇEVİRGE: Laf değiştirme 
ÇEVİRGEÇ: Turnike 

ÇEVİRGEL: Tespih (eşya) 
ÇEVİRGENMEK: Başa dönmek 
ÇEVİRMEN: Tercüman 
ÇEVİŞKEN: Düzenbaz 
ÇEVKEMEK: Spekülasyon yapmak 
ÇEVMEK: Sürat / hız yapmak 
ÇEVREN: 1. Banliyö 2. Varoş 
ÇEVRENTİ: Çerçeve 

ÇEVRİK: 1. Çevrilmiş alan 2. Bahçe 
ÇEVRİLGE: Tedavül 
ÇEVRİLGEMEK: Tedavül etmek 
ÇEVRİLGEN: Mütedavil 
ÇEVŞEK: Sulu toprak 
ÇEVŞEMEK: Ağlamak !1191/ 
ÇEVŞEN: Sulugöz (çok ağlayan) 
ÇEYEN: Akrep burcu (astroloji) 
ÇEYİN: 1. Kadar 2. Değin (19! 


ÇEYİR: 1. Katran 2. Zift (1195! 
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ÇEYKEL: 1. Yalpalayan 2. Sarhoş 
ÇEYKELMEK: Yalpalamak 1194 
ÇEYKEM: Krater 519! 
ÇEYKEMEK: Fokurdamak 
ÇEYME: Sütlaç 

ÇEYMEK: 1. Kaynamak 2. Erimek 
ÇEYNE: Şakayık çiçeği 

ÇEYNEK: Pençe 

ÇEYNEMEK: Jimnastik yapmak 
ÇEYNİK: Jimnastik 

ÇEYNİKÇİ: Jimnastikçi 

ÇEYZE: Patlıcan (Çince) 

ÇEZ: 1. Pirinç (metal) 2. Bakır 
ÇIBARMAK: Kabarmak (deri) 
ÇIDAL: Metanet (psikolojik) 
ÇIDALTAY: Metanetli (psikolojik) 
ÇIDAMAK: Sabretmek 
ÇIDAMAN: Çilekeş 

ÇIDAMAZ: Sabırsız 

ÇIDANÇ;: Sabır 

ÇIDANMAK: Tahammül etmek 
ÇIDAŞMAK: Birlikte sabretmek 
ÇIĞA: Çarşaf (örtü) 

ÇIĞAL: Geniş omuzlu 

ÇIĞAMAK: Ayak dayamak 
ÇIĞAN: 1. Kuzen 2. Fakir 3. Züğürt 
ÇIĞANAK: 1. Bibliyografya 2. Menba 
ÇIĞARAK: Baca (119! 

ÇIĞARIŞ: 1. İmalat 2. Mahsülat 
ÇIĞARMA: İstisna (1197! 
ÇIĞARMAK: İstisna etmek 
ÇIĞDAÇ;: 1. Sarfiyat 2. Harcama 


ÇIĞILDAM: Lale 


ÇIĞILMAK: Bir araya gelmek 598 
ÇIĞILTI: 1. Bağırtı 2. Çığlık 

ÇIĞIM: Masraf £199) 
ÇIĞIMLAMAK: Masraf etmek 
ÇIĞIN: 1. Zarar 2. Ziyan 3. Omuz 
ÇIĞINÇAK: Apolet 

ÇIĞINDIRIK: Omuz taşıyacağı (1119) 
ÇIĞIR: Patika 

ÇIĞIRDIK: Kara gürgen ağacı 
ÇIĞIRGAN: Çok bağıran 
ÇIĞIRMAK: İlan etmek (sesle) 
ÇIĞIRTKAN: Tellal 

ÇIĞIRTMAÇ: Tellal 

ÇIĞIRTMAK: İlan ettirmek (sesle) 
ÇIĞIŞ: 1. Menşe 2. Orijin 3. Tebliğ 
ÇIĞIŞMAK: Çığ düşmek 

ÇIĞIT: 1. Tuzsuz peynir 2. Masraf 
ÇIĞLA: 1. Saf (arı) 2. Halis 
ÇIĞLAMA: Çiğ sütten peynir 
ÇIĞLAMAK: Çiğ peynir yapmak 
ÇIĞLAN: Av kuşu tasması 

ÇIĞMA: Divan (koltuk) (12 
ÇIĞMAK: Bir araya getirmek 115! 
ÇIĞNAK: 1. Köşe 2. Burun (coğrafya) 
ÇIĞNIK: Ocak arkası 

ÇIĞRAMAK: 1. Bağırmak 2. Ötmek 
ÇIĞRAY: Şakrak kuşu 

ÇIĞRI: 1. Çark 2. Felek (gök çarkı) 
ÇIĞRIK: Makara 14! 
ÇIĞRINMAK: Bağırmak (kendisine) 
ÇIĞRITMAK: Çark döndürmek 51551 
ÇIĞSAK: Çığ tehlikesi olan bölge 


ÇIKAK: 1. Menşe 2. Orijin 


ÇIKAN: Kız / erkek arkadaş (sevgili) 
ÇIKANAK: 1. Menba 2. Menşe (1118! 
ÇIKARGAÇ;: Asansör 
ÇIKARGANMAK: Tahmin etmek 
ÇIKARMA: İhracat 

ÇIKARTMAÇ: İskele 

ÇIKAY: Fakir 

ÇIKIM: Uzunluk ölçüsü (2 metre) 
ÇIKINMAK: Masraf / zarar etmek 
ÇIKIR: 1. Makara 2. Çıkrık 
ÇIKIRAMAK: Gıcırdamak 

ÇIKIRT: Çıt çıt düğme 

ÇIKLA: Filiz 

ÇIKLAMAK: Filizlenmek 

ÇIKMA: 1. Balkon 2. Divan (sedir) 
ÇIKMAK: Kaynak (su) 

ÇIKMAK: Kaynaklanmak (su) 
ÇIKMAN: Palto 

ÇIKNAR: İstifa 

ÇIKNARMAK: İstifa etmek 
ÇIKRAMAK: Makaraya sarmak (ip) 
ÇIKRATMAK: Makara döndürmek 
ÇILAGAY: 1. Terli 2. Çıplak 
ÇILAMAK: Terlemek 117! 
ÇILAMAZ: Yorulmak bilmez (1118! 
ÇILAN: Zehirsiz yılan 

ÇILANDAK: Ekin / tarla yılanı “9! 
ÇILANGAŞ: 1. Çıplak 2. Soyunuk 
ÇILANMAK: Soyunmak 529 
ÇILAŞ: 1. Terli 2. Nemli 3. Çıplak “2 
ÇILAŞKAN: Çok terleyen 
ÇILAŞMAK: Rutubetlenmek 


ÇILATMAK: Terletmek 
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ÇILAV: 1. Dizgin 2. Pilav 
ÇILAZMAK: Kelleşmek 52! 
ÇILBIRAŞ: Yoğurtlu yumurta aşı 
ÇILÇAĞAN: Sürüngen (biyoloji) “125! 
ÇILDAK: Cin kovma 

ÇILDAMAK: Ateşle dağlamak 52 
ÇILGA: Toka 12) 

ÇILGAN: 1. Taç 2. Mızrak 
ÇILGAMA: İmtihan 

ÇILGAMAK: İmtihan etmek 
ÇILGAR: İki çift 

ÇILGAV: İmtihan 

ÇILGAYAK: Uzun imtihan 228 
ÇILGI: 1. Zihin 2. Akıl 3. Mükafat 
ÇILGISIZ: 1. Zihinsiz 2. Akılsız 
ÇILIK: Ilık 2227! 

ÇILINMAK: Ilımak 

ÇILITMAK: Ilıtmak 
ÇILPALAMAK: Çalkalamak 
ÇILPALANMAK: Çalkalanmak 
ÇILPAMAK: Çalkamak 
ÇILPANMAK: Çalkanmak 
ÇILTAK: 1. Sebep 2. Bahane 52! 
ÇIMAK: 1. Yara 2. İltihap 
ÇIMAK: İltihaplanmak 52) 
ÇIMIRMAK: Sivrisinek ısırmak 
ÇIMITMAK: Çimdiklemek 
ÇIMRAMAK: Fısıldamak 
ÇIMRANMAK: Mırıldanmak 
ÇINA: 1. Dirsek 2. Kurşun 59! 
ÇINAKAY: Serçe parmağı “31 
ÇINALAMAK: Kurşun kaplamak 


ÇINAMAK: Atlamak (132 


ÇINAŞMAK: Atlama yarışı yapmak 
ÇINAVUL: Av kuşu yetiştiricisi 21/ 
ÇINAYAK: Fincan 141 

ÇINDAN: Sandal ağacı (Sanskritçe) 
ÇINGART: 1. Barbar 2. Vahşi 
ÇINGI: 1. Zerre 2. Atom 

ÇINGIL: Su karanfili 

ÇINGIR: Kopuza benzer bir saz 
ÇINGIRMAK: Şıngırdamak 
ÇINGIRTMAK: Şıngırdatmak 
ÇINMAK: Doğru konuşmak !115 
ÇIPLAMAK: Soymak (kabuk) 
ÇIPLATMAK: Soymak (giysi) 
ÇIRAY: 1. Sima 2. Çehre 58 
ÇIRAYDAŞ: Benzer yüzlü 
ÇIRAYDAŞMAK: Yüzü benzemek 
ÇIRAYLANMAK: Yüzü güzelleşmek 
ÇIRAYLAŞMAK: Yüzü güzelleşmek 
ÇIRAYLI: Güzel yüzlü 

ÇIRBAĞAL: Ağacın dalları 
ÇIRGAMAK: Keyiflenmek 

ÇIRGAL: 1. Karnaval 2. Festival 
ÇIRGALAN: Parti (eğlence) 
ÇIRGALANMAK: Neşelenmek 
ÇIRITMAK: Dişiyle kabuk kırmak 
ÇIRLAK: Ağustos böceği 

ÇIRMAK: Bir araya gelmek 
ÇIRMAL: 1. Karışık 2. Dolaşık 
ÇIRMALAN: Sarmaşık (bitki) 
ÇIRMALMAK: Dolanmak 
ÇIRMAN: 1. Kılıf 2. Zarf 
ÇIRMAŞIK: Sarmaşık (bitki) 


ÇIRMAŞMAK: Dolaşmak (1157! 


ÇIRMAVUK: Sarılıcı bitki (botanik) 
ÇIRPAÇ: Mikser 

ÇIRPANAK: Çırpma teli 
ÇIRPMAÇ: Soğanlı yumurta aşı 
ÇIRTMA: 1. Düdük 2. Çelme 
ÇIRTMAK: Düdük çalmak (1138! 
ÇIRTMAN: Ağaç dalından kamçı al 
ÇITANAK: Küçük çıta 

ÇITIRGAN: Kraker 

ÇITLAK: Tuzlanmış yeşil zeytin 
ÇITLAMA: Hamsi kızartması 
ÇITMA: Kapuska yemeği 

ÇIVGA: Ökse çubuğu 

ÇIVGACI: Değnekçi 1191 

ÇIVGAR: Yedek hayvan (araba) 
ÇIVGIN: Mermi “41 

ÇIVMAK: 1. Sekmek 2. Fırlamak 
ÇIYGAMAK: Şişmek '11421 
ÇIYGARMAK: Kabarmak 1113 
ÇIYKAN: 1. Akne 2. Çıban 5“ 
ÇIYMAK: 1. Sivrilmek 2. Kabarmak 
ÇIYRAK: 1. Ala sığırcık kuşu 2. Halat 
ÇIYRALMAK: Sağlamlaşmak 
ÇIYRAMAK: Ciyaklamak (1145! 
ÇIYRATMAK: Sağlamlaştırmak 
ÇIZALMAK: Dört nala gitmek 
ÇİBEĞEN: Sperm 541 
ÇİBELEMEK: Damlamak 
ÇİBELMEK: Nazlanmak 

ÇİBER: 1. Peri 2. Dağ keçisi 
ÇİBERKEY: Peri gibi güzel 
ÇİBERMEK: 1. Salmak 2. Göndermek 


ÇİBEY: Küçük çivi (cam çivisi) 
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ÇİBİN: Sivrisinek 11! 
ÇİBİRGEN: Bataklık soğanı 
ÇİDER: 1. Köstek 2. Zincir 148! 
ÇİDERLEMEK: Kösteklemek 
ÇİGİNEY: Prenses (1149 
ÇİĞDİRMEK: Aptallık etmek 
ÇİĞELEK: Yumak (1159 
ÇİĞELENMEK: Yumaklanmak 
ÇİĞEN: Gayretli 

ÇİĞENEK: Midye İP1 
ÇİĞENLİK: Gayret 

ÇİĞENMEK: Gayret etmek 
ÇİĞER: Azim (sebat) 

ÇİĞİL: Düğüm 

ÇİĞİLMEK: Düğümlenmek (112! 
ÇİĞİN: Kist 

ÇİĞİNİK: Nodül 

ÇİĞİNMEK: Kistleşmek (153! 
ÇİĞİŞ: Kalamar 

ÇİĞİT: Çekirdek 

ÇİĞİTMEK: Düğümlemek 
ÇİĞİZ: İnci 

ÇİĞİZMEK: İnci oluşmak 
ÇİĞKİ: Ham (olgunlaşmamış) 
ÇİĞLEME: Çiğ sütten alınan yağ 
ÇİĞLEMEK: Çiğ besinden üretmek 
ÇİĞNE: Mala 

ÇİĞRE: Gına 

ÇİĞREMEK: Gına gelmek 1114! 
ÇİĞRETMEK: Gına getirmek 
ÇİĞSİMEK: Midesi bulanmak (155) 
ÇİĞSİNMEK: İğrenmek (158 


ÇİĞSİTMEK: İğrendirmek 


ÇİK: 1. Mafsal (eklem) 2. Şüphe 
ÇİKE: 1. Şakak 2. Alın 
ÇİKELEMEK: Alnına vurmak 
ÇİKETEY: Atkuyruğu bitkisi 
ÇİKLENMEK: Şüphelenmek 
ÇİKSİNMEK: Tiksinmek 55 
ÇİLEĞEN: Duş (armatür) “158 
ÇİLEKEY: 1. Salya 2. Tükrük 
ÇİLEKLEMEK: Çilek toplamak "159! 
ÇİLEM: Tutkal balığı (189! 
ÇİLEMEK: Yağmur çiselemek (1161! 
ÇİLEN: 1. Leylek 2. Jale “92! 
ÇİLENMEK: Nemlenmek 111631 
ÇİLENTİ: 1. Nem 2. Kısa yağmur 
ÇİLEP: Rutubet 

ÇİLERMEK: Nemden küflenmek 
ÇİLEŞMEK: Nemlenmek 
ÇİLGİ: Başörtüsü bağı 
ÇİLİM: Sigara 

ÇİLİMEK: Sigara / pipo içmek 584! 
ÇİLİNEK: 1. Pipo 2. Sigara ağızlığı 
ÇİLİRGE: Nargile 

ÇİLİTMEK: Duman tüttürmek 
ÇİLME: Düğüm 

ÇİLTE: 1. Ağaç öz suyu 2. Çiğ ekmek 
ÇİLTEK: Hürmet 

ÇİLTEMEK: Hürmet etmek 11165 
ÇİLTENMEK: Hürmet görmek 
ÇİLTER: 1. File 2. Izgara 3. Kafes 
ÇİMDEMEK: Çimdik atmak 
ÇİMEK: Havuz 

ÇİMENEK: Irmağın yıkanabilir yeri 


ÇİMELTEK: Serçe parmak 


ÇİMDİMEK: Göz kırpmak 
ÇİMKEMEK: Çimdiklemek 

ÇİNE: 1. Kuwet 2. Bozkır kurdu 
ÇİNEMEK: Kuvvetlenmek !1188/ 
ÇİNGEMEK: Birlikte dans etmek (1167! 
ÇİNGEÇEY: Elti (188 

ÇİNİT: Perçin 11169) 

ÇİNİTMEK: Perçinlemek 

ÇİNMER: Kurdela 

ÇİREMEK: Cezbetmek 

ÇİRENGEÇ;: Cüretkar 

ÇİRENMEK: Teşebbüs / cüret etmek 
ÇİRİK: Ağustos ayı 

ÇİRİLMEK: Büzülmek 

ÇİRİTMEK: Kötü kokutmak 5179! 
ÇİRKEMEK: İğrenç davranmak “1 
ÇİRKENÇ;: 1. Çirkin 2. İğrenç “”! 
ÇİRKENMEK: İğrenmek 111/3 
ÇİRKEŞMEK: İğrençleşmek 
ÇİRKETMEK: İğrendirmek 

ÇİRKEY: 1. Sirke sineği 2. Üvez 5”! 
ÇİRKMEK: 1. Ürkmek 2. İğrenmek 
ÇİRMEK: Kemer 

ÇİRMEK: Kötü kokmak (11) 
ÇİSGİN: İnce kırağı 

ÇİRTEN: Yağmur oluğu 
ÇİSEMEK: İnce yağmur yağmak 1179 
ÇİŞEK: Ada tavşanı 

ÇİSENGİ: İnce yağmur 

ÇİŞEMEK: Çiş yapmak 

ÇİŞETMEK: Çiş yaptırmak (çocuğa) 
ÇİTE: Çöp şiş 


ÇİTEK: Topuksuz çizme 
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ÇİTELMEK: Etrafını dolaşmak 
ÇİTEMEK: Çitle çevirmek 
ÇİTEN: Kafes 

ÇİTENEK: Demir parmaklık 
ÇİTER: 1. Kafesli çit 2. Tel örgü 
ÇİTERMEK: Kafes örmek 
ÇİTEVKE: Tuzak kafesi 

ÇİTİL: Fide 

ÇİTİR: Kendigelen fidan (177 
ÇİTİRİK: Mürekkep balığı 2178! 
ÇİTİŞMEK: Cinsel birleşmek 
ÇİTLEĞEN: Kuru yemiş 
ÇİTLEK: Kafes 

ÇİTME: Pencere kafesi (1791 
ÇİTMEK: Çit / kafes örmek 
ÇİVEK: 1. Nakış 2. Atmaca (kuş) (1159) 
ÇİVEMEK: Nakış işlemek 111! 
ÇİVLEK: Tahta kapı mandalı 
ÇİVMEK: 1. Uçmak (ok vs.) 2. Delmek 
ÇİY: Jale 

ÇİYBER: Nemli hava 

ÇİYDE: Hünnap 

ÇİYDİRMEK: Nemlendirmek 
ÇİYE: 1. Düğüm 2. Vişne 11821 
ÇİYELENMEK: Düğümlenmek 
ÇİYELETMEK: Düğümlemek 
ÇİYGİN: Ham (meyve, sebze) 
ÇİYİK: Nemli 

ÇİYİKMEK: Nemlenmek 
ÇİYİKTİRMEK: Nemlendirmek 
ÇİYMEK: Nem tutmak 
ÇİYSEK: 1. Rutubetli 2. Nemli 5183! 


ÇİYSEMEK: Rutubetlenmek 


ÇİZE: Uzunluk birimi (30 cm) 
ÇİZELGE: Tablo 

ÇİZENEK: 1. Diyagram 2. Şema 
ÇİZEREK: Kroki 

ÇİZERGE: Plan (mimari) 

ÇİZGE: Şema 1184 

ÇİZGEÇ: Cetvel (1185! 

ÇİZGEN: 1. Saban izi 2. Teker izi 
ÇİZGİNMEK: Başa dönmek (188! 
ÇİZGİTMEK: Etrafını çizmek 
ÇİZİKÇE: Tire işareti 

ÇİZİNDEV: Mimari 

ÇİZİNDİZ: Mimar 

ÇİZİNTİ: 1. Şekil 2. Karalama 
ÇİZİT: Dizayn 

ÇİZİTLEMEK: Dizayn etmek 
ÇOÇLAMAK: Yürümeye başlamak 
ÇOĞ: 1. Kor2.Köz3.Nur 

ÇOĞA: Vahşi hayvan 

ÇOĞAÇ: Vahşi hayvan yavrusu 
ÇOĞAK: Korlaşmış 
ÇOĞALAŞMAK: Vahşileşmek 
ÇOĞAN: 1. Kerkenez kuşu 2. Kayısı 
ÇOĞANMAK: Toplanmak 11157! 
ÇOĞAR: İrtifa 

ÇOĞARMAK: Korlaşmak 1188 
ÇOĞARTMA: Ateşle verilen işaret 
ÇOĞARTMAK: Ateş yakmak 11189! 
ÇOĞAŞ: Güneşin verdiği ısı 
ÇOĞAŞMA: Ateşbaşı toplantısı 
ÇOĞAŞMAK: Ateşin etrafına dizilmek 
ÇOĞAŞTIRMAK: Toplamak (11991 
ÇOĞAY: Kesif 


ÇOĞAYLIK: Kesafet 

ÇOĞÇA: 1. Yığın 2. Küme 
ÇOĞÇALAMAK: Kümelemek 
ÇOĞÇALANMAK: Kümelenmek 
ÇOĞÇALAŞMAK: Kümeleşmek 
ÇOĞLAMAK: Közlemek 
ÇOĞLANDIRMAK: Teşvik etmek (11911 
ÇOĞLANMAK: Közlenmek (11921 
ÇOĞLAŞMAK: Celse yapmak (11931 
ÇOĞLU: Nurlu 

ÇOĞLUK: Mangal 

ÇOĞMAK: 1. Yanmak 2. Birikmek 
ÇOĞNAMAK: Birikmek 
ÇOĞNATMAK: Tasfiye etmek (iş) 
ÇOĞRAK: 1. Ziyade 2. Menba 
ÇOĞRAMAK: Kaynamak 1119 
ÇOĞRAŞKAN: Yerinde duramayan 
ÇOĞRAŞMAK: Kaynaşmak 195! 
ÇOĞRATMAK: Kaynatmak 
ÇOĞRULMAK: Toplanmak 
ÇOĞRULTMAK: Toplamak 
ÇOĞŞUR: Stok 

ÇOĞŞURMAK: Stoklamak 
ÇOĞTAĞAN: Müşterek 558! 
ÇOĞUK: 1. Şura 2. Konferans 
ÇOĞUKDAŞ: Toplantı arkadaşı 
ÇOĞUKLAMAK: Şura yapmak (11971 
ÇOĞUKLAŞMAK: İstişare etmek 5198 
ÇOĞULDAŞIM: Demokrasi 
ÇOĞULDAŞIMCI: Demokrat 
ÇOĞULDAŞMAK: Celse yapmak 
ÇOĞULGAN: Kümülatif 


ÇOĞULMAK: Yığılmak / toplanmak 
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ÇOĞULTMAK: 1. Yığmak 2. Toplamak 
ÇOĞULTU: Kalabalık 

ÇOĞULUŞ: Celse (290! 
ÇOĞUMSAL: İçtimai 
ÇOĞUNMAK: İçtima yapmak 
ÇOĞUNSAMAK: Fazla bulmak 
ÇOĞUNTU: 1. İçtima 2. Celse 
ÇOĞUR: 1. Kiler 2. Diken 3. Düdük 
ÇOĞURCUK: Çekirge kuşu 
ÇOĞURMAK: Biriktirmek 
ÇOĞURTKA: Peygamberdevesi 
ÇOĞUŞMA: Miting 

ÇOĞUŞMAK: Bir araya gelmek 
ÇOĞUŞTURMAK: Bir araya getirmek 
ÇOHLAMAK: Yuhalamak 

ÇOK!: Kurban töreni nidası 
ÇOKAK: Asma kütüğü 

ÇOKALAK: Mısır sapı 

ÇOKAMAK: Nişanlamak 11291! 
ÇOKAN: Gürz 

ÇOKANMAK: Nişanlanmak 
ÇOKAR: Çobanpüskülü bitkisi 
ÇOKARMAK: Merasim yapmak 
ÇOKAY: 1. At kakülü 2. Kubbe 
ÇOKÇAMAK: Gelişigüzel yığmak 
ÇOKLAMAK: Dikine gitmek 29! 
ÇOKMAK: 1. Tokmak 2. Yığmak 
ÇOKMAN: Palto 12931 

ÇOKMAR: Gürz 

ÇOKNA: Sıra arkadaşı (1294 
ÇOKNAŞMAK: Birlikte oturmak 
ÇOKRAK: 1. Menba 2. Deniz kabuğu 


ÇOKRANMAK: Galeyana gelmek 


ÇOKRATMA: Hedik (pişmiş tahıl) 
ÇOKRATMAK: Kaynatmak (25 
ÇOKRU: 1. Maksimum 2. Azami 
ÇOKRUK: Midye kabuğu 
ÇOKSUN: Çok defa 
ÇOKSUNMAK: Fazla bulmak 
ÇOKU: Kafatası 

ÇOKUK: Istavroz çıkaran kişi “29! 
ÇOKUL: 1. Kekeme 2. Peltek 
ÇOKULDAMAK: Kekelemek 
ÇOKUM: Ağaç dalından tac 
ÇOKUMAK: Istavroz çıkarmak 
ÇOKUNDAY: Vaşak 

ÇOKUNDUR: 1. Istavroz 2. Takdis 
ÇOKUNDURMA: Takdis etme 
ÇOKUNDURMAK: Takdis etmek 
ÇOKUNGAR: Rahip (takdis eden) 
ÇOKUNMAK: Başını mesh etmek 
ÇOKUNTU: Ayin 

ÇOKUR: Alaca (karışık renkli) 
ÇOKURDAMAK: Kaynamak 
ÇOKUŞ: 1. Kalabalık 2. Gagalama 
ÇOKUŞMAK: Kalabalıklaşmak 
ÇOKUŞTURMAK: Kalabalık etmek 
ÇOKUT: Gaga 

ÇOKUTMAK: Gagalamak 

ÇOL: 1. Sakat 2. Malül 

ÇOLA: Tenha 

ÇOLAK: Sakat (organı eksik) 
ÇOLAKA: Ebegümeci (bitki) 
ÇOLAMAK: Sakatlamak 

ÇOLAN: Paça (sığır bacağı) 
ÇOLANAŞ: Paça çorbası 


ÇOLANKUL: Sol cenah (ordu) (297! 
ÇOLANMAK: Sakatlanmak 598 
ÇOLAŞIK: 1. Kolu eğri 2. Karmaşık 
ÇOLAŞMAK: Eli ayağına dolaşmak 
ÇOLAZ: Tahin ve pekmez karışımı 
ÇOLBAĞA: Kara kurbağası 299 
ÇOLBAZ: 1. Dikkatsiz 2. Sakar 
ÇOLGA: Bandaj (sargı bezi) 
ÇOLGALAY: Serçe parmak 
ÇOLGAMAK: Sarmak (201 
ÇOLGANMAK: Kıvranmak 
ÇOLGAR: 1. Selam 2. Kucaklaşma 
ÇOLGAV: 1. Muhasara 2. Abluka 
ÇOLGU: Balık ağı 

ÇOLGUN: Rüzgarlı yağmur 
ÇOLKAMAK: 1. Kuşatmak 2. Sarmak 
ÇOLKAN: Şafak 

ÇOLKANMAK: Şafak sökmek 
ÇOLKUŞ: 1. Arsız 2. Edepsiz 
ÇOLKUŞMAK: Arsızlık etmek 
ÇOLMAK: Ampute olmak (211! 
ÇOLPAK: Beceriksiz 

ÇOLPAMAK: Seyahat etmek (22! 
ÇOLPAN: Venüs gezegeni 52131 
ÇOLPANAK: Gayrı meşru (214 
ÇOLPAR: Seyyah (25! 

ÇOLPU: Kepçe !2216! 

ÇOLTUK: 1. Küt 2. Ampute 
ÇOLUK: Sakat 

ÇOLUNMAK: Tek elini kullanmak 
ÇOLUTMAK: Kolunu bükmek 217! 
ÇOM: Nazarlık (nazar boncuğu) 


ÇOMA: Yetim (babasız) (218! 
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ÇOMAÇ: Altı katlanmış dürüm (22! | ÇONAY: Çoban yamağı 259! 


ÇOMAK: Değnek 

ÇOMAK: Değnekle vurmak 
ÇOMALAMAK: Ucunu kapatmak 
ÇOMALANMAK: Şımarmak 22291 
ÇOMALATMAK: Şımartmak 521! 
ÇOMAN: Tembel 

ÇOMANMAK: Tembellik etmek 
ÇOMAR: Av köpeği 

ÇOMARAK: Çoban yamağı 
ÇOMARMAK: Tortop olmak 
ÇOMARTMAK: Tortop etmek 
ÇOMATA: Şenlik “22! 

ÇOMBAĞ: Davul tokmağı 
ÇOMMAK: Suya batmak (223! 
ÇOMRA: Bodur ağaç 

ÇOMRUK: Ucu budanmış ağaç 
ÇOMUK: Abdestli kişi “24 
ÇOMUKMAK: Abdest almak 
ÇOMUL: Kısa kulaklı 
ÇOMULMAK: Kulağı düşmek >) 
ÇOMULTMAK: Kulağını indirmek 
ÇOMUNMAK: Abdest almak 525 
ÇOMUR: Şalgam 

ÇOMURDUK: Gonca 
ÇOMURMAK: Suya dalmak 5227 
ÇOMURTKA: Kuyruksokumu 
ÇOMURTMAK: Suya daldırmak (22 
ÇOMUT: Kepçe 

ÇOMUTMAK: Kepçe daldırmak 
ÇOMUYAK: Odun kutusu (ocak) 
ÇON: 1. Kesik dal (ağaçta) 2. Halk 


ÇONAK: Eli tutmayan 229) 


ÇONDUL: Kolu / bacağı kısa 
ÇONDUR: Ebter (soyu kesik) 
ÇONDURMAK: Adam toplamak 5231! 
ÇONGA: Künt (kesik) 
ÇONGALAK: Kısa kütük 
ÇONGALMAK: Küntleşmek 
ÇONGAR: 1. Şamata 2. Şaşaa 
ÇONGAZ: Budaklı odun 
ÇONGUL: Aksak (topal) 
ÇONGUR: Derin 

ÇONKAYMAK: Çömelmek 5221 
ÇONMAK: Sakatlanmak “23! 
ÇONT: Felçli “23 

ÇONTAR: Hurda 

ÇONTAY: 1. Torba 2. Kese !2”i 
ÇONTMAK: Ampute etmek 
ÇONTUK: Ampute organ 11259! 
ÇONTUR: Bacakları eğri kişi 
ÇONUR: Zehirli diken 
ÇONUŞMAK: Cemaat olmak 237! 
ÇONUŞTURMAK: Cemaat oluşturmak 
ÇOPAR: Yaramaz 

ÇOPMAK: Sarhoş gibi yürümek 
ÇOPUR: Çiçek hastalığı 

ÇOR: Cin 5238 

ÇORA: Killi yıkama toprağı 
ÇORABAŞ: 1. İfrit 2. Cinlerin başkanı 
ÇORAL: Yabani zeytin 
ÇORALAMAK: Sökmek 
ÇORALANMAK: Sökülmek 
ÇORAMAK: Cin çarpmak (1259 


ÇORAMAN: Cin çıkaran, ekzorsist 


ÇORAMUK: Göz iltihabı 

ÇORAN: Cin tutması 

ÇORANA: Yağmur şenliği 229! 
ÇORANMAK: Cine tutulmak 
ÇORAŞ: Baştan savma 
ÇORAŞMAK: İhmalkarlık etmek 
ÇORATAN: Yağmur oluğu (dam) 
ÇORAZ: Harç (inşaat) “1 
ÇORBUĞUR: İri dudaklı 

ÇORGA: Örtü 

ÇORGALA: Pazı (bitki) (22 
ÇORGAN: Battaniye 2“ 

ÇORGU: 1. Musluk 2. Sürgü !2“ 
ÇORGULAMAK: Sürgülemek 
ÇORK: Kuluçka 

ÇORKUZ: Bıçak 

ÇORLAK: Çorak toprak 
ÇORLAMA: Tüy yakma 
ÇORLAMAK: Tüy yakmak (25 
ÇORLAN!: Cin çarpsın! (Beddua) 
ÇORLANMAK: Cine tutulmak 248 
ÇORLATMAK: Sinirlendirmek “27! 
ÇORMA: 1. Lanet 2. Sürgün 
ÇORMAK: 1. Sarmak 2. Sürmek 
ÇORMAN: 1. Kaos 2. Karmakarışık 
ÇORMUK: Ağaç kurdu 

ÇORNAL: Çorap 

ÇORNALMAK: Sarılmak 
ÇORNAMAK: Sarmak (128 
ÇORNAŞMAK: Dolaşmak (ip, tel) 
ÇORNATMAK: Dolaştırmak (ip, tel) 
ÇORNAVUK: Zehirli sarmaşık 299) 


ÇORT: Şeytan 
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ÇORTAN: Turnabalığı (1299! 
ÇORTLAMAK: Şeytanlık etmek 
ÇORTMA: Lağım 11291! 
ÇORUŞMAK: Bozulmak, çürümek 
ÇORUYMAK: Şahlanmak (at) 
ÇORUZ: 1. Hastalıklı 2. Marazlı 
ÇOT: Sakat (eli veya ayağı kesik) 
ÇOTAK: Kabza 2 

ÇOTANAK: Aynı saptaki meyveler 
ÇOTMAK: Ampute etmek 
ÇOTRA: Çil (yüz) 

ÇOTRALI: Çilli (yüz) 

ÇOTRAMAK: Çillenmek 

ÇOTUK: Ağacın topraktaki kütüğü 
ÇOTUL: Çarpık diş 

ÇOTULGANA: Salyangoz 
ÇOTULMAK: Ampute olmak 
ÇOTUR: 1. Ampute 2. Çilli 
ÇOTURGAY: Eyer altı örtüsü 
ÇOTURUZ: 1. Küt dal 2. Ucu kesik 
ÇOY: 1. Yalan 2. Hile 3. Günah 23! 
ÇOYGAN: Ladin ağacı 225“ 
ÇOYGUR: Hile 55! 
ÇOYGURLAMAK: Hile yapmak 
ÇOYLAK: Kurnaz 

ÇOYLAMAK: Hile yapmak 
ÇOYLANMA: Kurnazlık 
ÇOYLANMAK: Kurnazlık etmek 
ÇOYLAŞKAN: Yağmur solucanı 
ÇOYLU: 1. Hileci 2. Kabahatli 
ÇOYMAK: Erimek (maden) 
ÇOYNAK: 1. Felçli 2. Sakar 
ÇOYUK: Günahkar 1128! 


ÇOYUKMAK: Günah işlemek 
ÇOYUN: Pota (eritime kabı) (27! 
ÇOYUNAYAK: Ayaklı kazan 
ÇOYUNMAK: Günah işlemek 28! 
ÇOYUTMAK: Eritmek (maden) 
ÇOZAK: Disiplin 

ÇOZAMAK: Disiplinize etmek (2*) 
ÇOZANMAK: Disiplinize olmak 
ÇOZMAK: Baskın / hücum yapmak 
ÇOZUNÇAK: 1. Havlu 2. Peşkir (1299! 
ÇOZUNMAK: Baskına uğramak 
ÇOZUŞ: 1. Hücum 2. Baskın 
ÇOZUŞMAK: Hücum etmek 
ÇÖĞEMEK: Çökmek (deve vs.) 
ÇÖĞEN: 1. Çevgen oyunu 2. Baston 
ÇÖĞETMEK: Çöktürmek (deve vs.) 
ÇÖĞMEK: 1. Fırlamak 2. Çökmek 
ÇÖĞMEN: Ağaç dalı çekme sırığı 
ÇÖĞÜNÇEK: Tahterevalli 
ÇÖĞÜNMEK: İnip kalkmak 
ÇÖĞÜR: Bir tür telli çalgı (291! 
ÇÖĞÜRSÜN: Servi ağacı 
ÇÖĞÜTMEK: Aşağı indirmek (252! 
ÇÖK: Kurban Bayramı 

ÇÖKE: Diz çökme 

ÇÖKEĞEN: 1. Harap 2. Bitap 
ÇÖKEL: Tortu 

ÇÖKELEMEK: Diz çökmek 52831 
ÇÖKELETMEK: Diz çöktürmek (226 
ÇÖKEM: Mezar bayrağı 
ÇÖKEMEK: Diz çökmek !255! 
ÇÖKENDİRMEK: Umudunu yitirmek 


ÇÖKENMEK: Düşkırıklığına uğramak 


ÇÖKERMEK: Harap / bitap düşmek 
ÇÖKEY: 1. Krema 2. Kaymak 
ÇÖKMEK: Çorba 

ÇÖKMEN: Kilim 

ÇÖKREMEK: Depresyona girmek !1288/ 
ÇÖKTE: Kulak arkası kemiği 
ÇÖKÜL: 1. Tortu 2. Tas kebabı 
ÇÖKÜMSEMEK: Melankolikleşmek 
ÇÖKÜMSER: Melankolik 
ÇÖKÜNÇ;: 1. Buhran 2. Kollaps 
ÇÖKÜNMEK: Buhrana girmek 
ÇÖKÜR: 1. Tarla artığı 2. Diken (297! 
ÇÖKÜREL: Depresyon 

ÇÖKÜT: 1. Çökmüş yer 2. Çukur 
ÇÖKÜTMEK: Diz çöktürmek !2288l 
ÇÖLDEMEK: Çölde kalmak 5289) 
ÇÖLE: Boş vakit 

ÇÖLEK: 1. Sürgün (ceza) 2. Tehcir 
ÇÖLEME: Eğrelti otu 

ÇÖLEMEK: Sürgüne gitmek 1279 
ÇÖLENMEK: Sürgün edilmek 
ÇÖLERGE: Hayalet kasaba (71 
ÇÖLERMEK: Issızlaşmak 
ÇÖLEŞMEK: Issız yerde kaybolmak 
ÇÖLETME: Sürgün (ceza) 
ÇÖLETMEK: Sürgün / tehcir etmek 
ÇÖLGE: Vaha 

ÇÖLGELİK: Vaha bölgesi 

ÇÖLKEM: Eğreltiotu 

ÇÖLLEMEK: Çöle dönüşmek 
ÇÖLME: Terkedilmiş diyar 
ÇÖLMEK: Kurumak 2”! 


ÇÖLÜRMEK: Terkedilmek (mekan) 
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ÇÖLÜTMEK: Terketmek (mekan) 
ÇÖM: 1. Tam 2. Bütün 
ÇÖMELEMEK: Aksamak 
ÇÖMELEN: Yer fasülyesi 
ÇÖMELENMEK: Aksayarak yürümek 
ÇÖMELETMEK: Aksatmak 
ÇÖMEN: Koni biçimli kulübe 
ÇÖMREK: Vana 

ÇÖMÜRGE: Harabe 
ÇÖMÜRMEK: Harap olmak 
ÇÖMÜRTMEK: Harap etmek 
ÇÖN: Derin 

ÇÖNDÜRMEK: Yorgun düşürmek 
ÇÖNE: Peygamber 5273 

ÇÖNEK: Kepçe 

ÇÖNEMEK: Peygamberlik yapmak 
ÇÖNEŞMEK: Yardımlaşmak 
ÇÖNEZ: Asistan 

ÇÖNKÜR: Pik (dökme) metal 
ÇÖNMEK: Bitap olmak 12“ 
ÇÖNÜK: 1. Bitap 2. Fersiz 
ÇÖNÜKMEK: Bitap düşmek 
ÇÖNÜKLEMEK: Fersizleşmek 
ÇÖNÜRMEK: Suda boğulmak 
ÇÖNÜRTMEK: Suda boğmak 
ÇÖNÜTMEK: Bitap etmek 
ÇÖPÇÜMEK: Çöp toplamak 
ÇÖPTELMEK: Çöp olmak (kirlenmek) 
ÇÖPÜK: Yiyecek artığı 
ÇÖPÜŞMEK: Pislenmek 

ÇÖR: 1. Grip 2. Nezle 

ÇÖRÇEK: 1. Afacan 2. Haylaz 


ÇÖRDÜK: Yabani armut 


ÇÖRGE: Çit (27) 

ÇÖRGEM: 1. Rulo 2. Kodeks (276 
ÇÖRGEMEK: Rulo yapmak 1277! 
ÇÖRGEMİŞ: Fasülye 528 
ÇÖRGENMEK: Etrafında dönmek 
ÇÖRKÜ: 1. Abaküs 2. Mihsap 
ÇÖRMEK: 1. Sarmak 2. Örmek 
ÇÖRNEŞMEK: Uyuşmak 
ÇÖRTEN: Çatı oluğu (29 
ÇÖTKER: 1. Şeytan 2. Bela 289 
ÇÖTKERMEK: Şeytan kovmak '281! 
ÇÖVEK: Telve (kahve) 252! 
ÇÖVEMEK: 1. Şişmek 2. Kabarmak 
ÇÖVENÇ: Helva 

ÇÖVMEK: 1. Şişmek 2. Kabarmak 
ÇÖY:1.Mıh2. Çivi 

ÇÖYBEK: 1. Uzun 2. Sivri 
ÇÖYGEN: Çaydanlık 

ÇÖYLEMEK: Mıhlamak 
ÇÖYMEK: Çekmek 

ÇÖYNEMEK: Uyuşmak '283 
ÇÖYNEŞMEK: Uyuşuklaşmak 
ÇÖYNETMEK: Uyuşturmak 
ÇÖYÜLMEK: Çekilmek 
ÇÖYÜŞMEK: Çekişmek 

ÇÖZ: Bumbar / Mumbar 

ÇÖZDE: 1. Tahlil 2. Analiz 
ÇÖZDELEMEK: Tahlil etmek 
ÇÖZERGEN: Ayrıştırıcı madde 
ÇÖZGE: 1. Tahlil 2. Analiz 
ÇÖZGELEMEK: Tahlil etmek 
ÇÖZLEMEK: Kokoreç kavurmak 


ÇÖZLENMEK: Kokoreç yağı erimek 


ÇÖZMEN: Ayakkabı bağı 
ÇUBAMAK: Teselsül etmek 
ÇUBAŞMAK: Silsile oluşturmak 
ÇUĞ: Yağmur duası 

ÇUĞAK: Yağmur duası havası 228 
ÇUĞAL: Edebiyat 528 

ÇUĞALÇI: Edebiyatçı 

ÇUĞAN: Sabun 11286 

ÇUĞAR: Ela (karışık renkli) 
ÇUĞAY: Narin (257! 

ÇUĞLAMAK: Yağmur duası etmek 
ÇUĞLANDIRMAK: Vecde getirmek 
ÇUĞLANMAK: Vecde gelmek 
ÇUĞMAK: Dua için toplanmak ka 
ÇUĞMAŞ: Dağ sıçanı 1129 
ÇUĞRULMAK: Dua için toplanmak 
ÇUĞUL: 1. Hakaret 2. Şakül 11290 
ÇUĞULCU: 1. Küfürbaz 2. İspiyoncu 
ÇUĞULDAMAK: Hakaret etmek 
ÇUĞULGAMAK: İtiraz etmek (291! 
ÇUĞULGAŞMAK: Niza etmek “9 
ÇUĞULMAK: Gammazlanmak 
ÇUĞUN: Pik (dökme) demir (283 
ÇUĞUNÇ;: 1. İdam (asarak) 2. Helva 
ÇUĞUNDUR: Pancar 
ÇUĞUNDURMAK: Asmak (idam) 
ÇUĞUNMAK: Asılarak idam olmak 
ÇUĞUR: 1. Düdük 2. Kaval 
ÇUĞURÇU: Düdük / kaval çalgıcısı 
ÇUĞURGA: 1. Kilit 2. Larva 
ÇUĞURGACI: Çilingir 
ÇUĞURGAN: Asma kilit 


ÇUĞURMAK: Hayret etmek 
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ÇUĞUTMAK: Gammazlamak 
ÇUĞUTUR: Kafkas dağ keçisi 
ÇUĞUZ: Madeni para (294 
ÇUĞUZLAMAK: Para bozmak 
ÇUKAL: Zırh 295! 

ÇUKALAMAK: Çukur eşmek 
ÇUKALAŞMAK: Çukurlaşmak 
ÇULA: 1. Meşale 2. Fitil “299! 
ÇULAĞAN: Hararetli 
ÇULAĞÇAMAK: Hararetlenmek 
ÇULAK: Kundak (bebek sargısı) 
ÇULAMAK: Meşale yakmak 297! 
ÇULAN: 1. Avlu2. Ahır 3. Zincir 
ÇULANMAK: Ateşlenmek 
ÇULATMAK: Ateş almak 98 
ÇULGA: Kundak (bebek) 
ÇULGALAMAK: Kundağa sarmak 
ÇULGAMAK: 1. Sarmak 2. Çalmak 
ÇULGANMAK: Sarınmak 
ÇULGU: Hırsızlık 

ÇULGUR: Hırsız 

ÇULGUZ: Hırsız 299! 

ÇULMAK: Hırsızlık yapmak (199! 
ÇULMAN: Hırsız 

ÇULMUZ: Çocukları kaçıran yaratık 
ÇUM: Kızılcık (ağaç, meyve) 
ÇUMA: Veba hastalığı (Rusça) 
ÇUMAĞ: Kaymağı alınmış süt 
ÇUMARIK: Dağ kekliği (991! 
ÇUMAŞ: Köstebek 

ÇUNGU: Paten 

ÇUNGUR: Penguen 


ÇUNMAK: Muhtaç olmak “591 


ÇUPRUMAK: Ard arda yürümek 
ÇUR: Hayvan memesi 

ÇURA: Hayalet 5593 

ÇURAĞAÇ: Kazan kepçesi 
ÇURAMAK: 1. Hızlanmak 2. Koşmak 
ÇURANA: Armonika (çalgı) 
ÇURANACI: Armonikacı 
ÇURGALAMAK: Sarmak 
ÇURGALANMAK: Sarılmak 
ÇURGUL: Oyuna katılma hakkı yiz0Al 
ÇURKURAMAK: Cızırdamak 
ÇURKURAŞMAK: Cızırdaşmak 
ÇURKURATMAK: Cızırdatmak 
ÇURLAMAK: Oyuna katılmak 
ÇURMAK: Hepbirlikte bağırmak 
ÇURKAY: Turna balığı 
ÇURTMA: Yoğurt kabı 
ÇURTMAK: Yoğurt ekşitmek 
ÇURUK: Tablo (resim) (59! 
ÇURUKÇU: Ressam 
ÇURUTMAK: Resmetmek 
ÇUTRA: Kova 

ÇUVA: 1. Korse 2. Yabani soğan Feel 
ÇUVAĞAN: Kederli 2397! 

ÇUVAK: Dedikoducu cin (mitoloji) 
ÇUVAKAN: Hünnap (bitki) 1598 
ÇUVALMAK: Dolaşmak (ip, tel) 1599 
ÇUVALTMAK: Dolaştırmak (ip, tel) 
ÇUVAMAK: Rahatlamak 11519 
ÇUVANGAR: Orduda sağ kanat 
ÇUVANMAK: Teselli olmak 311 
ÇUVARMAK: Soymak 192! 


ÇUVARTMAK: Soygun yapmak 


ÇUVAŞ: 1. Halim 2. Sakin 
ÇUVAŞDIRMAK: Teskin etmek 
ÇUVAŞMAK: Teskin olmak "131! 
ÇUVATMAK: Rahatlatmak 
ÇUVRAN: Fare (14! 

ÇUVŞAK: Ekşi (süt) 
ÇUVŞAMAK: Ekşimek (süt) 
ÇUVŞATMAK: Ekşitmek (süt) 
ÇUVURGAN: Battaniye (” 
ÇUYUR: 1. Merhamet 2. Af (1518! 
ÇUYURGAMAK: Merhamet etmek 
ÇUZAK: Kukumav kuşu 

ÇUZUR: Kurnaz 
ÇUZURLANMAK: Kurnazlık etmek 
ÇÜDÜR: Pranga 

ÇÜDÜRLEMEK: Prangalamak 
ÇÜĞ: 1. Dua 2. Ayin 

ÇÜĞEMEK: Dizginlemek 
ÇÜĞEN: 1. Gem 2. Penis 
ÇÜĞENMEK: Dizginlenmek 
ÇÜĞMEK: 1. Doğrulmak 2. Kalkmak 
ÇÜĞÜR: Şort (kısa pantolon) 
ÇÜĞÜRCÜ: Atlet (koşucu) 
ÇÜKEN: Vajina (dişilik organı) 
ÇÜLGÜ: Törpü 7 
ÇÜLGÜLEMEK: Törpülemek 
ÇÜMEK: Araya girmek 

ÇÜNÜK: Çınar ağacı 

ÇÜSEN: Sağanak (yağmur) (318/ 
ÇÜSENMEK: Sağanak yağmak 
ÇÜŞEK: Minder 

ÇÜŞEMEK: Minder yaymak (518 


ÇÜŞENMEK: Yayılıp yatmak 
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ÇÜVEK: Penis (1529) 

ÇÜVELMEK: Çiftleşmek (kadın) 
ÇÜVEMEK: Çiftleşmek (erkek) 
ÇÜVEŞMEK: Çiftleşmek (birlikte) 
ÇÜVŞEN: Baykuş 

ÇÜYEK: 1. Çiklet 2. Sakız 
ÇÜYEMEK: Çiğnemek (ağızda) “21 
ÇÜYKEÇ: 1. Masura 2. Makara 
ÇÜYMEK: 1. Sünmek 2. Sarılmak 
ÇÜYRE: Ters 

ÇÜYREMEK: Terslemek 
ÇÜYRENMEK: Terslenmek 
ÇÜYŞE: Cam (1522! 

ÇÜYÜRMEK: Tersine çevirmek 5323 
ÇÜZ: Renk 132! 

ÇÜZÜM: Dut (ağaç, meyve) 
ÇÜZÜN: Renk 

ÇÜZÜNMEK: Renklenmek 

-D- 

DABAZ: 1. Kurdeşen 2. Ürtiker 
DABAZAN: Ne idüğü belirsiz 
DABAZLAMAK: Kurdeşen olmak 1159! 
DADAK: 1. İptila 2. Tuzak yemi 
DADANAK: İptila 

DADANIK: Müptela 
DADANMAK: Müptela olmak 
DADIŞMAK: Yumurta tokuşturmak 
DAĞAÇA: Devasa (328! 

DAĞAN: 1. Üçayak 2. Sacayağı 
DAĞAR: 1. Torba 2. Poşet 
DAĞDAĞAN: Kaya yarığı çalısı 
DAĞIKMAK: Dağ gibi yığılmak 


DAĞITMAN: Distrübütör (527 


DAĞITMANLIK: Distrübütörlük 
DAĞLAMAK: Dağa tırmanmak 
DAĞLAN: Isırgan otu “28 
DAĞLANMAK: Dağa yerleşmek 
DAĞLIÇ: Kıvırcık koyun türü 
DALAÇ;: Dalış ekipmanı kesel 
DALAĞAN: Saldırgan (köpek) 
DALAMA: Kurban bağlama ipi 
DALAMAN: Üniforma 

DALAMAZ: Ballıbaba bitkisi 
DALAMUK: Dikenli çalı meyvesi 
DALAN: 1. Hol 2. Antre 3. Set 
DALANGA: Baraj (Mançuca) 
DALANMAK: Tebelleş olmak 
DALAP: Çiftleşmek isteyen hayvan 
DALAŞ: Sataşma 

DALAŞKAN: Sataşkan 
DALAŞMAN: Sataşkan 

DALARGA: Denizaltı (gemi) 539 
DALAV: Zehir 

DALAY: 1. Okyanus 2. Deniz 5331! 
DALAYAN: Kostik maddesi (kimya) 
DALAYCI: 1. Denizci 2. Tayfa (55 
DALAZ: 1. Girdap 2. Kasırga !95/ 
DALAZLAMAK: Ateşe tutmak 
DALAZMAK: Girdap oluşmak 
DALBASMAK: Çok meyvesi olmak 
DALBAY: Tuzak kuşu (iple bağlı) 
DALDIZ: Ağaçtan arı kovanı 1193“ 
DALGANMAK: Heyecanlanmak 
DALGATMAK: Heyecanlandırmak 
DALGIR: 1. Hare 2. Meneviş 


DALGIŞ: Su altında yüzme (dalış) 


DALINÇ;: İstiğrak (konsantrasyon) 
DALIZ: 1. Antre 2. İç kulak 
DALKAKAN: Ağaçkakan kuşu 
DALMAN: Pelerin 5 
DALORTA: Aleni (ulu-orta) 
DALSAMAK: Ekstaz olmak 
DAMA: Mayalı hamur çöreği 
DAMAKLANMAK: Canı çekmek 1158! 
DAMAKLATMAK: Arzulatmak 
DAMAKSAMAK: Canı çekmek (537! 
DAMAKSAV: Gurme 
DAMARMAK: İçinden akmak 338 
DAMARTMAK: Enjekte etmek 
DAMAZ: 1. Maya 2. Sperm 115391 
DAMÇA: Damla 

DAMÇAMAK: Damlayarak akmak 
DAMÇIRMAK: Damlamak 501 
DAMÇITMAK: Damlatmak (yağ vs.) 
DAMIŞMAK: Ayrışmak (sıvı) 23“ 
DAMITAÇ;: İmbik 

DAMITMAK: Distile etmek 
DAMIZ: Ahır (51 
DAMIZDIRMAK: Dölletmek 
DAMIZGAN: Damızlık hayvan 
DAMIZLAÇ: Dölleme istasyonu 9“ 
DAMIZMA: Ejakülasyon 
DAMIZMAK: Ejaküle olmak 53“ 
DAMLAÇ: Damlalık 

DAMMAK: 1. Damlamak 2. Sızmak 
DAMYAN: Mandıra 

DANAMAK: Tuhafına gitmek 
DANARAK: Yemin (“6 


DANARMAK: Yemin etmek 
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DANGALAMAK: Aklını yitirmek 1157! 
DANGALAR: Fevkalade 

DANGAZ: Muhteşem 

DANIŞ: 1. Hikmet 2. Kanaat (görüş) 
DANIŞÇI: 1. Bilirkişi 2. Düğün kahyası 
DANIŞIK: Mütala 98 

DANIŞKAN: 1. Mütalacı 2. Çok soran 
DANIŞTAY: Yüksek idare mahkemesi 
DARAÇ: Hücre (hapishane) 
DARALGANMAK: İçi sıkılmak 
DARALGI: İç sıkıntısı 

DARAN: Balyoz 

DARAŞKIN: Parasal sıkıntısı olan 
DARAŞMA: 1. Buhran 2. Sıkıntı 
DARAŞMAK: Buhrana girmek 
DARAY: Nilüfer 

DARAYLIK: Nilüfer yetişen su 
DARAYMAK: Küçülmek (giysi) 5“! 
DARAZ: Kasvet (1559! 

DARAZMAK: Kasvetlenmek (581! 
DARBAĞA: Yeşil kurbağa 
DARBAZ: Sihirbaz 
DARBAZLAMAK: Sihirbazlık etmek 
DARBAZLANMAK: Sihre uğramak 
DARCAN: Kanarya 

DARÇIK: 1. Para kesesi 2. Cüzdan 
DARGAMAK: Sıkmak (1552! 
DARGAK: Kızak köpeği 953 
DARGANMAK: Sıkılmak (1554! 
DARIKMAK: Nefesi daralmak 
DARILGAN: Küskün 
DARILGANMAK: Küskünlük duymak 


DARINCAK: Sık küsen kişi 


DARINMAK: Rencide olmak !58i 
DARITMAK: Takdim etmek 
DARLAL: Eziyet 

DARLAMAK: Eziyet etmek !1998 
DARLAN: Balmumu rengi 557! 
DARLANMAK: Horlanmak 
DARLAVUZ: Darboğaz 
DARMATURA: Harabe !555i 
DARS: 1. Kasvet 2. Kibir 
DARSAMAK: Bunalmak (içi sıkılmak) 
DARSIK: 1. Kasvetli 2. Tayt 
DARSIKMAK: Kasvetlenmek 
DARSINMAK: Bunalmak (içi sıkılmak) 
DARSINTI: 1. Kasavet 2. Buhran 
DARUGA: Beldiye başkanı !1** 
DAŞKA: El arabası (Rusça) “599 
DAVAĞAN: Dağ geçidi (1961/ 
DAVLAĞAN: Devasa (1592! 
DAVRANTI: 1. Hazırlık 2. Girişim 
DAVRAŞMAK: Teşebbüs etmek 
DAVULMAK: Ayrılmak 563 
DAY: 1. Payanda 2. Kuvvet 
DAYANÇ: 1. Metanet 2. Mesnet pe 
DAYANÇAK: Koltuk arkalığı 3! 
DAYANGA: Trabzan 
DAYANGAN: Metanetli 
DAYANIŞ: İltimas !2588/ 

DAYAR: Hazır 

DAYARLAMAK: Hazırlamak !1*“7! 
DAYARLANMAK: Hazırlanmak 
DAYARMA: 1. Hazırlık 2. İltimas 
DAYARMAK: Teçhiz etmek (38 


DAYAŞÇI: 1. Destekçi 2. Sponsor 


DAYAŞKAN: İltimasçı 
DAYAŞMAK: İltimas yapmak 11599! 
DAYAV: 1. Mesnet 2. İstinat 
DAYAZ: Sığ (su) (579! 
DAYAZLAŞMAK: Sığlaşmak 
DAYÇA: Teyze (571 

DAYDAŞ: Dayı çocukları “372 
DAYIK: Ayakta duran bebek 
DAYIKIN: Bebek Tanrıçası “579! 
DAYIKMAK: Ayakta durmak (bebek) 
DAYIKTIRMAK: Ayakta durdurmak 
DAYIN: Savaş Tanrısı (mitoloji) 
DAYLAK: 1. Genç deve 2. Sırtı çıplak 
DAYLAMA: Uzun boylu 
DAYLAMAK: Kuvvet toplamak 157 
DAYLANMAK: Kuvvetlenmek 
DAYMAK: Ayağa kalkmak 
DAYMAZ: Yürümeyen çocuk 
DAZ: Kel 

DAZIR: Saçını kazıtmış kişi 
DAZLAK: Kel 

DAZLAMAK: Saçı dökülmek 11979 
DAZLANMAK: Kellikler oluşmak 
DAZLAŞMAK: Kelleşmek 
DEDELEK: Bostan korkuluğu 
DEĞDENE: Yavru bıldırcın 

DEĞE: 1. Çengel 2. Kanca 

DEĞEÇ;: Kutsal sunu (ilk lokma) (578/ 
DEĞEÇLEMEK: Sungu sunmak 
DEĞEK: Çaylak kuşu 

DEĞEKEN: Porsuk (1977! 

DEĞELEY: Beyaz balıkçıl kuşu 
DEĞGİZ: İsabet 


85 


DEĞGİZMEK: İsabet etmek 
DEĞİM: Liyakat (578/ 

DEĞİMLİ: Liyakatlı 

DEĞİMSİZ: Layık olmayan 
DEĞİNÇ;: 1. Temas 2. Liyakat 
DEĞİNÇEK: Temas eden 
DEĞİNMEK: Temas etmek “3” 
DEĞİNTİ: Temas 

DEĞİR: Merdane 53891 

DEĞİRÇEK: 1. Bobin 2. Rulman 581! 
DEĞİRLENMEK: Silindir dönmek 52) 
DEĞİRMEK: Dönmek (58 
DEĞİRTMEK: Döndürmek (5841 
DEĞİŞ: 1. Liyakat 2. Rastlantı “98 
DEĞİŞLİ: 1. Liyakatli 2. İsabetli 
DEĞİŞMEK: Rastlaşmak !156/ 
DEĞİŞMEN: Mübadil 

DEĞİŞSİZ: 1. Liyakatsiz 2. İsabetsiz 
DEĞİT: 1. Temas 2. Münasebet 
DEĞİTMEK: Temas / isabet etmek 
DEĞİZDİRMEK: Temas ettirmek (597! 
DEĞİZMEK: Temas etmek 
DEĞME: 1. Fayda 2. Menfaat 
DEĞRİNMEK: Dönmek (15841 
DEĞRİŞMEK: Birlikte dönmek 5589) 
DEĞRİTMEK: Başa döndürmek 
DEĞSİNME: Kinaye 

DEĞSİNMEK: Kinaye yapmak 
DEĞŞİNMEK: Tahavvül etmek 
DEĞZİRMEK: Münasebet etmek 
DELDİRMEZ: Antrenman oku 
DELEME: Yağı alınmış süt peyniri 


DELEMEN: Topaç (oyuncak) 


DELECEN: Ağaçkakan kuşu 
DELEYEN: Kara ağaçkakan kuşu 
DELGEÇ: Kağıt deleceği 
DELİMSEK: Dengesiz kişilikli, uçarı 
DELME: 1. Mazgal 2. Menfez 
DEMEÇ: Beyanat 

DEMEV: Edat (dilbilgisi) 
DEMİRGEN: Ham demir (399) 
DEMİRLEMEK: Demir dövmek 
DEMİRSE: Demirden yapılmış 
DENELGE: Test 

DENER: Dikkat 

DENERMEK: Dikkat etmek 
DENEŞ: Kıyas 

DENEŞMEK: Birbirini denemek 11991! 
DENEŞTİRME: Mukayese 
DENEŞTİRMEK: Kıyaslamak 
DENET: 1. Teftiş 2. Kontrol 
DENETÇİ: 1. Teftişçi 2. Kontrolör 
DENEV: Test 

DENGELEÇ: Denge noktası (fizik) 
DENGELEŞMEK: Muvazene olmak 
DENGELMEK: Denk hale gelmek 
DENGELTMEK: Denk hale getirmek 
DENGESER: Cambaz 592! 
DENGEY: 1. Merhale 2. Hiza 
DENİZEK: İç deniz (595! 
DENKERMEK: Denk hale gelmek 
DENKLEMEK: Kıyaslamak 
DENKLENMEK: Kıyaslanmak 
DENKŞİR: Müşavir 

DENŞİRMEK: Denkleştirmek 


DENKTEŞ: Muadil (eşdeğer) 


DEPREMEK: Hareketlenmek 
DEPRENGEÇ: Sismograf 
DEPRENİŞ: Yer sarsılması 
DEPREŞLENMEK: Telaşlanmak 
DEPRENMEK: (Yer) Sarsılmak 
DEPRETMEK: Sarsmak 

DEREK: Un helvası 

DEREMET: Adam / asker toplama 
DEREN: Kulüp 

DERGEMEK: Koleksiyon yapmak 
DERGENMEK: Toplanmak 
DERGEV: Bilanço 

DERGİN: Kodifiye (tedvin edilmiş) 
DERİLGİN: Hasılat 

DERİM: Ağustos ayı 

DERİLMEK: Kanaat edinmek 159 
DERİNLEMEK: Derin düşünmek 1199! 
DERİNLETMEK: Derinleştirmek 
DERİNMEK: Konsantre olmak (akıl) 
DERİNTİ: Koleksiyon 

DERİŞKEN: Konsantre (mütekasif) 
DERİŞME: Konsantrasyon 
DERİŞMEK: Konsantre olmak 
DERME: Kadın ceketi 

DERNE: Kahya (çiftlik sorumlusu) 
DERNEMEK: Koordine etmek !!58i 
DERNELMEK: Koordine olmak 
DERNEŞİK: Organize 

DERNEŞME: Organizasyon 
DERNEŞMEK: Organize olmak 
DERNEŞTİRMEK: Organize etmek 
DERNEŞTİRMEN: Organizatör 


DERNETMEK: Tertiplemek “97! 
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DERNEV: Organizasyon 5398 
DERNEVÇİ: 1. Kahya 2. Organizatör 
DERVEN: 1. Kodeks 2. Külliyat 
DEŞİLGELEMEK: Delik deşik etmek 
DEŞİNMEK: İtiraf etmek 5399) 
DEŞİRMEK: İfşa etmek !1*991 
DEŞİTMEK: İçini oymak / boşaltmak 
DEVER: 1. Demlik 2. Çaydanlık 
DEVİLDEMEK: Gayret etmek 591 
DEVİLMEK: Tökezlemek 1491 
DEVİNÇ: 1. Hareket 2. Dinamizm 
DEVİNGEÇ;: Dinamo 

DEVİNGEN: Dinamik (hareketli) 
DEVİNMEK: Hareket etmek 
DEVİR: Hareketli 

DEVİŞLENMEK: Huzursuzlanmak 
DEVİTKEN: Muharrik 

DEVİTMEK: Hareket ettirmek 
DEVLEMEK: Kaşınmak 
DEVLÜGEÇ: Delice kuşu 
DEVMEK: Kaşımak 

DEVRE: 1. İsyan 2. İnfial 3. Zıtlık “95! 
DEVREMEK: İsyan / infial etmek 
DEVRENGÜÇ;: Pandül (1404! 
DEVRENMEK: Salınmak 
DEVRENİŞ: Salınım 

DEVRETMEK: Azmettirmek 465 
DEVRİNMEK: Kımıldamak 19! 
DEVRİŞİK: Telaffuzu zor kelime 
DEVRİŞMEK: Birlikte düşmek 
DEVRİŞTİRMEK: Anlamsız konuşmak 
DEVŞİNMEK: Sağa sola dönmek 


DEVŞİRCİ: Gezgin dilenci “**7 


DEYİK: Nişan (söz) 

DEYİKDEŞ: Nişanlı (sözlü) 
DEYİKLEMEK: Nişanlamak !1*98/ 
DEYİKLENMEK: Nişanlanmak 
DEYİKLEŞMEK: Sözleşmek (“9 
DEYİN: 1. Vasiyet 2. Sincap 
DEYİNÇ: Üslup (konuşma tarzı) 
DEYİNLEMEK: Vasiyet bırakmak 
DEYİNMEK: Beyan etmek 
DEYİNTİ: Beyanat 

DEYİŞET: Rivayet 

DEYİŞETÇİ: Ravi (rivayet eden) 
DEYİŞETMEK: Rivayet etmek 
DIĞIRDAK: Boncuk çan 
DIĞIRDAMAK: Şıngırdamak 
DILKAÇAR: Baştankara kuşu 
DINAZ: Alay (istihza) 
DINAZLAMAK: Alay etmek 
DINGIRAK: Trampet (çalgı) (“9 
DIRAZ: Davet 

DIRAZCI: Davetçi 

DIŞAL: Harici 

DIŞALMAK: Dışarıda kalmak 
DIŞARMAK: Hariç olmak 
DIŞLAMAK: Boşamak (evlilik) “21 
DIŞLAN: Tatil (422! 

DIŞLANMAK: Boşanmak 54331 
DIŞLAŞMAK: Birbirinden ayrılmak 
DIŞLATMAK: Boşatmak (evlilik) 
DIŞSAMA: Hariç tutma 
DIŞSAMAK: Hariç tutmak (1141 
DIZIKMA: Şövalyelik seromonisi 


DIZIKMAK: Diz çökmek (15! 


DİBEK: Havan 

DİDEK: Gaga 

DİĞ: Verem / tüberküloz 418 
DİKE: 1. Sarp 2. Yalçın 

DİKEÇ: Ağaç dikme çubuğu (7! 
DİKEL: Sivri kürek 

DİKELEÇ: İnatçı 

DİKELEMEK: Dikleştirmek 8! 
DİKELENMEK: İnat etmek 
DİKELEŞMEK: İnatlaşmak 
DİKENEK: Fidanlık 

DİKER: Fidan dikme aracı 
DİKGEN: Direme tahtası 19! 
DİKİLGEN: İnatçı 

DİKİNCİ: Terzi 

DİKİNDİZ: Terzi 

DİKİNTİ: 1. Sütun 2. Kolon (inşaat) 
DİKİŞKER: Dikiş makinesi 
DİKİTMEK: Sütun / direk dikmek 
DİKİVCİ: Terzi 

DİKLEMEK: Dik duruma getirmek 
DİKME: Fidan 

DİKMEN: 1. Zirve 2. İnatçı 
DİKNİT: Licam (deri şerit) (29 
DİKSE: Konak ağaç (ökse paraziti) 
DİLBEĞEN: Ban otu (afyon) 
DİLBELEMEK: Söz kesmek 11 
DİLBEV: Söz kesme (nişan) (221 
DİLBEZEK: Demogog 1123 
DİLBEZEMEK: Demogoji yapmak 
DİLÇEK: Küçük dil 424 
DİLÇEKMEK: Söylemekten caymak 


DİLÇİ: 1. Tercüman 2. Muhabir 


8/ 


DİLDEME: Hakaret 

DİLDEMEK: Hakaret etmek (1! 
DİLDER: Edip (söz ustası) 
DİLDEŞMEK: Hakaret edişmek 
DİLDEV: Hakaret 

DİLEĞEN: Geveze 

DİLEKDEŞ: Aynı amaca sahip olanlar 
DİLEMEZ: Konuşamayan 
DİLENCİR: Sadaka toplayıcı 
DİLENCİRMEK: Dilencilik yapmak 
DİLENÇ: İstirham 

DİLENGİR: Güzel konuşan 118! 
DİLENGİRMEK: Güzel konuşmak 
DİLENKEY: Dilenci 

DİLEP: Teşekkür “27! 

DİLEPLE: Memnuniyetle “8! 
DİLEPLEMEK: Teşekkür etmek 
DİLER: 1. Talepkar 2. Hevesli 
DİLEŞ: Sohbet 

DİLEŞKEN: Hoşsohbet 

DİLEŞME: Muhabbet 
DİLEŞMEK: Muhabbet etmek 
DİLETMEK: İsteğini söyletmek 
DİLEV: Emel 

DİLEVÜK: 1. Israrla isteyen 2. Dilenci 
DİLEZER: Lafazan 

DİLGE: Güzel konuşan kişi 229 
DİLGEN: Hatip 

DİLGER: Hoş sözlü 

DİLGİ: Dilim (şerit halinde) (19! 
DİLGİLEMEK: Dilimlemek 
DİLGİLENMEK: Dilimlenmek 


DİLGİLETMEK: Dilimletmek 


e 11431) 


DİLKEV: Konuşma güçlüğ 
DİLMEÇ: 1. Mütercim 2. Tercüman 
DİLMEN: Muhbir 

DİLMER: Lisan (2) 

DİLMERMEK: Ecnebice konuşmak 
DİLMEŞMEK: Tercümeli konuşmak 
DİLSENLEME: Diksiyon 
DİLSENLEMEK: Düzgün konuşmak 
DİNÇEMEK: Teskin olmak 113 
DİNÇELMEK: Zindeleşmek 
DİNÇETMEK: Teskin etmek 144 
DİNGEÇ: 1. Maskara 2. Soytarı 
DİNGESEY: Kanatsız ateşböceği 
DİNİŞ: 1. Sakinlik 2. Paydos 
DİNİŞLENMEK: Sakinleşmek 
DİNİŞLETMEK: Sakinleştirmek 
DİNK: Havan (dibek) 

DİNLEÇ: Steteskop 

DİNLER: Munis (söz dinleyen) 
DİNLETKEN: Kendini dinleten 
DİNLEVCİ: Gizlice laf dinleyen kişi 
DİNLEVEÇ: Steteskop 

DİNSEK: 1. Rahat 2. Sakin 
DİNSEMEK: Rahatlamak 
DİNSETMEK: Rahatlatmak 
DİNŞİRGEÇ: Steteskop 111 
DİNŞİRMEK: İşitmek 16 

DİPÇE: Dipnot 

DİPÇEME: Tahkikat “57! 
DİPÇEMEK: Kökünden sökmek !1“58/ 
DİPÇİN: Kökü derinde 
DİPÇİNMEK: Kök salmak 


DİPKERMEK: Aslını araştırmak 


DİPLEĞEÇ: Ağaç sökme makinesi 
DİPLEMEK: Kilitlemek 

DİPLENTİ: Ağaç dibindeki meyveler 
DİPSE: Tencere altlığı (ağaçtan) 
DİR: Can 

DİRÇELME: Reenkarnasyon 
DİRÇELMEK: Reenkarne olmak (459 
DİRÇELTMEK: Reenkarne etmek 
DİRECELENME: Cesaret gösterisi 
DİRECELENMEK: Cüret etmek 
DİRECEN: 1. İnatçı 2. Sebatkar 
DİREJ: Uzun boylu kişi “9 
DİRELMEK: Ayağa kalkmak 
DİREN: 1. Şeytani kişi 2. İblis 2“ 
DİRENEK: Payanda 

DİRENGEÇ: Muanid (inatçı) 
DİRENGEN: Muanid (inatçı) 
DİREŞ: Sebat 

DİREŞKEN: 1. Azimli (sebatlı) 2. İnatçı 
DİREŞMEK: Sebat etmek (12 
DİREŞMEN: Sebatkar 

DİRETİM: Temerrüd 

DİRETKEN: 1. Muanid 2. Mütemerrid 
DİRETMEK: İnat etmek 

DİREV: 1. Mesnet 2. Direme sırığı 
DİREVİÇ: Payanda “3! 

DİREY: Fauna (hayvan habitatı) 
DİREZ: 1. İnat 2. Payanda 
DİREZLEMEK: Payandalamak 
DİREZLENMEK: İnat etmek 
DİREZLEŞMEK: İnatlaşmak 
DİRGEÇ: 1. Küfür 2. Hakaret 144 


DİRGEMEK: Azarlamak 
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DİRGEN: Harman çatalı 
DİRGENMEK: Hakaret etmek 
DİRGEŞMEK: Küfretmek 11“) 
DİRGİ: Sofra (16! 

DİRGİRMEK: İhya olmak 
DİRGİTMEK: İhya etmek 11“! 
DİRGİZ: 1. Hayat 2. Can 
DİRGİZDİRMEK: Canlandırmak (18! 
DİRGİZGEN: Muhyi (can veren) 
DİRGİZME: Çizgi film (49) 
DİRGİZMEK: Canlanmak (1459 
DİRİGER: 1. Tabip 2. Hekim 
DİRİL: 1. Tik (refleks) 2. Biyolojik 
DİRİLEMEK: Canlanmak 

DİRİM: 1. Can 2. Takat (güç) 
DİRİNGE: Pop müzik, canlı müzik 
DİRİNMEK: Cemaat oluşturmak 1191 
DİRİŞKEN: 1. Faal 2. Aktif 
DİRİŞMEK: Faaliyete geçmek !1*2! 
DİRİŞTİRMEK: İtina göstermek 
DİRİZ: 1. Canlı 2. İtina (9 
DİRKEÇ: 1. Sütun 2. Kiriş (inşaat) 
DİRKEMEK: Sütun / kiriş dikmek 
DİRLENMEK: Hasıl olmak 
DİRLETMEK: Hasıl etmek 
DİRMEK: 1. Can 2. Yaşamak 
DİRSE: 1. İnatçı 2. Ters konuşan 
DİRSEK: Köşe 

DİRSİZ: Cansız 

DİŞÇEKER: Davya (dişçi kerpeteni) 
DİŞEĞİ: Kürdan 

DİŞEK: Diş çıkaran çocuk 
DİŞEMEK: Diş çıkarmak (çocuk) 


DİŞENEK: Takma diş 
DİŞENDİRMEK: Diş çekmek 115“ 
DİŞENGİR: Diş açma aleti (mekanik) 
DİŞENMEK: Diş göstermek 
DİŞERMEK: Dişeti kabarmak 
DİŞERTİ: Dişeti kabarması 
DİŞETMEK: Diş açmak (mekanik) 
DİŞEV: Diş çıkarma 

DİŞEVEZ: Diş ısıracağı (bebek) 
DİŞİLENMEK: Kadın gibi davranmak 
DİŞİNDİRİK: Diş çekme ipi 
DİŞKİRT: Dişli dokuma tarağı 
DİŞLEM: 1. Isırık 2. Isırım 
DİŞLEN: Dişleri öne çıkık kişi 
DİŞLENTİ: Diş izi 

DİŞMEK: Kemirmek 555) 
DİŞMİR: Afacan “58! 

DİŞNEMEK: Dişleriyle tutmak 
DİVİK: Termit (akkarınca) 
DİVLEK: Kalın kabuklu kavun türü 
DİZ: Rekat (namaz) (7! 

DİZBEK: 1. Katar 2. Konvoy 
DİZBEV: 1. Dizlik 2. Diz bağı “8 
DİZDEK: Çilek 

DİZDEM: 1. Sistem 2. Nizam 
DİZELEMEK: Diz çökmek 
DİZELEŞMEK: Birlikte diz çökmek 
DİZELETMEK: Diz çöktürmek 
DİZELGE: Liste 

DİZELMEK: Sıralanmak 
DİZELTMEK: Sıralatmak 


DİZEMEÇ;: İpe dizilmiş nesneler (199! 


DİZEMEK: 1. Diz çökmek 2. Sıralamak 


DİZENEK: 1. Silsile 2. Kortej 
DİZENLEMEK: Sıraya koymak 
DİZENMEK: Bahane etmek 
DİZERGE: Klasör 

DİZETMEK: Diz çöktürmek 
DİZGE: Dize kadar uzun çorap 
DİZGİ: Tertip 

DİZGİNMEK: Sıralanmak (1469! 
DİZGİRMEK: Sıraya / hizaya girmek 
DİZGİTMEK: Sıraya / hizaya sokmak 
DİZİK: 1. Diz selamı 2. Kolye 3. Tespih 
DİZİKMEK: Diz selamı vermek 
DİZİNÇ: 1. Sıra (dizi) 2. Liste 
DİZİNÇLEME: Sıralama 
DİZİNÇLEMEK: Sıralamak 
DİZİNDİRİK: Diz koruyacağı 
DİZİNMEK: Teselsül etmek (181! 
DİZİTMEK: Sıralamak 

DİZLEME: Dize kadar çorap 
DİZLEMEK: Dize kadar çekmek 
DİZLENMEK: Diz çökmek 
DİZLEŞMEK: Çelme güreşi yapmak 
DİZLETMEK: Dizini yere vurmak 
DİZME: Paravan tahtası 

DİZMEN: Mürettip 

DİZRETMEK: Tertip etmek 

DOĞ: İlkbahar “*52! 

DOĞAR: Hayvan yaşı 163! 
DOĞAŞTIRMAK: İrticalen söylemek 
DOĞDA: Doğum eğlencesi 
DOĞDAŞ: Aynı günde doğan 
DOĞDAŞMAK: Aynı gün doğmak 


DOĞRAMAÇ: Papara yemeği !1*6“ 
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DOĞRUL: Dürüst 

DOĞRUŞMAK: Dürüstleşmek 
DOĞUNÇ;: 1. İlham 2. İrtical 3. Fecr 
DOĞULUŞ: Tevellüt “465! 
DOĞUŞAD: Doğu kanadı komutanı 
DOĞUŞKAN: 1. Mülhem 2. Lohusa 
DOKULMAK: Örülmek 

DOKUM: Ter bezi 

DOKUNÇ;: 1. Hakaret 2. Küfür (16 
DOKUNSAMAK: Temas etmek 
DOKURCUN: Dokumacı kuşu (67! 
DOKURGA: Dokuma tezgahı (1468! 
DOL: Volga ırmağı (coğrafi ad) 
DOLAGAY: Sarık (başlık) 
DOLAĞAN: Akdiken 

DOLAK: Bacak bandaji / sargısı 
DOLAMA: Tırnak iltihabı !1*69! 
DOLAMAÇ;: Viraj 

DOLAMBAÇ: Labirent 

DOLAMIK: Tırı-vırı (misinadan ağ) 
DOLANDI: Seyyah derviş 
DOLANGAÇ: Karmaşık yol 
DOLANTI: 1. Kır gezisi 2. Deveran 
DOLAŞ: Ev kargası 
DOLAY:1.Civar 2. Mecaz 
DOLAYAN: Mücavir 
DOLAYLAMAK: Mecaz yapmak 
DOLAZ: Yumurtalı, pekmezli un tatlısı 
DOLÇA: 1. Maşrapa 2. Sürahi 
DOLGAN: Full (tam dolu) 
DOLGUNAY: Bedir (dolunay) 19 
DOLMAÇ;: Minder 


DOLMAN: Ceket 11971 


DOLMATAS: Biber dolması 
DOLMUŞ: Minibüs 

DOLUĞAN: Simgesel sayılar (7, 9) 
DOLUK: 1. Tam 2. Full 2. Tamam 
DOLUKMAK: Dolar gibi olmak (göz) 
DOLUKSAMAK: Gözleri dolmak 
DOLUKTURMAK: Tamamlamak 
DOLUN: 1. Litre 2. Sıvı ölçü kabı 
DOLUNÇ;: Şarj 

DOLUNDURMAK: Şarj etmek 
DOLUNMAK: Şarj olmak 11922! 
DOLUT: Hacim 

DOLUTMAK: Gözleri dolmak 
DOM: Ihlamur ağacı 

DOMALAK: Yer mantarı 

DONAÇ: Dondurucu hava 
DONAK: 1. Kostüm 2. Teçhizat 
DONAKLAMAK: Teçhiz etmek 11473! 
DONALMAK: Buzlanmak 
DONAMAK: Elbise giydirmek (1474! 
DONARTMAK: Teçhiz etmek 
DONAŞMAK: Donar gibi olmak 11979! 
DONAŞTIRMAK: Süslemek (178 
DONCUKMAK: Pıhtılaşmak 
DONDAK: Sert kar 

DONDURAÇ: Buzluk (buzdolabı) 
DONGAR: Kambur 

DONKULDAK: Bas (ses) 
DONKULDAMAK: Bas ses çıkmak 
DONLAMAK: Don oluşmak (su vs.) 
DONLAŞMAK: Buz tutmak (su) 
DONRA: Saç kepeği 


DONURMAK: Buzlanmak 


DONUŞKAN: Jöle 

DONUŞMAK: Donup kalmak 1477! 
DORA: 1. Şahika 2. Zirve (“78 
DORAK: Yoğurtlu kaymak peyniri 
DORALMAK: Sivrilmek 

DORAN: 1. Sivri 2. Tere otu “9 
DORANMAK: Çiçek açmak 
DOYARKA: Amele (gündelik işçi) 
DOYDU: Papağan 11489! 
DOYDURMAK: Doyurmak 
DOYGUZ: Tatmin 

DOYSUNMAK: Karnı acıkmak 
DOYU: 1. Tatmin 2. Karın tokluğu 
DOYUNÇ: Tatmin 
DOYUNDURMAK: Tatmin etmek 
DOYUNMAK: Tatmin olmak 
DOYUNTU: Fastfood 
DOYUTMAK: Tatmin etmek 
DÖĞDÜ: Balta / keser dipçiği “17 
DÖĞEÇ;: 1. Havan 2. Dibek 
DÖĞME: Kabuksuz buğday 
DÖĞMEÇ: Pestili kuruyemiş ezmesi 
DÖĞNEMEK: Yol / patika oluşmak 
DÖĞÜTMEK: Darp etmek 
DÖKEÇ: 1. Damper 2. Kazık 
DÖKENEK: Tezgah 

DÖKER: Damperli kamyon 
DÖKLEŞİK: Pespaye 
DÖKLEŞTİRMEK: Yağmur çisemek 
DÖKMEÇ;: Pekmezli baklava 1112! 
DÖKMEN: Tezgah 

DÖKÜ: Libasyon (dökme sunusu) 


DÖKÜLGE: Libasyon (dökme sunusu) 
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DÖKÜN: 1. Gübre 2. Ahbun 3. Yalan | DÖNGEL: Muşmula (bitki) 
DÖKÜNCÜ: Yalancı DÖNGELEK: Çark 118! 

DÖKÜNÇ: Hastalık döküntüsü DÖNGELEMEK: Devridaim etmek 
DÖKÜNDEMEK: Yalan söylemek (| DÖNGEME: 1. Atıf 2. Referans (89) 
DÖKÜNLEMEK: Gübrelemek DÖNGEMEK: Atıf yapmak (190 
DÖKÜŞMEK: 1. Saçılmak 2. Dağılmak | DÖNGEN: Mürted (dinden dönen) 


DÖKÜTMEK: Doldurmak (bardak vs.) | DÖNGÜ: Rotasyon 


DÖKÜZMEK: Bitmek DÖNGÜN: Rotatif 

DÖLEÇ: Üreme gücü yüksek DÖNÜLMEK: Vazgeçmek 
DÖLEMEK: Hamile bırakmak DÖNÜM: Yüzey ölçü birimi (dekar) 
DÖLENMEK: Hamile kalmak DÖNÜŞ: Ters bakış (91! 
DÖLERGEN: Doğurgan DÖNÜŞMEK: Ters bakmak “491 
DÖLERME: Tenasül DÖNÜŞTÜRGEÇ: Transformatör 
DÖLERMEK: Tenasül etmek DÖRDEÇ: 4 parmak işareti 
DÖLEŞMEK: Polenleşmek 11483 DÖRDEN: Kırk (sayı) “9 
DÖLGEN: 1. Tohum 2. Cenin DÖRDENME: Istavroz 49“! 
DÖLNEMEK: Yavrulamak (484 DÖRDENMEK: Istavroz çıkarmak 


DÖNÇÜK: 1. Tümsek 2. Yükselti DÖRDEV: Dördü birlikte 


DÖNDERMEÇ; İki yanı pişmiş hamur | DÖRDEVLEN: Dört halife 


DÖNDÜREK: Topaç DÖRDEVLEŞMEK: Dördü birleşmek 
DÖNEÇ: Pervane (gemi, uçak) DÖRDÜLDEŞ: Kare 

DÖNELEMEK: Dönüp durmak DÖRDÜLDEŞMEK: Kare oluşturmak 
DÖNELGE: Hortum (rüzgar) DÖRMEK: 1. Eşmek 2. Kazmak 


DÖNELGEMEK: Hortum esmek DÖRTÇE: Dörtlü (İskambil, dört eş) 
DÖNELMEK: Döneklik etmek DÖRT-DÖNEL: Dörtgen 
DÖNEMEÇ: Viraj DÖRTKE: Dört parmak gösterme 
DÖNENBEY: Dönerek uçan kuş (“9l | DÖRTKEMEK: Dört işareti yapmak 
DÖNENGE: Burç (astronomi) DÖRTKELEMEK: 4 parmak.göstermek 
DÖNER: Çevirme kebap "8! DÖRTKÜL: Dörtgen 

DÖNERGEÇ;: Pervane (gemi, uçak) | DÖRTLENGEÇ: 4 haftalık çalışma 
DÖNERTGE: Rulet (oyun ve alet) (| DÖRTMÜYÜZ: Dört köşeli “95! 
DÖNEY: 1. Devir 2. Tur DÖRVEL: Kare 


DÖNGE: 1. Atıf 2. Çıkmaz sokak “““7 | DÖŞELMEK: 1. Yayılmak 2. Serilmek 


DÖŞEMEÇ; Katlı lahana yemeği 
DÖŞENÇ: Tefrişat 

DÖŞENEK: 1. Mefruşt 2. Mobilya 
DÖŞERMEK: Hasat etmek 
DÖŞLEMEK: Göğüslemek 
DÖŞLENMEK: Göğüs germek 
DÖVEK: Falaka 

DÖVELEÇ: Havan (dibek) 
DÖVELEK: Kelek (kavun) !(1*8 
DÖVEN: Kesici harman aracı (199! 
DÖVENSELİK: Döven oku 

DÖVER: Harman makinesi 
DÖVERGE: Patos (harman aracı) 
DÖVÇEK: Havan 

DÖVLEK: Kavun 

DÖVME: Tatu (vücut boyama) 
DUDUK: Kekeme 198 
DUDUKLANMA: Kekeleme 
DUDUKLANMAK: Kekelemek 
DUĞADAK: Toy kuşu 

DUĞAR: Numara (sayı) 499 
DUĞARLAMAK: Numaralandırmak 
DUĞLAMAK: Set çekmek 11599 
DUĞLANMAK: Set çekilmek 
DUĞULDAMAK: Vınlamak 
DUĞULTU: Vınıltı 

DULAK: 1. Genç dul 2. Tecrübeli 
DULAMA: Kaftan 5911 

DULDA: 1. Gölge 2. Himaye 
DULDAÇ;: Gölgelik yer 

DULDALAÇ: Şemsiye 
DULDALAMAK: Gölge etmek 


DULDALANMAK: Gölgelenmek 
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DULDALAŞMAK: Gölge oluşmak 
DULLAMAK: Dul kalmak 
DULMAK: Batmak 159! 
DULUNMAK: Suya dalmak "593 
DULUTMAK: Suya daldırmak 
DUM: Sis 

DUMAĞ: 1. Nezle 2. Grip 2594 
DUMAK: 1. Örtü 2. Örtmek (595! 
DUMAZ: Süzülmüş yoğurt (1598! 
DUMRU: Tef (çalgı) 

DUNMAK: Loşlaşmak 
DUNAMAK: Hava kararmak 
DUNÇUKMAK: Melankolikleşmek 
DURA: 1. Beka 2. Sübut “97! 
DURAÇ;: 1. Kaide (altlık) 2. Sekte 
DURAÇLAMAK: Kaideye koymak 
DURAÇLANMAK: Sekteye uğramak 
DURAÇLATMAK: Sekteye uğratmak 
DURAL: 1. Sabit 2. Beka 
DURALAK: İkametgah 
DURALAMAK: Kısa süreli durmak 
DURALAŞMAK: Mola vermek 
DURALGA: Terminal 

DURALGAN: Statik 

DURAMAK: Sabit / hareketsiz kalmak 
DURAN: Bakir arazi (Mançuca) 
DURANAK: 1. İstasyon 2. Gar 
DURARLIK: 1. Beka 2. Liyakat 
DURATAY: Baki 

DURDUK: 1. Kararsız 2. Mütereddit 
DURDUKLANMAK: Tereddüt etmek 
DURGU: Sekte 


DURGUNMAK: Sekteye uğramak 


DURGURMAK: Mola vermek (598! 
DURGUTMAK: Sekteye uğratmak 
DURGUZMA: Ereksiyon 
DURGUZMAK: Ereksiyon olmak 
DURLAN: Berrak 

DURLANMAK: Berraklaşmak 
DURMAÇ; Sicim 

DURMAZ: 1. “Değmez” 2. Lüzumsuz 
DURSAMAK: Çekinmek 
DURSUNMAK: Tereddüt etmek 
DURUKMAK: Tereddüt etmek 
DURUL: 1. Berrak 2. Masum 
DURULAÇ: Durulama suyu 
DURULMAK: Berraklaşmak 
DURUMKAY: Dayanıklı 2599 
DURUNMAK: Mola vermek (1519 
DURUŞ: 1. Sebat 2. Azim 11 
DURUŞACI: Avukat 52 
DURUŞKAN: 1. Dayanıklı 2. Sabırlı 
DURUŞLUK: Dayanıklılık “513! 
DURUŞMAK: Sebat etmek 551! 
DURUTMAK: Kaim kılmak 
DURUZ: Park (araç) 

DURUZMAK: Park etmek 
DUŞAK: Köstek (5 

DUŞAMAK: Köstek vurmak 
DUŞANMAK: Kösteklenmek 
DUŞATMAK: Köstek vurdurmak 
DUVAÇ: Kılıf 

DUVAĞ: 1. Perde 2. Paravan (5516! 
DUVALMAK: Örtülmek 
DUVAMAK: Örtmek (peçe vs.) 17! 


DUVULDAĞAN: Mayıs böceği 


DUVULDAMAK: Vınlamak 
DUYAÇ;: İşitme cihazı 

DUYANAK: 1. Sensör 2. Sansasyon 
DUYARGA: Anten 
DUYARGAMAK: Algılamak 
DUYARGAN: Hassas 

DUYARSAK: Ferasetli 
DUYARSAMA: Feraset 
DUYARSAMAK: Feraset etmek 
DUYDAŞ: Empatik 

DUYDAŞMA: Empati 
DUYDAŞMAK: Empati yapmak 
DUYDURMAK: İhbar etmek 
DUYSAL: Hissi 

DUYSAMAK: Duymaya çalışmak ii 
DUYSU: 1. His 2. Sezgi “519 
DUYUK: Haber 

DUYUKMAK: Haber almak 
DUYUMSAK: Hassas 

DUYUNÇ: 1. Hissiyat 2. Feraset 
DUYUNÇAMAK: Haber almak 
DUYUNMAK: Hissetmek 
DUYUSAN: Hassas 

DUYUŞMAK: Telefonla konuşmak 
DUYUTMAK: İlan etmek 

DUYUZ: İlan 

DÜĞ: 1. Darı unu 2. Mısır unu (9 
DÜĞELEMEK: Düğümlemek 521 
DÜĞELENMEK: Düğümlenmek 52! 
DÜĞENEK: Nasır (deri sertliği) “929! 
DÜĞMEÇ: Kuru ekmekli yumurta 
DÜĞER: Düğüm 


DÜĞÜNÇEK: Kına gecesi 552 
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DÜĞÜ: Tahıl kabuğu >) 


DÜĞÜR: 1. Tahıl tanesi 2. İnce bulgur 


DÜĞÜRÇEK: Granül 
DÜĞÜRMEK: Çevirmek "55 
DÜLEK: Saksı “527! 

DÜNEGÜN: Ewvelki gün 

DÜNEN: At (üç yaşında) 
DÜNENMEK: Gün bitmek (28 
DÜNETMEK: Günü bitirmek 
DÜNÜK: 1. Kibar 2. Nazik 3. Tarih 529! 
DÜNÜKMEK: Kibarlık etmek 
DÜNÜLMEK: Mecbur kalmak 
DÜNÜŞMEK: İtaat etmek (199! 
DÜNÜTMEK: Mecbur etmek 
DÜREK: 1. Top (kumaş vs.) 2. Rulo 
DÜREKLEMEK: Rulo yapmak 
DÜREMEÇ: Sandviç 

DÜRGE: Paket (31! 
DÜRGELEMEK: Paketlemek 
DÜRGELENMEK: Paketlenmek 
DÜRGÜ: 1. Kefen 2. Sargı 
DÜRGÜÇ;: 1. Dürüm 2. Makara 532) 
DÜRME: Rulo 

DÜRMELEMEK: Rulo yapmak 
DÜRNEMEK: Sarınmak 
DÜRTKELEMEK: Dürtüklemek 
DÜRTKELENMEK: Dürtüklenmek 
DÜRTKEMEK: İtelemek “533! 
DÜRTKENMEK: İtelenmek 
DÜRTKÜLEMEK: Dürtüklemek 
DÜRTKÜN: Dişi domuz !3 
DÜRTÜNMEK: Rahatsız etmek 


DÜRÜNÇ; Çeyiz 


DÜRÜNGE: Ot rulosu (kışlık yem) 
DÜRÜNMEK: Sarınmak 
DÜRÜNTÜ: Rulo gibi kıvrılmış şey 
DÜRÜŞMEK: Kıvrışmak 
DÜŞELEMEK: Düşüp kalkmak 
DÜŞELGE: 1. Pay 2. Hisse 
DÜŞELGEMEK: Pay düşmek 
DÜŞELGENMEK: Pay almak 
DÜŞEMEK: Rüya görmek 
DÜŞENEK: 1. Pay 2. Hisse 
DÜŞENİŞ: Tahayyül 
DÜŞENMEK: Hayallemek 
DÜŞERGE: Miras payı 
DÜŞERGEMEK: Mirastan pay düşmek 
DÜŞETMEK: Havale geçirmek 
DÜŞEY: 1. Vertikal 2. Şakuli 
DÜŞEYLEMEK: Rast getirmek 
DÜŞGEL: Rastlantı “535! 
DÜŞGELE!: Rastgele! 
DÜŞGELMEK: Rast gelmek 
DÜŞGÜR: Hayalet 
DÜŞGÜRMEK: Hayalet görmek 
DÜŞLEĞEN: Hayali 

DÜŞLEK: Hayalperest 
DÜŞLENCE: Fantazi 
DÜŞLENCESEL: Fantastik 
DÜŞLENTİ: Muhayyile 
DÜŞMEL: Rüya tabircisi 536) 
DÜŞSEME: Fantazi 

DÜŞSEMEK: Fantazi kurmak 
DÜŞÜLGE: Tahayyül 
DÜŞÜLGEMEK: Tahayyül etmek 
DÜŞÜM: Kar payı 


DÜŞÜMDEŞ: Mutabık 
DÜŞÜMDEŞLİK: Tetabuk 
DÜŞÜMDEŞMEK: Tetabuk etmek 
DÜŞÜNCEN: Efkarlı 
DÜŞÜNDEMEK: Felsefe yapmak 
DÜŞÜNDEŞ: Hemofikir 
DÜŞÜNDEŞME: Hemfikir olma 
DÜŞÜNDEŞMEK: Hemfikir olmak 
DÜŞÜNDEV: Felsefe 
DÜŞÜNDÜRME: İzahat 
DÜŞÜNDÜZ: Filozof 537! 
DÜŞÜNGE: Tefekkür 
DÜŞÜNMEK: Fakirleşmek 538 
DÜŞÜNSEME: Mülahaza 
DÜŞÜNSEMEK: Mülahaza etmek 
DÜŞÜNTÜ: Efkar (hüzünlü düşünce) 
DÜŞÜNÜK: 1. Not 2. Havsala 
DÜŞÜRGE: İskonto 

DÜŞÜRGEÇ: Fotoğraf kağıdı 
DÜŞÜRGEMEK: İskonto yapmak 
DÜŞÜRGETMEK: İskonto yaptırmak 
DÜŞÜRME: Dipnot 

DÜŞÜT: Şehit mezarı 
DÜŞÜTLÜK: Şehit mezarlığı 
DÜŞÜTMEK: Not düşmek (15391 
DÜYNE: Hacc 

DÜYNEMEK: Haccetmek (59! 
DÜYÜ: Pirinç (bitki ve tane) (“1 
DÜYÜÇÜ: Çeltik ekicisi 

DÜZE: Ayar 

DÜZEÇ: Tesviye aleti 
DÜZEÇLEME: Tesviye 


DÜZEÇLEMEK: Tesviye etmek 
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DÜZELEMEK: Ayarlamak 
DÜZELENMEK: Ayarlanmak 
DÜZELETMEK: Ayarlatmak 
DÜZELİ: Ayarlı 

DÜZELTMEN: Musahhih 
DÜZEM: Doz 

DÜZENE: Seviye 

DÜZEMEK: Regüle etmek 
DÜZENEK: Mekanizma 
DÜZENGEÇ;: Regülatör 
DÜZENMEK: Nizama girmek 52) 
DÜZENLEŞMEK: Nizamileşmek 
DÜZER: Dozer (1543 

DÜZET: Tesviye 

DÜZETEÇ: Tesviye aleti 
DÜZETMEK: Tesviye etmek 
DÜZGE: 1. Dekorasyon 2. Makyaj 
DÜZGEÇ;: Dekor 

DÜZGÜ: 1. Tertip 2. Çeyiz “4 
DÜZLEÇ;: Greyder 

DÜZLEN!: “Hazırol!” 

DÜZLENİŞ: Hazırola geçme 
DÜZLENİŞMEK: Hazırola geçmek 
DÜZLENMEK: Hazırola geçmek 
DÜZLEV: 1. Ova 2. Düzlük alan 
-E- 

EBE: 1. Doğum hemjiresi 2. Nine 
EBEK: Köşe kapmaca oyunu 
EBEKLEMEK: “Ebek” diyip kaçmak 
EBELMEK: Harap olmak 
EBELTMEK: Harap etmek 
EBERMEK: Elinde tutmak (*) 


EBEŞMEK: Sırtında taşımak 


EBİRKEY: Kadın / anne göğsü (“8 
EBZE: Svan (Dağ Gürcüsü) 
EBZEÇE: Svanca (Dağ Gürcücesi) 
ECE: Abla 

ECEGEY: Kraliçe 

ECENE: 1. Cüce 2. Muşta (keski) 
ECETEN: Hükümran (57! 
ECETENLİK: Hükümranlık 
ECETEY: Küçük kız kardeş 
ECİMEK: Merhamet etmek (558 
ECİNER: 1. Elem 2. Keder 
ECİNMEK: Rahmet etmek 
ECİT-MEÇİT: Yecüc-Mecüc 55) 
EÇEK: Taban (ayağın altı) 

EÇER: Oda 

EÇİK: Hece 

EÇİKLEMEK: Hecelemek 
EÇİNMEK: Merhamet etmek 
EÇİTME: Sirke 

EÇİTMEK: Sirke yapmak 5559! 
EÇKİ: Oğlak burcu (astroloji) 

ED: Madde (“d” harfi ile yazılır) 
EDE: Dede (büyükbaba) 
EDEGEY: Kral 

EDEKE: Lala (erkek dadı) 
EDEN: Divanın aşağı kısmı “91 
EDER: 1. Fiyat 2. Misk faresi 
EDERGE: 1. Fiyat 2. Paha 
EDERGEN: 1. Pahalı 2. Talep edilen 
EDERLEMEK: Fiyat belirlemek 
EDERLENMEK: Pahalanmak 
EDERMEK: Talep etmek 


EDEŞ: 1. Büyükbaba 2. Dede 


EDİCİ: Ücretli hamur açıcı kadın 
EDİK: 1. Ayakkabı 2. Papuç 
EDİKÇİ: Ayakkabıcı / Papuççu 
EDİKLEMEK: Gözden yitmek 52! 
EDİL: 1. Melodi 2. Hayır (iyilik) 5 
EDİLEMEK: Müzik yapmak !25 
EDİLGE: Fiil (dilbilgisi) 
EDİLGEMEK: Sükut etmek !"553/ 
EDİLGEN: Pasif 

EDİLGENMEK: Pasifize olmak 
EDİLGETMEK: Pasifize etmek 
EDİLMEK: Gerçekleştirilmek 
EDİNÇ;: 1. İktisab 2. Amel (kılgı) 
EDİNÇEK: 1. Hamarat 2. Tutumlu 
EDİR: Gün (24 saat) 

EDİRGE: 1. Harman 2. Hasat 
EDİRGEN: Harman / hasat yeri 
EDİRMEK: Harman / hasat etmek 
EDİŞ: 1. Fiil 2. Kadeh 

EDİŞET: Fiiliyat 

EDİŞETMEK: Fiiliyata geçirmek 
EDİŞİM: Ortak çalışma 
EDİŞLEMEK: Birlikte çalışmak 
EDİŞMEK: Birlikte yapmak 557! 
EDİZ: 1. Sarp 2. Pahalı 3. Ali (ulu) 
EDREK: Deri işleme aleti 

EDREN: Narsist (kendini beğenmiş) 
EFECEN: Yaramaz çocuk (198 
EGE: 1. Efendi 2. Sahip 3. Özne 
EGEÇE: Hanımağa 

EGELEMEK: Başlamak (oyun) 
EGELETMEK: Başlatmak (oyun) 


EGEM: 1. Hanımağa 2. Kraliçe 
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EGEMEN: Hükümran 1159! 
EGEMENLİK: Hakimiyet 

EGEV: Törpü (199 

EGEVLEMEK: Törpülemek 
EGEVLENMEK: Törpülenmek 
EĞBER: Yamuk (geometri) 
EĞBERMEK: Yamulmak 

EĞÇİM: Rampa 

EĞÇİMEK: Meyil oluşmak 
EĞÇİNMEK: Temayül etmek (51! 
EĞÇİTMEK: Meyil vermek 

EĞDİ: Çapa 

EĞDİŞ: Kepçe (“2 

EĞDİŞMEK: Münakaşa etmek 
EĞEGÖZ: Kiklop (tepegöz) 

EĞEK: Çene 55831 

EĞEKLEMEK: Gevezelik etmek 
EĞEKLEŞ: Münakaşa 
EĞEKLEŞMEK: Münakaşa etmek 1194! 
EĞENK: Saban sapı 

EĞENME: Mahçubiyet 
EĞENMEK: Mahçup olmak 
EĞERME: Süzme yoğurt 55! 
EĞERMEK: Torbanın ağzını bükmek 
EĞERSEN: Üveyik kuşu 
EĞERTMEK: Ağzını kapatmak 
EĞESİNDE: Akabinde / Sonrasında 
EĞESİNMEK: Peşine takılmak 
EĞESİTMEK: Peşine takmak 
EĞEŞ: 1. Melodi 2. Nağme 
EĞEŞİK: 1. Müzik 2. Sataşma 
EĞEŞKEN: Çok şarkı söyleyen 


EĞEŞMEK: Müzik yapmak !188/ 


EĞEŞMEN: Müzisyen (67 
EĞEŞTİRMEK: Enstrüman çalmak 
EĞET: 1. Sağdıç 2. Uşak (hizmetçi) 
EĞEZ: 1. Müzik 2. Sitem (998 
EĞEZCİ: Müzisyen 

EĞEZLEMEK: Müzik çalmak 
EĞEZLENMEK: Sitem etmek 
EĞEZMEK: Müzik yapmak / çalmak 
EĞEZNEMEK: Ruh girmek !189! 
EĞİLÇEK: 1. Bükülgen 2. Elastik 
EĞİLÇEMEK: Bükülmek 

EĞİLDEK: 1. Narin 2. Nazik “579! 
EĞİLDEMEK: Nezaket göstermek 
EĞİLDENMEK: Kibarlık etmek 
EĞİLDEŞMEK: Narinleşmek 

EĞİN: 1. Sırt 2. Vücut 71 

EĞİNÇ: 1. Kavis 2. Meyil 
EĞİNDEMEK: Sırtını dayamak !”72! 
EĞİNDEŞ: Dost 

EĞİNDEŞMEK: Sırt sırta dayanmak 
EĞİNMEK: Rükuya varmak 
EĞİNSEME: Temayül 
EĞİNSEMEK: Temayül etmek 
EĞİRDEK: Simit (gevrek) (73! 
EĞİRMEN: Kirmen, iğ “74 
EĞİRTMEÇ: Kirmen, iğ 

EĞİŞMEK: Bükülmek 

EĞİT: Sürme (göz boyası) 

EĞİZ: 1. Şive 2. Aksan “5” 
EĞİZDİRMEK: Aksanlı konuşmak 
EĞİZMEK: Memnun olmamak 11578! 
EĞLEÇ: Park yeri (araç) (77! 


EĞLEK: Park alanı 5578 


EĞLEMEK: Park etmek 

EĞLENEK: Mesire alanı 

EĞLENTİ: Parti (eğlence) 

EĞME: 1. Torba 2. Poşet 3. Vadi 
EĞMEÇ;: Kavis 

EĞNEMEK: Omza / sırta almak (179! 
EĞNETMEK: Ceketi omza atmak 
EĞNEZ: 1. Narin 2. Nazik (59 
EĞNEZLENMEK: İhmalkarlık etmek 
EĞNEZMEK: Narinleşmek 
EĞREÇ: Kriko demiri 

EĞREME: Eğri boynuz (1581 
EĞREMEK: Dönmek (viraj, kavis) 
EĞREN: Kızılcık (ağaç, meyve) 
EĞRENMEK: İkibüklüm olmak 
EĞRETMEK: İkibüklüm etmek 
EĞRİÇ: 1. Çarpık 2. Yamulmuş 
EĞRİLÇE: Raşitizm (kemik eğriliği) 
EĞRİLÇEK: Kavisli 

EĞRİLÇEMEK: Kavislenmek 
EĞRİLENMEK: Ahlaksızlık etmek 
EĞRİM: 1. Pınar 2. Göze (su) 
EĞRİMÇEK: Yay yüksüğü / yüzüğü 
EĞRİNDİ: Reverans 

EĞRİNMEK: Reverans yapmak 
EĞRİŞ: Spatula 

EĞRİŞMEK: Sağa sola dönmek 
EĞRİTMEK: Diz çöktürmek 
EĞSEMEK: Salınmak 

EĞSEREN: Et dövme demiri (82! 
EĞSİMEK: Meyillenmek 
EĞSİNMEK: Temayül göstermek 


EĞSİTMEK: Meyletmek 
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EĞZE: Kambur (583! 

EĞZENMEK: Oyalanmak 

EJEKEY: 1. Puding 2. Muhallebi 
EKÇE: Kare 

EKÇEMEK: 1. Sallamak 2. Sarsmak 
EKE: Abi (büyük erkek kardeş) 
EKEL: Çelik çomak oyunu 
EKELEK: Palamut ağacı 
EKELEMEK: Sahip olmak 
EKELETMEK: İstimlak etmek 
EKELMEK: Tecrübe edinmek 
EKEME: Enstrüman (müzik aleti) 
EKEMEK: Enstrüman çalmak (1984 
EKEMEL: Simli kumaş 

EKENEK: Tarla (ekilebilir alan) 
EKENEŞ: 1. Ahbap 2. Dost 
EKENEŞMEK: Ahbaplık etmek 
EKER: Mibzer (ekim makinesi) 
EKERE: 1. Avare 2. Serseri 
EKEREK: Ev önündeki bahçe 
EKETEY: Küçük birader 

EKEV: Çift (iki) 28) 

EKEVLEN: Karı-koca !1558) 

EKEY: Mecusi kadın 

EKEZE: Asa (baston) 

EKİ: 1. Mafsal 2. Ekme işlemi 
EKİLEME: 1. Tereddüt 2. Kararsızlık 
EKİLEMEK: Kararsız kalmak (587! 
EKİLENMEK: Tereddüt etmek 
EKİLEV: Tereddüt 58) 
EKİLEVCİ: Tereddüt eden 
EKİNÇ: 1. Kültür 2. Hars 


EKİNEĞİZ: Ekilmeye hazır tarla 


EKİNMEK: Kendisi yetişmek 589! 
EKİNTİ: Kendigelen bitki 

EKİR: 1. Bitki kökü 2. Tortu 
EKİRMEK: Köklü bitki ekmek !1599I 
EKİŞ: 1. Ekin ekme 2. Döven (alet) 
EKİŞMEK: Sataşmak 

EKİŞTİRMEK: Ekin ekmek 

EKİT: İnsaf 

EKİTMEK: İnsaf etmek 

EKİZ: 1. Kusur 2. Çift (ikili) 
EKİZMEK: Kusur etmek 159! 
EKLENÇ: Faiz 

EKLEŞ: Rotasizm (“R” sesi sorunu) 
EKLEŞMEK: “R” sesi çıkaramamak 
EKLETMEK: Taciz etmek 

EKMEN: 1. Ziraatçi 2. Çiftçi 
EKSEN: 1. Mihver 2. Ekvator 
EKSER: 1. Rod çubuğu 2. Kağnı oku 
EKSİMEK: Noksanlaşmak 

EKSİNÇ: Zarar 

EKSİNÇEK: 1. Negatif 2. Elektron 
EKSİNMEK: Kusur etmek 
EKSİNTİ: 1. Noksanlık 2. Maluliyet 
EKSİRTME: Kusur 

EKSİRTMEK: Kusur etmek 
EKSİTMEK: İçinden ayırmak 
EKŞİĞEN: 1. Ekşi meyve 2. Limon 
EKŞİMEN: Kuzukulağı bitkisi 
EKŞİMİK: Frenk üzümü 

EKŞİRGE: Turşu 

EKŞİRGEMEK: Turşu mayalanmak 
EKŞİRGEN: Turşu suyu 


EKŞİRGETMEK: Turşu mayalamak 


EKŞİT: 1. Asit 2. Hamız 
EKŞİTMEK: Mayalamak 

EKTİ: 1. Parazit 2. Mezbahane 
ELBEĞEN: 1. Bol 2. Bereketli 
ELBEK: 1. Kafi 2. Ziyade 3. Bol 
ELBEKLEMEK: Arz etmek (iktisat) 
ELBEKLETMEK: Arz ettirmek 
ELBENLEMEK: Gevezelik etmek 
ELBER: Bilmece 

ELBERLEMEK: Bilmece sormak 
ELBERMEK: Bilmece sormak (592! 
ELBİR: 1. Arabulucu 2. İştirakçi 
ELBİRLİĞİ: 1. İttifak 2. İştirak 
ELBİRMEK: İştirak etmek 59 
ELBİZ: Şeytan (“4 

ELCEMEK: Mukavemet etmek (*i 
ELCİL: Elden yem yiyen hayvan 
ELCİM: Gurbet 

ELCİMEK: Gurbete gitmek 
ELCİNMEK: Dilencilik yapmak !”*8/ 
ELCİR: 1. Hasretli 2. Bunak 
ELCİRME: Sıla hasreti “597! 
ELCİRMEK: Sıla hasreti çekmek 
ELÇEĞEN: Merkep (eşek) (8 
ELÇEK: 1. Orak 2. Sap 3. Munis 
ELÇEKME: Feragat 

ELÇEKMEK: Feragat etmek 1599! 
ELÇİK: Eşek arısı 199“) 

ELÇİLEME: Görücü usülü 
ELÇİLEMEK: Görücü gitmek 
ELÇİLEŞMEK: Elçi ile haberleşmek 
ELÇİM: 1. Avuç dolusu 2. Tutam 


ELÇİN: 1. Demet 2. Bağ 
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ELDEK: 1. Basiretli 2. Eldiven 
ELDEM: 1. Basiret 2. Canayakınlık 
ELDEME: Manüplasyon 
ELDEMEK: Elde etmek !191! 
ELDENMEK: Elini tutmak 

ELDER: Refakatçi 

ELDERKİ: 1. Sanki 2. Öyleki 
ELDERMEK: Refakat etmek (1992! 
ELDEŞ: Muvazacı (hile ortağı) 
ELDEŞME: Muvaza (ortak hile) 
ELDEŞMEK: Muvaza etmek 116931 
ELDEŞMEN: Muvazacı (hile ortağı) 
ELDEV: 1. Çeşit 2. Nevi 
ELDİRMEK: Elini uzatmak 994! 
ELDİK: 1. Elle sarılma 2. El-ense 
ELDİZ: Yardımsever 
ELECEK: Eldiven 

ELEGE: Akraba 

ELEĞRİ: 1. Hırsız 2. Kleptoman (199! 
ELEKÇİ: Alaycı (dalgacı) 
ELEKEY: Neredeyse 
ELEKLEMEK: İstihza etmek "159“! 
ELEKMEN: Kalbur 

ELEN: 1. Hobi 2. El işi 

ELEMEK: Çift kanatlı böcek 
ELENEK: Kelepçe 5597! 

ELEN: Kapı kulpu 

ELENLEMEK: El işi yapmak 
ELENMEK: Köhneleşmek 
ELENTİ: Kalburun üstü kalanlar 
ELERGEÇ: Eleme makinesi 
ELERMEK: Vasıl olmak !1““8) 


ELERTME: Vesile 


ELERTMEK: Vesile olmak 

ELEŞ: Flört (sevgili) 

ELEŞME: El ele tutuşma 
ELEŞMEK: El ele tutuşmak 5599) 
ELEŞMEN: İşbirlikçi 
ELEŞTİRMEN: Münekkit 
ELETMEK: El sallamak “19! 
ELEV: Delegasyon (ön-seçim) 
ELEVÜR: Kalbur 

ELEY: 1. Vatan 2. Memleket 
ELEYKE: Çaydanlıkta alt parça 
ELEZ: 1. Hayalet 2. Silüet (1911! 
ELEZİN: Göl kumu 

ELEZLEMEK: Görünür gibi olmak 
ELEZLENMEK: Heyecanlanmak 
ELEZLEŞMEK: Yavaşça belirmek 
ELEZLETMEK: Görünüp kaçmak 
ELEZER: İşkenceci 

ELEZGİ: 1. Kilit 2. Sürgü 
ELEZME: 1. İşkence 2. Eziyet 
ELEZMEK: Eziyet etmek “92! 
ELEZMEN: Asma kilit 

ELGE: Model (nakış, kumaş) 
ELGEÇE: Haala (henüz) 
ELGEÇMEK: Pas geçmek 
ELGEMEK: Ekin ekmek !1933i 
ELGENDİRMEK: Panikletmek 
ELGENMEK: Paniklemek 
ELGENYEK: Çizgili sincap 
ELGERMEK: Bilek güreşi yapmak 
ELGEŞMEK: Birlikte ekin ekmek 
ELGEZEK: 1. İşgüzar 2. Kalbur (151 


ELGEZMEK: İşgüzarlık etmek 


ELGİ: 1. Gariplik 2. Gurbet 

ELGİÇ: Kanca 955! 

ELGİN: Garip (gurbetteki kimse) 191! 
ELGİNMEK: Uzaklaşmak “67! 
ELGİTMEK: Uzaklaştırmak (1918! 
ELGÜÇEK: Parmak oyunu (iple) (199! 
ELİ: Uzunluk ölçüsü (15 cm) 115291 
ELİK: 1. Gazel (hayvan) 2. Taklit 
ELİKLECİ: Alaycı 

ELİKLEMEK: Alay etmek 592! 
ELİKLETMEK: Alay (istihza) ettirmek 
ELİKMEK: Muhtaç olmak 552! 
ELİKTECİ: Taklitçi 

ELİKTEMEK: Taklit etmek 
ELİKTEV: 1. Taklit 2. Özenti 
ELİKTEVCİ: 1. Taklitçi 2. Özentici 
ELİNCEK: Salıncak 

ELİNDİRME: Manüplasyon 
ELİNDİRMEK: Manüple etmek !123! 
ELİNMEK: Eline sarılmak 252 
ELİR: 1. Uykusuz 2. Katır 

ELİRME: Uykusuzluk hastalığı 
ELİRMEK: Uykusuzluğa tutulmak 
ELİŞ: 1. Ustalık 2. Maharet 
ELİŞLİ: 1. Usta 2. Mahir 

ELİŞKEN: Maharetli “52! 
ELİŞMEK: Maharet göstermek 
ELİŞTİRMEK: İş öğretmek 
ELİTMEK: Hizmet etmek (129! 
ELİYE: Yıldırım Tanrısı 927! 

ELİZ: Bekaret Tanrıçası (mit) 292! 
ELKESMEK: Mani olmak 11529 


ELKEŞ: Başkasına muhtaç 
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ELKEŞMEK: El sıkışmak “5591 
ELKEŞTİRMEK: El sıkıştırmak 
ELKİMEK: Yıldırım düşmek 58311 
ELKİN: 1. Yıldırım 2. Şimşek 
ELKİNMEK: Yıldırım çarpılmak 
ELKİŞEN: Kelepçe (1932! 
ELKİŞTİRMEK: Kelepçelemek 
EL-KÖRÜCÜ: El falına bakan kişi 
ELLEZ: İlyas (özel ad) !155/ 

ELLİK: Kamu (devlet ve toplum) 
ELLİKLEŞMEK: Birlikte yapmak (153 
ELLİKLEŞTİRME: Kamulaştırma 
ELLİKLEŞTİRMEK: Kamulaştırmak 
ELME: 1. Ihlamur 2. Damar (taş vs.) 
ELMEK: 1. Tutam 2. Avuç içi 
ELMEK: Hizmet etmek 16551 
ELMEŞ: 1. Takas 2. Mübadele 
ELMEŞMEK: Takas etmek "959! 
ELMEŞTİRMEK: Elden ele vermek 
ELMEZ: Düğme deliği 

ELSEK: 1. Kibar 2. Kerim (557! 
ELSEMEK: Kibarlık etmek 
ELSENMEK: İkram etmek (16381 
ELSEL: Sosyal 

ELSELLEŞME: Sosyalleşme 
ELSELLEŞMEK: Sosyalleşmek 
ELSELLEŞTİRMEK: Sosyalleştirmek 
ELSİNMEK: Yadırgamak 11639 
ELSİZ: 1. Sahipsiz 2. Tenha 

ELTİR: Kuzu derisi 

ELTME: Refakat 

ELTMEK: Refakat etmek (159! 


ELVEREN: Destekçi 


ELVERMEK: Destek olmak 

EM: 1. İlaç 2. Ağız “91 

EMBEL: Nodul (sivri demir) 
EMÇEK: Meme “521 

EMÇEKDEŞ: Süt kardeş 
EMÇEKLEMEK: Meme vermek 
EMÇELGE: İlaç tedavisi 
EMÇELMEK: Tedavi olmak 
EMÇELTMEK: Tedavi etmek 
EMÇİ: Eczacı 

EMDEKLEMEK: Zorla emmek 
EMDEKLETMEK: Memeyi bıraktırmak 
EMDEN: Bakire 

EMDEV: İlaç tedavisi 

EME: Hala (babanın kız kardeşi) 
EMECEN: Emici yılan 

EMEÇ: Halasına benzeyen kişi 
EMEÇER: 1. Çare 2. Derman 
EMEGE: 1. Kadın 2. Dişi 
EMEGEL: Süt annesi “3! 
EMEGEN: Dev anası (mitoloji) 9“! 
EMEGET: 1. Dişi put 2. Fetiş 6“) 
EMEGEY: Nine (büyükanne) 556 
EMEGÇİN: 1. Dişi 2. Kadın 
EMEKTEŞ: İş arkadaşı 

EMEL: 1. İlaç tedavisi 2. Kür (1597 
EMELÇİ: Eczacı 

EMELDEŞ: Refika (karı, eş) 
EMELEMEK: Az emmek (bebek) 
EMELEŞMEK: Kadın bulmak "948 
EMELSEMEK: Çare aramak 115) 
EMELZEK: Şifacı (kocakarı) 1999 


EMELZEMEK: İlaca ihtiyaç duymak 


EMEN: 1. Meşe ağacı 2. Can (191/ 
EMENDİRMEK: Zahmet vermek 
EMENMEK: Zahmet çekmek 5521 
EMER: Rahatlık) 1553! 

EMEREK: Mobilya 

EMERMEK: Rahatlamak 
EMERSE: Meltem Tanrısı (mitoloji) 
EMERTMEK: Rahatlatmak (195 
EMESEK: Süt emen çocuk 

EMEŞ: 1. Biraz 2. Aceba 
EMEŞTEN: Azdan (azar azar) 
EMET: 1. Sınır 2. Hudut 3. Zahmet 
EMETMEK: Zahmet vermek (16551 
EMEVCİLER: Memeliler 

EMEY: Süt bezi (göğüs) 

EMEZ: 1. Süt veren 2. Memeli (cins) 
EMEZ!: 1. “Hayır!” (değil) 1858! 
EMEZE: 1. Aksi takdirde 2. Süt emen 
EMEZİL: 1. Feminen 2. Kadınsı 
EMEZLEMEK: Kadınsı davranmak 
EMGEZ: Parazit (asalak) 

EMİK: 1. Meme 2. Biberon ağzı 
EMİKDEŞ: Süt kardeş 
EMİKDEŞMEK: Süt kardeş olmak 
EMİKTİRMEK: Emerek morartmak 
EMİL: Feminal (dişil) 

EMİLDEŞ: Süt kardeş 
EMİLDEŞMEK: Süt kardeş olmak 
EMİNMEK: Parmağını emmek 
EMİŞİK: Süt kardeşi 

EMİŞMEK: Süt kardeş olmak 
EMİTMEK: İlaçla tedavi etmek 


EMİZDİRMEK: Meme vermek 


98 


EMİZGEÇ: Ağızlık 

EMİZMEK: Meme emmek 
EMKEK: 1. Dişi 2. Kadın 
EMKEMEK: Tadına bakmak “557! 
EMKESEMEK: Kadın istemek 
EMLEK: 1. Şifalı bölge 2. Müşfik (158 
EMLEMEK: İlaçlamak 11959! 
EMLENMEK: İlaç kullanmak !1589/ 
EMLEŞ: Aşı (tıbbi) 2591 
EMLEŞMEK: Aşılanmak (tıbbi) 
EMLEŞTİRMEK: Aşılamak (tıbbi) 
EMLETMEK: İlaçlatmak 
EMLEVCİ: Eczacı 

EMLEVEZ: Ecza (ilaç) 
EMLİK: Doldurulmuş dana derisi (1592! 
EMNER: Aşı (tıbbi) 

EMNERMEK: Aşılamak (tıbbi) 
EMRE: Aşık (halk şairi) 
EMREMEK: Aşıklık almak (rüyada) 
EMRETMEK: Aşıklık vermek (rüya) 
EMSEK: Zampara (kadın avcısı) ee 
EMSELİK: Zenne (kadınsı erkek) 1169“! 
EMSEMEK: Kadın istemek 1985! 
EMSENEK: Jigolo 

EMSİNMEK: Kadınsı davranmak 
EMSİZLENMEK: Rahatsızlanmak 
EMTER: Merkez 

EMTERMEK: Temerküz etmek 
EMZE: Dul kadın 198 

EMZEK: 1. Meme 2. Biberon ağzı eee 
EMZEKDEŞ: Süt kardeş 
EMZEMEK: Tadına bakmak !1“88i 


EMZİK: Yalancı / oyuncak meme 


EMZİNÇEK: Pipet 

EMZİNMEK: Pipetle çekmek 
EMZİTMEK: Su çektirmek 11999! 

EN: 1. Kesik işareti 2. Damga 
ENCİKMEK: Alışmak 

ENCİKMEZ: Alışmaz (uyumsuz) 
ENCİKTİRMEK: Alıştırmak 

ENÇ: 1. Rahat/lık) 2. Miras (1579! 
ENÇEK: Yavru (köpek, kedi) (1571 
ENÇELMEK: Rahatlamak 
ENÇELTMEK: Rahatlatmak 
ENÇER: Memur 

ENÇERMEK: Maaş / tahsisat almak 
ENÇLEMEK: Miras almak 1572! 
ENÇLENMEK: Mirasa konmak 11973! 
ENÇLEŞMEK: Miras bölüşmek (157 
ENÇLETMEK: Miras bırakmak “5” 
ENÇLİ: Huzurlu 

ENÇME: 1. Tahsisat 2. Maaş 
ENÇMEK: Rahatlamak "979! 
ENÇSİZ: Huzursuz 

ENDEK: 1. Yemin 2. Mühür 
ENDELEMEK: Pusu kurmak 
ENDELENMEK: Pusuya düşmek 
ENDEMEK: Yemin etmek (1577! 
ENDER: Boca 

ENDERMEK: Boca etmek (1578! 
ENDEŞ: Aynı damgalı olan (1579 
ENDEŞMEK: Aynı damgayı taşımak 
ENDİK: 1. Eda 2. Tavır 3. Şaşkınlık 
ENE: 1. Nine 2. Anne 3. İğne 
ENEGE: Üvey anne 


ENEGEY: Nine (büyükanne) 


ENEHSİT: Nine (büyükanne) 
ENEK: 1. Hadım (iğdiş) 2. Testis (589 
ENEKE: 1. Mürebbiye 2. İri bilye 
ENEKEZ: Annesine benzeyen çocuk 
ENELEMEK: Üzülmek (anne gibi) 
ENEMEK: Keserek işaretlemek a 
ENENMEK: Kesilerek işaretlenmek 
ENER: 1. Akord (çalgı) 2. Akşam 
ENERMEK: Akord etmek !1“52! 
ENERMEN: Grub vakti (gün batımı) 
ENESE: Hamur parçası (küçük) 
ENEŞ: 1. Büyükanne 2. Nine 
ENEŞMEK: Andropoza girmek 983 
ENETMEK: Himaye etmek 1984 
ENEV: Dağlama (yakma) 585! 
ENEVLEMEK: Dağlamak (yakmak) 
ENEVLENMEK: Dağlanmak 
ENEZ: 1. Hadım 2. Ağzı kesik testi 
ENGEME: Mülakat 

ENGEMECİ: Mülakatçı 

ENGER: 1. Maraz 2. Dert 
ENGEZER: Dev (masal yaratığı) 
ENGİZ: Tescil 1559! 

ENGİZLEMEK: Tescil etmek 
ENİKEY: Annecik 

ENİLMEK: Serbest kalmak 
ENİLTMEK: Serbest bırakmak 
ENİR: 1. Pelikan kuşu 2. Pense 
ENİRMEK: Sıkılmak 

ENİRTMEK: Sıkmak 

ENİŞ: 1. Sakinlik 2. Rahatlık 
ENİŞMEK: Sakinleşmek (187! 


ENİŞTİRMEK: Sakinleştirmek 
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ENİTME: Sürpriz 

ENİTMEK: Sürpriz yapmak 
ENİZMEK: Canı sıkılmak 
ENLEMEK: İşaretlemek 
ENLENMEK: Genişlemek 
ENLETMEK: Genişletmek 
ENMEK: 1. Şaşırmak 2. Solmak 
ENNE: Hala (babanın kız kardeşi) 
EN-ÖNE: Enberi noktası (gökbilim) 
EN-ÖTE: En uzak nokta (gökbilim) 
ENREK: Kükreyen 

ENREMEK: Kükremek "55! 
ENSEME: Tembellik 

ENSEMEK: Tembellik etmek "158! 
ENSER: Mıh (büyük çivi) 11999! 
ENZER: Kambur 

EP: Maharet 

EPÇİL: Mahir 

EPE: Dilsiz (konuşamayan) 
EPELEMEK: Serpiştirmek 
EPENEK: Pul (rondela) 
EPEYLENME: Hava atma 
EPEYLENMEK: Hava atmak (191! 
EPİ: Yaratıcı fikir 

EPİT: Sanat 

EPİTÇİ: Sanatçı 

EPİTKEN: Sani (yaratıcı) 
EPİTMEK: Sanat eseri yapmak 
EPİTMEN: Sanatkar 

EPKEN: Dış tesir 

EPLEMEK: Sebep olmak 115921 
EPLEŞMEK: Dikkat göstermek 


EPLEŞTİRMEK: Dikkatini vermek 


EPLETMEK: Sebebiyet vermek 
ERBE: Tahıl kepeği 

ERBEĞEN: Pervane böceği 
ERBEKEY: Kelebek 

ERBÖRÜ: Kurt-adam (mitoloji) 
ERBÜKE: Yılan-adam (mitoloji) 
ERÇE: Mertçe 

ERÇEL: 1. Haylaz 2. Hayırsız 
ERÇELLENMEK: Haylazlık etmek 
ERÇİM: Enerji 

ERÇİN: İdari bölge (köy, şehir vs.) 
ERÇİNMEK: Enerji toplamak 
ERDE: Kemal (olgunluk) “99! 
ERDEM: Fazilet 

ERDEN: 1. Bakir 2. Bakire 
ERDENE: 1. Cevher 2. Bekaret 
ERDENMEK: Faziletli davranmak 
ERDEŞ: Kuma (aynı erkekle evli) 
ERDEŞMEK: Kuma olmak/gelmek 
ERDİK: Kıymet 

ERDİŞ: 1. Hüner 2. Maharet 
ERDİŞKEN: İhmalkar (1994 
ERDİŞMEK: İhmalkarlık etmek 
ERE: Erkek arı 

ERECE: 1. Prensip 2. Mevzuat 
EREĞEN: Alaca (karışık renkli) 
EREHSİT: Dede (büyükbaba) 
EREK: 1. İrade 2. Gaye (195) 
EREKÇİN: Erkek 

EREKE: 1. Etil alkol 2. Erkek (“9 
EREKEL: Kirve 

EREKEN: Dede (büyükbaba) 


EREKEY: 1. Ruh 2. Lala 1997! 


EREKLEŞMEK: Randevulaşmak (1898 
EREKMEN: Dulavrat otu 

EREL: 1. Hasret 2. Vefa 
ERELEMEK: Izdırap vermek 11699 
ERELENMEK: Izdırap çekmek 
ERELEŞMEK: Koca bulmak (799! 
ERELSEMEK: Hasret çekmek 791 
ERELTMEK: Yoğurt mayalamak 
ERELZEK: Vefakar 

ERELZEMEK: Vefa göstermek 
EREM: 1. Müjde 2. Pelin otu 
EREMÇEK: Lor peyniri (722! 
EREMEK: Israr etmek 

EREMİK: Kısır (çocuğu olmayan) 
EREMLEMEK: Müjdelemek '19! 
EREN: 1. Evliya 2. Derviş 
ERENBEY: Veli (evliya) erkek 
ERENBİKE: Veli (evliya) kadın 
ERENDEK: Saman arabası 
ERENDİZ: Jüpiter gezegeni 
ERENER: 1. Vaat 2. Murat 
ERENERMEK: Muradına ermek 
ERENETMEK: Vaat etmek 
ERENİZ: 1. Partisip (sıfat fiil) 2. Şüphe 
ERENİZLENMEK: Şüphelenmek 
EREŞ: Ağ ilmeği 

EREŞE: Yeşil sinek 

EREŞMEN: Zehirsiz ev örümceği 
ERETME: Sünnet (tıbbi) (794 
ERETMEK: Sünnet etmek (tıbbi) 
EREVİL: 1. Grev 2. Grev gözcüsü (77) 
EREY: Piyon 


EREZ: 1. Mert 2. Delice otu 3. Kilit 
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EREZE: Ergin erkek hayvan (at, sığır) 
EREZİL: Erkeksi 

EREZLEMEK: Mert davranmak (799! 
ERGE: 1. Cevher 2. Esas “797 
ERGEMEK: Biriktirmek (1798! 
ERGENE: Maden ocağı 

ERGENEK: 1. Sandık 2. Kasa (tahta) 
ERGENEKEN: Maden ocağı tüneli 
ERGENMEK: Birikmek 
ERGERMEK: Muvaffak olmak (1799! 
ERGEŞMEK: Birleşmek “79 
ERGEŞTİRMEK: Birleştirmek 

ERGİ: 1. Mazhariyet 2. Nailiyet 
ERGİÇ: 1. Armağan 2. Hediye 
ERGİÇE: 1. Dilekçe 2. Arzuhal 
ERGİL: 1. Mazhar 2. Nail 3. Kamil 
ERGİLEMEK: Mazhar / nail olmak 
ERGİLENMEK: Rekor kırmak 
ERGİLETMEK: Nail etmek 

ERGİT: Eritme / carper peynir 
ERGİŞ: Üvez (uçan küçük böcek) 
ERGİZ: 1. Armağan 2. Hediye 
ERGİZMEK: Mazhar olmak 
ERGÜL: Rica 

ERİGEN: Peynir eritmesi yemeği (11 
ERİKLEMEK: İstihza (alay) etmek 
ERİKMEK: 1. Bıkmak 2. Haddi aşmak 
ERİKTİRMEK: Cildi morartmak (2) 
ERİLMEK: 1. Nail olmak 2. Cıvımak 
ERİM: Müjde 

ERİN: 1. Dudak 2. Nehir 

ERİNÇ: 1. Huzur (içsel) 2. Mazhariyet 


ERİNÇEK: Üşengeç !77/ 


ERİNGEÇ: Üşengeç 

ERİNMEK: Olgunlaşmak (174! 
ERİŞ: 1. Muvaffakiyet 2. Gayret 
ERİŞİK: 1. Reşit 2. Cin çarpmış 
ERİŞKEN: 1. Vakıf olan 2. Nail 
ERİŞMEN: Muvaffak 

ERİTKEÇ: Maden eritme potası 
ERK: 1. İktidar 2. Nüfuz 

ERKE: 1. Otorite 2. Enerji 
ERKECENGE: Demokrasi (715 
ERKECEY: Parmak kız (masal) “71! 
ERKELEMEK: Destek olmak “77! 
ERKELENMEK: Destek bulmak 
ERKELEŞMEK: Destekleşmek 
ERKELETMEK: İltimas yapmak 
ERKELİ: 1. Otoriter 2. Nüfuzlu 
ERKEMEK: Erkeklik çağına girmek 
ERKENEK: Parmak çocuk (18! 
ERKENSELİK: Kahvaltı 
ERKESEMEK: Erkek istemek 179! 
ERKEŞ: 1. Hayta 2. Haylaz 
ERKEŞME: 1. Haytalık 2. Haylazlık 
ERKEŞMEK: Yaramazlık etmek 529! 
ERKEŞTİRMEK: İstihza etmek 
ERKET: Topaklanmış ekşi yoğurt 
ERKETEY: Otokrasi 

ERKETLEMEK: Ekşi yoğurt katmak 
ERKETLENMEK: Ekşiyip topaklanmak 
ERKİ: Turfanda 

ERKİL: Cumartesi günü 
ERKİNLEMEK: Serbest bırakmak 
ERKİN: 1. Hür 2. Serbest 3. Kibar 


ERKİNCEK: Salıncak beşik 


ERKİNLEMEK: Serbestlemek 
ERKİNLENMEK: Başıboş kalmak 
ERKİNLİK: 1. Hürriyet 2. Serbesti 
ERKİNMEK: Serbest davranmak !1721/ 
ERKİPLEMEK: Tahliye etmek (hukuk) 
ERKLEMEK: Yetki vermek “722! 
ERKLENMEK: Yetki almak "173! 
ERKLETMEK: Cebretmek 

ERKLİ: 1. Muktedir 2. Otoriter 
ERKMEN: 1. Muktedir 2. Nüfuzlu 
ERKSİNME: Hakimiyet isteği 2“ 
ERKSİNMEK: Nüfuz istemek (175 
ERKSİZ: Kudretsiz 

ERLEG: Yeraltı Tanrısı (mit) “2! 
ERLEMEK: Mert davranmak (1727! 
ERLEN: Hamster 

ERLENMEK: Kocaya varmak 28 
ERMEK: Deve yünü yelek |Ermeg| 
ERMEK: 1. Sohbet 2. Sohbet etmek 
ERMEKLEMEK: Sohbet etmek 
ERMEKLENMEK: Kendiyle konuşmak 
ERMEKLEŞMEK: Gevezelik etmek 
ERMEKTEŞ: Muhabbet 

ERMEN: 1. Pelin otu 2. Kutsal 729! 
ERMEZ: Keçe kilim 

ERMİŞ: 1. Evliya 2. Derviş 

ERNEK: Başparmak 

ERNEMEK: Sızlamak 

ERNEŞMEK: Canı yanmak 

ERSE: Yarı olgun 

ERSEK: Nemfoman (799! 
ERSELEMEK: Himaye etmek 


ERSELEN: 5 renkli aslan (mit) (791 
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ERSELİK: Hermafrodit 5732! 
ERSELMEK: Kabuğu soyulmak 
ERSEMEK: Erkek istemek !173i 
ERSENEK: Fahişe 

ERSETMEK: Kabuğunu soymak 
ERSEVKE: Erkeksi kadın 

ERSİN: Amin (dilek sözcüğü) 
ERSİNMEK: Erkek gibi davranmak 
ERŞEK: Kafası pars biçimli ayı (mit) 
ERTE: Sabah (75 

ERTEĞEN: Sabahleyin 

ERTEĞİ: Masal “79! 

ERTELE: Şimdiye dek (Mançuca) 
ERTELEP: Sabahleyin 

ERTELİK: Kahvaltı (sabah yemeği) 
ERTELMEK: Sabah olmak 
ERTEN: 1. İmsak 2. Yarın “79 
ERTENCEK: Sabahleyin (1737 
ERTENE: 1. Sahur 2. Cevher 
ERTİŞMEK: Oyalanmak (1738! 
ERTMEK: Zaman geçmek 1739! 
ERYE: Mecra (akarsu yatağı) 
ERYİĞİT: Mert “79 

ERZE: Dul erkek (71! 

ERZEMEK: Amaç edinmek 1742! 
ERZENE: 1. Zirve 2. Dalsız ağaç 
ERZİN: 1. İstiklal 2. Ateş küreği 
ERZİNER: Mücevher 
ERZİNMEK: Serbest davranmak 
ES: 1. Dimağ2. Zihin 3. Not 
ESDEMEK: Ses işitmek “7! 

ESE: 1. İsa (özel ad) 2. Saadet 


ESEGE: Baba (174 


ESEGEY: 1. Kral 2. Hükümdar (1795 
ESEĞEN: Rüzgarlı yer 

ESELEK: 1. Ahmak 2. Budala 3. Pas 
ESELEMEK: Hata yapmak 
ESELENMEK: Sıcak rüzgar esmek 
ESELEŞMEK: Birbirine sinirlenmek 
ESEME: 1. Nüfus cüzdanı 2. Künye 
ESEMEK: 1. Hatırlamak 2. Esnemek 
ESEN: 1. Salim 2. Selam 
ESENDEMEK: Selam vermek “7“! 
ESENDEŞ: 1. Selim 2. Hoşgörülü 
ESENGİLEMEK: Sıhhat dilemek (1797! 
ESENGİLER!: Sıhhatler olsun! 
ESENGİREK: Nakavt (boks, spor) 
ESENLEME: Selamlama 
ESENLEMEK: Selamlamak (1748 
ESENLEŞMEK: Selamlaşmak 1174 
ESENLEŞTİRMEK: Selamlaştırmak 
ESENLETMEK: Selamlatmak 

ESER: 1. Hisli 2. Saadetli 3. Rüzgarlı 
ESEREK: Fevri davranış (ani tepki) 
ESERGE: Manik nöbet (hastalık) 
ESERGEN: Manik (ani tepki veren) 
ESERLEK: Aptal 

ESERLEMEK: Hissetmek 
ESERLENDİRMEK: İlham vermek 
ESERLENMEK: İlham almak 
ESERMEK: Hissetmek 

ESERTİ: Hafif rüzgar 

ESER-SEZER: Sağ salim 

ESETMEK: Beste yapmak 
ESEVLENMEK: Ahmaklaşmak 


ESEY: 1. Esinti 2. Anne 


ESEYLEMEK: Esinti çıkmak 
ESEYLENMEK: Aniden kızmak (179 
ESEYMEK: Reşit olmak 

ESİÇ: Tencere (51! 

ESİK: 1. Kapı 2. Başkent 

ESİN: İlham 

ESİNÇ: Cereyan (hava akımı) 
ESİNGİRMEK: İrkilmek 
ESİNLEMEK: İlham vermek 
ESİNLENMEK: İlham almak 
ESİNMEK: Cereyan etmek 
ESİRGEN: 1. Himayeci 2. Fevri 
ESİRGEŞMEK: Birbirini korumak 
ESİRMEK: Ani tepki vermek '172! 
ESİRMEN: Fevri (ani tepki veren) 
ESİRTKİ: 1. Narkoz 2. Anestezi (753! 
ESİRTMEK: Tuhaflık yapmak 5“ 
ESİTMEK: Telefonla konuşmak (155) 
ESİZ: 1. Hayıf 2. Aptallık £”/ 
ESİZLENMEK: Hayıflanmak 
ESİZLETMEK: Hayıflandırmak 
ESİZLEŞMEK: Aptallaşmak 
ESİZMEK: Fenalaşmak 1”! 
ESKEMŞEK: Keçiboynuzu (bitki) 
ESKERME: 1. Hatıra 2. Hafıza 
ESKERMEK: Akılda tutmak “759! 
ESKERTME: 1. Tembih 2. Telkin (1759 
ESKERTMEK: Tembih / telkin etmek 
ESKİLENMEK: Köhnemek 
ESKİLETMEK: Köhnetmek 

ESKİN: 1. Kalbur makinesi 2. Rüzgarlı 
ESKİRGEMEK: Köhneleşmek 


ESKİRGEN: 1. Külüstür 2. Köhne “799 
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ESKİRMEK: Yıpranmak 
ESKİRTMEK: Yıpratmak 

ESLEK: 1. Farkında 2. Halim 
ESLEM: Peçe (yüz örtüsü) 
ESLEMEK: Farketmek 781 
ESLENMEK: Farkedilmek (79 
ESLETMEK: Dikkat çekmek 11763! 
ESLEV: 1. Dikkat 2. Farkındalık 
ESME: Esinti 

ESNEĞEN: Elastiki 

ESPEK: Esinti 

ESPEREK: Muhabbet çiçeği 
ESRE: “I-İ” sesi veren işaret 76“ 
ESREÇ: 1. Trans 2. Vecd 
ESREMEK: Aklı başından gitmek (7765! 
ESRENMEK: Mest olmak 
ESRETMEK: Aklını başından almak 
ESRİK: Sarhoş 

ESRİMEK: Sarhoş olmak !7788/ 
ESRİTKEN: Sarhoşluk verici 
ESRİTMEK: Sarhoş etmek 
ESTELMEK: Sesi yayılmak 11767! 
EŞBİLMEK: Aynı kabul etmek !188/ 
EŞÇEKME: Eşleşme (kura) 
EŞÇEKMEK: Eşleşmek (kura) 
EŞDEK: Rahatlık “769 

EŞDEN: Evlilik çağındaki kız 
EŞDENMEK: Rahatlamak 
EŞDEYİŞ: Ezber 

EŞDEYİŞLE: 1. Ezberden 2. Yani 
EŞE: Ağ iğnesi 

EŞELEK: Yeraltı yuvası (hayvan) 


EŞENMEK: Zorlaşmak 179! 


EŞER: İki tanesinden biri 

EŞERLİ: 1. Eşli 2. Çift 

EŞERMEK: Yıkılmak (göçmek, çökmek) 
EŞETMEK: Zorlaştırmak (1771! 

EŞEY: Çift 

EŞEYTMEK: Hamur üstüne un dökmek 
EŞİLDİRMEK: Çukur eştirmek 
EŞİLEMEK: Miras bırakmak 
EŞİLENMEK: Mirastan pay almak 
EŞİM: 1. Belik 2. Hamaratlık (772! 
EŞİN: 1. Belik (saç örgüsü) 2. Samimi 
EŞİNMEK: Ayağıyla yeri eşmek 73! 
EŞİR: 1. İri ağızlı 2. Timsah 3. Post 
EŞİTGEN: Müsavi 

EŞİTMEK: Küçük çukur kazmak 
EŞİV: 1. Tempo 2. Ritim 

EŞİVÇİ: 1. Tempo tutan 2. Ritimci 
EŞKEN: 1. Kurdeşen 2. Ürtiker 
EŞLENÇ: Mütekabiliyet 

EŞLENTİ: 1. Tetabuk 2. Kopya 
EŞLEPE: Şapka 

EŞLİK: 1. Rahat 2. Konforlu 

EŞME: Su kuyusu KEZ? 

EŞMEK: 1. Kadın ceketi 2. Sütyen 
EŞMEK: Kürek çekmek / sallamak 
EŞNE: 1. Çayırlık alan 2. Sulak arazi 
EŞNEMEK: Ayağını yere sürmek 
EŞSENMEK: Eşit kabul etmek 
EŞTEL: 1. Alışkın 2. Rahat 
EŞTELMEK: 1. Alışmak 2. Rahatlamak 
EŞTEMEK: Alıştırmak 

EŞTİ: 1. Lahana 2. Maça (iskambil) 


EŞTİRMEK: Kürek sallatmak 


ETÇEKER: Kıyma makinesi 
ETEGE: Üvey baba 

ETEKEZ: Babasına benzeyen çocuk 
ETEKLEMEK: Eteğine doldurmak 
ETEKLENMEK: Eteğini toplamak 
ETEKLETMEK: Eteğini tutmak 
ETEN: Meyvelerin yenilen kısmı 
ETENE: Plasenta 

ETENİR: Etine dolgun 

ETENMEK: Embriyo oluşmak (7 
ETEŞ: Horoz 

ETEZ: Besili 

ETEŞMEK: Şişmanlamak 57”! 
ETİKEY: Babacık 

ETİLMEK: Nihayete ermek 

ETİN: Gök gürültüsü 

ETİNMEK: Hazırlanmak “777! 

ETİŞ: 1. Gürültü 2. Uğultu 
ETİŞMEK: Gürültü çıkarmak 

ETİZ: 1. Vücut 2. Tarla 

ETİZMEK: Vücut bulmak 17 
ETKENCEK: Salıncak 

ETKENMEK: Harekete geçmek 
ETKESMEK: Hayvan kesmek 5779 
ETKİMEK: Tesir etmek 

ETKİR: Tesirli 

ETKİRMEK: Dava açmak (mahkeme) 
ETKİRLENMEK: Müteessir olmak 
ETKİZMEK: Dava açmak (mahkeme) 
ETLEZ: Şişman 

ETME: Su kuşlarının ayağındaki perde 
ETMEKEY: Kardelen çiçeği 


ETMELEMEK: İcat etmek 
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ETMELENMEK: İcat edilmek 
ETTE: Amca 

ETÜGEN: Yer Tanrıçası (789! 
ETYEMEZ: Vejeteryan 

EVCİK: Oyun evi (çocuk evi) 
EVCİMEN: Hamarat 

EVÇEL: 1. Fuhuş 2. Genelev 
EVÇELMEK: Fuhuş yapmak 1181! 
EVÇEMEK: Fuhşa gitmek (178! 
EVÇENEK: Garsoniyer 

EVDEL: Harap 

EVDELMEK: Harap olmak 
EVDEMEK: Tahrip etmek “83! 
EVDER: Harabe 

EVDERME: Ev kurma 
EVDERMEK: Ev kurmak (784! 
EVDEŞ: Ev arkadaşı 
EVDEŞMEK: Aynı evde kalmak 
EVDİRMEK: Acele ettirmek (“79 
EVECEN: 1. Aceleci 2. Tezcanlı 
EVELEK: Labada (bitki) (2788) 
EVELEMEK: Yoğurmak 
EVELENMEK: Yoğrulmak 

EVER: 1. Boynuz 2. Parsel 3. Asab 
EVERE: Torunun çocuğu 
EVERKE: Farbala (elbise büzgüsü) 
EVERLEK: Tekboynuz (mitoloji) 
EVERME: Evlendirme 
EVERMEK: Evlendirmek 
EVERMEN: Gulyabani 

EVERNE: Örümcek ağı 787! 
EVEŞLENMEK: Ehlileşmek !“8 


EVEŞLETMEK: Ehlileştirmek 11789) 


EVET: 1. Acele 2. Telaş “799! 
EVETİLGE: 1. Fatura 2. Makbuz 
EVETMEK: Tasdiklemek “71 
EVEYİK: Sarı buğday 

EVEZ: 1. Akçakavak 2. Balmumu bii 
EVGENMEK: Yuvarlanmak 
EVGER: Tekerlek 793! 

EVGERMEK: Dönmek 

EVGİL: Aile 

EVGİN: 1. Telaşlı 2. Aceleci (174! 
EVİN: 1. Tane (tahıl) 2. Usare 
EVİNÇ;: Aciliyet (79 

EVİNLİK: Tahıl ambarı 

EVİNMEK: Tanelenmek (tahıl) (796! 
EVİR: 1. Çember 2. Halka 

EVİRGE: Çember / halka (el ele) 
EVİRGEMEK: Çember / halka olmak 
EVİRGEN: 1. Hamarat 2. Mahir 
EVİRGENMEK: Çember çizmek (197! 
EVİRGETMEK: Halka oluşturmak 11798! 
EVİRMEK: Dönüştürmek 


EVİŞ: 1. Evvel (önce) 2. Acele “79! 


EVİŞMEK: Önce / acele davranmak 


EVLEK: 1. Uyumlu 2. Parsel !1899l 
EVLEMEK: Uyum sağlamak 
EVLENSEK: Evlenmek isteyen 
EVLEŞME: Binalaşma 
EVLEŞMEK: Binalaşmak 1891 
EVLİK: 1. Kiler 2. Depo 

EVMEK: Acele / telaş etmek “2! 
EVMELE: Kaymaklı, irmikli pilav 
EVMELEMEK: Yuvarlamak 


EVMELENMEK: Yuvarlanmak 


EVNERE: Pencere 

EVNEMEK: Eve gelmek / dönmek 
EVRE: Safha 

EVREÇ: Çevirme tahtası (sac) 
EVREĞEN: Ejderha !1893! 

EVREK: 1. Bukle 2. Cyan renk 
EVREMEK: 1. Bükülmek 2. Dönmek 
EVREN: 1. Kainat 2. Kozmoz 
EVRENMEK: Heveslenmek 
EVREŞME: İhtilaf 

EVREŞMEK: İhtilafa düşmek “9! 
EVRETMEK: İhtilaf etmek 
EVRİLMEK: 1. Dönüşmek 2. Sapmak 
EVRİM: 1. Tekamül 2. Evolüsyon 
EVRİNME: Metamorfoz 
EVRİNMEK: Metamorfoz geçirmek 
EVRİŞ: 1. Civar 2. Tur 

EVRİŞİM: Müşakele (dönüşüm) 
EVRİŞME: Şekil değiştirme 89 
EVRİŞMEK: Müşakele etmek 
EVRİŞTİRME: 1. İnkılap 2. Reform 
EVRİŞTİRMEK: Reform yapmak 1189! 
EVSEK: Evini özleyen 

EVSELDEK: Salıncak 

EVSELEMEK: Harman savurmak (1897! 
EVSELMEK: Terhis olmak (895) 
EVSEMEK: Evini özlemek 
EVSETMEK: Terhis etmek 1999! 
EVSİNMEK: Evini özlemek 
EVŞEN: Per yavşanı otu 

EVŞİN: Çevirme tahtası (sac) 
EVZELME: 1. Sulh 2. Ateşkes (189! 


EVZELMEK: Sulh /ateşkes yapmak 
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EVZEME: Barış çağrısı / görüşmesi 
EVZEMEK: Barış çağrısı yapmak bn 
EVZERMEK: Kendi tarafına çekmek 
EVZİN: Siper 282) 

EVZİNMEK: Sipere yatmak (181! 
EVÜR: Sine (göğüs) 

EVÜRLEMEK: Göğsüne bastırmak 
EYDER: 1. Lider 2. Sözcü "181! 
EYDİCİ: 1. Hatip 2. Hanende 
EYDİŞ: 1. Muhabbet 2. Sohbet (185! 
EYDİŞME: Röportaj 

EYDİŞMEK: Muhabbet etmek 
EYDİVERME: İtiraf 

EYDİVERMEK: İtiraf etmek “S'“! 
EYE: 1. Bileği taşı 2. Evet 

EYEĞEZ: 1. Nazik 2. Narin 

EYEKE: Sütanne 

EYEKSEN: Başörtüsü bağı (çene altı) 
EYELEMEK: Bileylemek 
EYELENMEK: Bileylenmek 
EYEMEK: Kıskanmak 

EYENMEK: Kıskanılmak 

EYER: At oturacağı (87 

EYERÇEK: Semer / palan cebi 
EYERKEY: 1. Semer 2. Palan 
EYERE: Kuyrukluyıldız (Mançuca) 
EYERLEMEK: Semer vurmak 
EYERLENMEK: Semer vurulmak 
EYERMEK: Ardından gitmek 
EYEŞKEN: Sataşkan 

EYEŞME: 1. Münazara 2. Sataşma 
EYEŞMEK: 1. Sataşmak 2. Tartışmak 


EYEV: Boyun / omuz heybesi 


EYGİ: Hayır (iyilik) 

EYGİR: Fuşya rengi 

EYİR: 1. İlaç 2. Kür 5838 

EYİRSEK: İlaca ihtiyacı olan 
EYİRSEMEK: İlaca ihtiyaç duymak 
EYİŞMEK: Sataşmak (sözle) 5819) 
EYİTÇİ: 1. Hatip 2. Edip 

EYKE: Kadınları koruyan ruh/melek 
EYLEM: Fiil 

EYLEMEK: İcra / infaz etmek 
EYLENE: Sınır 

EYLENME: İnce inşaat sıvası 
EYLENMEK: Tur atmak “59! 
EYLENSEK: Beyin kurtlanması (hayvan) 
EYLEŞMEK: Konaklamak 
EYLETMEK: Hayır (iyilik) etmek 82 
EYLETMEZ: Aman vermez 

EYLEV: Fiil (dilbilgisi) 

EYMEK: Meme dibindeki sütü sağmak 
EYMEN: 1. Hayırlı 2. Hayırşinas 
EYMENCEK: İmtina eden 
EYMENMEK: İmtina etmek (52! 
EYMÜR: 1. Hayırlı 2. Hayırşinas 
EYREK: 1. Otel 2. Pansiyon 
EYREMEK: İstirahat etmek 1523! 
EYRENMEK: Mola vermek 
EYSELEME: Şeker toplama (bayram) 
EYSELEMEK: Kapı gezmek (bayram) 
EYSERMEK: Süt sağmak 
EYTELME: 1. Slogan 2. Klişe 
EYTELMEK: Slogan atmak 
EYTERME: Randevu 


EYTERMEK: Randevu almak 


EYTİLİŞ: Telaffuz 

EYTİLMEK: Bahsedilmek 
EYZELEMEK: Hayvan sürmek 
EYZEMEK: Sevk etmek 

EZ: Nüfuz 

EZE: 1. Dayı 2. Sahip 

EZEGEY: Lor yemeği 5821 

EZEK: 1. Eziyet 2. Nüfuz 
EZEKLEMEK: Eziyet etmek 8 
EZELEMEK: Hafifçe ezmek 589) 
EZELENMEK: Sahiplenmek “827! 
EZELEV: Sömürü 

EZEME: Ezber 

EZEMEK: Ezberlemek (2! 
EZEN: 1. Sahip 2. Malik 3. Zemin 
EZENMEK: Aklına gelmek 

EZER: Nüfuzlu 

EZERTERE: 1. Rezene 2. Anason 
EZEŞİK: Müzik 

EZEŞMEK: Müzik çalmak 589) 
EZEŞTİRMEK: Enstrüman çalmak 
EZETMEK: Hatırlatmak 

EZEV: 1. Zulüm 2. Eziyet 3. Damak 
EZEVCİ: Zalim 

EZGİ: 1. Nağme 2. Melodi 2. Eziyet 
EZGİN: 1. Mazlum 2. Melodik 
EZİLGEN: 1. Mazlum 2. Zavallı 
EZİNÇ: Eziyet 

EZİNMEK: Eziyet görmek 

EZİR: Kaya kartalı 

EZİTMEK: Eziyet etmek 

EZLEK: 1. Despot 2. Tiran 


EZLEMEK: Zulmetmek 118391 
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EZLENMEK: Sahiplenmek 118311 
EZLİK: Kozalak 

EZREMEK: Paramparça etmek 
<Ez 

FALAKA: Sopa cezası (Yunanca) 
FALAN: Salon (Mançuca) 
FALFARA: Spekülasyon 
FALFARACI: Spekülasyoncu 
FANILAMAK: Uğuldamak 
FASOL: Fasülye (Rusça) 
FENİKMEK: Başı dönmek 5821 
FERİKMEK: Paniklemek !1533i 
FIKRAMAK: Ekşimek (süt, yoğurt) 
FIRLAĞAÇ; Fırıldak (oyuncak) 
FIRLANGAÇ: Topaç 
FIRLANMAK: Dönmek 
FIŞKIRTAÇ: Fıskiye 

FİLİK: Tiftik 

GG 

GABAR: Nasır (deri sertleşmesi) 
GABARMAK: Nasırlaşmak 
GACA: Kasis 

GACANMAK: Kasislenmek 
GADURA: Kevgir 

GAGACAN: Saldırgan kuş / horoz 
GAGAMA: Sivri uçlu 
GAGAMAK: Gagalamak 
GAGAZLAMAK: Gagalamak 
GAKAY: Domuz (Moğolca) (834 
GAKAZLAMAK: Burun dürtmek 
GAL: Ateş 

GALA: Kaz 835! 


GALAĞUN: Yaban kazı 1539 


GALAMA: Ateşte közlenmiş yiyecek 
GALAMAK: Ateş yakmak 
GALANMAK: Ateş almak 
GALATMAK: Ateşe tutmak 
GALAV: 1. Şehvet 2. Arzu 5837! 
GALAVLI: 1. Şehvetli 2. Arzulu 
GALCIMAK: Ateş basmak 
GALCIR: Çiftleşmek isteyen (188! 
GALCIRMAK: Çiftleşmek istemek 
GALÇAMAK: Haşlamak 
GALÇANMAK: Haşlanmak 
GALÇA: Etsuyu çorbası (1859! 
GALÇI: İtfaiyeci 

GALÇIN: 1. Şehvetli 2. Ateşli 
GALÇINMAK: Şehvetlenmek 
GALTAR: Demirci (ateş ustası) 
GALTAŞ: 1. Kor 2. Köz 1189 
GALTAŞMA: Sataşma 
GALTAŞMAK: Sataşmak (184! 
GALYANGIÇ: Salıncak 
GALYANMAK: Salınmak 

GALUÇ;: Tüpgaz ocağı 581 
GARDAŞ: Kardeş 

GARILDAK: Karından öten kuş 
GARILDAMAK: Karından ötmek (183! 
GARILDANMAK: Karından konuşmak 
GARILDAR: Vantrolog 
GAYAVUZ: Balina 

GEBE: Hamile 

GEBELMEK: Karnı şişmek 18! 
GEBEMEK: Şişmek (burkulma vs.) 
GEBENMEK: Hamile kalmak 


GEBERMEK: Karnı şişmek (ceset) 


GEBEŞ: 1. Karnı şişkin kişi 2. Obez 
GEBETMEK: Burkup şişirmek 
GECEGEZER: Uyur gezer 
GECEGEZMEK: Uyurgezerlik etmek 
GECENE: Spatula 

GECİKSEMEK: Biraz gecikmek 
GECİN: Bezelye / fasulye kabuğu 
GECGERE: Dört kulplu taşıyacak e 
GEÇEĞEN: 1. Muvakkat 2. Rayiç 
GEÇEK: 1. Küçük köprü 2. Geçit 
GEÇELEK: 1. Yaya geçidi 2. Patika 
GEÇELEMEK: Sık sık geçmek 
GEÇELET: 1. Yaya geçidi 2. Tünel 
GEÇELGE: 1. Kur (döviz) 2. Geçit 
GEÇEMEK: 1. Dağ geçidi 2. Patika 
GEÇENEK: 1. Tünel 2. Alt geçit 
GEÇER: 1. Cari 2. Caiz 

GEÇERE: Çultar (eyer örtüsü) 
GEÇERGE: Vize (geçiş belgesi) 
GEÇERGEN: 1. Cari 2. Rayiç 
GEÇERMEK: Sonlanmak 

GEÇİK: 1. Bayat 2. Eski 
GEÇİKLENMEK: Bayatlamak 
GEÇİKLİK: 1. Bayatlık 2. Eskilik 
GEÇİNTİ: Rızk (günlük yiyecek) 
GEÇİRE: Köprü 

GEÇKE: Akşam 

GEÇKEN: Gecikmiş 

GEÇKEL: Makbul 

GEÇKEMEK: Akşam olmak 
GEDEK: Elbise eteği 

GEDEL: Kulak memesi 


GEDER: Eşek 
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GEDEY: Perçin 

GEDEYLEMEK: Perçinlemek 
GEDEYLENMEK: Perçinlenmek 
GEDİZ: Gölet 

GEĞİZ: Deniz börülcesi “86 
GEĞLEMEK: Gıdaklamak (897! 
GELE: Görücü usulü 

GELECİ: Görücü (kadın) 

GELEME: Flört !188) 

GELEMEK: Flört etmek 
GELEMEN: Flörtle evlenen kız 
GELENCE: Enişte 

GELENİ: Yer sincabı 89 
GELENİZ: Sel 

GELESER: 1. Münbit 2. Mahsuldar 
GELESİ: 1. Ertesi 2. Sonraki (1559! 
GELEŞ: Nişan (sözlenme) 
GELEŞMEK: Nişanlanmak (söz) 1851! 
GELEŞTİRMEK: Nişanlamak (söz) (182! 
GELEZ: Nişanlı kız (189/ 
GELEZLENMEK: Nişanlanmak 18“! 
GELEZİN: Peynir altı suyu 
GELGEÇ: İskele 

GELGİN: Suyu kabarmış ırmak 
GELGİNDİ: Ecnebi (yabancı) 855! 
GELGİNMEK: Sonradan gelmek 
GELİÇ: 1. Yabani ot 2. Zehirli ot 
GELİÇLENMEK: Zehirlenmek 
GELİK: 1. Patik 2. Hayalet 5“ 
GELİKME: Tezahür 

GELİKMEK: Tezahür etmek "57! 
GELİMSEK: Muhacir (1858 


GELİMSEMEK: Gelmek istemek 


GELİNCE: Kuma 

GELİNÇEK: Tekrar evlenen kadın 
GELİNDEŞ: Elti 85! 

GELİNMEK: Gelip yerleşmek 
GELİRMEK: Oluşmak 1889 
GELİRTMEK: Oluşturmak 

GELİZ: 1. Vuslat 2. Muhaceret 
GELİZGEN: Muhacir “581 
GELİZMEK: Vasıl olmak “92! 
GELNE: Misafirlik 

GELNECİ: Misafir 

GELNEMEK: Misafir olmak 
GELSEMEK: Gelmek istemek 
GELŞİK: 1. Sempati 2. Hoppalık 
GELŞİKLİ: 1. Sempatik 2. Hoppa 
GELTE: Halefiyet 

GELTEMEK: Halef olmak 
GEMİŞMEK: Sallanmak 11853! 
GEMİŞTİRMEK: Sallamak 
GEMİTMEK: İndirmek 

GENCE: 1. Taze 2. Küçük evlat 119“! 
GENCELEMEK: Geride kalmak !158i 
GENCELETMEK: Geride bırakmak 
GENCELMEK: Gençleşmek 
GENCER: Kutlu gün (Kandil gibi) 
GENDEK: Enlem 

GENELEŞMEK: Fikir alışverişi etmek 
GENELGE: 1. Tamim 2. Sirküler 
GENELGETMEK: Tamim etmek 
GENELMEK: Umumileşmek 
GENELTMEK: Umumileştirmek 
GENERGEMEK: Yayılmak '868i 


GENERK: Demokrasi 


GENERMEK: Yaygınlaşmak “867! 
GENERTMEK: Yaygınlaştırmak 
GENEŞİK: Müşavere 5888l 
GENEŞME: 1. İstişare 2. Konsültasyon 
GENEŞMEK: İstişare etmek (1889) 
GENEŞMEN: Müsteşar 
GENEŞTİRMEK: Şura toplamak 
GENEZ: 1. Kolay 2. Umuma açık b 
GENEZMEK: Kolaylaşmak 5871 
GENİT: Teşhir 

GENİTMEK: Teşhir etmek 11822! 
GENLEMEK: Yayılmak 
GENLETMEK: Yaymak 

GENLİK: En “873 

GENSE: 1. Büro 2. Devlet dairesi 974! 
GENSİRMEK: Yozlaşmak 

GENSİZ: 1. Dinsiz 2. Ateist 
GENZEK: Genizden konuşan kişi 
GENZEMEK: Genizden konuşmak 
GENZEV: Genizden konuşan kişi 
GER: 1. Çadır 2. Ahit 3. İttifak 
GERÇİ: Çadır direği 

GERÇİLEMEK: Gıcırdamak (direk) 
GERDEK: Zifaf 579i 

GERDEME: Tere (bitki) (576/ 
GERDEMEK: Süslenmek 
GERDENMEK: Hava atmak 1577! 
GERE: 1. Parlaklık 2. Ev Tanrıçası 
GEREGE: 1. Çadır 2. Tente 1578 
GEREKLEMEK: Mecbur etmek (159) 
GEREKLENMEK: Mecbur olmak 
GEREKSEK: Muhtaç 


GEREKSEMEK: İhtiyaç duymak 
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GEREKSER: İhtiyacı olan 

GEREL: 1. Volt (elektrik) 2. Parlak 
GERELMEK: Olgunlaşmak (meyve) 
GERELTEÇ: Gölge oyunu perdesi İSİ 
GERELTİ: 1. Parlaklık 2. Perde 
GEREN: 1. Killi toprak 2. Cemaat 
GEREŞ: 1. İhtiyaç 2. Cilve “81 
GEREŞME: Cilveleşme 
GEREŞMEK: Muhtaç olmak 
GEREV: Gergi çubuğu 

GEREY: 1. Gölgelik 2. Tente 
GEREZ: Odalık (cariye) 28821 
GERGEÇ: Gergef kasnağı 18831 
GERGETMEK: Sınırlandırmak 
GERİKMEK: Gerilmek (deri vs.) 
GERİNÇ;: 1. Yaygınlık 2. Frekans 
GERİNÇLİ: 1. Yaygın 2. Sık 
GERİNÇSİZ: 1. Seyrek 2. Nadir 
GERİNLEŞMEK: Yoğunlaşmak (bulut) 
GERİŞ: 1. Niza 2. Kavga (188 
GERİŞMEK: Niza / kavga etmek 
GERİŞTİRMEK: Çekiştirmek 
GERİZ: 1. Lağım 2. Kanalizasyon 
GERKİNMEK: Seks yapmak 1188! 
GERKMEK: Jimnastik yapmak (1886 
GERLENME: Evlenme (nikah) 
GERLENMEK: Evlenmek (nikah) (1887! 
GERMEN: Kasnak 

GERNE: Davul derisi 

GERNEK: Davul kasnağı 
GERNEMEK: Vücudu esnetmek (1888! 
GERNELEMEK: Deriyi davula germek 


GERNELMEK: Kasnağa gerilmek 


GERNEŞMEK: Esneyip gevşemek 
GERNETMEK: Kasnağa germek 
GERS: Ergen kız 1889! 

GERZE: Hükümdar çadırı (Otağ) 
GESEK: Saç düğümü 

GESER: 1. Cesur 2. Yiğit (1899! 
GEŞE: Yenge 

GEVER: Ark (su yolu) 
GEVERMEK: 1. Kazmak 2. Eşmek 1891 
GEVEŞ: Raşitizm (kemik eğriliği) 
GEVİRGEN: Geveze 

GEVİRMEK: Gevezelik etmek 892! 
GEVİŞLEMEK: Geviş getirmek 
GEVİZ: Çiklet 

GEVLEMEK: Karıştırmak 

GEYGİ: Olta 

GEZEK: Devriye (tur) 

GEZEKÇİ: Devriyeci (polis, bekçi) 
GEZEKLEMEK: Devriye atmak 
GEZEKLEŞMEK: Devriye atmak 
GEZELEMEK: Başıboş dolaşmak 
GEZELETMEK: Volta atmak 
GEZELGE: Jogging 
GEZELGEMEK: Jogging yapmak 
GEZEMEK: Basamak 

GEZEMEK: Etrafı dolaşmak 
GEZENE: Haşere 

GEZENEK: 1. Gezi alanı 2. Fuaye 
GEZENTE: Avare 

GEZEREV: Karavan “93! 
GEZEYEN: Konsomatris 

GEZGE: Devriye (polis, asker) 


GEZGELEMEK: Devriye atmak 


GEZGEN: Hovarda (1594 

GEZGİN: 1. Seyyah 2. Turist 
GEZİK: Devriye (tur) (89 
GEZİKÇİ: Devriyeci (polis, bekçi) 
GEZİKLEMEK: Devriye gezmek 
GEZİKTİRMEK: Avarelik etmek 
GEZİNÇ: Turizm 

GEZİR: Tellal 

GEZİYYE: Macera (Arapça) 
GEZLEMEK: Nişan almak (hedef) 
GEZLER: Nişancı 

GEZMEN: Turist 

GICMAK: Kaşımak 198 
GICIRAK: Gicırtılı 

GICIRAMAK: Gıcırdamak 
GICIRATMAK: Gıcırdatmak 
GICIRMAK: Giıcılamak 
GICIŞMAK: Kaşınmak 
GICITMAK: Sinir bozmak “597! 
GIRÇILDAMAK: Gıcırdamak 
GIRILDAMAK: Horuldamak 
GIRNATA: Klarnet (müzik aleti) 
GIRTAMAK: Yutmak 
GIYGALAMAK: Kötü ses çıkmak (1898 
GIYGALATMAK: Kötü ses çıkartmak 
GIYGAMAK: Gicırtı çıkmak 
GIYGATMAK: Giıcırtı çıkartmak 
GİDEMEÇ: 1. Antre 2. Hol 5899) 
GİDERGE: Tazminat 
GİDERGETMEK: Tazmin etmek 
GİDERLEMEK: Harcama yapmak 
GİDERLETMEK: Masraf etmek 


GİDEY: Cimri (2999! 
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GİDEYLENMEK: Cimrilik etmek 
GİDİ: Vefasız 

GİDİK: Oğlak 

GİDİMSEMEK: Yol hazırlığı yapmak 
GİDİMSER: Yol hazırlığı yapan kişi 
GİDİNCİ: Yola çıkacak kişi 
GİDİŞET: Gidişat (doğru söyleyiş) 
GİDİZ: Hicret 

GİDİZGEN: Muhacir 

GİDİZMEK: Hicret etmek 

GİJ: 1. Ahmak 2. Sersem (1991! 
GİJELMEK: Başı dönmek (991 
GİJELTME: Delibaş hastalığı 
GİJELTMEK: Başını döndürmek 
GİJEMEK: Tahriş olmak 11995! 
GİJENEK: Alerji 

GİJENMEK: Alerji olmak 
GİJETKEN: Alerjen 

GİJETME: 1. Tahriş 2. İrritasyon 
GİJETMEK: Tahriş etmek 

GİL: 1. Maça (iskambil) 2. Aile 2994! 
GİLİK: Kandil simidi 

GİLİT: Kurabiye 5995) 

GİLİZ: Simit (gevrek) 

GİRÇE: Tecavüz 

GİRÇEK: Tecavüzkar 

GİRÇELMEK: Tecavüze uğramak 
GİRÇEMEK: Tecavüz etmek 
GİRDE: 1. Hol 2. Hasılat 3. Küre (1999! 
GİRDEŞ: Apartman komşusu 
GİRDİRMEK: Yerleştirmek 

GİRE: 1. Ciro (hasılat) 2. Önsöz 


GİREÇE: Kâr (kazanç) 


GİRELGE: Resepsiyon 

GİRELİK: Antre 

GİRELTE: Hasılat 

GİREMEÇ: Antre 11997! 

GİRENEK: Giriş koridoru (bina) 
GİREV: 1. Depozito 2. İpotek 
GİRGİ: Sancı (1908 

GİRGİLENMEK: Sancılanmak 

GİRİ: Uzunluk ölçüsü (5 cm) 
GİRİKMEK: Katılmak 
GİRİKSEMEK: Girmek istemek 
GİRİN: Cemaat (Mançuca) 
GİRİNÇ: Girizgah 

GİRİNDİ: Evlatlık (999! 

GİRİNMEK: Üye olmak 919! 
GİRİNDİRMEK: Evlatlık almak “911! 
GİRİŞMEN: Cüretkar 

GİRİT: 1. Antre 2. Kuru incir 
GİRİTMEK: Taciz etmek 

GİRİZ: 1. Lobi 2. Gişe 
GİRİZDİRMEK: Başlatmak “92 
GİRİZMEK: Başlamak 
GİRME: Burun (coğrafya) (91 
GİRNEMEK: Teşebbüs etmek 
GİRNEŞME: İltica (sığınma) 
GİRNEŞMECİ: Mülteci 
GİRNEŞMEK: Sokulmak 
GİRSEMEK: Girmek istmek 
GİRSETMEK: İçeri sokmak 
GİTSEMEK: Gitmek istemek 
GİYE: Efsanevi kuş (mitoloji) 
GİYEV: Kız isteme (talip olma) 1914 


GİYİNDİRİŞMEK: Birbirini giydirmek 


GİYİNGEN: Sık elbise değiştiren 
GİYİNİŞMEK: Birlikte giyinmek 
GİYİT: Kostüm 

GİYNELİK: Soyunma odası 
GİYNEMEK: Elbise denemek 
GİZCİ: 1. Ajan 2. Casus (915) 
GİZDEŞ: Sırdaş 

GİZDEŞMEK: Sır saklamak 

GİZEK: Kemençe (916 

GİZEMEK: Kamufle etmek 
GİZENMEK: Esrarengiz davranmak 
GİZER: Ketum (sır vermez) 
GİZERGE: Şifre 

GİZERLEMEK: Şifrelemek 
GİZERMEK: Muhafaza etmek “917! 
GİZEV: Esrar (gizem) 

GİZEVLİ: 1. Esrarengiz 2. Mistik 
GİZEY: Harem (yasak yer) (9181 
GİZİKMEK: Yüzünü örtmek 919) 
GİZLENBEÇ: Saklambaç oyunu 
GİZLENCEK: 1. Pusu 2. Siper 
GİZLENÇ: Mahremiyet 
GİZLENGEÇ: Saklambaç oyunu 
GİZMEK: Saklamak 

GOCUK: Mont (Bulgarca) 
GOCUNMAK: Üzerine alınmak (229! 
GOCURMAK: İstihza (alay) etmek 
GODAZ: Ukala 

GOL: Nehir (Moğolca) 

GONA: 1. Olgun (meyve) 2. Eylül a 
GONAMAK: Olgunlaşmak (meyve) 
GONDARMA: Uydurma (kurgu) 


GONDARMAK: Kurgulamak "9 
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GONGÇAN: Komünist (Çince) 
GONKA: Atlı tramvay (Rusça) “25! 
GORULDAY: İskete kuşu 9“ 
GOŞA: Mani (edebiyat) (9) 
GOŞAK: Beyit (şiir) “*9) 
GOŞAKLAMAK: Beyit okumak 
GOVŞAK: 1. Harap 2. Viran 1927! 
GOVŞAMAK: Harap / viran olmak 
GOZAL: 1. Kalbur 2. Elek 99) 
GOZAMAK: Elemek 11229! 
GOZANMAK: Elenmek 

GOZAR: 1. Kalbur 2. Elek “999! 
GÖBEĞEN: Marul 

GÖBELEK: Mantar 

GÖBEMEK: Kamı şişmek (1931! 
GÖBENMEK: Hamile kalmak 
GÖBETMEK: Karnını şişirmek 


GÖCEK: Tavşan yavrusu “921 


GÖCEN: Tavşan yavrusu (9331 
GÖCEV: Yıkanmış buğday 
GÖÇELGE: Göç alanı 

GÖÇEMEK: Taşımak 
GÖÇENMEK: Taşınmak 

GÖÇEBE: 1. Bedevi 2. Nomad 
GÖÇER: 1. Bedevi 2. Nomad 
GÖÇERGE: Göç eşyaları 
GÖÇERGEN: Sık çadır / ev taşıyan 
GÖÇERMEK: Çökmek 
GÖÇERTMEK: Çökertmek 
GÖÇETMEK: 1. Taşımak 2. Taşınmak 
GÖÇEYMEK: Uzaklaşmak 11931 
GÖÇKÜN: 1. Harap 2. Viran 
GÖÇMEN: Muhacir 


GÖÇÜNCÜ: Ölmek üzere olan kişi 
GÖÇÜNMEK: 1. Çökmek 2. Yıkılmak 
GÖÇÜRE: Naklen yayın (TV, radyo) 
GÖÇÜRMEK: Nakletmek 
GÖÇÜRTMEK: Tehcir etmek 
GÖÇÜRTÜLMEK: Tehcir edilmek 
GÖÇÜRÜM: Tehcir 
GÖÇÜRÜŞMEK: Topluca göçmek 
GÖĞCEK: Yeni yeşeren bitki 
GÖĞCEMEK: Yeşermek (bitki) 
GÖDEK: 1. Manda yavrusu 2. Kısa 
GÖDELE: Tulum peyniri topağı (199! 
GÖDELEK: Taş devirme oyunu 
GÖDEMEK: Bahşiş vermek 
GÖDEN: 1. Anüs 2. Çizgili kurbağa 
GÖDENMEK: Bahşiş almak 
GÖDEŞ: Kısa ve şişman kişi (1958 
GÖDEŞMEK: Sırt sırta vermek “937! 
GÖĞDÜRMEK: Havaya salmak 
GÖĞEN: 1. Mavi 2. Mavi sinek 
GÖĞENMEK: Göğe kaldırmak “938 
GÖĞER: Sebze 

GÖĞERCİ: Manav 

GÖĞERÇEK: Yeni yeşeren bitki 
GÖĞERMEK: Mavileşmek 939 
GÖĞERT: Küf (9401 

GÖĞERTMEK: Mavileştirmek 
GÖĞET: Meyve (941 

GÖĞEZ: Lacivert 

GÖĞREK: Bakır sülfat (göztaşı) 
GÖĞÜLDÜR: Firuze (değerli taş) 
GÖĞÜRME: Süslü kına elbisesi 
GÖĞÜRMEK: Süslemek 


GÖĞÜŞ: Zehirli yeşil kertenkele 
GÖKÇEL: 1. Mavimsi 2. Semavi 
GÖKÇİN: Mavimsi 

GÖKGÖMBEZ: Gökkubbe (192! 
GÖKLENMEK: Semaya yükselmek 
GÖKMEN: 1. Atmosfer 2. Sema 
GÖLDEVEK: 1. Havuz 2. Yapay göl 
GÖLEĞEZ: Nilüfer (98 

GÖLEÇ: Bent gölü 

GÖLEÇLEMEK: Su birikmek 
GÖLEÇLETMEK: Bent kurmak (su) 
GÖLEĞEN: Akarsuyun derin kısmı 
GÖLEK: Küçük göl 

GÖLENDİR: Maydanoz 
GÖLENGEÇ: Fazla sulu pilav / aş 
GÖLERMEK: Gölleşmek (944 
GÖLERTMEK: Gölleştirmek 
GÖLEŞMEK: Göl oluşmak 

GÖLEZ: Su birikintisi 

GÖLEZMEK: Su birikintisi oluşmak 
GÖLGEÇ: Perde 

GÖLGEĞEN: Taş levreği balığı 
GÖLMEÇ: Baraj / bent gölü 
GÖLVE: Aşure yemeği 

GÖMBEZ: Kubbe 

GÖMEÇ: Ebegömeci (bitki) (9) 
GÖMEK: Kenger akıtması 
GÖMEKEY: Define 9“! 
GÖMELEK: Toprağa gömülü küp 
GÖMERGE: 1. Mezar 2. Kabir “97! 
GÖMEVÜL: Bataklık (1948! 
GÖMEY: 1. Siper 2. Mevzi 3. Cimri 


GÖMEZ: Közün içinde pişirilen ekmek 
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GÖMSELEMEK: Özensizce gömmek 
GÖMÜÇ: Define 9491 
GÖMÜNDÜRMEK: Stoklamak 
GÖMÜNMEK: Defnolmak 11959! 
GÖMÜTMEK: Defnetmek (51! 
GÖMZEK: 1. Saksı 2. Testi 2! 
GÖMZEMEK: Bitki dikmek “95! 
GÖN: 1. Meşin 2. Deri (işlenmiş) 
GÖNCELE: Deri örtü 

GÖNDEK: İtaatkar 
GÖNDELEMEK: Deri yüzmek 
GÖNDEŞ: Kuma 

GÖNDEŞMEK: Kumalık etmek 
GÖNDÜRGE: Eyer göğüslüğü (95! 
GÖNDÜRMEK: İkna etmek 
GÖNELMEK: Razı olmak (1955! 
GÖNEMEK: İftihar etmek 
GÖNENÇ: 1. Rahatlık 2. Memnuniyet 
GÖNENDİRMEK: Memnun etmek 
GÖNENMEK: Memnun olmak 5855 
GÖNERMEK: Huzur bulmak 
GÖNEV: İftihar 

GÖNLEMEK: Heveslenmek 
GÖNLEŞMEK: Şüphelenmek 
GÖNMEK: İkna / razı olmak 
GÖNÜK: Şemsiye (1957! 
GÖNÜKMEK: Rencide olmak (1958 
GÖNÜLEMEK: Doğrulamak 1195! 
GÖNÜLENMEK: Doğrulanmak 
GÖNÜLETMEK: Şahitlik etmek 
GÖNÜLMEK: İspatlanmak "969! 
GÖNÜLTMEK: İspat etmek 
GÖNÜR: Kocanın kız kardeşi 


GÖNÜŞME: Mutabakat 
GÖNÜŞMEK: Mutabık olmak 
GÖRÇEK: Ufuk (11 

GÖRÇEMEK: Görmeye çalışmak 
GÖRDE: İftira 

GÖRDEÇİ: İftiracı 

GÖRDEK: Acıbalık (Rhodeus türü) 
GÖRDEME: İftira 

GÖRDEMEK: İftira etmek (982! 
GÖRDENMEK: İftiraya uğramak 
GÖRECİ: Seyirci 

GÖREÇ: 1. Vizör 2. Büyüteç 11963! 
GÖREĞÇİ: 1. Bekçi 2. Ziyaretçi 
GÖREĞEN: 1. Basiretli 2. Asilzade 
GÖREK: 1. Manzara 2. Peyzaj 
GÖREKLİ: 1. Manzaralı 2. Peyzajı 
GÖRELGE: 1. Vecibe 2. Vazife 
GÖRET: Ziyaret 

GÖRETMEK: Ziyaret etmek 
GÖREV: Vazife 

GÖREVDEŞ: Aynı işi yapan kişiler 
GÖREVDEŞMEK: İş bölüşmek 
GÖREY: Ziyaret 

GÖREYCİ: Ziyaretçi 

GÖREZ: 1. Görülesi 2. Hoş 
GÖREZDİRMEK: Kılığını düzeltmek 
GÖREZE: 1. Kehanet 2. Fal (984 
GÖREZECİ: 1. Kahin 2. Falcı 
GÖREZGE: 1. Defile 2. Podyum 
GÖREZME: 1. Suret 2. Dış görünüş 
GÖREZMEK: Şekillenmek (1965! 
GÖRGEN: 1. Edepli 2. Terbiyeli “98/ 


GÖRGENMEK: Edepli davranmak 


GÖRGEZ: 1. Fuar 2. Sergi 
GÖRGEZME: 1. Pazar 2. Fuar (997! 
GÖRGEZMEK: Muayene etmek (1968 
GÖRGÜÇ;: Gözlük 

GÖRGÜTMEK: Yer göstermek 
GÖRGÜŞ: Rasat 

GÖRGÜZ: 1. Liste 2. Centilmen 119691 
GÖRGÜZE: Alenen 

GÖRGÜZER: İşaret zamiri (dilbilgisi) 
GÖRGÜZLEMEK: Listelemek 
GÖRGÜZMEK: Tarif etmek 
GÖRK: 1. Haşmet 2. Zerafet (1979! 
GÖRKDEŞ: Aynı güzellikte olan 
GÖRKDEŞMEK: Aynı güzellikte olmak 
GÖRKEM: 1. İhtişam 2. Letafet (1971! 
GÖRKEMEK: Haşmetlenmek “921 
GÖRKEN: Muhterem 
GÖRKENMEK: Hürmet görmek 
GÖRKETMEK: Hürmet etmek (973! 
GÖRKEY: 1. Hoş 2. Güzel 
GÖRKEYMEK: Güzelleşmek 
GÖRKEZME: Talimat 
GÖRKEZMEK: Belirginleşmek (97 
GÖRKLEMEK: Zarif /nazik davranmak 
GÖRKLEN: 1. Zarif 2. Nazik 
GÖRKLENMEK: İhtişamlanmak 
GÖRKLÜ: Muhteşem 

GÖRKSÜZ: 1. Çirkin 2. Zerafetsiz 
GÖRKÜZDÜRMEK: Ortaya çıkarmak 
GÖRKÜZMEK: Meydana gelmek 
GÖRNEK: 1. Levha 2. Pano 9”) 
GÖRNEMEK: Gelin görmeye gitmek 


GÖRSEMEK: Görmek istemek 
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GÖRÜ: 1. İzleme 2. Nişan (söz) 
GÖRÜKSEME: Görmek isteme 
GÖRÜKSEMEK: Görmek istemek 
GÖRÜLDE: 1. Şov (gösteri) 2. Sinema 
GÖRÜLDEŞMEK: Belirginleşmek 
GÖRÜLEĞEN: Sıradan 

GÖRÜM: 1. Vizyon 2. Basiret 3. Biçim 
GÖRÜMLÜ: 1. Basiretli 2. Biçimli 
GÖRÜMSÜZ: 1. Basiretsiz 2. Biçimsiz 
GÖRÜNÇ: 1. Görüş alanı 2. Vizyon 
GÖRÜNÇEK: 1. Ekran 2. Monitör 
GÖRÜNÇEMEK: Belirmek 
GÖRÜNÇETMEK: Ortaya çıkarmak 
GÖRÜNÇLEMEK: Seyretmek 
GÖRÜNÇLETMEK: Teşhir etmek 
GÖRÜNÇLÜK: Seyirlik 
GÖRÜNDEŞ: Ayna (97! 
GÖRÜNDEŞMEK: Yansımak 977! 
GÖRÜNEK: Podyum 

GÖRÜNGE: Perspektif 
GÖRÜNGEMEK: Uzaktan belirmek 
GÖRÜNSEMEK: Tahayyül etmek 
GÖRÜR: Kader 597 

GÖRÜŞMEL: Mülakat 

GÖRÜT: Müşahede 

GÖRÜTÇÜ: Müşahit 
GÖRÜVSEMEK: Görmek istemek 
GÖSTERGEÇ: İbre 

GÖŞ: Et (yemeklik) 

GÖTÜRGEÇ: 1. El arabası 2. Sedye 
GÖV: Ham (meyve, sebze) 979 
GÖVCEK: Ökse otu 


GÖVDE: 1. Beden 2. Vücut 


GÖVDELENMEK: Vücut bulmak 
GÖVEK: Cevizin yeşil kabuğu 
GÖVEL: Zeytuni yeşil 

GÖVER: Kök tohum (patates vs.) 
GÖVERGE: Morluk (bedende) 
GÖVEZ: Mağrur 

GÖVLEMEK: Şartlar olgunlaşmak 
GÖVLEZ: Kedi / köpek yavrusu 
GÖVRE: 1. Ceset 2. Beden 
GÖVRELİK: Morg 

GÖVREMEK: Şişmek (ceset) 
GÖVRÜK: Davul (1989! 

GÖVSEK: Çiftleşmek isteyen hayvan 
GÖVSEMEK: Çiftleşmek istemek 
GÖVŞEK: Geviş (çiğneme) 
GÖVŞEMEK: Geviş getirmek 
GÖVŞEN: Küçük karpuz türü 
GÖVTER: Pekmezli yağlı un aşı 
GÖYMEN: Bronz (yanık) 981 
GÖYNEMEK: Kaşınmak 11982! 
GÖYNETMEK: Kaşındırmak 11983 
GÖYNÜK: 1. Kederli 2. Yanık 
GÖYNÜMEK: Kederlenmek 11984! 
GÖYNÜTMEK: Kederlendirmek “955! 
GÖZBE: Sihirli ayna “988! 
GÖZBEĞEN: Televizyon 987! 
GÖZBEV: İlüzyon 11988! 
GÖZBEVCİ: İlüzyonist 
GÖZCEMEK: Nişan almak 
GÖZDEĞİŞ: Nazar 989 
GÖZDEĞMEK: Nazar değmek “999 
GÖZDEK: Nişan (hedef) 
GÖZDEMEK: Nişan almak (hedef) 


GÖZEGE: Perde 

GÖZEĞÇİ: Direk gözcüsü (gemi) 
GÖZEĞEN: 1. Mercek 2. Ufuk “991 
GÖZEĞER: 1. Hoş 2. Hoppa 99! 
GÖZEĞMEK: İşmar etmek 993! 
GÖZEĞLEMEK: Aynaya bakmak 
GÖZEK: 1. Dürbün 2. Gizli bakış 
GÖZEKLEMEK: El gözde bakmak 
GÖZEME: Göz kararı (tahmini) 
GÖZEMEK: Kopya çekmek 994! 
GÖZEN: 1. Kertenkele 2. Hoş (995! 
GÖZENE: Tül peçe “8 
GÖZENEK: 1. Tel kafes 2. Yama (997! 
GÖZENMEK: Göz kırpmak 98! 
GÖZER: Kalbur “92 

GÖZERGE: 1. Fiyaka 2. Gurur ”**9! 
GÖZERGEMEK: Gururlanmak 29911 
GÖZERGEN: 1. Fiyakalı 2. Gururlu 
GÖZERMEK: Gözüyle bulmak 2“! 
GÖZEŞMEK: Bakışmak “93 
GÖZET: 1. Bekleme 2. Nöbet 99“ 
GÖZETÇİ: 1. Bekçi 2. Nöbetçi 
GÖZETMEK: Nazar etmek 2999! 
GÖZEV: 1. Menba 2. Hücre "999! 
GÖZGE: 1. Aynı 2. Tıpkı 

GÖZGEÇ: 1. Vizör 2. Mercek 
GÖZGENİŞ: Panaroma 
GÖZGENMEK: Göz gezdirmek 
GÖZGEŞ: 1. Bakış 2. Serap “7! 
GÖZGEŞME: Bakışma 
GÖZGEŞMEK: Bakışmak 

GÖZGÜ: Ayna 


GÖZLEK: Fırlak gözlü 
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GÖZLENBEÇ: Saklambaç oyunu 
GÖZLENEK: Rasathane 
GÖZLEŞMEK: Bakışmak 
GÖZLEŞTİRMEK: Bakıştırmak 
GÖZLEV: Müşahede 

GÖZLEVÜK: Mazgal 

GÖZMEK: 1. Musluk 2. Kehanet 
GÖZMEK: Gözünü dikmek 2998! 
GÖZMEN: Dümen küreği (kayık) 
GÖZMENÇE: 1. Gösteri 2. Şov 
GÖZNEK: Pencere 29991 
GÖZSENMEK: Nazar değmek 
GÖZÜNDÜRMEK: Göz kırpmak 12910! 
GÖZÜNDÜRÜK: At gözlüğü 
GÖZÜNGÜ: 1. Ayna 2. Fotoğraf (2911! 
GÖZÜNMEK: Aynaya bakmak “2 
GÖZÜNÜR: 1. Modern 2. Şık 2913 
GÖZÜR: Kumar 

GÖZÜRGE: Rulet (oyun, alet) 214 
GÖZÜRGEMEK: Sanrı görmek 
GÖZÜRMEK: Kumar oynamak 
GÖZÜŞMEK: Gözle işaretleşmek 
GÖZÜV: Sıra (düzen) 2951 
GÖZÜVLEMEK: Sıralamak 
GULAŞ: Macar çorbası 2918) 
GULGULA: Hengame 

GULUK: Hindi (culuk) 

GURÇUK: Tırtıl (kurtçuk) 

GURK: Kuluçka 

GUTAR: Kader Tanrısı (mitoloji) 
GUZ: 1. Soğuk 2. Yakışıklı 
GUZAR: Süvari (Macarca) 


GÜCEK: Kayıkçı küreği 


GÜCELE: Zar zor (güç bela) 
GÜCEME: 1. Mecburi 2. Zorlama 
GÜCEMEK: Beceriksiz 

GÜCER: İftira Tanrısı (mitoloji) 
GÜCÜK: Şubat ayı 

GÜCÜN: 1. Cebir 2. Zorlama 2917 
GÜCÜNMEK: Zorlanmak 
GÜCÜNSEMEK: Zoruna gitmek 
GÜCÜNSÜZ: Zorlama olmaksızın 
GÜÇEK: 1. Kuvvetli 2. Cabbar 
GÜÇEL: Cebir (zorlama) 
GÜÇELMEK: Zorlaşmak 2918! 
GÜÇEMEK: Zor kullanmak !2919! 
GÜÇETGEÇ;: Jeneratör 
GÜÇETMEK: Kuvwvetlendirmek 2929! 
GÜÇEV: 1. Kuvwvet 2. Cebir 
GÜÇEY: Zorba 221 

GÜÇEYMEK: Kuvwvetlenmek 292! 
GÜÇEYTMEK: Kuvvetlendirmek 
GÜÇKÜR: Zorba 

GÜÇKÜRME: Zorbalık 
GÜÇKÜRMEK: Zorbalık etmek 
GÜÇLEMEK: Takviye etmek 293 
GÜÇLETMEK: Zorlamak 

GÜÇLEV: İcbar (zorlama) 
GÜÇMEN: 1. Kudretli 2. Nüfuzlu 2924! 
GÜÇSÜNDÜRMEK: Zorlaştırmak 
GÜÇSÜNMEK: Zor bulmak 
GÜÇSÜRMEK: Kuwetten düşmek 
GÜÇÜNMEK: Gayret etmek 295) 
GÜÇÜRGEMEK: Kuwet uygulamak 
GÜDEK: 1. Gaye 2. Murat 


GÜDEL: Emel 


GÜDENE: Mısır sapı (odunsu kısım) 
GÜDER: 1. Çoban 2. Ebe (oyun) 
GÜDERGE: 1. Taktik 2. Strateji 
GÜDERGEMEK: Taktik uygulamak 
GÜDERMEK: Plan yapmak 
GÜDEV: 1. Dava 2. Özet 
GÜDEVLEMEK: Özetlemek 
GÜDEVLEŞMEK: Dava açmak 
GÜDEY: Çoban 

GÜDEZ: Nişanlı erkek 228! 
GÜDÜLENÇ: Motivasyon 
GÜDÜM: Kumanda (yöneltme) 
GÜDÜNÇ; 1. Siyaset 2. Politika 
GÜDÜŞME: Randevu 
GÜDÜŞMEK: Randevulaşmak 292! 
GÜĞERÇEK: Küf 

GÜĞERÇEMEK: Küf tutmak 
GÜĞERGEN: Küflenmiş 228! 
GÜĞERMEK: Küflenmek 292) 
GÜĞERTMEK: Küflendirmek 
GÜĞLEK: 30 kg (ağırlık ölçüsü) 
GÜLÇERMEK: Tebessüm etmek 2959! 
GÜLDÜRÇÜ: Muzip 
GÜLDÜRGÜ: Fıkra (komik anlatı) 
GÜLDÜRMEN: Komedyen 
GÜLECEN: Güler yüzlü 

GÜLEÇ: Güler yüzlü 

GÜLEĞEN: Mütebessim 
GÜLEĞEŞ: 1. Şaklaban 2. Soytarı 
GÜLEMEÇ: Fıkra (komik) 
GÜLENEZ: Komik 

GÜLERMEK: Mesut olmak 2931! 


GÜLESİN !: Yüzün gülsün! (Temenni) 
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GÜLEYEN: Gürlü kuşu 

GÜLGEZ: Pembe renk 

GÜLGÜN: Mütebessim 
GÜLSÜRGEN: Sürekli gülen 
GÜLSÜRMEK: Sürekli gülmek 
GÜLÜÇEN: Matrak (gülünç) 2321 
GÜLÜMCÜLEMEK: Alay etmek 
GÜLÜNSER: Güleç yüzlü 
GÜLÜNÇEK: Matrak (gülünç) 
GÜLÜNMEK: Kendi kendine gülmek 
GÜLÜNSEK: Matrak (gülünç) 
GÜLÜNTÜ: Komik vaziyet 
GÜNBİLİM: Kronoloji 
GÜNBİLİMSEL: Kronolojik 
GÜNBİLMEK: Tarih tutmak 
GÜNÇEK: Şemsiye 2953! 
GÜNÇEMEK: Gün saymak 
GÜNÇÜK: Vakit (gün bölümü) 
GÜNDEĞMEK: Sabah olmak 954! 
GÜNDEK: Harem (oda) 2935) 
GÜNDEMEK: Gün / zaman geçirmek 
GÜNDENKLİĞİ: Solstis 

GÜNDEŞ: Aynı günde olan / doğan 
GÜNDEŞMEK: Aynı günde olmak 
GÜNDİZME: Takvim 
GÜNDİZMEK: Takvim tutmak 2958 
GÜNDÜK: Pencere 22957 
GÜNDÜCÜ: Misafirperver 
GÜNDÜL: Hürmet 
GÜNDÜLEMEK: Hürmet etmek 2938 
GÜNDÜLENMEK: Hürmet görmek 
GÜNDÜLERMEK: Misafir ağırlamak 


GÜNDÜLETMEK: Hürmet göstermek 


GÜNDÜR: Güneşlik yer / alan 259) 
GÜNDÜZLEME: Gündüz uykusu 
GÜNDÜZLEMEK: Gündüz uyumak 
GÜNE: Sabah vakti 

GÜNEÇ: 1. Nafaka 2. İstihkak 29“ 
GÜNEL: 1. Vade 2. Müsamaha 21 
GÜNELMEK: Vadesi / günü gelmek 
GÜNELTMEK: Ertelemek (ceza vs.) 
GÜNEMEK: Mühlet vermek 9“! 
GÜNENDİRMEK: Aydınlatmak 29“ 
GÜNENMEK: Hava aydınlanmak 
GÜNERMEK: Vadesi gelmek 29“ 
GÜNEŞMEK: Güneş açmak 
GÜNET: Güneş'e dönük 
GÜNEVÜŞ: Hasetçi 

GÜNEZ: Güneş alan yer 
GÜNEZMEK: Günü geçirmek 
GÜNGEME: Takvim 

GÜNGEMEK: Gün saymak 
GÜNGEN: Güneş saati 

GÜNGER: 1. Temenni 2. Beklenti 
GÜNKÜZEK: Ayçiçeği 

GÜNİNDİ: Batı yönü 

GÜNKEŞ: 1. İçtima 2. Meşveret 2“) 
GÜNKEŞMEK: İçtima yapmak 
GÜNLEMEK: Aydınlanmak 
GÜNLEV: Sabah vakti 

GÜN-ÖNE: Perihel (günberi) 
GÜN-ÖTE: Afel 

GÜNSEMEK: Bronzlaşmak 
GÜNSER: Güneş çarpmış 
GÜNSERMEK: Güneş çarpmak 


GÜNSÜZ: Zamansız 


GÜNÜ: Haset 2981 

GÜNÜCÜ: Hasetçi 

GÜNÜKLEN: 1. Mutat 2. Sıradan 29“ 
GÜNÜLEMEK: Haset etmek 
GÜNÜLENMEK: Hasede uğramak 
GÜNÜN: Her gün 

GÜNÜRGEÇ: Rekabetçi 
GÜNÜRGEMEK: Rakip olmak 
GÜNÜRGENMEK: Hasetlenmek 
GÜNÜRGEŞME: Rekabet 
GÜNÜRGEŞMEK: Rekabet etmek 
GÜNÜRGETMEK: Kıskandırmak 
GÜNÜZ: 1. İyi niyetli 2. Samimi 298! 
GÜNÜZEK: Aktüalite 29“ 
GÜNYELİ: Sabah rüzgarı 

GÜRE: 1. Kuwvet 2. Feyz 3. Kısrak 
GÜREL: 1. Kuvvetli 2. Feyyaz 
GÜRELEMEK: Bollaşmak 
GÜRELEŞMEK: Bereketlenmek 
GÜRELMEK: Çoğalmak 2999! 
GÜRELTMEK: Çoğaltmak 
GÜREMEK: Kuvvetlenmek 291! 
GÜREN: Ahır 

GÜREŞENGİ: Pehlivan duası 
GÜREŞMEN: Pehlivan 
GÜRETMEK: Çoğaltmak “92! 
GÜREZ: 1. Meltem 2. Hindi (culuk) 
GÜRKE: 1. Gök gürültüsü 2. Salı 
GÜRKEMEK: Gök gürlemek 
GÜRKÜM: Safran bitkisi 
GÜRLEVÜK: Gök gürültüsü 
GÜRNEÇ: Omuz omuza verme 


GÜRNEK: Birbirine yaslanma 
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GÜRNEL: Saf (sıra) 

GÜRNELMEK: Saf oluşturmak 
GÜRNEMEK: Birbirine yaslanmak 
GÜRNEŞ: Birbirine sokulma (299! 
GÜRNEŞMEK: Birbirine sokulmak 
GÜRNEŞTİRMEK: Toplamak (sürü) 
GÜRNETMEK: Kalabalık oluşturmak 
GÜRSEMEK: Mayalamak 299“! 
GÜRSENMEK: Mayalanmak 
GÜRÜK: Sıpa 

GÜRÜZ: 1. Kambur 2. Çalı 
GÜRZEK: Bol (ağaç, bitki, saç) 255! 
GÜRZELEK: Bol bulunan ”“53) 
GÜTME: İcra (yürütme) 257! 
GÜTMEK: İcra etmek (yürütmek) 2998! 
GÜVENÇ: 1. Teminat 2. Garanti 
GÜVELEK: Güve kelebeği 
GÜVEMEK: Peşine takılmak 
GÜVENEK: Kefalet (hukuk) 
GÜVERİLMEK: Serbest bırakılmak 
GÜVERMEK: Serbest bırakmak 
GÜVEY: Damat 

GÜVEYÇEK: Tekrar evlenen erkek 
GÜVEYDEŞ: Bacanak 
GÜVEYMEK: Taşınmak (başka eve) 
GÜVEZ: 1. Mor renk 2. Açgözlü 
GÜVÜLDEK: Uğultulu 
GÜVÜLDEMEK: Uğuldamak 
GÜVÜLTÜ: Uğultu 

GÜYMEK: Ümid etmek 
GÜYMENÇE: 1. Gösteri 2. Şov 
GÜYMENMEK: Şov yapmak 


GÜZDEK: Sonbaharı geçirme 


GÜZDEMEK: Sonbaharı geçirmek 
GÜZELEY: Sonbaharda kalınan ev 
GÜZEM: Sonbahar başlangıcı 
GÜZEN: Hoş 

GÜZER: 1. Cazibeli 2. Alımlı 
GÜZERMEK: Sonbahar gelmek 
GÜZEY: 1. Kuzey 2. Gölgelik 
GÜZGÜ: Sonbahar başı 2959! 
GÜZLEK: Sonbaharda kalınan yer 
GÜZLEMEK: Sonbaharda kalmak 
-H- 

HAÇAGAY: 1. Hırslı 2. İnatçı 
HAÇAMAK: Hırs / inat etmek 
HAÇAN?: Ne zaman? Ee 
HAÇANMAK: Hırslanmak 

HAÇIR: Soy Tanrısı (mitoloji) 
HAÇIRGAMA: Çiftleşme (cinsel) 
HAÇIRGAMAK: Çiftleşmek 2991 
HAÇIRMAK: Ayıplamak 
HAÇLAMAK: Vaftiz etmek 2952! 
HAÇLANMAK: Vaftiz olmak !2963/ 
HADAK: Karakol “984 

HADAS: Nöbet 295! 

HADASÇI: Karakol nöbetçisi 
HAFLAMAK: Üflemek 

HAĞIZ: Ba| 298! 

HAĞIZAK: Bal arısı 

HAHLAMAK: Kahkaha atmak 
HAK: 1. Muhafaza 2. Emanet 2987! 
HAKÇI: 1. Muhafız 2. Emanetçi 
HAKIRMAK: Boğazı temizlemek li 
HAKLAMAK: Muhafaza etmek 2989! 


HAKLANMAK: Muhafaza edilmek 


HALAÇ: Simit (gevrek) 299! 
HALAGAY: Rus şapkası 297"! 
HALAKA: Gurbet 

HALAKACI: Gurbetçi 

HALAL: Helal (Arapça) 22! 
HALAMAK: Başa dönmek “974! 
HALAŞMAK: Dönüşmek 974! 
HALASAMAK: Zennelik etmek 295. 
HALAŞ: Nazarlık, nazar boncuğu 
HALAŞA: 1. Haylaz 2. Yaramaz 
HALAY: Halk dansı 978) 
HALAYLAMAK: Halay çekmek 
HALAYMA: 1. Kalabalık 2. Sürü 
HALAYMAK: Biraraya gelmek 2977! 
HALAZMAK: Kendisi bitmek 297! 
HALÇA: 1. Kilim 2. Küçük halı ”*79! 
HALDAK: Penis 2050) 

HALDAMAK: Zıpkınlamak 2981 
HALDANMAK: Zıpkınlanmak 
HALDAV: Zıpkın 

HALHA: Moğol kabile birliği ”*52! 
HALIK: Hava 983! 

HALIM: Balina (Moğolca) 
HALINGAÇ: 1. Salıncak 2. Hamak 
HALINMAK: Havalanmak 
HALITMAK: Havalandırmak 
HALKIN: Rüzgar Tanrısı (mit) 798 
HALMA: Erişte 2955! 

HALMAN: Sabun (Mançuca) 
HALPAK: Yoğurt 

HALPAMA: Ekmek (karışık undan) 
HALPAMAK: Ekmek yapmak 2958 


HALPATMAK: Ekmek katmak 2997! 
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HALUÇKA: Kesme hamur aşı bene 
HAM: 1. Tam 2. Hep 

HAMAN: Çuval 29891 

HAMANÇA: Azık torbası 

HAMI: 1. Tamamı 2. Hepsi 
HAMIŞ: Perşembe günü 
HAMIŞMAK: Karışmak 2990 
HAMIŞTIRMAK: Karıştırmak 2991! 
HAMRUN: Enfiye 

HAN: 1. Kral 2. Lord 292! 

* HANÇA: 1. Kraliçe 2. Leydi 
HANA?: Nereye? 

HANAY: 1. Köşk 2. Villa 3. Kızak 
HANAYDA: Nasıl da 

HANAYDAM: Teras 993! 
HANDALA: Tahtakurusu 99“ 
HANDU: Çeltik (Çince, Mançuca) 
HANDUCUN: Pirinç töreni / şarkısı 
HANDUGAÇ;: Tepeli bülbül kuşu 2995) 
HANGAY: Geyik Tanrısı (mitoloji) 
HANIM: Kraliçe (Han karısı) 299! 
HANIŞ: Kraliçe (Han karısı) 
HANLAMAK: Hükmetmek 
HANLATMAK: Kral ilan etmek 997! 
HANZAK: Kraliçe arı 2998 
HANTURGAY: Kanarya kuşu 2999) 
HAR: 1. Siyah renk 2. Kara kartal 
HARA?: Nerefsi)? 

HARADA?: Nerede? 

HARAL: Keçi kılı çuval 
HARALAMAK: Yoklama yapmak 219“ 
HARALMAK: Lanetlenmek 


HARAMAK: Lanetlemek 21011 


HARAN: 1. Tencere 2. Kazan 
HARANDAY: Düğün çadırı 2192! 
HARAY: 1. Nara 2. İmdat 
HARAYÇI: İmdat isteyen kimse 
HARAYLAMAK: İmdat istemek 
HARAYLANMAK: Nara atmak 
HARAYAK: Buzağı 219 

HARAZ: Değirmen 

HARAZAN: Kırbaç 

HARAZMAN: Değirmen taşı 
HARCIL: Bir tür kuş (Hintçe) 2“ 
HARÇAK: Kumbara 

HARGA: Kalbur 295! 
HARGALAMAK: Kalburdan geçirmek 
HARGALANMAK: Elenmek 
HARKIT: Torbalı cin (baca cini) 2199! 
HARKMAK: 1. Sızmak 2. Akmak 
HARKUŞ: Sarıasma kuşu 

HARLAS: Aralık ayı 2197! 
HARLAMAK: Nefes nefese kalmak 
HARMAK: 1. Durmak 2. Kaldırmak 
HARMALAMAK: Karıştırmak 219 
HARMALANMAK: Bunalmak 199! 
HARPATMAK: Ekmeksiz yemek 
HARSA: Kuduz (hastalık) 

HARSAL: Kudurmuş 

HARSAMAK: Kudurmak 
HARSATMAK: Kudurtmak 
HARUGAR: 1. Beddua 2. Lanet 
HAŞALAMAK: Çamaşır kaynatmak 
HAŞLAÇ: Tencere 

HAŞLAK: Kaynar 


HATA: 1. Defa 2. Kere ”1'“! 


HATALAMAK: Tekrarlamak 
HATALANMAK: Tekrarlanmak 
HATAN: İmparatoriçe 2111! 
HATANLATMAK: Kraliçe yapmak 
HAVAR: Bahar 

HAVULDAMAK: Havlamak (köpek) 
HAVULDAŞMAK: Havlaşmak (köpek) 
HAVURGA: Hilal 

HAY?: 1. Ne? 2. Esef 3. Destan 
HAYAK: 1. Atlı gezi 2. Seyahat 
HAYAMAK: Atla gezmek 212! 
HAYAN?: 1. Ne taraf? 2. Hovarda 21”! 
HAYATMAK: At koşturmak 
HAYÇINMAK: Teessüf etmek 
HAYDAÇ: Yular 

HAYDAK: Kırbaç 

HAYDAKÇI: At arabası sürücüsü 
HAYDALAMAK: Dehlemek (at) 
HAYDAMA: Atlı eşkıya 214! 
HAYDAMAK: Galeyana getirmek e 
HAYDAV: At sürme 

HAYDAVÇI: At arabası sürücüsü 
HAYDUT: Harami (Macarca) 
HAYGAMAK: Feryat etmek 25! 
HAYINMAK: Şevklenmek 

HAYIŞ: 1. İstirham 2. Rica 2 
HAYIŞKAN: Saksağan kuşu 
HAYIŞMAK: İstirham / rica etmek 
HAYKALAMAK: Su üstünde yüzmek 
HAYKAMAK: Hayret etmek 
HAYKAŞMAK: Bağrışmak 
HAYKIRTLAK: Sesi yüksek 


HAYLAK: Hazar martısı (kuş) 
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HAYLAMA: Tezahürat 
HAYLAMAK: Dehlemek (at) 28 
HAYLANMAK: Şevke gelmek 
HAYLATMA: 1. Teşvik 2. Galeyan 
HAYLATMAK: Teşvik etmek 
HAYLAV: Propaganda 2119 
HAYLAVÇI: Propogandacı 
HAYLIK: 1. Teessüf 2. Esef 
HAYMAN: 1. Cüzdan 2. Züccaciye 
HAYRA: 1. Rica 2. İstirham 2:29) 
HAYRAMAK: Rica /istirham etmek 
HAYRAR: Ötücü kuş 

HAYVAH: Eyvah 

HAYZAK: Damızlık at 
HAYZAMAK: Uykuda konuşmak 22! 
HAYZAN: Hezeyan 222! 
HAYZANMAK: Hezeyan etmek 
HAYZAR: Uykuda konuşan 
HAZAĞAN: Uzun yaşayan 

HAZAK: Paten 23 

HAZANAK: Tencere ”124! 

HAZAR: 1. Başıboş 2. Hür 2121 
HAZARAN: En uzun gündüz 281 
HAZARMAK: Beyazlaşmak 212 
HECİK: Basit bir çocuk oyunu 2128 
HEÇİR: Katır (köken net değil) 
HEDEN?: Ne kadar? 

HEDİRGEÇ: Denge demiri (ocak, sac) 
HEĞİZ: Su kanalı 

HEKELENMEK: Öfkelenmek 
HEKEV: Öfke 

HEKİRGE: 1. Enayi 2. Keriz 


HELEMEK: Kaynaşıp kaybolmak 


HELENMEK: Asimile olmak 
HELEŞMEK: Yarenlik etmek 
HELİN: Ruhsal enerji 

HELMEFİN: Sinema (Mançuca) 
HELMEN: Gölge (Mançuca) 
HEMDEŞ: Hemfikir 
HEMDEŞMEK: Hemfikir olmak 
HEPÇEK: 1. Ataç 2. Kıskaç 
HEPÇEMEK: Kucaklamak 2129! 
HEPLEMEK: Hepsini almak 
HEPLENÇ;: Ekseriyet 
HEPLENMEK: Hepsini sahiplenmek 
HEPTEĞEN: Totalite 
HEPTEĞENCİ: Totaliter 
HEPTEMEK: Hepsini almak 2139! 
HERE: Müşahede 

HEREÇİ: 1. Müşahit 2. Şahit 
HEREK: 1. Sırık 2. Kıvırcık koyun 
HEREL: Şua (ışın) 

HEREMEK: Müşahede etmek 
HEREN: 1. Göbek bağı 2. Tencere 
HERENDEŞ: Akraba 

HERGEN: Alfabe (Mançuca) 
HERLEMEK: Haylazlık etmek 
HERMEVEZ: Böcek anteni 

HEŞ: Sığır sürme sözü 
HEŞLEMEK: “Heş” diye sığır gütmek 
HEVEK: Kepek (saç) 

HEVEN: Nehrin akıntılı yeri 
HEVENK: Leken (kar ayakkabısı) 
HEY: 1. Enerji 2. Seslenme sözü 
HEYLEŞMEK: Ayaküstü konuşmak 


HIBIZGI: Düdük 2131! 


HIMÇA: Avuç 

HIMÇALAMAK: Avuçlamak 

HIN: 1. Kısas 2. Ceza ”!*2! 
HINCAMAK: Kinlenmek 

HINÇ: 1. Kin 2. Nefret 
HINÇATMAK: Nefret ettirmek 
HINLANMAK: Endişelenmek 
HINMA: Kısas (ceza) 

HINMAK: Kısas etmek (ceza) 2193 
HINTMAK: Refleks tepkisi vermek 
HIRDA: Bozuk para 23 
HIRDALAMAK: Para bozdurmak 
HIRDAN: “Adem elması” kemiği 
HIRLAŞMAK: Husumet etmek 215 
HIRŞI: Bileği taşı 

HIRŞILAMAK: Bileylemek 
HIRŞILANMAK: Bileylenmek 
HIRTAŞ: Çizgi çizilebilen boyalı taş 
HIRTLAK: Gırtlak 23! 

HISKILIK: Flamingo kuşu 

HIŞKIL: Turşu 2157! 

HIŞKILAMAK: Turşu oluşmak 
HIŞKILATMAK: Turşu kurmak 
HIŞKILDAMAK: Turşu oluşmak 
HIŞKILDATMAK: Turşu kurmak 
HIŞNAMAK: Göğsü hırıldamak 
HIZAN: Erkek kedi 

HIZIK: 1. Şerit (yol) 2. Satır (yazı) 
HIZINMAK: Tahammül etmek 
HIZMAK: Şerit çekmek 2158 
HIZNAMAK: Arzulamak 213 
HİÇİNSEMEK: Kaale almamak 210 


HİGEZ: Sekiz 
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HİGEZEL: Ahtopot 

HİM: İşaret / trafik direği 21“ 
HİMEŞMEK: Temel kazmak 21) 
HİMİZ: 1. Logo 2. Marka 213! 
HİMLEÇ: Trafik lambası 
HİMLEMEK: Direk kertmek 21“ 
HİMLEŞMEK: İşaretleşmek 2“) 
HİN: Mağara 21“ 
HİYZİK: İdrar 27! 
HİZGİ: Feraset (sağduyu) 2! 
HİZGİR: Ferasetli (sağduyulu) 
HİZMEK: Feraset etmek 
HOBANAK: Kelebek tırtılı 

HOCA: Tecrübeli kişi 219 

HOD: 1. Çakmaktaşı 2. Yıldız 
HODUKMA: Hayret 
HODUKMAK: Hayret etmek 
HODUTAY: Takımyıldız 
HOKUNMA: Pişmanlık 
HOKUNMAK: Pişman olmak 
HOKUZ: Manda (camız) 21591 
HOLA: Delta (çatalova) 21 
HOLABAŞ: Yabani yulaf 
HOLAVAR: Pastoral şiir 
HOLMAK: Arzulamak 

HOLUZ: Eleme düzeneği 2121 
HOMUDAL: Şikayet 2153 
HOMUDAILCI: Şikayetçi 
HOMUDAMAK: Şikayet etmek 2“ 
HOMUDANMAK: Şikayetlenmek 
HOMUZ: Flüt 2155 

HONAK: 1. Kervansaray 2. Otel a 


HOR: 1. Hakir 2. Gri 3. Şom 


HORA: 1.Cins at 2. Şom (uğursuz) 
HORABAŞ: Halaybaşı 

HORAMA: Karaağaç 

HORAMAK: Hor / hakir görmek 
HORALAMAK: Hor kullanmak 
HORALMAK: Hor / hakir görülmek 
HORANMAK: Dilencilik yapmak 
HORASAN: Samanlı çamur sıvası 
HORAY: Halay 2157! 
HORAYDAMAK: Halay çekmek 
HORAYLAMAK: “Hora” diye bağırmak 
HORGA: Burç (kale) 2 
HORGUÇ: Hacamat aleti 219! 
HORHAR: Nargile 2199! 
HORKULDAK: Horultucu (uyuyan) 
HORKULDAMAK: Horuldamak 
HORKUNÇAK: Mıknatıs 2151 
HORLAK: Yabani 

HORLAV: Tahkir (küçük görme) 
HORTDAMAK: Mezardan çıkmak 
HORTDAN: Zombi (yaşayan ölü) 
HOŞAL: Memnun 2181 
HOŞALMAK: Memnun olmak 
HOŞAR: 1. Zevk 2. Haz 
HOŞARLANMAK: Zevk almak 
HOŞLAMAK: Memnun etmek 
HOŞMAK: Sebze ezmesi 

HOŞNA: 1. Hoppa 2. Yaren 216 
HOŞNAMAK: Hoppalık etmek 
HOŞNAŞMAK: Cilveleşmek 
HOŞUR: 1. Kaya tuzu 2. Kristal 
HOTAN: Pelikan kuşu 218“ 


HOTAY: Akrep burcu (gök) 215! 


HOTAZ: Gelin tacı 

HOYLAMAK: Şiir okumak 2168 
HOYLAŞ: 1. Destan 2. Aksan 
HOYLAŞMAK: Atışmak (edebiyat) 
HOYRA: Nara (bağırma) 2157! 
HOYRALAMAK: Nara atmak 
HOYRAMAK: Nara atmak 
HOYRAŞMAK: Nara atışmak 
HOYRAT: Uzun hava 

HOZALAK: Salyangoz 

HOZAK: Bekar 

HOZAMAK: Yalnız bırakmak 2168 
HOZAN: Nadas 
HOZANMAK: Bekar kalmak 
HÖBELEK: Kuzu göbeği mantarı 2169! 
HÖL: 1. Nem 2. Rutubet 29! 
HÖLEK: Nemli toprak 

HÖLEME: Başlık parası 2171 
HÖLEMEK: Su serpmek 212) 
HÖLEN: Yeşil / sulak arazi 2173! 
HÖLENMEK: Yeşermek 2174 
HÖLEŞMEK: Rutubetlenmek 
HÖLLEÇ;: Tahıl çorbası 
HÖLÜNMEK: Nemlenmek 2175 
HÖLÜTMEK: Islatmak 2179 
HÖMEK: Gırtlak 277 

HÖMEY: Gırtlak 2178! 

HÖREMEK: Ürümek (köpek, kurt) 
HÖREN: Nara 

HÖRENGEÇ: Yular 279! 
HÖRENLEMEK: Nara atmak 
HÖRENMEK: Nara atmak 21809! 


HÖVENK: Pamuk 
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HÖYEK: 1. Fildişi 2. Domuz diş'i 2181 
HÖYKÜRMEK: Ötmek (horoz) 
HÖYLEM: Cümle (dilbilgisi) 282 
HÖYLEMEK: Cümle kurmak 
HÖYLEŞ: Hasbihal 2183 
HÖYLEŞME: Muhabbet 
HÖYLEŞMEK: Hasbihal etmek 
HÖYÜK: Tümülüs 2184 

HÖZ: Hece 215 

HÖZDE: Güya 2189 

HÖZDEME: Kekeme 

HÖZDEMEK: Kekelemek 218! 
HUBAR: Soluk (renk) 
HUBARMAK: Rengi solmak 
HUBULGAN: Kurt adam 2188 
HUĞANGA: Kuşkonmaz (bitki) 2189) 
HUĞUL: Havale (hastalık) 
HUĞULMAK: Havale geçirmek 
HUĞUR: Keman (çalgı) 
HUĞURCU: Kemancı 
HUĞURDAMAK: Keman çalmak 
HUĞURGAN: Kemankeş 
HULDASUN: Muşamba 
HULGACI: 1. Hırsız 2. Sahtekar 
HULGAMAK: Çalmak (hırsızlık) (2199 
HULGANA: Bozkır faresi (Mus) 291 
HULGAR: Hırsız 

HULGAYLAMAK: Hırsızlık yapmak 
HUNA: Kulaksız koyun 2191 
HUNAGAR: Yılan kartalı (Gallicus) 
HUNAR: 1. Elbise 2. Av 21”! 
HUNARCI: Avcı 


HUNARLAMAK: Avlamak 


HUNDA: Çuval 2194! 

HUNDACI: 1. Çuvalcı 2. Hırsız 219 
HUR: Karatavuk 

HURAG: Kodeks (yasa külliyatı) 
HURAĞAN: Kuzu 

HURAL: 1. Senato 2. Konsey 
HURALDAMAK: Celse yapmak 2199 
HURALDAŞ: Senatör 
HURALDAŞMAK: Meclis toplamak 
HURALTAY: Parlamento 
HURAMAK: Toplamak 2197! 
HURANMAK: Toplanmak 
HURAP: Hayvan yolu / patikası 
HURBAY: Sıkma börek ”198l 
HURÇAK: Kemer 21891 
HURÇAMAK: Kemer takmak 
HURÇANMAK: Kemer takınmak 
HURGUÇ: Kerpeten 

HURLAK: Kundak (bebek sargısı) 
HURLAMAK: Bandaj sarmak 2299! 
HURLANDIRMAK: Sürekli sarmak 
HURLANMAK: Bandajlanmak 
HURMAK: Ulumak (kurt vs.) 291 
HURNAK: 1. Hırsız arı 2. Haramzade 
HURT: Kurtçuk (solucan) 21 
HURTMA: Köpekbalığı (Kurtmal 
HUSA: Endişe 

HUSALANMAK: Endişelenmek 
HUSAR: Ağaç sansarı 

HUSMA: Suçiçeği hastalığı 
HUSMAK: Döküntü olmak “3! 
HUSUNÇ;: Traş 229 


HUSUNMAK: Traş olmak 22! 


HUSUTMAK: Traş etmek 2298 
HUSUR: Kısır (çocuksuz) 297 
HUŞTAK: Düdük 

HUŞTAMAK: Düdük çalmak 
HUŞUNMAK: Ufanmak 298! 
HUŞUNTU: 1. Talaş 2. Ufantı 299) 
HUTAG: Kudsiyet (“g” ilej 219 
HUTAGTAY: Zikir / takdis ayini 
HUVA: Kestane rengi 
HUVALAMAK: Ezmek 211! 
HUVALANMAK: Ezilmek 
HUVASAN: Rahip (Çince) 222 
HUYAN: Ürkek 

HUYANMAK: Ürkmek 
HUYMA: Kulübe 225 

HUYUK: Canavar 2214 

HUYZU: Çinli Müslüman (Çince) 
HUZMA: Divan / sedir örtüsü 
HÜDER: Misk geyiği 

HÜJE!: Haydi! 

HÜJELEMEK: Haylamak 

HÜN: Joker (iskambil) 
HÜNÜRDEMEK: Mırıldamak 
HÜNÜRDENMEK: Mırıldanmak 
HÜREN: 1. Kahverengi 2. Zayıf 22) 
HÜREY: Soy Tanrısı (mitoloji) 
HÜRMEK: 1. Üflemek 2. Esmek 
HÜRNE: Kokarca (hayvan) 
HÜRÜLMEK: Şişirilmek 
HÜVESEN: Rahibe (Çince) 2 
HÜYMEK: Üst üste yığmak 
HÜZGEÇ;: Filtre 


HÜZMEK: Filtrelemek 227 
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HÜZÜLMEK: Filtrelenmek 

Pp 

IÇANMAK: Dikkat etmek 2218! 
IÇKI: 1. İhtimam 2. Vicdan 

IÇKIN: 1. İhtimamlı 2. Vicdanlı 
IÇKINDIRMAK: Müptela etmek 
IÇKINMAK: Müptela olmak 229) 
IÇKIRIK: Hıçkırık 

IÇKIRMAK: Hıçkırmak 

IÇLAK: Astar 2229 

IÇLAMAK: Dahil etmek 
IÇLANMAK: Dahil olmak 

IÇTAN: Külot 221 

IÇTANMAK: İç çamaşırı giymek 12222! 
IDAĞ: Muhafaza >> 

IDAĞCI: Muhafız 

IDALAMAK: Kışkılamak (köpek) 22“! 
IDALANMAK: Kışkılanmak (köpek) 
IDANMAK: Uzaklaşmak 2) 
IDARMAK: Uzaklaştırmak 228 
IDIĞAN: Azad edilmiş hayvan 227 
IDIK: Azad kurbanı (Bahire, Saibe) 
IDILMAK: Azad edilmek 

IDIMAK: Azad etmek 

IDINMAK: Serbest kalmak 

IĞAÇ: 1. Kereste 2. Fersah 228 
IĞAÇÇI: Keresteci 

IĞALAMAK: Cilalamak 2229! 
IĞALANMAK: Cilalanmak 

IĞAR: Kıymetli 2239 

IĞARLIK: Kıymet 

IĞÇALAMAK: Sarsmak 


IĞDIR: 1. Hoş 2 Latif 


IĞDIRLIK: 1. Hoşluk 2. Letafet 
IĞIK: Keman (çalgı) 

IĞILCAMAK: Salınmak 

IĞILÇAK: Salıncak 

IĞILDAMAK: Yavaşça akmak 2231! 
IĞILMAK: 1. Sarkmak 2. Örülmek 
IĞINMAK: Ikınmak 2 

IĞIR: Fecir (gün doğumu) 
IĞIRÇAMAK: Yaylanmak 233 
IĞIRÇATMAK: Yaylandırmak 2 
IĞIRDAK: Viyolensel 
IĞIRDAMAK: Yay sesi çıkmak 22”! 
IĞIRMAK: Aydınlanmak 28 
IĞIŞMAK: Tur atmak 27 
IĞLAMAK: Figan etmek 225 
IĞLAŞMAK: Figan edişmek 
IĞLINMAK: Salınmak 22259! 
IĞMAK: Hızlı hareket etmek 
IĞRAMA: 1. Sarsıntı 2. Sallama 
IĞRAMAK: 1. Sarsmak 2. Sallamak 
IĞRANMAK: Salınmak 
IĞRAYMAK: Hırıldamak 

IĞRIK: Sarkaçlı saat 

IĞŞAK: Web (internet) 2“! 
IHMAK: Çökmek (deve) 

IHRA: Yabani sarmaşık 
IHTIRMAK: Çöktürmek (deve) 
IJIKLAMAK: Rüzgardan korumak 
IJIKLANMAK: Rüzgardan korunmak 
JILDAMAK: Islık çalmak 
UILDANMAK: Islık çalmak (hafif) 
IJILDAŞMAK: Islık çalmak (karşılıklı) 


UKIR: Islık 


UKIRIK: Islık 

UKIRMAK: Islık çalmak 22“! 
IKÇAMAK: İnlemek 
IKÇANMAK: Sızlanmak 

IKILIK: Hıçkırık 

IKIRMAK: Soluğu tıkanmak 
IKIŞMAK: Kalabalıklaşmak 
IKITMAK: 1. Ikındırmak 2. Çömeltmek 
IKLIĞ: 1. Rebap 2. Lir (telli çalgı) 
IKMAK: Süt sağmak 22 
IKRAMAK: Hırıldamak 
IKRANMAK: Homurdanmak 
ILAĞÇI: Haberci 

ILAMAK: Haber götürmek 22! 
ILANMAK: İcabet etmek 

ILAŞ: Ahenk 

ILAŞAT: 1. İcabet 2. Anlaşma 
ILAŞMAK: 1. Uzlaşmak 2. Anlaşmak 
ILAT: Mahal 

ILATÇI: Sakin (ikamet eden) 
ILATÇILAR: Ahali 

ILCIR: iltihap 

ILCIRAMAK: İltihap kapmak 
ILCIRANMAK: İltihaplanmak 
ILCIRATMAK: İltihap kaptırmak 
ILÇAMAK: Cilve / işve yapmak 
ILÇIN: 1. Hoppa 2. Hafifmeşrep 
ILÇINMAK: Hoppalık etmek 22“! 
ILDAM: 1. Sürat 2. Hız 2“) 
ILDAMAK: Sürat / hız yapmak 
ILDAMLAMAK: Hız yapmak 
ILDAMLANMAK: Hızlanmak 


ILDAMLAŞMAK: Hızlı davranmak 
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ILDANMAK: Süratlenmek / hızlanmak 
ILDIR: 1. Hiddetli 2. Parlak 
ILDIRAMAK: Parlamak 
ILDIRAK: Siren lambası 

ILDIRIŞ: Parıltı 226 
ILDIRIŞMAK: Parlamak (alev) 
ILDIRMAK: Hiddetlenmek “7! 
ILDIZ: Kök (ağaç) 

ILGAMAK: Hücum etmek 22“ 
ILGANMAK: Baskına uğramak 
ILGANUS: Yunus balığı 2“) 
ILGAR: 1. Hücum 2. Öncü birlik 
ILGARMAK: Acele etmek 
ILGAŞMAK: Telaşlanmak 
ILGATMAK: Hücum ettirmek 
ILGAV: 1. Hücum 2. Atlı saldırı 
ILGAVUL: Süvari 

ILGAY: Fevkalade 

ILGINÇAR: Kuşkirazı (ağaç, bitki) 
ILIMDAMA: İtidal 2259! 
ILIMDAMAK: İtidalli davranmak 
ILIMDAŞ: Mutedil (itidalli) kişi 
ILIMDAŞLIK: İtidal 
ILIMDAŞMAK: Ortayı / arayı bulmak 
ILINÇ: İtidal 

ILINGAÇ: Salıncak 217 
ILINMAK: Hafifçe ısınmak 
ILIŞIK: Yayın balığı 

ILIŞIR: İki yıl önce 

ILIZ: Zayıf 222 

ILIZLAMAK: Zayıflamak 
ILIZLATMAK: Zayıflatmak 


ILIZMAK: Zayıflamak 


ILKIM: Serap 23 

ILKIMAK: Serap görünmek 
ILKINMAK: Serap görmek 

ILMA: Vahiy 2“ 

ILMAK: Vahiy / ilham almak 
ILTAR: Çengelli tasma (köpek) 
ILTARMAÇ: Ayakkabı tabanı 
ILTARMAK: Ayakkabı dikmek 
IMAK: 1. Sevketmek 2. Nakletmek 
IMÇI: Biberon 253! 

IMÇILAMAK: Biberonla beslemek 
IMÇILANMAK: Biberon emmek 
IMIZ: Yarı olgunlaşmış ham peynir 
IMIZGANMAK: Sayıklamak 255! 
IMIZMAK: Hareketlenmek 227! 
IMLAÇ: İşaret direği / kazığı 28 
IMLAMAK: İşaret kazığı çakmak 
IMLIK: Ünlem işareti (imla) 2“! 
INAK: 1. Kadı 2. Dost 3. Yaver 
INAKLAŞMAK: Dostluk etmek 
INAL: 1. Mümin 2. Kont 3. Baron 
INAM: İman 269 

INAMA: 1. Şahitlik 2. Tasdikleme 
INAMAK: Şehadet etmek (din) 281! 
INANÇ;: İnanç (doğru söyleniş) 
INANMAK: İman etmek 82! 
INAŞMAK: İtimat etmek 
INAVAT: Şehadet (dine girme) 
INCALIZ: Yaban soğanı 
INCALMAK: Narinleşmek 283 
INCALTMAK: Narinleştirmek 
INCAMAK: Rencide olmak !28“! 


INCATMAK: Rencide etmek 


INÇAK: 1. Gamlı 2. Ağlayan 
INÇAKLAMAK: Hıçkırarak ağlamak 
INÇAKLANMAK: İçini çekmek 
INÇAMAK: Gamlanmak !2285 
INÇATMAK: Rahatsız etmek 
INÇKIRMAK: Hıçkırmak 

INDIR: Harman 

INDIRMAK: Harman kaldırmak 99! 
INGILDAMAK: Ağlamak (bebek) 
INGIRŞAMAK: Figan etmek 
INILDAMAK: İnlemek 

INIR: Hayvan sırtı 297 

INIRÇAK: 1. Semer 2. Palan 2288 
INIRÇAMAK: Hayvan binmek 2299! 
INIRDAMAK: Uğuldamak 
INIRDANMAK: İnlemek 
INIRDAŞMAK: Uğuldaşmak 
INIRGA: 1. Eşek arısı 2. Üzüm arısı 
INRAMAK: Böğürmek 
INRATMAK: Böğürtmek 
IPLAK: Işıltılı 

IPLAMAK: Işıldamak 
IPRAMAK: Korezyona uğramak ön 
IPRATMAK: Korezyona uğratmak 
IR: 1. İspiyon 2. Şarkı 2271! 

IRA: Mesafe >”) 

IRABAKAN: 1. Falcı 2. Kahin 274 
IRABAKMAK: Fal bakmak 7“! 
IRAKAY: Uzak >”! 

IRAKAYMAK: Uzaklaşmak 
IRAKLAMAK: Uzaklara bakmak 27“! 
IRAKLANMAK: Uzakta kalmak 


IRAKLAŞMAK: Uzaklaşmak 
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IRAKSAK: Miyop 

IRAKSAMAK: Gözleri kısılmak 277 
IRAKSANMAK: Dalgın bakmak 2278 
IRAKSAR: Dalgın / mesafeli kişi 
IRAKSATMAK: Gözlerini kısmak 2279! 
IRAKTAMAK: Kement atmak !289 
IRAKTAR: Kement 

IRALGAN: Hipermetrop 281 
IRALMAK: Huylanmak 22282! 
IRAMA: Mesafe 

IRAMAK: Uzaklaşmak 

IRAN: Sabah 

IRANMAK: Sabah olmak 
IRAŞMAK: Araları açılmak 
IRAŞTIRMAK: Aralarını açmak 
IRAT: Mahsül 

IRATMAK: Uzaklaştırmak 

IRAY: Cennet 

IRAZ: 1. Baht 2. Talih 3. Şans 
IRÇAK: 1. Manivela 2. Kriko demiri 
IRÇAMAK: Ağır çekmek 2283 
IRÇAN: 1. Terazi ağırlığı 2. Sırıtkan 
IRÇANMAK: Ağır konuşmak 2284! 
IRÇATMAK: Ağırlık uygulamak 
IRÇAYMAK: Dişlerini göstermek esi 
IRÇMAK: Sırıtmak 288 

IRDAK: Şarkı 

IRDAKÇI: Şarkıcı 

IRDAMAK: Şarkı söylemek 

IRGAÇ: 1. Kanca 2. Mandal (çamaşır) 
IRGALAMAK: 1. Sarsmak 2. Sallamak 
IRGALANMAK: Sarsılmak 


IRGALAŞMAK: Birbirini sarsmak 


IRGAMAK: Sallamak 257! 
IRGANDIRMAK: Sallandırmak 
IRGANMAK: Sallanmak 
IRGAŞMAK: Birbirini sarsmak 12288) 
IRGATMAK: Sallatmak 

IRGAY: 1. Yayın balığı 2. Hanımeli 
IRGAYMAK: Salınmak 

IRGIN: Hasta “59! 

IRGINMAK: Hastalanmak 

IRIK: 1. Kehanet 2. Fal 229 
IRIKLAMAK: Kehanette bulunmak 
IRILDAMAK: Laf atmak 
IRILDAŞMAK: Ağız dalaşı yapmak 
IRILMAK: Bitap olmak 

IRIM: 1. Kehanet 2. Önsezi 291 
IRIMÇI: Kahin 

IRIMÇILAMAK: Kehanet etmek 
IRIŞKAN: 1. Kıyaslayıcı 2. Nispetçi 
IRIŞTIRMAK: Kıyaslamak 

IRIZ: Meşum (kötü) kehanet 
IRIZCI: Şom ağızlı 

IRIZLAMAK: Kötüye yormak 
IRIZLANMAK: Kötüye yorulmak 
IRKALMAK: Gaipten haber almak 
IRKIL; 1. Falcı 2. Efsanevi kam 29! 
IRKIMAK: Şaman dansı yapmak 
IRKINMAK: Büyülü söz söylemek 
IRKIRAMAK: Hırlamak (köpek) 
IRKMAK: Fal bakmak 5! 
IRLAMCI: İspiyoncu 

IRLAMAK: İspiyonlamak 22“! 
IRLAŞ: Ağız dalaşı 


IRLAŞMAK: Ağız dalaşı yapmak ir 


IRLAY: Şırıltılı akarsu bölgesi 
IRLINGAÇ: Yürüteç (bebek için) 
IRMAK: 1. İtmek 2. Varmak 
IRMALAK: Kanal (suyolu) 
IRMALAMAK: Kanal açmak 
IRMAN: 1. İspiyoncu 2. Muhbir 
IRMANLAMAK: İspiyonlamak 
IRSAMAK: Uzun hava okumak 
IRSAN: Ağzı açık (mecazen) 
IRSANLAMAK: Sırıtmak 
IRSANMAK: Uzun uzun iç çekmek 
IS: 1. Cenaze ekmeği 2. Sahip 
ISAÇ: 1. Kalorifer 2. Radyatör 
ISANMAK: Sahiplenmek 

ISAR: Menkul (taşınır) 229! 
ISARMAK: Korumak 2297! 
ISIĞÇAK: 1. Hamam 2. Kaplıca 
ISIDAM: Sauna “298! 

ISIK: 1. Hararet 2. Yanık izi 9 
ISIKLAMAK: Hararet yapmak (araç) 
ISIKLANMAK: Hararetlenmek 
ISILIK: Vücut ısısı / ateşi 
ISINAK: Ateş / ocak başı 
ISIRAK: Isırma tahtası (tıp, bebek) 
ISIRGANDIRMAK: Utandırmak 
ISIRGANMAK: Mahçup olmak 
ISIRGI: Trahoma hastalığı 
ISITMAÇ: Kettle (su ısıtıcı) 
ISIYAH: Nevruz bayramı LES) 
ISKA: Hedefi kaçırma 291 
ISKALAMAK: Hedefi kaçırmak 
ISKANAK: Lağım faresi 


ISKARÇ: 1. Şişman 2. Taşkın 
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ISKARÇA: Kalabalık 

ISKI: Nefes 

ISKIMAK: Islık çalmak 2992! 
ISKINMAK: Hırıltılı solumak 2393! 
ISKIR: Düdük 29“ 

ISKIRAN: Hamur kesme demiri 295! 
ISKIRIK: 1. Düdük sesi 2. Islık 
ISKIRMAK: Islık / düdük çalmak 1299! 
ISKIRMAN: Flüt 

ISKIRTMAK: Düdük / flüt çalmak 
ISKITMA: Verem hastalığı 
ISKITMAK: Derinden öksürmek 
ISLAVAÇ: Su serpme tahtası 
ISMAK: Nakletmek 27! 
ISMALA: Reçine 

ISMAR: 1. Sipariş 2. Sevk 
ISMARGA: Adisyon (sipariş fişi) 
ISMARIŞ: Sipariş 2“) 
ISMARLAMAK: Sipariş vermek 
ISMARLANMAK: Sipariş verilmek 
ISMAZ: 1. Gayrımenkul 2. Felçli 
ISMAZLIK: 1. Sabitlik 2. Felç 
ISOT: Acı biber 2599! 

ISSIZ: 1. Sahipsiz 2. Tenha 
ISTAMAK: Duman çıkarmak 2919! 
ISTANMAK: Dumanlanmak 
ISTAR: Halı / kilim dokuma tezgahı 
ISTATMA: Sigara 2311 
ISTATMAK: Sigara içmek 

ISTIK: 1. Termik 2. Hararet 
ISTIKLAMAK: Hararetlendirmek 
ISTIKLANMAK: Sıcak basmak 


ISTIM: Bebek bekleme (gece) 


ISTIMLAMAK: Bebek beklemek 
ISTISU: Termal su 


IŞ: Duman 


IŞAN: 1. Gaye (hedef) 2. Şafak 212! 


IŞANÇ;: 1. İtimat 2. Eminlik 3. İman 
IŞANDIRMA: Kefalet 
IŞANDIRMAK: Kefil olmak 2513! 
IŞANGA: Garanti / teminat belgesi 
IŞANIK: İman (itikat) 

IŞANILMAZ: Güvenilmez 

IŞANIŞ: İtimat 

IŞANIŞMAK: Birbirine güvenmek 
IŞANMAK: İtimat / iman etmek 24! 
IŞANMAZ: 1. Güvensiz 2. İmansız 
IŞANSAK: Herkese güvenen 
IŞARMAK: Rahatlamak 25 

IŞIM: Deriden bacak örtüsü / konçu 
IŞIN: 1. Şua 2. Lazer 

IŞINAK: Fecr (gündoğumu) 
IŞINIM: Şualanma 

IŞINLAMA: Teleportasyon 
IŞINLAMAK: Teleporte etmek 218! 
IŞINLANMAK: Teleporte olmak 
IŞIRGA: Projektör 

IŞIRGAMAK: Parlamak 

IŞIRMAK: Işığı / ateşi artmak 
IŞITAÇ: Lamba 

IŞKIN: Sürgün (ağaç, bitki) 
IŞKINLAMAK: Sürgün / filiz vermek 
IŞKIRMAK: Solumak (at) 

IŞLAÇ: Projektör 27 

IŞLAMAK: Dikkate / kaale almak 


IŞNAMAK: Işık saçmak / yaymak 


IŞNAR: Fosfor 2318) 

IŞNARMAK: Aydınlanmak 
IŞNATMAK: Aydınlatmak 

IŞTIR: Yabanpazısı 

ITAĞ: 1. Küçük kilim 2. Paspas 
ITALAMAK: Uzaklaştırmak 
ITALANMAK: Uzaklaştırılmak 
ITAVUN: Keklik kuşu 

ITI: Koku 

ITIR: 1. Güzel koku 2. Rayiha 
ITLAK: Güzel kokulu 

ITMAK: Güzel kokmak 

IVMAZ: Sütlü yuvarlak hamur aşı 
IY: 1. Feryat 2. Acı sözcüğü > 
IYAM: Ağustos ayı 

IYÇI: Ağlayıcı (cenazelerde) 
IYIĞ: 1. Doğa ruhu 2. Melek 2“) 
IYIK: 1. Hafta 2. Omuz 3. Put ?51! 
IYIRÇIK: Küçük dolu tanesi 

IYIŞ: 1. Armağan 2. Hediye 
IYIŞMAK: Hediyeleşmek 
IYLAMAK: Feryad etmek 22! 
IYLAMSIRMAK: Gözleri dolmak 
IYLAŞMAK: Feryad edişmek 
IYMAK: 1. Sermek 2. Kokmak 
IYŞAK: 1. Armağan 2. Hediye 223 
IZALAMAK: Alay ederek gülmek 
IZALANMAK: Alay edilmek 22“! 
IZANMAK: Kefil olmak 2329! 
IZARGAN: Sırıtkan 2“ 
IZARMAK: Sırıtmak 2527! 

IZAY: Tebessüm 


IZAYMAK: Tebessüm etmek 
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IZGAR: Ayaz 228! 

IZGARMAK: Ayaz çıkmak 

IZGIL: 1. Kabile 2. Klan 

IZGIN: Keten tohumu 

IZGIŞ: 1. Polemik 2. Nifak 252 
IZGIŞÇI: 1. Polemikçi 2. Nifakçı 
IZGIŞMAK: Polemiğe girmek 
IZGIŞTIRMAK: Nifak çıkarmak 
IZGIT: Kız kuşu 

IZIH: Hayvan Tanrısı (mitoloji) 
IZIK: Sürgün (ceza) 

IZIKMAK: Sürgüne gitmek (ceza) 
IZILDAMAK: Vızıldamak 
IZILDANMAK: Vızıldanmak 
IZIRAK: Sinekkapan bitkisi iel 
IZIRGA: Küpe 21 

IZIRGALIK: Kulak memesi 
IZIRGAN: Küpe çengeli 
IZIRMAK: 1. Tutmak 2. Delmek 
IZIRTMAK: Küpe takmak 
IZKINDIRMAK: Serbest bırakmak 
IZKINMAK: Serbest kalmak 295! 
IZKITMAK: Kaybetmek 

IZMAK: Salmak 

Sİ 

İÇDENET: Dahili teftiş 295! 
İÇDENMEK: Dahil olmak 
İÇDÜZEN: Disiplin 

İÇEĞEÇ: Fincan 

İÇEĞEN: Akarsuyun yittiği çukur 
İÇEGE: 1. Bağırsak 2. İç organ 
İÇEK: 1. Hortum 2. Sucuk 3. Bağırsak 


İÇELMEK: İçe kapanmak 


İÇELTMEK: İçeriye kapatmak 
İÇEMEK: Zimmetlemek 
İÇENDİRMEK: Küstürmek 
İÇENEK: Meyhane 

İÇENMEK: Küsmek 235 

İÇER: Ayyaş 

İÇEREK: Pipet 

İÇERGE: 1. Samimiyet 2. Kemal 2355! 
İÇERGEN: 1. Samimi 2. Kamil 295! 
İÇERLEK: 1. Dahili 2. İçe kapalı 
İÇERLETMEK: İçeri / geri çekmek 
İÇETMEK: Zimmetine geçirmek 1257 
İÇEV: Daire (bina, apartman) 238 
İÇGEÇİT: Tünel 

İÇGEN: Samimi 

İÇGER: Enderun 

İÇGERMEK: İçinde bulunmak 1259 
İÇİK: 1. İçine kapanık 2. İçe kapalı 
İÇİKMEK: 1. İçe kapanmak 2. Küsmek 
İÇİNGİR: Hassas (duygulu) 
İÇİNGİRMEK: Hassaslık etmek 
İÇİNMEK: İç(ine) çekmek 

İÇİR: 1. Muhteva 2. Mana 

İÇİRGİ: 1. Keçe 2. Sünger 
İÇİRLEMEK: İzah etmek 

İÇİŞMEK: Birlikte içmek 

İÇİTEÇ: 1. Enjektör 2. Şırınga 
İÇİTKEN: Serum 

İÇİTMEK: Enjekte/ şırınga etmek 
İÇKE: Dahil 

İÇKELİK: Dahiliye (tıp) 

İÇKEMEK: İçine çekmek 2*“9) 


İÇKER: Dahili 


İÇKERLEMEK: Nüfuz etmek 
İÇKERLEŞMEK: Asimile olmak 
İÇKERLETMEK: Fethetmek 
İÇKERMEK: Dahil olmak 
İÇKERTMEK: Ateşi canlandırmak 
İÇKEZİK: Tifo hastalığı 2“ 
İÇKEZMEK: Tifo olmak 23) 
İÇKİLEMEK: İçki dağıtmak 
İÇKİLENMEK: İçki almak 

İÇKİN: 1. Samimi 2. Mündemiç 
İÇKİR: Riyakar 23! 
İÇKİRLENMEK: Riyakarlık etmek 
İÇKİRMEK: İçinde tutmak 23“ 
İÇKÖYNEK: Fanila 23“ 

İÇLEK: 1. Hassas (duygulu) 2. Dahili 
İÇLEMEK: İçeriye almak / çekmek 
İÇME: Maden suyu pınarı 

İÇMEZ: İçki içmeyen kişi 
İÇMEZLİK: Alkol içmeme durumu 
İÇRE: İçinde 

İÇREMEK: İhtiva etmek 
İÇSEMEK: 1. Darılmak 2. Gücenmek 
İÇTELEMEK: İhtiva etmek 
İÇTELİK: 1. Muhteviyat 2. Mazmun 
İD: 1. Rakam 2. Sembol (“d” ilej 25“ 
İDE: 1. Sihir 2. İşaret 3. Nüfuz 
İDEGET: Sihirbaz 

İDEĞ: İşaret (hayvan) 

İDEĞLİ: İşaretli (hayvan) 

İDEĞSİZ: İşaretsiz (hayvan) 25“ 
İDEK: 1. Ümit 2. Malumat 3. Haber 
İDEKLEMEK: Süt emdirmek 28 


İDELEK: 1. Sendika 2. Ajans 
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İDELMEK: Haber almak 
İDEMEK: İşaret etmek 2“ 
İDERE: Karahindiba otu 
İDERGE: Süt sağımı 2559 
İDERGEN: Süt sağım yeri 
İDERMEK: Süt sağmak / biriktirmek 
İDERZEK: Güğüm (süt kabı) 21 
İDEŞ: Haber 

İDEŞME: Telgraf 22! 

İDEŞMEK: Haberleşmek (telgraf) 
İDEY: Büyükbaba (dede) 
İDEYİK: 1. Faraza 2. Eğer ki 299! 
İDİ: İlah 25“ 

İDİK: 1. Mübarek 2. Sebatkar 
İDİKMEK: Sebat etmek 
İDİLMEK: Donanmak 

İDİŞ: 1. Kap 2. Vazo 

İDİŞMEK: Dedikodu yapmak 
İDİZ; 1. İlahi 2. Yüce ?**/ 

İGEL: Meşe palamudu ağacı 
İGİL; İki telli çalgı 29“! 

İĞ: 1. Maraz 2. Tehlike 3. Zehir 297! 
İĞCİK: İbre 

İĞDEMİR: Çivi sökme aleti 2“ 
İĞDİ: Akrep / böcek iğnesi 
İĞDİLEMEK: Zehirlemek “59 
İĞDİLENMEK: Zehirlenmek “389 
İĞDİN: Cistus (Laden) bitkisi 
İĞDİŞ: Hadım (enenmiş) 

İĞDİZ: Verem hastalığı 
İĞEMEK: İtiraz etmek 
İĞENMEK: İnat etmek 281! 


İĞER: Zağar (av köpeği) 29) 


İĞEŞKEN: İnat 

İĞEŞMEK: İnatlaşmak (karşılıklı) 2“! 
İĞEZ: 1. Hastalık 2. Maraz 3. Dert 
İĞİLMEK: Beli bükülmek 6“! 
İĞİN: Kuyruk (sıra, dizi) 25! 
İĞİNMEK: Zayıflamak !2*88/ 
İĞİNSEME: Zaaf 

İĞİNSEMEK: Zaaf göstermek 

İĞİR: 1. Çark 2. Kerahat vakti 297! 
İĞİRÇEK: 1. Topaç 2. Kirmen 2388 
İĞİRÇEMEK: Dönerek akmak !289 
İĞİRMEK: 1. Dönmek 2. Çürümek 
İĞİRTMEK: Döndürmek 

İĞİT: 1. Kurnaz 2. Hilekar 259! 
İĞİTMEK: Kurnazlık / hile yapmak 
İĞLEK: 1. Maraz 2. Dert 3. İstihza 
İĞLEMEK: Maraz çıkarmak 2971 
İĞLENMEK: Dertlenmek 

İĞLEŞİK: Kötü konuşan 23! 
İĞLEZ: 1. Kanser 2. Maraz 

İĞLİ: 1. Dertli 2. Tehlikeli 3. Zehirli 
İĞMEK: 1. Bükmek 2. Batırmak 
İĞNEÇ: Arı / böcek iğnesi 

İĞNİK: Dizanteri 

İĞNİKMEK: İshal / dizanteri olmak 
İĞREK: Bilinmez ”” 

İĞRELEMEK: Izdırap / azap etmek 
İĞRELENMEK: Izdırap / azap çekmek 
İĞREMEK: Huylanmak 74 
İĞRENMEK: Midesi bulanmak 
İĞREŞMEK: Karşılıklı huylanmak 2”! 
İĞRETMEK: Huylandırmak 


İĞRİMEK: Ekşimek (süt, yoğurt) 


İĞRİZ: Çalı / diken yakılmış alan 
İĞSEK: Kalleş 

İĞSEMEK: Kalleşlik etmek 
İĞSEN: 1. Gafil 2. Lakayt 
İĞSENMEK: Gaflet etmek ?*”! 
İĞSİMEK: Yağsız süt peyniri 
İĞSİZ: 1. Dertsiz 2. Tehlikesiz 
İJENMEK: Güvenmek 

İKEME: Saniye 

İKEN: Yirmi (sayı) 277 

İKENGE: 1. Orijin 2. Unsur 

İKEV: Çift (ikili) 

İKEVLEN: 1. Çift kişi 2. Karı-koca 27 
İKEVLEŞMEK: İkisi birleşmek 
İKEZE: Nekahat “79! 

İKİLEV: Kararsızlık 29 

İKİLEVCİ: Kararsız 

İKİN: Sani 

İKİNDİ: Öğle ve akşam arası 
İKİNMEK: İki ayak üzeri kalkmak 
İKİNTİ: 1. Kopya (nüsha) 2. Emsal 
İKİNTİSİZ: Emsalsiz 

İKİŞMEK: İki ayak açmak 22581! 
İKİT: 1. Hayvan terbiyesi 2. Kuluçka 
İKİTÇİ: Hayvan terbiyecisi 
İKİTMEK: Hayvan terbiye etmek 22) 
İKİZEK: İkizlerin her biri 

İKİZER: 1. İkişer 2. Çifter 

İKRİ: İki telli çalgı 

İKSEMEK: Bileylemek 

İKŞİT: Tımarlı sipahi 

İLBEY: Vali (şehir yöneticisi) 


İLBİLGE: 1. Ombudsman 2. Müsteşar 
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İLBİLİK: Devlet arşivi 2583! 
İLBİZ: Salyangoz 28“ 

İLCER: Memleket (doğulan yer) 
İLCERMEK: Memlekete dönmek 
İLÇER: Kilit halkası 28! 

İLÇİ: Bürokrat 239 

İLÇİK: 1. Kasaba 2. Kaza (ilçe) 
İLÇİMEK: Hararetlenmek 

İLÇİN: Vücut ısısı 

İLÇİNMEK: Ateşten sayıklamak 
İLÇİR: Zincir halkası 

İLÇİRBE: Zincir 

İLÇİRLEMEK: Zincirlemek 
İLÇİRME: Zincirleme 

İLÇİRMEK: İç içe geçirmek 
İLÇMEK: Vücut ısısı artmak 2997! 
İLDEK: Çelme 

İLDEMEK: Çelme takmak 

İLDEN: 1. Aşikar 2. Sarih 3. Net 
İLDENMEK: Aşikar olmak 
İLDERME: Belediye 2985 
İLDERMEK: Şehir idare etmek !289! 
İLDEŞ: Hemşehri 

İLDEŞMEK: Hemşehri olmak 
İLDİK: Çelme 

İLDİR: Sicim 

İLDİRME: İdam ipi 2. Darağacı (290 
İLDİRMEK: 1. Asmak 2. Yere koymak 
İLDİZ: 1. Menşe 2. Orijin 3. Yurtsever 
İLEĞMEK: Rencide olmak 91! 
İLEK: 1. Yazı (para) 2. Çengel 259! 
İLEKÇE: Kopça 299 


İLEKLEMEK: Çengele asmak 2*“ 


İLEKLENMEK: Çengele asılmak 
İLEKTİRMEK: Kopçalamak 
İLELEŞE: Berabere 

İLELEŞME: Birliktelik (ilişki) 
İLELEŞMEK: Beraber olmak 
İLEM: 1. Hoş 2. Ferah 

İLEMEK: 1. Takmak 2. Bağlamak 29” 
İLEMEN: Şehir / devlet kurucusu 
İLENCEK: 1. Musallat 2. Tebelleş 
İLENÇ: Lanet 

İLENDERE: Rende 

İLENDİRMEK: Lanet ettirmek 
İLENEK: 1. Lanet 2. Ayakbağı 
İLENGEÇ: Mavi yengeç 29! 
İLENLEMEK: Bakınarak gezinmek 
İLENMEK: Lanet etmek 2597! 
İLENTİ: 1. Tasallut 2. Endişe 
İLER: 1. Vaka 2. Vukuat 

İLEREK: Uyurgezer 

İLERGEN: 1. Önde olan 2. Aleni 
İLERK: Eyalet 

İLERLEK: Daha sonraki 

İLERMEK: Öne çıkmak 2598 
İLERTMEK: Öne çıkarmak 2399) 
İLES-MİLES: Gel-git akıllı 

İLEŞ: 1. Flört (sevgili) 2. Canayakın 
İLEŞİK: 1. Candan 2. Canayakın 
İLEŞKEN: 1. Çapkın 2. Tebelleş 
İLEŞLENMEK: Aşık olmak 
İLEŞMEK: Flört etmek 
İLEŞTİRMEK: Çöpçatanlık yapmak 
İLETİŞÇİ: Haberci 


İLETİŞMEK: Haberleşmek 


İLETKEÇ: Kablo 

İLETKEL: Rapor 

İLETKELCİ: Raportör 
İLETKEMEK: Rapor vermek 
İLETMEN: 1. Kurye 2. Haberci 
İLEV: 1. Cinsel ilişki 2. Grup 
İLEVLEMEK: Korkudan sıçramak 
İLEY: 1. Cinsel organ 2. Ön taraf 2*99! 
İLEYMEK: Cinsel birleşmek 
İLEYMEN: Vali (şehir yöneticisi) 
İLEZ: Halüsinasyon 291 

İLEZMEK: Filizlenmek 2“! 
İLEZLENMEK: Halüsinasyon görmek 
İLGE: 1. Model 2. Kalıp 3. Sürgü 2*9) 
İLGEÇ: 1. Çengel 2. Edat 
İLGELEMEK: Sürgülemek 
İLGEMEK: Sevk etmek “0! 
İLGEN: 1. Delil 2. İspat 3. Dişi deve 
İLGENÇEK: 1. Kırbaç 2. Falaka 2*9' 
İLGENMEK: Sevk edilmek 29“! 
İLGER: 1. Raf 2. Zeki 297 
İLGERMEK: Rapt etmek 29 
İLGEŞER: Fermuar 

İLGEŞMEK: İç içe geçmek 
İLGEŞTİRMEK: İç içe geçirmek 
İLGEVÜR: Vestiyer 29 

İLGEY: 1. Vatansever 2. Yurtsever 
İLGEZ: 1. Portmanto 2. Vestiyer 
İLGEZDİ: Çok yer görmüş kişi 
İLGEZEK: 1. Turizm 2. Meraklı 219! 
İLGEZER: 1. Seyyah 2. Turist 
İLGEZMEK: Seyahat etmek 


İLGİMEK: Ait olmak 21! 
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İLGİN: 1. Ait 2. Dair 3. Güderi 
İLGİNMEK: Tesir etmek 
İLGİR: 1. Candan 2. Alakadar 
İLGİRMEK: Alakadar olmak 
İLGİTMEK: Tespit etmek 22! 
İLGİZ: Merak 

İLİÇKİR: Sucuk 

İLİKÇE: Düğme deliği 
İLİKMEÇ: Düğme deliği 
İLİKMEK: İstihza (alay) etmek 25 
İLİKMEN: Kandil (lamba) 
İLİMEK: Rastlamak 
İLİMLEMEK: Rabıta kurmak 2“ 
İLİMTE: Rabıta 

İLİN: Hafif 2115! 

İLİNÇE: Parti (eğlence) 218! 
İLİNÇEK: 1. Kararlı 2. Israrcı 
İLİNDİRMEK: Bağlantı kurmak 
İLİNEK: 1. Link (internet) 2. Alaka 
İLİNİŞ: Bağlantı 

İLİNGE: Bürokrasi 217! 
İLİNMEK: Bağlanmak 28 
İLİNTİ: Mülteci 

İLİRİM: 1. Girdap 2. Anafor 
İLİŞ: Fiş (elektrik) 

İLİŞİK: Musallat 

İLİŞTİRİ: Post-it (not) 

İLİZ: Filiz 

İLKE: Prensip 

İLKİNMEK: Dili tutulmak 2“! 
İLKİT: Dil tutukluğu 
İLKİTMEK: Sesini kesmek 2291 


İLKMEK: Birikmek 


İLME: Kuşbaşı et 

İLMEK: 1. Asmak 2. Varmak 
İLMEŞEK: Bağırsak ağrısı 

İLMÜN: Cehennnem (Mançuca) 
İLSELLEŞMEK: İstimlak olmak 
İLSELLEŞTİRME: İstimlak 
İLSELLEŞTİRMEK: İstimlak etmek 
İLSEK: Vatan hasreti çeken 
İLSEME: Vatan hasreti 

İLSEMEK: Vatan hasreti duymak 
İLSENMEK: Yaşadığı yeri benimsemek 
İLSERMEK: Sürgün etmek 
İLSEVER: Vatansever 221 
İLSEVMEK: Vatan sevmek 22 
İLSÜREN: Yurt bozan 

İLSÜRET: Tehcir (toplu sürgün) 25! 
İLSÜRETMEK: Tehcir etmek 
İLSÜRMEK: Toplu sürgün etmek 
İLŞİK: Yelken 

İLTEBER: Vali (şehir yöneticisi) 
İLTECİ: 1. Nakliyeci 2. Sevkiyatçı 
İLTEMEK: Bağlamak 

İLTENMEK: Nakil / sevk edilmek 
İLTER: 1. Vali 2. Kuzu kürkü 
İLTERİŞ: Devlet kurucusu kişi 
İLTMEK: Nakil / sevk etmek 

İM: İşaret 22 

İMCEMEK: Pandomim yapmak 
İMCEMEN: Pandomimci 
İMÇİNMEK: Şevklenmek 2*>! 
İMÇİZER: Stenograf 28 
İMÇİZMEK: Steno yazmak 227! 


İMDEK: Marka (simge) 


İMDEMEK: Dikkat etmek “2! 
İMDEV: 1. Dikkat 2. Davet 

İMDİ: Öyleyse 

İME: 1. Dağ keçisi 2. Dayanışma 
İMECE: 1.Dayanışma 2. Yardımlaşma 
İMECİ: 1. Dayanışmacı 2. Hayırsever 
İMEÇ: 1. İane 2. İaşe 3. Himmet 
İMEGEN: Çengelboynuz dağ keçisi 
İMEK: 1. Haz 2. Hayır aşı / yemeği 
İMEK: Yardım etmek 

İMEN: 1. Panik 2. Telaş 
İMENMEK: Panik / telaş yapmak 
İMGE: 1. Sembol 2. İmaj 
İMGELEM: Sembolizasyon 
İMGELEMEK: Sembolize etmek 
İMİR: 1. Sis 2. Sis Tanrısı 229 
İMİRÇEMEK: Sis çökmek 
İMİRÇENMEK: Aklı karışmak 29 
İMİRSEK: Aheste 

İMİRSEMEK: Aheste davranmak 
İMLEÇ: Kursör (bilgisayar) 

İMLEK: 1. İşaret 2. Logo 
İMLEMEK: İşaretlemek 21! 
İMLENMEK: İşaretlenmek 
İMLEŞMEK: İşaretleşmek 

İMREK: 1. Gıptacı 2. Hasret çeken 
İMREMEK: Arzulamak “2! 
İMREN: 1. Arzu 2. Tutku 
İMRENCE: Heves 

İMRENCEK: Hevesli 

İMRENÇ: 1. Gıpta 2. Heves 
İMRENMEK: Gıpta / heves etmek 


İMREŞ: 1. İhtiras 2. Tutku 
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İMREŞKEN: 1. İhtiraslı 2. Tutkulu 
İMREŞMEK: İhtiras duymak 
İMREZ: Hasetçi 2*3/ 
İMREZLENMEK: Haset etmek 
İMSİK: Burun 

İMSİKLEMEK: Koku almak (köpek) 
İMSİLEMEK: Koklayarak aramak 
İMSİMEK: Koklamak 2“ 
İMSİNMEK: Burun çekmek 
İMSİR: Arama köpeği 

İMŞEMEK: Gevşemek 

İNCEMİZ: 1. Nazlı 2. Narin 3. Kibar 
İNCENEK: Nezaket 

İNCENEKSİZ: Nezaketsiz 
İNCEREK: 1. Nazik 2. Narin 
İNCESEN: Meltem 2 
İNCİRMEK: 1. İç çekmek 2. İnlemek 
İNÇEK: Bataklık samuru 

İNÇMEK: Bölmek 

İNDE: Siper 

İNDEK: 1. Zarar 2. Ziyan 3. Hata 
İNDELEMEK: Sipere yatmak 
İNDEMEK: Zarar / hata etmek 
İNDEŞ: 1. Sükut 2. İflas 
İNDEŞMEK: Sükut etmek 

İNDİ: 1. Öyleyse 2. Halen 

İNDİK: İki katlı kapı (ortadan kesik) 
İNDİR: Kürsü 

İNDİRİŞ: Tenezzül 

İNEBEL: Yuraune (riya ibadeti yapan) 
İNEBELENMEK: Riya ibadeti yapmak 
İNECEK: Bodrum merdiveni 


İNEÇ: 1. Kurbanlık 2. Mahzen 2*6 


İNEGEY: Süt anne 

İNEHSİT: Doğum Tanrıçası 27! 
İNELGE: İskele 

İNELİK: Kız böceği 

İNELMEK: Dua etmek “38 
İNEMEK: Kurban etmek 239! 
İNEN: Dişi deve 2**9 

İNENGİ: Sabah 211 

İNENİZ: Slalom 

İNENMEK: Diz çökmek 2121 
İNER: 1. Merhametli 2. Gırtlak 
İNERGE: Yokuşun iniş yönü 
İNERMEK: Merhamet etmek 
İNEŞ: 1. Dere 2. Giriş (kitap) 
İNEŞMEK: Kısalmak 

İNET: Çeyiz 

İNEV: 1. Sel yatağı 2. Kafa damgası 
İNEVLEMEK: Kafa damgalamak 
İNEY: Büyükanne (nine) 

İNEZ: 1. Zayıf 2. Sünepe 2“ 
İNEZLENMEK: Sünepelik etmek 
İNEZMEK: Zayıflamak 

İNGİN: 1. Nezle 2. Nevazil 
İNJEMEK: Gülmek (Mançuca) 
İNİ: Prens 

İNİÇE: Prenses 

İNİKMEK: Sakinleşmek 
İNİLGEMEK: Izdırap çekmek 
İNİLGETMEK: Izdırap vermek 


İNİR: 1. Akşam 2. Alacakaranlık (2“““ 


İNİRÇEK: Süzme yoğurt torbası 2“! 
İNİRÇEMEK: Çökelmek 


İNİRÇETMEK: Çökeltmek 


İNİRDEMEK: Mırıldamak 
İNİRDENMEK: Mırıldanmak 
İNİRDEŞMEK: Fısıldaşmak 
İNİRLENMEK: Karanlık çökmek 
İNİRGE: Yıldırım 2“ 
İNİRGEMEK: Yıldırım düşmek 247! 
İNİRGENMEK: Yıldırım çaromak 
İNİRME: Alacakaranlık 

İNİRMEK: Akşam olmak 

İNİŞKE: 1. Rampa 2. Yokuş 3. Dere 
İNİŞMEK: Sakinleşmek 
İNİŞTİRMEK: Sakinleştirmek 

İNİZ: Derin 28 

İNKİŞ: Eşek arısı 2**' 

İNLİDİR: İkindi namazı 

İNME: Komisyon (aracılık ücreti) 
İNMECİ: 1. Komisyon 2. Simsar 
İNMEN: Vatka (omuzluk) 
İNREMEK: Figan etmek 
İNREŞMEK: Birlikte ağlamak 
İNREYİŞ: Figan 

İNSEL: Adaklık hayvan 

İNSELEK: Takı merasimi kuşağı 
İNSELEMEK: Adak adamak 
İNSEMEK: Hafiften eğimlenmek 
İNSER: 1. Hafif eğimli yer 2. Omuz 
İNSEV: Aşağı doğru eğimli yer 
İNZER: Yıkma vinci (inşaat) 
İNZERMEK: 1. Yıkmak 2. Devirmek 
İPELEK: İpek böceği kelebeği 
İPİLDEMEK: Işık titreşmek 
İPİNMEK: Uzayıp gitmek 29 


İPSEK: Sığırkuyruğu (bitki) 
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İPSEMEK: İp gibi uzamak 21! 
İPSİL: 1. Elyaf 2. Lif (tel) 

İPTEŞ: Ahbap 

İRBEN: Kekik 

İRBEZE: Eğrelti otu 

İRBİÇ: Porsuk 2” 

İRBİZ: Leopar 

İRDEBİLMEN: Avukat 
İRDELEMEK: Mütala etmek 
İRDELENMEK: Mütala edillmek 
İRDEME: Tahlil sonucu (hastane) 
İRDEMEK: Tetkik etmek 23 
İRDEMEN: Laborant 
İRDENMEK: Kendini incelemek 2“ 
İRDEŞİ: Tetkik 

İRDEŞME: Muayene 

İRDEŞMEK: Birbirini incelemek 
İRDEŞTİRME: 1. Analiz 2. Tahlil 
İRDEŞTİRMEK: Analiz etmek 2“! 
İREBEY: Mütevazı (alçakgönüllü) 
İREK: İrade 

İREKEY: Yabancı erkek 

İRELDEY: Barut çubuğu (tüfek) 
İREMÇEK: Labne peyniri 259! 
İREMEN: Karabuğday 

İREN: 1. Erkek 2. Geyik 3. Vasıta 
İRENÇ: İrade 

İRENÇLİ: İradeli 

İRENMEK: İrade göstermek 
İREŞME: Tartışma 

İREŞMEK: Tartışmak 
İREŞTİRMEK: Laf vurmak 


İRET: Şarap 


İRETMEK: Şarap mayalamak 
İREY: Büyükbaba (dede) 

İRGE: 1. Temel 2. Esas 3. Eşik 4. Gül 
İRGEMEK: Sivilce çıkmak 

İRGEN: Sivilce 

İRGENE: Çadır gereçleri 
İRGENEK: Kılıbık 

İRGEYEK: Cüce ”*7! 

İRGİ: Muşmula 

İRİGEN: Fermente süt dibi peynir 
İRİK: Koç (üç yaşında) 

İRİMEK: Ekşimek (süt vs.) 
İRİNLEMEK: İltihaplanmak 
İRİNLETMEK: İltihaplandırmak 
İRİNGEN: Kanlı / şişmiş cerahat 
İRİNMEK: Cerahatlenip şişmek 
İRİNTİ: Kalbur üstü kalanlar 
İRİS: 1. Hürriyet 2. Koruyucu ruh 
İRİŞKEN: 1. Meşgul 2. Dolu 
İRİŞKİ: Sucuk içi (malzeme) 
İRİŞKİN: Sucuk 

İRİŞMEK: Meşgul olmak 28! 
İRİŞTİRMEK: Meşgul etmek 
İRİTME: Labne peyniri 29 
İRİTMEK: 1. Şişirmek 2. Ekşitmek 
İRİTPEK: Ekşi ve taze süt karışımı 
İRİZ: Dev (masal yaratığı) 
İRİZDİRMEK: Bıktırmak 
İRİZMEK: 1. Bıkmak 2. Usanmak 
İRKE: 1. Naz 2. Makara ”*©9l 
İRKECEY: 1. Nazlı 2. Fettan “S1 
İRKELEMEK: Şımartmak 


İRKELENMEK: Şımarmak 


İRKELİ: Nazlı 

İRKEMEK: Nazlandırmak 
İRKENMEK: Nazlanmak 
İRKENSELİK: Konfor 

İRKEŞ: 1. İşveli 2. Cilveli 
İRKEŞME: 1. İşve 2. Cilve 
İRKEŞMEK: İşveleşmek / cilveleşmek 
İRKEY: Naz 

İRKEYLİ: Nazlı 

İRKİ: 1. Ürperti 2. Ürkme 

İRKİL: 1. Ürpertici 2. Ürkünç 
İRKİLCİN: Medusa (deniz anası) 
İRKİLDEK: Ahtopot 

İRKİLEMEK: Taharrüş etmek 
İRKİLENME: Taharrüş 
İRKİLENMEK: Taharrüş olmak 
İRKİLMEK: 1. Ürpermek 2. Birikmek 
İRKİLTMEK: Ürpertmek 
İRKİŞMEK: 1. Birikmek 2. Toplanmak 
İRKİN: 1. Afacan 2. Haylaz 
İRKİNCEK: Salıncak 

İRKİNÇ: 1. Tasarruf 2. Birikim 
İRKİNLEMEK: Haylazlık etmek 
İRKİNMEK: Tasarruf etmek 
İRKİNTİ: 1. Tasarruf 2. Ürperti 
İRKİŞİ: Erkek 2“! 

İRKİT: Lor peyniri 

İRKİTME: 1. Tasarruf 2. Ürkütme 
İRKİTMEK: Biriktirmek 26 
İRKME: 1. Mandıra 2. Süt toplama 
İRKMEK: Birikmek 25 
İRLEMEK: Peynir mayalamak “©! 


İRLENMEK: Peynir mayalanmak 
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İRLEŞMEK: Ağız dalaşı yapmak İSKEK: 1. Cımbız 2. İstihza (alay) İSTELMEK: Rica / talep edilmek 


İRMEK: Tuhaf İSKEKÇİ: Cımbızla tüy alan kişi 272 | İSTEMEY: Kafkas halk oyunu 
İRMEK: 1. Zevk duymak 2. Zevk 2“““i | İSKELEK: Gelenek İSTENÇ: 1. Talep 2. İrade 
İRMEKLEMEK: Zevk vermek İSKELEMEK: Duman çıkarmak İSTENMEK: Canı çekmek 
İRMEKLENMEK: Zevklenmek İSKELEP: Eski Alfabe (Kiril öncesi) | İSTEPMEK: Halay çekmek 28 
İRNEV: Zırh İSKELMEK: Mayalanmak İSTERİ: Aşırı istek 279) 

İRPEK: 1. Makas 2. Şaklaban İSKEMEK: Mayalamak 2“! İSTEŞMEK: Karşılıklı istemek 
İRPEKLEMEK: Makaslamak İSKER: Mil (çamurlu kum) İSTEV: Talep 

İRPEKLENMEK: Makaslanmak İSKERME: 1. Şerh 2. Not İSTEVCİ: Talip 

İRPMEK: 1. Biçmek 2. Kesmek İSKERMEK: Fark etmek İSTİLEMEK: Hararet yapmak 
İRSEK: Kibirli İSKERT: Dipnot İŞBİLİR: Ehil 

İRSEMEK: Kibirlenmek İSKERTME: 1. İhtarname 2. Not 27 | işBİLMEK: Ehil olmak 

İRŞİ: Peri (Sanskritçe, şüpheli) İSKERTMEK: Hatırlatmak 2” İŞBÖRÜ: Kurt-kadın (mitoloji) 29 
İRTEK: Destan İSKESE: Usulünce İŞBÜKE: Yılan-kadın (mitoloji) 287 
İRZİ: Evliya “7 İSKESEL: Muhafazakar İŞÇEN: 1. Hamarat 2. Faal 3. Aktif 
İRTÇEK: Saat 26) İSKİNMEK: Burun çekmek İŞÇİMEN: Hamarat 

İSEGEY: Keçe İSKİRMEK: Kokmak (koku yaymak) | İŞDERMEK: İş kurmak “2! 


İSEKMEK: 1. Kokmak 2. Tütmek İSLEMEK: İs yapmak / çıkarmak İŞDİŞİ: Dilber 28! 


İSEMEK: 1. İslenmek 2. İs kokmak | İSNEMEK: Koklamak İŞEN: 1. Kadın 2. Güvenilir insan 
İSEN: 1. Koku 2. Tütsü İSRE: Uzak İŞENDİRMEK: Güvendirmek 
İSENMEK: Koklamak İSREMEK: Uzaklaşmak İŞENEK: 1. Mesai 2. Pisuvar 
İSENTİ: 1. İs lekesi 2. İs kokusu İSRETMEK: Uzaklaştırmak İŞENMEK: İtimat etmek 248“ 
İSER: Sersem İSRİK: 1. Duman 2. Tütsü 3. Buhur | İŞENMEZ: Güvensiz 
İSERLENMEK: Sersemlemek İSRİMEK: Duman / tütsü yayılmak | İŞER: İkisinden biri 

İSERLETMEK: Sersemletmek İSRİTMEK: Duman / tütsü yaymak | İŞERLİ: Çift 

İSETMEK: İslendirmek İSSİ: 1. Hararet 2. Kalori 278 İŞEVİR: 1. Müteşebbis 2. Patron 
İSİLMEK: Terden kaşınmak “9 İSSİMEK: Isısı artmak 277 İŞEVİRMEK: İşyeri kurmak / işletmek 
İSİNMEK: Sıcaktan bunalmak 29! | issiLEMEK: Sıcak basmak İŞEY: Büyükanne (nine) 
İSİRMEK: Gözü kararmak 271 İSSİLENMEK: Sıcaktan bunalmak ( | İŞEYMEK: 1. Artmak 2. Çoğalmak 
İSİRGEMEK: Sıcak basmak İSSİLMEK: Şişliği inmek İŞGEÇ: 1. Alet 2. Makine 


İSİRGENMEK: Sıcaktan fenalaşmak | İSSİNMEK: 1. Kızmak 2. Öfkelenmek | İŞGÖREV: 1. Hizmet 2. Servis 28 
İSİZ: Fena İSSİTMEK: Kızdırmak İŞGÖREVCİ: 1. Hizmetçi 2. Uşak 


İSKE: Maya İSTELGE: 1. Rica 2. Talep İŞGÜDER: İş takipçisi 29“ 
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İŞGÜN: Yayla çiçeği 

İŞGÜTMEK: İş takip etmek 

İŞİ: 1. Prenses 2. Hamarat 

İŞİL: Feminal 287 

İŞİLMEK: 1. Duyulmak 2. Birleşmek 
İŞİNMEK: Kendine iş edinmek 288 
İŞİTKEN: İşitme yeteneği olan 
İŞKE: Narin 2“ 

İŞKEBİR: Yaban arısı 

İŞKEK: 1. Kadın 2. Kayık küreği 2“99 
İŞKEKÇİ: Kürekçi (kayıkçı) 
İŞKELEK: 1. İşkolik 2. Angarya işçisi 
İŞKELEME: Angarya 

İŞKELEMEK: Angarya çalışmak 291 
İŞKELETMEK: Angarya çalıştırmak 
İŞKER: 1. Aktif 2. Faal 

İŞKERMEK: Aktifleşmek 

İŞKERT: 1. Tekstil 2. Kumaş 29! 
İŞKEZ: Yüzgeç 

İŞKİ: 1. Kamış (bitki) 2. Kürek 
İŞKİN: Akıntı 

İŞKİNMEK: Faaliyet göstermek 
İŞLEĞEN: 1. Aktif 2. Faal 
İŞLEĞENLİK: 1. Aktiflik 2. Faallik 
İŞLEKSİZ: 1. Faal olmayan 2. Tembel 
İŞLEMEZ: Günah 

İŞLENCE: 1. Aktivite 2. Faaliyet 
İŞLENÇ: Randıman 

İŞLENDİZ: 1. Endüstri 2. Sanayi 
İŞLENEK: Fabrika 

İŞLENİR: Mesai 

İŞLENTİ: 1. Faiz 2. El işi nakış 
İŞLER: 1. Aktif 2. Faal 


İŞLEŞMEK: Birlikte çalışmak 23 
İŞME: 1. Angarya 2. Gümüş bilezik 
İŞMEK: 1. Örmek 2. Çalışmak 294! 
İŞMEKÇİ: Personel 

İŞMEKER: Hademe 

İŞMEKEY: Gümüş oyması 

İŞMEN: Memur 

İŞMER: 1. Çalışkan 2. Hamarat 
İŞLİK: Atölye 

İŞTEK: Başkurt kökenli kişi 

İŞTEL: 1. Hazır 2. Rahat 3. Konforlu 
İŞTELMEK: Hazır olmak 21 
İŞTEMEK: Hazırlamak 2“! 

İŞTEN: 1. Hazır (kişi) 2. Alışkın 
İŞTENKEY: 1. Aktif 2. Faal 3. İşgüzar 
İŞTENMEK: Hazırlanmak 297! 
İŞTERMEK: 1. Örgü örmek 2. İtmek 
İŞTEŞ: İş arkadaşı 

İŞTEŞMEK: Aynı işte çalışmak 
İŞTİ: Tahta top 

İŞTİR: Şayet 

İŞTİRME: Rivayet 

İŞTİRMEK: Rivayet etmek 28 
İTEÇ: 1. Vites 2. Joystick 

İTEK: Çizme “99! 

İTELGÜ: Yayla şahini kuşu 
İTENMEK: Başlamak 

İTER: Yırtıcı kuş 

İTERCE: Takat 

İTERCİ: Kuşbaz (kuş terbiyecisi) 
İTEREÇ: Market arabası (99! 
İTERGE: Jet motoru 


İTERGEZ: Arka lokomotif 


İTERMEK: 1. İtelemek 2. İzlemek 
İTİ: 1. Keskin 2. Hassas 3. Acı 
İTİK: Kesici alet 291 

İTİKLEMEK: 1. Dürtmek 2. İtmek 
İTİKTİRMEK: Mızrak saplamak 
İTİLEMEK: Keskinleştirmek >! 
İTİLENMEK: Keskinleşmek 2593! 
İTİNMEK: Teçhizatlanmak 294 
İTİRMEK: 1. Kesmek 2. Parçalamak 
İTİZ: Enstrüman 

İTİZMEK: Enstrüman çalmak 
İTKİ: İtiş gücü 

İTKİLİ: İtiş gücü olan 

İTLEMEK: Deri dikmek / birleştirmek 
İTLEV: Derinin yumuşak katmanı 
İTLEZ: Yılan balığı 

İTME: 1. İdman 2. Spor 
İTMELEME: Antrenman 
İTMELEMEK: İdman yapmak 
İTMELEŞMEK: Maç yapmak 
İTNİ: Pazartesi günü 

İTTİRGEÇ: Skutır (İng. “Scooter” ) 
İVÇEL: Seks (cinsel ilişki) 2 
İVÇELMEK: Seks yapmak (kadın) 
İVÇEMEK: Seks yapmak (erkek) 
İVDEŞ: 1. Refik/Refika 2. Partner 
İVDEŞMEK: Refakat etmek 
İVDİRMEK: Hızlandırmak 599! 
İVE: Hemşire (tıp) 29! 

İVEDİ: Acele 

İVEĞEN: Aceleci 

İVEMEK: İlk-yardım yapmak 


İVGİ: 1. Telaş 2. Acelecilik 298! 
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İVGİN: 1. Telaşlı 2. Aceleci “9 
İVİK: Su geyiği 

İVLEMEK: Acele etmek 

İVLEŞİ: Telaş 

İVLEŞMEK: Telaşlanmak 
İVLETMEK: Acele ettirmek 
İVME: Tacil (hız artırımı) 
İVMEK: Hızlanmak 219! 

İYDE: Kuwvet 

İYDEMEK: Kuwet uygulamak 
İYDENMEK: Kuvvetlenmek 
İYDİLEK: Hayırdua 

İYDİLEMEK: Hayırdua etmek 211 
İYDİRGEN: Postahane 
İYDİRMEK: Postalamak 

İYE: 1. Sahip 2. Koruyucu ruh 22! 
İYECİLİK: Animizm 15 

İYEGE: Kaburga kemiği 21“ 
İYEK: Hece 

İYEKLEMEK: Hecelemek 
İYELEMEK: Sahip olmak 
İYELENMEK: Sahiplenmek 
İYELEŞMEK: Sahibine alışmak 
İYELETMEK: İstimlak etmek 
İYELİ: Sahipli 

İYELİK: 1. Sahiplik 2. Mülkiyet 
İYEM: Cazibe 

İYEMEK: 1. Çekmek 2. Sahip olmak 
İYEMEN: Melik 

İYENMEK: Gıpta etmek 
İYER: 1. Semer 2. Palan 
İYERÇEN: Peyk (uydu) 218! 


İYERLEMEK: Semer / palan vurmak 


İYESİZ: Sahipsiz 

İYGE: Şüphe 

İYGELEMEK: Şüphe uyandırmak 
İYGELENMEK: Şüphelenmek 
İYGİ: Nimet 

İYGİN: 1. Nezle 2. Grip 

İYİK: 1. Omuz 2. Heves 2. Uğur 
İYİLMEK: Nakledilmek 
İYİMSEMEK: Optimistlik etmek 
İYİN: 1. Dolaylı 2. Kavisli 3. Zor 
İYİNÇ: 1. İstibdat (baskı) 2. Cebir 
İYİNMEK: Zorlanmak 2517! 

İYİR: Nilüfer (bitki, çiçek) 
İYİRMEK: Koklamak 

İYİTE: Tazı (av köpeği) >! 
İYİTMEK: Koklatmak 

İYİZ: 1. Güzel koku 2. Kaşıkçı kuşu 
İYLEMEK: Deri işlemek 219 
İYLENMEK: Kokmak (deri) 
İYLETMEK: Sepilemek (deri) 
İYMEK: Küpe (İymegl 

İYMEK: 1. Nakletmek 2. Kokmak 
İYMİŞ: Meyve 29) 

İYT: 1. “İt” (doğru biçim) 2. Hoşt 
İYTMEK: “Hoşt” demek 

İZBİZ: Kireç 

İZDELMEK: Takip edilmek 221 
İZDEM: Tema 

İZDEMEK: 1. İzlemek 2. İstemek 
İZDEŞ: 1. Yol arkadaşı 2. Takipçi 22) 
İZDEŞMEK: Aynı yoldan gitmek 
İZDÜŞMEK: İrtisam etmek 


İZEK: 1. Malumat 2. Enformasyon 


İZEKÇİ: İnzibat 

İZEL: 1. Esas 2. Nehir 

İZELME: Dilin pütürlenmesi 
İZELMEK: İz kalmak 2 
İZEMEK: İz bırakmak >?“ 

İZEN: Din 

İZENBEZ: Emin olmayan 

İZENÇ: 1. Umut 2. İman 

İZENÇLİ: 1. Umutlu 2. İmanlı 
İZENDİRMEK: Güvendirmek 
İZENEK: 1. Nişan (işaret) 2. Alamet 
İZENLEMEK: Takdis etmek >> 
İZENLEŞMEK: Selametleşmek 
İZENMEK: Emin olmak 228! 

İZER: 1. Dedektif 2. Hafiye 2. Semer 
İZERLEMEK: Dedektiflik yapmak 
İZERLENMEK: Takip edilmek 
İZERMEK: İz oluşmak 

İZERMEN: Tarih araştırmacısı 
İZERTMEK: İz bırakmak 227 
İZETMEK: Haber vermek 228 
İZEV: 1. İnayet 2. Yaka 3. Dizgin 
İZEVLEMEK: Dizginlemek 

İZGE: 1. Mukaddes 2. Emare 252) 
İZGELEMEK: Takdis etmek 
İZGEN: 1. Mübarek 2. Hayra alamet 
İZGİ: 1. Sevap 2. Hayır (iyilik) 29 
İZGİLEMEK: Sevap işlemek 
İZGİLENMEK: Hayırseverlik etmek 
İZGİLİK: Kutsiyet 

İZGİN: 1. Hayırlı 2. Hayırsever 
İZGİNMEK: Geri dönmek 31 


İZGÜDER: 1. Hafiye 2. Dedektir “9! 


132 


İZGÜTMEK: Takip etmek 
İZGÜVER: 1. Hafiye 2. Dedektif 233 
İZİ: Rab ”*“ 

İZİK: Sıcak kompres 23 
İZİKLEMEK: Sıcak kompres yapmak 
İZİLDEÇİ: İz sürücü 

İZİLDEMEK: İz sürmek 

İZİM: 1. Alamet 2. İşaret 
İZİNMEK: Takip etmek 238 
İZİNTİ: Tekerlek / ayak izi 
İZİŞMEK: İşaretleşmek 25 

İZİT: Film (fotoğraf, video) 
İZİTMEK: İz bırakmak / oluşturmak 
İZLEÇ: Yönlendirme tabelası / işareti 
İZLEM: Müşahede 

İZLEN: Takip 

İZLENÇ: Program 

İZLETİ: 1. Program (TV) 2. Şov 
İZLEV: Takibat ?3/ 

İZME: 1. Hamur 2. Fermuar 25391 
İZMEK: 1. İz sürmek 2. Yoğurmak 
İZMENT: 1. Eser (çok az) 2. Zayıf 
-J- 

JAGULAMAK: Şırıldamak 
JALGIN: Ateş Tanrısı (mitoloji) 2“ 
JALMUS: Dev (masal yaratığı) 
JARLAMAK: Sesli konuşmak 
JARLANMAK: Gevezelik etmek 
JAYIK: Irmak Tanrısı (mit) 2“ 
JIR: 1. Cırıltı sesi 2. Melodi ?5*! 
JIRGA: Melodi 

JIRGAMAK: Melodi mırıldamak 


JIRGALAMAK: Cırıldamak 


JIRLAMA: Böcek ötüşü 
JIRLAMAK: Böcek ötmek 

JUNFA: Savaş lordu (Çince) 

-K- 

KABAG: Meyhane 

KABAL: Tahkimat (madencilik) 
KABALA: Toptan (ticaret, ücret) 
KABALAK: Yün başlık 2 
KABALAMA: 1. Üstünkörü 2. Vasati 
KABALAMAK: Üstünkörü yapmak 
KABALMAK: Muhasara edilmek 
KABAMAK: Muhasara etmek 
KABAN: 1. Abluka 2. Yaban domuzu 
KABAR: 1. Kalça 2. Kabadayı 
KABARÇA: Kalça (her biri) 
KABARDAK: Balon 5“! 
KABARGA: Sibirya geyiği 

KABAV: Şebeke (ağ) 

KABAY: Beşik 

KABAYLAMAK: Beşik sallamak 2“! 
KABAYLANMAK: Sallanmak “8 
KABINMAK: Tırmanmak 

KABIŞ: Boynuzsuz erkek keçi 
KABLAVUÇ: Tabansız terlik 2“7 
KABULÇAK: Maske “8 
KABULGAMAK: Kılık değiştirmek 
KABULGAN: Şekil değiştirme 
KABULGANMAK: Kamufle olmak 
KABULMAK: Şekil değiştirmek 2“ 
KABUR: Sandık 

KABURÇAK: 1. Tabut 2. Sert kabuk 
KABURDAK: Pirzola 


KABURMAK: Kudurmak 


KABURŞAK: Pul (balık, yılan vs.) 
KABUZAK: 1. Kabuk 2. Kılıf 
KACALMAK: Sersemlemek 59! 
KACALTMAK: Sersemletmek 
KAÇAGAY: Dağ keçisi 

KAÇAĞAN: Antisosyal 21 
KAÇALAMAK: Kaçar gibi gitmek 22! 
KAÇALAN: Şiddetli (rüzgar) 
KAÇALANMAK: Şiddetlenmek (yel) 
KAÇALGA: Sallanan sandalye 
KAÇALGAMAK: Sağa sola kaçmak 
KAÇAMAK: Mamaliga yemeği 
KAÇAMAK: Sakınmak 

KAÇAR: 1. Katır 2. Elmacık kemiği 
KAÇAV: Muhalefet 253! 
KAÇAVCI: Muhalif 
KAÇAVLAMAK: Muhalefet etmek 
KAÇAY?: Kaç tane? 
KAÇAYLAMAK: Sallamak 
KAÇAYLANMAK: Sallanmak 
KAÇGAR: Firari 

KAÇIKMAK: Yön değiştirmek 25! 
KAÇIL: Sinek (iskambil) 

KAÇIN: Kaçarak gelen gelin 
KAÇINSAK: İmtina eden 
KAÇINSAMA: İmtina 
KAÇINSAMAK: İmtina etmek 253) 
KAÇIRA: 1. Panik 2. Dehşet 
KAÇIT: Mızrak 

KAÇKAR: Atlet (koşucu) 
KAÇKILAMAK: Sağa sola kaçmak 
KAÇMAK: Haremlik 


KAÇMAZ: 1. Korkusuz 2. Pervasız 
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KAÇSAMAK: Kaçmak istemek 
KADA: 1. Sopa 2. Cop 

KADAÇ;: 1. Çekiç 2. Rozet 
KADAĞAN: 1. Çakılı 2. Yasak 2“ 
KADAK: 1. Mıh 2. Kazık 3. Temel 257! 
KADAKA: Kutup yıldızı (Mançuca) 
KADAKÇI: Karakol nöbetçisi 2“! 
KADAKLAMAK: Mıhlamak 59) 
KADAKLANMAK: Mıhlanmak 
KADALGAK: Çakal eriği 29! 
KADALGAN: Kahraman “1 
KADALMAK: Çakılmak 22! 
KADAMA: 1. Muhkem 2. Kavi 
KADAMAK: Çakmak (fiil) 2993! 
KADANA: Tasma (çivili) 29“ 
KADANMAK: Hapsolmak 283 
KADAP: Gıdık (çene altı) eti 
KADAR: 1. Kilit 2. Sabit 3. Sürü 29“! 
KADARÇI: 1. Gardiyan 2. Çoban 
KADARGAZ: Üvez ağacı 
KADARMAK: Taciz etmek 257! 
KADAŞ: 1. Yaren 2. Dost 3. Ahbap 
KADAŞMAK: Yarenlik etmek 28 
KADAV: 1. Hapis 2. Nöbet 3. Kilit 
KADAVIÇ: Firkete 
KADAVLAMAK: Hapsetmek 
KADAVLANMAK: Hapsedilmek 
KADAVUL: Nöbetçi (asker, polis) 2““ 
KADAZ: 1. Mıh 2. Kazık >” 
KADAZLAMAK: Mıhlamak 

KADIL: Çivi 

KADILAMAK: Çivilemek 


KADINMAK: Pişman olmak 


KADIR: 1. Hiddetli 2. Kuvvetli 271 
KADIRGAN: Çatal 

KADIRMAK: Reddetmek 2! 
KADIT: 1. Hanım 2. Zevce (eş, karı) 
KADIZ: Tarçın (kabuk) 273! 
KADRAN: 1. Hırsız 2. Haydut 
KAĞA: 1. Amca 2. Muhtar (kişi) 
KAĞAÇ;: Elbise eteğindeki şerit 
KAĞAÇLAMAK: Elbiseye şerit dikmek 
KAĞADAŞ: Amca çocukları 
KAĞAKLAMAK: Gaklamak 
KAĞAL: 1. Tembel 2. Kabuklu ceviz 
KAĞAN: İmparator 

* KAĞANÇA: İmparatoriçe 27“ 
KAĞANMAK: Göz gezdirmek >” 
KAĞAR: Hastalık getiren ruh 
KAĞARMAK: Kızarmak (pişmek) 
KAĞAY: Martı 

KAĞAZ: 1. Caka 2. Akraba 3. Kabuk 
KAĞAZLANMAK: Caka satmak 
KAĞBAL: Eşek arısı 2578! 
KAĞIMAK: Hakaret etmek 
KAĞIL: Kırbaç 

KAĞILDAMAK: Vaklamak 77! 
KAĞILMAK: Çakılmak 

KAĞILTI: 1. Vaklama sesi 2. Hırıltı 
KAĞINGAR: Zatürre 

KAĞINMAK: Zatürre olmak >”! 
KAĞIRMAK: Balgam sökmek 
KAĞIŞMAK: Vuruşmak 
KAĞITMAK: Küfretmek 
KAĞLIŞMAK: Vuruşmak 


KAĞMAK: 1. Sövmek 2. Çakmak 279 


KAĞNAK: 1. Kriko 2. Mukus 599! 
KAĞRAK: Balgam 281 
KAĞSIRIK: Balgam 2! 
KAĞSIRMAK: Balgam çıkarmak 
KAĞŞAK: Harap 

KAĞŞAMAK: Harap olmak 
KAĞŞATMAK: Harap etmek 
KAĞUMAK: Havlamak 533) 
KAĞUZ: Balmumu 584 

KAĞZA: Başak / ekin kalıntısı 
KAHAÇ: Kuru meyve 
KAHAŞMAK: Kurumak (meyve) (281 
KAHAVA: Kahve (Arapça) 
KAJAĞAR: Akçaağaç 

KAJAY: Kolye 288i 

KAJIK: Aşık kemiği 

KAK: Meyve kurusu 

KAKINÇ: Sürekli hatırlatma 
KAKINMAK: Kendini hırpalamak 
KAKIŞMAK: Tokuşmak 287! 
KAKITMAK: Hırpalamak 88 
KAKLAMA: Kuru meyve hoşafı 
KAKLAMAK: Kurutmak (meyve) 
KAKLANMAK: Kurumak (meyve) 
KAKMAÇ: Kurutulmuş balık 
KAKPAR: 1. Sıtma 2. Malarya 
KAKPARMAK: Sıtma nöbeti tutmak 
KAKRAŞ: 1. Çorak 2. Kurumuş 
KAKRAŞMAK: Suyu çekilmek 
KAKRAŞTIRMAK: Kurutmak 
KAKSAĞAN: Küflü 

KAKSAMAK: Küflenmek 


KAKTIRMAK: Para bastırmak 
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KAL: 1. Hava 2. Kar küreği 9) KALAVLAMAK: Arzulamak 

KALA: 1. Sincap 2. Sıra (oturacak) | KALAY?: Nasıl? 

KALABAŞTIRMAK: Karıştırmak 2“ | KALAYMAN: İsyancıbaşı 
KALABAY: 1. Hiçbir zaman 2. Asla | KALAZ:1. Beyhude 2. Boşuna 
KALABUK: Yusufçuk kuşu KALBA: 1. Yabani soğan 2. Kepçe 
KALAÇ; 1. Kürek 2. Böcek kabuğu 21 | KALBAK: Kaşık 

KALAGAY: 1. Isırgan 2. Kırmızı 292 | KALBAKLAMAK: Kaşıklamak 
KALAĞAN: 1. Baki 2. Devedikeni ( | KALCA: El (iskambil) 2699! 

KALAK: 1. Mala 2. Tezek yığını KALCAMAK: Kağıt dağıtmak 2991! 
KALAKAY: Sütlü yağlı ekmek KALCAR: 1. Çılgın 2. Gözü dönmüş 
KALAKÇA: Ayakkabı çekeceği >“ | KALCATMAK: Zar atmak 2992 
KALAKLAMAK: Havaya sıçramak KALCAŞ: Haşlama et yemeği 
KALAKLANMAK: Hava atmak KALCIMAK: Vahşileşmek 12593! 
KALAKLATMAK: Havaya sıçratmak | KALCIN: 1. Vahşi 2. Azgın 3. Kızgın 
KALAKLI: Kendini beğenmiş 9 | KALCINMAK: 1. Kızışmak 2. Azmak 
KALAMA: Sepet KALCIR: 1. Vahşi 2. Şehvetli 
KALAMAK: 1. Yığmak 2. Yakmak 2“! | KALCIRMAK: Şehvetlenmek 2894 
KALAN: 1. Gökyüzü 2. Vergi 3. Sarhoş | KALCITMAK: Şehvetlendirmek 
KALANAK: Pansiyon KALÇA: 1. Kel 2. Yarı kel 299! 


KALANCI: Arazi vergisi tahsildarı 29“İ | KALÇAK: Dazlak 


KALANÇA: Bakiye (muhasebe) KALÇAMAK: Espri yapmak 299“! 
KALANÇAK: Taş duvar KALÇAN: 1. Kel 2. Nüktedan “97! 
KALANDIRMAK: Stoklamak KALÇANMAK: Sözden dönmek *“3i 


KALANLAMAK: Gevezelik etmek (| KALÇARMAK: Saçları dökülmek 2899 
KALANLIK: Vergi alınacak arazi KALÇATMAK: Tüy / kıl dökmek 
KALANMAK: 1. Yığılmak 2. Birikmek | KALÇAV: 1. Nükte 2. Espiri 2919! 
KALAP: Vahşi KALÇAYMAK: Kelleşmek 
KALAPLAMAK: Vahşilik etmek KALDA: Zootoca türü kertenkele 
KALASIZ: 1. Vakitsiz 2. Zamansız (o | KALDAMAK: Yerleşmek 2811 
KALAŞ: Ekmek (ortası basık) “7 | KALDAVAR: Basit kulübe 
KALAŞÇI: Ekmekçi (“Kalaş” satıcısı) | KALDAY: Veliaht prens (1. derece) 
KALATMAK: Durdurmak 288 KALDAYMAK: Öne çıkmak 


KALAV: 1. Stok 2. Arzu 3. Duvar ”*! | KALDAZ: Ateş Tanrıçası (mitoloji) 


KALDIK: İzmarit balığı 

KALDIRAK: Zırh (giysi) 22) 
KALDIRGAÇ;: Kriko 295 
KALDIRKAN: Atlas kelebeği 
KALDIRMA: Bariyer 

KALDUN: Beka (kalıcılık) 

KALGA: Güveç kabı 

KALGAMAK: Sıçrayıp kalkmak 
KALGAN: Ölüm yıldönümü 
KALGAN-AŞI: Yıldönümü aşı (ölü) 
KALGANÇI: Kıyamet günü 2914 
KALGANMAK: Kıyam etmek 
KALGATMAK: Yerinden sıçratmak 
KALGAY: Veliaht prens (2. derece) 
KALGI: Halay (halk dansı) 
KALGIN: 1. Baki (kalıcı) 2. Evlenmemiş 
KALI: 1. Artık 2. Bakiye 

KALIÇ: Orak 

KALIĞ: Hava (atmosfer) 29”! 
KALIĞLANDIRMAK: Havalandırmak 
KALIĞLANMAK: Havalanmak ?“16/ 
KALIĞLATMAK: Havaya kaldırmak 
KALIĞLI: 1. Havadar 2. Havalı 
KALIK: 1. Zamk 2. Tavan arası 
KALIKLANMAK: Düşmek 2517! 
KALIMAK: Üzerinden atlamak 
KALINÇ: Beka (kalıcılık) 

KALINÇLI: Baki (kalıcı) 

KALINÇSIZ: Fani (kalıcı olmayan) 
KALINLAMAK: Şişmanlamak 
KALINLATMAK: Şişmanlatmak 
KALINMAK: Sıçramak (zıplamak) 


KALIR: 1. Uğultu 2. Çınıltı 291! 
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KALIRAMAK: Uğuldamak 2918! 
KALIRATMAK: Çınlatmak 

KALIŞ: 1. Azar 2. Sitem 
KALIŞMAK: Sitem etmek 
KALIŞTIRMAK: Azarlamak 

KALIT: Miras 

KALITAN: Muris (miras bırakan) 
KALITIM: Genetik (ırs) 
KALITMAK: Genleri aktarılmak 2929! 
KALITSAL: Genetik (ırsi) 
KALITSAMAK: Tevarüs etmek 
KALIV: Tarafsızlık 

KALIVÇI: Bitaraf (tarafsız) 
KALKA: 1. Siper 2. Yanak 
KALKALAMAK: Kilitlemek 292! 
KALKALANMAK: Kilitlenmek 292! 
KALKAMAK: 1. Siperlik 2. Tente 
KALKAMAK: Havalanmak 292 
KALKANMAK: Gard almak 2252“! 
KALKARMAK: Havalanmak 221 
KALKAVUÇ: Şamandıra 

KALKAY: 1. Siper 2. Gard (spor) 
KALKAYMAK: Siper almak 
KALKIMAK: Havalanmak 52! 
KALKINÇ: Kıyam 

KALKINMAK: Kıyam etmek 
KALKIRA: Turna kuşu (Grus türü) 227 
KALKITMAK: Havaya kaldırmak 2928 
KALKMA: 1. Şamandıra 2. Duba 2929 
KALKSAMAK: Kalkmak istemek 
KALKSI: İmsak vakti 

KALKUDAY: Gökyüzü Tanrısı 2839! 


KALMA: 1. Kuş kirazı 2. Küsürat 


KALMAN: Tortu 

KALPAK: Türk ulusal şapkası 
KALPAKLILAR: Türk milliyetçileri 
KALPAN: Çok sıçrayan (at) 
KALPANLAMAK: Sıçramak (at) 
KALSAMAK: Kalmak istemek 
KALSAY: Marul 

KALSIZ: Havasız 

KALTA: 1. Kese 2.Cep 
KALTABAN: Yankesici 7931! 
KALTAGAY: 1. Namussuz 2. Kızak 
KALTAK: 1. Eyer 2. Orospu (argo) 
KALTAMAK: Üzerine binmek 
KALTAN: Aceleci 
KALTANLAMAK: Acele etmek 
KALTANLAŞMAK: Acelecileşmek 
KALTANMAK: Üzerine yerleşmek 
KALTAR: 1. Mavi tilki 2. Madenci 
KALTARMAK: Üzerine düşmek 12532 
KALTAY: Mütevazı (alçakgönüllü) 
KALTAYMAK: Tevazu göstermek 
KALTIRAK: Sıtma hastalığı 
KALTIRAMAK: Titremek 
KALTIRAŞMAK: Titreşmek 
KALTIRATMAK: Titretmek 
KALTIRAV: 1. Titreme 2. Sarsıntı 
KALTIRAVUK: Titrek çiçek (tür) 
KALTIRMAK: Titremek 933) 
KALVA: Eğitim oku (ucu küt) 
KALYAN: Nargile (Farsça) 

KAM: Şaman 

KAMA: Sur (duvar) 


KAMAÇAR: 1. Bariyer 2. Barikat 


KAMAÇAV: 1. Gaile 2. Meşgale 2“! 
KAMAĞAN: Karizma 

KAMAK: 1. Zindan 2. Hapis 2”) 
KAMAK: Etrafını çevirmek bei 
KAMAL: 1. Kale 2. Hisar 
KAMALAK: Sedir ağacı 2957! 
KAMALAMAK: Etrafını çevirmek 
KAMALANMAK: Etrafı çevrilmek 
KAMALMAK: Hapsolmak 
KAMAMAK: Hapsetmek 
KAMAN: 1. Cesur 2. Amansız 2938! 
KAMANMAK: Sıkışmak 2939) 
KAMANDIRMAK: Sıkıştırmak 
KAMAR: Hücre (hapishane) 
KAMARLAMAK: Esir etmek 79“ 
KAMAŞIK: 1. Melez 2. Hibrid 
KAMAŞMAK: Melezleşmek 
KAMATMAK: Şaman ayini yapmak 
KAMAV: 1. Muhasara 2. Abluka 
KAMAY: Tereyağı 

KAMAZ: Hortum (rüzgar) 291 
KAMBALA: Hıyar (bitki), salatalık 
KAMBAR: Şaman yardımcısı 252) 
KAMÇAT: Kunduz 25 

KAMDAŞ: Hemfikir 
KAMDAŞMAK: Hemfikir olmak 
KAMDIRMAK: Havi olmak ”“**! 
KAMGA: Ağaç kabuğu 
KAMGALAK: Sigorta (hukuk) 29”) 
KAMGALAKÇI: Sigortacı (hukuk) 
KAMGALAMAK: Sigortalamak 
KAMGALAN MAK: Sigortalanmak 


KAMGAZAK: Diş sarımsak 29“ 
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KAMILMAK: Dövülmek 27! 
KAMINMAK: Dövünmek 2848 
KAMITMAK: Dövdürmek 259) 
KAMIYAK: Şaman kehaneti 
KAMKI: Kumaş ölçüsü 
KAMLAMAK: Şamanlık yapmak 2959 
KAMLATMAK: Şamanlık yaptırmak 
KAMMAK: 1. Dövmek 2. Fırlatmak 
KAMORTAN: Şamanı koruyan ruh 
KAMOS: Kabus “551! 

KAMPANAT: Askerlik şubesi (Rusça) 
KAMRAMAK: Şamil olmak 
KAMRAV: Şümul (kapsam) 
KAMŞAK: Istakoz 2552 
KAMŞAMAK: Tereddüt etmek 
KAMŞATMAK: Tereddüt ettirmek 
KAMU: Devlet ve toplum 295! 
KAMUÇ;: Kepçe 281 

KAMUK: Kara yılan 2955! 

KAMUR: Nakil 

KAMURGA: 1. Abluka 2. Muhasara 
KAMUSAL: Umumi 

KAMUTAY: Cumhuriyet 258 
KAMUTMAK: İhtiva etmek “57! 
KAMZAL: İşlemeli yelek 

KANA: Kuş tüyü 

KANAĞAN: Tatminkar 

KANAK: 1. Nehir 2. Kenger (bitki) 
KANAKMAK: Hacamat olmak 2958! 
KANAKTIRMAK: Hacamat etmek 
KANALMAK: Hacamat etmek ”559! 
KANALMAZ: Hasetçi 


KANAMAK: Çukur oluşmak 


KANANMAK: Tecrübe edinmek 
KANAR: 1. Çuval 2. Balık yüzgeci ii 
KANARA: 1. Pisboğaz 2. Orospu 
KANARMA: Mercimek çorbası 
KANARMAK: Kanlanmak 2981! 
KANASIN: 1. İnanki 2. Yemin olsun 
KANAŞMA: Kan kardeşi 
KANAŞMAK: Kan kardeşi olmak !2952! 
KANATMAK: Hendek kazmak 
KANAV: 1. Zenne 2. Şarampol 12663) 
KANAVLANMAK: Zennelik yapmak 
KANBASAR: Yüz kızarması 
KANBASINÇ;: Tansiyon 
KANCAGAY: Emniyet kemeri 2684! 
KANCIN: Delikanlı 

KANÇ;: Ölümcül / kanlı yara 12985 
KANÇA?: 1. Ne kadar? 2. Kaç? 
KANÇAMAK: Fahişelik yapmak 12999 
KANÇAR: 1. Kan davalısı 2. Katil 
KANÇAŞMAK: Pazarlık etmek 
KANÇAY: Fahişe (hayat kadını) 
KANÇIR: Kan donması (soğuktan) 
KANÇIRAN: Kangren 
KANÇIRMAK: Kanı donmak 
KANÇURA: Kan emici cin 2997! 
KANDA?: 1. Nerede? 2. Lehim 
KANDAĞAY: Pantolon 

KANDAK: 1. Düğüm 2. Budak 
KANDAL: Pranga 

KANDALA: Kene P““l 
KANDALAMAK: Lehimlemek 
KANDALANMAK: Lehimlenmek 


KANDAMAK: Düğümlemek 


KANDAR: Kan davası güden ii 
KANDARA: Beşik kulpu 

KANDAŞ: Soydaş 

KANDAŞMAK: Kaynaşmak (lehim) 
KANDAY: Gırtlak 

KANDAY?: Nasıl? 2979! 

KANDAZ: 1. Usare 2. Serum 
KANDIK: 1. Nisan ayı 2. Kanaatkar 
KANDIRMAK: Memnun etmek 
KANDIZ: Hacamat iğnesi 
KANDIZLAMAK: Hacamat etmek 
KANDIZLANMAK: Hacamat olmak 
KANGA: 1. Şeytan kovma 2. Keklik 
KANGAÇ: Uğur böceği 

KANGAL: Onopordum (bitki) 
KANGAMAK: Şeytan kovmak 
KANGARMAK: Tefekküre dalmak 
KANGI: Pelin otu 

KANIK: 1. Tatmin olmuş 2. Memnun 
KANIKMA: Memnuniyet 
KANIKMAK: Tatmin / memnun olmak 
KANIKTIRMAK: Tatmin etmek 
KANIM: Güven Tanrısı (mitoloji) 
KANIRÇAK: 1. Levye 2. Manivela 
KANIRSAMAK: Cinsel birleşmek 271 
KANIRSANMAK: Çiftleşmek (dişil) 
KANIRSATMAK: Çiftleşmek (eril) 
KANIŞ: 1. Tatmin 2. Sürahi 
KANIŞMAK: Tatmin olmak 
KANIŞTIRILMAK: Tatmin edilmek 
KANIŞTIRMAK: Tatmin etmek 
KANIT: 1. Delil 2. İspat 


KANITKAMAK: İkna etmek 
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KANITKAN: İkna edici 
KANITKANMAK: İkna olmak 
KANKAMAK: Başını kaldırmak 
KANKAYMAK: Şaşkına dönmek 
KANKAZ: Kuğu kuşu 79”) 
KANKILDAMAK: Gıdaklamak 2974! 
KANKILDATMAK: Gıdaklatmak 
KANKIRAN: Dejeneratif 257 
KANKIRMAK: Dejenere etmek 29” 
KANLAMAK: Kan sürünmek 25”! 
KANMAK: Memnun olmak 
KANRAK: Çan 2577! 

KANSAMAK: Kansız kalmak 297! 
KANSAK: Kansızlık hastası 
KANSAR: Kansızlık hastalığı 2579) 
KANSARA: Anemi hastalığı 
KANSARMAK: Anemi olmak 
KANSIK: Kan tutması 12589 
KANSIKMAK: Kan tutmak 
KANSILDAMAK: Titremek 2811 
KANSIMAK: Tevarüs etmek 252) 
KANSIR: Kindar 298! 

KANSIRA: Kan kaybı 
KANSIRAMAK: Kanı çekilmek 298“ 
KANSIRATMAK: Kan kaybetmek 
KANSIRMAK: Kin gütmek 2985 
KANSITMAK: Sempati duymak “588 
KANSORAN: Kan davalısı 
KANSORGUÇ: Kan alma aleti ”47! 
KANSORMA: Kan davası 2988 
KANSORMAK: Kan davası gütmek 
KANŞAK: Sarhoş 


KANŞAMAK: Sarhoş olmak 2889) 


KANŞAV: Lale 2990 
KANTALAMAK: Kangren olmak 291 
KANTALAV: Kangren 29921 
KANTAR: 1. Kapris 2. Ocak ayı 
KANTARGA: Dizgin 2993 
KANTARMA: 1. Dizginleme 2. Gem 
KANTARMAK: Dizgin çekmek 129“ 
KANTAY: 1. Hilekar 2. Sahtekar 
KANTAYLIK: Hilekarlık / sahtekarlık 
KANTIR: Domuz 

KANZA: Pipo (Çince) (Tanza| 
KANZALAMAK: Pipo içmek 
KANZALAŞMAK: Pipoları değişmek 
KANZALATMAK: Pipo ikram etmek 
KANZAMAK: Pipo içmek (Çince) 2995! 
KANZAR: Rahatsız 90 
KANZARLANMAK: Rahatsız olmak 
KANZIKMAK: Nefret etmek 
KAPAÇ: 1. Sübap 2. Sibop 
KAPAĞAN: Kapıp kaçıran (hayvan) 
KAPAL: 1. Zindan 2. Mahpus 
KAPALANMAK: Melankolikleşmek 
KAPALMAK: Kapatılmak 
KAPAMAÇ: Soğanlı kuzu eti aşı 
KAPAN: Hal (pazar yeri) 
KAPANÇA: Kaftan 2997! 

KAPANTI: 1. Türban 2. Örtünme 
KAPAR: 1. Ruh2.Can2. Zırh 
KAPAŞMAK: Birbirine sarılmak !2598/ 
KAPAZ: Hücre (hapsihane) 
KAPÇAGAY: Kapıp kaçıran kuş Vee 
KAPÇAGAYLAMAK: Aniden kapmak 


KAPÇAK: 1. Koza 2. Hücum 2799! 


KAPÇAL: Darboğaz (dağ) 
KAPÇAMAK: Koza örmek 291 
KAPÇANMAK: Kozalanmak 
KAPÇAR: Kopça 

KAPÇARMA: Fermuar 29! 
KAPÇARMAK: Kısılmak (sıkışmak) 
KAPÇAVAÇ: Mengene 

KAPÇIR: Demir ve çelik alaşımı 
KAPÇIRMAK: Kapılıp gitmek !293/ 
KAPÇITMAK: Öfkelenmek 
KAPILDAMAK: Kapalı kalmak 
KAPILGA: 1. Aşk 2. Alınganlık 
KAPILGAN: 1. Aşık 2. Alıngan 
KAPINÇ: Enfeksiyon 
KAPINDIRMAK: Tutuşturmak 
KAPINMAK: Tutuşmak 279“ 
KAPKA: 1. Kale (spor) 2. Dış kapı 
KAPKALAMAK: Sıkıştırmak 
KAPKAN: 1. Zırh 2. Tuzak 3. Kapan 
KAPKAZAR: Panayır 

KAPLAM: Pelerin 

KAPLAV: Parke 

KAPMAÇ: Köşe kapmaca oyunu 
KAPSA: 1. Vajina 2. Sele 3. Sepet 
KAPSAK: 1. Cüzdan 2. Sargı 2791 
KAPSALMAK: Tuzağa düşmek 
KAPSAM: Şümul 

KAPSAŞMAK: İç içe geçmek 
KAPSATMAK: Şümul ettirmek 
KAPSIRMA: Fermuar 279“ 
KAPSIRTMAK: Fermuar çekmek 
KAPŞAY: Acil 

KAPŞIK: Torba 
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KAPTAÇ: 1. Su deposu 2. Valiz 
KAPTAGAY: 1. Kainat 2. Alem 
KAPTAMA: 1. Valiz 2. Bavul 
KAPTAMAK: Doldurmak (çuval vs.) 
KAPTIRA: Palaska (asker kemeri) 
KAPTIRGA: Zincir toplama demiri 
KAPTIRMA: 1. Deri çuval 2. Dizgin 
KAPTURGAY: Büyük çuval 
KAPUZ: 1. Vadi 2. Kanyon 
KARABAĞA: Kara kurbağası 2797! 
KARABARÇIK: Çekirge kuşu 
KARABASMAK: Kabus görmek 2799! 
KARABAY: Siyah leylek 
KARABURÇ;: Karabiber 299 
KARAÇ: 1. Betonyer 2. Mikser 
KARAÇALINMAK: İftiraya uğramak 
KARAÇALMAK: İftira etmek 29 
KARAÇI: 1. Haydut 2. Eşkıya 
KARAÇIL: Esmer 

KARAÇURA: Zararlı cin 271 
KARADANMAK: Şüphelenmek 22 
KARADAZ: Siyah ağaçkakan 
KARAGAT: Yaban mersini 
KARAGAY: Köknar ağacı 25! 
KARAĞ: 1. Matem 2. Körlük ?7"“! 
KARAĞA: Harem ağası 2! 
KARAĞAN: 1. Göre 2. Taraftar 
KARAĞANDA: Görünüşte 
KARAĞI: Köz karıştırma demiri 
KARAK: 1. Göz 2. Pencere 778) 
KARAKALTI: Gözaltı (nezaret) 
KARAKAS: Karabatak kuşu 


KARAKÇI: Röntgenci (dikizci) 277 


KARAKÇIK: Gözbebeği 271! 
KARAKLAMAK: Gözlemek 71 
KARAKLANMAK: Gözlenmek 

KARAKSAK: Hipermetrop 2729! 


KARAKSAMAK: Gözünü açmak 


KARAKUŞ: 1. Kartal 2. Mizan yıldızı 


KARAL: 1. Müşahede 2. Nezaret 
KARALANMAK: Kirlenmek 
KARALATMAK: Kirletmek 
KARALGAN: Miyop 221! 
KARALMAK: Loşlaşmak 272! 
KARALMAZ: Namuslu 
KARALTMAK: Loşlaştırmak 225! 
KARAMA: Eyerin oturulan kısmı 
KARAMAÇ;: Terazi kolu 
KARAMAK: Kem bakmak 27“! 
KARAMAN: Esmer tenli 
KARAMANAY: 1. Bahtsız 2. Talihsiz 
KARAMAT: Karabasan “7?! 
KARAMAY: Petrol 278! 
KARAMAZ: Sütlü yoğurt 
KARAMAZDAN: Rağmen 222! 
KARANÇI: 1. Cimri 2. Hasis 
KARAMIŞ: 1. Kem gözlü 2. Yaslı 
KARAMLAMAK: Cimrilik etmek 
KARAMSAMAK: Pesimistlik etmek 
KARAMSAR: Pesimist 
KARAMUK: Çalı üzümü 

KARAN: Nazarcı (kem gözlü) 228! 
KARANA: Kardan kadın (Kar-Ana) 
KARANAY: Karanlık gök / feza (gece) 
KARANÇ: Nazar (kem göz) 


KARANÇA: Bostan korkuluğu 


KARANÇAMAK: Belirmek 2729! 
KARANÇI: Nazarcı (kem gözlü) 
KARANDAŞ: Kara kalem 
KARANDIZ: 1. Haşhaş 2. Karadelik 
KARANGAT: Siyah frenk üzümü 29 
KARANGAZ: Katarakt 
KARANLAMAK: Nazar etmek 7731 
KARANLANMAK: Nazar değmek 
KARANMAK: Şikayetlenmek 72! 
KARANTA: Silüet 

KARANYATMA: Karantina “39! 
KARANYATMAK: Karantinada kalmak 
KARAPAN: Dal ve çamurdan çatı 
KARAR: 1. Rasat 2. Muayene 275“ 
KARAR-BAZAR: Yaklaşık (tahmini) 
KARARTMA: Röntgen kağıdı 
KARASAMAK: Fesatlık etmek 
KARASATMAK: İftira atmak 
KARASAV: İftira “739! 

KARASAVCI: İftiracı 
KARASAVLAMAK: İftira atmak 
KARASI: Karakalem resim 

KARAŞ: 1. Görüş 2. Ters bakış 238 
KARAŞA: Aralık ayı 

KARAŞAN: En uzun gece (21 Aralık) 
KARAŞIN: Esmer 

KARAŞLAMAK: Ters bakış atmak 
KARAŞMAK: (Ters) Bakışmak 
KARAŞMAN: Sataşkan (ters bakan) 
KARATA: Kardan adam (Kar-Ata) 
KARATMA: Muayene 25! 
KARATMAK: Muayene olmak 


KARAV: 1. Nazar 2. Kabus 75 
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KARAVAŞ: Cariye 273! 
KARAVAŞLATMAK: Cariye yapmak 
KARAVCI: Nazarcı (kem gözlü) 29! 
KARAVLAMAK: Yağmalamak 
KARAVLATMAK: Yağmalatmak 
KARAVUL: Jandarma 

KARAVUZ: 1. Zenci 2. Siyahi 
KARAY: 1. Şahlanma (at) 2. Mızıkçılık 
KARAYCI: 1. Mızıkçı 2. Oyunbozan 
KARAYAĞ: Petrol 

KARAYIŞ: (Ters) Bakış 
KARAYLAMAK: Şaha kalkmak (at) 
KARAYLANMAK: Miızıkçılık etmek 
KARAYLATMAK: El yordamı yapmak 
KARAZ: 1. Zenci 2. Siyahi 
KARAZMAN: Bronz (güneşte yanmış) 
KARBAK: Olta 27“ 
KARBAKLAMAK: Oltayla tutmak 
KARBALCIN: Eğrelti otu 

KARBAŞ: Mesir macunu 1 
KARCAMAK: 1. Karışmak 2. Çatışmak 
KARCAŞMAK: İnfial oluşmak 274 
KARCIGAY: Kır şahini 

KARÇA: Kuş kılığına giren cin 
KARÇAĞAN: Küçük kırlangıç 
KARÇAK: 1. Pençe 2. Tırmık 
KARÇAMAK: Kar küremek 274 
KARÇANA: Kar kızağı 2“ 
KARÇANAK: 1. Cimri 2. Hasis 
KARÇANMAK: Cimrilik etmek 274) 
KARÇAR: 1. Küreyici 2. Fitneci 27“ 
KARÇATMAK: Fitne çıkarmak 


KARÇIK: Gözbebeği 248 


KARÇINMAK: Kar tutmaya başlamak 
KARDAK: Küvet 

KARDAŞ: Kardeş (doğru söyleyiş) 
KARDIĞAÇ: Kaya kırlangıcı 
KARGAMAK: Elemek 27! 
KARGANA: 1. Salkım söğüt 2. Şecere 
KARGANAK: Değirmen taşı kolu kz 
KARGANMAK: Elenmek 751! 
KARGANMIŞ: Dışlanmış 22! 
KARGAŞMAK: Mülaene etmek 275! 
KARGAVUL: 1. Faraş 2. Köz tavası 
KARGAY: Kuru 775 
KARGAYMAK: Kurumak 

KARGI: Kısa mızrak 

KARGIMA: Beddua 

KARGIMAK: Beddua etmek 75! 
KARGIN: 1. Lanetli 2. Kafir 
KARGINMAK: Lanetlenmek 758) 
KARGINMIŞ: Lanetlenmiş 
KARGIRA: Bas ses 

KARGIRAMAK: Bas ses çıkarmak 
KARGIRLAMAK: Hırıldamak 257! 
KARGIŞ: 1. Beddua 2. Küfür 
KARGIŞMAK: Küfür edişmek 258 
KARGIŞLAMAK: Beddua okumak 
KARGIŞLANMAK: Beddua almak 
KARGIŞTIRMAK: Birbirine düşürmek 
KARGITMAK: Dürtüklemek 7) 


KARGIZ: 1. Gaddar 2. Zorba 


KARGIZLANMAK: Gaddarlık etmek 


KARGU: Kule 
KARGUY: Atmaca (kuş) 2789 


KARIÇ: 1. Ölçek 2. Erkek bitki 


KARIĞAN: İhtiyar (yaşlı) 

KARIK: 1. İhtiyar 2. Melez 
KARIKMAK: Güçten kesilmek 281 
KARIKSIZ: 1. Halis 2. Bozulmamış 
KARILAMAK: Dirsekle ölçmek 22! 
KARILGAÇ: Kırlangıç (alt tür olabilir) 
KARILMAK: Takatten kesilmek ?7“3/ 
KARIMAK: İhtiyarlamak 25“ 
KARIMIŞ: İhtiyar (yaşlı) 

KARIN: Rüşvet 

KARINAYAK: Karından bacaklı (bilim) 
KARINCI: Rüşvetçi 

KARINÇ: 1. Hakaret 2. Tahkir 
KARINÇLIK: Hakir görülen kişi 
KARINDAŞ: Kardeş 
KARINDAŞMAK: Kardeş olmak 
KARINLAMAK: Rüşvet almak 
KARINLANMAK: Karnı büyümek 
KARINLAŞMAK: Genişlemek 
KARINLATMAK: Rüşvet vermek 
KARINMAK: Cinsel birleşmek 
KARINSAMAK: Rüşvet istemek 
KARIŞ: Uzunluk birimi (20 cm) 
KARIŞBAY: Tefeci 

KARIŞKA: Karınca yuvası 278 
KARIŞKAL: Küçük taneli tolu 29! 
KARIŞKAN: Her şeye karışan kişi 
KARIT: Hamur teknesi 
KARITMAK: İhtiyarlatmak 27 
KARIZ: Nadas ?7“l 

KARKANDUZ: Kusma hastalığı 
KARKANMAK: Midesi bulanmak 


KARKIN: 1. Tempo 2. Ritim 
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KARKIT: 1. Torba 2. Kapı direği 
KARLANBAÇ: Karlı pekmez !?769 
KARLANKUŞ: Konik kubbe 79 
KARLIĞAÇ;: Kardelen çiçeği 271 
KARLIĞAN: Kardelen çiçeği 2) 
KARMAÇ: 1. Lapa 2. Püre 2”! 
KARMAK: 1. Çengel 2. Avuç içi m 
KARMAK: 1. Karıştırmak 2. Asmak 
KARMAKLAMAK: Çengele asmak 
KARMALAMA: Fikstür 
KARMALAMAK: Karıştırmak 2”) 
KARMALAN MAK: Karıştırılmak 
KARMAN: Cep 

KARMANMAK: Yardım almak 277! 
KARMAŞ: Tabldot yemek 2777! 
KARMAŞMAK: Karmakarışık olmak 
KARMAZ: 1. Halis 2. Saf (katışıksız) 
KARNAK: 1. Şişman 2. Göbekli 
KARNAMAK: Karnı şişmek 
KARNAŞ: Kardeş 

KARNAŞMAK: Kardeş olmak 
KARNAZ: 1. Hasetçi 2. Doymaz 
KARPAMAK: İri doğramak (et vs.) 
KARPAN: Kepçe kulak 
KARPAYMAK: Dikilmek (kulak, tüy) 
KARS: 1. Post 2. Kürk 

KARSAK: 1. Bozkır tilkisi 2. Pens 
KARSAL: Boyun çıngırağı 
KARSALAMAK: Sıçramak 278 
KARSALANMAK: Ürpermek 2779 
KARSAMAK: Kar biriktirmek 279! 
KARSAMBAÇ;: Kar tatlısı 281 


KARSAMBALIK: Hengame 


KARSAN: Arefe günü 
KARSANBA: Arefe günü “78! 
KARSANMAK: Yığılmak 278! 
KARSANTI: Hurdalık 

KARSIK: Acuze (kocakarı) 278“! 


KARSILDAMAK: Kahkaha atmak 


KARSMAK: 1. Doldurmak 2. İndirmek 


KARSMAN: Mide 

KARŞAK: Tencere 25 
KARŞAMAK: İki eli bitiştirmek 2788 
KARŞATMAK: Karıştırmak (yemek) 
KARŞIDAŞ: Rakip 
KARŞIDAŞMAK: Rakip olmak 
KARŞIĞAN: Hasım 

KARŞIĞANLIK: Husumet 
KARŞILATMAK: Zıtlaştırmak 287! 
KARŞINMAK: İtiraz etmek !28/ 
KARŞIT: 1. Zıt 2. Muhalif 3. Kartal 
KARŞITLAMA: Muhalefet 
KARŞITLAMAK: Muhalefet etmek 
KARŞITLAŞMAK: Zıtlaşmak 
KARŞIYAK: Muhalefet 
KARŞIYAKÇI: Muhalif 

KARTA: 1. Kalın bağırsak 2. İç yağı 
KARTABAY: ihtiyar amca/ dayı 
KARTAGAY: Bozkır kartalı 
KARTAK: 1. Sertleşmiş 2. Kuru 
KARTALAÇ: Kuru yufka 29! 
KARTALAŞ: Mayasız hamur pidesi 
KARTALMAK: Tırmalanmak 
KARTAMAK: Pençe atmak 2790 
KARTANMAK: Tedavi olmak 


KARTAY: İhtiyar (yaşlı) 291 


KARTAYMAK: İhtiyarlamak 
KARTAZ: Anka kuşu 

KARTAZA: Hardal 279! 
KARTLAZ: İhtiyar (yaşlı) 
KARTMA: 1. Kaya parçası 2. Şapka 
KARTMAK: Kabuk (yara) 
KARTMAK: Tırmalamak 793! 
KARTOŞKA: Patates (Rusça) 
KARTOY: Kar şenliği 

KARYOLU: Samanyolu galaksisi 
KARZALAMAK: Ütülemek 27“ 
KARZAN: Saçı beyazlamış 279 
KARZANMAK: Beyazlaşmak 2799! 
KASAĞAN: 1. Entrika 2. Kumpas 
KASAK: Ağırlık ölçüsü (400 gr.) 
KASAMAK: Çiftleşmek (cinsel) 
KASALMAK: Mağrurlanmak 297! 
KASANAK: Kapalı hava 28 
KASAR: Yabani köpek 
KASARAK: Kasvetli hava 
KASARLAR: Yabani köpek sürüsü 
KASARTKA: Büyük kertenkele 
KASAY: Kervan tüccarı 
KASILGA: Kramp 

KASILGAMAK: Kramp girmek 
KASINÇ: Gaz sancısı (bebekte) 
KASINMAK: Mağrurlanmak 
KASIRGANMAK: Fırtına çıkmak 
KASKALTA: Ev çekirgesi 
KASKAR: Kurt köpeği 299 
KASKIR: Kurt (Latince “Lupus”) 
KASLAMAK: Talep etmek 2899 


KASMA: 1. Tahta kapı 2. Çit kapı 
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KASMAK: Taş kömürü 2891) 
KASMAK: 1. Sıkmak 2. Germek 
KASMALIK: Bahçe girişi 
KASMAR: 1. Şirpençe 2. Kanser 
KASNAMAK: Mağrurlanmak 
KASNALMAK: Gerilmek (deri vs.) 
KASNATMAK: Germek (deri vs.) 
KASTAK: Temren (ok ucu) 
KASTAN: Kestane (Yunanca) 

KAŞ: 1. Sahil 2. Kenar 3. Yamaç 
KAŞAGAY: Kabuk 2289! 

KAŞAĞAN: 1. Ahır 2. Ağıl 3. Tahıl 
KAŞAK: 1. Kör 2. Balsız petek 
KAŞALAN: Cımbız 28931 
KAŞALMAK: Cımbızla kaş yolmak 
KAŞAMAK: Taramak 2894 

KAŞAN: 1. İdrar 2. Tembel 3. Haylaz 
KAŞANAK: Pisuvar 

KAŞANAY: Saç örgüsü (kadın) 289) 
KAŞANLAMAK: Yanından kovmak 
KAŞANMAK: İdrar yapmak 
KAŞARAK: “Gavia Arctica” türü kuş 
KAŞARMAK: Körelmek 2899 
KAŞAT: 1. Dik tepe 2. Sarp yamaç 
KAŞATLAMAK: Yamaç tırmanmak 
KAŞATMAK: İdrar yaptırmak 289 
KAŞAV: Yamaç 

KAŞAVUÇ;: Kaşağı (at tarağı) 
KAŞAY: Kör 

KAŞAYAK: Tencere 

KAŞAYMAK: Kör / görmez olmak 
KAŞBASMAK: Kaş çatmak 12898! 


KAŞIRGAN: Alerji 


KAŞIRMA: Alerji 

KAŞIRMAK: Alerji olmak 
KAŞIRTMAK: Alerji yapmak 
KAŞIRTKAN: Isırgan otu 2899 
KAŞKALAK: Orman ördeği 2810! 
KAŞKALMAK: Alevlenmek 
KAŞKAMAK: Saçı dökülmek 281 
KAŞKAN: Damat evi / odası 2822 
KAŞKAR: 1. Cesur 2. Gür kaşlı 
KAŞKARMAK: Alnı / saçı açılmak 
KAŞKAY: 1. Alnı açık 2. Yarı kel (2819 
KAŞLAĞIÇ: Tımar (kaşağı) 
KAŞLAK: 1. Sahil 2. Plaj 2814! 
KAŞLAMAK: Batmak 281! 
KAŞMAK: Dilimlemek 
KAŞMARLAMAK: Alay etmek 
KAŞMAV: Süslü kadın başlığı 
KAŞTAK: Ham (meyve, sebze) 
KAŞTARMAK: Himaye etmek 
KATA: 1. Defa 2. Kere 

KATAĞ: Enerji 2818 

KATAĞAN: Marul 
KATAĞLAMAK: Enerji sağlamak 
KATAĞLANMAK: Enerji almak 
KATAK: 1. Siper 2. Bariyer 
KATALA: At sineği 

KATALAK: Kabız (dışkı katılaşması) 
KATALGA: 1. Tescil 2. Vapur 
KATALGAN: Koyun dışkısı 
KATALMAK: Katılaşmak 287 
KATAMA: 1. Peksimet 2. Bisküvi 
KATAMAK: 1. Kaplamak 2. Kurumak 


KATAN: 1. Sert 2. Haşin 3. Hamur 


KATANAK: Çimento 

KATANÇA: En üste giyilen giysi 
KATANLAMAK: Sağlamlaştırmak 
KATANMAK: Kaplanmak 2818! 
KATAP: 1. Tekrar 2. Çarpı (matematik) 
KATAPLAMAK: Çarpmak (matematik) 
KATAPLANMAK: Tekrarlamak 
KATAR: 1. Avcı kuşu 2. Etraf 
KATARGA: Bumerang 
KATARGANMAK: Gidip gelmek 
KATARLAMAK: Ardından kovalamak 
KATARLANMAK: Etrafına toplanmak 
KATARMAK: Rücu etmek P819! 
KATARYAN: Yağmur solucanı 
KATAŞ: 1. Akrep 2. Aksi insan 
KATAŞMA: Aksilik (huysuzluk) 
KATAŞMAK: Aksilik etmek 
KATAVUZ: İngiliz anahtarı 2829! 
KATAY:1. Sert 2. Katı 3. Birlikte 
KATAYMAK: Sertleşmek 28211 
KATBAŞ: Pile 22! 

KATI: Pazar günü 

KATIKLAMA: Ekmekli yoğurt 
KATIKLAMAK: Ekmek ile yemek 2823! 
KATIKLAŞMAK: Ekmek paylaşmak 
KATILAMAK: Sert hale gelmek 
KATILANMAK: Kaba davranmak 
KATILGA: 1. Kayıt 2. Üyelik 
KATILGAN: 1. Kayıtlı 2. Üye 
KATILGAMAK: Kayıt / üye olmak 
KATILIŞ: İki ırmağın birleştiği yer 
KATIM: 1. Aralık ayı 2. Parça 


KATIMAK: Sertleşmek 
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KATIMAY: Margarin 2824! 
KATINÇ;: İştirak 

KATINDIRMAK: İştirak ettirmek 
KATINMAK: İştirak etmek 282 
KATIRGA: Ağaç kabuğu 2“) 
KATIRGAK: Nasır (deri sertleşmesi) 
KATIRGAN: 1. Karton 2. Akasya 
KATIRILMAK: Kurumak 227! 
KATIRMA: Yufka ekmeği 
KATIRMAK: Kabuk bağlamak !2525/ 
KATIS: Mersin balığı 

KATIŞIK: 1. Harç 2. Mürekkep 
KATIŞILMAK: Dahil olmak 

KATIZ: Ağaç kabuğu 

KATKAMAK: Bayatlamak 282 
KATKAN: 1. Bayat 2. Kurumuş 
KATKIÇ: Kepçe 

KATKIRMAK: Katıla katıla gülmek 
KATKOMUZ: Akordeon (çalgı) 2859 
KATLA: 1. Defa 2. Kere 

KATLAÇ: Katlama börek 
KATLAM: Kat (kağıt vs.) 
KATLAMA: Börek / gözleme türü 
KATLANÇ: Tahammül 
KATLANMAK: Tahammül etmek 
KATLAŞ: Tepside mısır çöreği 
KATLAV: 1. Pile 2. Zırh 3. Mini etek 
KATLICAK: Baklava türü bir tatlı 
KATMA: 1. Ayran çorbası 2. Kıl ip 
KATMAÇ;: Sıfat (dilbilgisi) 
KATMAR: 1. “Katmer” 2. İlmek 21! 
KATMAŞ: Pile 2832) 


KATMAV: Çatı katı 


KATNAMAK: Çarpmak 28331 
KATNAŞ: İştirakçi 

KATNAŞIK: 1. Müşterek 2. İlişkili 
KATNAŞMA: 1. İştirak 2. Münasebet 
KATNAŞMAK: İştirak etmek 285 
KATNAŞTIRMAK: İştirak ettirmek 
KATRA: Baca 

KATRAK: Haşin 28” 

KATRAN: Aralık ayı 

KATSAK: Aciz 

KATSAKLANMAK: Aciz düşmek 
KATURULGAN: Mumya 2858! 
KAV: 1. Ağaç mantarı 2. Çıra 
KAVAL: Çoban flütü 

KAVAN: Mantar hastalığı 
KAVANMAK: Mantarla kaplanmak 
KAVAR: Nasır (deri sertleşmesi) 
KAVARA: Bal peteği 27! 
KAVARMAK: Nasırlaşmak 2858 
KAVAŞ: 1. Harp 2. Muharebe 
KAVAŞÇI: 1. Muharip 2. Cengaver 
KAVAŞMAK: Harp etmek 2859! 
KAVCAK: Gölge oyunu kuklası 
KAVÇAMAK: Hücum etmek 1280 
KAVÇAN: Baskın 

KAVÇANMAK: Baskına uğramak 
KAVÇAR: Hücum 

KAVÇARMAK: Mücadele etmek 
KAVÇATMAK: Baskın yapmak 
KAVDUNMAK: Şefkat göstermek 
KAVGAR: 1. Asker 2. Leşker 
KAVGAZ: Toz fırtınası 


KAVIMAK: Havlamak (köpek) 28“ 


KAVIZ: 1. İçi boş 2. Kof 
KAVIZGAÇ;: Buji 22) 
KAVIZGAMAK: Ateş sıçramak 281 
KAVIZMAK: Ateş almak 28“ 
KAVLA: Sebze 

KAVLAĞAN: Çınar ağacı 

KAVLAK: 1. Kabuksuz 2. Soyulmuş 
KAVLAMAK: Soyulmak 28”! 
KAVLAN: Yılanın değiştiği deri 
KAVLANMAK: Kuruyup sertleşmek 
KAVLAŞ: Otların kuruduğu dönem 
KAVLAŞMAK: Kuruyup dökülmek 
KAVLATMAK: Soymak 

KAVLAZ: Zarf (mektup) 
KAVLICAN: Alerji 

KAVMAK: 1. Kaplamak 2. Şişmek 
KAVRA: Alabalık 

KAVRAÇ: Polip kepçe (mekanik) 
KAVRAK: 1. Kumaş 2. Çıra 3. Alerji 
KAVRAM: 1. Mefhum 2. Nosyon 
KAVRANMAK: Alerji olmak 
KAVRAŞMAK: Tutuşmak 
KAVRATMAK: Alerji yapmak 288 
KAVRULGAN: Leblebi 
KAVRUŞMAK: Közlenmek 
KAVSAK: 1. Pörsümüş 2. Boş başak 
KAVSALAMAK: Kuruyup dökülmek 
KAVSAMAK: Pörsümek 
KAVSATMAK: Pörsütmek 
KAVŞAL: 1. Kol / dal 2. Branş 
KAVŞALMAK: Dallara ayrılmak 287! 
KAVŞAMAK: Birleşmek 288 


KAVŞAT: 1. İttifak 2. Kavşak 
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KAVŞATMAK: Birleştirmek 28) 
KAVŞATILMAK: Birleştirilmek 
KAVŞURMAK: Bağlanmak 
KAVŞUTMAK: Antlaşma yapmak 
KAVUÇ: 1. Hadım 2. İktidarsız (cinsel) 
KAVUK: Fes (başlık) 

KAVULMAK: Kaplanmak 
KAVUNMAK: Böbürlenmek 2599 
KAVUR: Bronz (güneşte yanmış) 
KAVURAN: Güneş çarpması 
KAVURGA: Buğday kavurması 
KAVURMAÇ;: Kavurma et yemeği 
KAVUŞ: 1. Şal 2. Kuşak 
KAVUŞKAN: Klips 

KAVUŞTAK: 1. Nakarat 2. Eklem 
KAVUT: Kavrulmuş buğday unu 
KAVUTLAMAK: Buğday kavurmak 
KAVUTMAK: Ezmek P851! 

KAVUZ: Tahıl kabuğu 92! 
KAVZA: Havuç 

KAVZALAMAK: Kurumak (yara) 
KAVZAMAK: Muhafaza etmek 853! 
KAVZATMAK: Muhafaza ettirmek 
KAY: 1. Destan 2. Epik şiir 285“! 
KAYAKÇAK: Buz pateni ayakkabısı 
KAYALAK: Heyelan 

KAYALAMAK: Kayarak yürümek 
KAYALANMAK: Kayar gibi olmak 
KAYALATMAK: Kayada yürümek 
KAYANA: Tekrardan 

KAYANDA?: Ne yanda? 

KAYAR: 1. Nal 2. Küfür 


KAYARÇI: 1. Nalbant 2. Küfürbaz 


KAYARLAMAK: Nallamak 2555! 
KAYARLANMAK: Nallanmak 255! 


KAYASA: 1. Peksimet 2. Kuru ekmek 


KAYASALANMAK: Kurumak (ekmek) 


KAYASALATMAK: Kurutmak (ekmek) 


KAYAŞ: Hısım (evlilik akrabası) 
KAYAŞMAK: Hısım olmak 

KAYAV: İğne (arı, akrep) 

KAYAZ: 1. Bıyıklıbalık 2. Ağaç kap 
KAYÇAK: Bazen 

KAYÇAMAK: Oyalanmak 
KAYÇAN: Mühlet 2897! 
KAYÇANMAK: Zaman geçirmek bi 
KAYÇAR: Makas 

KAYÇARLAMAK: Makasla kesmek 
KAYÇI: 1. Destan okuyucu 2. Makas 
KAYÇILAMAK: Makasla kesmek 
KAYÇILANMAK: Makaslanmak 
KAYÇILAŞMAK: Birlikte traş olmak 
KAYÇILATMAK: Makaslatmak 
KAYÇILMAK: Dinlemekten sıkılmak 
KAYÇITMAK: Uzun uzun anlatmak 
KAYDA?: Nerede? 

KAYDAMAK: Bağırarak aramak 2859 
KAYDALAMAK: Aramak 860 
KAYDALAŞMAK: Birbirini aramak 
KAYDALMAK: Kayıp / gaip olmak 
KAYDAR?: Nereye? 
KAYDATMAK: Sürgün etmek 2891 
KAYDIRMA: Kenar nakışı 
KAYGAÇ: Paten (araç) 

KAYGAL: 1. Harika 2. Şahane 


KAYGALAK: Buz pateni pisti 


KAYGALAMAK: Paten kaymak 
KAYGAMAK: Hayret etmek 
KAYGANA: Krep 

KAYGIMAK: Endişe etmek 
KAYGIN: Endişeli 

KAYGIRMAK: Endişelenmek 25821 
KAYI: 1. Sel 2. Fırtına 3. Yamaç 
KAYIMAK: Sel gelmek 
KAYIKLAMAK: Kayık kullanmak 283 
KAYIKMAK: Sapmak 

KAYILGAN: 1. Krem 2. Pomat 
KAYILGANMAK: Krem sürünmek 
KAYILMAK: Eriyip yayılmak 289“! 
KAYILTMAK: Eritip yaymak 12859! 
KAYIN: 1. Kutlu ağaç 2. Hısım 2899 
KAYIN-AÇA: 1. Görümce 2. Baldız 
KAYIN-ANA: Kayınvalide 
KAYIN-AKA: Kayınbirader 2897! 
KAYIN-APA: 1. Görümce 2. Baldız 
KAYIN-ATA: Kayınpeder 
KAYINCAK: Kayak / kızak yolu 
KAYINDIRMAK: Nişanlamak 
KAYINGAÇ: Paten 
KAYINGAMAK: Patinaj yapmak 
KAYINLAMAK: Nişanlamak 2858 
KAYINLANMAK: Nişanlanmak 
KAYINLIK: Evlilik hısımlığı 2859) 
KAYINMA: Başörtüsü danteli 
KAYINMAK: Reddetmek 25”) 
KAYINTI: Abur cubur yiyecek 
KAYIR: 1. Kum 2. Himaye 271 
KAYIRCI: 1. Kum satıcısı 2. Hami 


KAYIRÇAK: 1. Sandık 2. Kasa 
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KAYIRGAN: Himayeci 
KAYIRGANLIK: Himayecilik 
KAYIRLAMAK: Kumlamak 297! 
KAYIRLANMAK: Kumlanmak 
KAYIRLIK: 1. Kumsal 2. Sahil 
KAYIRMAK: Geriye eğilmek 
KAYIRSAK: Üstü donmuş kar 
KAYIRSAMAK: Kum gibi pütürlenmek 
KAYIRTMAK: Geriye eğmek 
KAYIŞLAMA: Kayış bağlama 2973! 
KAYIŞLAMAK: Kayış bağlamak 
KAYIŞMA: Kayma yarışması 
KAYIŞMAK: Birlikte kaymak 
KAYIT: 1. İş 2. Çift (tarım) 3. Saban 
KAYITIM: Rücu (geri dönüş) 
KAYITKA: Terhis belgesi 
KAYITKAMAK: Terhis olmak 257“! 
KAYITKAN: 1. Dönek 2. Kaypak 
KAYITMAK: Rücu etmek 25”) 
KAYITMAZ: Sözünden dönmeyen 
KAYIZ: Ağaç kabuğu 

KAYIZGAK: Bebek saçı kepeği, konak 
KAYIZLAMAK: Soymak (ağaç kabuğu) 
KAYIZLANMAK: Soyulmak 
KAYIZMAK: Kaymak köpüğü 
KAYKAL: Sürpriz 

KAYKALMAK: Hayret etmek 
KAYKATMAK: Sürpriz yapmak 
KAYKILMAK: Geriye yaslanmak 
KAYKINMAK: Geriye yatmak 28”! 
KAYKITMAK: Geriye yatırmak 
KAYLA: Kazma (kazıcı araç) 


KAYLAMAK: Destan okumak 


KAYLAN: 1. Ağaç (Mançuca) 2. Parlak 
KAYLANMAK: Kaymak tutmak 2577! 
KAYLAP: Destan 

KAYLAŞMAK: Marş okumak 2578! 
KAYMA: 1. Şerit 2. Sınır 

KAYMAK: Süslemek 2879! 
KAYMAKLAMAK: Kaymak tutmak 
KAYMALAMAK: Şerit / sınır çekmek 
KAYMANA: Mecaz 
KAYMANMAK: Mecaz yapmak 
KAYNAÇ: Termal su kaynağı 
KAYNALMAK: Pişman olmak 
KAYNARAK: Menba (su kaynağı) 
KAYNARGA: Termal su kaynağı 
KAYNARTAŞ: Zeolit 

KAYNAŞLIK: Haşlamalık (yiyecek) 
KAYNATAÇ: Kettle (su ısıtıcı) 
KAYNATKAN: Termal su 
KAYNATMA: 1. Hoşaf 2. Reçel 12889! 
KAYNATPA: 1. Reçel 2. Marmelat 
KAYNAVUK: Semaver 

KAYPA: Patinaj 

KAYPALAMAK: Patinaj yapmak 
KAYPALATMAK: Patinaj yaptırmak 
KAYPAMAK: Ayağı kaymak 
KAYPANCAK: Sözünde durmaz 
KAYRA: 1. Lütuf 2. İhsan 3. Aşk 2851 
KAYRAÇ: Bileği taşı 2) 

KAYRAK: 1. Bileği taşı 2. Yassı taş 
KAYRAKAN: Baştanrı (mit) 2883/ 
KAYRAKLAMAK: Bileylemek 
KAYRAKLANMAK: Bileylenmek 


KAYRAL: 1. Lütufkar 2. Muhsin 


KAYRALAN: Lütuf / ihsan gören 
KAYRALMAK: Lütuf görmek 2881 
KAYRAM: 1. Lütuf 2. Hayır (iyilik) 
KAYRAMAK: Lütfetmek ”89i 
KAYRAN: Orman içi boş alan 
KAYRANLAMAK: Fedakarlık etmek 
KAYRATMAK: Bileyletmek 2888 
KAYRAV: 1. İltimas 2. Lütuf 
KAYRAVAÇ: Bileyleme çarkı 12857! 
KAYRI: 1. İltimas 2. Topuk 
KAYRIK: Bir tür karga 2888 
KAYRILAMAK: Diz üstü düşmek 
KAYRILANMAK: Topuk üstü durmak 
KAYRILMAK: Yukarı çevrilmek 
KAYRIM: 1. İnayet 2. Himmet 3. Hibe 
KAYRIN: Nefs-i müdafa 0859! 
KAYSAK: Şımarık 2890 

KAYSALA: 1. Müphem 2. Muallak 
KAYSALAMAK: Tereddüt etmek 
KAYSALANMAK: Kararsız kalmak 
KAYSALMAK: Gerilemek 291 
KAYSALTMAK: Geriletmek 
KAYSAMAK: Şımarmak 28921 
KAYSAR: 1. Kararsız 2. Sebatsız 
KAYSARAK: 1. Kalleş 2. Dönek 
KAYSAYAK: 1. Şımarık 2. Kalleş 
KAYSI?: Hangisi? 

KAYSU: Omuza kadar inen saç 
KAYŞAK: Heyelan (toprak kayması) 
KAYŞALMAK: Yoldan çıkmak 
KAYTA: 1. Tekrar 2. Bayatlama 
KAYTADAN: Tekrardan 


KAYTAK: 1. Kalleş 2. Dönek 
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KAYTALAMA: Tekrarlama 
KAYTALAMAK: Tekrarlamak 
KAYTALAN: Sabıka 

KAYTALMAK: Reddedilmek 
KAYTAMAK: Red / iade etmek 
KAYTAR: Posta güvercini (2893) 
KAYTARGAÇ: Reflektör 
KAYTARILMAK: Geri döndürülmek 
KAYTARI: Terhis 

KAYTARIM: İade 

KAYTARMA: İşten kaçma 
KAYTARMAK: İşten kaçmak 289“! 
KAYTAŞ: Soğanlı baharatlı börek 
KAYTAŞMAK: Alt üst olmak 
KAYTAV: 1. Feragat 2. Vazgeçme 
KAYTAVLAMAK: Feragat etmek 
KAYTAVUL: Zorunlu asker 25! 
KAYTAZ: 1. Kalleş 2. Bir tür börek 
KAYTIŞ: Fesih 2896 

KAYTIŞMAK: Karşılıklı fesh etmek 
KAYZAMAK: Kabuk soymak 
KAYZANMAK: Kabuğu soyulmak 
KAZAÇ: 1. Greyder 2. Skrayper 
KAZAK: 1 Başıboş 2. Başına buyruk 
KAZAKÇI: 1. Eşkiya 2. Haydut 
KAZAL: Tahta çekiç 

KAZALAK: Hendek 

KAZALAMAK: Düzensiz kazmak 2597! 
KAZALANMAK: Düzensiz kazılmak 
KAZALATMAK: Sağı solu kazdırmak 
KAZALMAK: Kibirlenmek 259! 
KAZAMAK: Gevşemek (toprak) 


KAZAMAT: Siper 


KAZAMUK: Kazandibi tatlısı 
KAZANAK: 1. Mezar 2. Kulübe 29 
KAZANÇA: Tencere (küçük kazan) 
KAZANDAŞ: Aynı yemeği yiyenler 
KAZAR: Kötü ruh 

KAZARAK: Ekskavatör 
KAZARMA: 1. Kışla 2. Taşlık alan !?99! 
KAZATMAK: Gevşetmek (toprak) 
KAZAV: Çivi 

KAZAVLAMAK: Çivilemek 
KAZAVUÇ: Kazma (alet) 

KAZGAN: 1. Kazma işçisi 2. Top(silah) 
KAZGIÇ: Kazıcı sivri demir 
KAZGIRT: Spatula 

KAZGIRTMAK: Kazımak 
KAZIKMAK: Kabuğu soyulmak 
KAZIL: Kıldan bükülmüş ip 
KAZILGAMAK: Kök salmak 
KAZILGAN: Frenk üzümü 
KAZILGAR: Sağlam köklü bitki 
KAZILIK: Maden ocağı 

KAZINGA: Define 

KAZIR: 1. Zalim 2. İnsafsız 
KAZIRAMAK: Zulmetmek 991! 
KAZIRANMAK: Zulüm görmek 
KAZIRATMAK: Eziyet etmek 
KAZIRIK: Pul (balık, yılan) 
KAZIRGAN: Cehennem 
KAZIRLANMAK: Zalimce davranmak 
KAZIRTMAÇ: Kaz çobanı 
KAZIŞMAK: Birlikte kazmak 
KAZMAÇ: Kazıcı kepçe ağzı 


KAZMAK: Define 


KAZMAL: Maden (rezerv) 2991 
KAZNA: Define 29031 
KAZNALAMAK: Define gömmek 
KAZNAMAK: Kazıp çıkarmak 
KEBE: Sandal (kayık) 

KEBELÇEK: Chordeilinae türü kuş 
KEBEZ: Halı 

KEBİRE: Kaburga 

KEBİZ: Halı 

KECİR: 1. Gırtlak 2. Kapris 
KEÇEL: 1. Kel 2. İltihaplı yara 
KEÇELMEK: Kelleşmek 
KEÇEMEN: Zehirli kertenkele 
KEÇER: Sandal (kayık) 
KEÇEŞMEK: Uyuşmak (el, ayak) 
KEÇİK: 1. Şen 2. Başörtüsü 2! 
KEÇİL: 1. Rahip 2. Keşiş 
KEÇİLÇE: 1. Rahibe 2. Kadın keşiş 
KEÇİLMEK: Affedilmek 2“! 
KEÇİM: Eyer altına konan deri 
KEÇİR: 1. Helal 2. Özür 2999! 
KEÇİRİLMEK: Affedilmek 
KEÇİRME: 1. Af / özür dileme 2. Af 
KEÇİRMEK: Affetmek 297! 
KEÇİRTKE: Kıkırdak 2998 
KEÇİŞMEK: Birbirini affetmek 
KEDEGE: Arka koltuklar (araba) 
KEDEĞEN: At sineği 2999 
KEDEK: 1. Terki (at) 2. Pusu 
KEDER: İnat 

KEDERGE: Düğüm 
KEDERGEMEK: Düğümlemek 


KEDERLEMEK: İnat etmek 
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KEDERLEŞMEK: Uzaklaşmak 
KEDEY: 1. Fakir 2. Çekingen 
KEDİM: Zırh 2919 

KEDİN: 1. Sonra 2. Ardından 
KEDİNCİ: Gelin olacak kız 

KEDİR: Yüzülmüş deri (hayvan) 
KEDİRGE: Deri yağmurluk 
KEDİRMEK: Deri yüzmek (hayvan) 
KEDİŞ: 1. Rıza 2. Gidişat 2911! 
KEDİŞMEK: Razı olmak 
KEDİŞTİRMEK: Razı etmek 
KEĞEÇ: Sevimli 

KEĞEN: 1. Hoş 2. Sempatik 
KEĞERÇEN: Su yoncası 
KEĞERMEK: Rezil olmak 
KEĞERTMEK: Rezil etmek 
KEĞEY: Leydi (kadına hitap sözü) 
KEKEÇ: 1. Kekeme 2. Peltek 
KEKEMEN: 1. Kekeme 2. Peltek 
KEKİRDEK: Gırtlak 

KEKİRDEMEK: Kıkırdayarak gülmek 
KEKMEÇ: Gaga 

KELBEGEY: Vasıfsız 

KELE: 1. İbadet 2. Dua 3. Boğa 
KELEGEY: 1. Kekeme 2. Peltek 9”! 
KELEK: Hile 

KELEM: 1. Lahana 2. Meşe ağacı 
KELEMEK: Enstrüman çalmak 291! 
KELEMEN: Kavak ağacı 

KELEN: Gergedan (Çince) 
KELENKE: 1. Tuzak 2. Kapan 
KELENMEK: Dua etmek 14! 


KELEP: 1. Deste 2. Çile (ip, yün) 


KELEPEN: Cüzzam hastalığı 
KELER: Ev kertenkelesi 
KELERMEK: Diş göstermek (köpek) 
KELES: Çayır kertenkelesi 
KELESKEN: Duvar kertenkelesi 
KELEŞ: Yarı kel (başının üst kısmı) 
KELEŞME: Orkestra 

KELEŞMEK: Orkestra ile çalmak 292 
KELETER: Söğüt dalından sepet 
KELETMEK: Ayin yapmak 12918! 
KELEV: Mecusi kurban bayramı 
KELEVEK: Şeffaf 

KELEY: Lehim 297! 

KELEYLEMEK: Lehimlemek 
KELEYLENMEK: Lehimlenmek 
KELEZ: 1. Kurumakta olan 2. Seyrek 
KELEZMEK: Seyrelmek (ot, saç) 
KELİ: Ağırlık ölçüsü birimi (1 kg) 
KELKÜN: Med-cezir 
KELKÜNMEK: Yükselmek 
KELMEÇ: Bağ sarmaşığı 

KELTE: 1. Tüfek 2. Bukalemun 99) 
KELTEGEY: Şaman ruhu 
KELTEĞEN: Alabalık 

KELTEK: Cop (değnek) 

KELTEME: Yığma çit / duvar 
KELTEMEK: Şekil vermek 
KELTEREZ: Demir kova 
KELTERMEK: Sırıtmak 
KELTEYMEK: 1. Kısalmak 2. Eğilmek 
KEM: 1. Noksan 2. Eksik 

KEMÇİK: 1. Cılız 2. Zayıf suratlı 


KEMÇİRMEK: Aksi / ters konuşmak 


KEME: 1. Sandal 2. Lağım faresi ELA 
KEMECİ: Sandalcı (kayıkçı) 
KEMEÇ: Mayasız hamur 
KEMEGE: 1. Tandır 2. Soba 
KEMELEK: Gökkuşağı 
KEMERSEK: Kuyruksallayan kuşu 
KEMİLMEK: 1. Eksilmek 2. İnmek 
KEMİRÇEK: Kıkırdak 

KEMİRDEK: Pirzola 

KEMİREV: Tahta köprü (basit) 
KEMİRTLEK: Gırtlak 

KEMİSKEN: Göl Tanrıçası (mitoloji) 
KEMİŞMEK: Aşağı sallanmak 
KEMİŞTİRMEK: Aşağı sallamak 
KEMPİR: 1. Acuze (kocakarı) 2. Cadı 
KEMSİL: Pişmanlık 

KEMSİLMEK: Pişman olmak 
KEMSİLTMEK: Pişman etmek 
KEMSİMEK: Hakir görmek 2929 
KEMSİNÇEK: Mahçup 
KEMSİNMEK: Tahkir olmak 221 
KEMSİR: Hakir 

KEMSİTMEK: Tahkir etmek 22! 
KEMŞEGEY: 1. Peltek 2. Kekeme 
KEMŞEMEK: Peltek konuşmak 
KEN: 1. Maden ocağı 2. Net 3. Şehir 
KENÇE: Maden çukuru 2. Açıkça 
KENDEK: 1. Küp 2. Göbek 3. Enlem 
KENDİL: Saf dil (2925! 

KENDİZ: Nefs (benlik) 

KENEK: Sakat 

KENELMEK: Sakatlanmak 


KENEMEK: İstişare etmek 
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KENEN: 1. Konsültasyon 2. Kontrat 
KENENMEK: Entegre olmak 
KENEŞ: 1. Şura 2. Konsey 292“ 
KENEŞLEMEK: Şura toplamak 
KENEŞMEK: Bir araya gelmek 221 
KENEŞTİRMEK: Kavuşturmak 2928! 
KENET: 1. Tesadüfen 2. Aniden 
KENETMEK: Tesadüf etmek 
KENGEL: 1. Komedi 2. Mizah 
KENGELCİ: Komedyen 

KENKE: Tetanos hastalığı 
KEPENEK: Gece kelebeği 2927! 
KEPENMEK: Giyinmek 
KEPERMEK: Kepeklenmek (deri) 
KEPEZ: 1. Pamuk 2. İbik 3. Tac 4. Kaya 
KEPİLGEN: Meyhane 2928! 
KEPİLMEK: Kurumak 

KEPİR: 1. Bayat 2. Ot bitmez (kuru) 
KEPİRMEK: Bayatlamak 

KEPİT: 1. Meyhane 2. Bar (mekan) 
KEPİTMEK: 1. Kurutmak 2. Az içmek 
KEPLEMEK: Zorlamak 
KEPLENMEK: Zorlanmak 
KEPLEŞMEK: Zorlaşmak 

KEPME: Kapanda ağırlık taşı 
KEPMEK: 1. Kurumak 2. Çökmek 
KEPSE: Bitki sapı 

KEPŞEMEK: Geviş getirmek 
KEPŞEN: Geviş 

KEPŞENGE: Tesbih böceği 
KEPŞENLEMEK: Dişsiz çiğnemek 
KEPŞENMEK: Dudak oynatmak 


KEPTEŞ: Yamaç 


KERÇE: Serçe kuşu (“Bayağı” türü) 
KERÇENGE: Uyuz hastalığı 
KERÇİ: Mermi 

KERÇİMEK: Parçalamak 
KERÇİLMEK: Parçalanmak 
KERÇİM: Parça 

KERÇİNMEK: Kendini parçalamak 
KERÇİTMEK: Parçalatmak 
KERÇMEK: Delmek 2929) 
KEREĞEZ: Vasiyet 
KEREĞEZLEMEK: Vasiyet etmek 
KEREK: 1. Farz (görev) 2. Daire “© 
KEREKLEMEK: Farz olmak 
KEREKLETMEK: Talep etmek 
KEREKŞİN: Dişi geyik 
KERELDEK: Sumru kuşu 
KERELEMEK: Şahitlik etmek 
KERELETMEK: İspat etmek 
KEREMEL: Sincap 

KEREN: 1. Kebir (büyük) 2. Sağır 
KERENDEK: Pencere 
KERENMEK: Sağır olmak 
KEREP: 1. Gemi 2. Vapur 
KEREŞEN: Sonradan Hıristiyan olan 
KEREŞKE: Yabani fiğ bitkisi 
KEREY: Ustura 

KEREZ: Petek 

KERGEN: Sedir kuşu 

KERGİÇ: Tezgah 

KERİK: 1. Gergedan 2. Cimri 
KERİŞ: Niza (çekişme) 

KERİŞKE: Marangoz rendesi 


KERİŞKEN: Tartışmayı seven 


KERİŞMEK: Niza etmek 
KERİŞTİRMEK: Rendelemek 
KERKİ: Nacak (alet) 

KERKÜYEK: Eylül ayı 

KERME: 1. Tezek 2. Kabuk 
KERMEN: 1. Şehir 2. Kent 2931 
KERSEN: Şiş kebap 

KERTE: 1. Derece 2. Çit 
KERTELEME: Tedric (dereceleme) 
KERTELEMEK: Derecelendirmek 
KERTELENMEK: Derecelenmek 
KERTEMEK: Nişanlamak (söz) 292! 
KERTENLEMEK: Böbürlenmek 
KERTENMEK: Nişanlanmak (söz) 
KERTİK: Çentik 

KERTİLMEK: Çentik atılmak 
KERTİNMEK: Kasılmak (kibirlenmek) 
KERTLEK: Gırtlak 

KERTLENSEK: Kuş midesi 
KERTME: Aşılı ağaç 253 
KERTMEK: Kesik / çentik atmak 
KERTPE: Armut 

KERZEŞ: Akraba 

KERZEŞMEK: Akraba olmak 

KES: 1. Biçilmiş ot 2. Kuru ot 
KESEK: 1. Parça 2. Lokma 3. Grup a 
KESEKLEMEK: Parçalamak 
KESEKLENMEK: Parçalanmak 
KESEKLEŞMEK: Gruplaşmak 
KESEL: 1. Hastalık 2. Maraz 
KESELEK: Kertenkele (Lacerta agilis) 
KESELLENMEK: Hastalanmak 


KESELMEN: Bukalemun 
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KESEMEK: Kemirmek 

KESEN: Kuşak 

KESENE: Yaprak biti 

KESENMEK: Ufalanmak 95 
KESERME: Ameliyat (cerrahi) 2958! 
KESERMEK: Ameliyat etmek (tıp) 
KESETMEK: Tehdit etmek 37! 
KESEY: Başörtüsü 

KESEYEN: Çöl faresi 2) 

KESİ: 1. Zerafet 2. Biçim 

KESİK: Kedi (Mançuca) 

KESİL: Terazi burcu (astroloji) 
KESİLİ: 1. Zarif 2. Biçimli 

KESİNÇ: 1. Sansür 2. Harç (vergi) 
KESİNÇLEMEK: Sansürlemek 
KESİNDİRMEK: Sekteye uğratmak 
KESİNMEK: Sekteye uğramak 
KESİRGE: Dağarcık 2939) 
KESİRTKE: Semender 

KESİTMEK: İkiye bölmek 29“ 
KESKE: Dilim 

KESKELEMEK: Dilimlemek 
KESKELENMEK: Dilimlenmek 
KESKİÇ: Çelik kalem 29“! 
KESKİLEMEK: Parçalamak 
KESKİLENMEK: Parçalanmak 
KESKİLETMEK: Parçalatmak 
KESKİR: 1. Kesici 2. Keskin 
KESKİŞ: Çömlekçi bıçağı 

KESLEN: Yeşil kertenkele (Lacerta) 
KESME: 1. Erişte 2. Mağara >*) 
KESMİK: Pıhtı 28 


KESMİKLENMEK: Pıhtılanmak 


KESMİKLEŞMEK: Pıhtılaşmak 
KESNİ: Hindiba otu 

KESPE: Makarna 

KESTER: Saksı 

KESTİRMEÇ: Kesilmiş süt peyniri 29“ 
KEŞ: 1. Tuzsuz peynir 2. Ok kılıfı Ei 
KEŞEGEY: Saç örgüsü 296 
KEŞEĞEN: Yusufçuk kuşu 

KEŞEN: İltihap 

KEŞENE: 1. Lahit 2. Tahıl kepeği 
KEŞİK: 1. Nöbet 2. Hediye 3. Bereket 
KEŞİKÇE: 1. Nöbetleşe 2. Sırayla 
KEŞİKÇİ: Nöbetçi 

KEŞİKLEMEK: Nöbet tutmak 
KEŞİKLEŞMEK: Münavebe etmek 
KEŞİKLİK: Nöbet yeri 

KEŞİR: 1. Havuç 2. Helal 3. Özür 
KEŞKER: İplik makarası 

KEŞME: 1. Vapur 2. Kestane 29“ 
KEŞMEK: 1. Sal 2. Affetmek 29“! 
KEŞTE: Nakış 

KEŞTEMEK: Nakış yapmak 

KET: 1.Zor2. Darbe 

KETEK: Kümes 

KETEMEK: Kesilmek (süt, yoğurt) 
KETEMEZ: Muhallebi 

KETERMEK: Traş olmak 
KETERMEZ: Peksimet 
KETERTMEK: Traş etmek 

KETEŞ: Kümes 

KETEZ: Jant çemberi (bisiklet) 29“ 
KETİK: Yoğurt 2959! 


KETİLMEK: Ayrılmak (yağ, su vs.) 


KETİRME: Limonlu şerbet 
KETİŞMEK: Ayrışmak (kimyasal) 
KETKİRMEK: Şaha kalkmak (at) 
KETKİZMEK: 4 ayak düşmek 251! 
KETMEK: Ayırmak (kimyasal) 2992! 
KETMEL: Kırmızı yaban mersini 
KETMEN: 1. Çapa 2. Kazma 253 
KETMENLEMEK: Çapalamak 
KETMER: 1. Maharetli 2. Eli çabuk 
KEV: 1. Kabuk 2. Örtücü yaprak 
KEVEK: 1. Sinüs (burun) 2. Kovuk 
KEVELE: Çavuş kuşu 

KEVENMEK: Şarkı mırıldanmak 125“ 
KEVER: 1. Pırasa 2. Kovan (kerpiç) 
KEVİK: 1. Saman 2. Zayıf 
KEVİLMEK: Zayıflamak 
KEVİTMEK: Zayıflatmak 

KEVRİK: Gürgen ağacı 

KEVŞİR: 1. Lehim 2. Posa 2955) 
KEVŞİRLEMEK: Lehimlemek 
KEVŞİRLENMEK: Lehimlenmek 
KEVÜRGE: Kös (büyük davul) 
KEVÜRKEN: Yaban soğanı 

KEVZE: Kürek kemiği 

KEY: 1. Uyuşuk 2. Hava 3. Sonra 
KEYEK: Yaban ördeği 

KEYEZ: Keçe 

KEYİK: 1. Baht 2. Talih 

KEYİN: Bilahere (sonradan) 
KEYİNMEK: Uyuşmak (anestezi) 
KEYİTİCİ: 1. Narkoz 2. Uyuşturucu 
KEYİTME: Anestezi 


KEYİTMEK: Anestezi yapmak 2959 
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KEYLEMEK: Yalancı şahitlik yapmak 
KEYLENÇEK: Sürekli yalan söyleyen 
KEYLENMEK: Sayıklamak 
KEYLEŞMEK: Uyuşmak 
KEYLEŞTİRMEK: Uyuşturmak 
KEYLETMEK: Yalan söyletmek 
KEYMEK: Bluz (kadın gömleği) 
KEYMEK: Komaya girmek 2957! 
KEYMEN: Uyuşuk 

KEYNE: Ev / yuva değiştirme 
KEYNECİ: Ev / yuva değiştiren 
KEYNEMEK: Ev / yuva değiştirmek 
KEYNEŞME: Flört 2958 
KEYNEŞMEK: Flört etmek 2959! 
KEYŞEK: Gelin 

KEYZE: Vücut 

KEZ: Uzunluk ölçüsü (80 cm) 
*KEZDE: Uzunluk birimi (40 cm) 
*KEZNE: Uzunluk birimi (20 cm) 
KEZBE: Seyyar satıcı ie29l 
KEZDEME: Arşınlama 
KEZDEMEK: Arşınla ölçmek 2961! 
KEZDEŞME: 1. Maç 2. Müsabaka 
KEZDEŞMEK: Maç yapmak 

KEZE: 1. Sırasıyla 2. Kaba 

KEZEK: 1. Vardiya 2. Sıra (dizi) 
KEZEKLEMEK: Vardiya yapmak 99! 
KEZEN: 1. Milat 2. Devir ”*59 
KEZENDİRMEK: Devretmek 
KEZENMEK: Devrolmak 96“! 
KEZER: 1. Cerrah 2. Cesur 6! 
KEZERMEK: Erekte olmak 


KEZERTMEK: Erekte etmek 


KEZET: Tembih 

KEZETME: Tembihleme 
KEZETMEK: Tembihlemek 288! 
KEZİK: Tifüs hastalığı 

KEZİM: Salgın hastalık 

KEZİN: Bir yaşındaki keçi 
KEZİNER: Testere 

KEZİNMEK: Tekrarlamak 
KEZİR: 1. Cüretkar 2. Cesur 
KEZİŞKİN: Ameliyat (cerrahi) 27! 
KEZİŞTİRMEK: Ameliyat etmek 
KEZİV: Zaman 

KEZLEMEK: Tekrarlamak 
KEZLENMEK: Tekrarlanmak 
KEZMEK: Tekrarlamak 
KIÇAMAK: Tehlike teşkil etmek 
KIÇAN: Tehlike 

KIÇANMAK: Tehlikeyi hissetmek 
KIÇARMAK: Kavga etmek 2998 
KIÇIRMAK: Davet etmek 
KIÇIRTMAK: Çağırtmak 

KIDAT: 1. Çinli 2. Vale (iskambil) 
KIĞ: Gübre 

KIĞDIRAK: 1. Çan 2. Çınlama 
KIĞDIRMAK: Çınlatmak 
KIĞLAMAK: Gübrelemek 
KIĞLANMAK: Gübrelenmek 
KIĞLIK: Gübrelik 

KIKIRIŞMAK: Hırıldaşmak 
KIKIRMAK: Hırıldamak 

KILAĞ: Katarakt 69 

KILAĞI: Zağ (bileyi taşı) 


KILAĞLANMAK: Katarakt olmak 


KILAMAK: Davranmak 
KILANIŞ: 1. Eda 2. Tavır 
KILANMAK: Tavır yapmak 
KILAV: 1. Ahlak 2. Şevk 2979! 
KILAVLAMAK: Şevke getirmek 
KILAVLANMAK: Şevklenmek 
KILAVLI: 1. Ahlaklı 2. Şevkli 
KILAVUR: Lenf iltihabı 
KILAVUZ: Rehber 

KILAY: Dilde çıkan kabarıklık 
KILAYLANMAK: Dili kabarmak 
KILBARK: Fino köpeği 271 
KILÇAMAK: Bakım yapmak 
KILÇAN: Keçi kılı kilim 
KILÇANMAK: Bakınmak 
KILÇAR: Kem gözlü 
KILÇAYMAK: Kem / yan gözle bakmak 
KILÇAZ: Kem / yan göz (mecaz) 
KILÇIR: Uzun tüylü tavşan 
KILDANMAK: Nefsi çekmek 
KILDAT: Nefs (benlik) 

KILDAV: 1. Olta 2. Kıldan yapma ağ 
KILDAY: Enfes 

KILDIR: Başak kılçığı 

KILDIRAK: Tekerlek çemberi 
KILGA: 1. Lif 2. Elyaf 3. Başaksız ekin 
KILGAN: Çayır yumağı bitkisi 
KILGI: 1. Faaliyet 2. Aktivite 
KILGICI: Aktivist 

KILGIN: 1. Faal 2. Aktif 3. Mahir 
KILIKLANMAK: Kostüm giymek 
KILIM: 1. Mizaç 2. Huy 3. Naz 


KILIMLANMAK: Nazlanmak 
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KILIMSAK: Numaracı (rol yapan) 
KILIMSAMAK: Numara / rol yapmak 
KILINÇ: 1. Amel (fiil) 2. Huy 
KILINDIRMAK: Üretmek ”*72! 
KILINMAK: Rol yapmak 
KILINSAK: 1. Edalı 2. Cilveli 279 
KILINSAMAK: Cilve yapmak 22974 
KILIR: 1. Kürdan otu 2. Yaban eşeği 
KILIŞ: 1. Yardımlaşma 2. Yardım 
KILIŞMAK: Yardımlaşmak 229”! 
KILIYAŞ: Kereviz 

KILKILDAMAK: Şırıldamak 
KILMAK: İcraat 

KILMAK: İcra etmek 
KILMALAMAK: Cilve yapmak 
KILMAN: 1. Uşak 2. Emir eri 
KILMANLAMAK: Uşaklık etmek 
KILMAV: Mercan 

KILSAK: Yün makası 

KILSAMAK: Yapmak istemek 
KILSANMAK: Taklit etmek 

KILT: 1. Ani 2. Dip 

KILTADAN: Aniden 

KILTAMA: Kanser 

KILTAMAK: Aniden olup bitmek 
KILTANLAMAK: Aniden sinirlenmek 
KILTAYMAK: Ani tepki vermek 
KILYILAN: Tenya (bağırsak kurdu) 
KIMAÇ: Çekik göz 2978 

KIMAK: Çalmak 

KIMANMAK: Hareket etmek 
KIMIKLAMAK: Kıpırdamak 


KIMIKLANMAK: Kıpırdanmak 


KIMIKLATMAK: Kıpırdatmak 
KIMILDAVUK: Yerinde duramayan 
KIMIRDAMAK: Kıpırdamak 
KIMIRDATMAK: Kıpırdatmak 
KIMIRTI: 1. Kıpırdama 2. Jest 
KIMIZ: Mayalı at sütü içeceği 
KIMIZLANMAK: Fıkırdamak 2977 
KIMRAMAK: Kımıldamak 
KIMRAŞMAK: Kımıldaşmak 

KIN: 1. Ceza 2. Azap 3. Kılıç kılıfı 
KINAĞ: Hicviye 

KINAK: 1. Ayıp 2. Kusur 
KINALDIRMAK: Cezalandırmak 
KINALMAK: Ceza almak 978. 
KINANÇ: Ayıplanma 

KINAP: 1. Kılıf 2. Vajina 
KINAPLAMAK: Kılıfa koymak 
KINAŞMA: Birbirini ayıplama 
KINAŞMAK: Birbirini ayıplamak 
KINATMAK: İşkence / eziyet etmek 
KINAZ: Tenya 

KINCAL: Narin 

KINCALMAK: Narin davranmak 
KINCITMAK: Hırpalamak 

KINÇ: 1. Ceza 2. Meyil (eğim) 2979 
KINÇAK: Bıçak kılıfı 

KINÇATMAK: Çitme atmak (hayvan) 
KINÇI: Zincir 

KINÇILAMAK: Zincirlemek 
KINÇIR: 1. Fırlak gözlü 2. Tek gözlü 
KINDAK: Silah kılıfı 
KINDALAMAK: Silahı kılıfa koymak 


KINDAP: 1. Sicim 2. Sarılmış ip 


KINDAPLAMAK: Sicimle bağlamak 
KINDARAK: Mızrak çimeni 
KINDAŞ: Yamuk 

KINDIRMA: 1. Izdırap 2. Eziyet 
KINDIRMAK: Muzdarip etmek !2989! 
KINGIRAK: Metal üçgen (çalgı) 
KINGIRMAK: Çınlamak 

KINK: Çınlama sesi 

KINILMAK: Cezalandırılmak 
KINIR: 1. Huysuz 2. Gaddar 
KINIŞ: 1. Cilve 2. İşve 

KINIŞMAK: Birbirini suçlamak 
KINIŞTIRMAK: Cilve / işve yapmak 
KINIZ: Huysuz 

KINIZLANMAK: Huysuzlanmak 
KINIZLAŞMAK: Huysuzlaşmak 
KINLAMAK: İsabet etmek 981! 
KINLIK: 1. Hapishane 2. Cezaevi 
KINMAK: Gözden kaybolmak 
KINRAK: Satır (kasap bıçağı) 
KINZIMAK: Çığlık atmak 

KIP: Sayfa, sahife 

KIPÇAMAK: Sıkıştırmak 

KIPÇAL: Dar geçit 

KIPÇALMAK: Sıkışmak 

KIPÇI: Makas 2982 

KIPÇINMAK: Kuyruk sıkıştırmak 
KIPMAK: 1. Kırpmak 2. İzlemek 
KIPTAMAK: Astar dikmek 

KIR: 1. Sıradağ 2. Kenar 3. Dikiş yeri 
KIRA: 1. Arazi 2. Tarla 

KIRACI: Çiftçi 


KIRAGAY: 1. Vahşi 2. Kalleş “s3 
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KIRAGAYLANMAK: Vahşilik etmek 
KIRAGAYLAŞMAK: Vahşileşmek 
KIRAĞ: Saç beyazlaması 
KIRAĞAL: Akasya ağacı 
KIRAĞLANMAK: Kırağı düşmek 
KIRAK: 1. Kenar 2. Kıyı 3. Köşe 
KIRAL: Akasya ağacı 

KIRAL: Hükümdar (Slavca) 

* KIRALNA: Hükümdar karısı 2984) 
KIRALAMAK: Arazi sürmek (saban) 
KIRALANMAK: Sürülmek (saban) 
KIRALAŞMAK: Kenara çekilmek 
KIRAMA: Parçalı 

KIRAMAK: Parçalamak 

KIRAN: 1. İnci kolye 2. Boncuklu ip 
KIRANMAK: Şikayetlenmek 
KIRANTA: Centilmen 

KIRAV: 1. İskonto 2. Kesinti (para) 
KIRAVUK: Kırağı düşme zamanı 
KIRAY: 1. Sahil 2. Plaj 3. Gaddar 
KIRAYAK: Güzün yağan ince kar 
KIRAZ: Katliam 

KIRAZLAMAK: Katliam yapmak 
KIRBIK: Kürk şapka 
KIRCALAMAK: Kıvırmak 295! 
KIRCALANMAK: Kıvrılmak 2988! 
KIRCAN: Uyuz 

KIRCANLI: Uyuz hastası 

KIRÇAK: Fıçı 

KIRÇAMAK: Grileşmek 2987! 
KIRÇALMAK: Grileşmek 2988 
KIRÇAN: 1. Nisan ayı 2. Kıvırcık 


KIRÇILDAMAK: Gıcırdatmak 12989! 


KIRÇILDATMAK: Gıcırdatmak 
KIRÇILMAK: 1. Bağırmak 2. Gaklamak 
KIRÇMAK: 1. Kırpmak 2. Biçmek 
KIRDAK: Çeyiz 

KIRGA: Rende 

KIRGALAMAK: Rendelemek 
KIRGALANMAK: Dönerek uçmak 
KIRGAMAK: Öfkelenmek 999! 
KIRGAVUL: Sülün 2991 

KIRGAY: Atmaca kuşu 21 
KIRGI: Veteriner bıçağı 

KIRGIÇ: Satır (bıçak) 

KIRGIN: 1. Afet 2. Salgın 3. Hezimet 
KIRGIŞ: Küfür 

KIRGIŞKAN: Küfürbaz 
KIRGIŞMAK: Küfretmek 
KIRGUÇ;: Avcı uçağı el 
KIRIKLAMAK: Kenara çekilmek 
KIRIM: 1. Aralık ayı 2. Peçete 
KIRIMSA: İnce bulgur 
KIRIMSAK: 1. Kırılgan 2. Narin 
KIRIN: 1. Raks 2. Dans 3. Traş 
KIRINCI: Rakkas / rakkase 
KIRINÇ: Traş 

KIRINDAMAK: Raks etmek 99“! 
KIRINDAV: 1. Raks 2. Dans 
KIRINDIRMAK: Belini kıvırmak 
KIRINGAÇ;: Traş bıçağı 
KIRINLAK: Kıvrak 295! 
KIRINMAK: Raks / dans etmek 99) 
KIRINSAK: Kırıtarak yürüyen kişi 
KIRINSAMAK: Kırıtarak yürümek 


KIRIŞ: 1. Hayvan güreşi 2. Cenk 


KIRIŞÇAN: 1. Kavgacı 2. Cengaver 
KIRIŞMAK: Cenk / harb etmek 
KIRIŞTAK: 1. Yosma 2. Hafifmeşrep 
KIRIZ: 1. Mağrur 2. Ustura edilmiş 
KIRKAÇ: Kırkma makası 

KIRKAR: Mayıs ayı 

KIRKAT: Muşmula 

KIRKAVLAN: Kırk evliya / eren 
KIRKAVUZ: Eylül ayı 

KIRKBASTI: Lohusa hastalığı 297! 
KIRKBASMAK: Hastalık uzamak 95 
KIRKDALAMAK: Kırkta birini almak 
KIRKDALANMAK: 40'ta biri alınmak 
KIRKI: Gırtlak 

KIRKIL: Gri renkli 

KIRKIM: Kırkma işlemi (koyun) 
KIRKIN: 1. Traş 2. Cariye 3. Bahşiş 
KIRKINÇ: Yemek artığı 
KIRKINÇAK: Traş makinesi 
KIRKINMAK: Traş olmak 
KIRKINTI: Kırkılmış yün döküntüsü 
KIRKIR: 1. Kuş sesi 2. Turna sesi 
KIRKIRAMAK: Hırıldamak 
KIRKIRAŞMA: Turna sesi taklidi 
KIRKIRAŞMAK: Hırıltılı konuşmak 
KIRKIRATMAK: Hırıldatmak 
KIRKIRMAK: Ötmek (kuş) 

KIRKIT: Çorap şişi 

KIRKITMAK: Traş etmek 
KIRKLAMAK: Boğazı ovuşturmak kei 
KIRKLANMAK: 40 tas su dökünmek 
KIRKMA: Kakül (saç perçemi) 


KIRLAÇ: Ocak ayı 5999! 
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KIRLAĞAN: 1. Adaçayı 2. Ülser 
KIRLAK: Kuru (ot vs.) 

KIRLAMAK: Kurumak (ot vs.) 5991! 
KIRLAN: 1. Step (bozkır) 2. Sıradağ 
KIRLANLAMAK: Kırda gezinmek 
KIRLANMAK: Ağaçsız kalmak 
KIRLAS: 1. Sırt 2. Sıradağ 
KIRLATMAÇ: Kapuska 

KIRMA: 1. Tabanca 2. Kırık tahıl ©““2! 
KIRMAÇ;: Köfter (pekmez lokumu) 
KIRMAÇA: Su dibindeki balçık 
KIRMAÇAK: Dağıtılan buğday 93 
KIRMAK: Olta 99“ 

KIRMAK: Melezleştirmek 
KIRMALANMAK: Parçalanmak 
KIRMALAŞMAK: Ufalanmak ©““5! 
KIRMAN: 1. Kırbaç 2. Melez 
KIRMANLAMAK: Kırbaçlamak 
KIRMANLANMAK: Kırbaçlanmak 
KIRMAŞ: Yağlı mısır ekmeği aşı 
KIRMAVUK: Yapışkan otu 

KIRNA: 1. Yaban zambağı 2. Kene 
KIRNAK: 1. Cariye 2. Esire 3. Yosma 
KIRNAMAK: Cilvelenmek 
KIRNAŞIK: 1. Cilveli 2. Şuh 3. Kıvrık 
KIRNAŞMAK: Cilveleşmek 
KIRNAV: Çiftleşmek isteyen kedi 
KIRS: 1. Cimri 2. Pinti 

KIRSAN: Dişi köpek 
KIRSILDAMAK: Çatırdamak 
KIRSINTAŞ: Çakıl (999! 

KIRŞAK: At kenesi 


KIRŞALGAN: Tırtıl 


KIRŞALMAK: Kıvrılmak 
KIRŞAMAK: Derisi beyazlamak 5““7! 
KIRŞAN: Pudra 

KIRŞAV: 1. Jant 2. Tembel 
KIRTAŞ: Beş taş oyunu 

KIRTIŞ: 1. Nefret 2. Yüz kırışığı 
KIRTIŞLAMAK: Yüzü kırışmak 
KIRTIŞLANMAK: Nefret etmek ©“ 
KIRTIZ: Temizleme çubuğu (silah) 
KIRTIZLAMAK: Çubukla itmek 
KIRTMA: Yerinden çıkmış şey 
KIRTMAK: Yerinden çıkmak 
KIRTNAK: Merdane 

KIRZA: Firavun sıçanı 

KISAÇ: 1. Pense 2. Maşa 

KISAK: 1. Hülasa 2. Bodur 3. Testis 
KISAL: Beyaz bağırsak solucanı 
KISALA: Tatlısu yengeci 
KISALAN: Vadi 

KISAN: Çerçeve 

KISAR: 1. Müşkül 2. Zorluk 
KISARLAMAK: Zorluk çıkarmak 
KISARLANMAK: Zorlanmak 
KISAT: 1. Sıkıştırılmış 2. Dar 
KISATLAMAK: Sıkıştırmak 
KISILGAN: 1. Hücre (hapis) 2. Zindan 
KISILGANMAK: Daralmak 

KISIM: 1. Azaltma 2. Avuç 
KISIMLAMAK: Avuçlamak 
KISINMAK: Tasarruf / cimrilik etmek 
KISIRGAMAK: Kıskanmak !*““* 
KISIŞMAK: Tuzağa düşmek 


KISKA: 1. Not 2. Mengene 5910 


KISKAÇ: 1. Maşa 2. Ataç 3. Toka 
KISKAÇA: Kestirme (yol) 
KISKALAMAK: Not almak “11! 
KISKALATMAK: Özetlemek 
KISKALMAK: 1. Daralmak 2. Kısalmak 
KISKAMA: Mengene 

KISKAMAK: Sıkıştırmak 
KISKANÇAK: Hasetçi 
KISKANMAZ: Eli açık 

KISKAR: 1. Sınır 2. Dokuma tezgahı 
KISKARMA: Karantina 
KISKARMAK: Sınırlanmak 
KISKARTMAK: Sınırlandırmak 
KISKAŞ: Pense 

KISKI: 1. Mengene 2. Toka 
KISKILAMAK: Sıkıştırmak 
KISKIRMAK: Haykırmak 592 
KISKIRTMAK: Haykırtmak 
KISLAMAK: Nadasa bırakmak 5913! 
KISLANMAK: Nadasa kalmak 
KISMA: 1. Menenjit 2. Balya 
KISMAK: İstibdat (baskı anlayış) 
KISMAKLAMAK: Baskı altına almak 
KISMAN: Pantolon 

KISNAK: 1. Dar geçit 2. Dar sokak 
KISNAMAK: Tasarruf etmek 
KISNIK: 1. Cimri 2. Pinti 

KISPIS: Fısıltı 

KISPISLAMAK: Fısıldamak 
KISRAÇ: Verimsiz 

KISRAK: Dişi at 

KISRIK: 1. Mahçup 2. Utangaç 


KISTAK: 1. Berzah 2. Sürat 3. Şiddet 
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KISTALAN: 1. Tehlikeli 2. Daraltıcı 
KISTALIŞ: Sıkışıklık 

KISTALIŞMAK: Birbirini sıkıştırmak 
KISTALMAK: 1. Sıkışmak 2. Daralmak 
KISTAMAK: Preslemek 914! 
KISTANMAK: Zorlanmak 
KISTAVUL: Telaşlı 

KISTIRGAÇ: 1. Mandal 2. Mengene 
KISTIRMAÇ;: Sandviç 

KIŞA: Hardal 

KIŞAK: Kızak 592 

KIŞALAY: Kışlık (kış evi) 

KIŞANAK: Kışın en şiddetli dönemi 
KIŞARMAK: Kış gelmek / bastırmak 
KIŞDAK: Kışı geçirme 

KIŞDAMAK: Kışı geçirmek 

KIŞIL: Kışa ait 

KIŞIRMAK: İrrite / tahriş olmak 
KIŞIRTKAN: İrrite / tahriş edici 
KIŞIRTMA: 1. Tahriş 2. Alerji 
KIŞIRTMAK: İrrite / tahriş etmek 
KIŞIYAK: Ispanak 

KIŞKANA: Karadut 

KIŞKI: Kış başı 

KIŞKIL: 1. Turşu 2. Ekşi 
KIŞKILAMAK: Turşu kurmak 5918 
KIŞKILANMAK: Turşulaşmak 
KIŞKILDAK: Karabatak kuşu 
KIŞKILDAMAK: Turşu oluşmak 
KIŞKILDAV: Mayhoş 

KIŞKILMAK: Ekşimek 
KIŞKILTMAK: Ekşitmek 

KIŞKIR: Kepek 


KIŞKIRGA: Provokasyon 
KIŞKIRGAMAK: Provoke olmak 
KIŞKIRGATMAK: Provoke etmek 
KIŞKIRMAK: Tahrik olmak 5917! 
KIŞKIRTI: Provakasyon 5918! 
KIŞLAK: Kışın kalınan yer 
KIŞLAMAK: Kışın kalmak 

KIŞLAR: Kışın doğan 

KIŞLAVUK: Kışlık ev 

KIŞMAK: 1. Kaymak (fiil) 2. Eğilmek 
KIŞMUT: Kış şenliği 

KIŞTOY: Kış festivali 

KITALMAK: Zor bulunurlaşmak 
KITIRGAMAK: Kurumak (kıtırlaşmak) 
KITIRGAN: Peksimet 

KITMAK: 1. Kesmek 2. Koparmak 
KIV: 1. Saadet 2. İkbal 

KIVAK: Çalı 

KIVANÇ: 1. Gurur 2. Memnuniyet 
KIVANDIK: Gururlu 
KIVANDIRMAK: Gururlandırmak !*919 
KIVANIŞ: Memnuniyet 5929 
KIVANMAK: Gurur duymak 8921! 
KIVILCA: Şerare (ateş sıçraması) 
KIVILCIK: Şerare (ateş sıçraması) 
KIVILDAŞMAK: Kaynaşmak 
KIVIRGANMAK: Hasislik etmek 
KIVIRŞAK: Pazı (pancar) 
KIVRAMAK: 1. Bükmek 2. Eğmek 
KIVRANGAN: Sürüngen 
KIVRAŞIL: Kertenkele 
KIVRAŞMAK: Bükülmek 5921 


KIVRATMA: Bükülmüş ip 


KIVRIMÇAK: Devetabanı (bitki) 
KIY: 1. Mahalle 2. Sınır 3. Hudut 
KIYA: 1. Cinayet 2. Yamaç 3. Eğri 
KIYACI: 1. Cani 2. Katil 

KIYAÇ: Yamaç 

KIYAK: 1. Kamış (bitki) 2. İnce 
KIYAKLAMAK: Gıdaklamak (tavuk) 
KIYAL: 1. Kriminal 2. Felaket 
KIYALAMAK: Aralamak (kapı vs.) 
KIYALATMAK: Kenardan gitmek 
KIYAM: Reçel 

KIYAMAK: Tahammül etmek 59! 
KIYAN: 1. Gaddar 2. Şelale 
KIYANAK: Katliam 

KIYANT: Gergedan 52“ 

KIYAT: Fettan 

KIYAV: 1. Noksan 2. Tehlike 5“? 
KIYÇA: Kenara yakın 028 

KIYÇIK: Çam fıstığı 

KIYGAÇ;: 1. Çapraz 2. Kalemtraş 
KIYGALANMAK: Cimrilik etmek 
KIYGAR: 1. Cimri 2. Pinti 3. Huysuz 
KIYGARLANMAK: Huysuzlanmak 
KIYGAŞ: Kıymalı yumurta yemeği 
KIYGAZ: Kapris 

KIYGI: 1. Çığlık 2. Haykırış 
KIYGILAK: Kız kuşu 

KIYGINMAK: İç çekmek 

KIYGIR: Tavus kuşu 

KIYGIRMAK: Haykırmak 
KIYGIRTMAK: Haykırtmak 

KIYIK: 1. Çarpık 2. Sınır 3. Hudut 


KIYIKLAMAK: Kenara çekilmek 
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KIYIKSIZ: Sınırsız 

KIYILAMAK: Kenardan gitmek 
KIYILANMAK: Kıyı boyu yürümek 
KIYIMAK: Eğrilmek 827 

KIYIN: 1. Zulüm 2. Eziyet 
KIYINCI: 1. Zalim 2. Gaddar 
KIYINÇ: 1. Zulüm 2. Müşkül 
KIYINLAMAK: Eziyet / zulüm etmek 
KIYIR: 1. Kenar 2. Sınır 3. Hudut 
KIYIŞ: 1. Eğri 2. İnat 

KIYIŞÇAN: İnatçı 

KIYIŞÇAR: İnatçı 

KIYIŞMAK: Cenk etmek 

KIYMAÇ: 1. Gamze 2. Tiftik şapka 
KIYMAN: Çemen 

KIYMAŞ: Kıyma kavurması 
KIYNA: İşkence 

KIYNACI: İşkenceci 

KIYNAK: 1. Pençe 2. İşkence 
KIYNALMAK: Zorlanmak ©“) 
KIYNAMAK: İşkence yapmak ©9291 
KIYNAR: Çeyrek 

KIYNAŞIK: 1. Hafif meşrep 2. Yarı açık 
KIYNAŞMAK: Cüret etmek 
KIYNATMAK: Cezalandırmak !*949! 
KIYNAV: 1. Eziyet 2. Zahmet 
KIYNAZ: Boynuz 

KIYNIZ: 1. Zıpkın 2. Kargı ©“31 
KIYPALMAK: Kımıldanmak 
KIYRA: Kenar 

KIYRALMAK: Harap olmak 
KIYRAN: 1. Harabe 2. Virane (95! 


KIYRATMA: 1. Katliam 2. Tahribat 


KIYRATMAK: Harap / tahrip etmek 
KIYSAMAK: Çaprazlaşmak OSSİ 
KIYSAN: 1. Çapraz 2. Çarpık 
KIYSATMAK: Çaprazlaştırmak 
KIYŞAK: Gümeç otu 

KIYŞAMAK: Eli / ayağı üste atmak 
KIYŞANMAK: Sendelemek 593“ 
KIYŞANLAMAK: Elini dolamak 5935) 
KIZAÇ: 1. Sac kavurma 2. Sac Ki 
KIZAĞAN: 1. Öfkeli 2. Savaş Tanrısı 
KIZAĞANDIZ: 1. Mars 2. Merih 
KIZALAK: Çöl lalesi 

KIZALAN: Kriz 

KIZAMAK: Domates 

KIZAMAK: Bekaretini bozmak 
KIZAMBAK: Acer Rubrum (ağaç) 
KIZAN: Çiftleşme isteyen hayvan 
KIZANMAK: Kızakla kaymak 
KIZANSAMAK: Çiftleşmek istemek 
KIZARAK: Domates 

KIZAŞI: Düğün yemeği 

KIZAV: Sepet 

KIZDIRMA: 1. Hararet 2. Yükset ateş 
KIZGAÇ: Sauna 

KIZGALA: Mamaliga yemeği 
KIZGALDAK: Kırmızı gül 
KIZGALMAK: Kızarmak (çiçek) 
KIZGAN: 1. Öfkeli 2. Asabi 
KIZGANA: Evlenmemiş kadın 8937! 
KIZGILT: Turuncu renk 

KIZGIR: Kızgın metal / demir 
KIZGIRMAK: İşkence yapmak 


KIZI: 1. Asabiyet 2. Öfke 3. Hücum 


KIZIK: 1. Merak 2. Arzu 3. Çuvaldız 
KIZIKLANMA: Meraklanma 
KIZIKLANMAK: Meraklanmak 
KIZIKMAK: Arzu / heves etmek !*958l 
KIZIKMAN: Aşırı sıcak 

KIZIMAK: Heveslenmek 
KIZIKSAMA: 1. Merak 2. Arzu 
KIZIKSAMAK: Arzulamak 
KIZIKTIRMAK: Heveslendirmek 
KIZILAMAK: Hücum etmek 
KIZILBURÇ: Kırmızı biber 
KIZILDAMAK: Islık sesi çıkarmak (ok) 
KIZILDAV: Kor kırmızısı 
KIZILCIM: Kıvılcım 

KIZILDIM: Çabuk sinirlenen 
KIZILGAN: Kızıl kum kuşu 
KIZILGAT: Kırmızı frenk üzümü 
KIZILGI: Mürdi oymağı mürşidi 
KIZILHAN: Öfke Tanrısı (mitoloji) 
KIZILKUŞ: Doğan kuşu 

KIZILŞIN: Kızıl saçlı 

KIZINÇ: 1. Hararet 2. Şehvet 
KIZINDIRMAK: Şehvetlendirmek 
KIZINMA: 1. Şehvet 2. Hararet 
KIZINMAK: Şehvetlenmek 8939! 
KIZIR: 1. Boş 2. Sakin 3. Tenha 
KIZIRAK: 1. Şehvetli 2. Hararetli 
KIZIRGAMAK: Şehvetlenmek 
KIZIRGANMAK: Üşenmek 
KIZIRMAK: Öfkelenmek 

KIZIT: Sopa 

KIZITMAK: Hararetlendirmek 


KIZIV: Kalori 
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KIZKALMAK: Pişman olmak 
KIZKAYAK: Genç / bekar kız 
KIZKAYIT: Matmazel 

KIZLAÇ: Salça sosu 

KIZLAK: Alıç (ağaç, meyve) 
KIZLAMAK: Parlamak 

KIZLAN: Kızıl toprak 
KIZLANGAT: Kırmızı frenk üzümü 
KIZLANMAK: Şevke gelmek 
KIZLATMAK: Parlatmak 
KIZLAŞ: Salça soslu erişte 
KIZLAŞMAK: Galeyana gelmek 
KIZMA: 1. Şömine 2. Şehvet 
KIZMAK: Hazine 

KIZMAK: Şehvetlenmek 
KIZMALANMAK: Öfkelenmek 
KIZMAN: Anahtar 

KIZMAR: 1. Hararetli 2. Şehvetli 
KIZNAÇ: Şafak 

KIZNAMAK: Şafak sökmek 
KIZNAŞMAK: Şehvetlenmek 
KİÇEME: Zahmet ©9“9l 
KİÇEMEK: Zahmet etmek 
KİÇENİŞ: Gayret 

KİÇENMEK: Gayret etmek 
KİDİZ: Keçe 89“! 

KİDİZGEN: Keçeleşmiş 
KİĞENEK: Helleborus bitkisi 
KİLEMEK: 1. Dilemek 2. Endişe etmek 
KİLEMCİ: Sürekli endişeli kişi 
KİLEMEZ: Endişe etmez 
KİLEN: 1. Gazap 2. Parlak 


KİLENCİ: Dilenci 


KİLENÇEK: Günahkar 
KİLENÇEKLEMEK: Günah işlemek 
KİLENÇEKLETMEK: Ayartmak 
KİLENKEY: Endişeli 

KİLENMEK: Dilenmek 5952! 
KİLEŞKE: Podarcis türü kertenkele 
KİLEŞMEK: Kille yıkanmak (çamaşır) 
KİLEŞTİRMEK: Kille yıkamak 
KİLETMEK: Niyetlenmek 
KİLETTİRMEK: Niyetlendirmek 
KİLEYEK: Akgerdan kuşu 

KİLİN: 1. Tekboynuzlu at 2. Kadife 
KİLİŞ: Sulh 5945 

KİLİŞMEK: Sulh yapmak 9“ 
KİN: Misk (koku) 

KİNÇE: Tırnak arası (hayvan) 
KİNÇEK: Misk göbeği 

KİNDİK: 1. Göbek bağı 2. Merkez 
KİNDİKTEŞ: İkiz kardeş 

KİNEK: 1. Cezalı 2. Sakat ©*“5 
KİNELMEK: Ceza almak 
KİNEMEK: Cezalandırmak 9“! 
KİNERZEK: Soluk borusu 
KİNEŞKE: Ceza kanunu (kitap) 
KİNEŞME: Ceza mahkemesi 59“! 
KİNEŞMEK: Müzakere etmek 5948 
KİNET: Torun 

KİNEZ: Rus prensi (Rusça) 

* KİNEZNE: Rus prensesi (Rusça) 
KİNLEMEK: Parçalamak 
KİNLENMEK: Parçalanmak 
KİNREK: Tef (müzik aleti) 


KİNREMEK: Gümbürdemek 


KİNRETMEK: Gümbürdetmek 
KİP: 1. Kalıp 2. Model 

KİPE: Vezin (şiir) 

KİPEK: 1. Yumurta kabuğu 2. Cübbe 
KİPELEMEK: Vezinlemek (şiir) 
KİPELENMEK: Vezinlenmek (şiir) 
KİPER: 1. Form 2. Figür 
KİPERLENMEK: Forma girmek 
KİPERLEŞMEK: Şekil almak 
KİPERMEK: Patlamak 
KİPERTMEK: Patlatmak 
KİPİRDEMEK: Kırpışmak (göz) 
KİPİRDETMEK: Göz kırpıştırmak 59“ 
KİPLEMEK: Kalıba koymak 
KİPLENMEK: Kalıba koyulmak 
KİPLEŞMEK: Nizama girmek 
KİPLEŞTİRMEK: Nizama sokmak 
KİPMEK: 1. Solmak (bitki) 2. Ölmek 
KİPTEŞMEK: Örnek almak 

KİRÇ: Ham dut 

KİRDE: Mayasız hamur pidesi 
KİRE: 1. Testere 2. Sınır 
KİREĞEN: Damat 

KİRELEMEK: Sınırlamak 
KİRELENMEK: Sınırlanmak 
KİRELETMEK: Sınırlandırmak 
KİREMET: Tabu alanı 595 
KİREN: 1. Nisan ayı 2. Kızılcık (meyve) 
KİRES: Vaftiz (Slav dillerinden) 
KİRESLEMEK: Vaftiz etmek 51! 
KİRESLENMEK: Vaftiz edilmek 
KİRET: Kese (banyo) 


KİREVKE: Zırh 
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KİREZ: Mayıs ayı 

KİRGEYEK: Bir tür ilaç bitkisi 
KİRİ: 1. Ters 2. Aksi 3. İnat 
KİRİK: Sıpa'dan küçük eşek yavrusu 
KİRİMEK: Banyo yapmak 52! 
KİRİNDİRMEK: Banyo yaptırmak 
KİRİŞMEK: Borçlanmak 5953! 
KİRİTMEK: İnat etmek “5 
KİRİZME: Saban ©“55 
KİRLENÇEK: Çabuk kirlenen 
KİRME: Burun (coğrafya) 
KİRMEK: Düğüm 

KİRMEK: Batmak (Güneş, Ay) 855! 
KİRMEN: 1. Kale 2. Hisar 
KİRMEV: Bükülmüş ip 

KİRMİÇ: Krampon (ayakkabı) 
KİRNESTE: 1. Eşik 2. Antre 
KİRSENMEK: Lekelenmek 
KİRSETMEK: Lekelemek 

KİRSEY: Sarımtırak renkli at 
KİRŞE: Taciz 857! 

KİRŞELEMEK: Taciz etmek 
KİRŞELENMEK: Sataşmak 
KİRŞEMEK: Taciz etmek 598 
KİRŞEN: 1. Pudra 2. Krem 
KİRŞENMEK: Kulak oynatmak 
KİRŞETMEK: Makası açıp kapatmak 
KİRŞİ: 1. Sepeleme 2. Çisenti 
KİRŞİLEMEK: Sepelemek / çiselemek 
KİRTE: 1. Set (engel) 2. Duvar 
KİRTEK: Gırtlak 

KİRTELEMEK: Set çekmek 5959) 


KİRTELMEK: Düğümlenmek 


KİRTİ: 1. Hakikat 2. Yemin 999! 
KİRTİLEMEK: Tasdiklemek 
KİRTİLENMEK: Tasdiklenmek 
KİRTİLMEK: Doğrulanmak 
KİRTİNCEK: Her şeye inanan 
KİRTİNMEK: İman etmek ©“61 
KİRTLEK: Yangın yeri mantarı 962! 
KİRTMEK: Düğüm atmak 5963 
KİRTMEN: Kirkit (dokuma tarağı) 
KİSELMEK: Parçalanmak ©9““! 
KİSEY: Tülbent ©“! 

KİSKE: Kedi 

KİSMEK: 1. Yayık (alet) 2. Bölmek 
KİSRE: Sonra 

KİSREKİ: Sonraki 

KİSTEN: Tokmak 

KİŞ: 1. Samur 2. Yağsız yoğurt 
KİŞEMEK: Bağlamak ©“68! 

KİŞEN: 1. Zincir 2. Köstek 
KİŞENLEMEK: Zincirlemek 
KİŞENLENMEK: Zincirlenmek 
KİŞENLİK: Zincir mahkumu 
KİŞENMEK: Zincire vurulmak 
KİŞİK: 1. Eğri 2. Yamuk 

KİŞİKMEK: 1. Eğrilmek 2. Yamulmak 
KİŞİLEN: 1. Humanoid 2. İnsansı 
KİŞİLENMEK: İnsan gibi davranmak 
KİŞİNMEK: Birinin önünde eğilmek 
KİŞKE: Su samuru 

KİŞMEK: 1. Kurumak 2. Saplanmak 
KİŞNEK: Çok kişneyen at 
KİŞTEMEK: Böğürmek (öküz vs.) 


KİŞTEŞMEK: Birlikte böğürmek 


KİŞTEY: Kötülük tanrıçası 
KİŞTİK: Kedi 

KİT: Nihayet (son) 

KİTERMEK: Tahkir etmek 
KİTGİN: Suyu çekilmiş ırmak 
KİTİZ: Ekin destesi 

KİTMEN: Bel (sivri kürek) 
KİTRE: Ahır 

KİYE: 1. Evliya 2. Kut 3. Ve (bağlaç) 
KİYELİ: Kutlu 

KİYİK: Yabani hayvan (boynuzlu) “997! 
KİYİKLENMEK: Vahşileşmek 
KİYİN: 1. Geri 2. Art3. Son 
KİZEK: Kedi yavrusu 
KİZELMEK: Kesilmek (süt) &“88l 
KİZEME: Kazandibi tatlısı 
KİZERMEK: Dibine tutmak (süt) 
KİZETMEK: Cinlere hükmetmek 
KİZİK: Peçe 599! 

KİZİLÇE: Şeker pancarı 

KİZİM: Epidemi (salgın) 

KİZİR: 1. Kahya 2. Atılgan 
KİZMEN: Anahtar 

KİZTELEN: Esrar (afyon) 
KOBAK: Bilek 

KOBAKÇIL: E| egzeması 
KOBAN: Ada tavşanı 
KOBARMAK: Karnı şişmek “79! 
KOBRAMAK: Toplamak 5971 
KOBRANMAK: Toplanmak 
KOBRATMAK: Toplatmak 
KOBUK: Kehrüba taşı “92! 


KOBURGA: Baykuş 
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KOBZAMAK: Kopuz çalmak 5“! 
KOBZAŞMAK: Kopuz çalmak (birlikte) 
KOCA: İhtiyar 

KOCAMAK: İhtiyarlamak 
KOCALMAK: İhtiyarlamak 
KOCASAK: Evlenmek isteyen kız 
KOCASAMAK: Evlilik istemek (kız) 
KOÇA: 1. Maske 2. Bereket Tanrısı 
KOÇAGAN: Bahar Bayramı “74 
KOÇAGAR: Dağın büyük çıkıntısı 
KOÇAK: 1. Centilmen 2. Yiğit 3. Kibar 
KOÇAKLAMAK: Kafa vurmak 59”) 
KOÇAKLAŞMAK: Selamlaşmak (“7 
KOÇALAK: Etli bir mantar türü 
KOÇAN: Nüfus cüzdanı / defteri 
KOÇANA: Büyükkanne / Nine 5977! 
KOÇAR: 1. Asilzade 2. Sıra (dizi) 
KOÇAŞ: 1. Rehberlik 2. Liderlik 
KOÇATA: Büyükbaba / Dede 597! 
KOÇKAR: 1. Dövüş koçu 2. Şubat 
KOÇKUL: Koyu kırmızı renk 
KOÇMAK: 1. Boynuz süsü 2. Sal 
KOÇMAK: 1. Toslamak 2. Kucaklamak 
KOÇMAR: Damızlık koç 8978 
KOÇSAK: Koç isteyen koyun 
KOÇSAMAK: Koç istemek (koyun) 
KOÇUGAR: 1. Mert 2. Dürüst 
KOÇUK: Kaşık 

KOÇUNGAR: Koç olacak kuzu 
KOÇUR: 1. Centilmen 2. İstihza 5“&9l 
KOÇURGAK: 1. Maske 2. Riya 
KOÇURGAMAK: İstihza etmek 981 


KOÇURGAN: Riyakar 


KOÇURGAN MAK: Riyakarlık etmek 
KOÇURMAK: Tos vurmak 
KOÇUŞMAK: Toslaşmak al 
KODAK: 1. Saban 2. Katır 
KODAMAK: Kibirlenmek 
KODAMAN: 1. Ekabir 2. Burjuva 
KODAN: Ahır 5983! 

KODANA: Kalın bağırsak 

KODAŞ: Sıpa (eşek yavrusu) 
KODAZ: Mağrur 

KODAZLANMAK: Mağrurlanmak 
KODUK: Sıpa (eşek yavrusu) 59“ 
KODUKARMAK: Adilik yapmak 
KODURMA: Taş kırma cezası 
KODURMAK: Taş kırmak 
KODURTMAK: Taş kırdırmak 
KODUŞMAK: İtimat etmek 

KOF: İçi boş 

KOFALMAK: İçi boşalmak 
KOFALTMAK: İçini boşaltmak 
KOFUL: Vakuol (biyoloji) 

KOĞ: 1. Dedikodu 2. Zerre 3. Yanık 
KOĞALAY: Menekşe 

KOĞAMAY: 1. Hanım böceği 2. Fena 
KOĞAY: Turna balığı 

KOĞCU: Dedikoducu 

KOĞCULUK: Dedikoduculuk 
KOĞÇAN: 1. Rivayet 2. Dedikodu 
KOĞÇANLAMAK: Rivayet etmek 
KOĞÇUN: Hikaye ©985l 
KOĞÇUNLAMAK: Hikaye anlatmak 
KOĞÇUNLAŞMAK: Sırayla anlatmak 


KOĞÇUNMAK: Rivayet etmek 5989) 


KOĞDAMAK: Müdafa etmek “87! 
KOĞDAŞI: 1. Müdafa 2. Himaye 
KOĞDAŞMAK: Birbirini savunmak 
KOĞLAMAK: Giybet etmek 5988 
KOĞLAŞI: Spekülasyon 
KOĞLAŞIK: Spekülatif 
KOĞLAŞMA: Dedikodu 
KOĞLAŞMAK: Dedikodu yapmak 
KOĞLAŞTIRMAK: Çekiştirmek (sözle) 
KOĞRAK: Nötron 

KOĞŞAK: Gevşek 59891 
KOĞŞAMAK: Gevşemek 5990! 
KOĞŞATMAK: Gevşetmek 
KOĞULGA: Parlaklık 
KOĞULGAMAK: Parlamak 
KOĞULGATMAK: Parlatmak 
KOĞUM: Tomurcuk 
KOĞUNSUMAK: Yanık kokmak 
KOĞUR: 1. Tabut 2. Asosyal 3. Gri 
KOĞURCAK: 1. Kıvılcım 2. Şerare 
KOĞURÇAK: Vantrolog bebeği a 
KOĞURÇAMAK: Genizsi konuşmak 
KOĞURMAK: Ötmek (boğazdan) 
KOĞURSAK: Gırtlak 59) 
KOĞURSAMAK: Yanık / is kokmak 
KOĞUŞ: 1. Kürk 2. Post 3. Kanal 
KOĞUŞMAK: Birbirine sokulmak 19993 
KOĞUŞTAK: Hücre 

KOĞUT: Teselli 

KOĞUTLAMAK: Teselli etmek 
KOĞUTLANMAK: Teselli olmak 
KOĞUZ: 1. Valiz 2. İçi boş 3. Kof 
KOĞZAK: Laçka 
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KOĞZAMAK: Laçkalaşmak 
KOH: Öcü 

KOJAN: Deri ceket (Rusça) 

KOK: Dışkı 

KOKLANMAK: Burnunu çekmek e 
KOKLAŞMAK: Birbirini koklamak 
KOKRAK: 1. Davul 2. Göğüş 5985) 
KOKRAMAK: Gümbürdemek 
KOKRATMAK: Davul çalmak 
KOKURDAMAK: Fokurdamak 
KOKURDATMAK: Fokurdatmak 
KOKURUZ: Fesleğen 

KOKUŞ: Akçaağaç 

KOLAÇ;: 1. Kulaç 2. Kol hizası 
KOLAÇAN: Devriye (tur) 
KOLAÇIK: Cömert 5996 
KOLAÇMA: Şınav 997! 
KOLAÇMAK: Şınav çekmek 
KOLADA: Noel (Slav dillerinden) 
KOLAK: Dambıl (kol halteri) 
KOLAMA: Menü (yemek) 
KOLAMAK: Kamp kurmak 5988 
KOLAN: 1. Komşu 2. Bahşiş 
KOLANMAK: Bahşiş almak 5999) 
KOLANSA: Ter / yara kokusu 
KOLANSAK: Kötü kokulu 
KOLANSAMAK: Kötü kokmak 
KOLANSAV: At topuğu kıkırdağı 
KOLARBA: El arabası 199! 
KOLASA: Su değirmeni dolabı 
KOLASKA: Dallarla örtülü çukur 
KOLAŞ: Hamur kızartması 


KOLAŞMAK: Kol kola girmek 


KOLAT: Dağ arslanı 

KOLATKA: Kabza 

KOLATMA: Kulaç 

KOLATMAK: Kulaç atmak 5191 
KOLAVAN: Araba oku 
KOLAVUZ: 1. Rehber 2. Yol arkadaşı 
KOLAYLAMAK: Rahatlaşmak 
KOLAYLANMAK: İhmal etmek 
KOLAYLATMAK: Rahatlaştırmak 
KOLBAĞ: 1. Pazubent 2. Bilezik 
KOLBAĞÇI: Bağlaç (dilbilgisi) 
KOLBALA: Evlatlık “192! 
KOLBALMAK: Bağlanmak 
KOLBAMAK: Bağlamak 
KOLBASA: 1. Salam 2. Sosis 5194! 
KOLBASMAK: Kol gücü kullanmak 
KOLBAŞ: 1. Komiser 2. Omuz 
KOLBAŞMAK: Birleşmek 
KOLBAŞTIRMAK: Birleştirmek 
KOLBAY: Kolordu komutanı 
KOLBUĞUŞ: Mikser 5194! 
KOLBUKAV: Kelepçe 5165) 
KOLBURGA: Matkap 519! 
KOLBUS: Soba arkasındaki yer 
KOLÇADIR: Şemsiye 519 
KOLÇAK: 1. Pazubent 2. Bilezik 
KOLÇAMAK: Elle / kolla itmek 
KOLÇANA: Küçük kızak 519 
KOLÇANMAK: Elle / kolla itilmek 
KOLÇAPAN: Alkış 

KOLÇAPAR: Alkışçı 
KOLÇAPMAK: Alkışlamak 5199 


KOLÇAYMAK: Kolları açmak (dans) 


KOLÇUR: 1. Haberci 2. Gırtlak 
KOLDAK: Rütbe 

KOLDAMAK: Himaye etmek 5119! 
KOLDAMAN: Hami 

KOLDAMGA: İmza 5111! 
KOLDANMAK: Taraftar olmak 512) 
KOLDAR: Takip 

KOLDARLAMAK: Takip etmek 
KOLDAŞ: Silah arkadaşı 5155! 
KOLDAŞLIK: Silah arkadaşlığı 
KOLDAŞMAK: Birbirini kollamak 5114 
KOLDAV: 1. Asayiş 2. Himaye 
KOLDAVCI: 1. Bekçi 2. Taraftar 
KOLDAVUÇ;: Himaye 

KOLDAY: Hami 

KOLDAYAK: Koltuk değneği P1” 
KOLDU: Şamdan 5118 
KOLDURMA: 1. Tezahürat 2. Rica 
KOLDURMAK: Tezahürat etmek 917! 
KOLGA: 1. Sırık 2. Şahdamarı 
KOLGAÇ: 1. Yarasa 2. Vampir 
KOLGAMA: Tevkif etme 
KOLGAMAK: Tevkif etmek 1381 
KOLGANMAK: Tevkif edilmek 
KOLGAP: Kol apoleti 

KOLGAR: Kelepçe 
KOLGARLAMAK: Kelepçelemek 
KOLGAV: Tevkif (tutuklama) 519! 
KOLGAY: Kol saati 

KOLGUR: Künde 

KOLGURMA: Kündeleme 
KOLGURMAK: Kündeye getirmek 


KOLLAŞI: İltimas 
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KOLLAŞMAK: Birbirini korumak 
KOLMAK: Şerbetçiotu 

KOLMAK: Yakalamak (129) 
KOLNAMAK: Koluna girmek 
KOLNAŞMAK: Kol kola girmek 
KOLODA: Arı kovanı 

KOLPUNAY: Frambuaz 821 
KOLSA: 1. Çember 2. Halka 
KOLSALA: İmza 2 
KOLSALAMAK: Çember yapmak 
KOLSALMA: İmza töreni / işlemi 
KOLSALMAK: İmza atmak 
KOLSAMAK: Taraftarlık etmek 
KOLSUR: Eli kolu rahat durmayan 
KOLSURLAMAK: El uzatmak 
KOLŞAM: Fener 512! 

KOLTAK: Himaye 

KOLTAVA: Köz tavası 
KOLTUKLAMAK: Kol altına almak 
KOLTUKLANMAK: Destek görmek 
KOLTUKLAŞMAK: Destekleşmek 
KOLTUKLATMAK: Destek vermek 
KOLTUKSA: Koltuk desteği 
KOLTUR: Rica 

KOLTURMA: Çapraz 
KOLTURMAÇ: 1. Tabure 2. Yırtmaç 
KOLU: 1. Zaman 2. Lahza 

KOLUÇ: Dipçik 

KOLUKA: Evcil güvercin 
KOLULAMAK: Mülahaza etmek 
KOLUNAY: Basit 

KOLUNÇAK: Niyaz 


KOLUNDURMAK: Manüple etmek 


KOLUNGA: Filiz 

KOLUNMA: 1. Rica 2. Yalvarma 
KOLUNMAK: Rica etmek 12 
KOLUSUZ: Vakitsiz 

KOLYA: Dağ keçisi 

KOLYAZMA: El yazması 
KOLYAZMAK: Elle yazmak 512 
KOLYUĞUÇ: Lavabo PS! 

KOM: 1. Vaftiz 2. Hörgüç yağı 5227! 
KOMA: Vaftiz babası 

* KOMAÇA: Vaftiz anası 
KOMAÇ: Ekmek arası yiyecek 
KOMAÇAV: Mani (engel) 
KOMAÇAVLAMAK: Mani olmak 
KOMAGAY: 1. Cimri 2. Haris 
KOMAK: 1.Lağım faresi 2. Tortu 
KOMAKLANMAK: Tortu bağlamak 
KOMALMAK: Secdeye varmak 
KOMALTMAK: Namaz kılmak 
KOMAN: Kısrak 

KOMAR: 1. Miras 2. Alışkanlık 5228 
KOMARMAK: Alışkanlık edinmek 
KOMARTMAK: Vasiyet bırakmak 
KOMAŞ: Şekerli ekmek 
KOMATAY: Vaftiz töreni 
KOMAY: 1. Kaya balığı 2. Çömlek 
KOMAZ: Miras bırakmamış kişi 
KOMBUL: Yuvarlak düğme 
KOMDA: Tabut 

KOMDALAMAK: Tabuta koymak 
KOMDALANMAK: Tabutlanmak 
KOMKA: Vaftiz töreni 


KOMKALAMAK: Vaftiz etmek 


KOMKALANMAK: Vaftiz olmak 
KOMLAK: 1. Cami 2. İbadethane 
KOMLAMAK: Bir araya toplamak 
KOMLANMAK: Bir araya gelmek 
KOMLAŞ: Cemaat 

KOMLAŞMAK: Toplanmak 
KOMNAMAK: Hüzünlenmek 
KOMSARMAK: Rengi solmak 
KOMSUNMAK: Teveccüh etmek 
KOMSUZ: Açgözlü 

KOMUK: Ağaç kabuğu 
KOMULAMAK: Zarar etmek 
KOMULAŞMAK: Zarara uğramak 
KOMULATMAK: Zarar vermek 
KOMUN: Müzik (Mançuca) 
KOMUNA: Komün (Rusça'dan) 
KOMUR: 1. Sert kabuklu 2. Gaddar 
KOMURGAMAK: Kaval çalmak 
KOMURGAY: Kaval 12! 

KOMUT: 1. Emir 2. Tahrik 
KOMUTAÇ: Uzaktan kumanda 
KOMUTMAK: Harekete geçirmek 
KOMUZ: Müzik aleti (Mançuca) 
KOMUZCU: Çalgıcı (müzik) 
KOMUZLAMAK: Enstrüman çalmak 
KOMZAMAK: Merak etmek 
KOMZANMAK: Meraklanmak 
KON: 1. Geçit 2. Kıç (gemi) 3. Yer 
KONA: 1. Ekin yığını 2. Hamur tahtası 
KONAÇ;: 1. Uçak pisti 2. Kuş yuvası 
KONAK: 1. Köşk 2. Mısır (bitki) 
KONAKA: Ölünün 7. gün töreni 


KONAKAY: 1. Yulaf 2. Ziyafet 
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KONAKBAY: Misafirperver 5139! 
KONAKTAMAK: Ziyaret etmek P131! 
KONALAMAK: Duraklamak 
KONALGA: Kamp alanı 
KONALGAMAK: Kamp kurmak 
KONALMAK: Mola vermek (yolculuk) 
KONAMAK: Konaklamak 12! 
KONANMAK: İrtikap etmek 15! 
KONAR: 1. Kahve 2. Makul 1“! 
KONARAK: İniş pisti 

KONAŞ: 1. Yurtlak (oba) 2.Komşu 
KONAŞMAK: Oba / yurt kurmak 519 
KONAT: 1. Otel 2. Misafir odası 
KONAZ: Melez köpek 

KONCALA: Kıl torba 15 
KONCALAK: Kıl çuval 5157 
KONCALAZ: Tüylü yaratık 
KONCUK: Kış günü 

KONÇ;: Tayt (dar yün pantolon) 
KONÇA: 1. Bahşiş 2. Bohça P138l 
KONÇAK: Yuva (kuş) 519) 
KONÇAL: 1. Kıllı insan 2. Salkım 
KONÇAMAK: Nazardan korkmak 
KONÇUK: 1. Mahalle 2. Aşina 
KONÇUMAK: Tartıda hile yapmak 
KONÇUR: Burun kökü 

KONDAK: 1. Kümes 2. Dipçik (silah) 
KONDAR: 1. İstikamet 2. Rota 
KONDARMA: Uydurma 5149! 
KONDARMAK: Uydurmak 5141 
KONDUR: Misafirperver 
KONDURMA: Düğün alayı 
KONGA: Zil (kapı vs.) 


KONGALAK: Salyangoz kabuğu idi 
KONGAR: Koyu kızıl renk 515 
KONGARMAK: 1. Kazımak 2. Sökmek 
KONGAŞ: Saç kepeği 

KONGRA: Zil (çalgı) 5144! 
KONGRAMAK: Ötmek 5195 
KONGRANMAK: Islık çalmak 
KONGRATMAK: Öttürmek 
KONGUL: Mağara 51“8/ 
KONGULUR: El çanı 

KONGURA: Şaman halkası 51“! 
KONGURAK: Çan (hayvan) P148l 
KONGURMAK: Çınlamak 
KONGUZ: Hamamböceği P1491 
KONGUZAK: Çıngıraklı yılan 
KONKA: Şamanın kemer çıngırağı 
KONRA: 1. Su çulluğu 2. Demir halka 
KONRAMAK: Zil çalınmak 519! 
KONRATMAK: Zil çalmak 
KONRUL: Anka kuşu 551 
KONUÇ: Baldır 

KONUKÇAY: Misafirperver 
KONUKLAMAK: Misafir etmek 
KONUKLANMAK: Misafir edilmek 
KONUKLAYAN: Misafirperver 
KONUK-UYU: Misafirhane 
KONUL: Baza (kanepe) 
KONULGA: Baş köşe (divan, sedir) 
KONUMAK: Konaklamak 5152! 
KONUR: Kestane rengi 
KONURMAK: Sökmek 51531 
KONURTMAK: Söktürmek 515“! 


KONUŞ: 1. Karargah 2. Menzil 


KONUŞDAŞ: Muhatap 
KONUŞDAŞMAK: Muhatap olmak 
KONUŞKA: Sohbet 
KONUŞKAMAK: Sohbet etmek 
KONUŞMAN: Spiker 

KONUŞTAY: Kolokyum 
KONUŞUK: 1. Venüs 2. Sözbirliği 
KONUTMAK: Yerleşmek 

KONUZ: Uçup konan haşere 
KONYAK: Cenub (güney) 

KOP: 1. Tüm 2. Tam 3. Hep 4. İftira 
KOPAĞ: Kümes 

KOPAK: Çamaşır sepeti 

KOPAL: 1. Baston 2. Hantal 
KOPAN: 1. Bütün 2. Tamam 
KOPAR: Dere otu 

KOPAY: Av köpeği 

KOPÇU: İftiracı 

KOPLAMAK: İftira atmak 515! 
KOPLANMAK: Çoğalmak 518! 
KOPLAŞMAK: İftira atışmak 
KOPLATMAK: Çoğaltmak 

KOPRA: Ağaç çileği 

KOPSATMAK: Yerinden etmek 
KOPTA: Bluz 

KOPTAMAK: At koşturmak 
KOPTURMAK: Huzurda durmak !9157! 
KOPU: 1. Deste 2. Hayli 

KOPUK: Dik durma (aşık oyunu) 
KOPUN: Bereket 

KOPUNMAK: 1. Artmak 2. Çoğalmak 
KOPUR: 1. Demet 2. Fincan 


KOPURCUK: Küçük demet 
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KOR: 1. Köz 2. Maya 58 

KORA: 1. Tencere 2. Alabalık 5159 
KORACAY: Çiftlik 

KORAÇAN: Izgara 5189 

KORAK: 1. Ekin kargası 2. Kement 
KORAKAY: Kıvırcık kuzu 

KORAL: 1. Silah 2. Kısmet 161! 
KORALAMAK: Kilitlemek 
KORALANMAK: Kilitlenmek 
KORALAŞ: Hüzün 

KORALAŞMAK: Hüzünlenmek 
KORALATMAK: Hüzünlendirmek 
KORALAY: Siyah antilop 
KORALLANMAK: Silahlanmak 
KORALLATMAK: Silahlandırmak 
KORALMA: 1. Hınç 2. Hırs 5152 
KORALMAK: Közleşmek 51831 
KORAM: 1. Taş kırığı 2. Köz parçası 
KORAMA: Kırk yama (“Patchwork”) 
KORAMAÇ: Mayalı köz ekmeği 
KORAMAK: Közde pişirmek 164! 
KORAMAL: 1. Kara yılan 2. Halı 
KORAMAZ: Sütlü ayran 15! 
KORAMIŞ: Mayalı (maya tutmuş) 
KORAN: Karaca (hayvan) 168 
KORANMAK: Mayalanmak 
KORAP: 1. Dağ evi 2. Sandık 
KORASAN: Çiçek hastalığı 
KORAŞ: Fırın (örme duvarlı) 5167 
KORAŞMAK: Kor gibi ısınmak 5168 
KORATMAK: Közleştirmek 5169) 
KORAV: 1. Muhafaza 2. Avlu 179! 


KORAVA: Marmelat 


KORAVÇI: Muhafız 

KORAY: 1. Heyecanlı 2. Ateşli 
KORAZ: Izgara 

KORAZMAK: Kor gibi olmak 
KORBA: Filiz 

KORBAL: Zehir 

KORBALAMAK: Filiz vermek (bitki) 
KORBALANMAK: Filizlenmek 
KORBALÇAK: Zehirli örümcek 
KORBAŞI: Zabıta 

KORBAY: Korgeneral 
KORBOLKO: Ateş kuşu Pl! 
KORCAK: Közlü kül 

KORÇAK: 1. Kukla 2. Kambur 512 
KORÇAL: Tümör 

KORÇALMAK: Olgunlaşmak 5173 
KORÇAMAK: Kamburlaşmak 
KORÇAN: Kambur 
KORÇANLAMAK: Kambur yürümek 
KORÇANLAŞMAK: Kamburlaşmak 
KORÇAYMAK: Kamburlaşmak 
KORÇMA: Siper 

KORDAMAK: Arzulamak 17“! 
KORDAY: Balıkçıl kuşu 

KORGA: 1. Maşrapa 2. Avlu 51” 
KORGAÇ;: Mısır kavurma tavası 
KORGAL: Deve gübresi 
KORGAMAK: Himaye / müdafa etmek 
KORGAN: Kale (spor) 5179! 
KORGANÇAK: Burç (kale) 5177! 
KORGAV: 1. Himaye 2. Müdafa 
KORGAVCI: 1. Hami 2. Müdafi 


KORGUÇ: Mısır patlatma tavası 


KORGUN: Mısır çorbası 

KORGUŞ: Tava 517 

KORKACAN: Ödlek (çabuk korkan) 
KORKATUÇ: Öcü 

KORKAV: 1. Fobi 2. Endişe 
KORKAY: Öcü 

KORKOY: Çöl yılanı / canavarı 5179 
KORKULDAK: Hırıldayan 
KORKULDAMAK: Hırlamak 
KORKULDAŞMAK: Hırıldaşmak 
KORKULDATMAK: Hırıldatmak 
KORKUNÇAK: Bostan korkuluğu 
KORKUR: Horultu 
KORKURATMAK: Fokurdatmak 
KORKURMAK: Horuldamak (10! 
KORKUŞMAK: Paniklemek 
KORKUŞTURMAK: Panikletmek 
KORKUT: 1. Hami 2. Heybetli 
KORKUZMAK: Dehşete kapılmak 
KORLAMAK: Mayalamak 5181 
KORLANMAK: Mayalanmak 51821 
KORLATMAK: Mayalamak 
KORLAV: 1. İsraf 2. Tahkir 3. Himaye 
KORLUK: Skandal 188! 

KORMA: Yaban pırasası 
KORMAÇ: Popkorn (patlak mısır) ii 
KORMAK: Göğüs kafesi 51851 
KORMAKÇAK: Göğüs zırhı 
KOROCAK: Mangal ©188i 
KOROÇAN: Süt votkası 

KORSAK: 1. Eğri ve sivri dişli 2. Koza 
KORSAL: Fırın çevirme tahtası 


KORSALAMAK: Himaye etmek 
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KORSALANMAK: Himaye edilmek 
KORSAMAK: Maya tutmak 5157! 
KORSUK: Sivri diş 

KORSULDAK: Kudüm (çalgı) 
KORSULDAMAK: Gümbürdemek 
KORSULDATMAK: Gümbürdetmek 
KORŞAK: 1. Heykel 2. Kemer 5188) 
KORŞAMAK: Etrafı ısınmak (soba) 
KORT: Kör (kesmez) 
KORTALMAK: Kesmez olmak 189! 
KORTAY: Kör (kesmez) 

KORTKU: Gelincik (lota) balığı 
KORTMAÇ;: 1. Kek 2. Pasta 5199! 
KORTMAK: Kütleşmek 

KORTU: Barut kutusu (boynuzdan) 
KORTUL: Tatlısu gelinciği (balık) 
KORTUŞKAN: Acem köstebeği 5191! 
KORUÇ;: Çelik 

KORUGAN: Kale 512! 

KORUK: 1. Tabu 2. Nisan ayı 5193) 
KORUL: 1. Römork 2. Arpacık (silah) 
KORULAÇ;: Tabu alanı (yasak yer) 
KORULAMAK: Haram (yasak) kılmak 
KORULANMAK: Haram kılınmak 
KORULATMAK: Korumaya almak 
KORULDAMAK: Muhafaze etmek 
KORULDAŞMAK: Nöbet tutmak 
KORULANMAK: Muhafaza edilmek 
KORULATMAK: Muhafaza etmek 
KORULGAN: Leblebi 19“! 
KORULMAK: Közlenmek 5195! 
KORULTAZ: Anka kuşu 199 


KORUM: 1. Tabu 2. Çakıl 3. Deste 


KORUMAN: Bodyguard 
KORUMBAŞ: Rastık 
KORUMLAMAK: Çakıl döşemek 
KORUN: Zehir 

KORUNLU: Zehirli 

KORUNÇAK: Siper 

KORUNGA: Tirfil (yabani yonca) 
KORUŞ: Astiğmat (göz bozukluğu) 
KORUŞMAK: Bulanıklaşmak 5197! 
KORUŞTURMAK: Közleştirmek 5198! 
KORUT: Kaşar peyniri 51991 
KORUTMAK: Közlemek (5299! 
KORUZ: Zırh 

KORUZMAK: Endişelenmek 

KOS: 1. Tarım aleti 2. Payanda 3. Yük 
KOSA: 1. Tırpan 2. Orak 52911 
KOSAK: Mide 

KOSALAK: Mağrur 

KOSALMA: İki kişiyle yapılan dans 
KOSALMAK: Mağrurlanmak 
KOSAMAK: Saç örmek 521 
KOSAR: Tırpan asl 

KOSARA: Kuluçka tavuğu 

KOSAT: 1. Güdük 2. Küt 
KOSATMAK: Kütleştirmek 5294 
KOSAYAK: Kanguru 591 
KOSLAMAK: Yüklemek 
KOSLANMAK: Yüklenmek 
KOSLAŞMAK: Birlikte yük taşımak 
KOSLATMAK: Yükletmek 
KOSLU: Yüklü 

KOSMA: Aşure malzemesi Pepe 
KOSMAÇ: Türlü yemeği 


KOSMAK: Ağırlık ölçüsü (40 kg) 
KOSMAK: 1. Eklemek 2. Katmak 
KOSPA: Aşure yemeği 

KOSPAK: 1. Melez 2. Hibrit 
KOSTURMAK: Karıştırmak 

KOSU: Kuluçka 

KOSULMAK: Katılmak (97! 
KOSUR: Mağrur 

KOSURMAK: Gururlanmak 

KOŞ: 1. Çift 2. Eş 3. Seri (dizi) 4. Yük 
KOŞA: Çift (ikili) 

KOŞAĞAN: Yeni yürüyen kuzu 
KOŞAK: 1. Çift (ikili) 2. Neşide “29! 
KOŞAKLAMAK: Çiftlemek 529! 
KOŞAKLANMAK: Riya etmek 5219 
KOŞAKLAŞMAK: Sevgili olmak 
KOŞALAMAK: Durarak koşmak 
KOŞAM: İki avuç dolusu 
KOŞAMA: Uzunluk ölçüsü (4 m) 
KOŞAMAK: Yedeğe almak 
KOŞAMAT: Lakap 5211 

KOŞAN: Boyunduruk (hayvan) 
KOŞANAY: Yeni yürüyen kuzu 
KOŞANLAMAK: Boyunduruk vurmak 
KOŞANT: 1. Nakarat (Şiir) 2. Katkı 
KOŞAR: 1. Yedek 2. Kelepçe 3. Suç 
KOŞARBA: Bisiklet 522) 
KOŞARBAŞ: Ayak tarağı (kemik) 
KOŞARGAÇ: Koşu bandı 
KOŞARGAMAK: Katıştırmak 5213! 
KOŞARLAMAK: Kelepçelemek 
KOŞARLANMAK: Kelepçelenmek 
KOŞARLAŞMAK: Çift hale gelmek 
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KOŞARLATMAK: Çift hale getirmek 
KOŞARMAK: Yan yana getirmek 
KOŞARTA: Metres 

KOŞAT: 1. Çift at 2. Şart 521“ 
KOŞAV: Naz 

KOŞAVLANMAK: Nazlanmak 
KOŞAVUZ: İki kapaklı kovan 
KOŞAY: Kokarca 

KOŞBAŞ: Çiftbaşlı “2” 

KOŞÇAK: Bisiklet 215! 
KOŞÇAMAK: Koşar adım gitmek 
KOŞKAMAK: İlave etmek 
KOŞKANMAK: Eklenmek 
KOŞKAR: Kutup yıldızı zazİ 
KOŞKUÇ;: Fiş (elektrik) 

KOŞKUL: Servet 

KOŞLAÇ: Mani (edebiyat) 
KOŞLAK: Nazım (edebiyat) 
KOŞLAMAK: Şiir / mani okumak il 
KOŞLANDIRMAK: Çift hale getirmek 
KOŞLANMAK: Eşlenmek 5239) 
KOŞLAŞMAK: Eşleşmek (oyun) bel 
KOŞLAŞTIRMAK: Eşleştirmek 
KOŞLATMAK: Çiftleştirmek (cinsel) 
KOŞLAV: Manzume (edebiyat) 
KOŞMA: Refakatçi 

KOŞMAK: 1. Muadil 2. Nakarat 22 
KOŞMAK: Şiir yazmak / okumak 
KOŞMAN: Atlet (koşucu) 
KOŞMAR: Refakatçi 

KOŞNA: 1. Komşu 2. Yaren 22 
KOŞNAÇ: Kutsal kitap falcısı (32231 


KOŞNAK: 1. Kahin 2. Medyum (falcı) 


KOŞNAMAK: Yarenlik / eşlik etmek 
KOŞNU: Sepet 

KOŞSAK: Çiftleşmek isteyen 
KOŞSAMAK: Çiftleşmek istemek 
KOŞTAK: Partner 
KOŞTAKSAMAK: Cin girmek 52! 
KOŞTAKSAR: İçine cin girmiş 
KOŞTAMAK: Çiftleşmek (eril) 522! 
KOŞTAN: Orospu (argo) 
KOŞTANMAK: Çiftleşmek (dişil) 
KOŞTAŞ: 1. Çift 2. Eş 3. Partner 
KOŞTAŞMAK: Çiftleşmek 
KOŞTAY: Yakında 

KOŞUK: 1. Şiir 2. Römork 3. Ek 525 
KOŞUKÇU: Halk şairi 
KOŞUKTURMAK: Şiir okumak 
KOŞULACI: Atı hazırlayan kişi 
KOŞULAÇ;: Şartlandırıcı 
KOŞULAMAK: Şart koymak 
KOŞULATMAK: Şart koşmak 
KOŞULDURMAK: Teçhiz etmek 
KOŞULGA: 1. Teçhizat 2. İlinti 
KOŞULGAMAK: Teçhiz etmek 
KOŞULGAN: Teçhizatlı 522! 
KOŞULGANMAK: Alakadar olmak 
KOŞULMA: 1. Tertip 2. Terkip 
KOŞULMAK: Teçhiz edilmek 522! 
KOŞULTA: Son ek (dilbilgisi) 
KOŞUM: 1. Teçhizat 2. Kafiye 
KOŞUMAK: Teçhiz etmek 
KOŞUMÇA: 1. Kafiye 2. İlave 
KOŞUMÇAR: 1. Teçhizatlı 2. Kafiyeli 


KOŞUN: 1. Saf (sıra) 2. Güfte 5229 


KOŞUNCU: Güfteci 

KOŞUNÇA: Saf (sıra) 
KOŞUNÇAMAK: Saf / sıra oluşturmak 
KOŞUNÇAR: 1. Asker 2. Nefer 
KOŞUNDAŞ: Asker arkadaşı 
KOŞUNDAŞMAK: Saf tutmak 
KOŞUNDURMAK: Şiir yazmak 2“ 
KOŞUNLAMAK: Şarkı / şiir okumak 
KOŞUNLANMAK: Hizaya girmek 
KOŞUNLAŞMAK: Birlikte şiir okumak 
KOŞUNLATMAK: Sıraya sokmak 
KOŞUNMAK: Saf (sıra) olmak 5231! 
KOŞUR: 1. İlave 2. Toplama 522! 
KOŞURMAK: İlave etmek 
KOŞUTAY: Maraton 

KOŞUTMAK: Müdahale etmek 
KOŞUV: 1. Pozitif 2. Artı 

KOŞUZ: Çift (ikili) 

KOT: Ölçü kovası 

KOTAÇ;: Av köpeği 

KOTAJ: Teknoloji (Mançuca) 
KOTAK: 1. Kepçe 2. Penis 
KOTALA: Helva tavası 
KOTALAMAK: 1. Fırlatmak 2. Atmak 
KOTALMAK: Gevezelik etmek 
KOTAN: 1. Çiftlik 2. Ahır 3. Çit 523 
KOTANAYAK: Sakar ayaklı 524! 
KOTANLAMAK: Çitle çevirmek 
KOTARA: Ahır 

KOTARGA: Su pompası 
KOTARILMAK: Tahliye edilmek (52 
KOTARMAK: Tahliye etmek 58/ 


KOTAZ: Nazar boncuğu “7 
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KOTLAN: 1. Fırın 2. Çamurdan ocak 
KOTULMAK: Serbest kalmak 
KOTMAK: 1. Ağaç kütüğü 2. Tabure 
KOTMAK: Serbest bırakmak 
KOTUR: 1. Uyuz hastalığı 2. Yara e 
KOTURLANMAK: Uyuz olmak 
KOTURMAK: Tahrik olmak 259 
KOTURTMAK: Tahrik etmek 
KOTUZ: Yaban sığırı 

KOV: 1. Yanık 2. Sıfır 3. Ağaç süngeri 
KOVAK: 1. Lacivert 2. Gök 
KOVAKTAŞ: Meteor 5291 
KOVALAK: Baykuş 

KOVALGAN: Müteessir 
KOVALMAK: Tesir altında kalmak 
KOVALTMAK: Tesir etmek 
KOVAMAK: Takip etmek 

KOVAN: Praesepe takımyıldızı 
KOVANMAK: Haz / zevk almak 
KOVARMAK: Kuruyup solmak “1 
KOVATA: Kavanoz 

KOVGA: Muhtar (kişi) 

KOVGUN: 1. Sürgün 2. Atılmış 
KOVMAN: Av tüfeği 

KOVRAMAK: Elle ot / ekin yolmak 
KOYRUMAY: Yılan (Toyrumayl 
KOVSAMAK: Dedikodu yapmak 
KOVSATMAK: Laf taşımak 52! 
KOVŞAK: 1. Harap 2. Metruk 
KOVŞAMAK: Harap olmak 52 
KOVUÇ: 1. Def etme 2. Cin kovma 
KOVUÇU: Eksorsist (cin çıkarıcı) 


KOVULGA: Sürgün (ceza) 


KOVULGAN: Sürgün edilmiş 
KOVULGATMAK: Sürgün etmek 
KOVUMSAK: Antipatik 52“ 
KOVUMSAMA: İstiskal 
KOVUMSAMAK: İstiskal etmek (29 
KOVUN!: Defol! 

KOVUNÇ: Sürgün (ceza) 
KOVUNMAK: Def olmak 

KOVUŞ: 1. Petek 2. Kadeh 58 
KOVUŞLANMAK: Peteklenmek 
KOVUŞMAK: Birbirini kovmak 57! 
KOVUŞTURMA: Takibat (hukuk) 
KOVUŞTURMAK: Takibat yapmak 
KOVUTMAK: Def etmek 

KOVUZ: Cin çıkarma 528 
KOVZAK: Laçka 

KOVZAMAK: Laçkalaşmak 529! 
KOVZATMAK: Laçkalaştırmak 2“ 
KOY: Koyun (dişi davar) 

KOYAK: Körfez 

KOYALAN: Pıhtı 

KOYALGAN: Pıhtılaşmış 
KOYALMAK: Pıhtılaşmak 
KOYALTMAK: Pıhtılaştırmak 
KOYAN: Eklem romatizması 521! 
KOYAR: Akarsu kavşağı 

KOYASA: Mayalı ekmek 

KOYAŞ: Güneş Tanrısı (mitoloji) eş 
KOYÇAĞIR: Tüfek 

KOYÇU: Koyun çobanı 
KOYÇUMAN: Koyun çobanı 
KOYÇUTMAK: Koyun gütmek 
KOYGA: Kürk 


KOYGAÇ: Kepçe 

KOYGALAMAK: İçine koymak 
KOYGAN: Cenaze armağanı 
KOYGAŞMAK: Cinsel birleşmek 
KOYGUN: 1. Çinçilya 2. Körfez 
KOYLAĞAN: Cenaze taşıyan at 
KOYLAMAK: Koyun gütmek 
KOYLAN: 1. Girdap 2. Anafor 
KOYLANMAK: Girdap oluşmak 
KOYLAV: Sahibiyle gömmek (at, eşya) 
KOYLUŞMAK: Doluşmak 

KOYMA: 1. Ambar 2. Mahzen 3. Duvar 
KOYMALAMAK: Duvar örmek 
KOYMAZ: Kuyruk sokumu 
KOYNAK: Aşık kemiği 

KOYNUT: Dere otu 

KOYRAMAK: 1. Eğmek 2. Bükmek 
KOYRALMAK: Eğilmek 53 
KOYRAN: Yılan 

KOYRALTMAK: Eğriltmek 54! 
KOYRUĞAN: Engerek yılanı 52 
KOYRUK: Zikzak 

KOYRUKLAMAK: Zikzak çizmek 
KOYRUNG: Yılan (“g” ile yazılır) ©“) 
KOYSALAK: 1. Dolap 2. Depo 
KOYSALAMAK: Depolamak 
KOYSALANMAK: Depolanmak 
KOYSALATMAK: Depolatmak 
KOYTARMAK: Karıştırmak 
KOYTUYAK: Külçe 

KOYUK: 1. Hüzün 2. Pıhtı 57! 
KOYUKLAMAK: Kabuk bağlamak 
KOYUKLAŞMAK: Pıhtılaşmak 
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KOYUKMAK: Hüzünlenmek 
KOYULAMAK: Yoğunlaşmak (sis) 
KOYULANMAK: Kıvam almak 
KOYULDAMAK: Merhamet etmek 
KOYULDAR: Merhametli 
KOYULGA: 1. Pıhtı 2. Tabut 3. Hediye 
KOYULGAMAK: Pıhtılaşmak 
KOYULMAK: Kıvamı artmak 
KOYULTAÇ;: Kıvam artırıcı 
KOYULTMAÇ: Lor peyniri 528) 
KOYULTMAK: Kıvamını artırmak 
KOYUM: Mevduat (banka hesabı) 
KOYUNDAŞMAK: Sarılmak 
KOYUNLAMAK: Koynuna koymak 
KOYUNMAK: Su dökünmek 155! 
KOYUNTU: 1. Elem 2. Hüzün 
KOYUR: İlave 

KOYURGA: 1. Merhamet 2. Dostluk 
KOYURGAMAK: Azad etmek 
KOYURGANMAK: Merhamet etmek 
KOYURMAK: Pıhtılaşmak 15299 
KOYURTMA: Koyultulmuş süt 
KOYURTMAÇ: Kaymaklı süt yemeği 
KOYURTMAK: Serbest bırakmak 
KOYUŞMAK: Cinsel birleşmek 281! 
KOYUŞTURMAK: Kararlaştırmak 
KOYUT: 1. Buğday unu 2. Ön-bilgi 
KOYUTMAK: İçine sokmak 

KOZ: Ceviz (ağaç, meyve) 292! 
KOZAK: Ceviz / çam / meşe meyvesi 
KOZALAMAK: Koza oluşturmak 
KOZALANMAK: Koza oluşmak 


KOZAMAK: Süslemek 32831 


KOZAN: Gümüş (dev) tavşan 
KOZANMAK: Süslenmek 

KOZAR: Cam 

KOZARMAK: Ceviz oluşmak 
KOZAŞMAK: Süsleşmek 
KOZATMAK: Süsletmek 

KOZAV: Tef 

KOZBAŞ: Ucu korlaşmış odun 
KOZÇUĞUN: Ceviz helvası 525“ 
KOZDURCU: Tahrik edici 555! 
KOZDURMA: 1. Tahrik 2. Coşku 
KOZDURMAK: Tahrik etmek "9 
KOZGALAN: 1. Galeyan 2. İsyan 
KOZGALIŞ: Galeyan 
KOZGALMAK: Tahrik olmak !*“7! 
KOZGANMAK: İsyan etmek 
KOZGAMAK: Tahrik etmek "25! 
KOZGATMAK: Galeyana getirmek 
KOZGUÇ: Ceviz düşürme değneği 
KOZGURMAK: Arbede çıkmak 
KOZGURTMAK: Arbede çıkarmak 
KOZLAMAK: Doğurmak 52991 
KOZLANMAK: Kozalak oluşmak 52”) 
KOZLAV: 1. Üreme 2. Polen dökme 
KOZLUK: Cevizlik (bahçe) 
KOZMAK: 1. Coşmak 2. Katmak 
KOZMAN: İri kafalı 

KOZRAMAK: Kor haline gelmek 
KOZUK: 1. Ceviz içi 2. Fındık içi il 
KOZULMAK: Tahrik olmak (1 
KOZUM: 1. Motivasyon 2. Katkı 
KOZUNMAK: Şevklenmek 52! 


KOZUR: 1. Canavar 2. Dev 3. Pile 


KOZURLAŞMAK: İrileşmek (dev gibi) 
KOZUŞMAK: Heyecanlanmak 
KOZUTMAK: Teşvik etmek 52“ 
KÖBEN: Pamuk 

KÖBEZ: Keman (çalgı) 
KÖBÜRGEN: Tarla soğanı 
KÖÇENMEK: Tatile gitmek ©” 
KÖÇER: 1. Mihver 2. Sürgün (filiz) 
KÖÇERGET: Frambuaz 
KÖÇERMEK: Filizlenmek 58 
KÖÇET: Göçürme fidan 
KÖÇETMEK: Fidan göçürmek 
KÖÇEY: 1. Arpa 2. Arpa çorbası 
KÖÇEYİT: Teyit 

KÖÇEYTMEK: Teyit etmek 
KÖÇKE: Çığ 

KÖÇKEN: Karlı (çığa müsait) yamaç 
KÖÇÜGEN: Kerkes kuşu 
KÖÇÜRE: Tercüme 

KÖÇÜRECİ: Tercüman 
KÖÇÜRÜŞMEK: Mektuplaşmak 
KÖDEÇ: 1. Bardak 2. Üzengi 
KÖDEK: Patates 

KÖDEN: 1. Galeopsis bitkisi 2. Gemi 
KÖDERMEK: Aramak 
KÖDEŞMEK: Randevulaşmak 
KÖDEZMEK: Nöbet tutmak 77! 
KÖDÜRGE: Kurban 

KÖDÜRMEK: Kurban kesmek 5?! 
KÖDÜRTMEK: Kurban kestirmek 
KÖFÜK: Fino (tüylü köpek) 
KÖĞBE: Tereotu 


KÖĞEL: Bot (kayık) 
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KÖĞEN: Yaban ördeği 

KÖĞENEK: 1. Kürk 2. Libas 5279 
KÖĞER: Şömine demiri 
KÖĞERÇEK: Ekşi ve taze süt karışımı 
KÖĞETMEK: Methetmek 
KÖĞMEK: Taklit etmek 5259 
KÖĞŞEK: Zarif 

KÖĞTEY: Akordlu (çalgı) “27 
KÖĞÜR: Ötüş 5221 

KÖĞÜRÇEK: Körük 

KÖĞÜRÇÜN: Ötücü güvercin 
KÖĞÜRGE: 1. Akciğer 2. Davul 
KÖĞÜRKEY: Canım (sevgi sözü) 
KÖĞÜRMEK: Derin soluk almak 15283! 
KÖĞÜSPEK: 1. Bluz 2. Tişört 5289 
KÖĞÜZ: 1. Şiir 2. Sine (göğüs) 5285) 
KÖĞÜZEK: İskete kuşu 

KÖK: İlkbahar 

KÖKBEZ: Çiçekli bitki 

KÖKCEĞİZ: Kılcal kök (bitki) 
KÖKDEŞ: 1. Emsal 2. Aynı kökten 
KÖKDEŞMEK: Aynı kökten gelmek 
KÖKE: 1. Mavi 2. Kurabiye 2. Yumak 
KÖKEÇE: Çivit 

KÖKEGÜN: Gök (mavi) sinek 
KÖKEK: 1. Nisan ayı 2. Leylek 
KÖKEL: Kakül (saç perçemi) 528 
KÖKELEK: Tıknaz 

KÖKELEN: 1. Obez 2. Şişman 
KÖKELMEK: Obezleşmek 
KÖKEM: 1. İlkbahar 2. Şeftali 
KÖKEMEK: Kök salmak 287! 


KÖKEMEREN: Yabani kekik 


KÖKENİZ: Sebze 

KÖKENMEK: Kök salmak 

KÖKER: 1. Ağkepçe 2. Dekar 
KÖKERE: Ev bahçesi 

KÖKERMEK: İlkbahar gelmek 288 
KÖKETMEK: Akord etmek (çalgı) 
KÖKEY: 1. Guguk kuşu 2. Tencere 
KÖKEZ: 1. Zayıf 2. Cılız 
KÖKEZLEMEK: Zayıflamak 
KÖKEZLETMEK: Zayıflatmak 
KÖKEZMEK: Kök salmak 

KÖKLEK: Baharda kalınan yer 
KÖKLEM: 1. Akord (çalgı) 2. Bahar 
KÖKLEMEK: Akord etmek 5259 
KÖKLEŞİK: 1. Müzmin 2. Kronik 
KÖKLEŞMEK: Müzminleşmek 5299 
KÖKLEŞTİRMEK: Müzminleştirmek 
KÖKLEV: Akord (çalgı) 

KÖKME: Sökülmüş ağaç kökü 
KÖKMEK: Sökmek 5291! 

KÖKMEZ: İnatçı 

KÖKNEÇ: Peştamal 

KÖKNEZ: Sökülmeyen köklü bitki 
KÖKREK: 1. Göğüs 2. Bağır “22! 
KÖKREMEK: Hızlı nefes almak 52” 
KÖKREŞMEK: Bağrışmak 

KÖKSE: Meme (göğüs) 529 
KÖKSEĞİZ: Sakız ağacı 5295! 
KÖKSEK: Memesi yeni çıkan 
KÖKSEMEK: Memesi çıkmak 5299! 
KÖKSERKE: Kanarya kavunu 
KÖKSÜMEL: Manav 


KÖKŞİN: Mavi renk 


KÖKTECİ: Terzi 

KÖKTEK: Baharı geçirme 
KÖKTELMEK: Dikilmek (dikiş) 
KÖKTEM: İlkbahar 

KÖKTEMEK: Baharı geçirmek 27! 
KÖKTERMEK: Dikiş dikmek 
KÖKTEŞ: Aynı soydan gelen 
KÖKTEŞMEK: Aynı söydan gelmek 
KÖKTET: Sebze 

KÖKTETÇİ: Manav 

KÖKTÜRKÇE: Orijin Türk Dili 
KÖKTÜRMEK: İnat etmek 528 
KÖKTÜY: Kertenkele (yeşil / mavi) 
KÖKÜMEK: Meme emmek 529 
KÖKÜN: 1. Meme 2. Meme başı 
KÖKÜNDEŞ: Süt kardeşi 
KÖKÜNMEK: Süt sağmak 

KÖKÜR: Kevgir 

KÖKÜRMEK: Kevgirden geçirmek 
KÖKÜŞ: Hindi (culuk) 
KÖKÜŞMEK: Göğsü kabarmak 599 
KÖKÜŞTÜRMEK: Göğüs kabartmak 
KÖKÜTMEK: Meme vermek 
KÖKÜZ: Degaje (göğüs arası) 
KÖLBEN: Havuz 5991 

KÖLBÜRGE: Phoenico kertenkelesi 
KÖLÇE: 1. Pide 2. Suböreği 
KÖLÇEK: Nilüfer (bitki, çiçek) 
KÖLÇEMEK: Gölgelenmek 
KÖLÇENLEMEK: Kımıldamak (gölge) 
KÖLEÇ: Zincir halkası 

KÖLEÇKE: Zincir 


KÖLEK: 1. Silüet 2. Mart ayı 59 
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KÖLEME: Asma çilek sürgünü 59“ 
KÖLEMEK: Gölge düşmek 5951 
KÖLEMEN: Parayla hürleşen köle ““9“! 
KÖLEMEZ: Kaymaklı süt 
KÖLENGEN: Aşık (sevgili) “*97! 
KÖLENMEK: Ardısıra gitmek 998! 
KÖLERMEK: Gizlenmek 
KÖLEŞMEK: Gölge oluşmak 
KÖLGEN: Satranç tahtası 
KÖLMERGEN: Balık kartalı 
KÖLSEK: Tente (gölgelik) 
KÖLTÜRGEÇ: 1. Vinç 2. Lifter 
KÖLTÜRMEK: Kaldırmak 

KÖLÜK: Yük hayvanı 

KÖLÜMEK: Yük taşımak 
KÖLÜNGE: Vasıta (taşıt) 599) 
KÖLÜNMEK: Araca / bineğe binmek 
KÖLÜR: Uzun tekne 

KÖLÜTMEK: Yük taşıtmak 

KÖM: 1. Öbek 2. Yığın 3. Mezar 
KÖMBE: 1. Kül çöreği 2. Maden ocağı 
KÖME: 1. Yığın 2. Servet 

KÖMEÇ;: 1. Çörek 2. Sac ekmeği 
KÖMEK: 1. İnayet 2. Yardım 
KÖMEK: 1. Yığmak 2. Yığın 
KÖMEKÇİ: Yardımcı 

KÖMEKEY: Damak 

KÖMEL: Yaban soğanı 

KÖMELE: Derme çatma kulübe 
KÖMELEK: İstiridye mantarı 
KÖMELEMEK: Ayağını yaralamak 
KÖMELENMEK: Ayağı yaralanmak 


KÖMELETMEK: Ayağını vurmak 


KÖMELMEK: Öbeklenmek 
KÖMELTMEK: Öbek yapmak 5319 
KÖMEN: 1. Hamile 2. Hayal “11 
KÖMENMEK: Hamile kalmak 
KÖMER: Servet biriktiren 532) 
KÖMERLEMEK: Servet biriktirmek 
KÖMERLENMEK: Tamah etmek 
KÖMESEN: Yabani kuş yuvası 
KÖMEŞ: Mahzen 

KÖMEŞKE: Ev şarabı 

KÖMEY: Gırtlak şarkısı 5333! 
KÖMEYLEMEK: Yardım etmek 
KÖMEYLENMEK: Yardım almak 
KÖMEZ: Köz ekmeği 

KÖMREN: Ada soğanı 5314! 
KÖMSÜMEK: Dibine tutmak “95 
KÖMSÜTMEK: Dibine tutturmak (aş) 
KÖMÜGEY: 1. Teras 2. Taraça 
KÖMÜK: Küçükayı takımyıldızı 
KÖMÜLDÜRÜK: At göğüslüğü 5316 
KÖMÜLGEN: Mahzen 517! 
KÖMÜN: Stok 918! 

KÖMÜRGE: 1. Depo 2. Ambar 919! 
KÖMÜRMEK: Alt üst etmek 
KÖMÜRSEK: Altı yanmış (aş) 
KÖMÜRSEMEK: Altı yanmak (aş) 
KÖMÜRSETMEK: Altına yakmak (aş) 
KÖMÜRTLEK: Siyah üzüm 
KÖMÜŞ: Manda (camız) 

KÖN: 1. Cariye 2. Rahat 3. Sakin 
KÖNÇEK: 1. Pantolon 2. İç donu 
KÖNDE: Sepet 

KÖNDELEN: Çapraz 


KÖNDELENMEK: Çaprazlaşmak 
KÖNDEMEK: Yaka kesmek 539 
KÖNDER: Kekik 

KÖNE: 1. Fiyonk 2. Kurdela 3. Civa 
KÖNEK: 1. Kova 2. Kova burcu 
KÖNELMEK: Alışmak 

KÖNEMEK: Fiyonk / kurdela yapmak 
KÖNER: Çamfıstığı (ağaç, meyve) 
KÖNERMEK: Hidayet etmek 521! 
KÖNEZ: Beceriksiz 

KÖNEZLEMEK: Beceriksizlik etmek 
KÖNKERMEK: Tersyüz etmek 532! 
KÖNKERTMEK: Alt üst etmek 
KÖNKÜREŞ: Yaşam tarzı 
KÖNKÜRMEK: Yaşam sürmek 
KÖNMEK: Sahibine alışmak 532 
KÖNÜKME: Antrenman 2“ 
KÖNÜKMEK: Antrenman yapmak 
KÖNÜKTÜRME: Alıştırma 
KÖNÜKTÜRMEK: Alıştırmak 

KÖP: 1. Çok 2. Hep 3. Şiş (şişkin) 
KÖPÇEK: 1. Kepçe 2. Teker mili 
KÖPÇÜMEK: Mayalanmak 
KÖPÇÜNMEK: Kabarmak (maya) 
KÖPÇÜTMEK: Mayalamak 
KÖPECE: Tıknaz 

KÖPELMEK: 1. Artmak 2. Çoğalmak 
KÖPELTMEK: Teksir etmek 5”) 
KÖPERMEK: Şişmek 
KÖPERTMEK: Şişirmek 

KÖPEŞ: Kaplumbağa 

KÖPEYMEK: Çoğalmak 5351 


KÖPEYTMEK: Çoğaltmak 
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KÖPLEMEK: Tasarruf etmek 
KÖPLENMEK: 1. Birikmek 2. Artmak 
KÖPLETMEK: Biriktirmek 
KÖPLÜK: 1. Şişlik 2. Bereket 
KÖPMEK: 1. Şişmek 2. Kabarmak 
KÖPREK: Bir hayli 

KÖPREMEK: Kabarmak 
KÖPRETMEK: Kabartmak 
KÖPSEMEK: Karnı şişmek (ceset) 
KÖPSETMEK: Karnını şişirmek 
KÖPSÜNMEK: Fazla bulmak 527! 
KÖPŞE: 1. Namlu 2. Yabani turp 
KÖPTEMEK: Toptan almak 
KÖPTELMEK: 1. Artmak 2. Çoğalmak 
KÖPTEŞMEK: Bereketlenmek 
KÖPTEN: Toptan 

KÖPTENCİ: Toptancı 

KÖPÜLMEK: Birleşmek 
KÖPÜMEK: Dikiş dikmek “8! 
KÖPÜRCÜK: 1. Baloncuk 2. Kabarcık 
KÖPÜRÇEK: Mürekkep balığı 
KÖPÜRGEN: Deterjan 
KÖPÜRGENMEK: Köpürmek (sabun) 
KÖPÜRGETMEK: Köpürtmek (sabun) 
KÖPÜTGEN: Teleferik 5) 
KÖPÜTMEK: Birleştirmek 
KÖPÜRTEÇ: Traş fırçası 
KÖPÜŞKEN: Pekmezli bulgur unu 
KÖPÜŞMEK: Kavuşmak 5359 
KÖPÜŞTÜRMEK: Kavuşturmak 
KÖPÜZ: Evlek (tarlada, bostanda) 
KÖRBEĞEN: Kör fare (Spalaks) 


KÖRCELEMEK: El yordamı iş yapmak 


KÖRCELENMEK: Boş iş yapmak 531! 
KÖRCENGE: Adi Korunga bitkisi 
KÖRCÜKMEK: İçine kapanmak 
KÖRÇEK: Kör nokta 

KÖRÇELMEK: Kesmez olmak 53321 
KÖRÇELTMEK: Kesmez etmek 
KÖRÇEMEK: Karanlıkta bakmak 55331 
KÖRDEY: Zifiri / kör karanlık 
KÖREBEŞ: Tarla faresi 

KÖREGE: Uzun tepsi / tabak 59“ 
KÖREĞEN: Ufuk 55) 
KÖREĞLEMEK: Ufka bakmak 559 
KÖREKE: Maya 

KÖRELEMEK: Ayıbını gizlemek 535 
KÖRELENMEK: Görmezden gelmek 
KÖREM: 1. Taze 2. Edepli 
KÖREMEK: Görüşü zayıflamak 
KÖREMEZ: Süt yoğurt karışımı “58 
KÖREN: Yağmurda oluşan nehir 
KÖRENMEK: Göremez olmak 5559! 
KÖREŞ: Gece harbi “9 
KÖREŞMEK: Harb etmek “1 
KÖRETMEK: Körleştirmek 52 
KÖREZ: 1. İzmarit (sigara) 2. Kör çivi 
KÖRGÜZ: Görme güçlüğü olan 
KÖRKEZMEK: İnat etmek 
KÖRLEK: 1. Harabe 2. Virane 
KÖRLEME: Rastlantısal 
KÖRLEMEK: Karanlık çökmek 53“! 
KÖRLENMEK: Kesmez olmak (bıçak) 
KÖRMEN: Dağ lalesi 

KÖRNEZ: 1. Mat (soluk) 2. Sönük 


KÖRPELMEK: Gençleşmek 


KÖRPEYMEK: Tazelenmek 
KÖRS: Çeyiz 

KÖRSEMEK: Gözleri bulanmak 3“ 
KÖRSEN: Loş 

KÖRŞE: Göz kamaştıran katı kar 
KÖRŞEK: 1. Çömlek 2. Güveç 
KÖRŞEKÇİ: Çömlekçi 
KÖRŞEMEK: Kısık gözle bakmak 
KÖRŞELMEK: Kesmez olmak 
KÖRŞETMEK: Kesmez etmek 
KÖRTME: 1. Bodur 2. Mersin ağacı 
KÖRÜK: Mart ayı 

KÖRÜKMEK: 1. Bıkmak 2. Yılmak 
KÖRÜKTÜRMEK: Bıktırmak 
KÖRÜLMEK: Şişirilmek 535 
KÖRÜM: 1. Fal 2. Kehanet 5“ 
KÖRÜMÇÜ: 1. Falcı 2. Kahin 
KÖRÜMEK: Şişirmek 55“ 
KÖRÜMLÜK: Fal eşyası 5“ 
KÖRÜMLEMEK: Kehanet etmek 
KÖRÜNDEMEK: Fotoğraf çekmek 
KÖRÜNDEŞ: Fotoğraf 
KÖRÜNGE: Kapital (sermaye) 
KÖRÜNGETEN: Kapitalist 
KÖRÜNMEK: Şişmek 55“ 
KÖRÜSTE: Keten 

KÖRÜT: Erkek keçi 

KÖRÜTMEK: Şişirmek 5559 

KÖS: Renk işareti (iskambil) 
KÖSEK: 1. İştah 2. Soroga balığı 51 
KÖSEL: 1. Arzulu 2. Şuh 5352! 
KÖSELMEK: Şehvetlenmek 53531 


KÖSEM: 1. Lider 2. Sürü başı 
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KÖSEMEK: Arzulamak 55 
KÖSEMEN: Sürü başı (hayvan) 
KÖSENDİRMEK: Arzu uyandırmak 
KÖSENMEK: İştahlanmak 5355 
KÖSER: Zemin 

KÖSERE: Bileyi taşı 

KÖSEYE: Taş heykel 

KÖSLEMEK: Zorlamak 
KÖSLENMEK: Zorlanmak 
KÖSLEV: Cebir (zorlama) 
KÖSMEK: 1. Bağlamak 2. Vurmak 
KÖSNEMEK: Şehvetlenmek 
KÖSNETMEK: Şehvetlendirmek 
KÖSPEK: Ceket 5” 

KÖSTEGE: Çoban 

KÖSTEMEK: Zincire vurmak 5357! 
KÖSTEN: Köstebek 

KÖSTENMEK: Zincire vurulmak 
KÖSTÜ: Kör köstebek 
KÖSÜLMEK: Nefes nefese kalmak 
KÖSÜRGE: Kafkas köstebeği 
KÖSÜRGEÇ;: Pranga 

KÖSÜRMEK: Ayaklarını bağlamak 
KÖŞEGE: Perde 5358 
KÖŞEGELEMEK: Perdelemek 
KÖŞEK: Deve yavrusu 5” 
KÖŞEMEK: Perdelemek 5589! 
KÖŞENE: 1. Kulübe 2. Baraka 
KÖŞENMEK: Perdelenmek 
KÖŞER: 1. İnat 2. Aks (dingil) 
KÖŞERMEK: İnat etmek 
KÖŞETMEK: Perdeletmek 


KÖŞGEK: Nazar boncuğu P*91i 


KÖŞNE: Labada (bitki) 

KÖŞÜK: 1. Perde 2. Tememni 
KÖŞÜMEK: Nefesi kesilmek 
KÖŞÜNMEK: Sakinleşmek 
KÖŞÜR: Merdane 
KÖŞÜRLEMEK: Merdanelemek 
KÖŞÜTMEK: Sakinleştirmek 
KÖTEK: 1. Sopa 2. Dayak 
KÖTEKLEMEK: Dayak atmak 
KÖTEL: 1. Mertek 2. Dik yokuş 
KÖTELEMEK: 1. Fırlatmak 2. Atmak 
KÖTELENMEK: Fırlatılmak 
KÖTELMEK: Yukarı kalkmak 
KÖTEN: 1. Saban 2. İskemle 5391 
KÖTENMEK: Hizmet etmek 
KÖTERE: Toptan “©! 

KÖTERGE: 1. Set 2. Barikat 
KÖTERGEÇ: Asansör 

KÖTERME: 1. Rıhtım 2. İskele 3. Set 
KÖTERMEK: Yukarı kaldırmak ©“ 
KÖTÜK: Lahana 

KÖTÜLÇER: Rehber 
KÖTÜLÇEMEK: Rehberlik etmek 
KÖTÜLMEK: Yukarı kalkmak 
KÖTÜMSEMEK: Karamsarlık etmek 
KÖTÜMSER: Pesimist 
KÖTÜNMEK: Kibirlenmek 
KÖTÜRGE: Mancınık 
KÖTÜRGEÇ;: Silah kemeri / kayışı 
KÖTÜRÜM: Felçli 

KÖTÜZ: 1. Değersiz 2. Adi 

KÖV: Lağım / foseptik çukuru 


KÖVEK: 1. Lağım 2. Foseptik kanalı 


KÖVEN: Tuvalet (hela) 
KÖVERÇGEN: Güvercin 

KÖVEZ: 1. Şımarık 2. Afili 3. Nazlı 
KÖVEZLENMEK: Nazlanmak 
KÖVLEMEK: Kazıp çıkarmak 
KÖVMEK: 1. Oymak 2. Kazımak 
KÖVÜK: 1. Kabarcık 2. Baloncuk 
KÖVÜLMEK: 1. Oyulmak 2. Kazılmak 
KÖVZEK: Kabuğu soyulmuş 
KÖVZEMEK: Kabuğunu soymak 
KÖY: 1. Ateş 2. Güneş yanığı “©! 
KÖYDÜRGE: Şarbon hastalığı 
KÖYDÜRMEK: Tahriş etmek 568! 
KÖYELENMEK: Kederlenmek 
KÖYENMEK: Hasret duymak 
KÖYENTE: Omuz taşıncağı (su) 5397! 
KÖYEZ: 1. Ateşli (şuh) 2. Cilveli 
KÖYEZLENMEK: Cilvelenmek 558 
KÖYGELEK: Kiraz kuşu 

KÖYGEN: Bronzlaşmış 
KÖYKENEK: Bozdoğan kuşu (99! 
KÖYLEK: 1. Bluz 2. Cadı “9 
KÖYLEMEK: Aranje etmek F“71 
KÖYLENMEK: Tempolanmak 72! 
KÖYLEV: 1. Ritim 2. Akord 5373! 
KÖYME: Sandal (kayık) 
KÖYMECİ: Sandalcı (kayıkçı) 
KÖYMEK: Güneşte yanmak (“74 
KÖYMEN: Hayalperest 

KÖYMEZ: Yanmaz 

KÖYNEK: 1. Gömlek 2. Atlet (giysi) 
KÖYREMEK: Harlanmak (ateş) 


KÖYRENMEK: Ateşle ısınmak 57*/ 
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KÖYRETMEK: Harlamak (ateşi) 
KÖYREZ: Meltem rüzgarı 557! 
KÖYSEK: Hasret çeken kişi 
KÖYSEME: Hasret 

KÖYSEMEK: Hasret çekmek 5377 
KÖYSER: Hasretli 

KÖYŞEMEK: Geviş getirmek 
KÖYŞER: Geviş getiren hayvan 
KÖYÜK: 1. Yanık 2. Humma 
KÖYÜKMEK: Bronzlaşmak 
KÖYÜLMEK: Yakılmak 59” 
KÖYÜNÇ: 1. Kahır 2. Gam 557! 
KÖYÜNÇEK: Hasetçi 539 
KÖYÜNMEK: Kahırlanmak 5381 
KÖYÜNSEK: 1. Gıpta eden 2. Hasetçi 
KÖYÜNSEMEK: Gıpta etmek “2 
KÖYÜTMEK: Kahretmek 
KÖYZEMEK: Tahıl kabuğunu ayırmak 
KÖYZERMEK: Çay demlemek 
KÖZE: Hücre 555! 

KÖZEGE: Trahom 

KÖZEĞİ: Ateş karıştırma demiri 538“! 
KÖZEK: 1. Köz tavası 2. Şüphe 
KÖZEKLENMEK: Şüphelenmek 
KÖZEMEK: Ateşi közleştirmek 
KÖZEN: 1. Kiler 2. Yara kabuğu 
KÖZENE: File başlık (arıcılık) 5387 
KÖZER: İskambil (oyun) 588! 
KÖZERLEMEK: İskambile katılmak 
KÖZERLEŞMEK: İskambil oynamak 
KÖZERLETMEK: İskambil oynatmak 
KÖZERME: Közleşme (ateş) 


KÖZERMEK: Közleşmek (ateş) 


KÖZERTME: Ampül 
KÖZERTMEK: Közleştirmek 
KÖZLÜK: At kuyruğu kumaş 
KÖZMEK: 1. Pencere 2. Mazgal 
KÖZMEN: Mangal 

KÖZNEMEK: Dalgalanmak (ısı) 5387 
KÖZPE: Sihirli ayna 

KÖZPEĞEN: Sihirli küre 

KÖZPEK: Kehanet 

KÖZPEKÇİ: Kahin 

KÖZÜÇ: Güveç 

KÖZÜÇER: Gece görür 5388 
KÖZÜGEŞ: Hayalet 589) 
KÖZÜNDÜR: Fotoğrafçı örtüsü “99! 
KÖZÜNDÜRMEK: Fotoğraf çekmek 
KÖZÜNMEK: Ateş gözünü almak 
KÖZÜR: 1. Avantaj 2. Epilepsi 
KÖZÜRLEMEK: Avantaj sağlamak 
KÖZÜŞMEK: Şehvetlenmek 
KÖZÜŞTÜRMEK: Şehvetlendirmek 
KRAY: Eyalet (Rusça) 

KUBA: Alaca (karışık renkli) 
KUBAĞAN: Alaca kelebek 
KUBAKAY: Solgun 

KUBAL: Kül 

KUBALAMAK: Değişmek 
KUBALATMAK: Değiştirmek 
KUBALMAK: Solmak 
KUBALTMAK: Soldurmak 
KUBAN: Koza 

KUBANAK: Kozalak 
KUBANMAK: Kibirlenmek 5591! 


KUBARMAK: Kabarmak 


KUBARTMAK: Kabartmak 
KUBAŞ: Çoban köpeği 

KUBAŞIK: Kabarık tüylü 
KUBAŞMAK: Tüyleri kabarmak 53921 
KUBAT: 1. Hoşluk 2. Sempati 
KUBAY: 1. Hoş 2. Sempatik 
KUBAYLAMAK: Neşelenmek 
KUBAYLANMAK: Hoşlanmak 
KUBULBAZ: Zarf (dilbilgisi) 
KUBULMAK: Dönüşmek 
KUBULTAY: Makseli balo “3 
KUBULTMAK: Dönüştürmek 
KUBURGA: Baykuş 
KUBURGAMAK: Tüyleri kabarmak 
KUBUZ: Mağrur 
KUBUZLANMAK: Mağrurlanmak 
KUCAKTAMAK: Kucakta taşımak 
KUCAŞLAMAK: Sarılmak 
KUCAŞMAK: Birbirine sarılmak 
KUCUR: 1. Tuhaf 2. Acayip 
KUÇA: Dağ koçu 

KUÇALAK: Akbaba kuşu 
KUÇAMAK: Kucaklamak 5394! 
KUÇAR: 1. Sarılan 2. Kucaklayan 
KUÇKAŞ: Aşiyan (kuş yuvası) 
KUÇMAK: 1. Sarılmak 2. Hoşlanmak 
KUÇUK: Köpek yavrusu P395 
KUÇUKLAMAK: Yavrulamak 
KUÇUNMAK: Bağrına basmak 
KUÇUŞMAK: Kucaklaşmak 5598! 
KUÇUTMAK: Dizine oturtmak 597! 
KUÇUYAK: Arıkuşu 


KUDA: 1. Dünür 2. Hısım (erkek) 5998 
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* KUDAÇA: 1. Dünür 2. Hısım (dişi) 
KUDAGAY: Görücü (evlilik) 
KUDALACI: Görücü (evlilik) 
KUDALAK: At arabası (tek atlı) 
KUDALAMAK: Dünür / görücü gitmek 
KUDALAŞ: Görücü usülü 
KUDALAŞMAK: Dünür / hısım olmak 
KUDALATMAK: Görücü göndermek 
KUDAMAN: 1. Dünür 2. Hısım 
KUDAŞ: 1. Dost 2. Ahbap 
KUDAŞA: Kayın kardeşler 2321 
KUDAŞMAK: Dost / ahbap olmak 
KUDAY: 1. Hüda 2. Tanrı “99 
KUDAYÇIL: Tanrıya tapan / inanan 
KUDAYZAK: İlahi (tanrısal) 
KUDUL: Kanal (suyolu) 
KUDULÇAK: Kanalet (küçük suyolu) 
KUDUR: Yaban kedisi 
KUDURMAN: Yaramaz (çocuk) 
KUĞAK: Funda 591! 

KUĞARMAK: Solgunlaşmak 
KUĞRULMAK: Kavrulmak 

KUĞU: Güzellik simgesi kuş 5“! 
KUĞUK: Mesane 

KUĞUL: 1. Pirinç (metal) 2. Solgun 
KUĞULAY: Saf (sıra) 
KUĞULAYLAMAK: Sıraya girmek 
KUĞULDAMAK: Uğuldamak 
KUĞULGAZ: Dönüşüm 
KUĞULGAZMAK: Dönüşüm geçirmek 
KUĞULMAK: Solmak 

KUĞUMAK: Takip etmek 


KUĞUNMAK: Peşinden gitmek bei 


KUĞURDAK: Kavrulmuş et yemeği 
KUĞURMAÇ: Tahıl kavurması 50“ 
KUĞURMAK: Sahtekar 
KUĞURMAK: Kavurmak “© 
KUĞURTMAK: Kavurtmak ““! 
KUĞUŞMAK: Peş peşe gitmek 
KUKSUN: Leylak rengi 

KUKURUZ: Mısır (bitki ve tane) 
KULA: 1. Kestane rengi 2. Esmer 
KULAÇ: Uzunluk birimi (1,8 metre) 
KULAGAY: Rüşvetçi 5“ 
KULAĞAKAN: Bir tür böcek “9 
KULAKAY: 1. Sağır 2. İki kulplu kap 
KULAKBAY: Kaba kulak 
KULAKÇAK: Şapka kulaklığı 
KULAKÇIN: Kulaklıklı şapka 
KULAKLAMAK: Dinlemek 9! 
KULAKLANMAK: Gizlice dinlenilmek 
KULALMAŞ: Yardımlaşma 
KULAMAK: Kulağına söylemek bei 
KULAN: 1. Yaban eşeği 2. Musiki 
KULANDIRMAK: İtaat ettirmek 
KULANMAK: İtaat etmek 55! 
KULANŞAR: Musikişinas 

KULANCI: Müzisyen 5“ 

KULAŞ: Ayak uzunluğu 5“ 
KULAŞIN: Esmer 

KULAŞKA: Köstek (pranga) 
KULAŞLAMAK: Ayakla ölçmek 
KULAŞMAK: Fısıltılı konuşmak 5“! 
KULATMAK: 1. Emretmek 2. Yıkmak 
KULAV: 1. Emir 2. Keçe başlık 


KULAY: 1. Rahat 2. Sıra (dizi) ©“9/ 


KULAYSIZ: Rahatsız 

KULAZ: At derisinden kımız kabı 
KULBUĞA: Su samuru 5“! 
KULCA: 1. Nakış 2. Dağ koçu 
KULCALAMAK: Nakış işlemek 
KULÇA: Kelle soğan 

KULÇUR: 1. Efendi 2. Sahip 
KULDAĞ: Nakit 

KULDAMAK: Kul / köle etmek 
KULDANCI: Köle satıcısı 
KULDANMAK: İtaat etmek 
KULDAŞ: Mürit “8 
KULDAŞMAK: Biat etmek 
KULDAV: 1. İtaat 2. Sadakat 
KULDAVLI: 1. İtaatkar 2. Sadık 
KULDUN: Mağara (Mançuca) 
KULDUR: 1. Eşkiya 2. Haydut 
KULDURBAŞI: 1. Elebaşı 2. Çetebaşı 
KULGA: Sumru kuşu 59! 
KULGAMA: 1. Yalvarma 2. Dilenme 
KULGAMAK: Yalvarmak 
KULGANMAK: Dilenmek 
KULGARIŞ: 1. Rica 2. Temenni 
KULGARMAK: Rica /temenni etmek 
KULGAV: 1. Dilencilik 2. Hırsızlık 9! 
KULGAVCI: 1. Dilenci 2. Hırsız $“21 
KULGAY: 1. Hırsız 2. Sahtekar ©“! 
KULGU: Paten (spor, alet) 
KULGUMAK: Paten kaymak 
KULGURMAK: Patinaj yapmak 
KULLAMA: At eti çorbası 
KULLAMAK: Servis yapmak 


KULLATMAK: Hizmet ettirmek 523 


KULLUKÇU: Uşak 

KULMAÇ: 1. Reaya 2. Teba 
KULMAK: Merhamet (etmek) 524! 
KULMAK: Rica etmek 

KULMAŞ: Kalleş 

KULMAŞMAK: Kalleşlik etmek 
KULNAK: Yavrusu olan (at) 
KULNAMAK: Yavrulamak (at) 
KULPU: Kilit 

KULSA: 1. Gidon 2. Levye 3. Kulp 
KULSUK: Dalkavuk 

KULT: Anında 

KULTUR: Kurnaz 

KULUĞAN: 1. Holigan 2. Kabadayı 
KULUK: 1. Hayvan 2. Sarık 5*5/ 
KULUKÇU: Hayvan bakıcısı 
KULUN: Tay (süt emen) 
KULUNDURMAK: Köleleştirmek 
KULUNLAMAK: Yavrulamak (eşek) 
KULUNMAK: Kulluk etmek 
KULUR: 1. Un 2. Hamur 

KULUT: Köle 

KULUTMAK: İtaat ettirmek 
KULUZUN: Bambu flütü 

KUMAÇ: 1. Kül çöreği 2. Sarma börek 
KUMAĞAN: İbrik 57! 

KUMAK: 1. İnce kum 2. Kumluk yer 
KUMAK: 1. Parçalamak 2. Bölmek 
KUMAKÇI: Fitneci 

KUMALAK: Öğütülmüş taş 
KUMAN: Dirayetli 

KUMANAK: Şerbetçi otu 


KUMANMAK: Dirayet etmek 


KUMAR: 1. Hisse 2. Pay Pl 
KUMARGAL: 1. Muhasara 2. Abluka 
KUMARMAK: Muhasara etmek 
KUMAŞMAK: Kumla bulanmak (su) 
KUMAY: Kızıl akbaba (Gyps fulvus) 
KUMAYAK: Su dibindeki kum 
KUMAYIK: Kum kuşu 

KUMAZ: Kavrulmuş tahıl 
KUMÇAK: Kumlu toprak 
KUMLAK: 1. Sahil 2. Plaj 52 
KUMLAVUK: Kum havuzu 
KUMMAK: Dalgalanmak 
KUMPUR: Patates (Bulgarca) 
KUMRAN: Kestane rengi 
KUMRUTMAK: Tahkir etmek 
KUMSAK: Larva (kurbağa) 
KUMSAR: Hasetçi 

KUMSARMAK: Haset etmek 
KUMULGAK: Kum fırtınası 
KUMURSKA: Büyük karınca “© 
KUMUŞ: 1. Madeni para 2. Kuruş EE 
KUMUŞLU: 1. Paralı 2. Ücretli 
KUMUŞSUZ: 1. Parasız 2. Bedava 
KUMZAK: Şerbetçiotu 5“ 
KUNA: 1. Dana 2. Hamur tahtası ©“ 
KUNACIN: İnek (iki yaşında) 
KUNAK: 1. Mısır (bitki) 2. Darı P“ 
KUNAMAK: 1. Yavrulamak 2. Solmak 
KUNAN: Tosun (iki yaşında) 
KUNAR: 1. Baht 2. Bereket 
KUNAŞ: 1. Şans 2. Baht 3. Talih 555! 
KUNAŞMAK: Şansı / bahtı açılmak 
KUNAZ: Leylek 


KUNÇAY: Prenses 

KUNDURMAK: Zimmetine geçirmek 
KUNKAV: Arp (Çince) 

KUNKAVCI: Arp çalgıcısı (Çince) 
KUNSUR: Kıskanç 

KUNT:1. Sade 2. Basit 3. Adi 
KUNTABAK: Ayçiçeği 5“6/ 
KUNUÇAK: Kutup porsuğu 
KUNUK: Mahzun 

KUNUKÇUL: Hüzün verici 
KUNUKMAK: Mahzun olmak 
KUNURMAK: İftihar etmek 
KUPÇAK: Kulplu tas (ahşaptan) 
KUR: 1. Mezar 2. Sıra (dizi) 5“7! 
KURA: 1. Samanlık 2. Ahır 
KURAÇ: Kurma kolu (saat vs.) 
KURAĞA: Meyve kurusu 
KURAĞAN: Kuzu 

KURAJ: Montaj 

KURAKAN: Damat “58 
KURAKSAK: Hafif kurak 
KURAKSAMAK: Hafif kurak olmak 
KURALAY: 1. Mayıs ayı 2. Ahu 
KURALÇAK: Kramp 

KURALGA: 1. Teşekkül 2. Tesisat 
KURALGAN: Müteşekkil 
KURALMA: 1. Hınç 2. Kibir 
KURALMAK: Tesis edilmek 989 
KURAMA: 1. Tesisat 2. Teşkilat A 
KURAMAL: Teçhizat 

KURAMAK: Tesis / teşkil etmek ©“ 
KURAMSAK: Pezevenk (argo) 


KURANAK: 1. İskele (inşaat) 2. Plan 
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KURANGA: 1. Fesatlık 2. Sinsilik 
KURANGAZ: 1. Fesat 2. Sinsi 
KURANMAK: Teşekkül etmek 52) 
KURANTA: Saat kulesi 

KURANTI: Yamalarla yaplmış yorgan 
KURAŞ: 1. Güreş 2. Seyir 543! 
KURAŞÇI: Pehlivan 

KURAŞMAK: Güreşmek 
KURAŞTIRMA: Tesisat 
KURAŞTIRMAK: Tesis etmek 5144 
KURAV: 1. Mekanizma 2. Tesisat ©“) 
KURAY: 1. Kaval 2. Saz (bitki) 
KURAZ: Penis 

KURBAŞ: Hamur mayası 
KURCANMAK: Kımıldanmak “6 
KURCATMAK: Karıştırmak 57 
KURCULMAK: Sivrilmek 
KURCULTMAK: Sivriltmek 
KURCUMAK: Keskinleşmek 
KURCUNMAK: Kinlenmek 
KURCUTMAK: Keskinleştirmek 
KURÇ: 1. Kenar 2. Sivri 3. Keskin e 
KURÇA: 1. Zemberek 2. Halka 
KURÇAK: Oyuncak bebek 5“ 
KURÇALMAK: Kaşınmak (kanatarak) 
KURÇAMAK: Zemberek sarmak 
KURÇATMAK: Kaşımak (kanatarak) 
KURÇAV: Kurma iğnesi (saat) 
KURÇMAK: Sertleşmek (çelik) 
KURÇU: Çıngıraklar takılı halka 
KURDAK: 1. Kemer 2. Tahmin 
KURDALAMAK: Karıştırmak 5“59! 


KURDALANMAK: Karıştırılmak “51! 


KURDAMAK: Kurt kılığına girmek 
KURDAN: Şaman kemeri 
KURDANMAK: Kuşak sarınmak “2! 
KURDAŞ: 1. Akran (yaşıt) 2. Yeğen 
KURDAŞAN: Ürtiker 553 
KURDAŞMAK: Sıralanmak 
KURDUKLAMAK: Kurda kapılmak 
KURDUKLATMAK: Kurda kaptırmak 
KURDUKMAK: Kurda gitmek 5“ 
KURDULAMAK: Hızlı yürümek 5“ 
KURDUN: Hicret (Mançuca) 
KURGA: Montaj 

KURGAL: İki şeyin birleşim yeri 
KURGALDAY: Bülbül 
KURGALAMAK: Monte etmek 
KURGALANMAK: Monte edilmek 
KURGAMAK: Duvarla çevirmek ri 
KURGAN: 1. Türbe 2. Yığma mezar 
KURGANMAK: İç içe geçmek 
KURGAŞ: Lehim 

KURGAŞMAK: Kaynaşmak (metal) 
KURGAŞTIRMAK: Lehimlemek 
KURGAZ: Kurak mevsim 

KURGUN: Köprücük kemiği ©“! 
KURGUT: Kurumuş (ekmek) 
KURHANTAL: Kalitesiz meyve / sebze 
KURJAK: Erimiş kar 

KURKULDAY: Muhabbet kuşu 
KURKUN: Kanat kemiği (kuş) 
KURKURAMAK: Guruldamak 


KURLA: Sıra (dizi) 


KURLANDIRMAK: Dolamak (sarmak) 
KURLATMAK: Kefenlemek 
KURLAZ: 1. Hayali 2. Fiktif 
KURLUK: Kefenlik (para) ©“ 
KURMA: Ahşap kase 

KURMAÇ: Katlama hamur böreği 
KURMAK: Kurbağa derisi 
KURMAN: Yay kabı / kılıfı 
KURMAŞ: Peynirli börek 
KURMAY: Yaver 

KURNA: Pusu 

KURNAMAK: Pusu kurmak 
KURMUŞ: Plan 

KURSAÇMAK: Zor kullanmak 5“61! 
KURSAÇTI: Şedid (şiddetli) 
KURSAKLANMAK: Yemek (kaba) 
KURSAKLATMAK: Yedirmek (kaba) 
KURSAL: Kurşunlu balık ağı 
KURSALAK: Kakule (bitki) 
KURSAMAK: Kuruyup sertleşmek 
KURSANMAK: Kuruyup sertleşmek 
KURSATMAK: Kurutmak 

KURŞA: Bandaj (sargı) 

KURŞAK: 1. Kuşak 2. Kemer 
KURŞALAMAK: Bandaj yapmak 
KURŞAMAK: Sarmak 5821 
KURŞALMAK: Muhasara edilmek 
KURŞANMAK: Kuşak sarınmak 563! 
KURŞATMAK: Muhasara etmek 56“ 
KURŞAV: 1. Muhasara 2. Duvar izi 


KURTAN: Soğanlı, böbrekli koyun eti 


KURLAMAK: Kundaklamak (bez) ““““İ | KURT-ANA: Babanın / ananın ninesi 


KURLANMAK: Kundak sarılmak “59 


KURT-ATA: Babanın / ananın dedesi 
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KURTARMAN: Cankurtaran 
KURTKAÇ: Müsrif 

KURTKAN: İhtiyar ©“ 
KURTMAK: Isırmak “67! 
KURTULGA: 1. Fidye 2. Cizye 
KURTUN: 1. Solucan 2. Kurtçuk 
KURTUNCALIK: Kefaret 
KURUDAN: Verem hastalığı 
KURUĞÇUN: Talyum (element) 
KURUK: 1. Kof 2. Kurumuş 3. Sıpa 
KURUKSAMAK: Kurur gibi olmak 
KURUL: 1. Heyet 2. Komite 
KURULÇAK: Mağrur 
KURULÇANMAK: Mağrurlanmak 
KURULGA: Teşkilat 

KURULGAN: Müteşekkil 
KURULTAY: Kongre 

KURUMSAK: Ateş kurbanı 568 
KURUMSAMAK: İs tütmek “89 
KURUMSATMAK: İs tüttürmek 
KURUN: 1. İs 2. Şarap 3. Yalak 
KURUNÇ: 1. Hurafe 2. Fiksiyon 
KURUNMAK: Vesvese yapmak 5“79! 
KURUNTU: Vesvese 

KURUŞKA: Gaz lambası 
KURUŞMA: Karıncalanma (TV) 
KURUŞMAK: Karıncalanmak (TV) 
KURUT: Kurutulmuş peynir 
KURUTKA: Peksimet 
KURUTKAÇ;: İmza kurutma kağıdı 
KURUTMAÇ: Kurutma biber yemeği 
KURUY: Kurban sunusu (yağ, süt) 


KURUYLAMAK: Sunu saçmak 


KURVAĞA: Zemberek 

KURYA: 1. Baraka 2. Kulübe 
KURYAK: Yumuşak kar 

KURZAK: Oyuncak bebek 5“ 
KUSAK: Duvar rafı 

KUSALAMAK: Midesi bulanmak 
KUSALANMAK: Heyecanlanmak “72 
KUSAMUK: Arıların acı salgısı 
KUSKAÇ: Kerpeten Fl 

KUSKAR: Golgi (iç kulakta) 
KUSKARAK: Salyangoz 
KUSKUDAY: Evcilik oyunu 
KUSKUN: Kuyruk kayışı (atçılık) 
KUSMAK: Solmak (renk) 
KUSTURMAK: Soldurmak (renk) 
KUŞAKLANMAK: Sevgili olmak 
KUŞAMAK: Sarmak (bandaj vs.) 
KUŞARGA: Bandaj 
KUŞARGAMAK: Bandaj yapmak 
KUŞÇAK: Kuş tersbiyecisi 
KUŞKAMIŞ: Kuşkonmaz 8174! 
KUŞKUL: Küçük kuş avlayan yırtıcı kuş 
KUŞKUN: Şüpheci 

KUŞLAK: Kuşun bol olduğu alan 
KUŞLAMAK: Kuş avlamak 
KUŞLANMAK: Kuş çoğalmak 
KUŞMAK: 1. Saldırmak 2. Savaşmak 
KUŞMAR: Kuş tuzağı / kapanı 
KUŞTAMAK: Tükrük bezi şişmesi 
KUŞTAN: 1. Sadık 2. Sözünün eri 
KUŞTANLAMAK: Sadakat göstermek 
KUŞTU: Costus (bitki) 


KUŞUKMAK: Kuşun ardından gitmek 


KUŞULAMAK: Kuş gibi uçmak 
KUŞULMA: 1. Tertip 2. Terkip 
KUŞ-UYU: Kuşhane 

KUTAK: 1. Kutsal enerji 2. Sihir ai 
KUTAKCÇI: Sihirbaz 

KUTALAN: 1. Mübarek 2. Bereketli 
KUTALMAK: Bereketlenmek “8 
KUTALMIŞ: 1. Bereketli 2. Mukaddes 
KUTAMAK: Takdis etmek 

KUTAN: Balıkçıl kuşu 577 
KUTANLAMAK: Hale oluşmak (ay) 
KUTANMAK: Takdis edilmek 58! 
KUTARAN: Mezun 

KUTARGA: Diploma 

KUTARGAN: 1. Mezun 2. Mesut 
KUTARMA: Mezuniyet 
KUTARMAK: Mezun olmak 59 
KUTAŞ: Tebrik 

KUTAŞMA: Tebrikleşme 
KUTAŞMAK: Tebrikleşmek 
KUTAY: Ateş Tanrısı (mitoloji) “9 
KUTAYMAK: Bereketlenmek “51! 
KUTAZ: Kutsal nesne 5“! 

KUTKA: Sandık 

KUTKAR: Ferman 

KUTKARMA: 1. İflah 2. Halas 
KUTKARMAK: İflah etmek “8 
KUTKU: 1. Mübarek 2. Vakur “84! 
KUTLAK: Mübarek 

KUTLAŞMAK: Birbirini tebrik etmek 
KUTLAV: Tebrik 

KUTLUK: 1. Bereket 2. Kutsiyet 


KUTMAK: 1.Durmak 2. Kalmak 
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KUTMAN: 1. Aziz 2. Evliya 
KUTSAL: 1. Kudsi 2. Mübarek 
KUTSAMAK: Takdis etmek 
KUTSANMAK: Takdis edilmek 
KUTSUR: Kırık ağaç fidanı 
KUTUK: Asalet 

KUTULMA: 1. İflah 2. Halas 
KUTULMAK: İflah / halas olmak 
KUTULUŞ: 1. İflah 2. Halas 
KUTUNMAK: Bahtiyar olmak 
KUTUNMUŞ: Bahtiyar 

KUTUR: 1. Şişman 2. Uyuz (hastalık) 
KUTURÇAK: Kuyruk kemiği 
KUTYAK: Avrupa 

KUVA: 1. Hoş2. Sempatik 
KUVARLANMAK: Hoşnut olmak 
KUVGUN: 1. Acil durum 2. Alarm 
KUVGUNLAMAK: Alarm vermek 
KUVLANMAK: Neşelenmek 
KUVRAK: 1. Cemiyet 2. Meclis 
KUVRAMAK: Toplamak 
KUVRANMAK: Toplanmak 
KUVUK: Mesane 
KUVULDAMAK: Uğuldamak 
KUVULDAŞMAK: Uğuldaşmak 
KUVUR: Hortum (sulama aracı) 
KUVURDAK: Kızartma (yemek) 58! 
KUVUŞKAN: 1. Semer 2. Palan “9 
KUY: Mağara 

KUYAK: 1. zırh 2. Lavabo 
KUYAKLAMAK: Zırhla kaplamak 
KUYAKLANMAK: Zırh giymek 


KUYAN: Yabani tavşan “““7! 


KUYAŞ: Güneş ışığı 5*84l 

KUYAZ: Yaban havucu 
KUYBULAMAK: Dönmek 
KUYBULANMAK: Girdap dönmek 
KUYBULATMAK: Döndürmek 
KUYBURMAK: Dönmek (şaman) 
KUYGA: Mercan 

KUYGUÇ;: Huni 5891 

KUYKA: 1. Kafa derisi 2. Küpe 
KUYKALAK: Kafa derisi damgası 
KUYKALAMA: Kafa tüyü yakma “99 
KUYKALAMAK: Kafa damgalamak 
KUYKALATMAK: Tüy yakmak (kafa) 
KUYLAMAK: Saklamak 91! 
KUYLANMAK: Saklanmak “9! 
KUYLATMAK: Saklatmak 

KUYMA: 1. Külçe 2. Zırh 
KUYMAÇ: Eritilmiş peynir 593 
KUYMAK: Mısır unlu peynir eritmesi 
KUYMAK: Kalıba dökmek (94! 
KUYMALAMAK: Eritip külçe yapmak 
KUYMAN: 1. Katmer 2. Lapa 
KUYRUĞAN: Akrep (hayvan) 
KUYRUKLAMAK: Kuyruk sallamak 
KUYRUKLATMAK: Kuyruk çekmek 
KUYRULMAK: Peşpeşe dizilmek 5“95) 
KUYRULTMAK: Art arda dizmek 
KUYRUNMAK: Peşine takılmak 
KUYRUŞMAK: Püsküllenmek 
KUYRUŞTURMAK: Kuyruk sallamak 
KUYTAK: Siper 

KUYTUN: Kanyon 


KUYUK: 1. Pıhtı 2. Canavar 


KUYUKMAK: Pıhtılaşmak 5“ 
KUYUKLAŞMAK: Pıhtılaşmak 
KUYULDAR: Ahenkli 
KUYULDAŞMAK: Ahenklenmek 
KUYULGAÇ; 1. Girdap 2. Anafor 597! 
KUYULGAMAK: Dibe çekilmek (su) 
KUYULMAK: Kuyu açılmak “8 
KUYUM: 1. Mücevher 2. Döküm 
KUYUN: Hortum (rüzgar) 
KUYUNLAMAK: Kasırga çıkmak 
KUYUNMAK: Hortum esmek 8 
KUYUNTAZ: 1. Tayfun 2. Fırtına 
KUYUŞKAN: Kuyruk kayışı (atçılık) 
KUYUŞKAP: Kuyruk tutturucu (eyer) 
KUYUŞMAK: Çukur oluşmak 
KUYUTMAK: Kuyu açmak 99 
KUZ: Güneş görmez 

KUZAK: 1. Fasülye 2. Akraba 
KUZATMAK: Hareket ettirmek 
KUZAY: Kuzey (doğru söyleniş) 
KUZDUK: Sıpa (eşek yavrusu) 
KUZGA: Fayton 

KUZGALAK: Kuzu kulağı (bitki) 
KUZGATMAK: Ayaz etmek 
KUZLA: Faytonda sürücü bölmesi 
KUZLAK: Kuzey cephe (bina vs.) 
KUZMAK: Ayaz çıkmak 
KUZRAMAK: Melemek 

KUZRAN: Sonbaharda biten otlar 
KUZUK: Sedir ağacı cevizi &91 
KUZUKLAMAK: Ceviz toplamak 
KUZUKLATMAK: Ceviz toplatmak 


KUZULAK: Yeni doğmuş kuzu 13502) 
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KUZULMAK: Ayazda donmak !*“93! 
KUZUN: Ferah 

KUZUNMAK: Ferahlamak 
KUZUTMAK: Ferahlatmak 

KÜBE: Zırh 

KÜBEĞEN: Tümsek 

KÜBEL: Spor (mantar tohumu) 
KÜBELEK: Kükürt mantarı 9“ 
KÜBELMEK: 1. Artmak 2. Çoğalmak 
KÜBENMEK: Nemlenip şişmek 
KÜBEY: Doğum Tanrıçası (mitoloji) 
KÜBEYMEK: Çoğalmak 595 
KÜBEYTMEK: Çoğaltmak 

KÜBEZ: 1. Gururlu 2. Mağrur 
KÜBEZLENMEK: Mağrurlanmak 
KÜÇE: 1. Sokak 2. Çaydanlık 
KÜÇEĞEN: Akbaba kuşu 

KÜÇEK: Kayıkçı küreği 
KÜÇEMEK: Yağmalamak “8 
KÜÇEN: Enik (kedi / köpek yavrusu) 
KÜÇER: Aks (dingil) 

KÜÇERGEÇ: Fotokopi makinesi (97! 
KÜÇERME: Kopya 

KÜÇERMEK: Kopyalamak 598 
KÜÇERTMEK: Kopya çekmek 
KÜÇETMEK: Yağmalatmak 
KÜÇEY: Boğa (üç yaşında) 
KÜÇKEREK: Kasım ayı 

KÜÇÜ: Mini 

KÜÇÜBEY: Serçe parmağı 
KÜÇÜKLEMEK: Küçük düşmek 
KÜÇÜKLENMEK: Mahçup olmak 
KÜÇÜKLETMEK: Küçük düşürmek 


KÜÇÜL: 1. Su faresi 2. Kardelen 
KÜÇÜLEMEK: Başı iple bağlamak 
KÜÇÜNEK: 1. Küçücük 2. “-cük eki” 
KÜÇÜNEKLEME: “-cük” ekiyle hitap 
KÜÇÜNEKLEMEK: “Küçücük” demek 
KÜÇÜNEKLETMEK: Küçültmek (ek) 
KÜÇÜR: 1. Sahtekar 2. İnkarcı 
KÜÇÜREK: Daha küçük 
KÜÇÜREMEK: Şuurunu kaybetmek 
KÜÇÜRENMEK: Suçlu hissetmek 
KÜÇÜRGEMEK: Kibirlenmek 599! 
KÜÇÜRGEN: 1. Kibirli 2. Ekim ayı 
KÜÇÜRLENMEK: Sahtekarlık etmek 
KÜÇÜRME: 1. Hırsızlık 2. Sahtekarlık 
KÜÇÜRMEK: Hırsızlık yapmak 5519! 
KÜDEĞEN: İçgüdü P11 

KÜDEK: Ziyafet 

KÜDEMEK: Ziyafet vermek 
KÜDEN: Düğün yemeği 

KÜDER: Maden ocağı 

KÜDEY: 1. Sakin 2. Halim 

KÜDÜK: 1. Evham 2. Şüphe 
KÜDÜKLENMEK: Evhamlanmak 
KÜDÜL: Sacda mısır ekmeği 
KÜFSÜMEK: Küflenir gibi olmak 
KÜĞ: Şiir “22 

KÜĞCÜ: Şair 5513! 

KÜĞDE: 1. Bukle 2. Demet 1 
KÜĞDELEMEK: Demet yapmak 
KÜĞEL: Yaban ördeği 

KÜĞEN: Menteşe 

KÜĞEREK: Küf 


KÜĞERMEK: Küflenmek 9151 


KÜĞLEM: İlkbahar 

KÜĞLEMEK: Şiir / şarkı okumak !““16i 
KÜĞLEŞMEK: Karşılıklı şiir okumak 
KÜĞLEV: 1. Terennüm 2. Melodi 
KÜĞŞÜM: Müzik P517 
KÜĞŞÜMCÜ: Müzisyen 
KÜĞŞÜNMEK: Şarkı okumak P518 
KÜĞŞÜTMEK: Müzik / çalgı çalmak 
KÜĞÜ: Uğultu 

KÜĞÜK: 1. Mısra 2. Guguk kuşu 
KÜĞÜKLEMEK: Şiir okumak !*18 
KÜĞÜKME: Guguk kuşu sesi 
KÜĞÜKMEK: Guguk kuşu gibi ötmek 
KÜĞÜL: İlahi (musiki) 
KÜĞÜLDEMEK: Uğuldamak 5529 
KÜĞÜLDEŞMEK: Uğuldaşmak 
KÜĞÜLEMEK: İnlemek 
KÜĞÜLETMEK: İnletmek 
KÜĞÜLEY: Yusufçuk kuşu 
KÜĞÜLTÜ: Uğultu 

KÜĞÜNÇEK: Merhametli 5521 
KÜĞÜNDÜZ: Şair 

KÜĞÜNMEK: Merhamet etmek “2! 
KÜĞÜNSEK: Şefkatli 
KÜĞÜNSEMEK: Şefkat göstermek 
KÜĞÜRGE: Enfiye “2 

KÜĞÜZ: Manzume 

KÜKE: 1. Guguk kuşu 2. Cyan renk 
KÜKEL: Yabani erik 

KÜKEN: Baykuş 

KÜKESÜN: İhtiyar 

KÜKEVÜN: At sineği 


KÜKEY: Yumurta 
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KÜKEYLİK: Yumurtalık (araç) 
KÜKLEMEK: Yıldız falı bakmak “92 
KÜKREK: 1. Çok kükreyen 2. Göğüs 
KÜKREŞ: Kükreme sesi 

KÜKSE: 1. Küf 2. Meme (göğüs) 
KÜKSEMEK: Küflenmek 
KÜKSETMEK: Küflendirmek 
KÜKŞE: Kestane kargası 
KÜKÜN: Yaban arısı 
KÜL: Kenar (“-gen” takısı) 825 
KÜLBESE: Külbastı yemeği 
KÜLBÜZ: Dişi keçi yavrusu 
KÜLÇE: Kül ekmeği 

KÜLÇER: Gerdanlık “2! 
KÜLÇÜGE: Mangal 5527! 
KÜLÇÜMEK: Külle örtmek (köz) 5 
KÜLÇÜNMEK: Külleşmek (köz) 
KÜLÇÜTMEK: Külde pişirmek 
KÜLDEN: Küllük (“-den” eki Farsça) 
KÜLDÜR-KALDIR: Paldır-küldür 
KÜLE: 1. Demet 2. Deste 3. Esinti 
KÜLEÇİN: 1. İblis 2. Şeytan ©) 
KÜLEGEÇ: Litre ölçüm kabı 
KÜLEK: 1. Tahta kap 2. Rüzgar 
KÜLEM: 1. Hacim 2. Ebat 5 
KÜLEMEK: İçini doldurmak 5531 
KÜLEN: Katır 

KÜLENÇEK: Çocuk havuzu >! 
KÜLENMEK: İçi dolmak 

KÜLER: Çuval 

KÜLEŞ: Saman 

KÜLGEYEK: Bazlama (köz pidesi) 
KÜLGÜN: 1. Mor 2. Eflatun 


KÜLLEME: Külde pişen yemek / ekmek 


KÜLTE: Deste 5533 

KÜLTELEMEK: Deste yapmak 
KÜLÜÇ;: Anahtar (Rusça) 

KÜLÜK: Kuluçkada yatan hayvan 
KÜLÜKMEN: Pehlivan 

KÜLÜMEK: Kazmak 

KÜLÜN: 1. Çapa 2. Kap 3. Boru 
KÜLÜNGÜR: 1. Kül rengi 2. Soluk 
KÜLÜNK: 1. Kazma (alet) 2. Hazne 
KÜLÜNMEK: Kuluçkaya yatmak 
KÜLÜR: Bezelye 

KÜLÜREMEK: Ötmek 
KÜLÜREŞMEK: Ötüşmek 
KÜLÜRGEN: Temmuz ayı 

KÜLÜŞE: 1. Yufka ekmeği 2. Çörek 


KÜLÜTMEK: Kuluçkaya yatırmak 


KÜLVE: Hava borusu (soba, tandır) 


KÜM: Yığın 

KÜMBEZ: 1. Kubbe 2. Türbe “5 
KÜMEÇ: 1. Yığıntı 2. Stok 
KÜMEK: 1. Teşkilat 2. İştirak 
KÜMEK: Muhafaza etmek 
KÜMEKLEMEK: Bir araya getirmek 
KÜMEKLEV: Kooperatif 
KÜMELTİ: Yığıntı 

KÜMSEMEK: Özensizce yığmak 1 
KÜMÜK: Basık, yassı burun 
KÜNBET: Güneşe bakan cephe 36 
KÜNCERE: Küspe 

KÜNÇ;: Köşe 

KÜNÇÜK: Susam (557! 


KÜNÇÜR: Tahin 


KÜNÇÜT: Susam yağı 

KÜNDE: 1. Saban 2. Yuva (kuş) ©! 
KÜNDELEN: 1. Eğri 2. Çarpraz 
KÜNDELETMEK: Alt üst etmek 
KÜNDEM: Ayçiçeği 939) 
KÜNDEMEK: Güneşlenmek 55“9l 
KÜNDEŞ: 1. Barut ağacı 2. Rakip ©“ 
KÜNDEŞMEK: Rekabet etmek 
KÜNDEYEK: Düdüklü tencere 
KÜNDÜN: Güneş ışığı “2 
KÜNDÜŞ;: Zehirli bitki 

KÜNDÜZ: Ruh Tanrısı (mitoloji) 
KÜNE: Civa 

KÜNEK: 1. Vapur 2. Elbise 
KÜNELSEK: Huzurlu 

KÜNESÜN: 1. Tayın (yemek) 2. Azık 
KÜNEN: Gelincik çiçeği 
KÜNEYEK: Hindiba otu >”) 
KÜNGÜR: Bateri (davul) 55“ 
KÜNGÜRDEMEK: Gümbürdemek 
KÜNK: Büz (su borusu) 
KÜNKÜLDEMEK: Kem küm etmek 
KÜNSÜL: Güneş hayvancığı 
KÜNT: Hamur yumağı 

KÜNÜK: 1. Cariye 2. İtaatkar 
KÜNÜKLENMEK: Cariyelik etmek 
KÜNÜKSEMEK: İtaat etmek 
KÜNÜKSETMEK: İtaat ettirmek 
KÜNÜREMEK: Gümbürdemek 
KÜNÜRETMEK: Gümbürdetmek 
KÜNÜRTÇÜ: Kasırga tanrısı 
KÜNÜZ: Gübre “5 


KÜPÇEKLENMEK: Küp gibi şişmek 
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KÜPÇEMEK: Kabarmak (maya) ©5“6! 
KÜPÇETMEK: Mayalamak ”““7 
KÜPELEK: Küpe çiçeği 

KÜPEMEK: Çiğnemeden yutmak !“““8l 
KÜPETMEK: Tümletmek 
KÜPKEMEK: Tıka basa yemek 
KÜPME: Kaz tüyü yatak 
KÜPMEZ: Şamandıra 

KÜPSEK: Kuş tüyü yastık 
KÜPTERME: Arpa unu gözlemesi 
KÜR: 1. Kuvvetli 2. Köprü 3. Buğday 
KÜRÇEK: 1. Çengel 2. Faraş 
KÜRDEK: Kambur 

KÜRDELEMEK: Zorlaştırmak 
KÜRDELENMEK: Zorlaşmak 
KÜRDELMEK: Eğrilmek 

KÜRE: 1. Toprak set 2. Heyelan 
KÜREÇ: Kar küreği 

KÜREGE: Kayısı 

KÜREĞEN: 1. Tamahkar 2. Cimri 
KÜREKÇE: Faraş (toz küreği) 
KÜREL: Bronz / tunç(metal) 
KÜRELCEĞEN: Ağustos böceği 
KÜRELEMEK: Sıyırmak (kar, kum) 
KÜRELMEK: Bronzlaşmak 
KÜRELTMEK: Bronzlaştırmak 
KÜREM: 1. Fal 2. Hayız (aybaşı) 59! 
KÜREMCİ: Falcı 

KÜREMÇEK: Hokey oyunu 
KÜREN: 1. Lanet 2. Kahverengi “91 
KÜRENDİRMEK: Lanet ettirmek 
KÜRENLİK: Çadır önündeki alan 


KÜRENMEK: Lanet okumak !3552! 


KÜREPE: 1. Şeftali 2. Zerdali 
KÜRET: Spatula 

KÜRETMEK: Aldatmak 

KÜREVİK: Yaban çileği “953! 
KÜREZE: Fal 55“ 

KÜREZECİ: Falcı 

KÜRGEN: 1. Ocak ayı 2. İç güveysi 
KÜRİYE: Budist tapınağı (Tibetçe) 
KÜRK: Post 

KÜRKE: 1. Hindi 2. Hücre 3. Koza 
KÜRKÜM: Safran 

KÜRKÜRE: Şelale 

KÜRKÜREK: Gürültülü 
KÜRKÜREMEK: Gürüldemek 
KÜRKÜRETMEK: Gürüldetmek 
KÜRLEMEK: Kuvvet uygulamak (“> 
KÜRLEN: Elbise işlemesi / nakışı 
KÜRLENMEK: Zorbalık etmek 
KÜRLÜK: Zorbalık 

KÜRME: Kuzu kürkünden kısa ceket 
KÜRMEK: 1. Bağ 2. Düğüm 
KÜRMEK: Bağlamak 

KÜRMELEK: Gelin görme hediyesi 
KÜRMELMEK: Dili tutulmak 
KÜRMEN: Asil 

KÜRMEZ: 1. Hayalet 2. Hürmüz “99 
KÜRMEZLİ: 1. Hayaletli 2. Cinli 
KÜRMÜK: Kuş darısı 

KÜRNEMEK: Debelenmek (tavuk) 
KÜRPEZE: Deve derisi battaniye 
KÜRSEMEK: Kuwetlenmek 
KÜRSETMEK: Kuwvetlendirmek 


KÜRSÜLDEMEK: Çınlamak 


KÜRSÜLDETMEK: Çınlatmak 
KÜRSÜMEK: İç / ah çekmek 
KÜRSÜZ: Kuwvetsiz 

KÜRŞEK: Darı yemeği 

KÜRT: Çukura doldurulmuş kar 
KÜRTEK: Tomurcuk 
KÜRTEMEK: Tomurcuklanmak 
KÜRTME: Tekme 

KÜRTMEK: Tekme atmak 
KÜRTÜK: Yaban horozu 

KÜRÜ: 1. Havyar 2. Litre 
KÜRÜÇ: Uzun pirinç (Indica türü) 8557! 
KÜRÜK: Mandal (kapı, pencere) 
KÜRÜKEN: Sperm 
KÜRÜLEMEK: Yumurta dökmek 
KÜRÜLGEN: 1. Şelale 2. Obruk 
KÜRÜLMEK: Kuvvet kazanmak 
KÜRÜM: Düğüm 

KÜRÜN: 1. Sulama yalağı 2. Küvet 
KÜRÜŞKE: 1. Maşrapa 2. Sürahi 
KÜRÜŞME: Embriyon 
KÜRÜŞMEK: Döllenmek 
KÜRÜT: 1. Mars 2. Merih 
KÜRYEN: Bedevi 

KÜRZEK: Proton (fizik) 

KÜSE: Ev faresi 

KÜSEĞEN: Çok küsen kişi 
KÜSEK: Cop (değnek) 
KÜSEMEK: Dikte etmek 538 
KÜSENDİRMEK: Darıltmak 
KÜSEN: Lahana 

KÜSENMEK: Darılmak 5559 


KÜSERME: 1. Nüsha 2. Suret 
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KÜSERMEK: Nüsha çıkarmak 559! 
KÜSERTMEK: Kopyalamak 
KÜSETME: 1. Dikte 2. Zorlama 
KÜSETMEK: Cebretmek (zorlamak ) 
KÜSEYEN: Küstüm çiçeği P“91 
KÜSKE: 1. Fare 2. Maus (bilişim) 
KÜSÜNÇ;: 1. Dargınlık 2. Küskünlük 
KÜSÜR: 1. Suret 2. Nüsha 3. Kopya 
KÜŞELEK: Köpek yavrusu 
KÜŞEMEK: Tekrarlamak 
KÜŞENMEK: Tekrarlanmak 
KÜŞETMEK: Tekrarlatmak 
KÜŞKELEZ: Selüloz 

KÜŞKÜRE: Taciz 

KÜŞKÜREMEK: Taciz etmek 
KÜŞKÜRMEK: Hapşurmak 
KÜŞKÜRTMEK: Hapşurtmak 
KÜŞLEME: Yağsız sırt eti (koyun) 
KÜŞNE: Yabani bezelye 

KÜŞÜK: Sıkıştırma tahtası (tekstil) 
KÜŞÜKLEMEK: Sıkıştırmak (tekstil) 
KÜŞÜKLENMEK: Sıkıştırılmak (tekstil) 
KÜŞÜL: Kör fare 

KÜŞÜM: 1. Şüphe 2. Endişe 
KÜŞÜR: Yumruk 

KÜTEK: 1. Küt (kesmez) 2. Kesik 
KÜTEL: Gem vurulmuş (at) 
KÜTELMEK: Kesmez olmak 
KÜTER: Otla kaplı bataklık 
KÜTERGEÇ;: Vinç 

KÜTERME: Topuk 

KÜTERMEK: Sivriliğini yitirmek 5592! 


KÜTEY: Cop (polis değneği) “53! 


KÜTMEK: Tabure 

KÜTMEN: Sedir (divan) 

KÜTÜZ: Tıknaz 

KÜVE: Küp (büyük çömlek) 
KÜVEÇE: Testi 

KÜVEGÜN: Kraliçe arı 

KÜVEK: İçi boş nesne 

KÜVELEK: 1. Güğüm 2. Güve kelebeği 
KÜVEN: Hörgüç 

KÜVEYKE: Manto 

KÜVEZ: Fıçı içkisi (Rusça) 
KÜVKER: Antilop 

KÜVRE: Ceset 

KÜVREMEK: Kokmak, şişmek (ceset) 
KÜVRENMEK: Küfretmek 
KÜVRETMEK: Gevşetmek (toprak) 
KÜVRÜK: Trampet (küçük davul) 
KÜVÜK: Saman 

KÜVÜLDÜR: Çamurcun kuşu 

KÜY: 1. Şehvet 2. Haset 3. Ateş >“ 
KÜYDÜRMEK: Kızdırmak 
KÜYDÜRTMEK: Yaktırmak 
KÜYE: Kurum (is tozu) 
KÜYEÇ: Köz tavası 
KÜYEK: Çiftleşme mevsimi “85! 
KÜYEMEK: Ateşlenmek !*““#i 
KÜYENMEK: Şehvetlenmek 
KÜYEV: Damat 

KÜYEZ: Boyun tutulması 
KÜYEZLENMEK: Mağrurlanmak !*“7 
KÜYGELEK: 1. Orospu (argo) 2. Asabi 
KÜYGELENMEK: Şuhluk etmek 
KÜYGÜR: Kaynar 


KÜYKER: Yamuk 

KÜYKERMEK: Yamulmak 
KÜYLEMEK: Ateş / sıcak basmak “598 
KÜYLENMEK: Şehvetlenmek 
KÜYLEŞMEK: Isınmaya başlamak 
KÜYMEK: 1. Yanmak2. Beklemek !3599) 
KÜYMENMEK: Tereddüt etmek “79 
KÜYREMEK: Hezimete uğramak 571! 
KÜYREMİŞ: Müflis 

KÜYREV: 1. Hezimet 2. İflas 
KÜYRÜÇ: Dişbudak ağacı 

KÜYÜK: Duman 

KÜYÜL: Sürü (balık, arı) 
KÜYÜLDEMEK: Vızıldamak 57! 
KÜYÜLDEŞMEK: Vızıldaşmak 
KÜYÜLMEK: Sürü haline gelmek 
KÜYÜLTÜ: 1. Uğultu 2. Vızıltı 
KÜYÜNÇEK: 1. Kıskanç 2. Gıpta eden 
KÜYÜNMEK: Güneşte yanmak “73! 
KÜYÜŞMEK: Kızışmak (çiftleşme) 
KÜYZE: 1. Testi 2. Su kabı 
KÜYZECİ: Saka (su dağıtıcısı) 

KÜZ: Loş 

KÜZEÇ;: Testi 5574 

KÜZEDİŞ: Gece hayvan otlatma 
KÜZEDİŞMEK: Nöbetleşe otlatmak 
KÜZEGE: Sığır derisi tulum 
KÜZEK: 1. Manivela 2. Kriko 
KÜZEME: İşaret parmağı 

KÜZEN: Firavun sıçanı 8”) 
KÜZER: Karınca yuvası 
KÜZET: Gece hayvan otlatma 


KÜZETÇİ: Gece hayvan otlatan kişi 
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KÜZEV: 1. Menba 2. İğne deliği 
KÜZGEL: Kerpiç kalıbı 
KÜZGENEK: Pencere 

KÜZGENEŞ: 1. Gözenek 2. Petek 78 
KÜZKÜNEK: Uludoğan kuşu 
KÜZLER: Güzün sürülmüş toprak 
KÜZMEK: Gölge etmek / oluşmak 
KÜZNEK: 1. Gölge 2. Işık kırılması 
KÜZÜK: Dokuma tezgahı 

KÜZÜN: 1. Çıngırak 2. Tef küpesi 
KÜZÜR: Granit 

KÜZÜREMEK: Çınlamak 
KÜZÜRETMEK: Çınlatmak 
KÜZÜREŞMEK: Uzun çınlamak 
KÜZÜRTÜ: Çınıltı 

KÜZÜRÜM: Karınca (iri, siyah) 
-L- 

LAÇIK: Kulübe “77! 

LAÇIN: Şahin kuşu ©”! 
LAÇLAMAK: Ağlamak 

LAĞ: 1. Çamur 2. Mahal (yer) 79 
LAĞAR: Çamurlu yer 
LAĞAŞMAK: Kirlenmek 

LAĞÇI: 1. Sıvacı 2. Madenci 
LAĞKA: Balçık 

LAĞKAMAK: Bulanmak 
LAĞKATMAK: Bulandırmak 
LAĞLAMAK: Çamura saplanmak 
LAĞLANMAK: Çamurlanmak 
LAĞLATMAK: Çamur etmek 15589! 
LAĞZIN: Domuz 5811 

LAK: Keçi yavrusu “82! 


LAK-RAK-ZAK: Efsanevi üç ülke 


LAKILDAK: 1. Geveze 2. Boşboğaz 
LAKIRDAĞAN: Geveze 
LAKLAĞAN: Leylek 

LAKŞA: Şehriye (Lapşa| (Rusça) 
LALAÇ: Dengesiz kişi 

LALAMAK: Parçalamak 

LAMUN: Mavi renk (Mançuca) 
LANÇI: Şahin terbiyecisi 

LAPSA: Kar gibi çok (Mançuca) 
LAPSAMAK: Kar yağmak 

LAPSAN: Kar (Mançuca) 

LAŞ: Dudak 

LAŞMAK: Kürek değişmek 983 
LAŞMAN: Sal kürekçisi 

LATU: Şehriye çorbası 

LAV: 1. Mum 2. Mühür mumu 584 
LAVLAMAK: Mum eritmek 558 
LAVLANMAK: Harlanmak (ateş) “58! 
LAY: İstihza “597! 

LAYAMAK: Kurumak (bataklık vs.) 
LAYÇI: Müstehzi 

LAYDA: 1. Habis 2. İftiracı (Mançuca) 
LAYDAMAK: İftira atmak 
LAYDAN: İftira (Mançuca) 

LAYKA: Kar köpeği (Eskimo dilleri) 
LAYLAMAK: İstihza (alay) etmek 
LAYLANMAK: Alaycı taklit yapmak 
LAYLAY: Ninni 

LEÇEK: Meyve / ağaç çiçeği “88 
LELEK: Kuş tüyü 

LENÇÜR: Basketbol (Çince) 
LENGEÇ: Yengeç (farklı söyleyiş) 


LIĞ: Alüvyon 8891 


LIĞIRTMAÇ: Kıyı çamuru 999! 
LIĞIRZAK: Geveze 

LIĞLAMAK: Toprak göçmek 591! 
LOĞ: Düzleme silindiri (Ermenice) Li 
LOĞLAMAK: Toprak düzlemek 
LOĞLAZ: Hamura serpilen un 
LOKSUMAK: Öğürmek 
LOKSUNMAK: Midesi bulanmak 
LONGON: Gong (Mançuca) 

LOŞ: 1. Düğün aşı 2. Türlü yemeği 
LUĞUK: Soğan 

LUKUR: Temmuz ayı 

LUR: Yaratıcı ördek (Nivihçe) 53 
LURS: Hantal 

LÜÇE: Erik 

LÜKE: Yağmur damlası 
LÜKELEMEK: Seyrek yağmur yağmak 
LÜLEMEK: Sivriltmek 

LÜTEK: Bezelye 

-M- 

MABU: İşlemeli havlu (Çince) 
MACALAY: Boz ayı 

MAÇ: Düşme sesi (ağır nesne) 
MAÇA: 1. Günah 2. Yara 

MAÇAK: 1. Zulüm 2. Diz zırhı 
MAÇAKLAMAK: Zulmetmek 
MAÇALAMAK: Günah işlemek 
MAÇALATMAK: Günaha sokmak 
MAH: Et (Moğolca) 

MAHAN: Et yemeği (Moğolca) 
MAĞ: Astrolog (Yunanca) 
MAĞAK: Ayakkabı 


MAĞAN: Bayrak 
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MAĞAR: Küf 

MAĞARLANMAK: Küflenmek 
MAĞARMAK: Melemek (koyun) 
MAĞARTMAK: Meletmek (koyun) 
MAĞAZ: At sineği 
MAĞDAKLAMAK: Methetmek 559“ 
MAĞDAKLANMAK: Methedilmek 
MAĞDAL: Hamd 
MAĞDALANMAK: Gururlanmak 
MAĞDALMAK: Övülmek 
MAĞDAMAK: Hamdetmek >! 
MAĞDANMAK: Gururlanmak 
MAĞDAV: Gurur 

MAĞLAK: 1. Maşala 2. Evlek 
MAĞLAMAK: Maşala yapmak 
MAĞRACI: Sürekli meleyen koyun 
MAĞRAMAK: Melemek (koyun) 
MAĞRATMAK: Melemek (koyun) 
MAĞUŞ: Mecusi (Persçe) 

MAKA: Kurbağa 55*8 

MAKTAR: Mastar (dilbilgisi) 
MAKTAV: Takdir (övgü) 

MAL: Büyükbaş hayvan “7! 
MALAHAY: 1. Kasket 2. Şapka 
MALAK: Sığır yavrusu “98! 
MALAY: Oğlan (erkek çocuk) 9 
MALAYZAR: Evlat 5599! 

MALAZ: 1. Mera 2. Bataklık 
MALSAMAK: Mal biriktirmek 5991 
MALTAMAK: Vurarak kesmek 91 
MALZAK: Mal biriktiren kişi 595! 
MAMAK: Sakin 


MAMUT: Dev fil (Tunguz dilleri) 


MAN:1. Heybet 2. Önem 3. Çit 4. Dağ 
MANAÇ: 1. Heybetli 2. Ehemmiyetli 
MANAHAN: Keşişler Tanrısı (mit) 
MANAK: 1. Ehemmiyet 2. Nöbet 
MANAKAY: 1. Pusu 2. İstihkam 
MANALMAK: Muvaffak olmak 
MANAMAK: Önemsemek 5941 
MANAŞMAK: Dörtnala koşmak 
MANAT: Mükemmel 

MANAT: Para birimi (Rusça) 
MANATMAK: Çit çekmek 
MANAVUL: Gece bekçisi 
MANAZ: 1. Heybet 2. Ehemmiyet 
MANÇAK: Şaman kostümü 
MANÇI: Kürk 

MANÇUK: Heybe 

MANDAŞ: Bağdaş (oturma) 
MANDAŞMAK: Bağdaş kurmak 
MANDAY: Alın 

MANGADAY: Ejderha (çok başlı) 
MANGALAMAK: Adım atmak 
MANGALAY: Süvari birliği 
MANGASAR: Kararsız 
MANGASARMAK: Kararsız olmak 
MANGAŞMAK: Hareketsizleşmek 
MANGAZ: Muhteşem 

MANGUR: 1. Ahmak 2. Sersem 
MANGURAMAK: Sersemlemek 
MANGURATMAK: Sersemletmek 
MANGUS: Dev 

MANHUY: 1. Ahmak 2. Sersem 
MANKUŞ: Sürekli uyuklayan kişi 


MANKURT: Aklını yitirmiş kişi 1B605) 


MANLAMAK: Dörtnala koşmak 
MANLATMAK: Dörtnala koşturmak 
MANRAMAK: Melemek (koyun) “9S! 
MANRAŞMAK: Meleşmek (koyun) 
MANSAR: İyilik Tanrısı (mitoloji) 
MANSIZ: Ehemmiyetsiz 

MANUL: Step kedisi 

MANUR: Yabani sarımsak 
MARAL: 1. Geyik 2. Orion (gök) 
MARAMAK: Dikkatli bakmak 
MARAN: Tekerlek çemberi 
MARDAR: Kına ağacı 

MARGA: Yeni doğmuş kuzu 
MARGAN: Bahis (iddia) 
MARGAVUL: Kahraman 
MARGULÇAMA: Münakaşa 
MARGULÇAMAK: Münakaşa etmek 
MARKIŞ: Bahis (iddia) 
MARKIŞMAK: İddialaşmak “9! 
MARKUT: Kartal tanrı 995! 
MARLAMAK: İtiraz etmek 
MASAK: Kedi 

MASKA: Çekiç 

MASTIK: Çerkez 

MASTIKÇA: Çerkezce 

MAŞ: Fasülye 

MAŞAK: Ok ucu 899 
MAŞAKLAMAK: Oka uç takmak 
MATAR: Timsah 

MATUR: 1. Yakışıklı 2. Harp Tanrısı 
MATURAYMAK: Yakışıklanmak 
MAV: Tarantula örümceği 


MAVLUN: İpek kumaş 
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MAY: 1. Ateş 2. Yağ 3. Petrol 
MAYA: Tek hörgüçlü deve 
MAYAK: Deniz feneri 5519! 
MAYAN: 1. Şans 2. Baht (Mançuca) 
MAYAT: Tavus kuşu 

MAYÇAK: Tavşan 

MAYDA: 1. Şenlik ateşi 2. Narin 
MAYDALAMA: Kuşbaşı et 5*11 
MAYDALAMAK: Ateş yakmak 592 
MAYDALANMAK: Ateşte yanmak 
MAYIK: 1. Aheste 2. Yavaş 
MAYIKMAK: Aheste davranmak 
MAYILGAN: Çürük 

MAYILMAK: Çürümek 
MAYIŞMAK: Yığılıp kalmak 
MAYKAN: 1. Çadır 2. Tente 5“! 
MAYLAÇ: Yağlı ekmek yemeği 
MAYLAMAK: Yağlamak 
MAYLANMAK: Yağlanmak 
MAYMACAN: Eğri bacaklı kişi 
MAYMAK: Paytak “14 
MAYMAK: Paytak yürümek 855) 
MAYMAL: Yamuk 
MAYMALMAK: Yamulmak 
MAYMAN: Karo (iskambil) 
MAYRAMÇAK: Hüdhüd kuşu 
MAYRIK: 1. Eğri 2. Paytak 
MAYRIKLAMAK: Paytak yürümek 
MAYRIKLAŞMAK: Yana yatmak 
MAYRILMAK: Eğrilmek (ayakkabı) 
MAYRINLAMAK: Kıvrılmak 
MAYRINMAK: (Önünde) Eğilmek 


MAYTUS: Ebe (oyun) 


MAZA: 1. Edep 2. Haya (utanma) 
MAZALAMAK: Haya (edep) etmek 
MAZALANMAK: Edepli davranmak 
MAZASIZ: Edepsiz 

MAZMAN: Çuval ustası 

MEÇ;: 1. Sürgün (ağaç) 2. Filiz 
MEÇET: Taç 

MEÇETLEMEK: Taç giydirmek 
MEÇİK: Zombi ©5181 
MEÇİN: 1. Maymun 2. Süreyya 5917! 
MEÇİRGEN: Tepeli baykuş 
MEÇİRTKE: Baykuş 

MEÇİT: Süreyya takımyıldızı 
MEÇKEY: Vampir 

MEDE: Haber 

MEDECİ: Haberci 

MEDEK: 1. Zarf 2. Koçan 

MEDEL: 1. Haber 2. İstihbarat 
MEDELCİ: 1. Haberci 2. İstihbaratçı 
MEDELÇE: Mesaj 

MEDEMEK: Haber vermek 
MEDEŞMEK: Haberleşmek 
MEĞEN: Gelincik çiçeği 

MEĞEZ: Güney taraf 

MEKE: 1. Hile 2. Mısır (bitki) 
MEKECİ: Hilebaz 

MEKELE: Beyhude 

MEKELEMEK: Hile yapmak 
MEKELENMEK: Hileye gelmek 
MEKELEŞMEK: Birbirini aldatmak 
MEKEN: Ren geyiği 

MEKER: Aldatıcı varlık (mit) P918/ 


MEKETEY: 1. Hilebaz 2. Sahtekar 


MEKEY: Kibar hırsız 5919! 

MEKİL: Ben (cilt lekesi) 
MEKLEMEK: Sürünmek 529! 
MEKTEŞ: Kumar 5821! 
MEKTEŞMEK: Kumar oynamak 
MELCEMEK: Yapış yapış olmak 
MELCEŞMEK: Lapalaşmak 

MELE: Kale / Kendi alanı (oyun) 
MELER: Sulugözlü 

MELEŞ: İkiz doğan kuzu 
MELDEŞME: Müsabaka 
MELDEŞMEK: Müsabaka yapmak 
MELGE: Hayalet 

MELİRGE: Yasemin çiçeği 
MELTİRMEK: Kendini belli etmek 
MENÇ: Kalça 

MENÇE: 1. Hediye 2. Demet 
MENÇEK: 1. Mülkiyet 2. Sahiplik “92 
MENÇEMEK: Sahiplenmek 592! 
MENDEŞ: Eşsesli (dilbilgisi) “2 
MENEK: Cilt lekesi 83 
MENEREK: 1. Ahmak 2. Aptal 
MENEREL: Vecd 

MENERİK: Şaman hastalığı ©“ 
MENERMEK: Vecde gelmek 5927! 
MENG: Ben (benek) (“g” ile yazılır| 
MENGE: Binek hayvan El 
MENGEL: Halhal (ayak bileziği) 
MENGEMEK: Hayvan binmek 
MENGİZ: Portre “29! 
MENGİZLİK: Vesikalık (fotoğraf) 
MENGÜ: 1. Neşe 2. Saadet 539! 


MENGÜÇ: 1. Derviş küpesi 2. Pir 
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MENGÜL: Hayvan gerdanlığı 
MENGÜLEMEK: Neşe vermek 
MENGÜLENMEK: Neşelenmek 
MENGÜLÜK: Memnuniyet 
MENGÜN: Gümüş 

MENGÜR: Boyunduruk 

MENİK: Puan 

MENİKLEMEK: Puanlamak 
MENİKLENMEK: Puanlanmak 
MENLEMEK: Acele etmek 
MENLEŞMEK: Telaşlanmak 
MENLEŞTİRMEK: Telaşlandırmak 
MENZEŞ: 1. Eşanlamlı 2. Mecaz ei 
MENZEŞTİRMEK: Mecaz yapmak 
MENZİNGEN: Kişisel 
MENZİNMEK: Sahiplenmek 
MERDEK: Ayı yavrusu 

MERE: Karabuğday (Mançuca) 
MEREMEK: Melemek (koyun) 
MEREV: 1. Maharet 2. Hüner 
MEREY: 1. Gaye 2. Maksat 3. Hedef 
MERGE: Arı kabı (küçük kovancık) 
MERGEL: Fal 

MERGELCİ: Falcı 

MERGELEMEK: Fal bakmak 5) 
MERGELETMEK: Fal baktırmak 
MERGEMEK: Nişan almak “33/ 
MERGEN: 1. Nişancı 2. Marifetli 
MERGENDEMEK: İyi nişan almak 
MERGİ: Kolera hastalığı 
MERİŞMEK: Laçkalaşmak 
MERKÜT: Kaya kartalı kuşu 593 


MESİNMEK: Değer vermek 


MEŞGELDEK: Angut (kuş) 5955! 
MEŞİK: Tabut “38 

MEŞKE: Gelincik mantarı 
MEŞKELEMEK: Mantar toplamak 
MEŞKELETMEK: Mantar toplatmak 
MET: Köpük pekmez 

METE: 1. Çember 2. Halka 
METELEMEK: Çember çizmek 
METELENMEK: Halka oluşturmak 
METLEMEK: 1. Atlamak 2. Sıçramak 
MEYDE: Bozuk para 537 
MEYDELEMEK: Para bozmak 
MEYDELETMEK: Para bozdurmak 
MEYDELEŞMEK: Para üstü almak 
MIĞIRDAMAK: Mırıldamak 
MIĞIRDANMAK: Mırıldanmak 
MIĞIRTI: Homurtu 
MIĞIRZAMAK: Homurdamak 
MIĞIRZANMAK: Homurdanmak 
MIRÇAK: Bezelye 

MISKARMAK: Tebessüm etmek 
MIŞAR: 1. Testere 2. Hızar 538) 
MIYAKLAMAK: Miyavlamak 
MIZGAN: Mızıka 5539 
MIZGANMAK: Nazlanmak 
MIZIKMAK: Oyunbozanlık etmek 
MIZILDAMAK: Tiz ses çıkmak 
MIZILDANMAK: Tiz ses çıkarmak 
MIZITMAK: Oyunbozanlık etmek 
MIZMAK: Oyunbozanlık etmek 
MİKEÇİN: Dişi domuz 

MİNÇİN: Kunduz 550 


MİNDEMEK: Oturmak 8941! 


MİNDER: Oturma yastığı ©“ 
MİNDEŞMEK: Tüy dökmek 
MİNDEVİÇ: 1. Cımbız 2. Törpü 
MİNEZ: 1. Huy 2. Mizaç 3. Vasıf 9“! 
MİNEZLEMEK: Vasıflandırmak 9“ 
MİNLEMEK: Dalkavukluk etmek 
MİNSEK: Kadın elbisesi 

MİTE: Bit cini (mitoloji) PP 

MİY: Kedi 58“! 

MODUN: 1. Ağaç 2. Jüpiter 
MOGAY: Piton yılanı 5“! 

MOĞ: 1. Orman 2. Jüpiter (Mançuca) 
MOĞAÇ: Sihirbaz 

MOĞBUYAN: Orman (Mançuca) 
MOHAN: Zalim hükümdar (mit) 
MOHAYAK: Kurt adam 
MOLATAY: El değirmeni 
MOLDURAK: Atlas kemiği 
MOLTURGAN: Tavşancıl otu 
MOLUR: Topaz (sarı yakut) 

MON: 1. Nağme 2. Melodi 
MONAH: Rahip (Latince) 

* MONAHÇA: Rahibe (Latince) 
MONAY: Petrol 

MONÇUR: Küre 9“ 
MONÇUTMAK: Top haline getirmek 
MONGUÇ: 1. Atletik 2. Çevik 
MORA: Baca 

MOROCAK: Şömine 9“ 
MOYÇU: Tasma 

MOYSAK: Boncuk 

MOZAY: Buzağı 559 


MOZULAMAK: Böğürmek (deve) 
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MOZULATMAK: Böğürtmek (deve) | MUNDUZ: 1. Ahmak 2. Sersem 


MÖÇEK: Haşere “51! MUNGAL: Bunalmış 
MÖGEY: Bal mantarı MUNGALMAK: Bunalmak 
MÖGÜZ: Boynuz “92 MUNGAN: 1. Kederli 2. Küskün 


MÖGÜZLEMEK: Boynuz vurmak MUNGAR: Mahzun 


MÖGÜZLENMEK: Boynuz çıkmak || MUNGARMAK: Mahzun olmak 


MÖĞÜŞ: Sedir ağacı MUNGUZBAĞA: Boynuzlu tosbağa 
MÖLÇER: 1. Doz 2. Miktar 5“53! MUNUK: İhtiyar 
MÖKER: Jant MUNUKMAK: İhtiyarlamak 


MÖNGÜ: Dağ karı / buzulu (erimez) | MUR: 1. Nehir 2. Geniş akarsu 
MÖNGÜLÜ: Karlı / buzlu (dağ) MURAN: Okyanus 5582! 
MÖNGÜRMEK: Böğürmek 554! MURDU: Paçavra 
MÖNGÜRTMEK: Böğürtmek MURGUZ: Ayrık otu 


MÖREZ: Karınca yumurtası yağı MUSAN: Hayalet ii 


MÖRGÜMEK: Toslamak MUSLUK: Çeşme 564! 
MÖRGÜŞMEK: Toslaşmak MUSMAK: Toplanmak 
MUDUR: Ejderha (Mançuca) MUSTUK: Huni (araç) 


MUDURUŞ: 1. Katakülle 2. Tepe takla | MUSULMAN: Müslüman (Arapça) 


MUGAL: Hint Moğol'u 58551 MUŞ: 1. Erkek kedi 2. Ağız 3. Köşe 
MUĞUL: Tınaz (ekin yığını) MUŞGURMAK: Ağzı sulanmak 
MUĞUR: Bodur MUŞGURT: Yiyecek artığı 
MUĞUZ: Moğol mantısı “5S MUŞGURTMAK: Ağzı sulandırmak 
MULAN: Gaita (dışkı) MUŞLAMAK: Derin nefes almak 
MULUZ: İlik (kemik sıvısı) MUŞTAMAK: Miyavlamak “5! 
MUN: 1. Sıkıntı 2. Bunalım “97 MUŞTUK: Sigara ağızlığı 

MUNAY: Böyle MUT: Saadet “9 


MUNAYMAK: Gelişigüzel yapmak MUYAK: Sibirya dağ keçisi 
MUNÇA: Hamam 5838 MÜÇE: 1. Unsur 2. Uzuv 567! 
MUNÇAK: Nazar boncuğu “5 MÜÇEK: 1. Sivrisinek 2. Öpücük 
MUNÇALA: Hamam kesesi 58891 MÜÇEL: 12 Hayvanlı Takvim “8 
MUNÇALAMAK: Keselemek MÜGE: İnci çiçeği 
MUNÇALANMAK: Keselenmek MÜGEMEK: Eğilmek 


MUNÇUK: Değersiz mücevher “1 | MÜGETMEK: Eğmek 


MÜGEZ: Açı 999! 

MÜKE: Merkür (Mançuca) 
MÜLDÜR: 1. Şeffaf 2. Berrak 
MÜLDÜZ: 1. Şeffaf 2. Berrak 
MÜNÇÜR: Çorba 

MÜNÇÜREMEK: Çorba içmek 
MÜNGÜ: Gümüş 

MÜNGÜLEMEK: Gümüş kaplamak 
MÜNGÜZ: Tarak (boynuzdan) “79! 
MÜNGÜZLEMEK: Taramak 
MÜNGÜZLENMEK: Taranmak 
MÜREK: Ab-ı hayat 

MÜREN: Moray balığı 

MÜRGÜ: Uyuklama 59711 
MÜRGÜLEMEK: Uyuklamak 
MÜŞÜK: Kedi 

MÜYÜZ: 1. Gergedan 2. Köşe 92! 
-N- 

NA: Dünya (Mançuca) 

NAÇ: Dost 5573! 

NAÇILAMAK: Islah etmek 
NAÇILANMAK: Islah olmak 
NAÇILAŞMAK: Dost olmak 
NAÇIN: Paçalı şahin kuşu “97 
NAÇLIK: Dostluk 

NAGAY: Dağ faresi 

NAGUR: Yüzme havuzu 
NAGURLAMAK: Su birikmek 
NAGURLATMAK: Su biriktirmek 
NAĞAÇ: 1. Dost 2. Dayı 
NAĞADAY: Kukla 

NAĞAL: 1. Sahte 2. Süslü 3. Yaygın 


NAĞALIŞ: Sahtekarlık 
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NAĞALMAK: Aldatılmak 89” 
NAĞALTMAK: Dolandırmak (hile) 
NAĞAN: Saçı sunusu (içecek) 
NAĞANAY: Nine 5578l 

NAĞANÇI: Saçı sunan 

NAĞIL: Yankı 8977 

NAĞILANMAK: Yankılanmak 
NAĞILATMAK: Yankılandırmak 
NAĞIR: 1. Masal 2. Tahkiye “78! 
NAĞIRMAK: Masal anlatmak 557! 
NAHLAMAK: Homurtu yapmak 
NAHLANMAK: Homurdanmak 
NAKLAK: Gevezelik 

NAKLAKÇI: Geveze 

NAKLAMAK: Gevezelik etmek 
NAMA: 1. Keşiş 2. Dağ keçisi &989l 
NAMAĞ: Okyanus (Mançuca) 
NAMAK: Bataklık 

NAMAR: Sonbahar 

NAMÇI: Falaka 

NAMÇILAMAK: Falakaya yatırmak 
NAMÇILAN MAK: Falakalanmak 
NAMAL: Sakin 
NAMLAMAK: Sakinleşmek 
NAMTAR: Zebani (Sümerce) 
NAMZAMAK: Homurdamak 
NAN: 1. Siyasi görüş 2. İdeoloji 981 
NANÇI: 1. Partizan 2. Taraftar 
NANÇILAMAK: Taraf tutmak 
NANDIRMAK: İkna etmek 
NANMAK: İkna olmak 5952! 
NARACAN: Aşık (Mançuca) 


NARAMAK: Aşık olmak (Mançuca) 


NARAN: Ayı 

NARAT: Porsuk ağacı 
NARDOĞAN: 1. Yeniyıl 2. Noel “85! 
NARGIL: Hindistan cevizi (Hintçe) 
NART: Kahraman (Kafkas dilleri) 
NARTLAR: Efsanevi halk 595“! 
NARTUK: Yaban armudu 
NAVÇAĞAN: Tatula bitkisi (Farsça) 
NAY: Hoş 

NAYAR: Bayram 

NAYARLAMAK: Bayram yapmak 
NAYARTAY: Bayram şenliği 
NAYDAL: Umutlanma 
NAYDALMAK: Umutlanmak 
NAYHU: Küçükayı (Mançuca) 
NAYLAMAK: İtham etmek 
NAYLANMAK: Şüphelenmek 
NAYMAÇ: Esnaf 

NAYMAL: 1. Yaygın 2. Umumi 
NAYMALZA: Ahtopot (Moğolca) “8! 
NAYNA: Büyükanne (Mançuca) 
NAYRAM: 1. Ahenk 2. Uyum 
NAYRAMAK: Ahenklenmek “5. 
NAYRATMAK: Ahenklendirmek 
NEÇE?: 1. Ne kadar? 2. Kaç? 
NEÇİK?: Nasıl? 

NEÇİKLE?: Hangi sebeple? 
NEÇKELEMEK: Kibarlık etmek 
NEÇKER: 1. Zarif 2. Nazik 3. Kibar 
NEÇKERMEK: Nezaket göstermek 
NEDELE: Hafta (Rusça) 
NEDENLEMEK: Sebep olmak 


NEG: Sıfır (“g” harfi ile yazılır) 


NEGİZ:; 1. Asıl 2. Esas 8997 
NEĞDİRMEK: Teslim almak (savaş) 
NEĞİLMEK: Mağlup olmak 
NEĞİŞ: 1. Zafer 2. Galibiyet 
NEĞİZ: 1. Esas (öz) 2. Mahiyet 
NEĞİZDE: 1. Esasında 2. Zaten 
NEĞMEK: Galip gelmek 

NEK: 1. Timsah 2. Sığır 588) 
NEKE: 1. Kurdela ipi 2. Örgü 
NEKELEMEK: Nişanlamak (söz) 
NEKELENMEK: Nişanlanmak (söz) 
NEKELEŞMEK: Nişanlanmak (söz) 
NEKELİ: Nişanlı (sözlü) 5989! 
NEKELMEK: Tazmin edilmek 
NEKELTEY: Tazminat 

NEKEMEK: Tazmin etmek “99 
NEKEŞMEK: Ödeşmek 

NEKEY: 1. Post 2. Kürk gocuk 5891 
NELEK: 1. Niçin? 2. Neden? 
NELİK: 1. Orijin 2. Menşe 3. İhtiyaç 
NEMÇİ: 1. Kepçe 2. Obur 

NEME: 1. Hayalet 2. Gizli 
NEMEK: 1. Gizlemek 2. Saklamak 
NEMELGE: İlave 

NEMELGETMEK: İlave etmek 
NEMEN: Ne suretle? 

NEMER: Bahşiş 

NEMERE: Torun 

NEMİŞ: Meyve “2! 

NEN: 1. Şey 2. Eşya 3. Nesne 
NENÇE: Eşya 

NENÇEK: Kontrol 


NENÇEMEK: Kontrol etmek 
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NENELEK: Acuze (kocakarı) 
NENSE: Algı 

NENSEMEK: Algılamak 
NENSETMEK: Algılatmak 
NER: 1. Nam 2. Şan (Moğolca) 
NERCER: Şimşek Tanrısı (mitoloji) 
NERDEK: 1. Marmelat 3. Şıra 
NERDELEMEK: Aramak 

NERE: 1. Cesaret 2. Gübre böceği 
NEREK?: Nasıl? 

NERELGE: Distilasyon “9! 
NERELMEK: Distile olmak 
NEREMEL: Alkol 

NERETE: Örgü olta 
NERETMEK: Distile etmek 
NERGE: 1. Çit 2. Yavru balık 
NERS: Yaban mersini (bitki) 
NETEK?: Ne kadar? 
NEYÇELEMEK: Oylamak 
NEYÇEMEK: Fikir sormak 
NEYGEM: Kamu (umum) 
NEYGEMÇİ: Kamu görevlisi 
NEYLEK: Âlâ (çok iyi) 
NEYLEM: Fiyat (tutar) 
NEYLEMEK: Fiyat sormak 
NEYMENG: Çin Moğolu 
NEYZEKEY: 1. Yıldırım 2. Meteor 
NIĞ: Muhkem (sağlam) 
NIZRAMAK: Dızdız yapmak 
NIZRANMAK: Dızdızlanmak 
NİCEM: Miktar 

NİCELE?: Kaçar tane? 


NİÇİNLEMEK: Sebebini sormak 


NİGEZ: Temel (yapı) 

NİRGE: Yıldırım 599“ 
NİRGEMEK: Yıldırım düşmek 
NİRS: Küf 

NİRSİK: Küflü 

NİRSİMEK: Küflenmek 

NİSER: Pilot (Moğolca) 
NİYELEMEK: Sebebini sormak 
NİYELEŞMEK: Sebep sormak (çocuk) 
NOGAĞAN: Yeşil 

NOĞUÇ;: Merdane 

NOĞUL: Bonbon şeker 

NOKAY: Kurt köpeği (Moğolca) 599! 
NOM: Kural (Sanskritçe) 
NOMAN: Köstebek 
NOMLAMAK: Kural koymak 
NOMSUZ: Kuralsız (Sanskritçe) 
NOR: Arıları öldüren parazit 
NOYALAMAK: Hüküm vermek 59! 
NOYALANMAK: Hükmetmek 
NOYAN: Hükümdar 

NÖKER: 1. Yaren 2. Yaver 
NUGAZ: Kaşıkgagalı ördek kuşu 
NUĞMAK: Gözlerini kapatmak 
NUĞMAN: Gözleri kısık 

NURA: Beyaz şarap (Mançuca) 
NUVAK: Halk hikayesi 
NUVURTKA: Yumurta 5997! 
NÜKTERGE: Bozdoğan kuşu 
NÜYLEMEK: Keskinleştirmek 
-O0- 

OBACAN: Çok (misafirlik) gezen 


OBACI: Seyyah (obalarla gezen kişi) 


OBAK: 1. Taş yığını 2. Yığma mezar 
OBAKA: Taş yığını (dağ ruhu adına) 
OBAKLAMAK: Taş yığmak 
OBAKLANMAK: Taş yığılmak 
OBALAMAK: Oba / kamp kurmak 
OBALANMAK: Oba / kamp kurmak 
OBAR: 1. Kulübe 2. Vücut 
OBARMAK: Gururlanmak 
OBARTMAK: Gururlandırmak 
OBAZ: Erkek deve 

OBKUN: 1. Girdap 2. Anafor 
OBRAM: 1. Girdap 2. Anafor 
OBRAMAK: Çevrinmek (dönmek) 
OBRANMAK: Girdap oluşturmak 
OBRUK: 1. Su çukuru 2. Girdap 
OBRULMAK: İçine çökmek (toprak) 
OBRUNMAK: İçine çökmek (toprak) 
OBRUTMAK: İçine çekmek (girdap) 
OBUR: 1. Doymaz 2. İştahlı “98! 
OBURMAK: 1. Isırmak 2. Koparmak 
OBUZ: 1. Su çukuru 2. Su kanalı 
OCAKLIK: Mutfak 

OCAMAK: Ateş yakmak 
OCANMAK: Tutuşmak (ateş) 599 
OCAR: 1. Kaba 2. Hantal 
OCARMAK: Hantallaşmak 
OCUNAK: Fobi 

OCUNMAK: Endişe duymak 
OCUTMAK: Tehdit etmek 

OÇ: Şerare (ateş sıçraması) 
OÇAĞLAK: Yonca 

OÇALMAK: Şerare sıçramak 


OÇAM: Tarçın 
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OÇAN: Şaman asası / değneği 5799! 


OÇAR: 1. Pazar 2. Piyasa 
OÇARAN: Rastlantı “791 
OÇARMA: Piyasa 

OÇARMAK: Ticaret yapmak 579! 
OÇKIRIK: Hıçkırık 

OÇKIRMAK: Hıçkırmak 

OÇKUN: 1. Kıvılcım 2. Şerare P7! 
OÇRAMA: 1. Rastlantı 2. Tesadüf 
OÇRAMAK: Tesadüf etmek 5“! 
OÇRAŞ: Maç 579) 

OÇRAŞMA: Müsabaka 
OÇRAŞMAK: Müsabaka yapmak 127921 
OÇRATMAK: Rast / denk getirmek 
OÇUK: Ateş 

OÇULDUR: Şifre 

OÇULDURMAK: Şifre çözmek 
OÇUR: 1. Şömine 2. Duvar ocağı 
OÇURMAK: Ateş yükselmek 

OD: Ateş (“d” harfi ile yazılır) 
ODAK: 1. Mihrak 2. Lig (spor) 
ODAKAN: Aşık (halk şairi) 
ODAKAY: Kadın aşık (halk şairi) 
ODAL: 1. Kulübe 2. Baraka 
ODALAMAK: Ateşlemek 
ODALANMAK: Ateş almak (yanmak) 
ODALIŞKAN: 1. Çıra 2. Yanıcı madde 
ODALIŞMAK: Tutuşmak (ateş) 
ODALMAK: Alev almak 797! 
ODAMAK: Tutuşturmak (ateş) 
ODAMAN: Ebe (oyun) 

OD-ANA: Ateş Tanrıçası (mitoloji) 


ODANMAK: Kederlenmek !579l 


ODAR: Işıkla balık avlama 
ODARAÇ: Tren 

ODARBA: Tren 5799 
ODARLAMAK: Işık / ateş ile avlanmak 
ODARMAK: Ateşle işaret vermek 
ODAŞ: 1. Oda arkadaşı 2. Sıcak aş 
ODAŞIK: Koğuş 

ODAŞMAK: Aynı odada kalmak 
OD-ATA: Ateş Tanrısı (mitoloji) 
ODBAŞ: Ocak başı 

ODÇAMAK: Alevlenmek 

ODÇAR: Pürmüz 

ODÇARMAK: Alev / ateş saçmak 
ODÇU: 1. Ateşçi 2. Kaloriferci 
ODKAN: Ateşin koruyucu ruhu 
ODKURMAK: Ocak yakmak (719! 
ODLAMAK: Harlamak 
ODLANMAK: Alev almak 
ODLAŞMAK: Harlanmak 
ODLAŞTIRMAK: Harlandırmak 
ODMAN: En küçük oğul 
ODSAÇAN: Alev makinesi silahı 
ODSAÇMAK: Alev saçmak 

ODU: Kamp 

ODUK: 1. Kibrit 2. Yulaf unu 
ODUKMA: 1. Hayret 2. Şaşkınlık 
ODUKMAK: Hayret etmek 571 
ODULAMAK: Tahrik etmek 7! 
ODULANMAK: Kamp kurmak 
ODULAŞMAK: Ateş başına toplanmak 
ODUNMAK: Ateşlenmek 
ODURHAY: Lades oyunu 


ODURMAK: Ateşe vermek 


ODUTAY: Ateş şenliği 

ODUZ: Mareşal 

OFLANMAK: Şikayetlenmek 
OFLAZ: 1. Fiyakalı 2. Havalı (cakalı) 
OĞ: 1. Sakin 2. Tenha 2. Baba 
OĞAMAK: 1. Yaratmak 2. Onarmak 
OĞAN: Rab (tanrı) 

OĞANMAK: Yaratılmak 

OĞAR: Buhar 

OĞARLANMAK: Buharlanmak 
OĞARLAŞMAK: Buharlaşmak 
OĞARMAK: Buğulanmak 

OĞAŞ: 1. Tuhaf 2. Acayip 
OĞAŞMAK: Tuhaflaşmak 

OĞAY: 1. Red 2. Hayır (değil) 5713/ 
OĞAZ: Bıldırcın kuşu 

OĞLAMAK: Yavrulamak 
OĞLAMAN: Yavrulayacak canlı 
OĞLUNMAK: Üremek 
OĞLUTMAK: Üretmek 

OĞNA: 1. Bozkır keçisi 2. Eylül ayı 
OĞRAK: 1. Saat (süre) 2. Niyet e 
OĞRAMAK: Niyet etmek 575) 
OĞRAMIŞ: Niyetli 

OĞRANMAK: Niyetlenmek 5738! 
OĞRAŞ: Azim (sebat) 
OĞRAŞMAK: Azmetmek 57! 
OĞRU: Gizli hastalık / dert “718/ 
OĞRUK: 1. Gizli 2. Eklem 7*9! 
OĞRUNKAY: Hastalıklı 
OĞRUNMAK: Hastalanmak 
OĞRUŞMAK: Rahatsızlanmak 529! 


OĞSUZ: Babasız 
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OĞUÇ: Babacık (sevgi sözü) 
OĞUK: 1. Köle 2. Sara hastalığı 
OĞULÇAK: En küçük oğul 
OĞULDURUK: Rahim (dölyatağı) “721 
OĞULGAN: Erkek evlat isteyen 
OĞULGANMAK: Çocuk istemek 
OĞUNAK: Merhem 
OĞUNDURMAK: Merhem sürmek 
OĞUNMAK: Kendisini ovmak 572! 
OĞUR: 1. Fırsat 2. Kabile 3. Buhar 
OĞURÇAK: Dakika “7! 
OĞURDAK: Saniye 

OĞURGA: Saat ibresi ””2“! 
OĞURLAMAK: Hırsızlık yapmak 572! 
OĞURLANMAK: Hırsızlanmak 57“! 
OĞURLAŞMAK: Buharlaşmak 
OĞURMAK: Terk etmek 
OĞURSAK: Hasret çeken 572 
OĞURSAMAK: Hasret çekmek 528! 
OĞUŞ: 1. Yumurta sarısı 2. Aile 
OĞUŞMAK: Temerküz etmek 5729! 
OĞUT: 1. Esrar (gizem) 2. Gübre 
OĞUTMAK: Gizlemek 799) 

OĞUZ: 1. Mübarek 2. Mucizevi 
OHSUNMAK: Pişman olmak 

OKA: Altın nakış 

OKAÇ: 1. İbre 2. Kursör (bilgisayar) 
OKALAMAK: Midesi bulanmak 
OKALÇA: 1. Çit 2. Parmaklık 
OKALGA: 1. Kefalet 2. Neşriyat 
OKALMAK: Neşredilmek 
OKAMAK: 1. Neşretmek 2. Nakşetmek 


OKAN: Fehim 


OKAR: 1. Âli (ulu) 2. Balıkçıl kuşu 
OKARMAK: Kefil olmak 
OKATAN: Okçu 51! 

OKATAR: Arbalet (kurmalı yay) “> 
OKATMAK: Nakşetmek 5 
OKÇAK: İbre 

OKÇUL: Ok atma ustası 

OKDAR: Yay burcu (astroloji) 
OKLAÇ: Oklava 573“ 

OKLAMAK: Yuvarlamak 

OKLAN: Uzun ince sırık 
OKLANMAK: Yuvarlanmak 
OKLAŞMAK: Sözleşmek 

OKMAN: Kemankeş 

OKRA: 1. Tümör 2. Çıban 3. Kase 
OKRAMAK: Tehlike bildirmek 5735! 
OKRANMAK: Tehlikeyi hissetmek 
OKRAŞMAK: Kişneyip kımıldanmak 
OKRUK: 1. Eyalet 2. Kement 578! 
OKSAĞAN: Pırasa 797! 

OKSAN: 1. Adım 2. Ok boyu 
OKSAMAK: Adımlamak 73 
OKSAR: Ok atımı mesafesi 
OKSARMAK: Menzile girmek 5739) 
OKSUL: Ok gibi sivri uçlu 
OKSUM: Kırmızı soğan 
OKŞAĞAN: Sevecen 
OKŞALAMAK: Elini sürmek 5799! 
OKŞAVLAMAK: Elini sürmek 
OKTA: Ecza (Mançuca) 

OKTACI: Eczacı (Mançuca) 
OKTACILIK: Eczacılık 


OKTALMAK: Ok yaya sürülmek 


OKTAMAK: Oku yaya sürmek 
OKTAR: 1. Sadak (ok kabı) 2. Davetçi 
OKTARMAK: Davet etmek 
OKTARGAY: 1. Kainat 2. Kozmoz 
OKTAŞMAK: Ok atışmak 57“! 
OKTAY: 1. Zeki 2. Övülmüş 
OKTURMAK: Kinaye yapmak 572) 
OKUN: Zargana balığı 

OKUNAK: 1. İmla 2. Tecvid 
OKUNÇ: Düğün daveti 
OKUNMAK: Sözle büyülenmek 
OKUNTU: Davetiye 

OKURGAY: Kütüphane 
OKURMAK: İlan etmek (tellal) 57! 
OKUŞ: 1. Mukabele 2. Zeka 
OKUŞMA: Mukabele (kıraat) 
OKUŞMAK: Mukabele etmek 
OKUŞTURMAK: Ders anlatmak 
OKUT: Ders (eğitim) 

OKUTÇU: Muallim 

OKUTMAN: Öğretim görevlisi 
OKUV: 1. Kurs 2. Tahsil (öğrenim) 
OKUVCU: 1. Kursiyer 2. Talebe 
OKUYGA: Vecize (özlü söz) 

OKUZ: Amu Derya ırmağı (coğrafi) 
OKYILAN: Platyceps türü yılan ik 
OLACAK: Taahhüt 

OLAÇAMAK: Tasvip etmek 
OLAGAY: İhtiyar (yaşlı) erkek “7” 
OLAĞAZ: Patates 

OLAMAK: Etrafında dönmek 
OLAN: Temmuz ayı 


OLANAY: 1. Nine 2. Basit 57“ 
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OLAMIŞ: Rivayet 

OLASAY: İhtiyar (yaşlı) kadın 577 
OLAŞMAK: Sirayet etmek 
OLATAY: 1. Dede 2. Rutin 574) 
OLATMAK: Etrafında döndürmek 
OLAV: Atlı araba 

OLCAL: 1. Ecel 2. Mühlet 
OLCALAMAK: Mühlet vermek 5749! 
OLCALANMAK: Mühlet almak 
OLCALAŞMAK: Vade belirlemek 
OLCAMA: Tahmin 

OLCAMAK: Tahmin etmek 
OLCAR: 1. Öngörü 2. Tahmin 
OLCAŞ: Selam 

OLCAŞLAMAK: Selamlamak 
OLCAŞMAK: Selamlaşmak 57591 
OLCAY: 1. İkbal 2. Talih 3. Takdis 
OLÇA: 1. Ganimet 2. Esir 3. Ahlat 
OLÇACI: 1. İşgalci 2. Yağmacı 
OLÇALAMAK: Ganimet almak 571 
OLÇALAŞMAK: Ganimet bölüşmek 
OLÇALATMAK: Ganimet dağıtmak 
OLÇAMAK: Hürmet için eğilmek 7 
OLÇAR: 1. Nimettar 2. Komut 
OLÇARMAK: Komut / emir vermek 
OLÇAV: Tahmin 

OLÇAVLAMAK: Tahminde bulunmak 
OLÇMAK: Tahmin etmek 

OLDAÇ: 1. Münhal 2. Mümkün 
OLDAMAK: Vuku bulmak 
OLDANMAK: Adet / huy edinmek 
OLDAV: 1. Fırsat 2. İmkan 


OLDAVCI: 1. Oportünist 2. Fırsatçı 


OLDAVCILIK: Oportünizm (fırsatçılık) 
OLDAY: Muhteva 

OLDUZ: 1. Esas 2. Orijin 3. Menşe 
OLGAÇ: Kamil 

OLGALAMAK: Yorgan sırımak 
OLGAMAK: Kemale ermek 
OLGANAK: Göz bebeği 
OLGATMAK: Affetmek 

OLGAY: 1. Kamil 2. Bağırsak 
OLGU: Mefhum 

OLGURMAK: Vuku bulmak 
OLGUTMAK: Gerçekleştirmek 
OLMAN: Heyecanlı 

OLPAK: Deve tüyü yatak 
OLSAMA: Simülasyon 
OLSAMAK: Tahayyül etmek 
OLSATMAK: Simüle etmek 
OLSUNMAK: Gıpta etmek 
OLTRA: Sıra (dizili oturak) 
OLTURGAÇ;: Tekerlekli sandalye 
OLTURMAK: Yerleşmek 573 
OLTURUM: Felç 

OLUMLAMAK: Razı olmak 
OLUMLAŞMAK: Rızalık almak 
OLUNÇ: 1. Mevcudiyet 2. Asalet 
OLUNGU: Destan 5” 

OLUNTU: 1. Vaka 2. Vukuat 
OLUNMAK: Vakur davranmak (75 
OLURSAK: İhtimal 
OLURSAMAK: Farzetmek (tahmin) 
OLUT: Oturacak yer 

OLYA: Fayda 


OMA: Fal kemiği 


13756) 


OMAÇ;: Ekmek doğranmış omlet 
OMAK: 1. Zinde 2. Parende 
OMAK: 1. Yaratmak 2. Kesmek 
OMAKA: Amut (ters duruş) 57! 
OMAKLAMAK: Kibar konuşmak 5” 
OMAKLANMAK: Cesaretlenmek 
OMAR: 1. Edep2. Ar 3. Istakoz 
OMAY: 1. Şifacı 2. Güzide 5) 
OMAZ: Küt (kesmez) 
OMAZLANMAK: Kesmez olmak 
OMAZLAŞMAK: Kesmez olmak 
OMRAMAK: Gururlanmak (4769 
OMRATMAK: Gururlandırmak 
OMRAV: Gururlu 
OMUKLANMAK: Kibirlenmek 
OMUL: Somon balığı 

OMURÇAK: Kolan (eyer kayışı) ii 
OMURGA: Abluka “79 
OMURGAMAK: Dik durmak 
OMURGANMAK: Kibirlenmek 
OMURGATMAK: Ablukaya almak 
OMURMAK: İkiye bölmek "753! 
OMURTAG: Küçük kartal türü 
OMURTMAK: İkiye yarmak 
OMURTULMAK: İkiye yarılmak 
OMUŞMAK: Yardımlaşmak 
OMUZÇAK: Apolet 

OMUZDAK: Vatka 

OMZALACI: Hamal 
OMZALAMAK: Omuza almak 
OMZALANMAK: Omuza alınmak 
OMZAMAK: Omuzda taşımak 578“ 


OMZAR: Hamal 
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ONAÇ: Salih 

ONAK: Makbul 

ONAMAK: Tasdik etmek 

ONAL: 1. Felah 2. Helal 
ONALAMAK: İflah etmek 
ONALANMAK: İflah olmak 
ONALAY: 1. Şanslı 2. Talihli 3. Bahtlı 
ONALMAK: İflah / ıslah olmak “769 
ONALTMAK: İflah / ıslah etmek (789) 
ONANMAK: Tasdik edilmek 
ONAR: Noter 

ONARAK: Tamirhane 

ONARCI: Tamirci 

ONARGA: Tadilat 

ONARGAMAK: Tadil etmek 
ONARMAN: Tamirci 

ONARSA: 1. Tazminat 2. Tarziye 
ONARSAMAK: Tazmin etmek 
ONAŞ: Rıza 

ONAŞMAK: Razı olmak (karşılıklı) 
ONAŞTIRMA: Tahkim (arabulma) 
ONAŞTIRMAK: Razı etmek (karşılıklı) 
ONAT: 1. Rıza 2. Ahlak 3. Terbiye 
ONATMAK: Razı etmek 

ONAV: 1. Rıza 2. İstişare 
ONAVCI: 1. Noter 2. Müsteşar 
ONAVLAN: On kişi 
ONAVLAŞMAK: Rızalaşmak 
ONAYLAŞMAK: Rızalaşmak 
ONÇALAMAK: En iyisini seçmek 
ONÇAY: 1. Güzide 2. Müstesna 
ONDALAMAK: Onda birini almak 


ONDAY: 1. Kibar 2. Nizami 3. Öyle 


ONDAYLAMAK: Kibar konuşmak 
ONDAYLANMAK: Kibarlık etmek 
ONDURAK: Kösele 

ONDURMAK: İflah / tatmin etmek 
ONDURUŞ: Mümkünat 
ONDURUŞLU: Elverişli 
ONDURUŞSUZ: Elverişsiz 

ONG: Hükümdar (Çince) (“g” ile) 
ONGAN: Arma 

ONGAR: Bereket 

ONGARMAK: Bereketlenmek 
ONGAŞLIK: Balkon 

ONGAY: 1. Kolay 2. Rahat 57! 
ONGAYLAMAK: Rahatlamak 
ONGAYLAŞMAK: Rahatlaşmak 
ONGAYLATMAK: Rahatlatmak 
ONGAYLIK: 1. Kolaylık 2. Rahatlık 
ONGU: 1. Flama 2. Kâr (kazanç) DER 
ONGUÇ: 1. Kârlı (kazançlı) 2. Müspet 
ONGUN: Totem 

ONGURAK: Proton 

ONGUT: Muhafız 

ONGUTAY: Muhafız alayı 

ONK: 1. Tam 2. Mükemmel 
ONLAMAK: Nizama sokmak “99 
ONLANMAK: Nizama girmek 
ONMAK: İflah olmak 5779! 
ONMAZ: 1. İflah olmaz 2. Bedbaht 
ONSAMAK: İyi niyetli düşünmek 
ONSUK: Mükemmel 

ONSUMAK: Hoşlanmak 

ONUK: 1. Dürüst 2. Muhterem 


ONUKMAK: Dürüst davranmak 


ONUL: İdeal (ülkü) 

ONULCU: İdealist 

ONULGA: Teori 

ONULMAK: iflah / ıslah olmak “77 
ONULTMAK: İflah / ıslah etmek “77 
ONUM: Felah 

ONUMSUZ: 1. İflah olmaz 2. Bahtsız 
ONUR: 1. Selamet 2. Felah “774 
ONUŞ: 1. Selamet 2. Huzur (rahat) 
ONUŞMAK: Selamete ermek 577“ 
ONUŞTURMAK: Huzur getirmek 
ONZA: Marka 

OP: 1. Hile 2. Hüner 

OPAK: Doğaüstü varlık 

OPAN: 1. Perili / cinli mekan 2. İn 
OPANMAK: Periye / cine tutulmak 
OPARAÇ: Elektrikli süpürge 
OPARMAK: İçine çekmek 
OPLANMAK: Kurnazlık etmek “779! 
OPMAK: 1. İçmek 2. Emmek 
OPRAK: 1. Yıpranmış 2. Dağılmış 
OPRAMAK: 1. Yıpranmak 2. Dağılmak 
OPRATMAK: 1. Yıpratmak 2. Sökmek 
OPSAMAK: Hayret etmek 

OR: 1. Biçilmiş ot 2. Hendek 3. İz 
ORAK: 1. Ağustos ayı 2. Harman 
ORAKAY: Yaramaz (çocuk) 
ORALIŞ: Viraj 

ORALIŞKAN: Borcunu ödemeyen 
ORALIŞMAK: Kıvrılmak 

ORALMA: Menzil 

ORALMAK: 1. Ulaşmak 2. Varmak 


ORALMAZ: Çıkmaz sokak 
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ORALTI: Trafik 

ORAM: 1. Sokak 2. Cadde 3. Siper 
ORAMA: Bobin 

ORAMAJ: Ambalaj 

ORAMAK: 1. Sarmak 2. Kesmek 
ORAMAL: Türban 

ORAMAN: 1. Rençber 2. Tırpancı 
ORAMIŞ: Bandaj 

ORAN: 1. Alarm 2. Nispet 
ORANA: Göbek bağı 

ORANMAK: 1. Bürünmek 2. Sarınmak 
ORASAN: 1. Fazla 2. Ziyade 
ORAŞMA: 1. Kaplama 2. İhata 
ORAŞMAK: Kaplanmak 
ORAŞTIRMAK: Kaplamak 

ORAT: Zirai sulama ©”! 
ORATLAMAK: Zirai sulamak 
ORATMAK: Sardırmak 

ORAY: 1. Civar 2. Beşik 3. Akşam a 
ORAYCI: Devriye polisi 

ORAYDA: Koro 57! 
ORAYLAMAK: Koroyla söylemek (5779 
ORAYLANMAK: Gecikmek'*”*“! 
ORAYLATMAK: Geciktirmek 
ORAYMA: Hüzünlü türkü / şarkı 
ORAYMAK: Etrafını dolaşmak 
ORAYLAMAK: Etrafı dolaşmak 
ORAYLANMAK: Devriye gezmek 
ORAYLATMAK: Tur attırmak 
ORAZ: 1. Mevki 2. Makam 

ORBA: Davul tokmağı 

ORBAY: Orgeneral 


ORÇAKANAT: Helikopter 


ORÇAMAK: Araya girmek 
ORÇALAMAK: Kavgayı ayırmak 
ORÇALANMAK: Ortada kalmak 
ORÇALATMAK: Ortada bırakmak 
ORÇANMAK: Arada kalmak 
ORÇATMAK: Arada bırakmak 
ORÇULAMAK: Temerküz etmek 
ORÇULAN: Alem (kainat) 5781! 
ORÇULANMAK: Etrafına yığılmak 
ORÇUM: 1. Civar 2. Etraf 
ORÇUMAK: Etrafında dönmek 
ORÇUN: Modern 

ORÇUNMAK: Kendi etrafında dönmek 
ORÇUTMAK: Etrafında döndürmek 
ORDA: 1. Devlet 2. Saray “7 
ORDABAŞI: Devlet başkanı 
ORDAKAND: Başkent 78 
ORDALAŞMAK: Devletleşmek 
ORDALAŞTIRMAK: Devletleştirmek 
ORDUYOLU: Samanyolu (gök) 
ORGA: Flama (birlik bayrağı) 
ORGALAN: Kurt adam 

ORGAN: Göbek bağı ”78 
ORGULTAY: Firar 

ORGUY: Şaman miğferi 
ORHUDA: Ginseng (Mançuca) 
ORKUL: 1. Bahtlı 2. Talihli “755 
ORKULDAMAK: Kahkaha atmak 
ORKUN: 1. Burç (kale) 2. Ketum 
ORKUNMAK: Firar etmek 978) 
ORLAMAK: Bağırmak 
ORLAŞMAK: Bağrışmak 


ORLATMAK: Bağırtmak 


ORMAK: 1. Yumak 2. Menşe 
ORMAK: 1. Biçmek 2. Kazmak 797! 
ORMAT: Memleket 

ORNAK: 1. Kanepe (koltuk) 2. Yatak 
ORNAL: Mahal 

ORNALMA: Mahalle 

ORNALMAK: İskan olmak (788) 
ORNAMAK: İkamet etmek 5789 
ORNAŞIK: 1. Mukim 2. Meskun 
ORNAŞMAK: Yer değişmek 5799 
ORNAŞTIRMA: 1. Mübadele 2. İkame 
ORNAŞTIRMAK: Mübadele etmek 
ORNATMA: İskan 

ORNATMAK: İskan etmek 571! 
ORTACA: Vasat 

ORTAKLANMAK: İştirak etmek 
ORTAKOL: Merkezi karargah 
ORTALAŞ: Yarı yarıya 
ORTALAŞMAK: Vasatlaşmak 
ORTALAY: Merkezi 

ORTAMAK: Merkeze koymak 
ORTAN: Göbek (yol) 

ORTANMAK: Merkeze geçmek 
ORTARMA: 1. Şirket 2. Firma 
ORTARMAK: Ortaya koymak 572 
ORTAŞMAK: Ortaklık etmek 
ORTAY: 1. Orta nokta 2. Orta yer 
ORTAZ: Merkez 

ORU: 1. Yer 2. Çukur 

ORUCU: 1. Vekil 2. Varis 

ORUK: 1. Kesik (elektrik vs.) 2. Çaresiz 
ORUKLAMAK: Kesilmek (elektrik vs.) 


ORULAMAK: Vekalet etmek 
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ORULATMAK: Vekalet vermek 
ORULÇAK: Spiral 

ORULMAK: 1. Biçilmek 2. Sarılmak 
ORUM: 1. Hasat 2. Harman 
ORUMAK: Yerine geçmek 
ORUMLAMAK: Harman etmek 
ORUN: 1. Mevki 2. Makam 79! 
ORUN-AŞI: Resmi ziyafet / yemek 
ORUNCU: Mevki sahibi kişi 
ORUNDAŞ: Mevkidaş 
ORUNDAŞMAK: Mevkidaş olmak 
ORUNGA: Pankart 

ORUNGAY: Yaratıcı Tanrı (mitoloji) 
ORUNLAMAK: Mevki edinmek 
ORUNLATMAK: Makam vermek 
ORUNLUK: 1. Statü 2. Makam koltuğu 
ORUNTAG: Mevki sahibi 
ORUŞMAK: Kavgaya tutuşmak 
ORUTMAK: Yerine geçirmek 

OS: 1. Tulum peyniri 2. Terbiye (aş) 
OSAK: 1. Mangal 2. Sihir 579 
OSAKÇI: Büyü bozan kişi 
OSAKLAMAK: Büyü bozmak 
OSAKLANMAK: Büyü bozulmak 
OSAKLATMAK: Büyü bozdurmak 
OSAL: 1. Kaza (olay) 2. İhmal 5785) 
OSALAMAK: İhmal etmek 
OSALAŞMAK: Fenalaşmak 
OSALLAMAK: Kaza yapmak 
OSALLANMAK: Kazaya uğramak 
OSAMAK: Kıyaslamak 5798 
OSAMAY: Kuyruk yağı 577! 


OSKAT: İğ ağacı 


OSKAY: 1. Mersin balığı 2. İşgüzar 
OSLAMAK: Beyhude çabalamak 5798/ 
OSMAK: 1. Kıyas 2. Tümör 
OSMAK: 1. Kıyaslamak 2. Bunalmak 
OSMAKLAMAK: Ağzını aramak 
OSMAKLANMAK: Laf aramak 
OSUK: 1. İçi boş 2. Kepek 

OŞAK: 1. İftira 2. İspiyon 

OŞAKÇI: 1. İftiracı 2. İspiyoncu 
OŞAKLAMAK: İftira atmak 
OŞAKLANMAK: İftiraya uğramak 
OŞAMAK: Benzemek 57991 
OŞANMAK: Taklit / rol yapmak 
OŞARGA: 1. Taklit 2. Rol 
OŞARMAK: Rol yapmak 
OŞATMAK: Teşbih / taklit etmek 
OŞAV: 1. Teşbih 2. Taklit 3. Kıyas 
OŞAVLAMAK: Taklit / kıyas etmek 
OŞUK: Aşık oyunu 

OŞUKÇU: 1. Riyakar 2. Sahtekar 
OŞUKMAK: Acele etmek 
OŞUKTURMAK: Aşık oynamak 599 
OŞUL: İş bu 

OŞUM: Lades oyunu 

OŞUNMAK: Üzerinden atlamak 
OTA: 1. İlaç 2. Bitkisel ilaç 

OTACI: 1. Eczacı 2. Şifacı 
OTAÇMAK: Zararlı ot kesmek 891! 
OTAĞ: 1. Büyük çadır 2. Han çadırı 
OTAĞA: İnce tüy (şapkaya takılır) 
OTAĞAN: Erkek şaman 
OTALAMAK: İlaç / tedavi vermek 


OTALANMAK: İlaç / tedavi almak 


OTALMA: Ot toplama 
OTALMAK: Ot toplamak 8 
OTAMA: İlaç tedavisi 

OTAMAK: İlaçla tedavi etmek 
OTAMAN: Eczacı 

OTANÇAK: Merhem 
OTANMAK: İlaç kullanmak 
OTANMIŞ: Tedavi olmuş 

OTAR: 1. Koloni 2. Mera 
OTARÇI: 1. Kolonici 2. Müstevli 
OTARGA: İstimlak 
OTARGANMAK: İstimlak olmak 
OTARGATMAK: İstimlak etmek 
OTARLAMAK: Çiftlikte yaşamak 
OTARMA: 1. Koloni 2. Müstemleke 
OTARMAK: İstila etmek “93! 
OTARMAN: Müstemlekeci 
OTAŞ: Ateş 58941 

OTAŞMAK: Alev almak 58051 
OTAŞTIRMAK: Kuru ot yakmak 899 
OTAV: Zifaf / gerdek odası 58! 
OTCANMAZ: Huzursuz 
OTKARMAK: Ot vermek (hayvana) 
OTKAZAR: Bitki sökme makinesi 
OTKAZMAK: Bitki sökmek 
OTKUR: Ezber 

OTKURCU: Ezberci 
OTKURCULUK: Ezbercilik 
OTKURLAMAK: Ezberlemek 
OTKURMAK: İrticalen okumak 
OTLAK: Mera (otlak) 
OTLAVUK: Mera (otlak) 


OTMAK: Misafir olmak 
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OTMAR: Ateş saçan 

OTRA: Cephe 58081 

OTRAÇ: Parsel 

OTRAÇLAMAK: Parsellemek 
OTRANMAK: Konuşlanmak 1899! 
OTRAŞMAK: Cepheleşmek 
OTUNCAK: Küstah 

OTUNMAK: Küstahlık etmek 
OTUR: Virgül 

OTURAĞAN: Felçli 

OTURDAŞ: Okul arkadaşı 
OTURDAŞMAK: Birlikte oturmak 
OTURGA: Bank (sıra) 

OTURGAÇ;: Tabure 

OTURGANÇ: Doğum bekleyen 
OTURMAK: Ziyaret 

OTURMAK: Ziyaret etmek 
OTURTMAŞ: Dilimli sebze yemeği 
OTUŞ: Kalbur 

OTUZMA: Eleme makinesi 
OTUZMAK: Ot elemek 

OTYAM: Baharat 

OTYAŞ: Sebze 

OVCALAMAK: Avcunda buruşturmak 
OVÇAR: 1. Tüfek 2. Av tüfeği ©810 
OVGA: Masaj PİL 

OVGACI: Masöz / Masör 
OVGALAMAK: Masaj yapmak 522! 
OVGALATMAK: Masaj yaptırmak 
OVMACA: Hafif sancı 

OVMAÇ: İçli köfte 
OVMAÇLAMAK: Avuç içinde ovmak 


OVNA: Zımpara 


OVNALAMAK: Zımparalamak 
OVNALATMAK: Zımparalatmak 
OVNAMAK: Parçalanmak 
OVNATMAK: Parçalamak 
OVSAL: Hastalık Tanrısı (mitoloji) 
OVŞAR: Masaj aleti 
OVŞARLAMAK: Masaj yapmak 
OVUNMAK: Keselenmek (banyo) 
OVUZ: Mum 833 

OYAÇ: Zaman alıcı meşgale 
OYAK: 1. Mağara 2. Kovuk 
OYALMAK: Fikir edinmek 5814! 
OYAN: 1. Vites 2. Fikir 3. Kanaat 
OYANDIRMAK: Bilinçlendirmek 
OYANMAK: Vites değişmek P3Pi 
OYART: Yazı yüzü (para) 

OYAT: İrade 

OYATLI: İradeli 

OYATMAK: İrade kullanmak 5818 
OYATSIZ: İradesiz 

OYAZ: Vadi 

OY-BOY: 1. Eyvah 2. Ah-vah 
OYDAL: 1. Kalıp 2. Patron (kumaş) 
OYDALCI: 1. Kalıpçı 2. Terzi 
OYDAN: Sütleğen otu 

OYDAŞ: Aynı görüşten olan 
OYDAŞIK: Hemfikir 

OYDAŞMA: Konsensüs 
OYDAŞMAK: Hemfikir olmak 
OYGA: Hak (oyma nakış) 
OYGACI: Hakkak (oyma nakışçı) 
OYGALAMAK: Nakşetmek 
OYGALANMAK: Nakşolmak 


OYGAR: 1. Delege 2. Akıllı 
OYGARMA: Delegasyon 
OYGARMAK: Aday olmak 5817! 
OYGUN: 1. Düşünceli 2. Fikir sahibi 
OYGUR: 1. Vadi 2. Kanyon 
OYKAZ: Çöküntü (toprak) 
OYLANDIRMAK: Düşündürmek 
OYLANMAK: Tefekkür etmek 
OYLAŞMAK: Mütala etmek 
OYLAŞTIRMAK: Fikir beyan etmek 
OYLATMAK: Akla getirmek 
OYLAV: 1. Kanaat 2. Muhakeme 
OYLUK: Göz çukuru 

OYLUM: 1. Su çukuru 2. Su kuyusu 
OYMA: Çukur 

OYMAÇA: Romatizma 

OYMAK: 1. Aşiret 2. Yüzük 588 
OYMAK: Etrafını çevirmek 
OYMAN: 1. Hakkak (oymacı) 2. Vadi 
OYMAT: 1. Siper 2. Mevzi 
OYMUK: Yüksük 

OYMUR: Dere yatağı 
OYNACALIK: Oyun eşyaları 
OYNAKLAMAK: Kırıtmak 
OYNAKLANMAK: Cilve yapmak 
OYNAKLAŞMAK: Cilveleşmek 
OYNAKSAMAK: Laf çevirmek 5819 
OYNALAMAK: Rol yapmak 
OYNALANMA: Numara (rol) 5829! 
OYNALANMAK: Numara yapmak 
OYNALAŞMAK: Dalavere çevirmek 
OYNALATMAK: Aldatmak 521! 


OYNALMAK: Dans etmek 
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OYNAM: Dört 

OYNAŞ: 1. Metres 2. Dost (cinsel) 
OYNAŞÇIL: 1. Orospu 2. Yosma 
OYNAŞMAK: Cilveleşmek 
OYNATMA: Hafifmeşrep 
OYNAV: Rol 

OYNAZ: 1. Şuh 2. Kaypak 
OYNAZLAMAK: Kaypaklık etmek 
OYNAZLANMAK: Şuhluk etmek 
OYONAT: Ter otu 

OYRA: Sel deresi (kuru) 

OYRAK: Vadi 

OYRAMA: Mahalle 

OYRAMAK: Yakınlaşmak 
OYRANMAK: Tekabül etmek 
OYRAT: 1. Girdap 2. Anafor 
OYRATMAK: Yakınlaştırmak 
OYSAR: 1. Oy sandığı 2. Sandık 
OYSUL: Develeri koruyan ruh 
OYSUMAK: “Oy” diye inlemek 
OYU: Hak (oyma nakış) 

OYUCU: Hakkak (oymacı) 
OYULAMAK: Nakış yapmak 
OYULANMAK: Nakışlanmak 
OYULGA: 1. Zikzaklı dikiş 2. Teyel 
OYULGALAMAK: Teyel atmak 
OYULGAMA: Kaba dikiş 
OYULGAMAK: Kaba dikiş atmak 552) 
OYULGANMAK: Zikzaklı yürümek 
OYULGATMAK: Yamalamak 523 
OYUM: Kanaat (görüş) 
OYUMLAMAK: Fikir edinmek 


OYUNCUL: Oynamayı seven 


OYUNÇ: 1. Fikir 2. Kanaat 
OYUNHAY: Olimpiyat 522 
OYUNLATMAK: Kandırmak 5525! 
OYUNLAŞMAK: Birbirini kandırmak 
OYUNSAK: Rol / numara yapan 
OYUNSALAK: Alay edilen kişi 
OYUNSALAMAK: İstihza etmek 
OYUR: 1. Düden 2. Su çukuru 
OYUŞMAK: Çukur oluşmak 
OYUT: Mağara 

OYUTMA: Kanalizasyon 
OYUTMAK: Tünel / lağım kazmak 5828 
OYZUK: İn (küçük mağara) 

OZ: Önde olan 

OZA: Önce 

OZACI: 1. Öncü 2. Önce davranan 
OZACIL: İlerici 

OZAK: Vajina 5827! 

OZAKAY: Halay 

OZAL: 1. Kadim 2. Ezeli 
OZALAMAK: Kehanet etmek 
OZALANMAK: Öne çıkmak 
OZALATMAK: İleriye götürmek 
OZAMAK: Öne geçmek 5828 
OZAN: 1. Aşık (halk şairi) 2. Horoz 
OZAN KAŞ: Sabun çiçeği 
OZANLAMAK: Bağırarak söylemek 
OZAR: 1. Ced2. Ataruhu 
OZARMAK: İleriye gitmek 

OZAT: 1. Refakat 2. Düet 
OZATÇI: Refakatçi 

OZATÇILAR: Maiyet 

OZATÇILIK: Refakatçilik 


OZATMA: İki çalgılı müzik 
OZATMAK: Refakat etmek 55?! 
OZAV: 1. Kehanet 2. Öngörü 
OZAVCI: Kahin 

OZAY: Bereket ruhu (mitoloji) 
OZAYT: Devam 

OZDAN: Serbest 

OZDUK: 1. Gem 2. Dizgin 
OZDURMAK: Öne geçirmek 
OZGAR: 1. Misafir uğurlama 2. Veda 
OZGARLAMAK: Misafir uğurlamak 
OZGUÇ: Kasap çırağı 

OZGULUK: Fidye 

OZGUR: 1. Üstün 2. Süper 
OZGURMAK: Serbest bırakmak 
OZLAMAK: Uzun süre ağlamak 
OZLATMAK: Uzun süre ağlatmak 
OZMAK: Önde gitmek 5839 
OZRA: Sert rüzgar 

OZRAÇI: Uçurtma 

OZUK: Rızk 58311 
OZUKLANDIRMAK: Rızıklandırmak 
OZUKLANMAK: Rızıklanmak 
OZULMAK: Geride kalmak 
OZUŞMAK: Yarışmak 
OZUTMAK: Öne geçmek 

-Ö- 

ÖBE: 1. Yığın 2. Topak 
ÖBEKLEMEK: Gruplamak 
ÖBEKLEŞMEK: Gruplaşmak 
ÖBELEMEK: Yığmak 
ÖBELENMEK: Topaklanmak 


ÖBELEŞMEK: Yığılmak 
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ÖBEN: Deve yavrusu 

ÖCEK: 1. Burç (kale) 2. İnat 
ÖCEL: 1. Kindar 2. İntikamcı 
ÖCELMEK: Kinlenmek 5832! 
ÖCEMEK: Ateşi karıştırmak 5833 
ÖCENMEK: Harlanmak (ateş) 585 
ÖCER: Bahis (iddia) 

ÖCERCİ: Bahisçi (iddiacı) 
ÖCERGEMEK: Kin duymak 
ÖCERMEK: Bahsi kızıştırmak 
ÖCEŞLENMEK: Kinlenmek 
ÖCEŞME: İddialaşma 
ÖCEŞMEK: Bahse / iddiaya girmek 
ÖCEŞTİRMEK: Bahis oynatmak 
ÖCETMEK: Bahis oynatmak 
ÖCÜNMEK: İntikam istemek 
ÖÇEK: Süt emen buzağı 
ÖÇEMEK: Kinlenmek 5851 
ÖÇEN: Kindar 

ÖÇEŞKEN: Kindar 

ÖÇEY: Kin 

ÖÇKE: Tiftik keçisi 

ÖÇKEME: İftira 

ÖÇKEMECİ: İftiracı 

ÖÇKEMEK: İftira atmak 
ÖÇLEMEK: Garez duymak 
ÖÇLENMEK: Kinlenmek 
ÖÇLETMEK: Kinlendirmek 
ÖÇMEK: 1. İntizar etmek 2. Sönmek 
ÖÇMENCİ: Kindar 

ÖÇTECİ: İntikamcı 

ÖÇÜĞ: 1. Beddua 2. İntizar “89 


ÖÇÜĞLEMEK: Beddua etmek 


ÖÇÜLMEK: Lanetlenmek 
ÖÇÜNMEK: Günah işlemek 
ÖÇÜRGEÇ;: 1. Silgi 2. Söndürücü 
ÖÇÜRGEK: Kindar 

ÖÇÜRGÜŞ: Yangın söndürücü 
ÖÇÜRMEK: 1. Silmek 2. Söndürmek 
ÖÇÜRTMEK: Feshetmek 

ÖD: Safra sıvısı (“d” ile yazılır) 
ÖDECİ: Borçlu 

ÖDEK: 1. Borç 2. Safra kesesi 
ÖDENÇ;: 1. Borç 2. Taksit 
ÖDERGE: Kredi 

ÖDERLİK: Gişe 

ÖDEŞ: 1. Mahsup 2. Diyet (karşılık) 
ÖDEŞKE: 1. Takas 2. Trampa 
ÖDKEN: Safra sıvısı 

ÖDLEMEK: Mühlet vermek 557! 
ÖDLEŞMEK: Acılaşmak 
ÖDLEŞTİRMEK: Acılaştırmak 
ÖDMEK: Zaman / vakit geçmek 
ÖDÜGET: 1. Irmak 2. Irmak Tanrısı 
ÖDÜNÇLEMEK: Ödünç almak 
ÖDÜNÇLETMEK: Ödünç vermek 
ÖDÜR: 1. Fobi 2. Ani korku 
ÖDÜRLENMEK: Aniden korkmak 
ÖDÜRLETMEK: Aniden korkutmak 
ÖDÜRLÜ: Korkudan bilinci yitmiş 
ÖDÜRMEK: Zulmetmek 

ÖDÜŞ: Safra sıvısı 

ÖG: 1. Zeka 2. Akıl (“g” ile yazılır) 
ÖGLÜ: 1. Zeki 2. Akıllı 

ÖGSÜZ: 1. Zekasız 2. Akılsız 
ÖĞDÜ: Alkış 


ÖĞDÜLEMEK: Alkışlamak 
ÖĞDÜLENMEK: Alkışlanmak 
ÖĞDÜR: 1. Kıymet 2. Değer 
ÖĞDÜRLÜ: 1. Kıymetli 2. Değerli 
ÖĞDÜRMEK: Üstün tutmak 
ÖĞDÜRSÜZ: 1. Kıymetsiz 2. Değersiz 
ÖĞDÜŞ: Ağaç kaması 

ÖĞE: 1. Unsur 2. Element 

ÖĞEÇ;: Genç erkek keçi 

ÖĞEÇE: Karşı kıyı / yaka (nehir vs.) 
ÖĞEGE: Element (kimya) 

ÖĞEK: Metih (övgü) 

ÖĞELEMEK: Tasnif etmek 
ÖĞELENDİRMEK: Sınıflandırmak 
ÖĞELENMEK: Tasnif olmak 
ÖĞELEY: Hamid 

ÖĞELGE: 1. Hediye 2. Armağan 
ÖĞEMEK: 1. Methetmek 2. Kusmak 
ÖĞEN: 1. Avlu 2. Parça 3. Sihir 
ÖĞENLEMEK: Parçalamak 
ÖĞENLETMEK: Parçalatmak 
ÖĞENMEK: Hamd etmek 

ÖĞEPE: 1. Ruh 2. Hayalet 

ÖĞER: 1. Gayrı (diğer) 2. Sel nehri 
ÖĞERKEMEK: Sinirlenmek 
ÖĞERKETMEK: Sinirlendirmek 
ÖĞERLEMEK: Sele dönüşmek (yağış) 
ÖĞEŞMEK: Akıllanmak 
ÖĞEŞTİRMEK: Akıllandırmak 
ÖĞET: Zeka 

ÖĞEZ: Evvel 

ÖĞNE: Vakit (zaman dilimi) 5838 


ÖĞNEMEK: Vakti gelmek 5859! 
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ÖĞREKEY: Manita (kız arkadaş) 
ÖĞRE: Sürü 

ÖĞRELEMEK: Sürü oluş(tur)mak 
ÖĞRELENMEK: Arkadaş edinmek 
ÖĞRELMEK: Hamile kalmak 
ÖĞRELTMEK: Hamile bırakmak 
ÖĞREMEK: Ders vermek 
ÖĞRENCE: 1. Tecrübe 2. Ders 
ÖĞRENCEK: Meraklı 

ÖĞRENEK: Kurs 

ÖĞRENİŞ: Oryantasyon 
ÖĞRENİŞMEK: Birlikte öğrenmek 
ÖĞREŞMEK: Anlaşmak / sözleşmek 
ÖĞRET: 1. İbret 2. Hikmet 3. Ders 
ÖĞRETLEMEK: Tembihlemek 
ÖĞREV: Ders 

ÖĞREYİK: Adabı muaşeret 
ÖĞSEYİN: Zaten 

ÖĞÜNSEK: Rutinci kişi 
ÖĞÜNSEMEK: Rutin haline getirmek 
ÖĞÜNTÜ: 1. Kepek (tahıl) 2. Talaş 
ÖĞÜR: 1. Grup 2. Hizip 3. Akran 58“ 
ÖĞÜRCÜ: 1. Hizipçi 2. Çoban 
ÖĞÜRCÜLÜK: Hizipçilik 
ÖĞÜRLEMEK: Gruplamak 
ÖĞÜRLENMEK: Üye olmak 58“! 
ÖĞÜRLEŞMEK: Gruplaşmak 
ÖĞÜRSEK: Arkadaş canlısı 52) 
ÖĞÜRSEMEK: Eş istemek 58! 
ÖĞÜT: Nasihat 

ÖĞÜTLEMEK: Nasihat vermek 
ÖĞÜTLENMEK: Nasihat almak 


ÖĞÜZ: 1. Nehir 2. Göğüs kafesi 8“ 


ÖĞÜZEK: Bal arısı 

ÖĞÜZLEMEK: Merhamet etmek 
ÖĞÜZMEK: Fikrini söylemek 

ÖK: Anne 

ÖKBE: 1. Ukala 2. İnatçı (dik kafalı) 
ÖKBELENMEK: Ukalalık etmek 
ÖKBELEŞMEK: İnatlaşmak 
ÖKÇÜR: 1. Zeki 2. Kurnaz 

ÖKE: Deha / dahi (üstün zekalı) 
ÖKEL: Zeki 

ÖKELE: 1. Ukala 2. Hazırcevap 
ÖKELEK: 1. Narsist 2. Ukala 
ÖKELEMEK: Zekice konuşmak 5855! 
ÖKELENMEK: Ukalalık etmek 
ÖKELMEK: Kıvrılmak 

ÖKEMEK: Kıvırmak 

ÖKEN: 1. Akarsu 2. Sicim 

ÖKER: Hoş 

ÖKEŞMEK: 1. Kırışmak 2. Buruşmak 
ÖKLEĞE: 1. Zekat 2. Tekme 
ÖKLEMEK: Akıl / fikir vermek 55“ 
ÖKLENMEK: Akıllanmak 55“ 
ÖKLENDİRMEK: Akkıllandırmak 
ÖKLEŞ: 1. Fikir teatisi 2. Zekat 
ÖKLEŞMEK: Fikir teatisi yapmak 
ÖKMEK: Küpe 

ÖKMEK: 1. İdrak etmek 2. Takmak 
ÖKMEN: 1. Deha 2. Hasat 
ÖKRELEMEK: Yukarı çıkmak 
ÖKRELENMEK: Mevki edinmek 
ÖKRELETMEK: Yukarı çıkarmak 
ÖKREM: Tümsek 


ÖKREMEK: Tümsekleşmek 


ÖKSEK: 1. Yüce 2. Yüksek 
ÖKSELMEK: Reşit olmak 
ÖKSELTMEK: Yükseltmek 
ÖKSEM: Yabani sarımsak 
ÖKSEMEK: Yukarıya çıkmak 5“! 
ÖKSETMEK: Yukarıya çıkarmak 
ÖKSÖKE: Çiftbaşlı kartal (mitoloji) 
ÖKSÜ: Keman yayı 

ÖKSÜLMEK: Kaybolmak 
ÖKSÜLTMEK: Kaybetmek 
ÖKSÜM: 1. Murat 2. Arzu 3. Niyet 
ÖKSÜMEK: Arzulamak 8891 
ÖKSÜNMEK: Niyetlenmek 5859! 
ÖKSÜTMEK: Hüzünlendirmek 
ÖKSÜZLEMEK: Anasız kalmak 
ÖKSÜZLER: Küçükayı takımyıldızı 
ÖKTEMEK: Cesaretlendirmek 
ÖKTELEMEK: Galip gelmek 
ÖKTELENMEK: Menfaatlenmek 
ÖKTEM: 1. Amir 2. Hükümran 
ÖKTEMLENMEK: Amirlik taslamak 
ÖKTEN: Zeki 

ÖKTENMEK: Cesaretlenmek 
ÖKTEV: 1. Emir 2. Komuta 3. Hüküm 
ÖKÜ: Donmuş buzdaki delik 
ÖKÜÇ;: Annecik (sevgi sözü) 
ÖKÜL: 1. Akıl 2. Daire 
ÖKÜLDEMEK: Akıl vermek 
ÖKÜLDEŞ: 1. Müşavir 2. Danışman 
ÖKÜLEMEK: Buzda delik açmak 
ÖKÜLETMEK: Halka oluşturmak 
ÖKÜLLENDİRMEK: Akıllandırmak 
ÖKÜLLENMEK: Akıllanmak 
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ÖKÜLMEK: Hevesi kaçmak 58511 
ÖKÜLSÜZ: Akılsız 

ÖKÜNÇ: Pişmanlık 

ÖKÜNMEK: Taklit etmek ©8592! 
ÖKÜRME: İstiğfar 

ÖKÜRMEK: Tövbe etmek 58531 
ÖKÜŞ: 1. Vuruş 2. Bereket 3. Akıl 
ÖKÜŞMEK: Vuruşmak (öküz vs.) 
ÖKÜŞTÜRMEK: Vuruşturmak 


ÖKÜTME: 1. Pişmanlık 2. Nedamet 


ÖKÜTMEK: Pişman olmak 

ÖLÇE: 1. Kıyas 2. Kıstas 
ÖLÇEKSİZ: 1. Ayarsız 2. İzansız 
ÖLÇELEMEK: Mukayese etmek 
ÖLÇELENMEK: Mukayese edilmek 
ÖLÇEM: 1. Ebat 2. Hesap P“ 
ÖLÇEMEK: Ölçüsünü almak 
ÖLÇENEK: Paradigma 

ÖLÇER: 1. Ölçü aleti 2. Emir 585! 
ÖLÇERGE: Mizan 

ÖLÇERLEME: Kalibrasyon 
ÖLÇERLEMEK: Kalibre etmek 58 
ÖLÇERMEK: Canlanmak 5857! 
ÖLÇERTMEK: Canlandırmak 5858 
ÖLÇETMEK: Ölçüsünü aldırmak 
ÖLÇEV: 1. Standart 2. Doz 5859 
ÖLÇEVİÇ: Ölçü aleti 
ÖLÇEVLEMEK: Standart koymak 
ÖLÇEVLİ: Standarda uygun 
ÖLÇMEN: Sayaç okuma elemanı 
ÖLÇÜNDÜZ: Mühendis 
ÖLÇÜNMEK: Kendini ölçmek 5889 


ÖLÇÜŞME: 1. Müsabaka 2. Maç 


ÖLÇÜŞMEK: Müsabaka yapmak 
ÖLÇÜT: 1. Kriter 2. Kıstas 
ÖLÇÜTMEK: Kıyaslamak 
ÖLDÜRECİ: Katil 

ÖLDÜRÜŞ;: Cinayet 
ÖLDÜRÜŞME: Mukatele 
ÖLDÜRÜŞMEK: Mukatele etmek 
ÖLE:1.Ala2.Ela3.Dörtcm. 
ÖLEĞİZ: Colocasia (bitki) 
ÖLEK: Amansız hastalık 
ÖLEMEN: 1. Cimri 2. Pinti 
ÖLEN: 1. Çimen 2. Çayır 5891 
ÖLENGE: Hani balığı 

ÖLENK: Şiir 592 

ÖLENKÇE: Mani (edebiyat) 
ÖLENKMEN: Manzume 
ÖLENLİK: 1. Çimenlik 2. Çayırlık 
ÖLEŞ: Leş (hayvan ölüsü) 
ÖLEŞMEK: Leş kokmak 5853! 
ÖLET: Kıran (ölümcül salgın) 
ÖLEZ: 1. Bitap 2. Mecalsiz 586“ 
ÖLEZDİRMEK: Bitap etmek 
ÖLEZİK: Alevsiz ateş 
ÖLEZMEK: Bitap düşmek 85! 
ÖLGÜN: 1. Cansız 2. Mecalsiz 
ÖLGÜNLEŞMEK: Cansızlaşmak 
ÖLKEŞ: Koma 

ÖLKEŞMEK: Komaya girmek 
ÖLSEK: Can çekişen 
ÖLSEMEK: Can çekişmek 
ÖLSETMEK: Can çekiştirmek 
ÖLÜK: 1. Cansız 2. Mecalsiz 


ÖLÜKÖYDÜRME: Ölü yakma 586 


ÖLÜKÖYDÜRMEK: Ölü yakmak 
ÖLÜMSEK: Tembel 
ÖLÜMSEMEK: Canından bezmek 
ÖLÜNSER: Canından bezmiş 
ÖLÜŞKEN: 1. Cansız 2. Fersiz 
ÖLÜŞMEK: Topluca ölmek 5897 
ÖLÜŞTÜRMEK: Katliam yapmak 
ÖLÜT: Sekarat (ölüm anı) 
ÖMÇE: Miras 

ÖMÇELEMEK: Mirastan pay almak 
ÖMÇELEŞMEK: Miras bölüşmek 
ÖME: 1. Ortaklık 2. Birlik 3. Nasihat 
ÖMECE: 1. Ortaklaşa 2. Birlikte 
ÖMEÇ;: Şekerli, yağlı mısır ekmeği 
ÖMEK: 1. Hizip 2. Fırka 3. Grup 898/ 
ÖMEK: Anlamak 

ÖMEKEY: Mürver ağacı 
ÖMELECİ: Nasihatçi 
ÖMELEMEK: Bir araya gelmek 
ÖMELEŞMEK: İşbirliği yapmak 
ÖMELETMEK: Nasihat etmek 
ÖMERMEK: Kafa tutmak 999 
ÖMSEK: Asosyal 

ÖMSEMEK: Toplumdan kaçmak 
ÖMÜR: Etek 

ÖMÜRLEK: Eteklik 

ÖNBİLEN: Tahmin eden 
ÖNBİLMEK: Tahmin etmek 
ÖNCEK: 1. Önde olan 2. Çıkıntı 
ÖNCEKLEMEK: Çıkıntı yapmak 
ÖNDEGÜN: Arefe günü 
ÖNDEĞEN: Yumurta 


ÖNDELEMEK: Hazırlamak 579) 
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ÖNDELENMEK: Hazırlanmak 
ÖNDEME: Önsöz 

ÖNDEMEÇ;: Propoganda 5871 
ÖNDEMEK: Önüne geçmek 
ÖNDER: Lider 

ÖNDERMEK: Öne geçirmek 
ÖNDERSEK: Omurgada 6. omur 
ÖNDEŞ: 1. Eşbaşkan 2. Rehber 
ÖNDEV: 1. Avans 2. Şiar 
ÖNDEVCİ: Komisyoncu (aracı) 
ÖNDEVCİLİK: Komisyonculuk 
ÖNDEYİŞ: Slogan 

ÖNDÜL: İmtiyaz 

ÖNDÜR: 1. Tahsilat 2. İmalat 
ÖNDÜRCÜ: 1. Müstahsil 2. İmalatçı 
ÖNDÜRMEK: Tahsil etmek “5” 
ÖNE: İleri 

ÖNEÇ: 1. Mümessil 2. Özofagus 
ÖNEK: 1. Payanda 2. Pusu 
ÖNEKLEMEK: Payandalamak 
ÖNEL: 1. Kaporo 2. Mühlet 
ÖNELEME: Delegasyon 
ÖNELEMEK: Delege seçmek 587 
ÖNELMEK: Öne geçmek 
ÖNELTMEK: Öne geçirmek 
ÖNEMEK: Öne çıkmak 

ÖNEN: 1. İmam 2. Rehber 
ÖNENMEK: İmamlık etmek 8”! 
ÖNER: 1. Yağ 2. Meşale 3. Rehber 
ÖNERGE: Teklif 

ÖNERGEMEK: Teklif etmek 
ÖNEŞ: 1. Ön saf 2. Ön sıra 


ÖNEŞÇİ: 1. Ön saftaki 2. Avangard 


ÖNEŞMEK: Öne yaklaşmak 
ÖNEŞTİRMEK: Öne yaklaştırmak 
ÖNET: Kasıt 

ÖNETLİ: Kasıtlı 

ÖNETMEK: Öne çıkarmak /almak 
ÖN-ETMEN: Şartlandırıcı faktör 
ÖNETSİZ: Kasıtsız 

ÖNEY: Profil 

ÖNEZ: 1. Pusu 2. Siper 587) 
ÖNEZE: Geveze 

ÖNEZMEK: Pusuya / sipere yatmak 
ÖNGEÇ;: 1. Maske 2. Gırtlak 
ÖNGEL: Vakur 

ÖNGEN: 1. Çehre 2. Sima 
ÖNGER: Kapı muhafızı 
ÖNGÖRMEK: Tahmin etmek 
ÖNGÖRÜŞ: Basiret 
ÖNGÖRÜŞLÜ: Basiretli 

ÖNK: 1. Renk 2. Zengin 3. Şenlik 
ÖNKLEMEK: Boyamak 

ÖNKLÜ: 1. Renkli 2. Eğlenceli 
ÖNKSÜZ: 1. Renksiz 2. Eğlencesiz 
ÖNMEK: Önünü kesmek 5878 
ÖNMEN: Köprücük kemiği 
ÖNREK: 1. İkaz 2. Biraz önce 
ÖNREMEK: İkaz etmek 577 
ÖNSEN: Eyerin alt tarafı 

ÖNSEZİ: Hissiyat 

ÖNSEZMEK: Önceden hissetmek 
ÖNÜK: 1. Peruk 2. İbik 3. Kakül 979! 
ÖNÜKLEMEK: Göz önüne sarkmak 
ÖNÜKLENMEK: Peruk takmak 
ÖNÜM: Mahsul 


ÖNÜNCE: 1. Önü sıra 2. Önünde 
ÖNÜR: 1. Aile 2. Siftah 3. Mıntıka 
ÖNÜRDEMEK: Siftah yapmak 557 
ÖNÜRLENMEK: Aile kurmak 
ÖNÜRTMEK: Egoistlik yapmak 
ÖNÜŞLÜK: Protokol 

ÖNÜZ: Erkek hayvan (her tür) 5889 
ÖNVERMEK: Sebebiyet vermek 
ÖPEKSEMEK: Öpmek istemek 
ÖPELMEK: Alevlenmek 
ÖPELTMEK: Alevlendirmek 

ÖPEY: Bebek 

ÖPKEN: Karaciğer 

ÖPKESİRMEK: Merhamet etmek 
ÖPMEK: Ekmek (yiyecek) 
ÖPÜNMEK: Yer öpmek (saygı) 
ÖPÜTMEK: El öptürmek 

ÖR: 1. Köz2. Tohum 3. Yokuş 
ÖRBE: 1. File 2. Ağ 3. Nakış 3. Çuha 
ÖRBEKEY: Leylek 

ÖRBELEMEK: Nakış işlemek 
ÖRCE: 1. Hakaret 2. Sataşma 
ÖRCELEMEK: Hakaret etmek 
ÖRCELEŞMEK: Laf atışmak (karşılıklı) 
ÖRCEK: 1. Şiş 2. Tığ 3. Ateş demiri 
ÖRCEMEK: Bahse / iddiaya girmek 
ÖRCETMEK: Bahsi kızıştırmak 
ÖRÇ: Bahis (iddia) 

ÖRÇMEK: İnat etmek 

ÖRÇÜK: Saç örgüsü 

ÖRÇÜL: 1. Optimist 2. İyimser 
ÖRÇÜMEK: Uzamak (söz, kavga) 


ÖRÇÜMEL: Kromozom 


199 


ÖRÇÜN: İp merdiven 
ÖRÇÜNMEK: Sarılarak büyümek 5881! 
ÖRÇÜTMEK: Rahatsız etmek 58! 
ÖRDE: Rüşvet 

ÖRDELEMEK: Rüşvet vermek 
ÖRDELENMEK: Rüşvet almak 
ÖRDEMEK: Tohum çukuru eşmek 853! 
ÖRDEN: Dip temizleme (ağaç, bitki) 
ÖRDENLEMEK: Dip temizlemek (bitki) 
ÖRDEŞMEK: İç içe geçmek (kök vs.) 
ÖRE: 1. Borç 2. Kolon (inşaat) 588“ 
ÖREÇ: 1. Tığ 2. Şiş (örgü) 

ÖREÇE: Saç örgüsü 

ÖREĞE: İleri 

ÖREK: 1. Hayalet 2. Avare 3. Tığ “89 
ÖREKE: 1. Avlu 2. Şiş (örgü) 
ÖREKEN: Put 

ÖRELÇE: İstinat duvarı / tel örgüsü 
ÖRELGE: 1. Duvar 2. İşleme (nakış) 
ÖRELGEMEK: Nakış işlemek 
ÖRELEMEK: Borç vermek 5888/ 
ÖRELENMEK: Borçlanmak 
ÖRELMEK: Mağlup olmak 
ÖRELTMEK: Mağlup etmek 
ÖREM: Çorba üstüne çıkan et yağı 
ÖREME: 1. Kaymak 2. Krema 
ÖREMEK: Kabuklanmak (puding vs.) 
ÖREMİŞ: Çukura değnek atma oyunu 
ÖREN: 1. Harabe 2. Virane 5597! 
ÖRENE: Derme çatma duvar 5888 
ÖRENEK: Duvar 

ÖRENLEMEK: Sürekli yinelemek (889! 


ÖRENLEŞMEK: Viraneleşmek 


ÖRENLETMEK: Harap etmek 
ÖRENMEK: Kaymaklanmak 5899! 
ÖREŞMEK: Harap olmak 
ÖRETMEK: 1. Yıkmak 2. Harcamak 
ÖREY: Ruh 

ÖRGE: 1. Saray 2. Çadır 3. Motif 
ÖRGEÇ;: Burç (kale, hisar) 
ÖRGELEMEK: Nakış işlemek 
ÖRGEMCİ: 1. Dokumacı 2. Örümcek 
ÖRGEMEK: İç içe geçirmek 
ÖRGEN: 1. Tekstil ipi 2. Sicim 
ÖRGEZ: Saç örgüsü 

ÖRGÜÇ: Dokuma aleti 

ÖRGÜL: 1. Dua 2. Sunu (Tanrı'ya) 
ÖRGÜMEK: Uyumak 
ÖRGÜTMEK: Duvar örmek 

ÖRK: 1. Halat 2. Sicim 

ÖRKE: 1. Baca 2. Kazık 

ÖRKEÇ: Süt tozu PSU 

ÖRKEMEK: Bağlamak 582 
ÖRKEN: 1. Filiz 2. Bitki sapı 3.Verem 
ÖRKENDEMEK: İnkişaf etmek 
ÖRKENDEŞ: İnkişaf 
ÖRKENLEMEK: Filiz vermek 
ÖRKENMEK: Bağlanmak 8 
ÖRKEŞ: 1. Hörgüç 2. Kambur 5894! 
ÖRKEŞMEK: Kamburlaşmak 
ÖRKLEMEK: Bağlamak 
ÖRKLENMEK: Bağlanmak 
ÖRKMEK: Sirayet etmek 

ÖRKÜ: Bıldırcın 

ÖRKÜLEMEK: Bıldırcın avlamak 


ÖRKÜN: Mikrop 


ÖRKÜNMEK: Pandomim yapmak 
ÖRLEK: 1. Direk 2. Gemi direği 
ÖRLEMEK: Belirmek 55”) 
ÖRLENMEK: Ortaya çıkmak 
ÖRLETMEK: Ortaya çıkarmak 
ÖRLEŞMEK: Yükselmek 

ÖRME: 1. File 2. Ağ 3. Kazak (giysi) 
ÖRMEK: Kazak (giysi) 
ÖRMELEMEK: Emeklemek (bebek) 
ÖRMEN: Egzema 

ÖRMÜKER: Kat arası merteği 
ÖRNEK: Örgü kalıbı 

ÖRNEMEK: Çoğalmak (teksir, kopya) 
ÖRNEŞMEK: Kopyalanmak 
ÖRNEŞTİRMEK: Kopyalamak 
ÖRNETMEK: Çoğaltmak 

ÖRPE: Peçe 5899 

ÖRPENEK: Pelerin 

ÖRSE: Cahil 

ÖRSEK: Depresif 

ÖRSEKLENMEK: Depresyona girmek 
ÖRSENEK: Lezyon 

ÖRSÜN: Hamur kesme aracı 

ÖRT: 1. Vücut ateşi 2. Yangın 
ÖRTE: Vücut ateşi 

ÖRTELENMEK: Ateşlenmek (vücut) 
ÖRTELMEK: Yakılmak 

ÖRTEMEK: 1. Yakmak 2. Taciz etmek 
ÖRTEN: 1. Postahane 2. Kavruk 
ÖRTENMEK: Ateşlenmek (vücut) 5897 
ÖRTEŞMEK: Alev almak, tutuşmak 
ÖRTEV: Tesettür 


ÖRTEVLENMEK: Tesettüre girmek 
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ÖRTKÜN: Gömülüp saklanan tahıl 
ÖRTLEK: Yakılmış alan / tarla 
ÖRTME: 1. Türban 2. Salon 
ÖRTMEN: Pelerin 

ÖRTÜNCEK: Çarşaf (giysi) 
ÖRTÜNÇ: Teşbih 

ÖRTÜNÇLEMEK: Teşbih yapmak 
ÖRTÜNÇLENMEK: Teşbih olmak 
ÖRTÜNÇLENMİŞ: Müteşabih 
ÖRTÜŞMEK: Tetabuk etmek 
ÖRTÜŞÜM: Tetabuk 

ÖRÜ: 1. Duvar 2. Tekstil 3. Mera **9l 
ÖRÜÇ: Sur (kale) 

ÖRÜÇEN: Diyafram zarı 

ÖRÜK: 1. Kayısı 2. Belik (saç örgüsü) 
ÖRÜKLEMEK: Saç örmek 
ÖRÜLMEK: Saldırmak 5599! 
ÖRÜM: 1. Çelenk 2. Çit 3. Sepet 
ÖRÜN: 1. Bahşiş 2. Çadır bacası 
ÖRÜNÇ; Belik (saç örgüsü) 
ÖRÜNDÜRMEK: Bahşiş vermek 
ÖRÜNMEK: Gece beslenmek 5991 
ÖRÜŞ: 1. Kavga 2. Otlak 3. Rampa 
ÖRÜŞMEK: Kavga etmek 5991! 
ÖRÜT: 1. Duvar 2. Gece yemeği 
ÖRÜTMEK: Duvar örmek 5991 
ÖRÜYÜŞ: Dokumacılık 

ÖRÜZ: 1. Nehir 2. Akarsu “9! 
ÖRÜZDÜRMEK: Ürkütmek 59“ 
ÖRÜZMEK: Ürkmek 599! 

ÖS: Can 908 

ÖSEK: 1. İftira 2. Şehvet 3. Kutu 


ÖSEKLEMEK: İftira atmak 


ÖSEKLENMEK: Şehvetlenmek 
ÖSEN: Ruh Tanrısı (mitoloji) 
ÖSME: Rastık 

ÖSMEK: 1. Çoğalmak 2. Şişmek 5997! 
ÖSTEK: Toprak damlı ev 
ÖSTERİŞ: Fantezi 

ÖSTERMEK: Doğal ürün (Macarca) 
ÖSÜKMEK: Canı çekmek 5998 
ÖSÜRMEK: 1. Şişirmek 2. Üflemek 
ÖSÜZ: Gaz lambası 

ÖŞ: 1. Şafak vakti 2. Ön kol 

ÖŞE: İşte 

ÖŞEK: 1. Vaşak 2. Giybet 99! 
ÖŞELEK: Gizli toplanılan yer 
ÖŞELEMEK: Fısıltılı konuşmak 
ÖŞELME: Dedikodu 919) 
ÖŞELMEK: Gizlice dinlemek 5911! 
ÖŞEMEK: Kulağı dikilmek (hayvan) 
ÖŞENMEK: Kulak kabartmak 
ÖŞERGEN: İştahlı 

ÖŞERMEK: İştahlanmak 
ÖŞERTMEK: İştahlandırmak 
ÖŞETMEK: Kulağını dikmek (hayvan) 
ÖŞLEMEK: Çalmak (hırsızlamak) 
ÖŞMEK: 1. Kazmak 2. Kaynak (su) 
ÖŞÜKME: İçerleme (üzüntü) 
ÖŞÜKMEK: İçerlemek (üzülmek) 
ÖŞÜLE: 1. Şafak vakti 2. Tan yeri 
ÖŞÜNÇ: Şarj 

ÖŞÜNDÜRMEK: Şarj etmek 
ÖŞÜNLETMEK: Doldurmak 
ÖŞÜNMEK: Şarj olmak 5922 


ÖT: 1. Zaman 2. Vakit 


ÖTÇEK: 1. Saat 2. Guguklu saat 
ÖTEÇ: Çok öten kuş / horoz 
ÖTEĞEN: Ötücü 

ÖTEK: 1. Çok öten (kuş) 2. Gübre 
ÖTELGÜ: Sakallı akbaba kuşu 
ÖTELMEK: Zaman geçirmek 
ÖTEMEK: Dua etmek 

ÖTER: 1. Kurban 2. Mazi 

ÖTERİ: Muvakkat (geçici) 
ÖTERME: 1. Tehir 2. Tecil 
ÖTERMEK: Tehir / tecil etmek 
ÖTKEN: 1. Mazi 2. Taklit 3. Keskin 
ÖTKENİŞ: 1. Numara (rol) 2. Taklit 
ÖTKENİŞKEN: Onomatope ses 
ÖTKENMEK: Taklit etmek 

ÖTKER: 1. Kaza (namaz) 2. Keskin 
ÖTKERME: Kapı diremesi (kilit için) 
ÖTKERMEK: Tehir etmek 914! 
ÖTKÜN: 1. Pişman 2. Geveze 3. Tiz 
ÖTKÜNCEK: Sık sık pişman olan 
ÖTKÜNMEK: Pişman olmak 
ÖTKÜR: 1. Nüktedan 2. Tiz (ses) 
ÖTKÜRE: Muvakkat (geçici) 
ÖTKÜRMEK: Espri yapmak 914 
ÖTKÜŞ: Hançere (gırtlak) 
ÖTLEĞEN: Çalı bülbülü 

ÖTMEK: 1. Zaman geçmek 2. Kesmek 
ÖTMEZ: 1. Sessiz 2. Kesmez 
ÖTPEK: Fırında çavdar ekmeği 
ÖTRE: “U-Ü” sesi veren işaret P?Pi 
ÖTSÜZ: 1. Vakitsiz 2. Zamansız 
ÖTÜ: Keskin 

ÖTÜĞ:1. Dua 2. Rica 
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ÖTÜĞCÜ: Duacı 

ÖTÜKEN: Efsanevi başkent 5916! 
ÖTÜMLÜ: Geçişli fiil (dilbilgisi) 
ÖTÜMSÜZ: Geçişsiz fiil (dilbilgisi) 
ÖTÜNER: Dilenci 

ÖTÜNMEK: Dua / rica etmek 
ÖTÜNÜŞ: Rica 

ÖTÜR: Virgül 

ÖTÜRGEN: Ukala 
ÖTÜRGENMEK: Ukalalık yapmak 
ÖTÜZ: Tiz (ses) 

ÖVEÇ: 1. Çömlek 2. Dalkavuk 
ÖVEN: 1. Avlu 2. Sofa 597 
ÖVENEK: Methiye 

ÖVEZ: Övücü söz 

ÖVGÜLEMEK: Meth etmek 
ÖVGÜLENMEK: Meth edilmek 
ÖVGÜN: Methedilen 

ÖVKER: 1. Hoş 2. Latif 3. Övülesi 
ÖVREMEK: Bir yere alışmak 5918! 
ÖVRENİŞMEK: Sahibine alışmak (5919) 
ÖVSÜNMEK: Övgü beklemek 
ÖVÜKLEME: 1. İltifat 2. Tezahürat 
ÖVÜKLEMEK: İltifat etmek 
ÖVÜKTÜRMEK: İltifat etmek 
ÖVÜNCEK: Kendisini öven 
ÖVÜNGEÇ: Çok övünen 

ÖVÜŞ: Metih 

ÖVÜŞLÜ: Çok methedilen 
ÖVÜŞMEK: Birbirini methetmek 
ÖVÜTMEK: Hamd etmek 

ÖY: 1. Ev2. An (lahza) “9 


ÖYÇERİK: Hikaye 


ÖYDÜM: İlmek 

ÖYDÜMLEMEK: İlmek atmak 
ÖYDÜRMEK: Yolcu etmek 521! 
ÖYEGİREN: İç güveyi “2! 
ÖYEGİRMEK: İç güveysi olmak 
ÖYEK: 1. Mide 2. Sincap kürkü 
ÖYEKLEMEK: Karın üstü sürünmek 
ÖYEMEK: Hamur açmak 
ÖYENK: Söğüt ağacı 

ÖYEZ: İlçe / kaza 

ÖYEZMEK: Uyuşmak (organ) 
ÖYKE: 1. Nefret 2. Hınç 
ÖYKEMEK: Husursuz etmek 
ÖYKELMEK: Kinlenmek 
ÖYKEMEK: Gücenmek 5923 
ÖYKEN: Akciğer 

ÖYKENMEK: Göğsü kabarmak 
ÖYKÜNMEK: Taklit etmek 
ÖYKÜNÇ;: Heves 

ÖYKÜNÇLÜ: Hevesli 
ÖYKÜNÇSÜZ: Hevessiz 
ÖYKÜNTÜ: 1. Özenti 2. Taklit 
ÖYKÜTMEK: Taklit ettirmek 
ÖYLEK: 1. Bakır kap 2. Taraça 
ÖYLEMEK: Nikah kıymak 
ÖYLENMEK: Nikahlanmak 
ÖYLEŞMEK: Ayrı eve çıkmak 592! 
ÖYLÜK: 1. Kiler 2. Ambar 

ÖYME: Tülbent 

ÖYMEK: 1. Ezmek 2. Karıştırmak > 
ÖYREK: Macar ördeği (Netta türü) 
ÖYÜKMEK: Toprağa batmak 
ÖYÜR: Darı 


ÖYÜRME: 1. Hortum (yel) 2. Tipi “928! 
ÖYÜRMEK: Hortum (yel) / tipi çıkmak 
ÖYZEM: 1. Çukur 2. Hendek 

ÖZ: 1. Dere 2. Nehir 3. Çayır 3. Bostan 
ÖZBİLİR: Kendini bilir 

ÖZBİLMEK: Kendini bilmek 27 
ÖZBİR: Asil 

ÖZBİRLİK: Asalet 

ÖZDEK: 1. Cevher 2. Materyal 
ÖZDEN: 1. Asil 2. Timüs (tıp) ©! 
ÖZDENER: 1. Asil 2. Namuslu 
ÖZDENET: Otokontrol “92 
ÖZDENETİM: Otokontrol 539! 
ÖZDENLİK: Asalet 

ÖZDENMEK: Asil davranmak 
ÖZDEŞ: 1. Aynı 2. Muadil 
ÖZDEŞME: Aynılaşma 

ÖZDEŞMEK: Aynılaşmak PU 
ÖZDEVİNGEN: Otomatik 532! 
ÖZDEVİNMEK: Otomatik çalışmak 
ÖZDEYİŞ: Vecize 

ÖZDEYİŞMEK: Öz konuşmak 
ÖZDÜK: 1. Nefs (can) 2. Hüviyet 
ÖZE: 1. Rica 2. Dere 3. Kaplıca 
ÖZEÇ;: Tiner (inceltici) 

ÖZEK: 1. Merkez 2. Anadal (bitki) “99 
ÖZEKLEME: İrtical (doğaçlama) 
ÖZEKLEMEK: İrticalen söylemek 
ÖZEKLENMEK: Temerküz etmek 
ÖZEKLETMEK: Konsantre etmek 
ÖZEKTEN: İrticalen 

ÖZELDEK: Çelik çomak oyunu 


ÖZELEMEK: Rica etmek 
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ÖZELENMEK: Yalvarmak ÖZGERTMEK: Tebdil etmek 38 


ÖZELEŞMEK: Kaynaşmak ÖZGÖREV: Misyon Pl 
ÖZELEŞTİRİ: Otokritik ÖZGÜÇ: Düğme (elektrik) 
ÖZELEŞTİRME: Kaynaştırma ÖZGÜDÜM: Sibernetik (bilim, olgu) 
ÖZELEŞTİRMEK: Kaynaştırmak ÖZGÜDÜMLÜ: Sibernetize 
ÖZELETMEK: Yalvartmak ÖZGÜLEMEK: Tahsis etmek 


ÖZELMEK: İncelmek (sulanmak) ÖZGÜLENMEK: Tahsis olmak 
ÖZEME: Sulu çırpılmış ayran ÖZGÜVEN: İtimad-ı nefs 
ÖZELMEZ: Telkari ÖZLEK: Öğle namazı 


ÖZEMEK: İnceltmek (sulandırmak) | ÖZLEN: Küçük hamur parçası 


ÖZEN: 1. Vadi 2. Nehir 3. İtina ÖZLENÇ: Hasret 

ÖZENÇ: 1. Heves 2. Gıpta ÖZLENMEK: Faydalanmak 
ÖZENÇLENMEK: Heveslenmek ÖZLEŞMEK: Aslına dönmek 
ÖZEREL: Mütekabil ÖZLEŞTİRMEK: Aslına döndürmek 
ÖZERELLİK: Mütekabiliyet ÖZLETMEK: Faydalandırmak 


ÖZERK: Muhtar (yarı bağımsız) ÖZLEV: Islık 
ÖZEŞMEK: Homojenize olmak ÖZLEYİN: 1. Esasen 2. Aslında 


ÖZEŞTİRMEK: Homojenize etmek | ÖZMEK: Kabuğunu soymak “0 


ÖZETKEN: Enzim ÖZMEN: 1. Samimi 2. Dürüst 
ÖZETMEK: Saflaştırmak “955! ÖZMÜR: Ergen 

ÖZETMEN: Temel faktör 58 ÖZNEK: Dalın çıktığı yer (bitki) 
ÖZGE: 1. Gayrı (diğer) 2. Farklı ÖZREK: Dürüst 


ÖZGEÇ;: 1. Egoist 2. Düğme (elektrik) | ÖZREKLENMEK: Dürüstlük etmek 
ÖZGELEMEK: Şekil / kılık değişmek | ÖZTÜRKÇE: Arındırılmış Türk dili 
ÖZGELENDİRMEK: Farklılık yapmak | ÖZÜÇ: Meyve çekirdeğinin içi 
ÖZGELENMEK: Farklı davranmak (| ÖZÜÇEN: Resen (kendiliğinden) 
ÖZGELEŞMEK: Farklılaşmak ÖZÜK: 1. Küçük çömlek 2. Çekirdek 


ÖZGELEŞTİRMEK: Farklılaştırmak | ÖZÜKEY: 1. Koyu 2. Yoğun 3. İffetli 


ÖZGELİK: Farklılık ÖZÜKMEK: Namuslu davranmak (591! 
ÖZGEN: 1. Filiz 2. Bebek ÖZÜL: Asıl 

ÖZGER: Samimi ÖZÜLMEK: Kabuğu soyulmak ©“ 
ÖZGERİŞ: 1. Tebdil 2. Tadil ÖZÜLÜNDE: Aslında 


ÖZGERMEK: Tebdil / tadil olmak 597 | ÖZÜM: Ego 


ÖZÜMÇÜL: Egoist 
ÖZÜMÇÜLEMEK: Egoistlik etmek 
ÖZÜNCEMEK: Rafine olmak 5* 
ÖZÜNCETMEK: Rafine etmek 59“ 
ÖZÜNÇ;: 1. Şahsiyet 2. Nefs 
ÖZÜNLEMEK: Aslına dönmek 
ÖZÜNLETMEK: Aslına döndürmek 
ÖZÜNMEK: Konsantre olmak 
ÖZÜNSEL: Hususi 

ÖZÜNSELİK: Hususiyet 
ÖZÜŞMEK: İçine işlemek (yağ vs.) 
ÖZÜŞTÜRME: Metabolizma 
ÖZÜŞTÜRMEK: Metabolize etmek 
ÖZÜŞTÜRMEL: Metabolik 

ÖZÜT: Konsantre 

ÖZÜTMEK: Konsantre etmek 
ÖZVEREN: Fedakar 

ÖZVERİ: Fedakarlık 

ÖZVERMEK: Feda olmak 

-Pp- 

PAÇAK: 1. Kabuk (kalın) 2. Zırh 591 
PADAN: Ağız maskesi (Persçe) 
PAĞAÇ: Korda pişen kalın ekmek 
PAĞALÇAK: Ayak kemiği 
PAKIRDAMAK: Kahkaha atmak 
PAKIRDAŞMAK: Kahkaha atışmak 
PAKTAGAN: Güz bayramı 596 
PAL: Keçi kılından örme bez / ip 
PALAĞUR: Hatıl (duvar içi kiriş) “7 
PALAK: Kayık küreği 

PALAN: Gilaboru ağacı 
PALANBUÇ;: Vücuttaki şişlik 


PALANKA: Surlarla çevrili köy ©“ 
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PALAR: Kum tepesi 59“ 

PALAT: Oda (Rusça) 
PALAYLAMAK: Ateş yakmak 
PALAYLATMAK: Tutuşturmak 
PALAZ: Kuş yavrusu (Yunanca) ies 
PALAZMAK: Telaşla koşmak 
PALÇAN: Seramik şişe 8951! 

PALIÇ: 1. Hamur 2. Ekmek 
PALMA: Palmiye ağacı (Latince) 
PALTAN: Büyük kurbağa 

PAPAK: Kürk şapka 
PAPAKLANMAK: Kabarmak !*952 
PAPATYA: “Matricaria” türü çiçek a 
PAR: 1. Lümen (ışık birimi) 2. Alev 
PARAD: Resmi geçit (Rusça) 
PARAG: Köpek başlı insan (mit) Li 
PARÇ: 1. Bardak 2. Su tası 
PARÇIK: Sığırcık kuşu 

PARGA: Kuvvet 

PARGALAMAK: Kuvvet uygulamak 
PARGALANMAK: Kuvwvetlenmek 
PARLAÇ: Flaş 

PARMAK: Hece ölçüsü 955! 
PARMAKÇAK: Tuş (klavye) 
PARMAKÇIN: Eldiven parmağı 
PARSMAK: Bulanıklaşmak 
PARUM: Bizans (Doğu Roma) 
PASAR: Sarımsak 

PASMAR: Tecavüz 555! 
PASMARLAMAK: Tecavüz etmek 
PASMARLANMAK: Tecavüz edilmek 
PASTIRMA: Baharatlı et kurutması 


PAŞAVUL: General 


PAŞMAK: Ayakkabı 

PAŞTAMA: Bayramın ilk günü 557! 
PAŞTAMAK: Siftah etmek 598 
PATAĞ: 1. Hurda 2. Eski eşya 
PATAĞCI: 1. Hurdacı 2. Eskici 
PATAN: Penis 

PATANAK: Ispanak 

PATAT: Patates (Aravak-Taino'ca) 
PATAR: 1. Tomruk 2. Kütük 
PATAZ: Avuç 

PATAZLAMAK: Avuçlamak 
PATLANGAÇ: Kamış oyuncak 5**! 
PATMAN: Kovan 

PATRAK: Popkorn (mısır patlağı) 
PATRAMAK: 1. Saçılmak 2. Patlamak 
PATSAT:1. Tektük 2. Arasıra 
PAVKIRMAK: Aniden olmak 89 
PAVURGAN: Uçar sincap *81! 
PAYA: Sırık 

PAYALAMAK: Sırık dikmek 
PAYALANMAK: Pay çıkarmak 9821 
PAYAN: Armonika (Rusça) 
PAYANA: Kurban töreni 

PAYÇAR: Kurban eti 5993! 
PAYDAR: Kurban derisi 598 
PAYNAGAN: Kış bayramı &65) 
PAYSINMAK: Pay çıkarmak 5*68/ 
PAYZA: Hüküm (Çince) 

PAYZAN: Kavanoz 

PAZÇAN: Mektup 

PAZIK: Kasvetli 557! 

PAZINMAK: Eziyet çekmek !58/ 


PAZIRIK: 1. Mezar 2. Kabir 


PAZIRMA: Defin (ölü gömme) 
PAZIRMAK: Dava açmak 9691 
PAZITMAK: Eziyet etmek 89”! 
PAZMAK: Mühürlemek 51! 
PEÇEK: 1. Duvar sarmaşığı 2. Gaga 
PEÇELEK: Biçilecek ot / ekin “9” 
PEÇELEMEK: Ziyan etmek 5973 
PEÇELENMEK: Ziyan olmak 
PEÇELGEN: Kurumuş tarla 597“ 
PEÇEN: 1. Saman 2. Kuru ot 59” 
PEÇENE: Bisküvi “79! 

PEDİÇİN: Tatlısu levreği “77! 
PEG: 1. Harabe 2. Virane ”*78/ 
PEGEM: Çalı horozu 

PEGENE: Kukla 

PEGENECİ: Kuklacı 

PEĞERLEK: Kambur 
PEĞERLEMEK: Sırtı bükülmek 
PEĞERLENMEK: Kamburlaşmak 
PEĞLİK: Çöplük 

PEKİNMEK: Katılaşmak “979! 
PEKİŞKEN: Katılaşmak üzere olan 
PEKİŞMEK: Sağlamlaşmak 5989 
PEKİŞTİRMEK: Sağlamlaştırmak 981! 
PEKİTMEK: Katılaştırmak “8 
PEKLİK: 1. Sertlik 2. Kabız 
PEKMEK: Karpuz balı 

PEKMEK: Koyulaşmak 

PEKNE: Boza (darı ekşitmesi) 
PEKREŞMEK: Katılaşmak 
PEKREŞTİRMEK: Katılaştırmak 
PEL: Somon balığı 


PELEN: Gazel (hayvan) ©9831 
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PELENE: Üvez ağacı 

PELEŞ: 1. Şaşı 2. Yanlara açık boynuzlu 
PELMEN: Mantı 

PEPEL: Kekeme 

PEPELEME: Kekeleme 
PEPELEMEK: Kekelemek 

PEPEME: Kekeme 

PEPEMEK: Kekeme konuşmak 
PERÇEĞEN: Moltacilla kuşu 
PERGEMEK: Sarmak / örtmek 9984! 
PERGENÇEK: Türban (başörtüsü) 
PERGENMEK: Sarınmak 
PEREMEÇ: Tatar mantısı 598) 
PERİNMEK: Huysuzlanmak 
PERİNÇEK: 1. Huysuz 2. Sadık 
PERİTMEK: Huysuzlandırmak 
PERLEĞEN: Karadut 

PERSİK: Şeftali (Rusça) 
PERTLEMEK: İnfilak etmek “88 
PERTLEN: Patlak 

PERTLETMEK: Patlatmak 
PEŞEKMEK: Güneşte kurumak 5957! 
PEŞEKTİRMEK: Güneşte kurutmak 
PEŞEMEK: 1. Eşelemek 2. Kurumak 
PEŞENMEK: Eşelenmek 

PETENEK: Mide 

PIÇAMAK: Hadım (iğdiş) etmek 5988 
PIÇKAN: Hadım (iğdiş) 

PIÇKI: Testere 2821 

PIÇRAK: 1. Pis 2. Kirli 3. Murdar 
PIÇRAMAK: Pislik / kir oluşmak 
PIÇRANMAK: Kirlenmek 


PIÇRATMAK: Kirletmek 


PIĞRAMAK: Dönerek yükselmek 
PIĞRATMAK: Yukarıya fırlatmak 
PIRGI: Düdük 

PIRKILDAMAK: Köpürmek 990 
PIRLAMAK: Dönerek uçmak 
PIRLANMAK: Dönmek 991! 
PIRLATMAK: Döndürmek 
PIRLAVAÇ: Fırıldak (oyuncak) 
PISKIRMAK: Hapşurmak 
PISKIRTMAK: Hapşurtmak 
PIŞARMAK: Fermente etmek 
PIŞILDAMAK: Fokurdamak 
PIŞIRDAMAK: Fokurdamak 
PIŞLATMAK: Peynir / yağ eritmek 
PITANAK: Yapışkan diken 
PIZRAK: Dağ kedisi 

PİÇELEK: Yabani ot sarmış tarla 
PİÇGEN: Hadım (iğdiş) 

PİLİK: Fitil 

PİNDEK: 1. Cüce 2. Bücür 
PİNEK: Folluk (kuluçka yatağı) 
PİNEMEK: Kuluçkaya yatmak 
PİNEZ: Kümes 599! 

PİREN: Çalı çırpı 

PİRPİREK: Fırıldak (oyuncak) 
PİSİK: 1. Kedi 2. Ev kedisi 
PİŞÇE: Yeme 

PİŞEK: Bir pişirimlik malzeme 
PİŞEKLİK: Yemek malzemesi 
PİŞEMEK: Pişmeye başlamak 
PİŞETMEK: Hafifçe pişirmek 
PİŞGEL: Çabuk pişen 


PİŞİNÇ: Pişme seviyesi (yemek) 


PİŞİNMEK: Olgunlaşmak 
PİŞİREÇ: 1. Fırın 2. Tüpgaz ocağı 
PİŞİRGEÇ: Sac aktarma tahtası 
PİŞKEN: Pişmiş 

PİŞPEĞEN: Ham (çiğ) 

PİT: Yazı fırçası 599! 

PİTEMEK: Fırça ile yazmak 
PİTİGME: Hiyeroglif 

PİYE: Kundak (bebek giysisi) 
PİYELEMEK: Kundaklamak (bebek) 
PİYELENMEK: Kundağa sarılmak 
PİZEN: Delilik otu 

PLAT: Şal (Rusça) 

POĞDARGA: Gurur 
POĞDARGAMAK: Gururlanmak 
POĞDARHA: Ejderha 594! 
POĞANAK: 1. Hortum (yel) 2. Sis 
POĞURMAK: Zulmetmek 
POLAT: Çelik 

POR: 1. Edepsiz 2. Mantar kavı 
PORAZ: Alacakaranlık 

PORDAK: 1. Testis 2. Husye 
PORHAN: Şaman 59851 
PORLAMAK: Edepsizlik etmek 
PORLAN: Küstah 

PORLANMAK: Küstahlık etmek 
PORSUK: Kokar sansar 
PORSUMAK: Dağılmak (saç, tüy) 
POT: Kuyruksuz (hayvan) 
POTANAK: Fındık 

POTUK: Deve yavrusu 

POZAN: Silgi 

POZGUÇ: Kayabalığı 


205 


POZAK: Şubat ayı 5998! 

POZUK: Mart ayı 

PÖREŞ: Porsuk 

PUÇ: 1. Iskarta 2. Kof 5997! 

PUĞ: Başörtüsü 

PUĞAY: Seylan Kajusu (bitki) 
PUĞBAY: Beşik 5998 
PUĞLAMAK: Azarlamak 
PUĞLANMAK: Öfkelenmek 
PUĞUR: Safra kesesi 
PUĞURMAK: Kokmak 999) 
PULAN: Alkes geyiği 

PULAY: Haram 

PULAYSI: Haram çarpması hastalığı 
PULAYSIMAK: Haram çarpmak (“990 
PULGAMAK: Lekelemek “99! 
PULGANMAK: Lekelenmek 
PUMA: Dağ aslanı (Keçuaca) 
PUR: Beyaz kırılgan taş / kayaç FAOPZİ 
PURA: 1. Aygır 2. At Tanrısı (mit) 
PURAÇ: Testi 

PURAMAK: İlave etmek “993 
PURANMAK: İlave edilmek 
PURBAŞ: İspinoz kuşu 

PURÇ;: Biber (99! 

PURMAK: Kokmak “90! 
PUSALGA: 1. Siper 2. Mevzi 
PUSALMAK: Siper almak 
PUSAMAK: Pusuya yatmak !“908/ 
PUSANAK: Siper ““97! 

PUSANGA: 1. Siper 2. Mevzi 
PUSANMAK: Sipere yatmak 


PUSARAK: Kamuflaj 


PUSARIK: Sisli / kapalı hava 
PUSARMAK: Kamufle olmak 
PUSAT: Silah 

PUSATMAK: Pusu kurmak 
PUSATMAN: Silahşör 

PUSKUN: 1. Sipere yatmış 2. Sinsi 
PUSMAK: Sipere yatmak “©98i 
PUSUKMAK: Puslanmak / sislenmek 
PUSUNCU: Mülteci 

PUSUNÇ: Fırsat kollama 
PUSUNMA: İltica (sığınma) 


PUSUNMAK: İltica etmek 


PUSUŞMAK: Pusuya yatmak (birlikte) 


PUSUŞTURMAK: Sipere yatırmak 
PUŞAK: 1. Tokat 2. Şamar 
PUŞANMAK: Hiddetlenmek 
PUŞAYMAK: Hayıflanmak 
PUYGAN: Akçam ağacı 
PUZUĞAN: Pankreas 

PUZUN: Sodyum sülfat 

PÜDRE: Sibirya tilkisi 

PÜĞREK: Devekuşu 

PÜKSÜN: Lades kemiği 
PÜKÜTMEK: Reddetmek 

PÜR: 1. Yaprak 2. Sayfa, sahife 
PÜRÇEK: 1. Kakül 2. Tomurcuk (999! 
PÜREMEÇ: Hamburger 
PÜREMEK: Dürüm yapmak 
PÜREN: 1. Funda 2. Çalı 

PÜRGE: Sepet 

PÜRGEMEK: Kaplamak 
PÜRLENMEK: Yaprak açmak 


PÜRLEŞMEK: Tomurcuklanmak 


PÜS: Reçine 

PÜSEMEK: Kemer bağlamak 
PÜSEN: Şebnem (çiy) 
PÜSENMEK: Kuşak sarınmak 
PÜSEV: Kemer 

PÜSKÜL: Saçak 

PÜSLEN: Salkım 

PÜŞEMEK: Olgunlaşmak “00 
PÜŞETMEK: Olgunlaştırmak 
PÜŞKEL: Peksimet 

PÜŞÜRGEL: Yufka ekmeği 
PÜTKÜN: Gaita (dışkı) 

PÜTÜGE: Patlıcan 

PÜSKÜRÜK: Erüptiv 

siR 

RAK: Efsanevi ülke 

RAŞTOĞAN: Yeni yıl bayramı 
RAYON: İlçe (Rusça) 

Şi 

SABA: Kımız tulumu 

SABAĞA: Yulaflı darı hamuru sunusu 
SABAK: 1. Koçan 2. Değnek (9911! 
SABAKLAMAK: Değneklemek 
SABAKLANMAK: Değneklenmek 
SABALMAK: Değnekle dövülmek 
SABAMAK: Değnekle vurmak 
SABAN: Tarla sürme aracı 
SABANDAŞ: Aynı sabanı kullananlar 
SABANTOY: Saban bayramı 
SABAR: 1. Parmak 2. Tarla kazı 
SABATMAK: Değnekle yün kabartmak 
SABAYLAMAK: Eğlenmek 


SABAYLANMAK: Neşelenmek 
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SABAYLATMAK: Eğlendirmek 
SABIRAY: Kader Tanrısı (mitoloji) 
SABUKLAMA: Hezeyan 
SABUKLAMAK: Hezeyan etmek 
SACALAMAK: Karartmak “912 
SACALANMAK: Kararmak 
SAÇAĞAN: Hamam böceği 
SAÇAL: Püskül 

SAÇALAK: 1. Püskül 2. Müsrif 
SAÇAN: 1. Müsrif 2. Eli açık 
SAÇANAK: Serpme püskülü (süt vs.) 
SAÇARGA: Tohum saçma aleti 
SAÇAV: 1. Sofra 2. Tohum ekme 
SAÇAYIRAN: Toka (saç) (913 
SAÇBAĞ: Bandana (“914 

SAÇI: Saçarak sunulama (tahıl vs.) 
SAÇIK: 1. Sikke (madeni para) 2. Havlu 
SAÇILGA: Saçı kurbanı (gıda) “1 
SAÇILAMAK: Serpmek 
SAÇILANMAK: Serpilmek 
SAÇILATMAK: Serpiştirmek 
SAÇILIK: Sunu nesnesi (tahıl, süt) 
SAÇILTMAK: Dağıtmak 

SAÇIM: Mayıs ayı 

SAÇINMAK: Müsriflik etmek 
SAÇIRGAÇ: Saç kurdelası 
SAÇIRMAK: Dağılmak 
SAÇIRTMAK: Dağıtmak 
SAÇIŞMAK: Darmadağın olmak 
SAÇKI: 1. Gübre 2. Saçılan şey “98 
SAÇKIRAN: Saç dökücü hastalık 
SAÇKIRGIÇ: Saçkıran böceği 
SAÇKIRMAK: Saç dökmek 1917! 


SAÇLAMAK: Saçını çekmek 
SAÇLANMAK: Saçı çıkmak 
SAÇLAŞMAK: Saç tutuşmak (kavga) 
SAÇLATMAK: Saç tutmak (kavga) 
SAÇLIK: Başlık parası 

SAÇMAK: Serpme ağ 

SAÇMAK: Ağ atmak 

SADAK: Ok kılıfı 

SAGUN: 1. Hekim 2. Doktor 
SAGUN-UYU: Muayenehane 
SAĞA: Başak kalıntısı 

SAĞAÇ: Sağımhane 

SAĞAK: 1. Havan 2. Çene altı 
SAĞAKAY: Sağ elini kullanan 
SAĞAKAYLAMAK: Sağ el kullanmak 
SAĞAL: Süt güğümü 
SAĞALAMAK: Merhamet etmek 
SAĞALMAK: Tedavi olmak 
SAĞALTMAK: Tedavi etmek 
SAĞALTMA: Tedavi 
SAĞALTMAN: 1. Hekim 2. Doktor 
SAĞAMAY: Şakak 

SAĞAN: Bayağı doğan (kuş) “98 
SAĞANCI: 1. Süt sağıcı 2. Kuşçu 
SAĞANÇIK: Ruh (kuş şeklinde) 
SAĞANMAK: Yağmak 
SAĞANTASI: Süt sağma kabı 
SAĞARGA: Süt sağma makinesi 
SAĞARTKA: Koyun kenesi 
SAĞAŞ: Körebe oyunu 

SAĞAT: 1. Dinç 2. Durak 3. Mümin 
SAĞATMAK: İman etmek 


SAĞAV: 1. Mersiye 2. Taziye 


SAĞAY: 1. Zinde 2. Tereyağı 
SAĞAYMAK: Ayılmak “©9181 
SAĞAYTMAK: Ayıltmak !“929 
SAĞAZ: Sağ aşık kemiği 
SAĞAMUK: Sağ elini kullanan 
SAĞAV: Kuşun yavruya verdiği yem 
SAĞBAKIŞ: Basiret “21 
SAĞBAKMAK: Basiretli davranmak 
SAĞBAY: Avukat 

SAĞBUL: “Hoşça kal” 

SAĞDAK: Veda 

SAĞDAMAK: Teselli etmek “92! 
SAĞDAN: 1. Dost 2. Yaren (“92 
SAĞDANMAK: Teselli olmak “92 
SAĞDAŞ: Kirve 

SAĞDAŞMAK: Hısım olmak 1“! 
SAĞDIZ: Sağdaki kabileler (ordu) 
SAĞDUN: Hısım (evlilik akrabası) 
SAĞDUYU: 1. Aklıselim 2. Basiret 
SAĞGI: 1. Şifa 2. Derman ““©si 
SAĞGIÇ: Süt sağma makinesi 
SAĞIK: Sahih 

SAĞIKMAK: Şifa / deva bulmak 
SAĞIKTIRMAK: Tedavi etmek 
SAĞIL: 1. Sağım (süt) 2. Sağma yeri 
SAĞILCI: Süt sağan kişi 
SAĞILDAMAK: Sütü akmak (meme) 
SAĞILDANMAK: Süt dolmak (meme) 
SAĞILGA: 1. Süt sağımı 2. Güğüm 
SAĞILGAMAK: Süt sağmak 
SAĞILGAN: Sağmal (süt veren) 
SAĞIMCI: Süt sağan kişi 


SAĞIMKAY: Sağmal (süt veren) 
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SAĞIN: Kıvılcım “927 

SAĞINÇ: 1. Merak 2. Alaka “28! 
SAĞINÇAK: 1. Meraklı 2. Alakalı 
SAĞINDIRMAK: İlgi uyandırmak “©29) 
SAĞINDIZ: 1. Hekim 2. Tabip 
SAĞINIŞ: Hasret 

SAĞINMA: Tefekkür (939! 
SAĞINMAK: Merak / tefekkür etmek 
SAĞIRMAK: Sakinleşmek “931! 
SAĞIRTLAK: Kulağakaçan böceği 
SAĞIRTMAK: Sakinleştirmek 
SAĞIŞ: 1. Zeka 2. Mantık 3. Kıyas 
SAĞIŞLAMAK: Kıyaslamak 
SAĞIŞLANMAK: Tefekküre dalmak 
SAĞIŞLATMAK: Kıyaslatmak 
SAĞIŞMAK: Birlikte süt sağmak 
SAĞIŞRAMAK: Telaş etmek 
SAĞIŞTIRMA: Nispet (oran) 
SAĞIŞTIRMAK: Nispet etmek 
SAĞITMAK: Ses kesmek 

SAĞIZ: 1. Bal 2. Arı sütü 
SAĞIZAK: Kraliçe arı 

SAĞIZGAN: “Sirius” yıldızı iz 
SAĞKAL: 1. Hoşçakal 2. Elveda “953! 
SAĞLAK: Bıyıklı balık 
SAĞLANMAK: Şifa bulmak 
SAĞLANDIRMAK: İmkan vermek 
SAĞLAR: Sıhhatli 

SAĞLATMAK: Tedavi etmek 
SAĞMAN: Sıhhatli 

SAĞMAY: Tereyağı 

SAĞMUK: Sağ elini kullanan 


SAĞNA: Sanduka (“934 


SAĞNAÇ;: 1. Güğüm 2. Kırba 
SAĞRAK: 1. Güğüm 2. Külek ““©55i 
SAĞRAMAK: İdrar yapmak “36 
SAĞSAK: Hayvan kokusu 
SAĞSINMAK: Yaşıyor saymak ““57! 
SAH: 1. Amin 2. Aynen 
SAHADAY: Yangın Tanrısı (mit) 
SAHALYAN: Heilongjiang nehri 
SAHÇI: Evi koruyan ruh 
SAHINMAK: Hasret çekmek 
SAHLAMAK: Amin demek 
SAHLAŞMAK: Amin demek (birlikte) 
SAK!: Dikkat! 

SAKA: 1. Arif 2. Aşık kemiği 
SAKAĞI: Ruam hastalığı 
SAKALAK: Bıyıklı balık “958 
SAKALAMAK: Koynuna sokmak 
SAKALDIRIK: Çene bağlı şapka (“95 
SAKALSAN: Köpek balığı 

SAKAR: Sabun 

SAKAV: 1. Teyakkuz 2. Peltek 3. Ceket 
SAKAVLAMAK: Kekelemek 
SAKAVLANMAK: Burnu kanamak 
SAKAVUR: Amonyum zingiber 
SAKAYMAK: Dikkatini vermek 
SAKÇA: Karakarga 

SAKÇAN: Yaban arısı 

SAKÇI: 1. Bekçi 2. Koruyucu ruh 
SAKÇILIK: Bekçilik 

SAKI: Himaye 

SAKICI: 1. Hami 2. Koruyucu 
SAKIL: 1. Hint sincabı 2. Tilki (“949 


SAKILDAK: İris 


SAKILGAN: Sürekli sakınan 
SAKILGANMAK: Pimpiriklenmek 
SAKIMAK: Serap / hayal görmek e 
SAKIMLAMAK: Buhar oluşmak 
SAKIMLANMAK: Buharlanmak 
SAKINÇ: 1. Dikkat 2. İhtiyat 
SAKINÇLIK: İhtiyat akçesi 
SAKINDIRIK: 1. Gerdanlık 2. Gem 
SAKINDIRMA: 1. İhtar 2. İkaz 
SAKINDIRMAK: İkaz / ihtar etmek 
SAKIR: 1. Hayalet 2. Cimri 3. Hasis 
SAKIRIM: Tahıl ambarı 

SAKIRGA: Kene 

SAKIRTMAK: Isırarak zehirlemek 
SAKIŞ: 1. Tembih 2. İhtiyat 
SAKIŞMAK: İhtiyatlı davranmak 
SAKIŞTIRMAK: Tembihlemek 
SAKIT: 1. Nodul (sivri demir) 2. Mars 
SAKITMAK: 1. Beklemek 2. Korumak 
SAKIZAK: Başıboş cin (mitoloji) e 
SAKLAĞIŞ: Sigorta 

SAKLAMAK: Dikkat etmek 
SAKLAŞMAK: Dikkat kesilmek 19“ 
SAKLANÇ: Emanet 

SAKLAP: Esir 

SAKLAŞ: Eldeğmemiş doğa 
SAKLAV: 1. Emanet 2. Bekaret 
SAKLAVAÇ;: 1. Kasa 2. Mahfaza 
SAKLAVCI: Emanetçi 

SAKLAVUL: Kasa bekçisi 

SAKMA: 1. Balık ağı 2. Ağaç yarası 
SAKMAK: Isırıp zehirlemek 


SAKMAN: 1. Sapan 2. Çoban 
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SAKMATAŞ: Parke taşı 
SAKRAMAK: Hayal görmek (044! 
SAKRANMAK: Cin çarpmak “© 
SAKSAVUL: Haloksilon ağacı ©“ 
SAKSIR: Pantolon 

SAKSIRGA: Kuzu (bir yaşında) 
SAKTAMAK: Nöbet tutmak 
SAKTAN: Zinhar 

SAKTAŞ: Beş-taş oyunu 
SAKTIRMAK: Tetik çekmek 

SAK VE SUK: Kuşa dönen iki kardeş 
SAKYAN: Muska 

SAL: Epidemi (salgın hastalık) 
SALA: Balkon 

SALABAŞ: Ihlamur ağacı kabuğu 
SALACA: Teneşir taşı 

SALACAK: Su kanalı dağıtım yeri 
SALAÇ: Kayıkhane 

SALAĞA: Akarsu kolu 

SALAMA: Çer çöp yakma 
SALAMAK: Hücum etmek 
SALAMAY: Kaymaklı, irmikli pilav 
SALAN: 1. Hücum 2. Nadas 3. Mera 
SALAR: Çin Oğuzu 

SALARCA: Çin Oğuzcası 
SALARLAR: Çin Oğuzları 

SALAV: Davet 

SALAVAR: 1. Serseri 2. Berduş 
SALAY: İşaret 

SALBAĞA: Tek sıralı ahır 

SALCA: Kene 

SALÇARYA: 1. Özensiz 2. Gelişigüzel 


SALÇIN: Hırçın 


SALDA: 1. Şaman ruhu 2. Saban 
SALDAV: Halat 

SALDIRGA: Koşum takımı 
SALGA: 1. Kement 2. At kızağı 
SALGALAMAK: Çalkalamak 
SALGALANMAK: Çalkalanmak 
SALGANMAK: Dalgalanmak 
SALGAR: 1. Usül 2. Kaide (kural) 
SALGARYA: 1. Özensiz 2. Gelişigüzel 
SALGIÇ: Vazo 

SALGIT: Fidye 

SALIK: 1. Haber 2. Put 3. Sincap 
SALIKÇI: Haberci 

SALIM: 1. Kanun 2. Kader 3. Esas 
SALINDI: Saç örgüsü 

SALINGI: Elbise eteği 
SALIŞMAK: Karşılaşmak “9 
SALIŞTIRMA: 1. İzafet 2. Kıyas 
SALIŞTIRMAK: İzafe / kıyas etmek 
SALIT: 1. Haber 2. Davet 3. Azad 
SALITÇI: 1. Haberci 2. Davetçi 
SALITLIK: Fidye 

SALITMAK: Azad etmek (“98 
SALKALAMAK: Yalpalamak 
SALKALANMAK: Yalpalanmak 
SALKAN: 1. Sapan 2. Sırtüstü 
SALKAR: 1. Köhne 2. Yere serilmiş 
SALKARA: Başına buyruk 
SALKARMAK: Köhnemek 
SALKIN: 1. Serin rüzgar 2. Gölge 
SALKINAY: Soğuk / ciddi kişi 
SALKINLAMAK: Rüzgar esmek 


SALKINMAK: Rüzgar çıkmak “98 


SALKMAK: Esmek “950! 
SALLAMA: Avize 

SALMA: 1. Çeyiz 2. Vergi “91! 
SALMAÇ: Makarna 

SALMAK: 1. Ciddiyet 2. Ritmik 
SALMAK: Ciddiye almak 992! 
SALMAKSIZ: Ciddiyetsiz 
SALMAN: Garson 

SALMAŞ: Makarna yemeği 
SALPAK: 1. Sarkık 2. Pörsük 
SALPAKLANMAK: Pörsümek 
SALPALANMAK: Sabırsızlanmak 
SALPAMAK: Zayi olmak 
SALPAN: Karabuğday 
SALPANMAK: Boşa uğraşmak 
SALPATMAK: Zayi etmek 
SALT:1.Sırf 2. Mutlak 

SALTAN: 1. Bekar 2. Monark “95! 
SALTAR: 1. Kral 2. Galaksi 
SALTBAŞ: 1. Yalnız 2. Bekar “©54 
SALTBAŞINA: Yalnız başına 
SALTIK: 1. Mutlak 2. Bekar 3. Hür 
SALTMAK: Çözmek 

SALVAR: Akbaba kuşu ““©5! 
SALYAN: Hemen 

SAMAK: Mersiye (ağıt) 

SAMAR: 1. Nazar 2. Ağaç bardak 
SAMRAMAK: Sayıklamak 
SAMUT: 1. Dilsiz 2. Konuşamayan 
SAN: 1. Ünvan 2. Rakam 3. Miktar 
SANAÇ: 1. Fikir 2. Tasavvur “958! 
SANAÇLAMAK: Aklına takmak 


SANAÇLANMAK: Düşünüp durmak 
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SANAĞ: 1. Hesap 2. Ruh 
SANAĞAT: 1. Şuur 2. Niyet 
SANAĞCI: Muhasebeci 

SANAK: 1. Tahmin 2. Ümit 3. Kızak 
SANAKLAMAK: Ümit / tahmin etmek 
SANAKLANMAK: Ümitlenmek 
SANAL: Zahiri 

SANALMAK: Hesaplanmak 
SANAMA: Tekerleme 

SANAMAK: Hesaplamak ““57 
SANANMAK: Tefekkür etmek 
SANAR: 1. Müshil 2. Pürgatif 
SANARAK: Halüsinasyon 
SANARGA: Vesvese 
SANARGAMAK: Vesvese yapmak 
SANARGANMAK: Endişelenmek 
SANARMAK: Farz etmek (varsaymak) 
SANASAN: Sanki 

SANAŞ: 1. Tekerleme 2. Muhasebe 
SANAŞIK: 1. Paylaşım 2. Taksim 
SANAŞMA: 1. Paylaşma 2. Yüzleşme 
SANAŞMAK: Tekerleme okumak e 
SANAŞTIRMA: Paylaştırma 
SANAŞTIRMAK: Paylaştırmak 
SANATMAK: Muhasebe etmek 
SANAV: Zan 

SANAVAÇ: Tekerleme 

SANAY: 1. Tereddüt 2. Av ruhu 
SANCAK: Vilayet (il) 

SANCIŞMAK: Batıcı ağrı girmek 
SANCITMAK: Batıcı ağrı yapmak 
SANÇ: 1. Plan 2. Deri çanta 


SANÇALAMAK: Bıçaklamak 


SANÇAR: 1. Hançer 2. Satürn 
SANÇIRA: 1. Şecere 2. Soyağacı 
SANÇILMAK: Batırılmak 

SANÇIZ: Çuvaldız 

SANÇKAN: Musa (Lycium) ağacı 
SANÇMAK: 1. Batırmak 2. Delmek 
SANÇRAK: Mızrak 
SANDALAMA: Rahatta duruş (asker) 
SANDALAMAK: Salınmak (duruş) 
SANDAY: Niyet 
SANDAYLAMAK: Niyet etmek 
SANDAYLANMAK: Niyetlenmek 
SANDIRAK: Hezeyan 
SANDIRGA: Boğaz kayışı (atçılık) 
SANDIRMAK: Hezeyan etmek 
SANDUĞAÇ;: Bülbül 

SANGA: 1. Huni 2. Vazo 
SANGAY: Av Tanrısı (mitoloji) 
SANGILÇAK: Kırkbayır (organ) 
SANGRAM: Manastır (Sanskritçe) 
SANI: Zan 

SANIK: Zanlı 

SANILAMAK: Zannetmek 
SANILDAK: Felçli 

SANILGA: Hipotez 
SANILGAMAK: İllüzyon görmek 
SANILGI: İllüzyon 

SANIRMAK: Afallamak 
SANIRTMAK: Afallatmak 

SANIT: Çene / kulak dibi 
SANITMAK: Kandırmak 

SANIZ: 1. Reçine 2. Ağda ““99i 


SANIZDAMAK: Reçine akmak 14060) 


SANIZLAMAK: Reçine ile kaplamak 
SANK: Sac ayağı, üç ayak 
SANLAMAK: Hürmet etmek 
SANLAŞMAK: Selamlaşmak 
SANLAV: 1. Saygıdeğer 2. Muhterem 
SANLI: 1. Namlı 2. Saygın 
SANRAMAK: Gece altına işemek 
SANRAKLAMAK: Sayıklamak 
SANRI: Halüsinasyon 
SANRILAMAK: Halüsinasyon görmek 
SANRIMAK: Halüsinasyon görmek 
SANRITMAK: Hezeyan etmek 
SANSAMAK: İntiba edinmek 
SANSINMAK: İtibar etmek 
SANSIZ: 1. Namsız 2. İtibarsız 
SANSIZLAMAK: İtibar etmemek 
SANTUR: Yunan çalgısı (Yunanca) 
SANZA: 1. Kadayıf 2. Baklava “91 
SAPADAK: Geyik (bir yaşında) 
SAPAK: 1. Yol ayrımı 2. Yaprak sapı 
SAPAKAY: Sinek (iskambil) 
SAPAL: Kiremit 

SAPALAK: Ziraat vergisi 
SAPALAMAK: Tevzi etmek “9! 
SAPALANMAK: Tevzi edilmek 
SAPAMAK: Dövmek 

SAPANÇA: Küçük sapan 
SAPANMAK: Dövülmek 

SAPAR: 1. Aykırı 2. Kavgacı 3. Kabza 
SAPARMAK: Farklı davranmak 
SAPAY: Kupa (iskambil) 

SAPÇA: 1. Kulp 2. Kabza 

SAPINÇ;: Dalalet (sapkınlık) 
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SAPINMAK: Tuhaf davranmak 
SAPLICAN: Akciğer zarı iltihabı 
SAPLIYAK: Kepçe 

SAPMA: Saç files i 

SAPMAK: Morg 

SAPMAK: Kuytuda kalmak 
SAPTALMA: 1. Kayıt 2. Tescil 
SAPTALMAK: Tespit / kayıt olmak 
SAPTAMAK: Tespit / kayıt etmek 
SAPTANMAK: Tespit edilmek 
SAR: 1. Şahin 2. Uçurtma 3. Şiir 
SARA: Ay (takvim ölçüsü) 
SARAÇ: Çift hörgüçlü deve 
SARADAK: Tosun (iki yaşında) 
SARAGAY: Sarı çam ağacı 
SARAĞAN: Mercanköşk bitkisi 
SARAKA: Gırgır (istihza) 
SARAKACI: Gırgırcı (istihzacı) 
SARALAY: Sarı kaz 

SARALMAK: Ablukaya alınmak 
SARAMAK: Muhasara etmek 
SARAN: 1. Cimri 2. Tamahkar 
SARANAY: Zambak 

SARANÇKA: Yusufçuk böceği (“9631 
SARANLAMAK: Tamah etmek 
SARANMAK: Kaplanmak 
SARAPAN: Bluz (kolsuz atlet) 
SARAPŞIN: Labada (bitki) 
SARAS: Balıkçıl kuşu (Hintçe) 
SARASAN: Soğuk Tanrısı (mitoloji) 
SARASAMAK: Tatil yapmak 
SARAŞ: Sahur “094! 


SARAŞMAK: Yumaklaşmak 


SARAT: Büyük kalbur 

SARATAN: Peygamberdevesi 
SARAVAÇ: 1. Başörtüsü 2. Türban 
SARBAĞA: Kısrak (bir yaşında) 
SARBAK: Kıllı 

SARBAKAN: Hallaç (yün çırpıcı) “5! 
SARBAKŞIN: Maymun “8! 
SARBAMAK: Parmak ayırmak (67 
SARBAYMAK: Kıllanmak 

SARBAZ: Yün çırpma çubuğu 
SARBAZAN: Top (silah) 
SARBAZLAMAK: Çırpmak 
SARBAZLANMAK: Çırpılmak 
SARGALDAK: Sarı gül 
SARGAMAK: Elemek “988! 
SARGAN: Avuz sütü yiyeceği 
SARGAŞ: 1. Kalbur 2. Elek 
SARGAT: İğde (ağaç, meyve) 
SARGAVUL: Çadır perdesi 
SARGAY: 1. Yaban gülü 2. Zambak 
SARGAYAH: Maslenitse “9 
SARICA: Sırtı sarı atmaca kuşu 
SARGIÇ: Masura 

SARGIN: 1. Kibar 2. Samimi 
SARHAN: Ejderha Kral (mitoloji) 
SARICI: Bulaşıcı 

SARIKUŞ: Şahin kuşu 

SARILGAN: Fasülye 

SARIMAY: Tereyağı 

SARIN: Beste 

SARINCI: Besteci 

SARINÇ: 1. Bobinaj 2. Takıntı (huy) 
SARINÇAK: 1. Şal 2. Çarşaf (giysi) 


SARINGA: 1. Sigara 2. Puro 
SARINLAMAK: Bestelemek 
SARINLANMAK: Bestelenmek 
SARINMAK: İç içe geçmek 
SARIS: Eylül ayı 

SARIŞMAK: Birbirine sarılmak 
SARIŞMAN: Sarışın 

SARIT: Ezber 

SARITMAK: Ezberlemek 
SARK: Safra 

SARKAK: Sivri 

SARKAMAK: Esmek 

SARKAN: Ejderha 
SARKANMAK: Rüzgarlanmak 
SARKAŞ: Aheste 
SARKATMAK: Estirmek 
SARKAV: 1. Uzun yelek 2. Tifo 
SARKAYIK: İşkembe 
SARKILDAK: Şelale 
SARKILDAMAK: Çağıldamak (şelale) 
SARKIM: Yoğurt suyu 
SARKINÇAK: Kırkbayır (organ) 
SARKINMAK: Taciz etmek 
SARKIRMAK: 1. Şakımak 2. Ötmek 
SARKUŞ: Kalbur 

SARLAK: Kokarca (hayvan) 
SARLAMAK: Ziyafet vermek 
SARLANMAK: Türbana girmek 
SARLAŞMAK: Aşırı ilgi göstermek 
SARLUK: Yak (Tibet sığırı) 
SARMAK: Şarkı 

SARMAL: 1. Spiral 2. Helezoni 


SARMALMAK: Sarılarak örülmek 
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SARMAN: Cana yakın 
SARMAVUK: Sarmaşık (bitki) 
SARMAY: Deri ceket 

SARMIŞ: Kadının ikinci kocası 
SARMUK: Şalgam 

SARNA: 1. Beste 2. Kaside 
SARNACI: 1. Besteci 2. Kasideci 
SARNAMAK: Bestelemek “79! 
SARNALMAK: Bestelenmek 
SARNATMAK: Besteletmek 
SARNAY: Yay (okçuluk) 
SARPAN: 1. Masa örtüsü 2. Silo 
SARS: Romatizma 

SARSAK: 1. Sersem 2. Zevzek 
SARSAKLANMAK: Zevzeklenmek 
SARSAKLAŞMAK: Sersemleşmek 
SARSALANMAK: Titremek 
SARSAMAK: Aşırı susamak 
SARSATMAK: Aşırı susatmak 
SARSINMAK: Titremek 
SARSITMAK: Titretmek 

SARSU: 1. Serum 2. Süt suyu 
SART: Tüccar (Sanskritçe) 
SARTAK: 1. Tabut 2. Darağacı 
SARTAVUL: Harap kent 

SAS: 1.Lağım 2. Foseptik çukuru 
SASI: Kötü kokulu 

SASILMAK: Kötü kokmaya başlamak 
SASIMAK: Kötü kokmak 
SASINMAK: Çürümek (koku yaymak) 
SASITMAK: Kötü kokutmak 
SASKIÇ: At sineği 

SASSIK: Kokarca (hayvan) 


SAŞRAMAK: Püskürmek 

SATAÇ: İşlenmiş koyun derisi 
SATAK: 1. Pazar (çarşı) 2. Piyasa 
SATAKÇI: 1. Pazarcı 2. Esnaf 
SATAKLAMAK: Pazarlamak 
SATAKLANMAK: Pazarlanmak 
SATAKLAŞMAK: Pazarlık etmek 
SATAKSIZ: Piyasası olmayan 
SATALAMAK: Bağırarak satmak (“971 
SATALAŞMAK: Pazarlık etmek 
SATALAV: 1. Müzayede 2. Mezat 
SATALGA: 1. Pazar yeri 2. Market 
SATAN: 1. Bacak 2. Aksak 3. Hain (“972! 
SATANAK: 1. Dükkan 2. Bakkal 
SATANLAMAK: Topallamak 
SATAR: Orman içindeki açık alan 
SATARAN: 1. Tacir 2. Hakem tanrı 
SATAV: 1. İhanet 2. Hıyanet 
SATAY: Mercan 

SATIK: Ticaret 

SATIKÇI: Tacir 

SATILAY: Fesat Tanrıçası (mitoloji) 
SATIMCALIK: Komisyon (para) 
SATINÇ: Piyasa (satılabilirlik) 
SATINDIRMA: Reklam 
SATINDIRMAK: Reklam yapmak 
SATINMAK: Kendini övmek 
SATIŞKAN: Kolay satılabilir 
SATIŞLAMAK: Satışa çıkarmak 
SATIŞMAK: Alışveriş yapmak 
SATIŞTIRMAK: Pazarlamak 
SATKAÇ: İşporta 


SATLAK: Ceviz 


SATLAMA: Zemheri 

SATLICAN: Zatülcenp hastalığı 
SATMAK: Dükkan 

SATRAMAK: Böğürmek 
SATSAMAK: Satmak istemek 
SAV: 1. İddia 2. Tez 3. Kainat 
SAVA: 1. Haber 2. Mesaj 3. Hitap Mez 
SAVACAK: Kanal kapağı 

SAVACI: 1. Peygamber 2. Haberci 
SAVAK: 1. Ders 2. Haber 3. Oluk 
SAVAKDAŞ: Sınıf arkadaşı 
SAVAKLAMAK: Ders vermek 
SAVAL: Kıssa 

SAVALAK: 1. Katakulle 2. Sakarlık 
SAVALAMAK: Haber/ müjde vermek 
SAVALANMAK: Sakarlık yapmak 
SAVALMAK: Haber almak 
SAVAN: 1. Elçi 2. Sefir 3. Kilim 
SAVANMAK: Tebliğ / vahiy almak 
SAVAR: Savunma silahı (kalkan vs.) 
SAVARMAK: Hamleyi atlatmak 
SAVARMAN: Kurye 

SAVAT: 1. Hediye 2. Armağan 
SAVATMAK: Haber göndermek 
SAVBAY: Müşir (rütbe) 

SAVGA: 1. Hibe 2. Teberru 
SAVGALAMAK: Hibe etmek 
SAVGALANMAK: Hibe almak 
SAVGAN: 1. Cömert 2. Kerim 
SAVGAT: Teberru 

SAVGATÇILIK: Bağış toplayıcılık 
SAVGIN: Dizginsiz at 


SAVLAMA: 1. İddia 2. Hipotez 97 
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SAVLAMAK: İddia etmek 
SAVLANMAK: İddia edilmek 
SAVLAR: İddiacı 
SAVLAŞMAK: İddialaşmak 


SAVMALDIK: Ispanak 


SAVRAMAK: 1. Fırlatmak 2. Atmak 


SAVRUNMAK: İsraf olmak 
SAVRUTMAK: İsraf etmek 
SAVSALAMAK: Başından savmak 
SAVSAMAK: İhmal etmek 
SAVSANMAK: İhmal edilmek 
SAVSATMA: İhmal 

SAVSATMAK: İhmal ettirmek 
SAVU: Defi (hukuk) 

SAVUK: 1. İhmal / terk edilmiş 2. Issız 
SAVUKTURMAK: Terk etmek 
SAVULÇAK: Silahlı tenya ““”) 
SAVULMAK: Geri çekilmek 
SAVUN: Ekşi süt içeceği 
SAVUNCA: 1. Mazeret 2. Bahane 
SAVUNGA: Müdafaname 
SAVUNLUK: 1. Mazeret 2. Bahane 
SAVUNMAN: Avukat 

SAVUR: Hovarda 

SAVURAK: Yaba (savurma küreği) 
SAVURGAÇ: Sallayarak atılan sapan 
SAVURGAMAK: İsraf etmek 
SAVURGAN: Müsrif 

SAVUT:1. zırh 2. Silah 
SAVUTLAMAK: Silah çekmek ““78! 
SAVUTLANMAK: Silahlanmak 
SAVUTMAK: Hamleyi geçiştirmek 


SAVUTMAN: Silahşör 


SAY: 1. Sinir krizi 2. Yassı taş “977! 
SAYA: 1. Mani (edebiyat) 2. Ağıl 
SAYACI: Mani okuyucu 
SAYAGAN: Yaz bayramı 140781 


SAYAĞ: 1. Hezeyan 2. Sinir krizi 


SAYAĞLAMAK: Sinir krizi geçirmek 


SAYAĞLANMAK: Siniri bozulmak 
SAYAK: 1. Hesap 2. İnziva 3. Seyrek 
SAYAKÇI: 1. Hesapçı 2. Münzevi 


SAYAKLAMAK: Hesaplamak 


SAYAKLANMAK: İnzivaya çekilmek 


SAYALAMAK: Mani okumak 
SAYALANMAK: Hediye almak “979 
SAYALAŞMAK: Hediyeleşmek 
SAYALATMAK: Hediye etmek 
SAYALAY: Yazlık (yaz evi) 
SAYALGAN: Azad olmuş (köle) “89 
SAYALMAK: Azad olmak !*98 
SAYALTMAK: Azad etmek 
SAYAMA: Muhasebe 
SAYAMACI: Muhasebeci 
SAYAMAK: Yün çırpmak 

SAYAN: 1. Milyon 2. Halk 
SAYARGA: Abaküs 

SAYAV: Hesap 

SAYAVLAMAK: Hesaplamak 
SAYDAM: Şeffaf 

SAYDI: Majeste (Mançuca “Saytu”) 
SAYDILAMAK: Yoklama yapmak “9821 
SAYGA: Bozkır antilobu 

SAYGAÇ: Ölçer (ölçme aleti) 
SAYGAH: Şamanın yardımcı ruhu 


SAYGAK: 1. Mezar taşı 2. Zıpkın (“©83l 


SAYGAMAK: Moralini bozmak 
SAYGAN: Kertenkele 

SAYGAR: İftira 

SAYGARCI: İftiracı 
SAYGARLAMAK: İftira atmak 
SAYGARLAŞMAK: İftira atışmak 
SAYGARMA: Psikanaliz “984! 
SAYGARMAK: Psikanaliz yapmak 
SAYGIN: Muhterem 
SAYGIRMAK: Ayırt etmek 
SAYHAN: Muhterem !*983i 

SAYIK: Hezeyan 

SAYIKMAK: Hezeyana kapılmak 
SAYIKTIRMAK: Saçma konuşmak 
SAYIKLAMAK: Uykuda konuşmak 
SAYILANMAK: Numaralanmak 
SAYILATMAK: Numara vermek 
SAYILGA: 1. İtibar 2. Not (puan) 
SAYILGAN: Muteber 

SAYINÇ: 1. Hesap 2. Envanter 
SAYINDIZ: Muhasebeci 
SAYINDIRMAK: Hesaba katmak 
SAYINMAK: Aklında hesaplamak !“988/ 
SAYIR: İçinden su çıkan mağara 
SAYIRGAMAK: Kibirlenmek 
SAYIRGAN: 1. Gururlu 2. Kibirli 
SAYIRGANMAK: Gururlanmak 
SAYIRMAK: Suya inmek (gemi) 
SAYIŞ: Hesap 

SAYIŞLAMAK: Hesaplamak 
SAYIŞLANMAK: Hesaplanmak 
SAYIŞLATMAK: Hesaplatmak 


SAYIŞMAK: Hesaplaşmak 157! 
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SAYIŞMAN: Muhasip 

SAYIŞTAY: Hesap Mahkemesi 
SAYIŞTIRMAK: Hesaba çekmek 
SAYIT: 1. Centilmen 2. Muteber 
SAYITBAY: Beyefendi 
SAYITBAYAN: Hanımefendi 
SAYIZ: Matematik 

SAYKAL: Hafifmeşrep 
SAYKALANMAK: Salınarak yürümek 
SAYKALMAK: Salınmak 
SAYKIRMAK: Uykuda bağırmak 
SAYLAK: Çobanaldatan kuşu 
SAYLAMA: Seçim 

SAYLAMAK: Tercih etmek “988 
SAYLANCI: 1. Talepkar 2. Hevesli 
SAYLANIŞ: Tercih edilme 
SAYLANMA: Seçim 

SAYLANMAK: Tercih edilmek “98 
SAYLANTI: Tercih 

SAYLAR: Vekil 

SAYLAŞMAK: Razı olmak 
SAYLAŞTIRMAK: Kabul ettirmek 
SAYLATMAK: Vekalet vermek 
SAYLAV: 1. Vekalet 2. Seçim 
SAYLAVCI: 1. Vekaletçi 2. Seçmen 
SAYMAÇ;: Sayışma (tekerleme) 
SAYMA: Elbise işlemesi / nakışı 
SAYMAL: 1. İtibari 2. Nominal 
SAYMALI: İşlemeli / nakışlı (elbise) 
SAYMALAMAK: Nakış işlemek 
SAYMAN: Muhasip 

SAYMAZ: Saygısız 


SAYPAK: 1. Müsrif 2. Yün çorap 


SAYPAMAK: İsraf etmek 

SAYRA: 1. Nadide 2. Bülbül 
SAYRAĞIÇ;: Bülbül 

SAYRAK: Sığ (su) 

SAYRALMAK: Nadideleşmek (1990! 
SAYRAM: Şuh 

SAYRAMAK: Karaya oturmak “991! 
SAYRAN: 1. Açık saçık 2. Sığ (su) 
SAYRANMAK: Açık saçık giymek 
SAYRATMAK: Giysilerini açmak 
SAYRI: Hasta 

SAYRILIK: 1. Hastalık 2. Rahatsızlık 
SAYRILMAK: Rahatsızlanmak 
SAYRIMAK: Hastalanmak 
SAYRIMSAMAK: Temaruz etmek 
SAYRIMSAR: Hastalık hastası 
SAYRINMAK: Rahatsız olmak 
SAYRINTI: Rahatsızlık 
SAYRITMAK: Hasta etmek 
SAYSA: “Sayın” (Mançuca) 
SAYSAMA: 1. İltifat 2. Kompliman 
SAYSAMAK: Kompliman yapmak 
SAYSANAK: Domino (oyun) “921 
SAYSINMAK: Kaale almak 
SAYŞU: Düello ““3i 

SAYVA: Kırmızı üzüm 
SAYZALAMA: Sayıklama 
SAYZALAMAK: Sayıklamak 
SAYZAMAK: Uykuda konuşmak 
SAYZANMAK: Hezeyan etmek 
SAYZIRAL: İnkişaf 

SAYZIRAMAK: İnkışaf etmek 


SAZAÇ: 1. Bataklık 2. Kamışlık 


SAZAĞAN: 1. Girdap 2. Anafor 
SAZAK: 1. Kuru soğuk 2. Poyraz 
SAZAKAN: Su ejderi “9941 
SAZAKAY: Aurora ışığı 

SAZAN: İri tatlısu balığı 
SAZANAK: Akıntılı su 

SAZAR: Yılan balığı 

SAZMAK: 1. Bataklık 2. Kamışlık 
SEBİRKEY: Göğüs kemiği 
SEÇEM: Kızılderili şefi (Algonkince) 
SEÇEN: Titiz 

SEÇENEK: Şık (tercih) 

SEÇERGE: Selektör 

SEÇİ: Tercih 

SEÇİL: Güzide 

SEÇİLEMEK: İç çekmek (“955 
SEÇİLENMEK: İçi ürpermek (“98 
SEÇKİR: 1. Titiz 2. Yemek seçen 
SEÇMEN: Seçme hakkı bulunan 
SEDEN: Şık (giysi, görünüş) 
SEDENMEK: Şık giyinmek 
SEĞEK: At sineği 

SEĞELKE: Ekme makinesi (mibzer) 
SEĞELMEK: Bayılmak ““97! 
SEĞELTMEK: Bayıltmak (“998 
SEĞENME: Rüku 

SEĞENMEK: Rükuya varmak 
SEĞER: Sıradağ 

SEĞİRCEMEK: Tik yapmak 
SEĞİRTKE: Pire “99 
SEĞİRTKEN: Afacan 

SEĞMEK: 1. Eğmek 2. Çekmek 


SEĞMEN: 1. Milis 2. Zeybek !*1991 
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SEJEN: Araba (Mançuca) 

SEK: 1. Sıra (oturak) 2. Bank 

SEKE: Sansar (Mançuca) 
SEKELEME: Seksek oyunu 
SEKELEMEK: Topallamak 
SEKELENMEK: Topallamak 
SEKEMEK: Basamak 

SEKEN: 1. Tahta top futbolu 2. Desen 
SEKENDİZ: 1. Satürn 2. Zühal 
SEKENLEMEK: Desen işlemek 
SEKERENLEMEK: Sıçrayarak gitmek 
SEKİ: 1. Bakkal 2. Sedir (divan) 
SEKİL: Bacaktaki beyazlık (hayvan) 
SEKİRİŞ: Sıçrama 

SEKİRİŞMEK: Sıçraşmak 

SEKİRME: 1. Dans 2. Sıçrama 
SEKİRMEK: 1. Dans etmek 2. Sıçramak 
SEKİRTME: Badal (tümsek) 
SEKİRTMEK: Sıçratmak (zıplatmak) 
SEKLEM: Kıl çuval 

SEKMEÇ;: 1. Kabza 2. Kulp 
SEKMEN: 1. Atlet (giysi) 2. Divan ii 
SEKREMEK: Sıçramak (192! 
SEKREŞMEK: Sıçraşmak 
SEKRETMEK: Sıçratmak 
SEKSELEME: Seksek oyunu 
SEKSELEMEK: Tek ayakla sıçramak 
SEKSEMEK: Gözlerini belermek 
SEKSENLEME: Aşırı öfke 
SEKSENLEMEK: Sinirlenmek 
SEKSENLETMEK: Sinirlendirmek 
SEKSENMEK: Yumruk kaldırmak 


SEKSERGE: Karışık uzun saçlı kişi 


SEKŞEVİL: Kaktüs 

SEKSETMEK: Gözlerini belertmek 
SELBEK: 1. Salıncak 2. Hamak 
SELBEKLEMEK: Salıncak sallamak 
SELBEKLENMEK: Salıncak sallanmak 
SELBEKLEŞMEK: Birlikte sallamak 
SELBER: Kabarık tüylü / yünlü 
SELÇERMEK: Farketmek 
SELDEREY: Kereviz 

SELDİRMEK: Seyrek koymak 
SELEKE: İstihza (alay etme) 
SELEKMEN: Fötr şapka 

SELEMEK: 1. Dikiş dikmek 2. Elemek 
SELEN: Gri balıkçıl (Ardea cinerea) 
SELEN: 1. Esinti 2. Ferah 3. Bakire 
SELENLEMEK: Ferahlamak 
SELENLETMEK: Ferahlatmak 
SELENGEŞ: Salıncak 

SELENMEK: 1. Sallanmak 2. Elenmek 
SELERMEK: Küstahlaşmak 

SELES: 1. Biran 2. Aniden 
SELESKE: Cüce kertenkele (Timon) 
SELGEŞ: Çamurlu kar 

SELİN: 1. İffetli 2. Namuslu 
SELİNMEK: İffetli davranmak 
SELİŞMEK: 1. Değişmek 2. Arınmak 
SELİŞTİRMEK: Değiştirmek 
SELKEV: 1. Tembel 2. Hevessiz 
SELKEVLEMEK: Hevessiz davranmak 
SELKEVLENMEK: Tembellik etmek 
SELKİNCEK: Tahterevalli 
SELKİNMEK: Salınmak 


SELMEK: Terazi ağırlığı 


SELMEK: 1. Yayılmak 2. Dağılmak 
SELPE: 1. Aheste 2. Yumuşak kar 
SELPELEMEK: Aheste davranmak 
SELPEMEK: Laçkalaşmak 

SELT: 1. Aniden 2. Birden 

SEM: 1. Yiyecek 2. Yem 3. Saf 
SEMELENMEK: Afallamak 
SEMİRGEN: 1. Şişman 2. İştahlı 
SEMİZLENMEK: Şişmanlamak 
SEMİZLETMEK: Şişmanlatmak 
SEMLEK: Anlaşılmaz konuşan 
SEMLEMEK: Yiyecek vermek 
SEMLENMEK: Beslenmek 
SEMLİMEK: Anlaşılmaz konuşmak 
SEMLİTMEK: Yabancı dilde konuşmak 
SEMREMEK: Gübrelemek 
SEMRENMEK: Gübrelenmek 
SEMRETMEK: Gübreletmek 
SEMRİNMEK: Şişmanlamak 
SEMRİTMEK: Şişmanlatmak 
SEMRİŞMEK: Birlikte şişmanlamak 
SEMRÜK: 1. Keklik 2. Besili kuş “199! 
SENCER: 1. Tabya 2. İstihkam 
SENDERE: Hamak (asma yatak) 
SENDİREMEK: Haklı çıkmaya çalışmak 
SENDİRMEK: İkna etmek 

SENE: 1. İğne (böcek, arı) 2. Raf 
SENEÇ: Tahta testi 

SENEK: 1. Testi 2. Teras 3. Yaba 
SENEKÇİLER: Sovyet karşıtları - 1920 
SENELMEK: Karşı çıkmak (“1941 
SENEMEK: Zayıflamak 


SENETMEK: Zayıflatmak 
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SENGE: Servet (Çince) 

SENGEÇ;: Alıç (ağaç, meyve) 
SENGER: 1. Sağdıç 2. Burç (kale) 
SENGİLÇEK: Salıncak bağlanan ağaç 
SENGİLEME: Empati 
SENGİLEMEK: Empati yapmak 
SENGİMEK: 1. Dinmek 2. Yatışmak 
SENGİTMEK: Dindirmek / Yatıştırmak 
SENGÜN: General (Çince) 

SENİL: 1. Sivilce 2. Çıban 
SENİLEMEK: Aşık olmak 

SENİM: Kredi 

SENİR: 1. Dağ yolu 2. Yamaç “195! 
SENİRÇKE: Ev çekirgesi 

SENİT: Sac ekmeği 

SENKİLDEK: Beşik 
SENKİLDEMEK: Sallanmak 
SENKİLDETMEK: Sallamak 
SENLEK: Nezaketsiz konuşan kişi 
SENLEMEK: “Sen” diye konuşmak 
SENLETMEK: Gelin ağıdı okumak 
SENMEK: İkna olmak (“199 
SENREK: Burun kemiği 
SENREMEK: Genizden konuşmak 
SENTİRDEMEK: Yalpalamak 

SEP: 1. Çeyiz 2. Ziynet 3. Süs 
SEPÇİMEK: Sirayet etmek 
SEPÇİTMEK: Sirayet ettirmek 
SEPELEK: 1. Körebe oyunu 2. Tazı 
SEPEK: 1. Araba oku 2. Hasır sepet 
SEPERTME: Tipi (kar fırtınası) 
SEPİN: Tohum ekme 


SEPİNCİ: Tohum ekici 


SEPİNÇ: Sirayet 

SEPİNDİRMEK: Sirayet ettirmek 
SEPİNME: Bulaşıcı hastalık 
SEPİNMEK: Sirayet etmek 
SEPİRMEK: Etrafa yayılmak (çim, ot) 
SEPİRTKE: Çabuk yayılan bitki 
SEPİRTMEK: Tohum saçmak 
SEPİŞMEK: Hafifçe saçılmak (sıvı) 
SEPİŞTİRMEK: Dökelemek (yağmur) 
SEPKEÇ: Tohum serpme makinesi 
SEPKEN: Rüzgarda savrulan yağmur 
SEPKİL: Çil (benek) 

SEPLEMEK: Çeyiz hazırlamak 
SEPLENMEK: Çeyizi hazır olmak 
SEPLETMEK: Çeyiz vermek 
SEPME: 1. Bulaşıcı hastalık 2. Tifüs 
SEPTEMEK: 1. Süslemek 2. Onarmak 
SEPTENMEK: Süslenmek 
SEPTERMEK: Gelin süslemek 
SEPTEŞMEK: Birlikte süslenmek 
SERE: 1. Gri 2. Dört parmak ölçüsü 
SEREĞE: Sivri uçlu değnek 
SEREĞEÇ: Yün çırpma çubuğu 
SEREĞEN: 1. Zıpkın 2. Balık ağı 
SEREK: Yatakta yatan hasta 
SERELEMEK: Dört parmakla ölçmek 
SERELENMEK: Yere yayılmak 
SEREM: Çayır 

SEREMÇE: Şüphe 

SEREMEK: Hissetmek (Mançuca) 
SEREN: 1. Direk 2. Sırık 

SERENK: Kibrit (97! 


SEREPE: Kuş tuzağı (198 


SEREPÇİ: Kapı / köy gezen dilenci 
SERETEY: Aksesuar 

SERGE: 1. Bayrak direği 2. Avlu 
SERGELEN: İhtiyat 
SERGELENMEK: İhtiyat etmek 
SERGEMEK: Teşhir etmek 
SERGEN: 1. Vitrin 2. Serilmiş tahıl 
SERGİN: 1. Perişan 2. Yere yayılmış 
SERGİTMEK: Sererek kurutmak 
SERGİZDİRMEK: Ehlileştirmek 
SERGİZMEK: Ehlileşmek 
SERGÜN: Kurutulmuş yiyecek 
SERGÜVEN: Ferah 

SERİ: 1. Halı 2. Kurutulan yiyecek 
SERİKLEME: Hafıza zayıflığı 
SERİKLEMEK: Hafızası zayıflamak 
SERİKMEK: Afallamak 
SERİKTİRMEK: Yayarak sermek 
SERİLMEK: Ferahlamak 
SERİMEK: Hava açılmak 

SERİNÇ: 1. Teşhir 2. Kermes 
SERİNGEÇ: Maydonoz 
SERİNMEK: 1. Yatmak 2. Sabretmek 
SERİŞMEK: 1. Yatışmak 2. Ferahlamak 
SERİŞTİRMEK: Yatıştırmak 

SERİT: Ateşte pişen etten sızan yağ 
SERİTMEK: Ferahlatmak 

SERKE: Erkek keçi 

SERKEMEK: Uykudan sıçramak 
SERKİN: Mesaj (Mançuca) 
SERKİNMEK: Kapana yakalanmak 
SERKİRMEK: Mani olmak 


SERKİŞ: Gösteri (tiyatro, bale) 


216 


SERKİŞEN: Opera 

SERKİŞMEK: 1. Eğlenmek 2. Oynamak 
SERKİŞTİRMEK: Eğlendirmek 
SERKİTMEK: Zemberek boşalmak 
SERKMEK: Uyumamak 
SERLEMEK: Teşhir etmek 
SERLENMEK: Teşhir edilmek “199 
SERLEVÜK: Fındık 

SERMELEMEK: Elle yoklamak 
SERMELENMEK: El yordamı yapmak 
SERMEN: 1. Fuar 2. Tezgah 3. Vitrin 
SERMENMEK: Yayılmak (dağılmak) 
SERMEŞ: Düello 

SERMEŞMEK: Kavga /düello yapmak 
SERPEMEK: Saçmak 

SERPENEK: Dam saçağı 
SERPİMEK: Çekip çıkarmak 
SERTEMEK: Hırpalamak 
SERTENMEK: Hırpalanmak 
SERTEŞ: Darbe 

SERTEŞMEK: Birbirini hırpalamak 
SERTEYMEK: Sinirlenmek 
SERTMEK: Darp etmek 

SERÜVEN: Macera 

SERVENDİK: Eğlence gezisi 
SERVENLEMEK: Seyahat etmek (110! 
SESBEĞEN: Radyo “111 

SESBİLİR: Müzikten anlayan kişi 
SESBİLMEK: Müzikten anlamak 
SESEĞEN: Sese gelen (hayvan) 
SESEK: Sinek (iskambil) 

SESEMEK: Sesi kısılmak 


SESEN: Hatip 


SESENLİK: Hitabet 

SESETME: Boğmaca hastalığı 
SESETMEK: Ses çıkarmak 

SESGEÇ: Mikrofon 

SESİL: Fonetik 

SESİNDİRMEK: Seslendirmek 
SESİNME: Sesli düşünme 
SESİNMEK: Sesli düşünmek (2! 
SESİRGE: Gaipten duyulan ses 
SESİRGEMEK: Gaipten ses duymak 
SESİRGENMEK: Gaipten ses duymak 
SESİRMEK: Sesi kısılmak 
SESİRMEZ: Sürekli bağıran kişi 
SESİTMEK: Ses vermek 

SESKE: Balık ağı 

SESKEMEK: Bağırmak 
SESKENDİRMEK: Ürkütmek 
SESKENMEK: Ürkmek “113 
SESKERMEK: Tizleşmek (ses) 
SESKİRMEK: Çığlık atmak 

SESLEÇ: Diafon 

SESME: 1. Avaz 2. Hitap 

SESMEK: 1. Konuşmak 2. Yaşamak 
SESMEZ: Dilsiz 

SESRENLEMEK: Heyecanlı konuşmak 
SESRENMEK: Sayıklamak 
SESRETME: Bir tür çocuk oyunu 
SESTEMEK: Tehdit etmek 
SESTEŞMEK: Aynı anda konuşmak 
SESTİRMEK: Duyurmak 

SETEKEY: Serçe parmak 

SETİKÇİ: Esnaf “114! 


SEVEREL: Bayatlamış 


SEVCE: Şefkat 

SEVCEMEK: Şefkat göstermek 
SEVCEN: Müşfik 

SEVGEN: Aşık (seven kişi) 
SEVİL: 1. Hoş 2. Sempatik 
SEVİLGEN: Maşuk 

SEVİNÇEK: 1. Saadet 2. Neşe 
SEVİNEZ: Müjde 

SEVİNGEÇ;: Her şeyden mutlu olan 
SEVİNLİK: 1. Saadet 2. Mutluluk 
SEVİNSELEMEK: Müjdelemek 
SEVİNTİ: 1. Saadet 2. Neşe 
SEVİR: Nisan ayı 

SEVİŞKEN: 1. Şuh 2. Cilveli 
SEVİT: 1. Venüs 2. Zühre 
SEVİTMEK: Aşık etmek 
SEVLEŞİK: Beceriksiz 
SEVLEŞMEK: Sakarlık etmek 
SEVREK: Damızlık aygır 
SEVREMEK: Bayatlamak 

SEY: Ziyafet 

SEYBE: Üvez ağacı 

SEYLEMEK: Ziyafet vermek 
SEYLENMEK: Ziyafete gitmek 
SEYLET: Ziyafet 

SEYLETMEK: Ziyafet verdirmek 
SEYREL: 1. Nadir 2. Ender 
SEYREM: Sığlık 

SEYREMEK: Su alçalmak (havuz vs.) 
SEYREN: Sığ (deniz, su) 
SEYRENMEK: Karaya oturmak 
SEYREŞİK: Dibi görünen sığ su 


SEYREŞMEK: Sığlaşmak (deniz, su) 
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SEYREŞTİRMEK: Suyu yaymak (tarla) | SIGAN: Çingene (Rusça) (Çıgan| 


SEYRETMEK: Su seviyesini düşürmek | SIĞA: 1. Yağ (sıvı) 2. Zeytinyağı 


SEZ: Hissiyat 

SEZEN: 1. Hassas 2. Hisli 

SEZER: 1. Hassas 2. Hisli 
SEZGEÇ: Fotosel 

SEZGİN: 1. Hassas 2. Hisli 
SEZGİNMEK: Hassasiyet göstermek 
SEZGİR: Ferasetli 

SEZGİRMEK: Hissetmek 

SEZİK: 1. Şüphe 2. Gebelik hassasiyeti 
SEZİKLENMEK: Şüphelenmek 
SEZİKLİ: 1. Şüpheli 2. Şüpheci 
SEZİKMEK: Şüphelenmek “155 
SEZİKTİRMEK: Şüphelendirmek 
SEZİLMEK: Hissedilmek 

SEZİNÇ: 1. Hissiyat 2. Feraset 
SEZİNÇLİ: 1. Hissiyatlı 2. Ferasetli 
SEZİNMEK: İlham almak 
SEZİTMEK: Endişelenmek 
SEZLEMEK: Hissetmek 
SEZTEYMEK: Paniklemek 

SIBIR: Fısıltı “18 

SIBIZGI: 1. Flüt 2. Kaval “17! 
SIBIZGILMAK: Kaval çalmak 
SIÇKAK: İshal 

SIÇKAKLAMAK: İshal olmak 
SIÇKAKLATMAK: İshal etmek 
SIÇRANAT: Sulu meyve 

SIDIR: Kırbaç 

SIDIRGA: Kar küreği “18 
SIDIRLAMAK: Kırbaçlamak 


SIDIRMAK: Kar küremek (“191 


SIĞAK: Zeytin 

SIĞAL: Cila 

SIĞALAK: 1. Yağlı 2. Cilalı 
SIĞALAMAK: Yağlamak 
SIĞALANMAK: Yağlanmak 
SIĞALAŞMAK: Parlaklaşmak 
SIĞALAŞTIRMAK: Parlaklaştırmak 
SIĞALATMAK: Yağlatmak 
SIĞALMAK: İçine yerleşmek 
SIĞALTMAK: İçine yerleştirmek 
SIĞAMAK: Meshetmek (yağ sürmek) 
SIĞANMAK: Mesh olmak 
SIĞARMAK: İçine / bir yere sığmak 
SIĞAT: Mesh (elini sürme) “229! 
SIĞATLAMAK: Meshetmek “221! 
SIĞATLANMAK: Meshedilmek (“121 
SIĞATMAK: Meshettirmek 
SIĞAZ: 1. Merhem 2. Krem (123 
SIĞAZLAMAK: Krem sürmek “121 
SIĞAZLANMAK: Krem sürünmek 
SIĞAZLATMAK: Krem sürdürmek 
SIĞDAŞ: Matem 

SIĞDAŞMAK: Matem için toplanmak 
SIĞILAMAK: Teyellemek 
SIĞILMAK: 1. Dolmak 2. İçine girmek 
SIĞIM: 1. Kapasite 2. Hacim 
SIĞIN: 1. Yaban sığırı 2. Eylül ayı 
SIĞINÇ: 1. Kapasite 2. İltica 
SIĞINÇAK: Sığınma yeri 
SIĞINDIRMAK: Yerleştirmek 


SIĞIRGAMAK: Sığır kurban etmek 


SIĞIRGAN: Sığır kesme töreni (1! 
SIĞIRMAK: Islık çalmak 

SIĞIRT: Islık 

SIĞIRTMAÇ: İnek / sığır çobanı 
SIĞIRTMAK: Islıkla hayvan gütmek 
SIĞIŞMAK: Sıkışarak yerleşmek 
SIĞIT: 1. Yas 2. Feryat 3. Ağıt 
SIĞITLAMAK: Yas tutmak 
SIĞITLANMAK: Matemlenmek 
SIĞITMAK: 1. Feryat etmek 2. Sokmak 
SIĞLAMA: 1. Feryat 2. Teyelleme 
SIĞLAMAK: Ağlamak !*128! 
SIĞLANMAK: Yas tutmak 
SIĞLAŞMAK: Ağlaşmak (birlikte) 
SIĞLATMAK: Feryat ettirmek 
SIĞNAK: İnce / güzel yazı 
SIĞNAMAK: Kesik kesik ağlamak 
SIĞRA: Vadi 

SIĞRAK: 1. Testi 2. Kızak ayağı 
SIGRAMAK: İnlemek 

SIĞRIK: Büyükbaş hayvan “127! 
SIĞRIŞ: Islık (“228 

SIĞRIŞMAK: Karşılıklı ıslık çalmak 
SIĞZAMAK: Yağı akıp büzülmek 
SIĞZATMAK: Sıkarak yağını çıkarmak 
SIKAÇ: Mandal 

SIKALAK: At ağzını sıkan kayış 
SIKAMAK: Dirsek bükmek 

SIKAN: 1. Çıban 2. Akne 
SIKANAK: 1. Dirsek 2. Köşe 
SIKANMAK: Sıklaşmak 
SIKARGAMAK: Posasını çıkarmak 


SIKIK: 1. Çekik göz 2. Süzülmüş göz 
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SIKILCAN: Canı çabuk sıkılan 
SIKILCIM: 1. Hafakan 2. Bunaltı 
SIKINÇ: Kasvet 

SIKINMAK: Kasvetlenmek 
SIKIRÇIK: Ocak çekirgesi 
SIKIRGAN: Körük 

SIKIRMAK: At koşturmak 
SIKIRMAN: Akerdeon 

SIKIT: Kerpiç 

SIKLAMA: 1. Pres 2. Disiplin 
SIKLAMAK: Preslemek 
SIKLANMAK: Preslenmek 
SIKLATMAK: Yakına koymak 
SIKMA: Dar gömlek 

SIKMAÇ: 1. İçli köfte 2. Cendere 
SIKMAN: Tayt 

SIKNA: Cimri 

SIKNAMAK: Cimrilik etmek 
SIKNAŞMAK: Cimrileşmek 
SIKTAMAK: Hoşnutsuz olmak 
SIKTAŞMAK: Şikayetlenmek 
SILAMA: Badana 

SILAMAK: Badana yapmak “129! 
SILANMAK: Sırnaşmak (159 
SILAŞMAK: Yüzeye yayılıp bulaşmak 
SILATMAK: Badanalatmak 
SILAVŞAN: 1. Su solucanı 2. Tenya 
SILAVUK: Sırnaşık 431! 

SILDIR: Sarp 

SILDIRIM: Uçurum 

SILGAN: Atkuyruğu bitkisi 
SILMA: Kayısı 


SILT: 1. Aniden 2. Birden 


SILTALAMAK: Suçu başkasına atmak 
SILTAMAK: Bahane etmek “1! 
SILTAŞMAK: Bahane uydurmak 
SILTAV: Bahane 

SILTAY: 1. Bu sayede 2. Böylece 
SIMAK: 1. Kırmak 2. Kesmek 
SIMAŞMAK: Tırmanmak (133 
SIMDA: Çil kuşu “341 
SIMDALAMAK: Çil kuşu avlamak 
SIN: 1. Belkemiği 2. Endam 
SINACI: Başkasını deneyen kişi 
SINAÇ: 1. İmtihan 2. Test 
SINAÇLAMAK: Test etmek 
SINAĞAÇ: Dimdik duran kişi 
SINAKA: Atasözü 

SINALGA: 1. İmtihan 2. Deneme (“155 
SINALMAK: Test edilmek “3 
SINAMIŞ: Tecrübeli 

SINANTI: Tecrübe 

SINAR: 1. İntikam 2. Tek sayı 
SINAR-AYAK: Tek ayak 
SINARLAMA: Tek ayak sıçrama 
SINARLAMAK: İntikam almak 
SINARLANMAK: Kinlenmek 
SINARLAŞMAK: Yalnızlaşmak 
SINARLATMA: Çiftin tekini kullanma 
SINARLATMAK: Tekini kullanmak 
SINARSAY: Serçe parmak 
SINAŞMA: Birbirini deneme 
SINAŞMAK: Birbirini denemek 
SINAT: 1. Deneme 2. Teşebbüs 
SINATMAK: Teşebbüs etmek 


SINCA: 1. Sima 2. Çehre 


SINDAĞ: Sıradağ “137! 

SINDI: Makas 

SINDIRGA: Tahribat 
SINDIRMA: 1. Trabzan 2. Küpeşte 
SINDIRMAK: Kırdırmak “138! 
SINGALAMAK: Parçalamak 
SINGALANMAK: Parçalanmak 
SINGAMAK: İflas etmek 
SINGAN: Müflis (139! 

SINGAR: 1. Cihet 2. Yarım 
SINGAY: İskörbit hastalığı 
SINIK: 1. Kırık 2. Kemik kırığı 
SINIKAY: Kırılgan 

SINIKÇI: Kırıkçı (kırık sarıcı) 
SINIKMA: 1. İflas 2. Zaafiyet 
SINIKMAK: İflas etmek 
SINILGA: Kırılma noktası / yeri 
SINILIŞ: 1. Kriz 2. Buhran 
SINILMAK: Dağılmak “1491 
SINIRMAK: (Fazla) Pişmek “141 
SINIRTMAK: (Fazla) Pişirmek 
SINIŞMAK: Hoşlanmak “142! 
SINITMAK: 1. Kırmak 2. Kırdırmak 
SINLAMAK: Nitelemek (“3 
SINLAŞMAK: Birbirini denemek 
SINLIK: Dağlık alan / bölge 
SINMA: Dağ tavuğu 

SINMAK: 1. Kırılmak 2. Kesilmek “14! 
SINTAŞ: Balbal (mezar heykeli) 
SIR: 1. Cam 2. Cam kaplaması 
SIRAÇ: 1. Lake 2. Sır eriyiği 
SIRALCAN: Çulluk kuşu 


SIRALMAK: Camlaşmak “11 
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SIRAMAK: Cam / lake kaplamak 
SIRANAY: Tamamen 

SIRANMAK: Cam / lake kaplanmak 
SIRAŞMAK: Kar eriyip donmak 
SIRATMAK: 1. Savurmak 2. Dikmek 
SIRÇA: Camdan yapılmış (eşya) 
SIRÇAL: 1. Cam gibi 2. Kaygan 
SIRÇALMAK: Cam gibi kayganlaşmak 
SIRÇAMAK: Su yüzeyi bu tutmak 
SIRDAĞ: Karnıyarık yemeği 
SIRDAK: 1. Cila 2. Vernik 
SIRDAKLAMAK: Cilalamak 
SIRDAKLANMAK: Cilalanmak 
SIRGA: Küpe “61 

SIRGALAMAK: Kenara kaymak 
SIRGALANMAK: Askıntı olmak 
SIRGALIK: Kulak memesi 
SIRGAMAK: 1. Kaplamak 2. Kaymak 
SIRGAN: 1. Battaniye 2. Mızrak 3. Kule 
SIRGANAK: Kayak pisti 
SIRGANAZ: Yapışkan otu 
SIRGANMAK: Kaplanmak 
SIRGATMAK: Kaplatmak 
SIRGAVUL: Bayrak direği / nöbetçisi 
SIRGAY: 1. Cerek 2. Değnek 
SIRGIN: Kar fırtınası 

SIRGINMAK: Tipilemek 

SIRIKMA: İltica 

SIRIKMAK: İltica etmek 
SIRILMAK: 1. Dikilmek 2. Savrulmak 
SIRIMA: Karo dikişli yorgan 
SIRIMAK: Yorgan dikmek / kaplamak 


SIRIMSIZ: Ayşekadın fasülyesi 


SIRIN: 1. Aba 2. Meltem 3. Set 
SIRINAŞ: Kuşbaşı İskender yemeği 
SIRINCAK: Kaydırak 

SIRINMAK: Oruç tutmak 

SIRIŞ: Hoşaf “147 

SIRITMAK: Savurmak 

SIRKAMAK: Hastalık kapmak 
SIRKAV: Hasta 

SIRKAVLAMAK: Hastalanmak 
SIRKAVLANMAK: Rahatsızlanmak 
SIRKILMAK: Susuz kalıp büzülmek 
SIRKITMAK: Sıkarak suyunu süzmek 
SIRKMAK: Sızarak akmak / damlamak 
SIRLAMAK: Cam kaplamak 
SIRLAN: Cila 

SIRLANMAK: Cam kaplanmak 
SIRLAŞMAK: Camlaşmak 
SIRLAVUK: Sır eriyiği 

SIRMAK: Mahmuz 

SIRMAK: 1. Dikmek 2. Kaymak (fiil) 
SIRMAL: Küçük saç örgüleri 
SIRMALMAK: Dolanmak 
SIRMALŞIK: Çetrefil 

SIRNAK: Hayvan tırnağı 
SIRNALMAK: Askıntı olmak 
SIRNAŞIK: Tebelleş 

SIRNAŞMAK: Tebelleş olmak 
SIRNAVUK: Bıtırak otu 

SIRPMAK: Kaymak (fiil) 

SIRTAK: Sırtı farklı renkte hayvan 
SIRTAMAK: Küstahlık etmek 
SIRTANMAK: Ukalalık etmek 


SIRTARMAK: İstihza ile sırıtmak 


SIRTAŞ: 1. Çini 2. Seramik “148 
SIRTIK: Küstah 

SIRTILMAK: Sırta alınmak 
SIRTINÇAK: Palto 

SIRTINLAMAK: Sırtını sıvazlamak 
SIRTINMAK: Sırtına almak 
SIRTLAK: Sırtta taşınan küfe 
SIRTLAV: Dağdaki çıkıntı tepecik 
SIRTLAZ: Dağ sırtı 

SIRTMA: Kement 

SIRTMAÇ: Aba (çoban sırtlığı) 
SIRTMAK: 1. Tuzak 2. İlmik 
SIRTMAK: 1. Sırtına binmek 2. Tutmak 
SISKAMAK: İncelmek 
SISKALMAK: Zayıflamak 
SISKARMAK: Zayıflamak 
SISKATMAK: Zayıflatmak 
SISMAK: Erimek 

SITKA: 1. Dua 2. Niyaz “191 
SITKALAMAK: Dua etmek 
SITKAMA: Yakarma 

SITKAMAK: Dua / niyaz etmek (“159 
SITKANMAK: Tövbe etmek 
SITKI: Çıban 

SITKILAMAK: Çıban çıkmak 
SITMAK: 1. Kırmak 2. Korkmak “151! 
SIVAŞMAK: Dağılarak yapışmak 
SIVAZ: Mesh (el / yağ sürme) “21 
SIVAZCI: Masajcı 

SIVAZLAMAK: Mesh etmek “153! 
SIVAZLANMAK: Mesh edilmek 
SIVAZLATMAK: Mesh ettirmek 


SIVLANDIRMAK: Nemlendirmek 
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SIVLANMAK: Nemlenmek (154! 
SIY: 1. Şeref 2. Haysiyet “23 
SIYALMAK: Hediye almak “158! 
SIYIN: Vajina 

SIYINMA: Cinsel birleşme “157! 
SIYINMAK: Seks yapmak (kadın) 
SIYIRGA: 1. Spatula 2. Dikiş ipliği 
SIYIRGAÇ: Kar küreği 

SIYIRGAL: Spatula 

SIYIRGAMAK: 1. Küremek 2. Kazımak 
SIYIŞMAK: Cinsel birleşmek (“58 
SIYITMAK: Seks yapmak (erkek) 
SIYMAK: İbadet / abdest bozmak (“19 
SIYRAK: Ayak 

SIYPAMAK: Mesh etmek !“169l 
SIYPANMAK: Kaymak (fiil) 
SIYRALMAK: Cinsel birleşmek (kadın) 
SIYRAMAK: Okşamak “181! 
SIYRANMAK: Okşanmak 
SIYRAŞMA: Seks (cinsel birleşme) 
SIYRAŞMAK: Cinsel birleşmek 
SIYRATMAK: Cinsel birleşmek (erkek) 
SIYSA: Basma (bez) 

SIYSIZ: 1. Şerefsiz 2. Haysiyetsiz 
SIZ: 1. Nem 2. Rutubet 3. Ağrı 
SIZAÇ: Kavurma et yemeği “1821 
SIZAĞAN: Su sızan kaya 

SIZAK: 1. Sızıntı 2. İnce çizgi 
SIZAN: 1. Çıban 2. Sivilce 
SIZANAK: 1. Su sızıntısı 2. Sivilce 
SIZAT: Şerit 

SIZATLAMAK: Şerit / hat çekmek 


SIZGA: 1. Hat2. Hat sanatı 


SIZGI: 1. Sızıntı 2. Çizgi 

SIZGIÇ: Resim fırçası 

SIZGIR: Islık 

SIZGIRIK: Islık 

SIZGIRMAK: 1. Islık çalmak 2. Erimek 
SIZGIRTMAK: Eritmek (iç yağı) 
SIZGIT: Kavurma et 

SIZIK: 1. Şerit(yol) 2. Kavurma et eği 
SIZIKÇA: Tire işareti (“164 
SIZIKMAK: İz oluşmak (15! 
SIZIKTIRMAK: İz oluşturmak 
SIZMAK: 1. Çizmek 2. Boyamak el 
SIZILMAK: Eriyerek akmak 

SIZINÇ: Sızarak çıkan su kaynağı 
SIZINMAK: Sızarak akmak 

SIZIR: Eriyik 

SIZIRA: Ünite (ders) 

SIZIRMAK: Eriyerek yağı çıkmak 
SIZIRLANMAK: Eriyerek damlamak 
SIZIRLATMAK: Eritip damlatmak 
SIZIŞMAK: Farkedilmeden sızmak 
SIZIT: Kuyruk yağı bi 

SIZITMAK: Eritmek 

SIZKARMAK: Erimek 

SIZLAK: Sızlayan (diş, kemik) 
SIZMA: Eskiz 

SIZMAÇ: Yağlı peynir eritmesi 
SIZMALAMAK: Eskiz çizmek 
SİBEK: Değirmentaşı demiri 

SİBEL: 1. Çisenti 2. Yağmur tanesi 
SİBELEMEK: Çiselemek !*158l 
SİBELENMEK: Çiselenmek 


SİBELETMEK: Çiseletmek 


SİBELME: Altın çıkarılan çökelti 
SİBER: Sempatik 

SİBİR: Orman 

SİĞİRTME: Dar ve zor geçilen yol 
SİKE: 1. İdrar 2. Üre (Mançuca) 
SİLEGEY: Şap hastalığı 

SİLERGEÇ: Araba sileceği 

SİLE: 1. Yarım kilogram 2. Full (“168 
SİLEK: Paspas 

SİLEKEY: 1. Salya 2. Tükrük 
SİLEMEK: Tertemiz etmek 
SİLENMEK: Tertemiz olmak 
SİLETMEK: Fullemek (doldurmak) 
SİLEV: Yumak 

SİLEVSEN: Halkalı solucan 

SİLEY: Çalı horozu 

SİLGEÇ: Araba camı sileceği 

SİLİ: 1. İffet 2. Namus 

SİLİNCEK: Avize 

SİLİNDİRMEK: Affetmek (borç, sicil) 
SİLİŞMEK: 1. Kaybolmak 2. Arınmak 
SİLİŞTİRMEK: Üstünkörü silmek 
SİLİTMEK: Feshetmek 

SİLKER: Mayıs ayı 

SİLKEVİŞ: Buğday eleği 
SİLKİNÇEK: Nazarlık 

SİLKİŞMEK: Tüy silkelemek (kuş) 
SİLKİTMEK: Sarsmak 

SİLKME: Omlet 

SİLKMEÇ: Türlü yemeği 

SİLMEN: Gölge (Mançuca) 
SİLMENGE: Şemsiye (Mançuca) 


SİLTEMEK: Çalkalamak 
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SİLTENMEK: Çalkalanmak 
SİLTERMEK: Kıpırdanmak 
SİLTİ: 1. Alkali 2. Külsuyu 
SİMEK: Orman 

SİMEY: Meyan kökü 

SİMİŞ: Kuruyemiş (179! 

SİN: 1. Hile 2. Pusu 

SİNCE: 1. Tuzak 2. Çehre 
SİNCELEMEK: Gizlice gözetlemek 
SİNDİRGEMEK: Asimile etmek 
SİNDİRGEN: Lizozom 

SİNEL: Prova (ölçü alma) 


SİNELMEK: Ölçülmek 


SİNEMEK: 1. Ölçmek 2. Ölçü almak 


SİNETMEK: Ölçtürmek 
SİNGER: Gök yönleri 
SİNİL: 1. Tembel 2. Uyuşuk 


SİNİLMEK: İşten kaytarmak 


SİNİRLEMEK: 1. Yakalamak 2. Tutmak 


SİNİRMEK: 1. Kasılmak 2. Soğurmak 
SİNİRSEK: Fevri 

SİNİRSEMEK: Fevri davranmak 
SİNİRTKE: Peygamberdevesi böceği 
SİNMECE: Saklambaç oyunu 
SİNSİNE: Ateş dansı 

SİRÇE: Cam kavanoz “171 

SİREK: 1. Kızılağaç 2. Zeki (172! 
SİREKEY: Sivrisinek (“73 
SİRELMEK: Ayağa kalkmak (“174 
SİREMEK: Ikınmak "1! 

SİREN: 1. Leylak çiçeği 2. Kordon 
SİRENMEK: Dayanmak (17! 


SİRİMEK: Kötü kokmak 


SİRİTMEK: Kötü kokutmak 
SİRGE: 1. İpek 2. Kuşak 

SİRGÜZ: Kahverengi başlı ördek 
SİRKECEN: Semiz otu 

SİRKEN: Yabani ıspanak 
SİRKENÇİL: Ispanak 

SİRKENMEK: İğrenmek (177! 
SİRKMEK: 1. Sarsmak 2. Sallamak 
SİRLEMEK: Titremek 
SİRLENMEK: Titreme tutmak 
SİRTEMEK: Cilve yapmak 
SİRTENMEK: Cilvelenmek 
SİRTEŞ: Cilve 

SİRTEŞMEK: Cilveleşmek 
SİRTME: 1. Zemberek 2. İlmek 
SİRTMEK: 1. Yakalamak 2. Titremek 
SİSKİRMEK: Hapşurmak 
SİSKİRTMEK: Hapşurmak 
SİTEMEK: İdrar yapmak (Mançuca) 
SİVMEK: Ayağa kalkmak 
SİVİLMEK: Ayağa dikilmek 
SİVİLTMEK: Ayağa dikmek 
SİVRİÇ: Ucu sivri ağaç / değnek 
SİVRİK: Fide 

SİVRİKMEK: Topraktan çıkmak 
SİVRİNMEK: Göze batmak (mecaz) 
SİVSİL: Solucan 

SİYEK: Penis 

SİYELMEK: Dolaşmak (ip, tel) 
SİYENEK: Ringa balığı 

SİYETMEK: İdrar yaptırmak 
SİYGEK: Karınca 


SİYİRME: Kapı sürgüsü 


SİYİRMEK: Sürgülemek 

SİYMEK: İdrar yapmak “1 
SİYREK: Penis 

SİYREMEK: Ayakta işemek 
SOĞAK: Ayaz (179! 

SOĞALMAK: Suyu çekilmek 
SOĞALTMAK: Suyunu çektirmek 
SOĞANBAŞ: Kelle soğan 
SOĞANLAMA: Soğan yahnisi (“1891 
SOĞARMA: İthalat 

SOĞARMAK: İthal etmek 
SOĞCUN: Masal 

SOĞDU: Ter soğutma (dinlenme) 
SOĞDULAMAK: Ter soğutmak 
SOĞLAMAK: İstihza etmek 
SOĞLANMAK: İstihza edilmek 
SOĞLUMAK: Eli koyna sokmak 
SOĞMAK: Elde etmek 

SOĞNA: 1. Frijit 2. Soğuk (kişi) 
SOĞNAMAK: Soğuk davranmak 
SOĞRALMAK: Kötü hissetmek 
SOĞRAMAK: Şikayet etmek 
SOĞRANMAK: Şikayetlenmek 
SOĞRULMAK: Emilmek (“181 
SOĞRUNÇAMAK: Çekmek (mıknatıs) 
SOĞRUŞMA: Asimilasyon 
SOĞRUŞMAK: Asimile olmak 
SOĞRUTMAK: Emdirmek (“821 
SOĞTA: Sarhoş 

SOĞTAMAK: Sarhoş olmak 
SOĞUKLAMA: Havanın soğuması 
SOĞUKLAMAK: Hava soğumak 
SOĞUKSUNMAK: Üşür gibi olmak 
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SOĞULCAN: Kurtçuk (solucan) 
SOĞULÇAK: Tenya (183! 
SOĞULMAK: Sütü kesilmek “184! 
SOĞUM: 1. Ekim ayı 2. Güz kurbanı 
SOĞUMBASI: Kış eğlencesi 
SOĞUNMAK: Teselli olmak 
SOĞUR: 1. Adatavşanı 2. Mahzen zi 
SOĞURGA: Merak 

SOĞURGAÇ: Vantuz (hayvanlarda) 
SOĞURGAMAK: Merak etmek (“189 
SOĞURGATMAK: Merak ettirmek 
SOĞURMAK: (İçine) çekmek 
SOĞURSAMAK: Meraklanmak 
SOĞURSATMAK: Meraklandırmak 
SOĞUŞKAN: Titremeli hastalık 
SOĞUŞMAK: Buzlanmak (187! 
SOĞUŞTURMAK: Buzlandırmak 
SOĞUT: Mumbar dolması 
SOĞUTAÇ: 1. Frijider 2. Frigorifik 
SOĞUTKAÇ;: Buzdolabı 
SOĞUTMAK: Teselli etmek 

SOK: 1. Kör 2. Hasetçi 3. Tam 
SOKA: Kova 

SOKAÇ;: İğne (arı, akrep) 

SOKAĞ: Saban (“188 

SOKAN: İskorbit balığı 

SOKANA: Kuru / kelle soğan 
SOKARIÇ: Terbiye malzemesi (yemek) 
SOKARMAK: Katmak 

SOKLAMAK: Dalmak (girişmek) (189) 
SOKLANMAK: Haset etmek (“199 
SOKLATMAK: Köreltmek 


SOKMAK: Kar patikası 


SOKMAN: Postal (asker çizmesi) 
SOKRAMAK: Kör olmak 
SOKRATMAK: Kör etmek 
SOKSANLAMAK: Tehdit etmek 
SOKTA: Karaciğer sucuğu 
SOKTAMAK: Sarhoş olmak 

SOKU: 1. Havan 2. Dibek 
SOKUÇAK: Sinekkuşu 

SOKUDAŞ: Havan eli (*191/ 
SOKULAK: Kuytu yer 

SOKULTU: Sızma harekatı (askeri) 
SOKUN: 1. Hançer 2. Ok 
SOKUNMAK: İçine işlemek / girmek 
SOKUR: 1. Kör 2. Cimri 

SOKURAZ: Az / zayıf gören kişi 
SOKURGAĞAN: Apandisit 
SOKURGAMAK: Tek yanı ağrımak 
SOKURGANMAK: Yanlı davranmak 
SOKURLAŞMAK: Körleşmek 
SOKURLATMAK: Kör etmek 
SOKURMAK: Körelmek 
SOKURTUŞKAN: Köstebek 
SOKUŞ: Kavga 

SOKUŞÇAN: Kavgacı 

SOKUŞMAK: İç içe geçmek (savaş) 
SOKUT: Sucuk 

SOKUTMAK: Mızrak / kılıç batırmak 
SOLAKAN: Hırsız 

SOLAKAY: Sol elini kullanan 
SOLAKAYLAMAK: Sol el kullanmak 
SOLAMAK: Kapatmak 

SOLAMUK: Sol elini kullanan 


SOLAN: Nadas 


SOLANGI: Gelincik (çiçek) 
SOLANMAK: Hapsolmak 
SOLAŞIK: İçe kapalı 

SOLAŞMAK: İçine kapanmak 
SOLATILMAK: Hapsedilmek 
SOLATMAK: Hapsetmek 

SOLAY: Çarpraz 

SOLAZ: Sol aşık kemiği 

SOLBAY: Vekil 

SOLBUN: Gök cismi 

SOLÇA: Çingene palamudu 
SOLDUZ: Soldaki kabileler (ordu) 
SOLMUK: Sol elinin kullanan 
SOLTU: Mat (soluk) 

SOLUĞAN: 1. Nefes darlığı 2. Astım 
SOLUK: Üflemeli enstrüman deliği 
SOLUKLAMAK: Hızlı nefes almak 
SOLUN: 1. Tuhaf 2. Garip 
SOLUNÇ;: 1. Merak 2. Tereddüt 
SOLUNÇAK: Solunum maskesi 
SOLUNGA: Gökkuşağı “1921 
SOLUNGAÇ: Balık solunum organı 
SOLUNDURMAK: Meraklandırmak 
SOLUNMAK: Meraklanmak “93! 
SOLUNSAMAK: Hayret etmek 
SOLUR: Göktaşı 

SOLURGA: Nefes darlığı 
SOLURGANMAK: Zor nefes almak 
SOLUŞMAK: Birlikte solumak 19 
SOLUŞTURMAK: Nefes alıp verdirmek 
SOLUTAÇ;: Solunum maskesi 
SOLUTMAK: Tereddüte düşürmek 
SOM: 1. Katışıksız 2. Külçe 3. Şekil 
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SOMAK: 1. Külçe 2. Koçan 3. Kilit 
SOMAK: Dikmek (Mançuca) 
SOMAKLAMAK: Kilitlemek 
SOMALAK: Elyaf 

SOMALMAK: Erekte olmak “195! 
SOMALTMAK: Erekte etmek 
SOMLAMAK: Şekil vermek 
SOMLANMAK: Şekil almak 
SOMULMAK: Dikilmek 

SOMUN: Uzun ekmek 
SOMUNMAK: Banyo yapmak (196! 
SOMURMAK: Absorbe etmek “197! 
SOMUT: Maddi 

SONA: Deniz kızı “198 

SONAÇAK: Topuklu ayakkabı 
SONALAMAK: Tehir etmek (“199 
SONALANMAK: Tehir olmak 
SONALATMAK: Tehir ettirmek 
SONALMAK: Nihayete ermek 
SONAR: Piknik alanı 
SONARLAMAK: Piknik yapmak 
SONCU: 1. Sona kalan 2. Dümenci 
SONÇUK: Tekme 
SONÇUKLAMAK: Tekmelemek 
SONÇUKLANMAK: Tekmelenmek 
SONDAMAK: Sona kalmak 
SONDAR: Biçimsiz bedenli 
SONDAY: 1. Nihayet 2. Bitiş 
SONGU: Seçim 

SONGUÇU: Seçmen 

SONLAMA: Kalan hasadı toplama 
SONLAMAK: Hatmetmek 


SONLANMAK: Nihayete ermek 


SONLATMAK: Son vermek 
SONLUK: Son-ek (dilbilgisi) 
SONMAK: 1. Germek 2. Çekmek 
SONRAMAK: Tecil etmek !*99! 
SONRATMAK: Tecil ettirmek 
SONULGA: Mezuniyet 
SONULGAN: Mezun 
SONULGAMAK: Mezun olmak 
SONULGATMAK: Mezun etmek 
SONURGAMAK: Garipsemek 
SONUŞ: 1. Final 2. Finiş 
SONUŞMAK: Nihayete ermek 
SONUŞTURMAK: Nihayete erdirmek 
SOPAK: 1. Falaka (alet) 2. Çizme 
SOPAKLAMA: Falaka cezası 
SOPAKLAMAK: Falakalamak 
SOPAKLANMAK: Falakalanmak 
SOPMAK: Yaya geçidi 

SOPMAK: Geçmek 

SORAĞAL: Ağızlık (sigara) 
SORAK: 1. Sual 2. Haber 
SORAKAY: Skandal 

SORAKÇI: 1. Haberci 2. Muhabir 
SORALGA: Anket 

SORALMAK: Görücü gitmek 
SORAMAK: Kız istemek 
SORANAK: Hal hatır sorma 
SORANCI: Dilenci 

SORANMAK: Rica / istirham etmek 
SORAV: 1. Rica 2. İstirham 
SORAYMAK: 1. Dikelmek 2. Bölünmek 
SORGA: Barut çubuğu (tüfek) 
SORGAÇ: Musluk 


SORGAMA: Emerek tedavi (zehir) 
SORGAMAK: Emerek çekmek 
SORGAYAK: Körebe oyunu 
SORGUÇ;: 1. Pompa 2. Hacamat aleti 
SORGUL: Kamış / Pipet 
SORGULÇAMAK: Pipetle çekmek 
SORGUN: Pipo 

SORGUNÇAK: Sigara ağızlığı (291! 
SORGUNÇAMAK: Sigara içmek 
SORGUNMAK: İçine çekmek !*22! 
SORGUZ: Oksijen maskesi (tıp) 
SORKUN: Sepetçi söğüdü 
SORMACA: Soru oyunu 
SORMAÇ: Tülbent 

SORO: Çin hurması (Çince) 
SORSMAK: Horlamak 
SORSUMAK: Sesli nefes almak (“29 
SORSUNMAK: Zor nefes almak 
SORUÇ: Kuiz (kısa sınav) 
SORULAMAK: İstifham etmek 
SORULGA: Aşırı merak / soru sorma 
SORULGAMAK: Sürekli soru sormak 
SORUNÇAK: Problem (soru) 
SORUNMAK: Kendi kendine sormak 
SORUNSAK: Problemli durum 
SORUNSALIK: Problematik 
SORUNSAMAK: Problem etmek 
SORUNSAR: Problemli kişi 
SORUŞMA: Hal-hatır sorma 
SORUŞMAK: Hal-hatır sormak “294 
ŞORUŞTURMAN: Muhakkik 
SORUTMAK: Meraklanmak 65 


SOŞKAN: Toprak solucanı 
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SOT: Petek 

SOYAK: 1. Cins 2. Sülale '“5) 
SOYALMAK: Menşelenmek 129! 
SOYAMAK: Kabuk soymak 
SOYARITMA: Öjeni 
SOYARITMAK: Öjeni yapmak (298 
SOYAVARIM: Irsiyet 
SOYAVARMAK: Tevarüs etmek !*9*! 
SOYDAN: Hanedan üyesi 
SOYDAŞMAK: Hemcins olmak 
SOYGA: Küçük karga türü 

SOYGU: 1. Talan 2. Yağma 
SOYGUCU: 1. Talancı 2. Yağmacı 
SOYGULAMAK: Talan / yağma etmek 
SOYKIRMA: Genosit 
SOYKIRMAK: Genosit yapmak 1219! 
SOYLAMA: 1. Şiir 2. Manzume ia 
SOYLAMAK: İkram etmek (221 
SOYLAN: Balya 

SOYLANÇAK: Mağrur 
SOYLANMAK: İkram görmek 
SOYLAŞ: 1. İkram 2. Fayda 
SOYLAŞIK: Faydalı 

SOYLAŞMAK: Hediyeleşmek 
SOYLAŞTIRMAK: Barıştırmak 1233 
SOYLATMAK: Hediye etmek 
SOYLUK: 1. Mükafat 2. Hediye 
SOYMAÇ: Yaş ağaç kabuğundan yem 
SOYSAL: 1. Irsi 2. Genetik 
SOYSALMAK: Soyu sürmek 
SOYSAMAK: Soya çekmek 
SOYUGA: Fil dişi 

SOYUGAÇI: Fil dişi avcısı 


SOYUK: 1. Fahişe 2. Soyulmuş Mi 
SOYUKMAK: Kabukları kavlamak 
SOYUKTURMAK: Yaprak dökmek 
SOYUNÇA: Striptiz 

SOYUNÇU: Striptizci 
SOYUNÇAMAK: Striptiz yapmak 
SOYURGA: Tahttan indirme 
SOYURGAL: 1. Tevazu 2. İnayet (255! 
SOYURGAMAK: İnayet etmek (218! 
SOYURGANMAK: Tahttan inmek 
SOYURGAT: Bahşiş 
SOYURGATMAK: Tahttan indirmek 
SOYUŞ: 1. Eyer çıkarma 2. Kavga 
SOYUŞMAK: Birbirini soyundurmak 
SOYUŞTURMAK: Eyer çıkarmak 
SOYUT: 1. Mücerret 2. Manevi 
SOYUTMA: Kabuklu kesilmiş kabak aşı 
SOYUTMAK: Soyundurmak 
SOYUZ: Kabile (Rusça benzeşimle) 
SOZAK: Köy 

SOZMAK: İhmal etmek (217! 
SOZUK: Uzun harf (şapkalı harf) Ka 
SOZULMAK: İhmal edilmek 1 
SÖBELEK: Mantar (sivri) 
SÖBELMEK: Ovalleşmek 
SÖBELTMEK: Ovalleştirmek 
SÖBEY: 1. Oval 2. Beyzi 
SÖDÜRGE: Kemer 

SÖĞE: Temel kazığı “29 

SÖĞEK: 1. Mezar 2. Kabir “1 
SÖĞEKLEMEK: Defnetmek 
SÖĞEKTEMEK: Ruh çağırmak 


SÖĞEKTER: 1. Kabristan 2. Mezarlık 


SÖĞEL: Nasır (deri sertleşmesi) 
SÖĞELEMEK: Kazık çakmak 
SÖĞELMEK: Sertleşmek “>>! 
SÖĞELTİ: Keçe çadır 
SÖĞELTMEK: Sertleştirmek 
SÖĞEM: 1. Çeyrek 2. Karış (el) 
SÖĞEMEK: Dayamak (23 
SÖĞEN: Çit kazığı 

SÖĞENGEZ: Arkalık (sandalye vs.) 
SÖĞENMEK: Dayanmak “2 
SÖĞERMEK: Sırtını dayamak “25 
SÖĞKELEŞMEK: Birbirine dayanmak 
SÖĞKEMEK: Payandalamak (28! 
SÖĞKENMEK: Yaslanmak “27! 
SÖĞLEME: Yahni yemeği 
SÖĞLEMEK: Et doğramak 
SÖĞÜK: Göğüs kemiği 
SÖĞÜLMEK: Kızartılmak “22! 
SÖĞÜLTMEK: Kızartmak (229! 
SÖĞÜRME: 1. Kebap 2. Pirzola 
SÖĞÜRMEK: Közlemek “239 
SÖĞÜRTME: Patlıcan közlemesi 
SÖĞÜRTMEK: Izgara yapmak “231! 
SÖĞÜSKEN: Çayır melikesi (bitki) 
SÖĞÜTMEK: Sarkıtmak 

SÖK: 1. Sakat 2. Kemik 

SÖKE: Fal çubukları (41 tane) 
SÖKEÇ: Sökme çubuğu (tarım) 
SÖKEL: 1. Malül 2. Humma 
SÖKELEMEK: Hakaret etmek 
SÖKELMEK: Malül olmak 
SÖKELTMEK: Malül etmek 


SÖKENEK: Ciğerden gelen öksürük 
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SÖKLEMEK: Sakatlamak 

SÖKLEN: Kebap 

SÖKLENCİ: Kebapçı 

SÖKLENMEK: Sakatlanmak 
SÖKLÜNMEK: Çözülmek 
SÖKLÜTMEK: Çözmek 

SÖKMEN: Milis (yarı asker) 
SÖKÜ: Bitki sökme (hasat) 
SÖKÜLDÜR: 1. Pancar 2. Pezik 
SÖKÜNÇ;: Parçalanma 
SÖKÜNMEK: Parçalara ayrılmak 
SÖKÜNTÜ: Sökülmüş parça 
SÖKÜR: 1. Zorlu 2. Zorba 3. Diken 
SÖKÜRDE: Üvendire 
SÖKÜRMEK: Zorlamak 
SÖKÜŞMEK: Yerinden çıkmak 
SÖKÜŞTÜRMEK: Yerinden çıkarmak 
SÖKÜTMEK: Kökünden sökmek 
SÖL: 1. Usare 2. Et suyu 3. İlik özü 
SÖLDE: 1. İlik 2. Kemik >) 
SÖLEK: Tülbent 

SÖLEM: Yılan balığı 

SÖLEMEK: Sarkmak 

SÖLENGE: 1. Pelerin 2. Dağ eteği 
SÖLENMEK: 1. Sarkmak 2. Salınmak 
SÖLETMEK: Sarkıtmak 
SÖLDÜRMEK: Büyü bozmak 
SÖLMEK: Bozulmak 

SÖMEK: Kemik 

SÖMEK: 1. Çözmek 2. Açmak 
SÖMEN: Kumaş sarma tahtası 
SÖMENMEK: Zemberek boşalmak 


SÖMÜLMEK: 1. Emilmek 2. Çözülmek 


SÖMÜRCEMEK: Ele geçirmek 
SÖMÜRCENMEK: Tamah etmek 
SÖMÜRCETMEK: Herşeye el koymak 
SÖMÜRGE: Müstemleke 
SÖMÜRGEN: 1. Emici 2. Sömürücü 
SÖMÜRSEMEK: Tefecilik yapmak 
SÖMÜRTKEN: Kendisini sömürten 
SÖN: 1. Vakit 2. Zaman 
SÖNDÜRCÜ: İtfaiyeci 

SÖNDÜREÇ: Yangın söndürücü 
SÖNDÜREN: İtfaiye 

SÖNDÜRGEÇ;: Yangın söndürücü 
SÖNEK: Şarap 

SÖNEKÇİ: Şarapçı 

SÖNGE: Fırın / baca temizlik sırığı 
SÖNGÜZEK: Gonore (Belsoğukluğu) 
SÖNÜRGEÇ: Sünger (canlı) 
SÖNÜRMEK: Su emmek 
SÖNÜRTMEK: Su çekmek (kuyu) 
SÖRE: 1. Alyans 2. Ranza 

SÖREKE: Balık ağı 

SÖRGE: Budama bıçağı 
SÖRGEMEK: Muhalefet etmek 
SÖRÜLMEK: İnat etmek 
SÖVECEN: Küfürbaz 

SÖVEN: 1. Kafir 2. Küfürcü 
SÖVEŞMEK: Savaş narası atmak (“23 
SÖVÜNÇ;: Küfür (24 

SÖVÜNCEN: Küfürbaz 
SÖVÜNMEK: Kendine küfretmek !*?”! 
SÖVÜŞMEK: Küfür edişmek 
sÖY:1.Çivi 2. Mıh 


SÖYEK: 1. Balina 2. Zar (oyun) 


SÖYEL: Gergedan boynuzu 
SÖYELMEK: Sivrilmek 
SÖYELTMEK: Sivriltmek 
SÖYERKE: Metres (59 

SÖYLEÇ: Şive 

SÖYLEK: 1. Geveze 2. Lafazan 
SÖYLEMEÇ: Tekerleme 
SÖYLENCE: Efsane 

SÖYLENÇ: 1. Mit 2. Mitos 
SÖYLENDİZ: Efsane anlatıcısı 
SÖYLENSEK: Boşboğaz (geveze) 
SÖYLEŞ: 1. Sohbet 2. Diyalekt 
SÖYLEŞMEK: Sohbet etmek 
SÖYLEŞTİRMEK: Sohbet ettirmek 
SÖYLEV: Nutuk 

SÖYLEVCİ: Anlatıcı 

SÖYMEK: İp uzatmak 

SÖYMEN: Cirit 

SÖYRELMEK: Kompliman yapmak 
SÖYRETMEK: Kompliman yapmak 
SÖZBEK: Atasözü 

SÖZBİLİNÇ: Belagat 

SÖZBİLİR: İyi konuşan kişi 
SÖZBİLMEK: Belagat etmek (27! 
SÖZBÖLMEK: Sözünü kesmek !*38 
SÖZBİR: Sözüne sadık 

SÖZÇEK: 1. Laf 2. Duyum (söz) 
SÖZÇEKMEK: Ağızdan laf almak 1299 
SÖZÇEMEK: Lafazanlık etmek 
SÖZCEN: Geveze (“20 
SÖZCENMEK: Gevezelik etmek 
SÖZDEM: 1. Güfte 2. Dublaj (film) 


SÖZDEMEK: Söz söylemek !*2“1 
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SÖZDEN: Dublajcı (seslendirmeci) 


SÖZDENMEK: Dublaj yapmak “22 


SÖZDER: Edat (dilbilgisi) 
SÖZDERİŞ: Laf toplama 
SÖÇDERMEK: Laf toplamak (2431 
SÖZDEŞ: Aynı şeyi konuşanlar 
SÖZDEŞME: Aynı şeyi konuşma 


SÖZDEŞMEK: Aynı anda konuşmak 


SÖZDİZME: Nahiv 

SÖZDİZMEK: Nahiv yapmak (2 
SÖZDÜK: 1. Lügat 2. Kamus (21 
SÖZECEN: 1. Laf ebesi 2. Lafazan 
SÖZEK: 1. Masal 2. Tahkiye 
SÖZELEMEK: Tenkit etmek 


SÖZELENMEK: Tenkit edilmek 


SÖZELEŞMEK: Tartışmak / atışmak 


SÖZEM: Diksiyon 

SÖZEMEK: Söz söylemek 
SÖZEN: Hatip 

SÖZENMEK: Hitap etmek 
SÖZER: Sözüne güvenilir kişi 
SÖZERMEK: Bahsetmek 
SÖZGEN: Laf ebesi 
SÖZGENLİK: Laf ebeliği 
SÖZLEK: Çalçene 

SÖZLEM: Cümle (dilbilgisi) 
SÖZLEMÇEN: 1. Laf ebesi 2. Geveze 
SÖZLEMEK: Hecelemek !*“! 
SÖZLEMEZİK: Ağza alınmaz laf 
SÖZLETME: Taahhüt 
SÖZLETMEK: Taahhüt etmek 
SÖZMEN: Hatip 

SÖZMER: Hoşsohbet 


SÖZÜRBE: Balık ağı “27 
SÖZVERİŞ: Vaat 

SÖZVERMEK: Vaat etmek 
SUBARHAN: Pagoda (Mançuca) 
SUBARK: Kunduz (28 

SUBASAR: Hidrofor “29 
SUBASMAK: Su içinde kalmak (“299 
SUBASMAN: Su seviyesindeki yer 


SUBAT: Su seviyesi 


SUBATAN: Suyun yeraltına girdiği yer 


SUBUĞA: Su ejderi (21! 
SUBURGAN: Cenaze merasimi 
SUBUSUN: İnci 

SUBUT: Midye 

SUBUYAR: Kırmız bitkisi “252! 
SUÇAK: 1. Maşrapa 2. Sürahi 253! 
SUÇAN: Şelale 

SUÇILAN: Su yılanı 2“! 
SUÇMAK: Geri çekmek 
SUÇUKMAK: Suçluluk duymak 
SUÇULMAK: Geri çekilmek 
SUÇURMAK: Su dökülmek 
SUÇURTMAK: Su dökmek 
SUÇURUM: Şelale 

SUDAK: Levrek balığı 

SUDALA: Fırkateyn (gemi) 
SUDALAMAK: Dalga vurmak !*“ 
SUDAR: Matara 

SUDARMAK: Su içirmek 
SUDUK: Salya 

SUDUR: Sutra (Sanskritçe) “Sl 
SUDURÇU: Kahin (Sanskritçe) 


SUDURLAMAK: Kehanet etmek 


SUDURLANMAK: Fal bakılmak 
SUDURLATMAK: Fal baktırmak 
SUDURAN: Yemlik bitkisi 
SUDURMAK: Salya akıtmak 
SUFAN: Fil (Mançuca) 

SUFŞA: Sufle (replik fısıldama) 
SUFŞAMAK: Sufle vermek !57! 
SUFŞAR: Suflör 

SUGAY: Yarımay 

SUGAYRI: Peksimet 

SUĞALGIŞ: Havuz 

SUĞALMAK: Su çıkmak / sızmak 
SUĞANGA: Pırasa “> 

SUĞLUK: 1. Ağızlık 2. Dizgin 
SUĞLUKLAMAK: Dizginlemek 
SUĞLUKLANMAK: Dizginlenmek 
SUĞLUKLATMAK: Dizginletmek 
SUĞMAK: İçine kapanmak 
SUĞONA: Su Tanrıçası (mit) “29 
SUĞORUN: Yay burcu (astroloji) 
SUĞOTA: Su Tanrısı (mit) “289! 
SUĞSAL: Ayyaş 

SUĞSALLIK: Ayyaşlık 
SUĞSALMAK: İçki içmek 
SUĞULMA: Toprak göçmesi (akarsu) 
SUĞULMAK: Suyunu çekmek 
SUĞULTMAK: Suyunu çektirmek 
SUĞUNAK: Duman sütunu 
SUĞUNÇAK: 1. Girdap 2. Anafor 
SUĞUNMAK: Peruk takmak (911 
SUĞUNOTU: Hekimotu (“52 
SUĞUR: Dağ sıçanı 

SUĞURGAN: Musalla taşı 
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SUĞURMAK: Tövbe etmek (253! 
SUĞUŞ: 1. Cenk 2. Harp 3. Ördek 
SUĞUŞMAK: Cenk / harp etmek 
SUĞUŞTURMAK: Savaştırmak 
SUĞUT: Ekşi süt peyniri 
SUĞUTMAK: Suyunu ayırmak 128“! 
SUĞUZ: Nem 

SUĞUZAR: Ağaç sansarı (“269 
SUĞUZMAK: Rutubet 

SUK: 1. İşaret parmağı 2. Gıpta 
SUKAÇ: Çeşme 

SUKAĞ: Saban 

SUKAĞLAMAK: Saban sürmek 
SUKAK: Ak geyik 

SUKALAMAK: Yabancı dili az bilmek 
SUKAR: Sucul bitki 

SUKARAN: Deniz kırlangıcı 
SUKARMAK: Suya dalıp çıkmak 
SUKAT: Bahşiş 

SUKATMAK: Bahşiş vermek 
SUKAYAR: Irmakların birleştiği yer 
SUKLANMAK: Gıpta etmek 
SUKMA: 1. Kolon (bina) 2. Kilim 
SUKMAK: 1. Darp etmek 2. İtmek 
SUKNA: Kabuk 

SUKNAMAK: Kabuk bağlamak 
SUKOZ: 1. Su kestanesi 2. Su cevizi 
SUKRANMAK: Dilencilik etmek 
SUKRATMAK: Dilendirmek 
SUKSA: Tohum 

SUKSALAMAK: Tohum saçmak 
SUKSAN: Yeni ekilmiş tarla 


SUKSUN: Gazoz 


SUKSUNMAK: Kabarcıklanmak 
SUKSUR: Yaban ördeği 
SUKSURMAK: Kabarmak 
SUKSUZ: 1. Tokgözlü 2. İştahsız 
SUKULDAMAK: Telaş etmek 
SUKULDANMAK: Telaşlanmak 
SULA: 1. Pınar 2. Kaynak 

SULAÇ;: Su kanalı 

SULAF: Yulaf 

SULAN: Sulak alan 

SULANTI: Yemek suyu 

SULAŞ: Sulu yiyecek (298 
SULAŞMAK: Birlikte su içmek 
SULCAR: Salya 

SULCARMAK: Salya akıtmak 
SULDAMAK: 1. Yaymak 2. Örtmek 
SULGUÇ: 1. Ayakkabı 2. Papuç 
SULUKMAK: Şapırdatarak yemek 
SULUS: Gök cismi 

SULUSTAR: 1. Galaksi 2. Burç (gök) 
SUM: 1. Mermi 2. Para birimi 
SUMAK: Riayet etmek 
SUMAKAY: Güzel konuşamayan 
SUMALTU: Kanguru (Mançuca) 
SUMAN: Sis (Mançuca) 
SUMANMAK: İtaat etmek 
SUMATMAK: İtaat ettirmek 
SUMKAY: Herif (adam) 
SUMLUCA: Yabancı dil / ecnebice esl 
SUMLUMAK: Ecnebice konuşmak 
SUMMAK: Gözden yitmek 
SUMURTLAMAK: Kendiyle konuşmak 


SUMUTMAK: Başını eğip susmak 


SUN: 1. Süt2. Bitki özü 
SUNALMAK: Davet almak 
SUNAMAK: Teklif etmek 
SUNANMAK: Eline almak 
SUNAR: 1. Arz eden 2. İzci 
SUNARMAK: Gecikmek 
SUNATMAK: Davet etmek 
SUNAYAN: Davetkar 

SUNÇA: 1. İkram 2. Armağan 
SUNÇAK: 1. Sunu 2. Kurban 
SUNÇAMAK: İkram etmek 
SUNDAĞAN: 1. Kadeh 2. Tepsi 288! 
SUNDAMAK: İkram etmek 
SUNDULAÇ: Çayır kuşu 
SUNDURMA: 1. Teras 2. Balkon 
SUNDURMAK: E| uzatmak 
SUNGU: Arz (sunma) 

SUNGUR: Şahin kuşu 
SUNGURÇAK: Şahin yavrusu 
SUNKAR: Kızıl şahin 289! 

SUNU: Siyah kimyon 

SUNULTAY: Sempozyum 

SUNUT: İthafiye 

SUNUTMAK: İthaf etmek 

SUR: 1. Talih 2. Baht 3. Şans 4. Gri 
SURACAN: Sakin 

SURAÇ: Kavrulmuş tahıl 29! 
SURAŞLAMAK: Tahıl kavurmak 
SURAJ: 1. Piç (argo) 2. Gayrımeşru 
SURAK: 1. Haber 2. Rivayet 3. Rica 
SURAKLAR: Haberler 

SURALTAY: Bayramlaşma “1 


SURALTI: 1. Rica 2. İstirham 
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SURAMAK: Rica etmek (7! 
SURAN: 1. Pire 2. Kene (Mançuca) 
SURANIŞ: İstirham 

SURANCAK: Dilenci 
SURANMAK: İstirham etmek 
SURAŞ: Haber 

SURAŞMA: Haberleşme 
SURAŞMAK: Haberleşmek 
SURAŞTIRMAK: Haberleştirmek 
SURAYMA: İstihbarat 

SURGA: 1. Ders 2. Toz “741 
SURGACI: Öğretmen 

SURGAL: Dilekçe 

SURKAÇ: Zamk “274! 
SURKAÇLAMAK: Zamklamak 
SURKAÇLANMAK: Zamklanmak 
SURKURAMAK: Parıldamak 
SURKURAŞMAK: Parıldaşmak 
SURKURATMAK: Parıldatmak 
SURMA: Şarap 

SURMAK: Yüzülmüş deri 
SURMAK: 1. Deri yüzmek 2. Sormak 
SURT: Hane (ev) (2) 

SURTAL: Doktrin 

SURTKUÇ: Merhem 

SURTMAK: Ovalamak “7S! 
SURU: Mercan (Mançuca) 
SURUCU: Mercan dalgıcı (Mançuca) 
SURUK: Mektup 

SURUKLAMAK: Mektup yazmak 
SURULÇAMA: Hal-hatır sorma “277 
SURULÇAMAK: Hal-hatır sormak 
SURULGA: 1. Dilekçe 2. Tenkit 


SURULGAMAK: Dilekçe yazmak 
SURUŞ: 1. Tahıl kavurması 2. Mektup 
SURUŞLAMAK: Tahıl kavurmak 
SURUŞMAK: Mektuplaşmak (“7 
SUS: 1. Yaşam enerjisi 2. Nur “279! 
SUSAÇ: Sus işareti (müzik) 
SUSAÇMAK: Su serpmek 1289! 
SUSAK: 1. Kepçe 2. Matara 
SUSAKAY: Çok susayan kişi 
SUSALMAK: Kanala su bağlamak !“281/ 
SUSANMAK: Susuzluk hissetmek 
SUSAR: Sansar 

SUSAŞ: Su serpeceği 

SUSAY: 1. Şakirt 2. Talebe (Mançuca) 
SUSKA: Domuz (82 

SUSKACAK: Domuz yavrusu 
SUSKAÇ: Susturucu (mekanik) 
SUSKU: 1. Sükut 2. Kepçe 
SUSKUÇ: 1. Faraş 2. Dozer ağzı zl 
SUSKUŞ: Ağkepçe (balıkçılık) 
SUSLANMAK: Sakinleşmek 
SUSLATMAK: Sakinleştirmek 
SUSMAK: Kepçe ile almak 
SUSTAN: Su sıçanı 

SUSU: 1. Sessizlik 2. Şifa 3. Harabe 
SUSUK: Suskun 

SUSULTUNGA: Bilge (Mançuca) 
SUSULU: Deniz kızı 

SUSUN: 1. Şerbet 2. Ayran 3. Ense 
SUSUNÇ: 1. Sükut 2. Sükunet 
SUSUNDUK: Meşrubat 
SUSUNGA: Mor renk 


SUSUNMAK: Sessiz kalmak 


SUSUR: Manda (camız) 
SUSURGAN: Erguvan 
SUSUTMAK: Sükut etmek 
SUTAĞAN: Hidrojen 

SUTARA: Bilezik 5“ 

SUTMAK: Salya akıtmak 
SUTUĞAN: Akvaryum 1285 
SUTUŞKAN: Lağım spirali (28 
SUVAK: Kanal (suyolu) “287 
SUVAKAŞ: Omuz taşıncağı (su) 
SUVAKAR: Kanal (suyolu) 
SUVAKLAMAK: Kanal açmak 
SUVAKLANMAK: Kanal açılmak 
SUVANDA: Sarımsak (Mançuca) (88 
SUVAR: Hayvanlara su verme Hee 
SUVARCI: Su dağıtıcısı 
SUVARILMAK: Su içirilmek 
SUVARIŞ: Sulama 

SUVARIŞMAK: Birbirine su vermek 
SUVARMA: Su verme / dağıtma 
SUVARMAK: Su vermek / içirmek 
SUVAŞ: Hayvan dışkısı kokusu 
SUVAT: 1. Kürün 2. Kanal 3. Sahil 
SUVAYAN: Soya (Mançuca) 
SUVKUDAY: Su Tanrısı “299! 
SUVŞAYAN: Karides (91 

SUVUK: Hamur 

SUVULGAN: Su semenderi 

SUY: Kabahat (Çince, kuşkulu) (222 
SUYACAK: Gölet 

SUYAK: Sülale (93! 

SUYALMAK: Rüşvet almak 


SUYAMAK: Su tutmak (baraj vs.) 
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SUYAMAL: Kalamar 

SUYANMAK: Dayanmak 

SUYAP: 1. Rüşvetçi 2. Açgözlü 
SUYAVUL: Bahriyeli (deniz askeri) 
SUYÇU: Rüşvetçi 

SUYKUCU: Fahişe 294! 

SUYKUN: Küpe (Mançuca) 
SUYKUŞ: Fuhuş 

SUYLA: Kader Tanrısı (mitoloji) 
SUYLAMAK: Kabahat isnat etmek 
SUYLAMAN: Su Tanrısı (mitoloji) 
SUYLAN: Yaban arısı (Mançuca) 
SUYMA: Masaj “295 

SUYMACI: Masör / Masöz 
SUYMAK: Kabahat (“290 
SUYMAK: Cürüm işlemek 
SUYMAN: Su yılanı 

SUYRAN: Minare 

SUYSAK: Hediye sever (rüşvetçi) 
SUYUKMAK: Kabahat işlemek “297 
SUYUK: Besin suyu (peynir, süt) 
SUYUKSU: Derideki su toplaması 
SUYULMAK: Deri kabarmak !*8i 
SUYUMAK: Su almak 

SUYUNÇ: 1. Niyet 2. Martayı 
SUYUNMAK: Suya girmek 
SUYUR: Yaban horozu 
SUYURGAL: Madalya !**9! 
SUYURGAMAK: Günah çıkarmak 
SUYURGAN: Teneşir taşı (99) 
SUYURGANMAK: Tövbe etmek !*991! 
SUYURMAK: Abdest almak 
SUYURTAŞ: Parke taşı 


SUYUTMA: Boğulma 
SUYUTMAK: Boğulmak “321 
SUZ: Erkek ördek 

SUZAK: Ördek 

SUZAN: Dişi ördek 

SUZMAÇ: Mercimek çorbası 
SUZMAK: Kuyudan su çekmek 
SÜCEK: Vazo 

SÜÇREMEK: Diz üstü düşmek 
SÜÇRENMEK: Diz çökmek 
SÜÇRETMEK: Diz çöktürmek 
SÜÇÜK: Meyve şarabı 
SÜÇÜLMEK: Tatlanmak 
SÜÇÜLTMEK: Tatlandırmak 
SÜÇÜMEK: Tatmak 
SÜÇÜMEN: 1. Tatlı 2. Sempatik 
SÜÇÜRMEK: Hoşnut olmak 
SÜÇÜTMEK: Hoşnut etmek 
SÜDER: 1. Hizmetçi 2. Uşak 
SÜDERGE: Süt sağımı 
SÜDERGEN: Süt sağım alanı 
SÜDERMEK: Süt sağmak 
SÜDÜNMEK: Soya çekmek !“95! 
SÜĞ: 1. Asker 2. Leşker 
SÜĞER: Nefer 

SÜĞDÜRMEK: Çekmek 
SÜĞDÜRTMEK: Çektirmek 
SÜĞLEMEK: Askere gitmek 
SÜĞLENMEK: Asker toplamak 
SÜĞLÜÇ;: Parmak açısı ölçüsü 19“ 
SÜĞLÜM: 1. Beyzi 2. Oval 
SÜĞME: Kuyrukluyıldız 


SÜĞMEK: 1. Sünmek 2. Uzamak 


SÜĞMEN: Kabuk kırıcı 

SÜĞRÜ: Koni 

SÜĞRÜK: Vajina 

SÜĞRÜL: Konik 

SÜĞÜLMEK: Yıldız kaymak “595! 
SÜKE: Balta “9! 

SÜKEMEK: Çökmek (597! 

SÜKEN: Kirtil (balıkçılık) 
SÜKETMEK: Çöktürmek 

SÜL: Serum 

SÜLDE: Ulusal bilinç “98 

SÜLE: Yulaf 

SÜLEK: Başıboş 

SÜLEKEY: Salya 

SÜLEME: Civa - Klor bileşimi zehir 
SÜLEMEK: 1. Solumak 2. Boşalmak 
SÜLEMEN: Salyangoz 

SÜLEN: Çorba 

SÜLENMEK: Başıboş dolaşmak 
SÜLERMEK: İçi boşalmak 
SÜLETMEK: Boşaltmak 
SÜLEYKE: Kristal 

SÜLEZİN: Vaşak 

SÜLGÜ: Lastik 

SÜLME: 1. Esneme 2. Sünme 
SÜLMEK: 1. Esnemek 2. Sünmek 
SÜLPEN: Berduş 

SÜLPENTİ: Mıymıntı 

SÜLÜĞEN: Zirkonyum 

SÜME: Hile 

SÜMECİ: Hileci 

SÜMELEMEK: Hile yapmak (5991 


SÜMELEN: Bükülmüş yün yumağı 
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SÜMELENMEK: Hileye uğramak 
SÜMELEŞMEK: Birlikte aldatmak 
SÜMELMEK: Sivrilmek 
SÜMELTMEK: Sivriltmek 

SÜMEN: İki ucu sivri kazma 
SÜMER: Sivri dağ 

SÜMEY: Gri Baykuş (Striks Nebulosa) 
SÜMKÜREĞEN: Salyangoz 
SÜMLEMEK: İhtiyarlamak 
SÜMSÜMEK: Yılışıklık yapmak 
SÜMSÜNMEK: Laubali davranmak 
SÜMÜR: Şaman elbisesi 

SÜN: Ruh (hareketli) “510 
SÜNBÜKE: At tırnağının sivri ucu 
SÜNDÜK: Civa 

SÜNDÜRMEÇ;: Peynirli şeker 
SÜNE: Can 

SÜNEK: Elastik 

SÜNEMEK: Nadasa kalmak 
SÜNETMEK: Nadasa bırakmak 
SÜNEZİN: Ruh (hareketli) 
SÜNGEL: Lastik 

SÜNGELEMEK: Çalkalamak 
SÜNGELENMEK: Çalkalanmak 
SÜNGELETMEK: Çalkalatmak 
SÜNGÜK: Kemik 

SÜNGÜLÜK: Ihlamur 
SÜNGÜMEK: Arasına girmek 
SÜNGÜŞMEK: Süngü savaşı yapmak 
SÜNGÜTMEK: Araya koymak 
SÜNÜT: Elastikiyet 

SÜNÜTME: Sündürme peynir yemeği 
SÜNÜTMEK: Gevşeyip sarkmak 


SÜPÜRGEÇ;: Faraş 

SÜR: Ruh (hareketsiz) “1! 

SÜRBE: Sürü (hayvan) 

SÜRÇE: Sünger (banyo, mutfak) 
SÜRÇEK: 1. Matine 2. Hikaye 
SÜRÇEMEK: Devam etmek 
SÜRÇETMEK: Devam ettirmek 
SÜRÇÜ: Çoban 

SÜRÇÜL: 1. Merhem 2. Krem 
SÜRÇÜLMEK: Sürtünmeyle aşınmak 
SÜRÇÜNMEK: Ellerini ovuşturmak 
SÜRÇÜTMEK: Zımparalamak 
SÜRDEĞEN: Sefer (askeri) 
SÜRDEMEK: Sevk etmek “5 
SÜRDENMEK: Sefere çıkmak “333 
SÜREĞEN: 1. Müzmin 2. Kronik 
SÜREK: 1. Devam 2. Alışkanlık 3. Şubat 
SÜREKE: 1. Sürülecek tarla 2. Saban izi 
SÜREKEY: Daima 

SÜRELGE: Sürülmüş tarla 
SÜRELMEK: Zaman geçmek 
SÜRELTMEK: Zaman geçirmek 
SÜREMEK: Hayvan sürmek 114 
SÜREN: 1. Tünel 2. İn 3. Çığlık 
SÜRENÇ;: Sevkiyat 

SÜRENEK: Rutin 

SÜRENGE: Takvim 

SÜRENKE: Taş oyunu (9 taşla) “7! 
SÜRENMEK: Ertelenmek 
SÜRERGE: 1. İstikrar 2. Devamlılık 
SÜRETKE: Gidon (bisiklet) 
SÜRETME: Birbirine bağlayarak çekme 


SÜRETMEK: Ertelemek 


SÜREV: Seyir (araç) 

SÜREY: Vakit 

SÜREZ: Resim 

SÜREZİN: Ruh (sabit) 

SÜRGE: 1. İshal 2. Diyare 
SÜRGEÇ: 1. Lif (banyo) 2. Sünger (“318 
SÜRGEK: Ocak ayı 

SÜRGEL: 1. Daima 2. Haala (henüz) 
SÜRGELEMEK: İshal etmek 
SÜRGELMEK: Devam etmek 
SÜRGEMEK: İshal olmak (bağırsak) 
SÜRGENDİRMEK: İshal etmek 
SÜRGENMEK: İshal olmak (kişi) 
SÜRGEŞ: Kar küreği 
SÜRGETMEK: ishal etmek 
SÜRGİT: 1. Daimi 2. Payidar (7! 
SÜRGİTMEK: Devam etmek 118 
SÜRGÜÇ: Bulaşık bezi 

SÜRK: Kist 

SÜRKE: Fırça 

SÜRKELEMEK: Fırçalamak 
SÜRKELENMEK: Fırçalanmak 
SÜRKELETMEK: Fırçalatmak 
SÜRLEMEK: Tütsülemek (9! 
SÜRLENMEK: Tütsülenmek 
SÜRLEV: Patika 

SÜRLEZEN: Tırtıl 

SÜRMEÇ: Çekmece (dolap vs.) 
SÜRMEN: Şoför 

SÜRSÜZ: Ebter (soyu kesik) 
SÜRTEK: Rende 

SÜRTELEMEK: Silmek 


SÜRTELENMEK: Silinmek 
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SÜRTEMEK: Rendelemek 
SÜRTKE: Kurutulmuş hayvan derisi 
SÜRTKÜŞ: 1. Diş fırçası / macunu 
SÜRTKÜŞLEMEK: Fırçalamak (diş) 
SÜRÜK: Sürü (hayvan) 
SÜRÜKÇÜ: Çoban 

SÜRÜM: Mart ayı 

SÜRÜN: Yağlı, yoğurtlu ekmek aşı 
SÜRÜNÇ;: Makyaj 

SÜRÜNGEÇ: Kaygan yer 
SÜRÜNGEL: Kayak teleferiği 
SÜRÜNTÜ: Rastgele gezinti 
SÜRÜŞMEK: Birlikte sürmek 
SÜRÜT: 1. Değirmen 2. Döven oku 
SÜRÜTME: 1. Pantif 2. Kar küreği 
SÜRÜTMEK: Ayağını sürümek 
SÜRÜVÇÜ: Çoban 

SÜRÜZEMEK: Takip etmek 
SÜRVE: Adaçayı 

SÜRZE: 1. Sürgü (kilit) 2. Zerze 
SÜRZEMEK: Sürgülemek (kilit) 
SÜSÇEN: Vuruşkan (koç, boğa) 
SÜSEĞEN: Vurucu (koç, boğa) 
SÜSEK: 1. Tahıl ambarı 2. Boynuz 
SÜSER: Ocak çekirgesi 

SÜSETKE: Masal cini (boynuzlu) 
SÜSKENEK: Boyun omuru 
SÜSKÜÇ: Boynuz 

SÜSKÜR: Vurucu (koç, boğa) 
SÜSLEK: 1. Ziynet 2. Dekor 
SÜSLER: Dekor 

SÜSMEK: Toslamak (kafa vurmak) 


SÜSMEN: Koçbaşı (savaş aleti) 


SÜSÜK: Düdük 

SÜSÜNÇ; İşve 

SÜSÜNMEK: İşve yapmak (“59 
SÜTELMEK: 1. Sökülmek 2. Çözülmek 
SÜTEMER: Süt çocuğu “1 
SÜTER: 1. Gaip 2. Kayıp 
SÜTERME: Sütlenme (meme) 
SÜTERMEK: Sütü gelmek 
SÜTLEĞEN: Euforbia (sütlüce otu) 
SÜTLEK: Süt veren 

SÜTLEMEK: Sütle beslemek 
SÜTLEŞ: Sütlaç 

SÜTMEK: 1. Çözmek 2. Sökmek 
SÜTMERZER: Memeli canlılar 
SÜTYÜZ: Kaymak (krema) “32! 
SÜVE: Çerçeve 

SÜVELMEK: Sivrilmek 
SÜVELTMEK: Sivriltmek 
SÜVEREK: Hamam böceği 
SÜVEY: Göğüs kafesi 

SÜVEYKE: Göğüs kemiği 
SÜVGEL: 1. Loğtaşı 2. Silindir (araç) 
SÜVMEÇ: Bükülmüş yünden ip 
SÜVMEK: 1. Bükmek 2. Sivrilmek 
SÜVÜNÇ;: Şubat ayı 

SÜYEK: 1. Kemik 2. Zar (oyun) 
SÜYEKLEMEK: Kemikle serpmek “32 
SÜYELMEK: 1. Dikilmek 2. Kalkmak 
SÜYEM: İşaret parmağı (15 cm) 
SÜYEMEK: İstinat etmek 
SÜYEMLEMEK: Parmakla ölçmek 
SÜYEN: Tatlısu levreği 


SÜYENMEK: Metanetli davranmak 


SÜYERMEK: Aşık olmak (sevmek) 
SÜYEZİN: Ruh 

SÜYGÜÇ: Şıpsevdi 

SÜYKEN: Defne 

SÜYKÜ: Küpe 

SÜYME: Müjde 

SÜYMELEK: Sempatik 

SÜYMEK: 1. Sevmek 2. Filizlenmek 
SÜYMEN: Buz kırma küsküsü 
SÜYNÜK: Ihlamur 

SÜYREMEK: Cezbeye gelmek 
SÜYRETMEK: Cezbetmek 
SÜYSERGEZ: Aşk büyüsü 
SÜYÜCEN: Sempatik 

SÜYÜCÜK: Öpücük 

SÜYÜLMEK: Sünmek (524 
SÜYÜM: 1. Sempati 2. Lif (tel) 
SÜYÜNDÜK: Müjdeli haber 
SÜYÜNDÜRMEK: Müjde vermek 
SÜYÜNMEK: Sevinmek 

SÜYÜR: Şans 

SÜYÜRGE: 1. Tatlısu balığı 2. Şölen 
SÜYÜŞ: Seks (cinsel birleşme) 
SÜYÜŞMEK: Sevişmek 

SÜZEÇ: Filtre 

SÜZEK: Filtre 

SÜZENEK: 1. Filtre aleti 2. Arıtıcı 
SÜZER: Yağmur kuşu 

SÜZGE: Filtre tülü 

SÜZGÜ: Filtrasyon 
SÜZGÜLEMEK: Filtre etmek 
SÜZLEK: Çorba üstüne çıkan et yağı 


SÜZLEMEK: Filtrelemek 
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SÜZLENMEK: Filtrelenmek 
SÜZMEÇ;: Arpacık soğanı yemeği 
SÜZÜNTÜ: Filtre artıkları 

Gis 

ŞADMAN: Memnun 

ŞAGA: Vali (21 

ŞAGALA: Çakal 

ŞAGAY: Aşık oyunu 

ŞAĞ: Çay posası 

ŞAĞA: Çivi 

ŞAĞALA: Martı 

ŞAĞALAMAK: Çivilemek 
ŞAĞALATMAK: Çiviletmek 
ŞAĞALTA: Başlık parası 
ŞAĞALMAK: Kalabalıklaşmak 
ŞAĞAN: Damıtma artığı (alkol) 
ŞAĞANAK: Sibirya ardıcı 
ŞAĞANÇIK: Küçük, ince çivi 
ŞAĞAR: Dere 

ŞAĞARAK: Komedi ekibi 
ŞAĞLAMAK: Küfretmek 
ŞAĞLAVUK: Şelale 

ŞAHTA: Maden ocağı (Rusça) 
ŞAK: 1. Mumlu kağıt 2. Kesin, kati 
ŞAKAĞA: Nevruz (yılbaşı) 
ŞAKAĞAN: Tarantula örümceği 
ŞAKAĞLAMAK: Nevruz kutlamak 
ŞAKALAK: Aşık kemiği 
ŞAKALAY: Eldeki aşık kemiği 
ŞAKAR: Çakmak (araç) “528! 
ŞAKARMAK: Eli / başı geri çevirmek 
ŞAKAY: 1. Ahmak 2. Aptal 


ŞAKBASAR: Manivela 


ŞAKILDAK: Taşlı / çakıllı yol 
ŞAKILDAMAK: Kahkahayla gülmek 
ŞAKILDAVUK: Çok kahkaha atan 
ŞAKIRMAK: Şarkı söylemek 
ŞAKITMAK: Şarkı söyletmek 
ŞAKMA: Sap halkası (silah) 
ŞAKMAK: Küp (geometri) 
ŞAKMAK: Sokmak (arı, böcek) “327! 
ŞAKPAN: Akasya 

ŞALA: çöl “328! 

ŞALABAŞ: Ucu yanmış korlu ağaç 
ŞALAK: Ham meyve (kavun, karpuz) 
ŞALAMA: 1. Ağaç 2. Bez bağlama 
ŞALAMAK: Bez bağlamak (ağaç) (“59 
ŞALAN: 1. Yabani gül 2. Sünepe 
ŞALANGA: Sekreter kuşu 

ŞALAP: Ayran 

ŞALAPAY: Avare 

ŞALATMAK: Kurdela bağlamak 
ŞALAY: 1. Kurdela 2. Söyle böyle (“9 
ŞALAYMAK: Avarelik etmek 
ŞALDAMAK: Soymak (3311 
ŞALDAN: 1. Nü (sanat) 2. Çıplak 
ŞALDANMAK: Soyunmak (332! 
ŞALDIRAK: Itır (Pelargonium) 
ŞALDIRGAN: Küçük şelale 

ŞALGI: Tırpan “3331 

ŞALGIN: Isırgan otu 

ŞALIK: Av Tanrısı (mit) 

ŞALLAK: Kamçı 

ŞALMA: 1. Kement 2. Akne 3. Funda 
ŞALMAN: 1. Kereste 2. Tarla faresi 


ŞALT: 1. Derhal 2. Çabuk 3. Acil 


ŞALTA: Başlık parası 

ŞALTAK: 1. Dalkavukluk 2. Yalakalık 
ŞALTAKÇI: 1. Dalkavuk 2. Yalaka 
ŞALTIRAK: İncik boncuk (eşya) 
ŞALTIRAMAK: Şıngırdamak 
ŞALTIRAV: Şıkırtı 

ŞALTIRAVUK: Çıngırak 
ŞALTIRMA: İp sarma çıkrığı 
ŞAMAKAY: Palyaço 

ŞAMAN: Kam (Tunguzca) 

ŞAN: 1. İlk kar 2. Toz gibi kar 3. Toz 
ŞANALAN: Elektrikli süpürge ““““ 
ŞANÇAK: 1. Fıçı 2. Kar fıçısı 
ŞANDA: Akağaç kabuğu (ve çayı) 
ŞANDAMAK: Cıngırdamak 
ŞANDIR: 1. Cılız 2. Sıska 

ŞANGI: Kızak 

ŞANGIMAK: Tozmak (335! 

ŞANIR: 1. Kuzen 2. Orman Tanrısı 
ŞANK: Fıçı (tahtadan yapılma) 
ŞANKA: Birkaç örgülü saç 
ŞANKIRAMAK: Cıngırdamak 
ŞANLAMAK: Çınlamak “338 
ŞANLATMAK: Dikkatle dinlemek 
ŞANTIK: Pantolon 

ŞAPA: Fiske 

ŞAPACI: Fiske oyunu 
ŞAPALAMAK: Fiske vurmak 
ŞAPIRAMAK: Damlamak (ses) 
ŞAPIRATMAK: Şıpırdatmak 
ŞAPBAZ: Dansçıya verilen bahşiş zi 
ŞAPTAR: Yabani çavdar 


ŞAR: 1. Bileği taşı 2. Küre 3. Sazlık 
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ŞARAK: 1. Tuvalet 2. Hela 3. Batak 
ŞARAN: Irmağın akıntılı yeri 
ŞARÇIN: Tavla (at ahırı) 
ŞARGA: Thymallus balığı 
ŞARGAN: Pile 

ŞARGANMAK: Dalgalanmak 
ŞARGILAK: Ağaç sansarı 

ŞARK: Metal sesi 

ŞARKILDAK: Şakrak (kuş için) 
ŞARKILDAMAK: Şakramak 
ŞARKILDAŞMAK: Şakraşmak 
ŞARKIRAMAK: Şarıldamak 
ŞARLANMAK: Gözleri belermek 
ŞARLATMAK: Gözlerini belertmek 
ŞARLAVUK: Şelale 

ŞARLAYAN: Şelale 
ŞARMALTMAK: Kolunu sıvamak 
ŞARPAN: 1.Cin 2. Şok 538 
ŞARTLAK: 1. Patlak 2. Şelale 
ŞARTLAMAK: Patlamak 
ŞAŞALAMAK: Afallamak 
ŞAŞALATMAK: Afallatmak 
ŞAŞILMAK: Hayret etmek 
ŞAŞINMAK: Şaşırıp kalmak 
ŞAŞINTI: Sürpriz 

ŞATALAK: Şaklaban 

ŞATLAK: Gök gürültüsü 
ŞATLAMAK: Gök gürlemek 
ŞATRA: Altay dama oyunu 
ŞAVARMA: Döner (yemek) 139 
ŞAVDAL: Serpme sunusu 
ŞAVDIR: Serpme çubuğu 


ŞAVKAL: Parmak dibi 


ŞAVKIMAK: Gürüldemek 
ŞAVKIN: Gürültü 

ŞAVKINMAK: Gürültü çıkarmak 
ŞAVKITMAK: Gürüldetmek 
ŞAVLAK: Yüksek sesle konuşan kişi 
ŞAVLAMAK: Gürültü çıkarmak 
ŞAVMA: Kalıp (tabaka) 

ŞAVUR: 1. Fısıltı 2. Salamura 
ŞAVURLAMAK: Fısıldamak 
ŞAVURLAŞMAK: Fısıldaşmak 
ŞAYAK: 1. Yün giysi 2. Aba (Yunanca) 
ŞAYAN: 1. Haylaz 2. Akrep (saat) b 
ŞAYARTI: Latife 

ŞAYARTMAK: Latife yapmak 
ŞAYBAL: Şımarık 

ŞAYDA: Öyle de 

ŞAYIR: Katran 

ŞAYMA: Yal (köpek yiyeceği) 
ŞAYRAMA: Söğüt ağacı 
ŞAYRAMAK: Şarkı söylemek 
ŞAYRATMAK: Şarkı söyletmek 
ŞEDEN: Çit 

ŞEGENÇİN: Süslü kadın başlığı 
ŞEK: Aşık kemiği (oyun için) 
ŞEKEY: Aşık kemiği oyunu 
ŞEKLETMEK: Aşık atmak (oyun) 
ŞEKMEK: Arabaya hayvan koşmak 
ŞEL: 1. Derinin iç zarı 2. Göz akı 
ŞELBE: Dikiş düğümü 

ŞELDEMEK: Eti kemikten sıyırmak 
ŞELEK: 1. Sepet 2. Vaşak 

ŞELEKÇİ: 1. Sepetçi 2. Hamal 


ŞELGEME: Elbise düğmesi 


ŞELME: 1. Atkı 2. Şal “941 
ŞELTEK: Kalbur 

ŞELÜLGEN: Yağmurcun kuşu 
ŞEMİRŞEK: 1. Pirzola 2. Kıkırdak 
ŞENDELE: Peynir / süt süzme bezi 
ŞENGERÇE: Sığırcık kuşu 
ŞEPÇEK: Bülbül 

ŞEPLEK: “S” sesini “Ş” gibi söyleyen 
ŞEPLEMEK: “S” sesini “Ş” söylemek 
ŞEPŞE: Yaban arısı 

ŞERDE: Sırık 

ŞERDEK: Keçi kılından şilte 
ŞERGİ: Uğur böceği 

ŞERPENEK: 1. Gevşek 2. Civık 
ŞERŞERE: Şelale 

ŞERT: Pulluk (büyük saban) 
ŞEŞE: Şeytani kuş (Mançuca) 
ŞEŞEKEY: Ağaç çiçeği “2 
ŞEŞEMEK: Kılık değiştirmek 
ŞEŞEN: Hatip 

ŞEŞER: Kaba (Mançuca) 
ŞETLEVİK: Kabak çekirdeği 
ŞETİK: Dağ kedisi 

ŞEVRE: Oyalı mendil “343! 
ŞEYEN: Karbeyaz rengi (Mançuca) 
ŞIĞARMA: İhracat 

ŞIĞIR: 1. Çıkrık 2. Çark 3. Şarkı 
ŞIĞIRMAK: Şarkı söylemek !“34! 
ŞIĞIRTMAK: Şarkı söyletmek 
ŞIĞISTAN: Şark (doğu) 

ŞIĞRAK: 1. Çeşme 2. Oynak 
ŞIĞRAMAK: Raks etmek 


ŞIĞRATMAK: Raks ettirmek 
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ŞIĞRIK: 1. Çember 2. Mekik (ip) (*“*i 
ŞIRILDAVUK: Bebek çıngırağı 
ŞILAMAK: Sürmek (merhem vs.) (“8 
ŞILANMAK: Sürünmek (merhem vs.) 
ŞILDIR: Şırıltı sesi (“Şıldır şıldır” gibi) 
ŞILDIRAK: Çıngırak 

ŞILDIRAMAK: Çıngırdamak 
ŞILDIRTI: Şırıltı 

ŞILGAMAK: Faydalanmak 
ŞILGARMAK: Fayda sağlamak 
ŞILGAYAK: 1. Selüloz 2. Kaygan 
ŞILIRTI: Şırıltı 

ŞILKA: Pişmemiş ekmek 

ŞILLAK: Çifte (tekme) 

ŞILRAMAK: Kaynamak 

ŞILTAK: 1. Yaygara 2. Kapris “7! 
ŞILTAKÇAN: Bahaneci 

ŞILTAKÇI: 1. Yaygaracı 2. Kaprisli 
ŞILTAKLAMAK: Yaygara çıkarmak 
ŞILTAKLANMAK: Bahane bulmak 
ŞILTAMAK: Yaygara yapmak 
ŞILTANMAK: Kapris yapmak 
ŞIMRAMAK: Fısıldamak 

ŞIMTAK: Nazlı 

ŞIMTAMAK: Nazlanmak 

ŞINA: Kurt 

ŞINAYAK: Kurt ayağı süs 

ŞINK: Çın (yansıma ses) 
ŞINKILDAMAK: Cıngıldamak 
ŞINKIR: Islık 

ŞINKIRAMAK: Vınlamak (mermi) 
ŞINKIRMAK: Islık çalmak 
ŞINRAMAK: Çınlamak 


ŞIPIRMAK: Damlamak (su) 
ŞIRDAK: Etek (giysi) 

ŞIRKA: Yara 

ŞIRKALAMAK: Yaralamak 
ŞIRKALATMAK: Yaralatmak 
ŞIRKIRAMAK: Şırıldamak 
ŞIRLAĞAN: Susam yağı 

ŞIRLAK: Şırıltılı az sulu çeşme / dere 
ŞIRMAK: 1. Sarılmak 2. Cırmak 
ŞIRMAVUK: Sarmaşık 

ŞIRNAK: Akıntı 

ŞIRNAMAK: Şırıldayarak akmak 
ŞIRNATMAK: Şırıldatmak 
ŞIRPI: Çer çöp (“8 

ŞIVGIN: Filiz 

ŞIVMAK: Filizlenmek 
ŞIYMANAR: Kuyruk 
ŞIYMANMAK: Kuyruk sallamak 
ŞIYRA: Boynuz 

ŞIYRALAMAK: Boynuzlamak 
ŞİBE: Kale (Moğolca) 
ŞİBERMEK: Şımarmak 

ŞİL: Cam 

ŞİLE: Dere 

ŞİLDEMEK: Cam takmak 
ŞİLEMİR: Kötü ruh 

ŞiLEN: 1. Leylek 2. Jale 

ŞİLİ: 1. Şahdamarı 2. Boyun damarı 
ŞİLMEK: Şişe 

ŞİLTEMEK: Lanet etmek (39) 
ŞİLTER: 1. Nakış 2. Hamur kızartması 
ŞİLVE: Lapa 


ŞİM: Maya 


ŞİMLEMEK: Mayalamak 
ŞİNCİLEMEK: Kontrol etmek 
ŞİNDEMEK: Göz gezdirmek 
ŞİNEMEK: İçine çekmek 

ŞİR: Emaye 

ŞİRE: 1. Taht 2. Masa (Moğolca) 
ŞİREK: Sepet 

ŞİREN: Ekin yığını 

ŞİRLEMEK: Emaye kaplamak 
ŞİRLENMEK: Emaye kaplanmak 
ŞİRT: Çıt (yansıma ses) 

ŞİRTEK: 1. Halı 2. Kilim 3. Paspas 
ŞİRTEMEK: Sermek 

ŞİŞEL: İri koyun 

ŞİŞERKELER: Bukalemun “559 
ŞİŞİREÇ: Pompa 

ŞİŞİRGEN: Balon 

ŞİŞİRTMEÇ: Balon üfleme yarışı 
ŞİŞKERMEK: Şişip gerilmek 
ŞİŞMEN: Şişman (doğru söyleniş! 
ŞİVEN: Yeşil çay (bitki) 
ŞİYEBÖRÜ: Çakal 

ŞOÇUK: Kıymalı, yağlı at yüreği aşı 
ŞOĞUR: Flüt “1 

ŞOĞURT: Salya 

ŞOK: Zarar (“21 

ŞOKÇUL: Zararlı 

ŞOKLAMAK: Zarar vermek 
ŞOKLANMAK: Yaramazlık etmek 
ŞOKLATMAK: Zarara uğratmak 
ŞOLAMAK: Lakap takmak 
ŞOLAY: Lakap 


ŞOMAY: 1. Şımarık 2. Haylaz (“353 
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ŞOMAYLANMAK: Şımarıklık etmek 
ŞOMANAY: 1. Yılışık 2. Askıntı 
ŞONGU: Pike (uçak) 
ŞONGUMAK: Pike yapmak (uçak) 
ŞONTAY: Torba “54! 

ŞOPAR: Yaramaz çocuk 

ŞOR: 1. Eşek 2. Mağlubiyet 
ŞORÇUN: Eşek arısı “99! 
ŞORÇUNMAK: Eşek şakası yapmak 
ŞORKAN: Şelale 

ŞORLAK: 1. Şırıltılı 2. Mayhoş 
ŞORLAMAK: Şırıldamak 
ŞORLANMAK: Hızlı yemek 
ŞORLAŞMAK: Gevezelik etmek 
ŞORLAY: Şırılıtılı dere 
ŞORŞMAK: Sıçrayıp kalkmak 
ŞOYLAMAK: Kaynayıp koyulaşmak 
ŞOYMAK: Yüksük 

ŞOYMAK: Kaplamak (metal vs.) 
ŞÖLDER: Kaktüs “> 

ŞÖLEN: Ziyafet 

ŞUBAR: Efsanevi at (7 
ŞUĞLAK: Battaniye 

ŞUĞLAMAK: Örtmek 
ŞUĞLANMAK: Örtülmek 

ŞUĞUL: 1. Aceleci 2. Tezcanlı 
ŞUĞULAMAK: Gürüldemek 
ŞUĞULATMAK: Gürüldetmek 
ŞUĞULDAMAK: Uğuldamak !**58 
ŞUĞULDAŞMAK: Uğuldaşmak (“59 
ŞUĞULDATMAK: Uğuldatmak 
ŞUĞULTU: Uğultu 
ŞUĞURGAMAK: Uğuldamak 


ŞUĞURGAN: Kar fırtınası 
ŞULA: Terkedilmiş yer (Mançuca) 
ŞULAMAK: Terketmek 
ŞULAN: Balıkçıl kuşu “59 
ŞULBUZ: Şeytan (“611 
ŞULÇURAK: Cıvıltı 
ŞULÇURAMAK: Cıvıldamak 
ŞULÇURGAN: Muhabbet kuşu 
ŞULMA: Yaratık 

ŞULUK: 1. Heyecanlı 2. Telaşlı 
ŞULUN: Kutup likeni 
ŞULURMAK: Cıvıldamak 
ŞUNKAR: Kerkenez kuşu 
ŞUNMAK: Suya dalmak 
ŞURA: Istırap 

ŞURAK: Çadır direği 
ŞURALAMAK: Izdırap etmek 
ŞURALANMAK: Izdırap çekmek 
ŞURANKAY: Istırap verici 
ŞURÇAK: Şakrak kuşu 
ŞURÇAMAK: Şakramak 
ŞURLAK: Damla 

ŞURLAMAK: Damlamak 
ŞURLATMAK: Damlatmak 
ŞURMAK: Vidalamak 
ŞURUK: Vida 

ŞURUM: Alkol damıtma aracı 
ŞUVLAMAK: Uğuldamak 
ŞUVMAK: Kıta (Şiir) 

ŞUYRAK: Aşık kemiği 

ŞUYUK: Gürültü 

ŞUYUKMAK: Gürültü çıkmak 
ŞÜĞŞEK: 1. Şimşek 2. Elektrik 


ŞÜĞŞEMEK: Şimşek çakmak 
ŞÜĞÜN: Ağ (balıkçılık) 
ŞÜĞÜNLEMEK: Ağ atmak (balıkçılık) 
ŞÜĞÜNMEK: Tefekkür etmek 
ŞÜĞÜRMEK: Filtreden geçirmek 
ŞÜK: Sakin 

ŞÜLEK: Şiir 

ŞÜLEMEK: Yağmur yağmak 
ŞÜLEN: Çamurcun kuşu (92! 
ŞÜLENMEK: Yağmurda ıslanmak 
ŞÜLGEN: Sular diyarı kralı (mitoloji) 
ŞÜNÜK: Çınar ağacı 

ŞÜR: Mercan 

ŞÜRELE: 1. Masal cini 2. Orman cini 
ŞÜRGEK: Anka kuşu 

ŞÜRLEMEK: Şüphe etmek 
ŞÜRLENMEK: Şüphelenmek 
ŞÜRLEV: Şüphe 

Te 

TABA: Ren geyiği 

TABALAMAK: İtiraz etmek (“83 
TABALANMAK: Mahkum olmak 
TABALATMAK: Mahkum etmek 
TABAMAK: Ayak diremek !8 
TABANLAMAK: Ayakla basmak 
TABANMAK: İnat etmek “55! 
TABAŞMAK: İnatlaşmak 

TABAY: İtiraz 

TABGAÇ: Muhterem 

TABULGU: Çayır melikesi 
TABUN: 1. Kışla 2. Köy 
TABURLAMAK: Karargah kurmak 


TABURLANMAK: Asker olmak 
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TADAL: 1. Lezzet 2. Haz TAKAV: Nal “479 

TADALCI: 1. Hazcı 2. Gurme TAKAVCI: Nalbant 

TADALGA: Tadımlık lokma / yudum TAKAVLAMAK: Nallamak 
TADALMAK: Haz / lezzet almak TAKAVLATMAK: Nallatmak 
TADAV: Lezzet TAKAY: 1. Dayı 2. Koç 
TADAVLANMAK: Lezzetlenmek TAKAZ: Hile ile alınan nesne / para 


TADIKSIRMAK: Lezzetini yitirmek | TAKÇA: Raf “71 


TADINMAK: Tadına bakmak TAKILGAN: 1. Muzip 2. Şakacı 
TAĞAÇ;: Çakıl taşı TAKIMAK: 1. Bıkmak 2. Tekrarlamak 
TAĞAK: Yün parçası TAKIR: 1. Çıplak 2. Kuru (bitkisiz) 
TAĞALAŞMAK: Buluşmak TAKIRÇAK: Az / seyrek bitkili yer 


TAĞAN: 1. Alakarga 2. Sac ayağı TAKIRLAMAK: Otsuz hale gelmek 
TAĞANA: 1. Pırasa 2. Tekne (gemi) | TAKIT: Fiş (elektrik) 
TAĞAR: Ağırlık ölçüsü (83 kg) ““l | TAKITMA: Obsesyon 


TAĞARMAK: Çuvala doldurmak TAKITMAK: Kafayı takmak 


TAĞAŞMAK: Azmetmek TAKLAŞMAK: Sataşmak “72 
TAĞAY: 1. Kıkırdak 2. Dayı TAKMA: Yelek 

TAĞDAĞAN: Kumru kuşu TAKMAÇ: Takma diş 
TAĞIŞMAK: Tebelleş olmak TAKMAK: 1. Nakarat 2. Kıta (şiir) 
TAĞUŞKAN: Marangoz !*“7! TAKMAK: Tekrar etmek 
TAĞMAK: Tasarruf etmek TAKMAR: Tekrar 

TAĞRAMAK: Tamir etmek TAKPAY: 1. Yonga 2. Talaş 


TAĞUDAR: 1. Heybetli 2. Devasa “““İ | TAKMARLAMAK: Tekrarlamak 


TAHAR: 1. Pelerin 2. Cübbe TAKŞIRMA: Manzume 
TAHILGA: Tahıl sunusu “99 TAKŞIRMAK: Şiir yazmak / okumak 
TAJUR: Deri matara TAKŞIT: Şiir 

TAKAĞA: Tavuk TAKTIRMAK: Muhatap olmak 
TAKAK: Ucu ateşli ok TAKYA: Horoz “31 


TAKALAMAK: Gelişigüzel takmak | TAL: 1. Sepetçi söğüdü 2. Prinç (metal) 


TAKALANMAK: Oyalanmak TALA: 1. Saha 2. Step (bozkır) “74 
TAKALAŞMAK: Sataşmak TALAÇ: Şaşı (göz) 

TAKAMAK: Mola vermek TALAK: Şarbon hastalığı 

TAKAR: Çuvaldız TALAKA: İmece “5” 


TALAKAN: 1. Yağmacı 2. Talancı 
TALAMA: Papatya 

TALAMAK: 1. Yağmalamak 2. Sövmek 
TALANMAK: Hırsızlık etmek “78 
TALAP: Alan ölçü birimi 

TALAS: Oyuh sahası / çizgisi 
TALASMA: Müsabaka 
TALASMAK: Müsabaka yapmak “377! 
TALAŞ: 1. Çekişme 2. Kapışma 
TALAŞMAK: Kapışmak “37 
TALAŞTIRMAK: Kapıştırmak 
TALAV: 1. Yağma 2. Tetanos 
TALAVCI: Yağmacı 

TALAVRA: İltihap 

TALAVRAMAK: İltihap kaplamak 
TALAY: Okyanus Tanrısı (mit) “79! 
TALAYMAK: Kollarını açmak 
TALAZ: 1. Dalga 2. Fırtına 
TALAZLANMAK: Dalgalanmak 
TALBAĞA: Kıspet (pehlivan giyiti) 
TALBAK: 1. Heybe 2. Avanak 
TALBAN: Kanat 

TALBANLAMAK: Kanat açmak 
TALBAY: Çuha şapka (589 
TALBIMAK: Arzu duymak 
TALBINDIRMAK: Heyecan vermek 
TALBINMAK: Heyecanlanmak “381! 
TALBIRMAK: Kanat çırpmak 
TALBUĞA: Yular 

TALCIK: Sara (epilepsi) 
TALCIKMAK: Sara nöbeti tutmak 
TALÇAN: Sebze 


TALÇIN: Kestane 
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TALDA: Gölge 

TALDABAZ: Özensiz (kişi) 
TALDALIK: Gölgelik 

TALDAMA: Özenle seçilmiş 
TALDAMAK: Özen göstermek 
TALGAM: 1. Ahlak 2. Moral 
TALGAMAK: Aşermek (hamile) 
TALGAN: 1. Histeri 2. Sara (epilepsi) 
TALGANMAK: Aşırı istek duymak 
TALGARMAK: Sinirlenmek 
TALGATMAK: İsteklendirmek 
TALIĞCI: 1. Hırsız 2. Soyguncu 
TALINMAK: Sara nöbeti geçirmek 
TALITMAK: Yağmalatmak 

TALIZ: 1. Uyuşturucu bitki 2. Afyon 
TALKAMAK: 1. Ayırmak 2. Pişirmek 
TALKAN: Yulaf unu “52! 
TALKANLAMAK: E| çırpmak 
TALKANMAK: Ateşte pişmek 
TALKAR: Deri işleme eleti 
TALKATMAK: Yormak 

TALKAV: Deri işleme (ayakla) 
TALKAVLAMAK: Deri işlemek 
TALKILAMAK: Ayakla çiğnemek (“583 
TALKILANMAK: Ayakla çiğnenmek 
TALKILAŞMAK: Birlikte ezmek 
TALKILATMAK: Ayakla ezmek 
TALKIMAK: Ayıplamak 
TALKINMAK: Ayıplanmak 
TALKIRMAK: Tipilemek (kar) 
TALKIŞ: Grev 

TALKIŞMAK: Rehavete kapılmak 


TALKITMA: İş yavaşlatma 


TALKITMAK: İş yavaşlatmak 
TALMA: 1. Sinir krizi 2. Sara krizi 
TALMAK: Kriz tutmak !*8*! 
TALMAN: Sis (Mançuca) 
TALPAN: Kene 

TALSAYMAK: Ayakları açmak 
TALŞIK: Elyaf 

TALTAR: Flurya kuşu 

TALU: 1. Kürek kemiği 2. Güzide 
TALUCU: Kürek kemiği falcısı 
TALULAMAK: Fal bakmak (kemikle) 
TALULATMAK: Fal baktırmak 
TALVAR: Hangar 

TAM: Lezzet 

TAMAÇ: Damga demiri (kızgın) 
TAMAĞ: Cehennem 
TAMAKLAMAK: Nefes almak “585 
TAMAKLAŞMAK: Nefes alıp vermek 
TAMAMAK: Tutuşturmak 
TAMAN: 1. Hani 2. İşte 
TAMANAY: Taşkıran otu 

TAMAZ: Güneşte kurutulmuş erik 
TANÇI: Damlalık 

TAMÇILAMAK: Damlamak 
TAMÇILATMAK: Damlatmak 
TAMGAÇ: Mühür memuru 386 
TAMIZGAÇ: Damla sulama sistemi 
TAMŞANDIRMAK: Ağzı sulandırmak 
TAMŞANMAK: Ağzı sulanmak 
TAMUR: 1. Kök 2. Orijin 3. Damar 
TAMURDAŞ: Aynı kökten gelen 
TAMURGA: İç kanama 
TAMURGAN: Sık kanayan (burun) 


TAMURLAMAK: Nabız atmak 
TAMURLANMAK: Kök salmak 
TAMURLAŞMAK: Damarı şişmek 
TAMURMAK: Kanamak (burun) 
TAMURZA: Kılcal kök / damar 
TAMZAK: Baharat 

TAMZIRMAK: Emzirmek !*87! 
TAMZIRTMAK: Emzirtmek 

TAN: Hiç 

TANA: Sedef 

TANAÇMAK: Şafak sökmek !“388 
TANAK: 1. Acayip 2. Horoz !*891 
TANALDIRMAK: Göz kamaştırmak 
TANALMAK: Göz kamaşmak 
TANAP: Alan ölçü birimi (36m?) 390! 
TANARGAMAK: Hayret etmek 
TANARMAK: Hiddetlenmek 
TANARTMAK: Hiddetlendirmek 
TANAŞ: 1. Hayret 2. Tarhana “391 
TANAŞMAK: Hayret etmek 1921 
TANATMAK: Sabah olmak “893! 
TANAV: Burun deliği 
TANAVLAMAK: Burnu açılmak (at) 
TANAVLATMAK: Empoze etmek 
TANAZ: Kupon 

TANBAZ: 1. Gaip 2. Bilinmez 
TANÇALMAK: Bozulmak (besin) 
TANÇAMAK: Bozulmak (besin) 
TANÇIL: Kapris 

TANÇILAMAK: Kapris yapmak 
TANÇILANMAK: Tuhaf davranmak 
TANÇILMAK: Parçalanmak 


TANÇMAK: Parçalamak 
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TANDAK: Şafak 

TANDALAY: Edelvays çiçeği 
TANDAR: Oyun havası 
TANDIRMAK: İkna etmek 
TANDAY: 1. Kare 2. Dudak 
TANGARA: Dümbelek (çalgı) (9 
TANGAYAZ: Sert soğuk hava (385) 
TANGILDAMAK: Takırdamak 
TANGU: İnkar 

TANGUCU: Münkir (inkarcı) 
TANHA: Kova burcu (astroloji) 
TANICAN: 1. Dost canlısı 2. Canayakın 
TANIK: Harf 

TANIKLAMAK: Şehadet etmek 
TANIKLANMAK: Müşahade edilmek 
TANIKLATMAK: Şahit göstermek 
TANIKSAMAK: Tanır gibi olmak (“98 
TANIKTIRMAK: Teşhis ettirmek 
TANIL: Teşhise dayalı 
TANILAMAK: Teşhis koymak 
TANILAN: Bahsi geçen 
TANILANMAK: Teşhis koyulmak 
TANILATMAK: Teşhis ettirmek 
TANILGA: Nüfus cüzdanı 
TANILGAN: Meşhur 

TANILI: 1. Bildik 2. Bilinen 3. Tanınan 
TANILMAK: Meşhur olmak 
TANILMAYAN: Meçhul 
TANIMAL: Marka 

TANIPLAMAK: Algılamak 
TANIPLANMAK: Algılanmak 
TANARGAMAK: Şaşırmak 
TANARGATMAK: Şaşırtmak 


TANIRGAMAK: Hayran olmak 
TANIRGANMAK: Hayranlık duymak 
TANITKAL: Reklam 

TANITKAN: İspatlayıcı 
TANITKAMAK: İspat etmek 
TANITLAMAK: İspatlamak 
TANITLANMAK: İspatlanmak 
TANITMAN: Represant 

TANIZ: Hayret 

TANIZMAK: Hayret etmek 
TANKUT: Sancak 

TANLA: Sabah 

TANLAMAK: Taaccüp etmek (9! 
TANLANMAK: Ayırd edilmek 
TANLATMAK: Taaccüp ettirmek 
TANLAŞMAK: Belirmek !**8! 
TANLAŞTIRMAK: Belirlemek 
TANLAV: 1. Keramet 2. Teşhis 
TANLAY: Damak 

TANMA: Marka 

TANMACA: Bilmece 

TANMAK: Kehanet etmek (9 
TANMAZ: 1. Tuhaf 2. Garip 3. Acayip 
TANMAY: Körebe oyunu (“99 
TANRILANMAK: İlahlık taslamak 
TANRILATMAK: İlahlaştırmak 
TANSIMAK: Tuhaf bulmak (“91 
TANSIKLAMAK: Mucize göstermek 
TANSIRAMAK: Öfkelenmek (“© 
TANSIRATMAK: Öfkelendirmek 
TANSITMAK: İstihza (alay) etmek 
TANSU: Şirin (Mançuca) 


TANUÇAN: Ketum 


TANZA: Pipo (Çince) (Kanza| 
TANZAMAK: Pipo içmek (Çince) 
TAP: 1. Cihet 2. İstikamet 3. İrade 
TAPAK: Külah (başlık) 

TAPALAK: Körebe oyunu 
TAPALAMAK: Azarlamak 
TAPALGA: Kuşbaşı et 
TAPALMAK: Dilimlenmek 
TAPALTMAK: Dilimlemek 
TAPAMA: Antrenman 
TAPAMAK: Ezmek (ayakla) 
TAPAN: Tarla düzleme kütüğü 
TAPANMAK: Ezilmek (ayakla) 
TAPAR: 1. Sanki 2. Radar 
TAPARIŞ: Saldırı 

TAPARIŞMAK: Birbirine saldırmak 
TAPARMAK: 1. Bulmak 2. Saldırmak 
TAPARTMAK: Hücum ettirmek 
TAPAŞ: Pençe 

TAPAVUÇ: Demirci çekici 
TAPÇAL: Mukaddes 

TAPÇAN: Divan (koltuk) 

TAPÇAR: Üçayak 

TAPÇASIZ: 1. Murdar 2. Necis 
TAPÇI: Mahmuz 

TAPÇILAMAK: Mahmuzlamak 
TAPÇILANMAK: Mahmuzlanmak 
TAPI: Kapı 

TAPILAMAK: Rahat/ keyfi davranmak 
TAPILANMAK: Ağırdan almak 
TAPILMAK: Bulunmak 
TAPINCAK: 1. Fetiş 2. Put 


TAPINÇ: İbadet 
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TAPINDIRMAK: İbadet ettirmek 


TAPIŞMAK: 1. Buluşmak 2. Paylaşmak 


TAPIŞTIRMAK: Buluşturmak 
TAPITMAK: Hizmet etmek 
TAPLAMA: Bazlama (ekmek) 
TAPLAMAK: Rıza göstermek !*“93 
TAPLAN: Tavşan 

TAPLANMAK: Günah işlemek 
TAPLAŞMAK: Anlaşmak 
TAPLATMAK: Ezerek düzlemek 
TAPMA: Sıtma (malarya) 
TAPMACA: Bilmece 

TAPMAK: 1. Bulmak 2. Doğurmak 
TAPSAMAK: Talep etmek 
TAPTAN: Evcil tavşan 
TAPTIRMAK: Buldurmak 

TAPUĞ: İlahi (dinsel musiki) 
TAPUL: Ot yığını 

TAPULMAK: Bulunmak 
TAPUTMAK: Hizmet etmek 
TAPUŞAK: Hizmetçi 

TAPUZ: Bilmece “94 
TAPUZMAK: Bilmece sormak “651 
TAR: 1. Barut 2. Tüneme sırığı 
TARABA: Kepenk 

TARACIN: Çiftçi “99! 

TARADAY: İki tekerlekli araba 
TARAGAY: 1. Kel 2. Alacadoğan kuşu 
TARAĞAN: Mısır (bitki ve tane) 


TARAKAN: Hamam böceği (“9 


TARAKAY: Çıplak zirve / kaya (dağ) 


TARAKTAN: Nişastalı pekmez 


TARAL: Servi kuşu 


TARALCAN: Kestane kargası 
TARALGA: Radar 

TARALGI: Toka (kemer) 
TARALMAK: 1. Dağılmak 2. Yayılmak 
TARAM: Sınıf (kategori) 
TARAMAÇ: Şebeke 

TARAMAK: Bölümlere ayırmak (“98 
TARAMLAMAK: Sınıflandırmak (“99 
TARAN: 1. Ziraat alanı 2. Sınır 
TARANCI: Mevsimlik çiftçi 
TARANGI: Demirhindi ağacı 
TARANKAY: Pandemi (salgın) 
TARANLAMAK: Çarpışmak (araç) 
TARANSAY: Çamçak balığı 
TARANTA: Fayton (at arabası) 
TARANTI: Tarama artığı 

TARAŞ: 1. Kayın reçinesi 2. Anız 
TARAŞMAK: Peşpeşe yürümek 
TARAŞTIRMAK: Peşpeşe dizmek 
TARATMAK: 1. Dağıtmak 2. Yaymak 
TARAV: 1. Fasıl 2. Kısım 

TARAY: Saten kumaş (“191 
TARAYCI: Kumaşçı 

TARAZ: 1. Dokuma ipliği 2. Kendir 
TARAZLAMAK: İplik atmak (dokuma) 
TARBAÇ: Tırmık 

TARBAĞ: Sihir 

TARBAĞAN: Altay köstebeği 
TARBAĞCI: Sihirbaz 
TARBAĞLAMAK: Sihir yapmak 
TARBAĞLANMAK: Büyülenmek 
TARBAK: 1. Parmak 2. Püskül 


TARBAKAN: Fare kapanı 


TARBAKAY: Uçları püsküllü bitki 
TARBAKLANMAK: Püsküllenmek 
TARBALAK: Pantolon “11 
TARBALÇIN: Kartal 

TARBALGA: Rüzgar gülü 
TARBALMAK: Ayağa kalkmak 
TARBAMAK: Dik durmak (“21 
TARBAN: 1. Dik 2. Mağrur 
TARBANLAMAK: Eli / ayağı sallamak 
TARBANMAK: Mağrurlanmak 
TARBAZ: Gülle 

TARBAZAN: Top (silah) 
TARBAZLAMAK: Gülle atmak 
TARBAZLANMAK: Topa tutulmak 
TARBUZ: Karpuz “13 

TARCAN: Çavdar 

TARÇA: Çayır çekirgesi 
TARÇANAK: 1. Cimri 2. Pinti “14 
TARDAĞAN: Palmiye ağacı “1! 
TARGA: El arabası 

TARGAMAK: Dağıtmak 
TARGAŞ: Düşman 

TARGAŞMAK: Düşmanlık etmek 
TARGIL: Kül rengi 

TARGIN: Mahçup “8 
TARGULMAK: Şişmanlamak 
TARGUN: Obez 

TARHAT: Yeşilbaş ördek (“7 
TARHUN: Yayla çiçeği 
TARJAYMAK: Burun deliği açılmak 
TARILAY: Kader Tanrısı (mitoloji) 
TARILGA: Şaman düğmesi (“18 


TARILMAK: Ziraat yapılmak 
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TARIMAK: Dikmek (ağaç, fidan) TARMAK: Ziraat yapmak TARTINDIRMAK: Utandırmak 


TARIN: Mısır (bitki) TARMAKLI: Dallı budaklı TARTINMAK: Utanmak “24 
TARINÇ: 1. Ziraat 2. Sınır TARMAL: 1. Lüle 2. Perma TARTINSAK: Çekingen 

TARINÇAK: Hububat deposu TARMALAMAK: Büyü yapmak TARTIRMAK: Yukarı çekmek 
TARINMAK: Kendisi bitmek (bitki) | TARMALIK: Kendir tarlası TARTIŞ: 1. Mücadele 2. Bahşiş 3. Kütle 
TARIŞKA: 1. Sapan 2. Bağ ipi TARMANA: Kenevir TARTIŞACI: Pehlivan ©“) 
TARITMAK: Hasat etmek TARMAŞ: Perma TARTIŞIK: İhtilaflı 

TARIZ: Hasat TARMAŞMAK: Lüle haline gelmek | TARTIŞKAN: Ağız dalaşını seven 


TARKAMAK: 1. Ayırmak 2. Dağıtmak | TARMAŞTIRMAK: Lüle yapmak TARTIŞLI: 1. İhtilaflı 2. Ağır 


TARKALMAK: 1. Ayrılmak-2. Dağılmak | TARMAZ: Tarıma elverişsiz arazi TARTIŞMAK: Güreşmek özel 


TARKAŞMAK: Ayrışmak (birbirinden) | TARMIK: Pençe TARTIZ: Ağır 

TARKAT: Ördek TARNAV: Kanal (suyolu) TARTIZMAK: Çekişmek 
TARKATÇAN: Müsrif TARPAN: Yaban atı TARTKALAMAK: Çekiştirmek 
TARKATILMAK: Dağıtılmak TARS: 1. Ani 1. Birdenbire TARTKI: 1. Kaşağı 2. Soba kapağı 
TARKATMA: Propaganda “418 TARSAN: Şarap TARTKIÇ: 1. Keman yayı 2. Sap 
TARKATMAK: Propaganda yapmak TARSILDAMAK: Çatırdamak TARTKILAMAK: Gücünü ölçmek 
TARKAV: 1. Dalgın 2. Müsrif TARTAĞAN: 1. Ağır 2. Derbeder TARTKILAŞMAK: Güç ölçüşmek 
TARKAY: Yabancı kavimler içinde göç | TARTAL: Bıldırcın TARTMA: 1. Raf 2. Çekmece 
TARKAYCI: Yabancı kavimlerle göçen | TARTAV: Kanal (suyolu) TARTMACA: Çekmece 


TARKAYMAK: Yurdundan ayrılmak | TARTAY: 1. Galon 2. Kızıl sutavuğu | TARTMAÇ: İp merdiven 


TARKAZ: Kel TARTAYCI: Galonla su çeken kişi TARTMAL: Çekişmeli 
TARKINMAK: Cimrilik etmek TARTAYLAMAK: Galonla su taşmak | TARTMAK: Fitil 

TARLAK: 1. Nisan ayı 2. Tür TARTAZ: Kumru kuşu TARTMAK: 1. Sigara içmek 2. Çekmek 
TARLAMAK: 1. Gürlemek 2. Kısmak | TARTAZAK: Terazi (“2 TARTMAY: İp çekme oyunu 
TARLAN: Paçalı şahin kuşu TARTÇAN: Haziran ayı TARTNAK: Vergi 
TARLANDIRMAK: Utandırmak TARTILGAN: Çekingen Ki TARTNAKÇI: Vergi tahsildarı 
TARLANMAK: Utanmak TARTILIŞ: 1. Kuruma 2. Titreme TARUZ: 1. Çatı 2. Çatı katı 
TARLA-TONÇ: “Bağ-bahçe” ON TARTILIŞMA: Manyetizma TARUZLAMAK: Çatı inşa etmek 
TARLAVUK: Uzun çizgili kavun TARTILIŞMAK: Kurumak (su) TARYA: 1. Ziraat 2. Ekim (zirai) 


TARLIK: 1. Bela 2. İnci kolye “2 o | TARTILMAK: 1. Zonklamak2. Çekilmek | TARYACI: Çiftçi 
TARMA: 1. Kendir 2. Tırmık 3. Büyü | TARTINCAK: 1. Utangaç 2. Sebatlı | TARYALAMAK: Tohum ekmek 
TARMACI: 1. Kendir bükücü 2. Büyücü | TARTINCAMAK: Çekinmek TARYAN: 1. Tohum 2. Tane (bitki) 


TARMAK: 1. Branş 2. Dal 3. Peçe | TARTINÇ;: 1. Kütle 2. Mukayese TARYOL: Patika (“7 


241 


TARZIK: Kısa kuyruklu koyun 
TASAK: Kısım (bölüm) 
TASAKLAMAK: Kısımlara ayırmak 
TASAL: 1. Tembel 2. Takatsiz 
TASALGA: Kısım 

TASALGAN: Kompartman 
TASALMAK: Göğsü yanmak “8 
TASAMA: Şerit 

TASAMAK: 1. Bölmek 2. Kısmak 
TASAN: 1. Hata 2. Devlet 
TASANAK: Koordinat 
TASANMAK: Bölünmek 

TASAR: Plan 

TASARGA: Proje 

TASARGAMAK: Proje hazırlamak 
TASARMAK: Plan yapmak 
TASARUV: Tasavvur (“29 
TASBAĞA: Kara kaplumbağası ““59 
TASILGA: Virgül “1 

TASILMAK: Akla gelmek 

TASINÇ: Mantık 

TASIR: Pörtlek gözlü 
TASIRAMAK: Çatırdamak 
TASIRATMAK: Çatırdatmak 
TASIRGA: Heyecan 
TASIRGALANMAK: Heyecanlanmak 
TASIRMAK: Gürültü çıkmak 
TASKACAK: Kör baykuş 
TASKAMAK: Antrenman yapmak 
TASKAMAL: 1. Antrenman 2. Alıştırma 
TASKAN: Kurban kesme alanı “321 
TASKATMAK: Antrenman yaptırmak 


TASLAMAK: İthaf etmek “33! 


TASLATMAK: Laf vurmak 
TASTAR: Eşarp 

TAŞAĞAN: 1. Coşkun 2. Heyecanlı 
TAŞALANGA: Devrim (Mançuca) 
TAŞALMAK: Feyezan etmek 11“ 
TAŞAR: 1. Sel 2. Feyezan (su baskını) 
TAŞ-ANA: Mazar taşı 

TAŞ-ATA: Mazar taşı 

TAŞATAN: Sapan (“5 

TAŞATAR: Sapan (“8 

TAŞAV: Fezeyan (su baskını) 
TAŞAYMAK: Gözden kaybolmak 
TAŞBAĞANA: Taş sütun “37! 
TAŞICI: Hamal 

TAŞIĞAÇ;: Sepet 

TAŞIKMAK: Hafifçe taşmak 
TAŞILGAN: Menkul 

TAŞILMAK: Dışarı çıkmak “38 
TAŞIMAL: Portatif 
TAŞIMSAMAK: Taşar gibi olmak 
TAŞINCAK: Sedye 

TAŞINÇ: 1. Feyezan 2. Hezeyan 
TAŞINDIZ: Hamal 

TAŞIRGA: Sedye 

TAŞIRGAMAK: Topallamak “4381 
TAŞIRGAN: Taşlık alan / yol 
TAŞIRGANMAK: Tırnak kırılmak “9 
TAŞIV: Nakliye “1 

TAŞIVCI: Nakliyeci 
TAŞKALA:1.-Telaş 2. Panik 3. Kargaşa 
TAŞKALAMAK: İspiyonlamak 
TAŞKALANMAK: İspiyonlanmak 


TAŞKAN: Çatı faresi ““*) 


TAŞKAR: 1. Hariç 2. Gurbet 
TAŞKARMAK: Dışarı çıkarmak 
TAŞKARTMAK: Dışarı çıkartmak 
TAŞKAVA: Uzun kabak 

TAŞKI: 1. Coşku 2. Sel 
TAŞKINLAMAK: Sel gelmek 
TAŞKIR: 1. Hariç 2. Sağır 
TAŞLANGIÇ: Taşlık (tavuk midesi) 
TAŞLANMAK: Soyunmak !““3 
TAŞLATMAK: Soymak (giysi vs.) 
TAŞMAK: Çanta 

TAŞMAYMAK: Kusmak 

TAŞNA: Ayakkabılık (dolap, raf) 
TAŞRAMAK: Dışarı / gurbete çıkmak 
TAŞRATMAK: Dışarı çıkarmak 
TAŞTABAK: Porselen tabak 
TAŞTABAN: Parke taşı 
TAŞTAMAK: Dışkılamak “444 
TAŞTAN: Sokağa terkedilmiş çocuk 
TAŞTANMAK: Terkedilmek 
TAŞTAR: Safra kesesi 
TAŞTIRMAK: Fazlasını boşaltmak 
TAŞURA: Matara 

TAŞ-UY: Kagir (taş) bina 
TAŞYAĞI: 1: Petrol 2. Gazyağı 
TAŞYOL: Şose 

TATAR: Atlı postacı “5 
TATARLAMA: Az pişmiş et “48! 
TATARLAMAK: Tatar usulü pişirmek 
TATAVUL: Atlı haberci asker “““7 
TATIRGA: Deri yaygı / örtü 
TATLAŞ: 1. Puding 2. Muhallebi “8 


TATLAŞMAK: Ağızda tat bırakmak 
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TATMAL: Aperatif 

TATRAN: 1. Hardal 2. Kulak iltihabı 
TATSAMAK: Tadına bakmak 
TAV:1.Hız2.Sürat2. Nem 
TAVAK: Kapak 

TAVANA: 1. Sinir otu 2. Servet 
TAVARA: Kabus cini 
TAVARTMAÇ: Koyun çobanı “1 
TAVARTMAK: Koyun gütmek (“59 
TAVARSAK: Çok mal isteyen 
TAVARSAMAK: Çok mal istemek 
TAVAŞ: 1. Soygun 2. Hadım ağası 
TAVINÇ: 1. Sürat2. Hız 
TAVINMAK: Hızlı / atik davranmak 
TAVIŞ: 1. Sürat 2. Kıpırtı 3. Avaz 
TAVIŞMA: Hızlanma 

TAVIŞMAK: Hızlanmak “1 
TAVIŞTIRMAK: Hızlandırmak 
TAVLAK: Hafif şişman (balık etli) 
TAVLANMAK: Şişmanlamak 
TAVLATMAK: Şişmanlatmak 
TAVMAK: Hızlı hareket etmek 
TAVRAK: 1. Aceleci 2. Telaşlı 
TAVRAMAK: Acele / telaş etmek 
TAVRANMAK: Hazırlanmak 
TAVRATMAK: Acele / telaş ettirmek 
TAVRUH: Masal (“52 

TAVRUK: Aceleci 

TAVRULMAK: Telaşlanmak 
TAVSAMAK: Hızını azaltmak 
TAVSANMAK: Mecali / hızı kesilmek 
TAVŞALGAN: 1. Pespaye 2. Pejmürde 


TAVŞALMAK: Kırışmak 


TAVŞAMAK: Zayıflamak 
TAVŞATMAK: Kırıştırmak 
TAVŞIRGAÇ: Verici (radyo) 
TAVŞIRMA: 1. Yayın 2. Havale “53! 
TAVŞIRMAK: Yayınlamak ““54! 
TAVULGA: 1. Miğfer 2. Kask “>! 
TAVUR: 1. Sınır 2. Kenar 3. Şarkı 
TAVURGA: Misk geyiği 
TAVURGAN: Ratufa sincabı 
TAVUSMAK: Şerefe kadeh kaldırmak 
TAVUŞ: 1. Sada 2. Avaz 
TAVUŞTURMAK: Telefon açmak 
TAVUŞLAMAK: Avaz etmek 
TAVUZ: Çizgili karpuz 
TAVZAMAK: Bilmece sormak 
TAYA: Funda 

TAYACAK: Kayma alanı (kızak vs.) 
TAYAK: 1. Değnek 2. Destek “9! 
TAYAKLAMAK: Değnekle vurmak 
TAYAKSA: Basili (bakteri) 
TAYAKTAĞ: Orion takımyıldızı 
TAYAN: Sır (iki kişi arası) 
TAYANCI: Sırdaş 

TAYANÇAK: Silah çatkısı 

TAYAZ: 1. Sığ (su) 2. Seyrek 
TAYAZLAMAK: Sığlaşmak 
TAYAZLAŞMAK: Seyrekleşmek 
TAYDA: Büyükbaba 

TAYDAŞ: Büyükbaba (Taydeşl 
TAYDIRMAK: Kaydırmak “*“*7! 
TAYFALMAK: Baygınlık geçirmek 
TAYGA: Dağlık ve ormanlık bölge 


TAYGALAK: Buz hokeyi pisti 


TAYGALAMAK: Paten kaymak “8 
TAYGALANMAK: Patinaj yapmak 
TAYGAN: 1. Tazı 2. Kaygan 
TAYGANA: Yoğurtlu sebze çorbası 
TAYGANAK: Kaypak 

TAYGIL: Hızlı köpek (mitoloji) 
TAYGUN: Torun 

TAYIK: Kurban Tanrısı (mit) 
TAYIL: Kurban 

TAYILGA: Kurban töreni 
TAYILMAK: Kurban edilmek ““5*! 
TAYIN: Hazır 

TAYINCAK: Kaygan yer 

TAYINÇA: At (bir yaşında) 
TAYINLAMAK: Hazırlamak 
TAYINLATMAK: Hazırlatmak 
TAYINLIK: 1. Hazırlık 2. Tertibat “69! 
TAYINMAK: Kaymak (oyun vs.) 
TAYITMAK: Kurban etmek 

TAYIZ: Sığ (su) 

TAYKALDI: İlk evlilikten olan çocuk 
TAYKILMAK: Kayıp düşmek 
TAYKONOT: Astronot (Çince) “81 
TAYLAK: Çıplak 

TAYLAMAK: Soymak (“621 
TAYLAN: Centilmen 

TAYLANGAÇ: Yünü kırkılmış koyun 
TAYLANMAK: Soyunmak 
TAYMAK: Kaymak (fiil) “63! 
TAYMAZ: Kaymaz 

TAYNA: Büyükanne 

TAYNAM!: Geviş 


TAYNAMAK: Geviş getirmek 


243 


TAYNAŞ: Büyükanne (Tayneşl| 
TAYPAK: Şapka 

TAYRAMAK: Gevşemek 
TAYRANMAK: Ayağı sürçmek 
TAYRATMAK: Gevşetmek 
TAYSALMAK: Gerilemek 
TAYSAMAK: Arkaya yatmak 
TAYSU: Prens (Çince) 
TAYZARMAK: Ayağa kalkmak 
TAZ: 1. Kel 2. Saçkıran hastalığı 
TAZALAMAK: Saçı kökten kazımak 
TAZALATMAK: Saçı kökten kazıtmak 
TAZALAŞMAK: Saçı dipten dökülmek 
TAZALMAK: Kelleşmek 
TAZAMAK: Saçı dökülmek 
TAZAMAY: Tabaka (tütün kutusu) 
TAZARMAK: Kelleşmek 
TAZARTMAK: Usturalatmak 
TAZAY: Hazırol 

TAZAYMAK: Hazırola geçmek 
TAZIK: Ağaç / bitki kökü 

TAZIL: Ağaç / bitki kökü 
TAZILDAMAK: Kök salmak 
TAZKAN: Akbaba kuşu 

TAZKIL: 1. Ağaçsız alan 2. Zirve 
TAZKURSAK: Mide !*““*! 
TAZLAMAK: Zor beğenmek 
TAZLAN: Av köpeği (“61 
TAZLANMAK: Beğenmezlik etmek 
TAZLAŞMAK: Kelleşmek 
TAZRAMAK: Havlamak 
TAZTARKAY: Tamamen kel 


TAZTURGAY: Kel tarla kuşu 


TEBE: Mera (otlak) 

TEBEK: At kılı geçirilmiş çember e 
TEBER: Baltalı mızrak 
TEBERMEK: Yukarı çıkmak 
TEBETEY: Takke “67! 

TECEMEK: Biriktirmek 
TECELMEK: İkram görmek 
TECEN: 1. Yoğurt tulumu 2. Dağ keçisi 
TECERMEK: Para biriktirmek 
TECEV: İkram 

TECİR: 1. Paravan 2. Çit 

TEÇİN: Tuzsuz peynir 
TEDİRGEMEK: Husursuz olmak 
TEDİRGENMEK: Husursuzlunmak 
TEDİRGETMEK: Huzursuz etmek 
TEG: 1. Gibi 2. Rol (“g” ile yazılır) 
TEGENEK: Diken 

TEĞ: Leke 


TEĞEDEY: Erkeğe hitap sözü “68 


TEĞEK: 1. Tel köprüsü (çalgı) 2. Kanca 


TEĞEKLEMEK: Kancaya takmak 
TEĞELEK: 1. Oval 2. Geoid 
TEĞELEMEK: Halka oluşturmak 
TEĞEN: Ağaç gövdesi katmanı 
TEĞENÇEK: Kına gecesi 
TEĞENEK: Yaban gülü 
TEĞERÇEK: 1. Çark 2. Topaç 
TEĞERE: Daire 

TEĞERLEK: Kız kuşu 
TEĞERTPEK: Ezilmiş hamur pidesi 
TEĞİL: Kör 

TEĞİLMEK: Körleşmek 


TEĞİN: 1. Beyhude 2. Boşuna 


TEĞİRGEN: Kuşkonmaz (bitki) 
TEĞİZ: Atın alnındaki aklık 
TEĞMİL: Leke 

TEĞREBİ: Kilise 

TEJİN: Güveç kabı (Arapça) 
TEKÇE: 1. Sadece 2. Yalnızca 
TEKE: Erkek keçi 

TEKEÇ: Uyumsuz çorap çifti “69 
TEKEL: Temmuz ayı 

TEKELCEK: Yuvarlak dilimli patates aşı 
TEKELDER: Çember 

TEKELDEY: Jant 

TEKELEK: El arabası 

TEKELEMEK: Yolsuzluk yapmak 
TEKELEŞMEK: Çelmeleşmek (güreş) 
TEKELETMEK: Çelme takmak 
TEKELEMÜYÜZ: Salyangoz !**79! 
TEKEN: Çam ağacı 

TEKENE: Kadın sarığı / başörtüsü 
TEKERCİK: Küçük tekerlek (bisiklet) 
TEKERÇEK: Çark 

TEKERE: Daire 

TEKERLEMEK: Yuvarlamak 
TEKERLENMEK: Yuvarlanmak 
TEKERLETMEK: Yuvarlatmak 
TEKERME: Jant 

TEKERMEK: Etrafını çevirmek 
TEKERMEZ: Takla (akrobatik) 
TEKESEK: Erkek isteyen dişi keçi 
TEKESEMEK: Erkek istemek (keçi) 
TEKESER: Erkek isteyen dişi keçi 
TEKET: 1. Zift 2. Katran 


TEKEVCİ: Terzi 
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TEKEZ: Kase 

TEKİLEMEK: Vekalet vermek 
TEKİLEŞMEK: Rızalaşmak “71 
TEKİLEY: Kısa kollu ceket 

TEKİN: 1. Prens 2. Şehzade 

TEKİŞ: 1. Hücum 2. Nihayet (son) 
TEKİŞMEK: Nihayete ermek 
TEKİZ: Ahad (tek) “721 

TEKLEÇ: Deniz yengeci 

TEKME: Maç 

TEKMEK: Vasıl olmak 

TEKRE: Daire 

TEKRELEMEK: Ablukaya almak 
TEKRELENMEK: Ablukaya alınmak 
TEKREMEK: Dönmek (“3 
TEKRENMEK: Kendi etrafında dönmek 
TEKREŞMEK: Dönmeye devam etmek 
TEKRETMEK: Döndürmek 
TEKSİLEMEK: Standartlaşmak ““7“ 
TEKSİLEŞMEK: Tekdüzeleşmek 
TEKSİLEŞTİRMEK: Tekdüzeleştirmek 
TEKSİLETMEK: Standartlaştırmak 
TEKSİLMEK: Eşitlenmek ““”) 
TEKSİLTMEK: Eşitlemek 

TEKSİ: Hepsi 

TEKSİLEMEK: Tamlamak 

TEKSİN: 1. Eşit 2. Denk 
TEKŞELMEK: Bir araya gelmek 
TEKŞEMEK: Bir araya getirmek 
TEKŞER: Hesap 

TEKŞERLEMEK: Hesaplamak 
TEKŞİRME: Muayene 


TEKŞİRMEK: Muayene etmek “78 


TEKŞİT: Eşit 

TEKTİL: Kuşağın ucunu sallandırma 
TEKÜLGÜ: Üniforma ““7) 
TEKZİNDİRMEK: Devretmek 
TEKZİNMEK: Devridaim yapmak 
TEKZİRME: 1. Tahlil 2. Analiz “8 
TEKZİRMEK: Tahlil / analiz etmek 
TELBEĞEN: Çoklu dizgin “*79) 
TELBEK: Şişman 

TELBEKLEMEK: Şişmanlamak 
TELBİÇİK: Telgraf “9! 
TELBİÇMEK: Telgraf çekmek 
TELCİK: Lif 

TELCİKMEK: Liflenmek (tel tel olmak) 
TELÇEKER: Telgraf “81 
TELÇEKMEK: Telgraf çekmek 
TELÇİMEK: Yürümek (bebek) 
TELÇİTMEK: Yürütmek (bebek) 
TELEK: 1. Armağan 2. Çift tavan 
TELEKEY: Kainat 

TELEM: 1. Zülüf 2. Kakül 
TELEMEK: Ehlileştirmek (hayvan) 
TELENİR: Alüminyum 
TELENMEK: Ehlileşmek (hayvan) 
TELERMEK: Nemlenmek 
TELERTMEK: Nemlendirmek 
TELEY: 1. Elyaf 2. Kemer 3. Hayli 
TELEZ: Baygınlık 

TELEZMEK: Baygınlık geçirmek ri 
TELGE: 1. Sayfa, sahife 2. Pilav 
TELGEMEK: Can sıkmak 

TELGEN: 1. Çaylak kuşu 2. Ahşap silah 


TELİGER: Serseri 


TELİK: Erzak 

TELKİN: Karaca (hayvan) 
TELMERYEN: Ağaç kurbağası 
TELMİR: Selam (namazda) 
TELMİRMEK: Etrafa bakınmak !“*53! 
TELPEK: Kadın şapkası 

TEM: 1. Düğün hediyesi 2. Tarz 3. Huy 
TEMDEK: 1. İmla işareti 2. Mühür 
TEMDEKLEMEK: Mühürlemek (“84 
TEMDEKLETMEK: Mühürletmek 
TEMDELEMEK: İşaretlemek 
TEMDELEŞMEK: İşaretleşmek 
TEMEGE: Fil (satranç) 
TEMEGELÇİN: Yusufçuk böceği 
TEMEĞÇİN: Deve kuşu 

TEMEK: 1. Pencere 2. Su gideri 
TEMEN: Çuvaldız 

TEMENÇE: Toplu iğne 

TEMEŞ: 1. Taklit 2. Sahur 
TEMEŞMEK: Örnek olmak 
TEMEŞTİRMEK: Taklit etmek 
TEMİŞ: Çukurdan top çıkarma oyunu 
TEMİŞMEK: Nişan alıp atmak (birlikte) 
TEMLEK: 1. İşaret 2. Benek 3. Not 
TEMLEMEK: Huy / adet edinmek 
TEMLENMEK: Heveslenmek 
TEMREN: Ok ucu 

TENBE: Koşum takımı (atçılık) 
TENÇEK: Pense 

TENÇEMEK: Isırmak 
TENÇETMEK: Isırtmak 
TENÇMEK: 1. Sıkmak 2. Sıkıştırmak 
TENÇİLMEK: Sıklıştır)ılmak 
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TENDEME: Formül 

TENEÇİR: Kız böceği 

TENEK: 1. Sersem 2. Ahmak 
TENEKLEMEK: Sersemlemek 
TENEKLENMEK: Ahmaklık etmek 
TENEKSEMEK: Sersemlemek 
TENEMEK: Havalanmak 
TENELMEK: (Göğe) Yükselmek “55! 
TENERMEK: Dikilmek (kalkmak) 
TENERTMEK: Dikmek (kaldırmak) 
TENESKÜL: Frenk eriği 
TENETMEK: Şaka yapmak 

TENG: 1. Pruva 2. Ölçü (“g” ile yazılır) 
TENGE: 1. Jeton 2. Bozuk para 
TENGER: Gökyüzü “86 
TENGEREK: 1. Daire 2. Felek 
TENGERLENMEK: Dönmek !*87! 
TENGERTMEK: Denk hale getirmek 
TENGEŞ: Akord (çalgı) 
TENGEŞMEK: Akord olmak (çalgı) 
TENGEŞTİRMEK: Akord etmek 
TENGİN: Göl (Mançuca) 
TENGİREK: Kirmen (eğirmen) 
TENGİRŞEK: Atmosfer 
TENGİŞER: Berabere (maç) “88 
TENGİŞERMEK: Berabere kalmak 
TENGİŞMEK: Berabere kalmak !““89/ 
TENGRİ: Tanrı (çoğulu yoktur) “99! 
TENGRİCİLİK: Tek Tanrı inancı 
TENGRİKEN: Tanrı'ya inanan “91 
TENGZE: Pazar tezgahı (Çince) 
TENGZEÇİ: Pazar satıcısı (Çince) 


TENİKÇİ: Ortopedici 


TENİLEMEK: Havaya kalkmak 
TENİLMEK: Havalanmak 
TENİLTMEK: Havalandırmak 
TENİRMEK: Dönerek yükselmek 
TENİRTMEK: Döndürerek yükseltmek 
TENİŞMEK: İki parçaya bölünmek 
TENİŞTİRGEÇ: Ekvator 
TENİŞTİRMEK: İki parçaya bölmek 
TENİTMEK: Göğe salmak (kuş vs.) 
TENMEK: 1. Uçmak 2. Fırlamak 
TENREMEK: Sersemlemek 
TENRETMEK: Sersemletmek 
TENSELEMEK: Sendelemek 


TENSELETMEK: Sendeletmek 


TEP: 1. Zemin 2. Köpeğe söylenen söz 


TEPÇEK: Asfalt silindiri “2 
TEPEK: 1. Nişan oyunu 2. Tümsek 
TEPELMEK: Tümsek oluşmak “3 
TEPELTMEK: Tümsek oluşturmak 
TEPER: Tepkili (silah, mekanizma) 
TEPERLİK: At eğitim sahası 
TEPEMEK: Şişirmek 

TEPENMEK: Şişmek, şişkinleşmek 
TEPERTMEK: Tepeleyip geçmek 
TEPESEY: Baca kapağı 

TEPİ: 1. Su basıncı 2. Tempo 
TEPİLEMEK: Ayakla itmek / vurmak 
TEPİLENMEK: Zorlanmak 
TEPİLETMEK: Mecbur etmek 
TEPİLMEK: 1. Ezilmek 2. Çiğnenmek 
TEPİMEK: Az pişmek (hamur) 
TEPİNÇ: Empüls 


TEPİR: 1. Kalbur 2. Sini 


TEPİRMEK: Elemek 

TEPİSKE: Firkete (**“ 

TEPİTME: Yağlı yufka ekmeği 
TEPİTMEK: Az pişirmek (hamur) 
TEPİZ: Sürülmüş toprak 
TEPİZDİRMEK: Tarla sürmek 
TEPİZLİK: Sürülecek tarla 
TEPKELENMEK: Heyecanlanmak 
TEPKİLEMEK: Karşılık vermek 
TEPKİN: Tempo 

TEPKİNÇEK: Tahterevalli 
TEPKİNMEK: Tempolu yürümek 
TEPKİR: 1. Reaktif 2. Elastik 
TEPKİŞ: Basamak 

TEPKÜÇ;: Patos (harman makinesi) 
TEPME: 1. Macun 2. Yün çuval me 
TEPSE: Eyer yastığı 

TEPSEK: Dans (“9 

TEPSELMEK: Ayakla ezilmek 
TEPSEMEK: Ayağını yere vurmak 
TEPSENMEK: Dans etmek 
TEPSERMEK: İyileşmek “97! 
TEPSETMEK: Dans ettirmek 
TEPSİNMEK: Sakinleşmek 
TEPSİRMEK: Dudağı şişmek 
TEPSİTMEK: Sakinleştirmek 
TEPŞE: Buğday ayırma eleği 
TEPŞEK: 1. Çay tabağı 2. Taban 
TEPŞİR: Toplu iğne “8 

TERBE: Liken 

TERBEĞEN: Öğütme makinesi 
TERBETMEK: Sallamak 


TERBEZEN: Dilenci 
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TERÇEK: Başı açık 

TERÇİ: Amele (yevmiye işçisi) 
TERDEK: Penis 

TEREÇE: 1. Zarif 2. Narin 

TEREK: 1. Ağaç 2. Kavak ağacı 
TEREKEME: 1. Siperlik 2. Sütre 
TERENÇE: Merdiven 

TEREP: Eyer çıkıntısı / kaşı 
TEREPLEME: Eyere bağlayıp çekme 
TEREPLEMEK: Eyere bağlamak 
TEREPLETMEK: Eyer bağıyla çekmek 
TEREŞ: Zahmet “99 

TEREŞMEK: Zahmet /gayret etmek 
TERGE: Araba 

TERGECİ: Arabacı 

TERGELEMEK: Araştırmak 
TERGELENMEK: Araştırılmak “599 
TERGEME: 1. Hesap 2. Araştırma 
TERGEMEK: Hesaplamak “591 
TERGEN: At arabası 
TERGENMEK: Yola hazırlanmak 
TERGİ: 1. Sofra 2. Masa 3. Dizgi 
TERGİCİ: Mürettip 

TERGİŞ: Sepet 

TERİK: Mısır (bitki ve tane) 
TERİM: 1. Eylül ayı 2. Şeref 
TERİNÇEK: Agel (baş çemberi) 
TERİNMEK: Nemlenmek !*©! 
TERİŞ: Ortak çalışma 

TERİŞME: Antrenman 
TERİŞMEK: Antrenman yapmak 
TERİŞTİRME: Tatbikat 


TERİŞTİRMEK: Tatbikat yapmak 


TERKE: Sıra (dizi) 

TERKELMEK: Ardına eklenmek 593! 
TERKEMEK: Peş peşe eklemek a 
TERKEN: 1. Savaş arabası 2. Amir 
TERKENMEK: Hüküm /emir vermek 
TERKEŞ: Çetrefil 

TERKEŞMEK: Çetrefilleşmek 
TERKEŞTİRMEK: Çetrefilleştirmek 
TERKEV: Vagon 

TERKİL: 1. Tescil 2. Kayıt 
TERKİLEMEK: Arkasına oturmak 
TERKİLETMEK: Ardına bağlamak 
TERKİLMEK: Kaydolmak 

TERKİN: Acele 

TERKİNÇ;: Aciliyet 

TERKİNMEK: Acele etmek 
TERKİŞME: Münakaşa 
TERKİŞMEK: Münakaşa etmek 
TERKİTMEK: Kaydetmek !*“5) 
TERLEŞMEK: Birlikte terlemek (“599 
TERKMEK: Sıçramak 

TERME: Kar yığını 

TERMEK: Tohum 

TERMÜÇEK: Maydonoz 

TERNEK: Hıyar, salatalık 
TERPEK: Pide 

TERPMEK: Kımıldamak 

TERSEK: 1. Metal 2. Madeni 
TERSELMEK: Tersine dönmek 
TERSELTMEK: Tersine döndürmek 
TERSEVİRMEK: Ters çevirmek (597! 
TERSEYGEN: Ters / aksi insan 


TERSEYMEK: Ters / aksi gitmek 


TERSİNME: Hafif terleme 
TERSİNMEK: Hafif terlemek (“9 
TERSİYEK: Boz fare 

TERTMEK: Pide 

TERTMEK: Dengelemek 

TERZE: Hıristiyan (Farsça) 
TESKER: Geri dönüş 

TESKERİ: Tersine 

TESKERLEMEK: Geri dönmek 
TESKERLENMEK: Ters yöne gitmek 
TESKERLETMEK: Yanlış anlatmak 
TESKİNÇEK: Fırıldak (dönek kişi) 
TESKİNMEK: Ayak üstü dönmek (“599 
TESMEK: 1. Kaçmak 2. Firar etmek 
TEŞENE: Mezar taşı 

TEŞGİÇ: Kağıt deleceği “19! 

TEŞİK: Hendek “1! 

TEŞİLMEK: 1. Kazılmak 2. Delinmek 
TEŞİRMEK: Teşhir etmek “22! 
TEŞKERMEK: Aktarmak 
TEŞKERTMEK: Aktartmak 
TEŞMEK: 1. Kazmak 2. Soymak 
TETEYLEME: Ayaklanma “513! 
TETEYLEMEK: Yürümeye başlamak 
TETİK: 1. Bisiklet 2. Çevik 

TETİR: Bitki boyası 

TEVEK: Çocuk oyunu 

TEVEKEL: 1. Ahmak 2. Sersem 
TEVEREK: 1. Civar 2. Etraf 
TEVERMEK: Çevirmek 

TEVKER: Ayna 

TEVLEMEK: Hile yapmak 


TEVLİK: Gün (24 saat) 
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TEVRENÇEK: Sarkaçlı saat 
TEVŞEMEK: Karışmak (ip, tel) 
TEVŞETMEK: Karıştırmak (ip, tel) 
TEVZE: Hele 

TEVZEMEK: Peşin ödemek 
TEVZEN: Peşin 

TEY: 1. Eş2. Diğeri 
TEYİKLEMEK: Sayıklamak 
TEYLE: Sadece (Mançuca) 
TEYLEĞEN: Çaylak kuşu 
TEYLEMEK: Servis yapmak 
TEYRE: Daire 

TEYZİRMEK: Temas etmek (14! 
TEZDENLEMEK: Sendelemek 
TEZDİRMEK: Acele ettirmek 
TEZENLEMEK: Hızlı adımla yürümek 
TEZGEL: Dilsiz 

TEZGELE: 1. Sedye 2. El arabası “5 
TEZGİNÇ: 1. Tavaf 2. Dönemeç 
TEZGİNDİRMEK: Döndürmek 
TEZGİNMEK: Tavaf etmek “518 
TEZİK: 1. Acele 2. Vergi 3. Seyahat 
TEZİKMEK: Acele etmek (7 
TEZİKTİRMEK: Acele ettirmek 
TEZİLMEK: Telaşlanmak 

TEZİM: Sıra (dizi) “518! 
TEZİMLEMEK: Sıralamak 
TEZİMLENMEK: Sıralanmak 
TEZİN: Acilen 

TEZİNLEMEK: Acele etmek 
TEZİNLETMEK: Acele ettirmek 
TEZİNLEY: Acilen 


TEZİNMEK: Telaş / acele etmek !”19! 


TEZİŞMEK: Telaşlanmak 
TEZİTMEK: Telaş / acele ettirmek 
TEZLEMEK: Çabuk davranmak 
TEZLENİŞ: İvme (fizik) 
TEZLENMEK: Hızlanmak 
TEZLEŞMEK: Çabuklaşmak 
TEZLEŞTİRMEK: Çabuklaştırmak 
TEZLETKEÇ: Hızlandırıcı 
TEZLETMEK: Hızlandırmak 
TEZLİK: 1. Frekans 2. Acele 3. Sürat 
TEZME: 1. Acele 2. Aceleci 
TEZMEK: 1. Acele etmek 2. Kaçmak 
TEZPİŞMEK: Çabuk pişmek (“529 
TEZÜREK: Tezcanlı (21 
TIÇAĞUL: Tarla faresi 

TIĞ: 1. Küme 2. Dikiş şişi 

TIĞA: Dayı 

TIĞAMAK: Tığ ile örmek 
TIĞALMAK: Körelmek 
TIĞALTMAK: Köreltmek 
TIĞATMAK: Düğümlemek 
TIĞILMAK: Men edilmek 

TIĞIZ: Kesif 

TIĞIZLIK: 1. İzdiham 2. Kesafet 
TIĞLAMAK: Tığ ile örmek 
TIĞMAK: Men etmek (52! 
TIĞRAK: 1. Postacı 2. Sağlam 
TIĞRAMAK: Sağlamlaşmak 
TIĞZA: Teyze 

TIKANSAK: Sürekli tıkanan 
TIKANSAMAK: Tıkanır gibi olmak 
TIKANSAR: Tıknefes 


TIKARAK: Amboli 


TIKINBAZ: 1. Tamahkar 2. Açgözlü 
TIKIRMAK: Tıkırtı çıkmak 

TIKIZ: Tıpa 

TIKIZMAK: Nefes nefese kalmak 
TIKIZLAMAK: Tıpalamak 
TIKIZLANMAK: Nefesi daralmak 
TIKLAMAK: Doldurmak 523! 
TIKLANMAK: Tıkabasa dolmak 
TIKMA: Fiske 

TIKMAK: Gaga 

TIKMAK: Gagalamak (kuş) 
TINALGAÇ;: Ölüm meleği 2“ 
TINALMAK: Rahatlamak 
TINALTMAK: Rahatlatmak 
TINAMAK: Huzura kavuşmak “52 
TINAZ: 1. Balya 2. Saman yığını 
TINAZLAMAK: Zor nefes almak 
TINCALMAK: Gevşemek "5>5i 
TINÇ: 1. Müsterih 2. Huzurlu 
TINÇAMAK: Müsterih olmak 
TINÇARMAK: Huzur bulmak 
TINÇAY: Müreffeh 
TINÇAYMAK: Müreffehleşmek 
TINÇLIK: Huzur (içsel) 

TINGI: Tınlama (ses) 
TINKAYMAK: Zıbarmak (argo) 
TINLAR: İtaatkar (söz dinleyen) 
TINLAMAK: (Söz) Dinlemek 
TINLATMAK: (Söz) Dinletmek 
TINMAK: 1. Rahatlamak 2. Susmak 
TINMAZ: Laf anlamaz 

TIRINÇ: Kuşburnu marmelatı 
TIRIŞ: Derideki kırışıklık 
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TIRIŞMAK: Kırışmak (deri) 
TIRIŞTIRMAK: Kırıştırmak 
TIRKAŞ: Soğanlı, yağlı yarma aşı 
TIRKAZ: Kapı sürgüsü 

TIRMA: Kültivatör (tırmık aleti) 
TIRMAÇ;: 1. Sırt yükü 2. Örgü ipi 
TIRMAK: Tırnak (farklı söyleniş) 
TIRMAK: Tırmıklamak 
TIRMALMAK: Tırmıklanmak 
TIRMAN: Tırmık 


TIRMAŞKAN: Tırmanıcı bitki 


TIRMAŞMAK: Sarılarak tırmanmak 


TIRMAVUÇ: Ot biçme makinesi 
TIRNALMAK: Tırnaklanmak 
TIRNAMAK: Tırnak geçirmek 
TIRNAŞIK: Gayretli 
TIRNAŞKAN: Gayretli 
TIRNAŞMAK: Gayret etmek 
TIRNAVIŞ: 1. Tırmık 2. Hasetçi 
TIRSAV: Sahtekarlık 

TIRSAVCI: Sahtekar 
TIRSILDAMAK: Çıtırdamak 
TIŞLARMAK: Tatile çıkmak “527! 
TIŞTAMAK: Tatile gitmek !*28/ 
TIŞTANMAK: Dinlenmek 
TIZIKMAN: Şövalye “529! 
TIZMAN: Kabadayı “530 
TİGEN: Köknar (noel) ağacı 
TİGENEK: Dulavrat otu 

TİGİN: 1. Prens 2. Şehzade “531! 
TİĞİZ: Denk 

TİJEN: Zayıf 


TİKİ: 1. Fısıltı 2. Tıkırtı 


TİKİLEMEK: Fısıldamak 
TİKİLEŞMEK: Fısıldaşmak 

TİKİSİZ: Tıkırtısız 

TİKİŞ: 1. Dip 2. Kök (bitki) 3. Temel 
TİKİŞMEK: İtişmek 

TİKREMEK: Tıkırdamak 
TİKRETMEK: Tıkırdatmak 

TİLBE: Meczup 

TİLBELENMEK: Dellenmek 
TİLBEREN: Hyoscyamus otu 
TİLBERMEK: Aklını yitirmek 
TİLBEZEK: Caprimulginae türü kuş 
TİLEK: 1. Merkür 2. Utarid 

TİLER: Çember 

TİLGEN: Çaylak kuşu 

TİLMER: Kuş dili (özel iletişim dili) 
TİLMEŞ: Kuş dilini anlayan kişi 
TİLMEŞLEMEK: Kuş dili konuşmak 
TİLVİZ: Bekas (su çulluğu) kuşu 
TİN: Ruh 

TİNÇEMEK: Sakinleşmek 
TİNÇGÜN: Pazar günü 

TİNDEŞ: Ruh eşi (mecazen) 
TİNGELE: Tarhana çorbası 
TİNSEL: Ruhsal 

TİNSEMEK: Esnemek 
TİNSİRMEK: Hapşırmak 

TİNSİZ: Ruhsuz 

TİREMEK: Payandalamak 
TİRENDEZ: Kaprisli 
TİREŞTİRMEK: Çatmak (yapı) 
TİREZ: Sürgü demiri (kilit) “32! 


TİREZE: Zar (organ) 


TİREZLEMEK: Sürgülemek (kilit) 
TİRGEMEK: Küfretmek 
TİRİŞMEK: Buruşmak !”33 
TİRKEMEK: Biriktirmek 

TİRKEŞ: Su birikintisi 
TİRKEŞME: Çeltik tarlası 
TİRKEŞMEK: Birikmek 
TİRKEŞTİRMEK: Biriktirmek 
TİRKİLDEMEK: Kıkırdamak 
TİRLEMEK: Pırlamak (uçmak) 
TİRME: 1. Çadır 2. Tente 3. Çit 
TİRMEK: 1. Kurmak 2. Uğraşmak 
TİRMEN: El değirmeni “534! 
TİRMİZLEMEK: Ot balyalamak 
TİRSİLDEMEK: Duyulmak (ses) 
TİRZEK: Arpacık sivilcesi *P?' 
TİŞİK: Şişkin 

TİŞMEK: Çörek 

TİŞMEK: 2. Kabarmak 2. Şişmek 
TİŞMEN: Ağaç kurdu 
TİŞTENKEY: Çakırdiken 
TİTRENÇ: Rezonans 
TİTRELEMEK: Rezonans yapmak 
TİTREV: Ton (ses) 

TİVELEK: Zürafa (© 

TİYEN: 1. Kuruş (para) 2. Kazan 
TİYGİÇ: İşaret çubuğu 

TİYİN: Sincap (37 

TİYİNGET: Kırmızı yaban mersini 
TİYİNLEMEK: Sincap avlamak 
TİYİŞMEK: Laf atmak (“538 
TİYREVÜŞ: Firkete 


TİZE: Sıra (dizi) 
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TİZEME: Çit TOĞMA: 1. Yerli (halk) 2. Bebek 5“ 


TİZGEMEK: 1. Kaçmak 2. Firar etmek | TOĞMAÇ;: Kuskus 


TİZGEN: 1. Firari 2. Kaçık (deli) TOĞMAK: Saymak (sayı ve hürmet) 
TİZGENÇEK: Şizofreni TOĞMAZ: Saygısız 

TİZGENMEK: Aklını kaçırmak TOĞRAK: 1. Kavak ağacı 2. Kütük 
TİZGER: Fren TOĞRAMAÇ: Söğüş 
TİZGERLEMEK: Fren yapmak TOĞRAMAŞ: Cacık 
TİZGERLENMEK: Frenlenmek TOĞRUL: Anka kuşu 

TİZGİN: Mısra TOĞRULÇAK: Anka kuşu yavrusu 
TİZGİRMEK: Kaçırmak TOĞUÇ;: Kepçe 

TİZİNMEK: Kaçmak TOĞUL: Geoid 

TİZME: 1. Silsile 2. Liste TOĞULMAK: Şeftali (Toğulmag| 
TİZMEK: Kaçmak TOĞULMAK: Yuvarlaklaşmak 
TOÇULDAY: Şaman postu TOĞUM: 1. Üreme 2. Kurban (“54 
TOD: Tam (“d” harfi ile yazılır) TOĞUNÇAK: Kadın çizmesi 
TOGA: Küre TOĞUNCU: Amele (işçi) 
TOGALAMAK: Yuvarlamak TOĞUR: 1. Küre 2. Kuş yuvası 3. Çadır 
TOGALANMAK: Yuvarlanmak TOĞURÇAK: 1. Gonca 2. Kozalak 


TOGAY: 1. Rızık 2. Orman tanrısı (mit) | TOĞURCUK: 1. Gonca 2. Tomurcuk 
TOGAYBAŞ: Yay boynuzlu hayvan | TOĞURDAY: 1. Cacık 2. Ayran 
TOGUNAY: Çadır penceresi / bacası || TOĞURGU: Boynuzsuz geyik 
TOĞ: 1. Ak dağ keçisi 2. Rakam TOĞURTKA: Ağaçkakan kuşu 


TOĞALAK: Tahta top !P* TOĞURMAK: Yontmak 
TOĞANAK: Baraj TOĞURMUŞ: Kütük 
TOĞBUCAK: Dikdörtgen TOĞURTMAK: Delik açmak 
TOĞDAK: Toy kuşu TOĞUZ: 1. Yurt 2. Yuva 3. Çadır 
TOĞDU: Tavus kuşu TOHUNMAK: Hakaret etmek 
TOĞDUR: Cadı (0 TOKAÇ: Çamaşır dövme tahtası 
TOĞLAMA: 1. Hesap 2. Piyes TOKAL: 1. Kuma 2. Yer elması 
TOĞLAMAK: Hesaplamak “1! TOKALAÇ: Agel (baş çemberi) 


TOĞLAN: 1. Şahane 2. Harika “XI | TOKALAK: 1. Kısa saç 2. Yumruk 
TOĞLAŞMAK: Piyes oynamak TOKALAMAK: Kamçılamak 


TOĞLATMAK: Hesaplatmak TOKAMAK: 1. Bağlamak 2. Örmek 


TOKAN: İlmek 

TOKANAK: Tek meyveli sap 
TOKANDIRMAK: Çalıştırmak (motor) 
TOKANLAMAK: İlmek atmak 
TOKANMAK: Çalışmak (motor) 
TOKAŞ: Yoğurt çorbası 
TOKAŞMAK: Örülmek >! 
TOKAY: Koruluk (küçük orman) (“8 
TOKÇUN: Vahşi “547! 

TOKLAMAK: Beslemek “8! 
TOKLANMAK: Beslenmek 
TOKLATMAK: Besletmek 
TOKMA: Aşırı yemekten karın şişmesi 
TOKMAĞAN: Semizotu 
TOKMAK: 1. Vurmak 2. Bağlamak 
TOKMAKTAŞ: Döven (harman) 
TOKMAL: Midilli (at) 
TOKMALAMAK: Aşırı yemek 
TOKMAN: Mart ayı 

TOKMAR: Ucu demirsiz ok 
TOKNA: 1. Bodur 2. Tıknaz 
TOKNAMAK: Sakinleşmek 
TOKNATMAK: Sakinleştirmek 
TOKNASBAĞA: Kara kaplumbağası 
TOKOBUR: 1. Açgözlü 2. Obez 
TOKSAMAK: Doyar gibi olmak 
TOKSAN: Üç aylar (İslamiyet'te) 
TOKSAR: Turuncu renk 

TOKSAY: Sırt çantası 
TOKSUMAK: Kapı çalınmak 
TOKSUNMAK: Karı acıkmak !”“* 
TOKSUTMAK: Kapı vurmak 


TOKTA: 1. Sekte 2. Nokta 3. Sebat 
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TOKTALAMAK: Es vermek (müzik) 
TOKTALANMAK: Sekteye uğramak 
TOKTALATMAK: Sekteye uğratmak 
TOKTALMAK: Tahkim olmak “559 
TOKTAMA: Mütareke (ateşkes) 
TOKTAMAK: Mola / ara vermek 
TOKTAMAZ: Müebbed 
TOKTAMIŞ: 1. Sabit 2. Sakin 
TOKTANAK: Gelincik (hayvan) 
TOKTANMAK: Teskin olmak 
TOKTANMAZ: 1. Sebatsız 2. Telaşlı 
TOKTAR: Dirayetli 

TOKTAŞ: Teneffüs (mola) 
TOKTAŞMAK: Teneffüs yapmak 
TOKTAŞTIRMAK: Mola verdirmek 
TOKTAV: Sekte 

TOKTAVSIZ: Aralıksız 

TOKTAVUL: Şeref nöbetçisi “551 
TOKUÇ: Çörek 

TOKUCU: Küfürbaz 

TOKULDAK: Ağaçkakan kuşu 
TOKULDAMAK: Takırdamak 
TOKULDATMAK: Takırdatmak 
TOKULGA: Eyer altı örtüsü 
TOKUR: 1. Aksak 2. Sakat 3. Sağır 
TOKURCUN: Dokuztaş oyunu 
TOKURDAMAK: Fokurdamak 
TOKURDATMAK: Fokurdatmak 
TOKURGA: 1. Biberon 2. Emzik 
TOKURGAMAK: Biberon emmek 
TOKUŞ: 1. Emek 3. Cenk 3. Mekik 
TOKUŞÇU: 1. Emekçi 2. Cengaver 
TOKUŞKAN: Vuruşkan 


TOKUŞKAR: Mekik (dokuma aleti) 
TOKUŞMAK: Dövüşmek 

TOKUZ: Sık dokunmuş kumaş 
TOKYA: 1. Takunya 2. Terlik 

TOL: Doğum sancısı 

TOLADAY: Tümülüs 

TOLAKA: Yazı tura oyunu 
TOLAMAK: 1. Tamlamak 2. Tümlemek 
TOLAMAR: Yüzük parmağı “5521 
TOLAN: At (beş yaşında) 
TOLANA: Çakal eriği 

TOLANMAK: Hatırlamak 
TOLATA: Çelik kalem 

TOLAY: 1. Post 2. Poşet 3. Ambar 
TOLAYSI: Psikolojik rahatsızlık 
TOLAYSIMAK: Ruhen hastalanmak 
TOLBUTAY: Hurma ağacı 
TOLDUKURGAN: Mozole (“55 
TOLGALMAK: İçe kıvrılmak (yılan) 
TOLGAMA: 1. Mantık 2. Devir (dönüş) 
TOLGAMAK: Karnı ağrımak (> 
TOLGAMIŞ: Kabarmış çörek 
TOLGAN: 1. Karın ağrısı 2. Dolgun 
TOLGANMAK: İshal olmak 
TOLGAR: Küpe 

TOLGAŞ: Doğum sancısı 
TOLGAŞLAMAK: Sancıdan kıvranmak 
TOLGAŞMAK: Sancılanmak 
TOLGATMA: Doğum sancısı 
TOLGATMAK: Karnı ağrıtmak 
TOLGAY: Viraj 

TOLGAYAK: Nehir kıvrımı 


TOLGAYLAMAK: Viraj dönmek 


TOLKUMAK: Dalgalanmak “555! 
TOLKU: Coşku 

TOLKULAMAK: Coşmak 
TOLKULANMAK: Coşkulanmak 
TOLKUN: 1. Coşku 2. Dalga 
TOLKUNLAMAK: Dalgalanmak 
TOLKUNMA: 1. Heyecan 2. Hezeyan 
TOLKUNMAK: Coşmak 
TOLKUTMAK: Coşturmak > 
TOLMAÇ: Medyum (ruh çağırıcı) il 
TOLTAŞI: Köşe taşı 

TOLU: Dolu (yağış türü) 

TOLUĞ: Rüşvet 

TOLUĞLANMAK: Rüşvet almak 
TOLUĞLATMAK: Rüşvet vermek 
TOLUK: Kömür 

TOLUKLAMAK: Kömür çıkarmak 
TOLUKLATMAK: Kömür kırmak 
TOLUN: 1. Dolunay 2. Meşale 
TOLUNMAK: Yıldız falına bakmak 
TOLUR: Tazminat 

TOLUŞ: Değişim 

TOLUŞMAK: Değişmek 
TOLUŞ-TOKUŞ: Değiş tokuş 
TOLUŞTURMAK: Değiştirmek 
TOM: 1. Cilt (kitap) 2. İlaç 
TOMAGAY: Şapka için kuş tüyü al 
TOMAĞA: Kuş gözlüğü “5991 
TOMAK: 1. Gülle 2. Cümle 
TOMAKAY: Mağrur 

TOMALAÇ: Şişman çocuk 
TOMALAK: Küre 


TOMAN: 1. Arpa unu 2. Yulaf unu 
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TOMANAK: Sivrisinek 

TOMAR: 1. Rulo 2. Kodeks (“99 
TOMARMAK: 1. Sarmak 2. Şişmek 
TOMAT: Domates (Nahuaca) 
TOMAYAK: Baldırı çıplak (“1 
TOMAZ: Obez 

TOMBAY: Manda (camız) 
TOMBUYAK: Nilüfer çiçeği 
TOMÇU: 1. Şifacı 2. Eczacı 
TOMLAMAK: İlaçlamak “592! 
TOMLUMAK: Ateşi düşmek (kişi) 
TOMRA: Enine, enlemesine 
TOMRUŞMAK: Tomurcuklanmak 
TOMRUTMAK: Ucunu köreltmek 
TOMSA: Füme rengi 

TOMSAR: Ak kanat uçlu, siyah ördek 
TOMSUK: 1. Suratı asık 2. Küskün 
TOMSURMAK: Surat asmak 
TOMSUTMAK: Surat asmak 
TOMŞUK: Papağan gagası “563 
TOMŞUR: Fil hortumu 
TOMŞURMAK: Hortumlamak (fil) 
TOMUK: Diz kapağı 

TOMUR: 1. Nabız 2. Kök 3. Düğüm 
TOMURÇAK: Palamut (meşe) 
TOMURMAK: Odun kırmak 
TOMURŞAK: Balık ağı 
TOMURTKA: Matkap (8 
TOMURTMAK: Kökünden sökmek 
TOMUSLAN: Hamam böceği 
TON: Kürk 

TONAK: Soygun 

TONAKÇI: Soyguncu 


TONALMAK: Soyulmak (hırsızlık) 
TONAMAK: Soygun yapmak !”9>i 
TONAR: 1. Bahşiş 2. Ağaçsız alan 
TONARMAK: Bahşiş almak 
TONAŞ: 1. Yağma 2. Talan 
TONAŞKA: Üniforma 
TONAŞMAK: Yağma / talan etmek 
TONATÇI: Elbise satıcısı 

TONAV: Soygun 

TONAVCI: Soyguncu 

TONAY: Sihirli ok 

TONÇ: Tarla sınırı 

TONGA: 1. Pars 2. Arslan burcu 
TONGUÇ; İlk evlat “599 
TONGURAK: Sustalı bıçak 
TONGUZ: Domuz 

TONKAYMAK: Devrilmek !*““7! 
TONKULDAMAK: Zonklamak 
TONKUR: Boynuzsuz (hayvan) 
TONMAR: Islıklı ok 

TONMAY: Margarin (8 
TONUZLAN: Brachynus böceği (“69 
TONYAĞ: Margarin “579! 
TONYAK: Kuzey 

TOPA: Küme 

TOPAĞ: Kale (satranç) “571 
TOPALAN: Tespih böceği 
TOPALANMAK: Tortop olmak 
TOPALAŞMAK: Tortop olmak 
TOPANAK: İçe kapanan böcek 
TOPAR: 1. Hizip 2. Fırka 3. Grup 
TOPATAR: Top (silah) (72! 


TOPÇALAMAK: Yumak yapmak (“57 


TOPÇI: Düğme |Topçul 
TOPÇILAMAK: Düğmelemek 
TOPÇILANMAK: Düğmelenmek 
TOPÇILATMAK: Düğmeletmek 
TOPKAR: Obüs (silah) 

TOPLAĞ: Cami 

TOPLANÇ;: 1. Temerküz 2. Miting 
TOPLANGA: Celse 

TOPLARGAÇ: Kolektör 

TOPLAŞI: Miting 

TOPLUMDAŞ: Vatandaş 
TOPLUMDAŞMAK: Sosyalleşmek 
TOPRALMAK: Yumru olmak (toprak) 
TOPRALTMAK: Sıkıştırmak “574 
TOPRAMAK: Birikip sertleşmek “5” 
TOPRANMAK: Kendini sıkmak “578 
TOPRAŞMAK: Katılaşmak 
TOPRAŞTIRMAK: Katılaştırmak 
TOPRATMAK: Katılaştırmak 
TOPSAR: Brüksel lahanası 
TOPSARMAK: Kat kat sarılmak 
TOPSARTMAK: Kat kat sarmak 
TOPŞUBAR: İki telli Moğol çalgısı 
TOPŞUR: Moğol çalgısı (telli) “577 
TOPŞURCU: Topşur çalan kişi 
TOPŞURLAMAK: Topşur çalmak 
TOPTALIK: Yığınak 
TOPTALAMAK: Depolamak 
TOPTALANMAK: Depolanmak 
TOPTALMA: 1. Depo 2. Stok 
TOPTALMAK: Stoklanmak 
TOPTAMAK: Stoklamak 


TOPUKLANMAK: Diz çökmek (“7 
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TOPUR: Kestane 

TOPURGAN: Yumuşak toprak 
TOR: 1. Balık ağı 2. Tül 3. Mertebe 
TORA: Aç 

TORAĞ: Kuyrukluyıldız 
TORAĞA: Kahya (çiftlik) “7 
TORAK: 1. Kümbet 2. Kaşar peyniri 
TORALAMAK: Açlık çekmek 
TORALANMAK: Acıkmak 
TORALMA: 1. Mevzi 2. Siper 
TORALMAK: Sipere yatmak (“589 
TORALTMAK: Sipere yatırmak 
TORAMAK: Siper olmak “58il 
TORAMAN: 1. Siper 2. Onurlu 
TORAN: Alacakaranlık 
TORANMAK: Hava kararmak 
TORAP: 1. Kavşak 2. Dörtyol 
TORATAŞ: Dik kaya 
TORATMAK: Ağ atmak 21 
TORAY: Domuz yavrusu 
TORAZ: Apartman dairesi 
TORBAK: Tosun (iki yaşında) 
TORBALAN: Torbalı cin “553 
TORBAS: Frenk üzümü 

TORCU: Ağcı (balıkçı) 

TORÇUK: 1. Bülbül 2. Koza 
TORDAN: Gerdan 

TORGA: 1. Kafes 2. Rulo 
TORGALAMAK: Kafese kapatmak 
TORGALMAK: Hapsolmak 
TORGATMAK: Hapsetmek 
TORGAN: 1. Ağaçkakan 2. Hapis 
TORGU: İpek 


TORLAĞAN: Keklik kuşu 
TORLAK: 1. Acemi 2. Şalvar 
TORLAMA: 1. Örgü 2. Ağ 
TORLAMAK: 1. Örmek 2. Ötmek !“5841 
TORLANMAK: Yeteneği kaybolmak 
TORLAŞAN: Ergenlik çağı 
TORLAŞMAK: Acemileşmek 
TORMA: Turp 

TORMAK: İnat etmek 

TORMAL: File 

TORMAY: Şal (boyun atkısı) 
TORMAZ: Fren (Rusça “Tormoz”) 
TORMUŞ: Uzun ömürlü “585 
TORSAK: Mürver ağacı 
TORSAMAK: Surat asmak 
TORSAYMAK: Şişmek 

TORSLAK: Asık suratlı 
TORSLAMAK: Surat asmak 
TORSMAK: Nasır 

TORSMAK: İnat etmek 

TORSUK: 1. İnatçı 2. Nasır 3. Kırba 
TORSUMAK: Nasırlaşmak 
TORSUNMAK: İnat etmek 
TORŞAK: Çocuklara sevgi sözü 
TORUK: 1. Kuvvetsiz 2. Ham 
TORULGA: Kumru kuşu 
TORULMAK: Kuwvetten düşmek 
TORUM: Deve yavrusu 
TORUMAK: Israr etmek 
TORUNMAK: İkamet etmek (“89 
TORUMTAY: Bozdoğan kuşu 
TORUŞMA: Niza (çekişme) 
TORUŞMAK: Niza etmek 


TORZUK: 1. Matara 2. Porsuk 
TOS: 1. Ağaç kabuğu 2. Rampa 
TOSAK: Bent (su) 

TOSALGA: Bariyer 

TOSALMAK: Engellenmek 
TOSAMAK: Engellemek 
TOSARMA: Set 

TOSARMAK: Set çekmek (97! 
TOSKUR: Çamaşır teknesi 
TOSMA: Mania (engel) 
TOSMAK: Müracat 

TOSMAK: Müracat etmek “588 
TOSULDAMAK: Kafasını çarpmak 
TOSULDAŞMAK: Kafa çarpışmak 
TOŞ: Buz 

TOŞAN: Dağ buzulu 
TOŞANLAMAK: Buzul oluşmak (dağ) 
TOŞKAN: Tavşan 

TOŞKUN: Tuhaf 

TOŞLA: Bektaşi üzümü 

TOTAR: Papağan (Moğolca) 
TOTUĞAN: Papağan !”8! 
TOTUR: Nisan ayı 

TOVAR: Emtia (ticari mal) (99! 
TOVARDAŞ: Mal ortağı (“91 
TOVARSAK: Malperest > 
TOVARSAMAK: Çok mal istemek 
TOVÇA: 1. Mermi 2. Tetanos 
TOVÇUL: Vecize 

TOVZA: 1. Meme ucu 2. Şişe ağzı 
TOVZAMAK: Emmek 

TOY: 1. Şenlik 2. Acemi 


TOYAK: At zırhı 
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TOYALMAK: Ziyafete katılmak !©* 
TOYAMAK: Ziyafet vermek 
TOYAN: Şenlik sahibi 
TOYANMAK: Eğlenmek 
TOYARLAMAK: İşkence yapmak !©*“ 
TOYARLANMAK: Eziyet çekmek 
TOYATMAK: Eğlendirmek 

TOYAŞ: Düğün yemeği “595 
TOYAZ: Parti (eğlence) 

TOYBAR: Şampiyon 

TOYBAŞ: Düğün kahyası “598! 
TOYÇAN: Gong (597! 

TOYÇUK: Parti (eğlence) 

TOYDU: Dünya (8 

TOYDUR: Paytak yürüyüş 
TOYDURMAK: Paytak yürümek 
TOYDURTMAK: Paytak yürütmek 
TOYGA: Yoğurt çorbası (99 
TOYGAN: Ziyafet vermeyi seven 
TOYGAR: Tarla kuşu 

TOYGUN: Encümen üyesi 
TOYGUR: Acemi 

TOYGURMAK: Acemilik etmek 
TOYGUZMAK: 1. Bezmek 2. Bıkmak 
TOYGUZDURMAK: Bezdirmek 
TOYKUT: Bereket töreni / şenliği 
TOYLAK: 1. Acemi 2. Şenlik alanı 
TOYLAMAK: Ziyafet vermek 
TOYLANMAK: Ziyafete katılmak 
TOYLAŞ: Şölen 

TOYLAŞMAK: Şölen yapmak 
TOYLAŞTIRMAK: Şölen tertiplemek 


TOYLUK: Acemilik 


TOYMA: Pazar yeri 

TOYMAÇ;: Papara yemeği “699 
TOYMAGUR: Doymaz yaratık 
TOYNA: İbre 

TOYNAMAK: Çifte vurmak (at vs.) 
TOYRAK: Logo 

TOYRAL: Çember 

TOYRALMAK: Çember olmak 
TOYRAM: Çember (oturma, dizilme) 
TOYRAMAK: Çevirmek, döndürmek 
TOYRATMAK: Çevirtmek 
TOYRUK: Çember 

TOYRUMAY: Yılan |(Koyrumayl| 
TOYSAN: Hububat ambarı 
TOYŞAD: Bir tür ünvan 
TOYTUVAR: Düğün kurbanı “891 
TOYUÇ: Yemek / ziyafet duası 
TOYUĞAN: Horoz 

TOYUK: Orman tavuğu 
TOYULGA: Düğün / şenlik başlığı 
TOYUN: 1. Budist keşiş 2. Sofra a 
TOYUSAN: Medyum (ruh çağırıcı) 
TOYZAR: Festival 

TOZAĞAN: Akağaç 

TOZAK: Ağaç sepet 

TOZALAK: Polen 

TOZALAMAK: Polen uçuşmak 
TOZALAN: Elektrikli süpürge (“3 
TOZALANMAK: Ani, kısa öfkelenmek 
TOZAN: Harman yeri 

TOZANAK: Tozlu yol / yer 
TOZANLAMAK: Toz kalkmak 
TOZANLATMAK: Toz kaldırmak 


TOZARAK: Pudra 

TOZARGA: Akkavak ağacı 
TOZATMAK: Toz çırpmak 
TOZDURMAK: Toz kaldırmak 
TOZGANAK: Hindiba otu 
TOZGARMAK: Sepelemek (un vs.) 
TOZGUÇ: Toz küreği 

TOZGUN: Salı günü 

TOZMAK: Eskimek “594! 

TOZRAK: Kuş kirazı 

TOZULMAK: Eskimek !*“95i 
TOZUN: İnce yoğun toz 
TOZUNLAMAK: Toza boğmak 
TOZUNLATMAK: Toz kaldırmak 
TOZUNMAK: Toz gibi dağılmak 
TOZUŞMAK: Uçuşmak (polen vs.) 
TÖBE: 1. Çeyrek 2. Tümülüs 
TÖBEK: Testis (erkek yumurtalığı) 
TÖBELEMEK: Dövmek "““8i 
TÖBELEŞMEK: Dövüşmek 
TÖBEMEK: Nişanlamak (““97! 
TÖBENMEK: Nişanlanmak 
TÖBET: Erkek köpek 

TÖÇEK: Tuzsuz 

TÖÇELEK: Tuzsuz peynir 
TÖGEREK: Yuvarlak pişirme sacı (““98l 
TÖK: Puşt (adi) 

TÖKERDEŞ: Mezar süsü (taştan) 
TÖKMEN: Düzgün kıyafetli 
TÖKTE: Kargı 

TÖKTELEMEK: Kargı batırmak 
TÖKÜZ: Süzgeç 


TÖL: 1. Nesil 2. Zürriyet 
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TÖLE: 1. Nesil 2. Borç TÖNKERMEK: İhtilal yapmak “© | TÖRKEN: Baba evi (gelin) 


TÖLEÇ: Mahzen TÖNMEK: Kalça kemiği TÖRKENLEMEK: Baba evine gitmek 
TÖLEGE: Genç koyun (doğurgan) | TÖP: 1. Kök2. Orijin TÖRKENSEK: Baba evine sık giden 
TÖLEK: Kümes TÖPÇEMEK: Dibine kadar bitirmek | TÖRKENSEMEK: Baba evini özlemek 
TÖLEMEK: (Borç) Ödemek TÖPÇÜK: İzmarit (sigara artığı) TÖRME: 1. Kodeks (hukuk) 2. Rulo 
TÖLENMEK: (Borç) Ödenmek TÖPLEMEK: Hepsini almak TÖRPÜMEK: Törpülemek 

TÖLEŞ: Mahsup TÖPTEN: 1. Dipten 2. Kökten TÖRPÜTMEK: Törpületmek 
TÖLEŞMEK: Ödeşmek TÖR: 1. Başköşe 2. Divan (koltuk) (| TÖRSÜLEMEK: Rendelemek 
TÖLEŞTİRMEK: Mahsup etmek TÖRÇEĞE: Şömine demiri TÖRSÜLENMEK: Rendelenmek 
TÖLEZ: Sakin TÖRÇEK: 1. Şarjör 2. Deri kese TÖRZEK: Saygı alanı 

TÖLEZMEK: Sakinleşmek TÖRÇEMEK: Başköşeye oturmak ( | TÖS: Totem 


TÖLGE: 1. Nem ölçer 2. Fal boynuzu | TÖRÇETMEK: Başköşeye geçirmek | TÖSMEK: Rücu etmek 


TÖLGECİ: Falcı TÖREBEY: 1. Feodal 2. Senyör “11 | Töş: 1. Örs 2. Çekirdek (meyve) 
TÖLGELEMEK: Fal bakmak (boynuzla) | TÖREK: Kaşar peyniri TÖŞBEV: Kolan (at kemeri) “915! 
TÖLNEK: İnek yavrusu TÖREL: 1. Örfi 2. Vatan “2! TÖŞEK: Tezgah “918! 


TÖMEK: 1. Komite 2. Konsey “Il | TÖRELDEŞ: Aynı töreye uyanlar TÖŞLEMEK: Örste çekiçlemek 


TÖMEN: Alçak TÖRELEMEK: Dava etmek (“513 TÖŞTÜK: Ağaç gövdesi (917 
TÖMENLEMEK: Alçalmak TÖRELENMEK: Töreye uymak TÖV: Merkez 
TÖMENLETMEK: Alçaltmak TÖRELEŞMEK: Müzakere etmek (“14 | TÖVEK: 1. Civar 2. Etraf 
TÖMÜGE: Gürz TÖRELEŞTİRMEK: Kararlaştırmak | TÖVEN: Pes (ses) 

TÖNE: Boyunduruk TÖRELEV: Müzakere TÖVENMEK: Pes ses çıkarmak 


TÖNELEMEK: Boyunduruk takmak | TÖRELMEK: Örfe uygun hale gelmek | TÖVŞÜK: Nefes darlığı 


TÖNEÇ: Toplu iğne TÖRELTMEK: Hüküm vermek TÖVŞÜMEK: Zor nefes almak 
TÖNEN: 1. Yüksek 2. Öküz (4 yaşında) | TÖREMEL: Kahraman TÖVŞÜNMEK: Nefesi daralmak 
TÖNENLEMEK: Yükselmek TÖREMEN: 1. Görgülü 2. Adil TÖYER: Düğüm “18! 
TÖNENLETMEK: Yükseltmek TÖRENEK: 1. Teamül 2. Anane (örf) | TÖYERLEMEK: Düğümlemek 
TÖNERÇEK: Çark TÖRENER: Geleneklere bağlı TÖYERLENMEK: Düğümlenmek 


TÖNEREVÜK: Deve elması bitkisi (| TÖRESİZLEŞMEK: Kanunsuzlaşmak | TÖYGE: Dayak “619 


TÖNEŞ: 1. Kütük 2. Tomruk 3. Öküz | TÖRETMEK: Hüküm vermek TÖYGEÇ;: Havan tokmağı “© 
TÖNEŞMEK: Yuvarlaklaşmak TÖRGE: Misafir odası TÖYGELEMEK: Dayak atmak 
TÖNEZEK: Kabarcık TÖRKE: Rende TÖYLEK: Zar (anatomi) 
TÖNKER: Felçli TÖRKELEMEK: Rendelemek TÖYNE: Düğüm (21 
TÖNKERİŞ: İhtilal TÖRKEM: 1. Grup 2. Camia TÖYNEMEK: Düğüm atmak 
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TÖYNELEMEK: Düğümlemek 
TÖYÜNÇEK: 1. Bohça 2. Çıkın 
TÖYÜNÇEMEK: Çıkın yapmak 
TÖZ: 1. Cevher 2. Temel 3. Esas 
TÖZDÜRMEK: Dayanıklılaştırmak 
TÖZEGE: 1. Temel 2. Taban 
TÖZELİŞ: Tesis 

TÖZELMEK: Tesis olmak 
TÖZEMEK: Temellendirmek 
TÖZER: Tahammülkar 
TÖZERMEK: Tahammül etmek 
TÖZEŞMEK: Temeli kurulmak 
TÖZEŞTİRMEK: Temel kurmak 
TÖZETME: Tesisat 

TÖZETMEK: Tesis etmek 
TÖZLEMEK: Temel atmak “2! 
TÖZMEK: 1. Dayanmak 2. Sabretmek 
TÖZMEZ: Tahammülsüz 
TÖZTEP: Koruyucu melek 
TÖZÜKMEK: İmar olmak 
TÖZÜNMEK: Asil davranmak 
TUBULGA: Aşık kemiği 

TUÇAK: Hastalık nöbeti 

TUÇAR: Siyah bulut 

TUDAN: Sıtma (malarya) 
TUGUY: Bisiklet 

TUĞACI: Tuğ taşıyıcı 
TUĞALAMAK: Yuvarlamak 
TUĞALANMAK: Yuvarlanmak 
TUĞAN: 1. Set 2. Bent 3. Akraba !*©2/ 
TUĞANA: İçinde mektup gizli ok 
TUĞANCI: Akraba sever 
TUĞANDAŞ: Ortak akraba 


TUĞANLAR: Akrabalar 
TUĞANMAK: Engellenmek 
TUĞARMAK: Koşumdan çıkarmak(at) 
TUĞATMAK: Set / bent çekmek 
TUĞBAY: Tuğgeneral 

TUĞBAZ: Tuğcu |“-baz” eki Farsça) 
TUĞÇA: 1. Küçük tuğ 2. Püskül 
TUĞÇU: Masal 

TUĞÇULAMAK: Masal anlatmak 
TUĞGAN: Yeni doğmuş çocuk 
TUĞLAK: 1. Yünsüz kürk 2. Deri şilte 
TUĞLAMAK: İmzalamak (“2 
TUĞLAN: Mart ayı “© 
TUĞLANMAK: İmzalanmak “5s 
TUĞLUÇ; Şiir 

TUĞMA: 1. Fıtrat 2. İsyan 3. Akraba 
TUĞMAK: 1. Örtmek 2. Engellemek 
TUĞMAZ: Kısır (çocuğu olmayan) 
TUĞRA: Hükümdar mührü 
TUĞRALAMAK: Mühür basmak 
TUĞRALANMAK: Mühürlenmek 
TUĞRUK: Daire 

TUĞRUL: 1. Anka kuşu 2. Feniks 
TUĞSABAY: Tuğdan sorumlu subay 
TUĞSAK: Dul 

TUĞSAMAK: Dul kalmak 
TUĞSAVUL: Tuğ taşıyan asker 
TUĞUÇ: İlk çocuk 

TUĞUL: Destan 

TUĞULAMAK: Destan okumak 
TUĞULANMAK: Tefekkür etmek 
TUĞULBAY: Av Tanrısı (mitoloji) 


TUĞULCU: Destan okuyucu 


TUĞULGA: Kalay 
TUĞULGALAMAK: Kalaylamak 
TUĞULMAK: İlham gelmek 
TUĞULUŞ: Manzume 

TUĞUM: 1. Nane 2. Jant 
TUĞUNMAK: Başı dönmek 
TUĞUR: Yuvarlak çadır 
TUĞURCUK: Kabarcık 

TUĞUŞ: Mevlüd (edebiyat) 
TUĞUŞKAN: Kardeş 

TUĞUT: Tevellüt (doğum tarihi) 
TUĞUZ: 1. Dev 2. İri 
TUĞUZMAK: Nihayete ermek 
TUĞZAK: Tuğ taşıyan at (hakan atı) 
TUĞZAMAK: Tuğ taşımak 
TUKBAŞ: Evi koruyan ruh 
TUKMAÇ: 1. Kuskus 2. Makarna Heal 
TUKRAN: Ağaçkakan kuşu 
TUKMAŞ: Yumruk 

TUKURMAK: Köpeği saldırtmak 
TUL:1. Savaşatı 2. Zor 

TULA:1. Çimen 2. Post 3. Ayna 
TULABAY: Beden (giysi) 
TULAĞAN: Şubat ayı (“9281 
TULAK: At ayağına sarılan bez 
TULAMAK: Atı savaşa hazırlamak 
TULAN:1. At2. Fok balığı 
TULANMAK: Çimlenmek “82i 
TULAY: Tibet tavşanı (“59 
TULAYRA: Gut hastalığı 
TULBAĞA: Kurbağa yavrusu (iribaş) 
TULÇUK: 1. Larva 2. İribaş (kurbağa) 


TULÇUMAK: Zorlamak 
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TULÇUNMAK: Zorlanmak 
TULÇUTMAK: Zorlatmak 
TULGA: Miğfer “8311 
TULGAMAK: Kaplamak 
TULGAN: 1. Sac ayağı 2. Dolu 
TULGANAY: Dolunay (“21 
TULGANMAK: Kaplanmak 
TULGAR: 1. Azametli 2. Heybetli 
TULGARMAK: Şaha kalkmak (at) 
TULGAY: Ocak ayı 

TULHUN: Sis (Mançuca) 
TULKUÇ: Tulum 

TULKUR: Balon 

TULKURMAK: Şişirmek 
TULMAK: Dalmak (gerçek ve mecazi) 
TULPAR: Uçan at “633 

TULUK: Matara 

TULUMSAK: Kabakulak hastalığı 
TULUN: 1. Yanak 2. İkili saç örgüsü 
TULUNDU: Saçları örgülü 
TULUNGAÇ;: Su altı dalış tüpü 
TULUNMAK: Batmak (Ay, Güneş) 
TULUP: Çuval 

TULUŞ: Dikişsiz deri çuval 
TULUZ: Kum fırtınası 

TUM: 1. Ayaz 2. Yağmur ormanı 
TUMA: Kuzen (erkek) 

TUMAÇ;: 1. Sahtiyan 2. Maroken 
TUMAÇA: Kuzen (kız) 
TUMAĞAN: Nilüfer çiçeği 
TUMAK: Kadın şapkası !*©5“ 
TUMAK: Yüz örtmek "835 


TUMALAMAK: Boğazını sıkmak 


TUMALANMAK: Boğazı sıkılmak 
TUMAR: Muska 

TUMARÇIN: Muskalık (boyunluk) 
TUMAY: Sakin 

TUMLUK: 1. Ayaz 2. Soğuk 
TUMLUMAK: Ayaz çıkmak 
TUMLUTMAK: Soğutmak 
TUMRUL: Ok ucu 
TUMŞALAMAK: Sarmak “836 
TUMŞALANMAK: Sarılmak 
TUMŞUDAN: Gergedan 
TUMŞUK: Burun (hayvanda) “637! 
TUMUR: Kamp 

TUMURÇU: İzci (kampçı) 

TUN: 1. Kasvetli 2. Loş 3. Kürk ““38l 
TUNAK: Mat (soluk) 

TUNAMAK: Kürk / deri yüzmek 
TUNAY: Evlatlık kız 

TUNAZ: Ayaz 

TUNCUK: Nefes darlığı 
TUNCUKMAK: Nefesi daralmak “53! 
TUNCUNMAK: Endişe etmek 
TUNCUTMAK: Ağzını kapatmak 
TUNDOĞAR: Arefe günü “““9l 
TUNDUR: Şeffaf 

TUNDURMAK: Sağırlaştırmak 
TUNG: Yağ ağacı (Çince) (“g” ile) 
TUNGA: 1. Haşmetli 2. Yiğit 
TUNGAK: Sessiz harf 

TUNGAN: Sonradan Müslüman (“81 
TUNGATMAK: İlan etmek 
TUNGULMAK: Yarılmak (toprak) 
TUNGUMAK: Yarılmak (toprak) 


TUNGUT: Evlatlık çocuk 
TUNGUYUK: Uçurum (“21 
TUNMA: 1. Tortu 2. Çökelti “9 
TUNMAK: Çökmek “644! 

TUNUK: Sağır 

TUNUKMAK: Sağırlaşmak 
TUNUL: 1. Duru 2. Şeffaf 
TUNULMAK: Şeffaflaşmak 
TUNUŞMAK: Yolunu kaybetmek 
TUNUTMAK: Tefekkür etmek 
TUPAK:1. Küt2. Kısa 

TUPALAK: Küre 

TUPALAMAK: Kütleştirmek 
TUPANAK: Kurbağa yavrusu (iribaş) 
TUPAZ: Küt (kesmez) 
TUPAZLANMAK: Kesmez olmak 
TUPAZLATMAK: Kesmez etmek 
TUPUL: Yaş kavak ağacı 

TUR: 1. Deri kamçı 2. Zaman 3. Yön 
TURA: 1. Tanrı 2. Aşk 3. Arzu 4. Kent 
TURACAK: 1. Hane 2. Konut 
TURAÇ: Çil kuşu 

TURAÇA: Kasaba 

TURAGAÇ;: Kıyma çekme makinesi 
TURAĞAÇ;: Melez ağacı 
TURAĞAN: Peskutan 

TURAK: 1. Kıta 2. Ayı kulağı bitkisi 
TURAL: Arzulu 

TURALAMAK: Arzulamak 
TURALANMAK: Arzulanmak 
TURALGAÇ: 1. Tıknaz 2. Bodur 
TURALMAK: Heveslenmek 


TURAMAK: Dikilmek (kalkmak) (“> 
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TURAN: 1. Efsanevi ülke 2. Şevkli 
TURANÇAK: Çam ağacı 
TURARLIK: Liyakat 

TURASINDA: Hakkında 

TURAY: Toynaklı hayvan 
TURBAŞ: Mutfak 

TURÇAK: 1. Fidan 2. Filiz 
TURFAN: İki kulplu küp 
TURGALAN: İsyan 
TURGALANMAK: İsyan etmek 
TURGAN: Baki 

TURGAY: Serçe kuşu 
TURGULANMAK: Kalp çarpmak 
TURGUN: Çobanaldatan kuşu 
TURGUZ: 1. Tesisat 2. Hazır 
TURGUZCU: Tesisatçı 
TURGUZDURMAK: Ayağa kaldırmak 
TURGUZMA: Hazırlık 
TURGUZMAK: Tesis olmak !*“*6 
TURKU: Habitat 

TURKUN: 1. Sakin (meskun) 2. Edep 
TURKUNMAK: Edepli davranmak 
TURLAK: Ekin kargası 

TURMA: Turp 

TURMAÇ: Şal (atkı) 

TURMAN: Koşum takımı (atçılık) 
TURMAZ: Teker çemberi 
TURMUÇAK: Kuzukulağı (bitki) 
TURMUZ: Hıyar, salatalık (bitki) 
TURNABAY: Tek vizörlü dürbün 
TURPA: Kaba 

TURPAN: Pekin ördeği 


TURSAK: 1. Hapishane 2. Cezaevi 


TURSALMAK: Hapsolmak 
TURSANMAK: Öfkelenmek 
TURSATMAK: Hapsetmek 
TURSAY: İsteksiz “““7! 
TURSAYMAK: İsteksiz davranmak 
TURSKA: Hindistan Türkü 
TURSUNMAK: Tenezzül etmek 
TURŞANBA: Çarşamba “68 
TURUĞ: 1. Dilek ağacı 2. Saf “649 
TURUK: Uzunluk birimi (100 cm) 
TURULTAY: 1. Pay 2. Hisse 
TURUM: 1. İnsan boyu 2. Ayak 
TURUMLAMAK: Boy ile ölçmek 
TURUN: Şarbon 

TURUŞMAK: Sebat etmek 
TURUTMAK: İskan etmek 
TURUZ: İsyan 

TURUZLAMAK: Ateşte yakmak 
TURUZMAK: İsyan etmek 
TURYA: Çeyrek (Sanskritçe) 
TUSA: 1. Fayda 2. Menfaat 
TUSALACI: 1. Fırsatçı 2. Menfaatçi 
TUSALAK: 1. Fırsat 2. Menfaat 
TUSALAMAK: Fayda sağlamak 
TUSALANDIRMAK: Faydalandırmak 
TUSALANMAK: Faydalanmak 
TUSALMAK: Fırsat bulmak 
TUSAMAK: Fırsat beklemek “639 
TUSAN: Büro (Mançuca) 
TUSANMAK: Tuzağa düşmek (691 
TUSATMAK: Tuzağa düşürmek (“82 
TUSAV: 1. Fırsat 2. Menfaat 


TUSGUN: Tuzak 


TUSLAĞAN: 1. Tepsi 2. Sini “531 
TUSLAMAK: İkram etmek “654! 
TUSLANMAK: İkram görmek 
TUSMAK: Pusuya yatmak 
TUSPAL: Kinaye 

TUSU: 1. Fırsat 2. Fayda 3. Pusu 
TUSULU: Faydalı 

TUSUNMAK: Nikahlanmak 
TUSUT: Cennet 

TUSUTMAK: Faydalandırmak “©! 
TUŞ: 1. Rastlantı / tesadüf 2. Yön 
TUŞAK: 1. Hedef tahtası 2. Köstek 
TUŞAKLAMAK: Kösteklemek 
TUŞAKLANMAK: Kösteklenmek 
TUŞAL: İsabet 

TUŞALAMAK: Rastlamak “©! 
TUŞALANMAK: Rast gelmek 
TUŞALGA: 1. Rastlantı 2. Tesadüf 
TUŞALGAMAK: Tesadüf etmek 
TUŞALMAK: Nişan almak 
TUŞALTMAK: İsabet ettirmek 
TUŞAMAK: Kapan |Tuşamag| 
TUŞAMAK: Köstek takmak 
TUŞANMAK: Köstek takılmak 
TUŞAR: 1. Nalsız at ayağı 2. Fena 
TUŞATMAK: Rast getirmek 
TUŞAV: Zincir 

TUŞGUL: Nişan (hedef) 
TUŞGULAMAK: Nişan almak 
TUŞGULANMAK: Nişan alınmak “657! 
TUŞKAN: Fare 

TUŞKUN: Dehşet Tanrısı (mitoloji) 


TUŞKUR: Nişancı 


258 


TUŞKURMAK: İsabet ettirmek 
TUŞLAMAK: Rastlamak 
TUŞLANMAK: Rast / denk gelmek 
TUŞLANTI: Rastlantı 
TUŞLAŞMAK: Rastlaşmak 
TUŞMA: Kura (çekiliş) 

TUŞMAK: Müsabaka |Tuşmagl| 
TUŞMAK: Tesadüf etmek 
TUŞURMAK: Parmak basmak 
TUŞUZMA: Müsabaka 
TUŞUZMAK: Müsabaka yapmak “658 
TUT: pas (659 

TUTA: Bahşiş 

TUTACI: Kapıp kaçıran (hayvan) 
TUTAÇ: 1. Sap2. Kulp 2. Komşu 
TUTAĞAN: Yakalayıcı (hayvan) 
TUTAK: 1. Sap2. Kulp 2. Fırın bezi 
TUTAKLAŞMAK: Kavga etmek 
TUTAL: Kekeme 

TUTALA: Çok fazla 

TUTALAMAK: Kekelemek 
TUTALAŞMAK: Fazlalaşmak 
TUTALGA: 1. Kabza 2. Nöbet (sara) 
TUTALGAMAK: Nöbet geçirmek 
TUTALGANMAK: Sebep olmak 
TUTALGATMAK: Sebebiyet vermek 
TUTALMAK: Paslanmak 
TUTAMAÇ: Tencere tutacağı 
TUTAMAK: 1. Direksiyon 2. Gidon 
TUTAMAK: İşe / uğraşa başlamak 
TUTAMAL: 1. Meslek 2. Uğraşı 
TUTANMAK: Kekelemek 


TUTAR: Haziran ayı 


TUTARAK: Sara (epilepsi) 
TUTARGA: Hastalık nöbeti 
TUTARGAMAK: Nöbet / kriz geçirmek 
TUTARGANMAK: Nöbet geçirmek 
TUTAŞ: 1. Evlilik teklifi 2. Bakire 
TUTAŞIK: Bitişik 

TUTAŞMAK: Flört etmek 
TUTAŞTIRMAK: Evlilik teklif etmek 
TUTAY: Kin (içte tutulan duygu) 
TUTAYAK: Zapt-ü Rapt 
TUTAYLAMAK: Nefret etmek 
TUTAYLATMAK: Nefret ettirmek 
TUTAZ:1. Bütün 2. Tüm 
TUTGAÇ: 1. Sap 2. Kulp 3. Kabza 
TUTGAN: Fanatik 

TUTGUÇ: Kahvaltı 

TUTKAN: Nöbet geçiren hasta 
TUTKAR: 1. Kalabalık 2. Mania 
TUTKAŞ: Yosun 

TUTKAVUL: Hazinedar 
TUTKURULÇAK: Kekeme 
TUTMA: Gündelik işçi 

TUTMAÇ: Mercimekli yoğurt aşı 
TUTMAR: Muhteva 

TUTPAŞ: Erişte çorbası 
TUTSALAMAK: Rehin almak 
TUTSALATMAK: Rehin vermek 
TUTSAMAK: Esir /rehin almak 
TUTSANMAK: Esir olmak / alınmak 
TUTTURBAZ: Karşı konulmaz 
TUTSU: 1. Tavsiye 2. Nasihat 
TUTSUNMAK: Nasihat tutmak 


TUTUK: 1. Pas 2. Sihir 


TUTUKMAK: Paslanmak 
TUTULDURMAK: Hapsetmek 
TUTUNÇ;: 1. İktisat 2. Haya (edep) 
TUTUNÇAK: E| çantası 
TUTUNGU: 1. Vasiyet 2. Nasihat 
TUTUNMAK: Haya (edep) etmek 
TUTURGA: Pirinç (bitki ve tane) 
TUTURGAN: Çeltik tarlası 
TUTURMA: Ateşleme 
TUTURMAÇ: Dürüm (yiyecek) 
TUTURMAK: Ateşlemek 

TUTUŞ: 1. Zapt 2. Bütün 3. Harp 
TUTYAK: 1. Bağlı 2. Yapışık 
TUVA: Mars (Mançuca) 
TUVADAK: 1. Ahmak 2. Angut (689 
TUVARLAK: Yuvarlak 
TUVARMA: Havale (gönderme) 
TUVARMAK: Havale etmek (81! 
TUVCA: Genç keçi 

TUVGAN: 1. Mevlüt 2. Akraba 
TUVRAN: Yayık (alet) 

TUYA: Mazı ağacı 

TUYAK: 1. Hayvan tırnağı 2. Ayak 
TUYAR: 1. Medyum 2. Kötü ruh 
TUYGUN: Beyaz şahin kuşu 
TUYGUNMAK: Methetmek 
TUYLAK: 1. Huysuz 2. Huzursuz 
TUYLAMAK: Huysuzlanmak (at) 
TUYLANMAK: Şaha kalkmak (at) 
TUYLATMAK: Şaha kaldırmak (at) 
TUYMAK: Harap olmak 

TUYNA: Budist rahip (Çince) 
TUYRA: Adi / pic kavak ağacı 
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TUYUĞ: Rubai (edebiyat) 

TUYUK: 1. Hapishane 2. Batak 
TUYUKLAMAK: Hapsetmek 
TUYUKLANDIRMAK: Çıkılmaz etmek 
TUYUKLANMAK: Hapsolmak 
TUYUKLAŞMAK: Çıkılmazhale gelmek 
TUYULMAK: Bitap olmak 
TUYZURMA: Emzirme 
TUYZURMAK: Emzirmek 

TUZA: Nöbet “582! 

TUZACI: Nöbetçi 

TUZAÇ: Tuzlu (toprak) 
TUZALMAK: Tuzlu hale gelmek 
TUZAMAK: Tuzak kurmak !*““3l 
TUZAN: Ayağa dolanan bitki 
TUZANMAK: Tuzağa düşmek (18 
TUZARGA: Kepçe 

TUZARMAK: Tuz vermek (hayvan) 
TUZAŞMAK: Tuz kaplanmak 
TUZATMAK: Tuzağa düşürmek (“665 
TUZBAŞ: Sarı benekli zehirsiz yılan 
TUZGAN: 1. Harap 2. Köfte 
TUZGU: Hayır aşı / yemeği 
TUZGULAMAK: Hayır aşı vermek 
TUZGUN: Bahşiş 

TUZLAÇ: Salamura “888 

TUZLAK: Tuzlu toprak / arazi 
TUZLAVAŞ: Salamura 

TUZLAVUK: Salamura 

TUZMAK: Harap olmak 

TUZNAK: Hizmetçi 
TUZNALAMAK: Rehin almak 


TUZNALATMAK: Rehin vermek 


TÜBEN: 1. Zemin 2. Taban 
TÜDEK: Astım 

TÜDEŞ: Aynı renkte olan 
TÜDEŞMEK: Aynı renkte olmak 
TÜFÜRMEK: Üfürmek 

TÜĞEÇ: Maske 

TÜĞEMEK: Maskelemek 
TÜĞENEK: Batak çulluğu kuşu 
TÜĞLEMEK: Düğümlemek 
TÜĞLEZ: Zirve (ağaç) “““7! 
TÜĞLEZMEK: Zirveye konmak 
TÜĞMEK: Düğümlemek “688 
TÜĞNE: Dağlama (ateşle yakma) “69! 
TÜĞNEMEK: Dağlamak (ateşle) “79 
TÜĞRE: Şamana yardımcı olan ruh 
TÜĞSÜN: Kördüğüm “9711 
TÜĞSÜNMEK: Kördüğüm olmak 
TÜĞSÜTMEK: Kördüğüm etmek 
TÜĞÜN: 1. Duvak 2. Düğüm “571 
TÜĞÜNMEK: Yüzünü örtmek 
TÜĞÜR: Davul “973 

TÜĞÜRÇEK: Tef (çalgı) 

TÜĞÜZ: Mükemmel 

TÜK: Aşık kemiğin tümsek yüzü 
TÜKEK: 1. Tam 2. Bitik 

TÜKEL: Ağaç insan (“74 
TÜKELEMEK: Tamamlamak 
TÜKELENDİRMEK: Sona erdirmek 
TÜKELENMEK: Sona ermek 
TÜKELETMEK: Bitirmek 
TÜKEMEK: Tamamlamak 

TÜKEN: 1. Sırık 2. Lahza (an) 


TÜKENEK: Etyaran hastalığı 


TÜKENLEMEK: Sonlamak 
TÜKEŞMEK: Birlikte tükenmek (“79 
TÜKEŞTİRMEK: Birlikte tüketmek 
TÜKEZMEK: İflas etmek 
TÜKLEMEK: Sırtına almak 
TÜKLENDİRMEK: Sırtına bindirmek 
TÜKLENMEK: Sırtına binmek 
TÜKMEZ: Sütun 

TÜKÜRÜNMEK: Sık sık tükürmek 
TÜKÜRÜŞ: Tükürme 
TÜKÜRÜŞMEK: Birbirine tükürmek 
TÜKÜZ: Atın alnındaki aklık 
TÜLBER: Tarla kuşu 

TÜLEÇ: Kümes 

TÜLEK: Tüy döken hayvan 
TÜLEMEK: Tüy dökmek 

TÜLEN: Küstah 

TÜLENMEK: Küstahlık etmek 
TÜLENTİ: Dökülmüş tüy 

TÜLEP: Yılanın çıkardığı deri 
TÜLERMEK: Tüyleri çıkmak / uzamak 
TÜLEŞMEK: Tüy yolmak (karşılıklı) 
TÜLEY: 1. Sık2. Gür 

TÜLGÜ: Alaca karga 

TÜLKÜNEK: Telli turna kuşu 
TÜLKÜR: Anahtar 

TÜLKÜRCÜ: Anahtarcı 

TÜLMEK: Kırkayak böceği 
TÜLMEK: Haşlamak (et) 

TÜLÜK: 1. Tüysüz 2. Şeftali 
TÜLÜN: Hale 

TÜLÜNMEK: Perdelenmek 


TÜLÜŞMEK: Gölge düşmek 
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TÜLÜTMEK: Perdelemek 
TÜMBEK: Darbuka 

TÜMBEZ: Badal (yol tümseği) 
TÜMEÇ;: Çuval 

TÜMEL: 1. Külli 2. Umumi 
TÜMEN: 1. Onbin 2. Para birimi 
TÜMENBAŞI: Onbin kişi komutanı 
TÜMENMEK: Zengin olmak 
TÜMER: Kalın kısa ağaç dalı 
TÜMETMEK: Tamamlatmak 
TÜMKEL: 1. Cahil 2. Hilekar 
TÜMKELMEK: Cahillik etmek 


TÜMLENMEK: Banknota çevrilmek 


TÜMLETMEK: Bankonat çevirtmek 
TÜMRÜK: Tef (çalgı) 

TÜMSE: 1. Minber 2. Kürsü 
TÜMSEKEY: Omuz çıkıntısı 
TÜMSEMEK: Tümsek oluşmak 
TÜN: Gece 

TÜNBEGÜN: Geceden gündüze 
TÜNBER: Kuytu 

TÜNBET: Güneş görmeyen cephe 
TÜNBEY: Şilte 

TÜNÇ;: Sükunet 

TÜNDER: Peri (Macarca) 
TÜNDERMEK: Şekil değiştirmek !*“79! 
TÜNDEŞ: Aynı gecede olan 
TÜNDEŞMEK: Aynı gecede olmak 
TÜNDÖNÜMÜ: Ekinoks 

TÜNDÜK: Çadır penceresi / bacası 
TÜNDÜRMEK: Tehdit etmek 
TÜNDÜZ: Akşam 


TÜNDÜZLEME: Mesai “7! 


TÜNDÜZLEMEK: Tümgün çalışmak 
TÜNE: Akşam vakti 

TÜNEÇ;: Kümes 

TÜNEGÜN: Önceki gün 

TÜNEK: Konma çubuğu (tavuk) 
TÜNELMEK: Geceyi geçirmek 
TÜNEMEK: Dala konup gecelemek 
TÜNEN: Ucu yakılan / yanan sopa 
TÜNENMEK: Hava kararmak 
TÜNERÇEK: 1. Hücre 2. Zindan 
TÜNEREK: Kümes 

TÜNERİK: Kara bulut 
TÜNERMEK: Akşam olmak ““7i 
TÜNEŞ: Günbatımı 

TÜNEŞMEK: Gün batmak 
TÜNETMEK: Kondurmak (kuş) 
TÜNEVÜN: Dünden bir önceki gün 
TÜNEVÜŞ: Erken yatan kişi 
TÜNEY: 1. Kuzey yönü 2. Benzer 
TÜNEYİK: Oksalis (uyku) çiçeği “S7 
TÜNEYLEMEK: Kıyaslamak 
TÜNEYLEŞMEK: Benzeşmek 
TÜNEYLEŞTİRMEK: Benzeştirmek 
TÜNEZMEK: Gecelemek 
TÜNGER: Kös (çalgı) 

TÜNGEREK: Kudüm (çalgı) 
TÜN-GÜN: Gece - gündüz 
TÜNGÜR: Şaman tefi 

TÜNİNDİ: Doğu yönü 

TÜNKE: Bataklık 

TÜNKER: Davul 

TÜNKERMEK: Enerji harcamak 


TÜNKÜR: Melek 


TÜNLEV: Gece vakti 
TÜNLEMEK: Uykusuz kalmak 
TÜNLÜK: Gecelik 

TÜNMEK: Gözden yitmek 
TÜN-ÖNE: Afel 

TÜN-ÖTE: Perihel (günberi) 
TÜNŞÜR: Şamdan 

TÜNÜK: 1. Yarı karanlık 2. Avlu 
TÜNÜLGEN: Pesimist (karamsar) 
TÜNÜLGENMEK: Karamsarlık etmek 
TÜNÜŞKE: Şeker pancarı 
TÜNYELİ: Gece rüzgarı 
TÜPERMEK: Alt üst etmek 
TÜPSE: Saksı “680 

TÜPSEMEK: Saksıya dikmek 
TÜPTEMEK: En alta koymak 
TÜRÇE: 1. Çabuk 2. Acele 
TÜRÇEK: 1. Çabuk (kişi) 2. Aceleci 
TÜRÇELİK: 1. Çabukluk 2. Acelecilik 
TÜRÇEMEK: Çabuk davranmak 
TÜRÇENMEK: Acele etmek 
TÜRDEMEK: Saçma konuşmak 
TÜREGEN: Akraba (“81 
TÜREGEY: 1. Melez 2. Hibrit 
TÜREK: Çarşamba günü 

TÜREL: 1. Irsi 2. Akraba “2! 
TÜRELDEŞ: Hemşehri 
TÜRELEMEK: Çeşitlemek 
TÜRELENMEK: Çeşitlenmek 
TÜRELETMEK: Çeşitlendirmek 
TÜRELEV: Alternatif 

TÜRELGE: Kombine 


TÜRELGELE: Doğum günü 
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TÜRELGEN: Çabuk çoğalan 
TÜRELMEK: Yaratılmak 
TÜRELTMEK: Yaratmak 
TÜRENÇ: Fıtrat 

TÜRENER: Orijinal 
TÜRENMEK: Çeşitlenmek 
TÜRETEÇ;: Jeneratör 
TÜRETGEN: Jeneratif 
TÜRETİLİŞ: Yaratılış 

TÜREZ: Saban 

TÜRGEÇ: 1. Makara 2. Bobin “683 
TÜRGEÇLEMEK: Makara çevirmek 
TÜRGEK: Kangal (sarılmış ip) 
TÜRGELE: Acele 
TÜRGELEMEK: Acele etmek 
TÜRGELENMEK: Telaşlanmak 
TÜRGELETMEK: Acele ettirmek 
TÜRGEMEK: Acele etmek 
TÜRGEN: Acele 
TÜRGENLEMEK: Acele etmek 
TÜRGENE: Vites 

TÜRGENMEK: Vites artırmak 
TÜRGÜN: Muhtelif 

TÜRKEM: 1. Familya (biyoloji) 2. Aile 
TÜRKÜN: 1. Menşe 2. Orijin 
TÜRKÜNMEK: Çeşitlenmek 
TÜRLEK: Kırk yama (“Patchwork”) 
TÜRLEMEK: Çeşitlemek 
TÜRLENMEK: Çeşitlenmek 
TÜRLENSEK: Türlü çeşitli 
TÜRLETMEK: Çeşitlendirmek 
TÜRLEŞMEK: Farklılaşmak 


TÜRME: Hapishane (Rusça) ““8 


TÜRMEK: Kadınbudu köfte 
TÜRMELEMEK: Katlamak 
TÜRMELENMEK: Katlanmak (bez) 
TÜRMENE: Sandviç “685! 
TÜRMEZ: 1. Kıvırcık 2. Perma 
TÜRMEZLEMEK: Perma yapmak 
TÜRMEZE: 1. Bobin 2. Türbin 
TÜRNEK: Bohça 

TÜRSELEMEK: Kopyalamak 
TÜRSELENMEK: Kopyalanmak 
TÜRSEN: Suret 

TÜRSÜN: Havyar 

TÜRTKE: Nokta 

TÜRTKEÇ: Tandıra yapışıp pişen ekmek 
TÜRTKEÇLEMEK: Dürtüklemek 
TÜRTKEŞ: Çıban 

TÜRTKÜ: Kozalak soyma aleti 
TÜRTKÜL: Bitpazarı 

TÜRTKÜN: 1. Kara köstebek 2. Domuz 
TÜRTKÜŞ: Çadırın orta direği 
TÜRTME: Kinaye 

TÜRTÜL: Sarıçalı 

TÜRTÜNMEK: Pomat sürmek 
TÜRÜG: Ümmi (“g” harfi ile yazılır) 
TÜRÜNMEK: Faaliyete geçmek 
TÜS: Renk 

TÜSEBE: Saklambaç oyunu 
TÜSMEK: İçeri girmek 

TÜŞ: Öğle vakti 

TÜŞEK: Minder “888 
TÜŞELDEREK: Sütyen 

TÜŞEME: 1. Tavan 2. Tavanarası 


TÜŞEMEK: Tahmin etmek 


TÜŞER: 1. Pay 2. Hisse 
TÜŞERMEK: Pay / hisse almak 
TÜŞGEL: 1. Tesadüf 2. Rastlantı 
TÜŞGELE!: Rastgele! 
TÜŞGELMEK: Tesadüf etmek 
TÜŞKEN: Banyo sobası / kazanı 
TÜŞKÜN: Yere düşen tohum / kozalak 
TÜŞKÜRTMEK: Hıçkırmak 
TÜŞKÜRMEK: Hıçkırtmak 
TÜŞLENMEK: Öğle uykusuna yatmak 
TÜŞMEK: İkametgah 

TÜŞTÜK: 1. Güney 2. Öğle vakti 
TÜŞÜM: Kâr (kazanç) payı 
TÜŞÜMLÜ: Kârlı (kazançlı) 
TÜŞÜMSÜZ: Kârsız (kazançsız) 
TÜŞÜRGÜN: Kitre ağacı 
TÜŞÜRMEK: Sevk etmek 

TÜŞÜT: Hayal (957! 
TÜŞÜTLENMEK: Tahayyül etmek 
TÜTEÇ: Tütsü mantarı 

TÜTEK: 1. Baca 2. Nefes darlığı 
TÜTEREK: Baca 

TÜTSEMEK: Hafifden tütmek 
TÜTSÜK: 1. Sigara 2. Buhur 
TÜTÜNÇ: Duman 

TÜTÜNLEMEK: Duman tütmek 
TÜTÜNLETMEK: Duman çıkarmak 
TÜTÜŞMEK: Dumanlanmak 
TÜTÜZ: Tütsülü ilaç tedavisi 
TÜYE: Tüyleri uzamış deve 
TÜYEMEK: El yordamıyla yapmak 
TÜYEN: Şelale 

TÜYLEĞEN: Kara çaylak kuşu 
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TÜYME: Düğüm 

TÜYMELEMEK: Düğümlemek 
TÜYMEN: Telaş 

TÜYMENE: 1. Beyhude 2. Nafile 
TÜYMENDİRMEK: Boşa uğraştırmak 
TÜYMENMEK: Beyhude uğraşmak 
TÜYMEŞMEK: Evhamlanmak 
TÜYMEŞTİRMEK: Evhamlandırmak 
TÜYNEK: Yer elması 

TÜYNEMEK: Tüy dökülmek 
TÜYNETMEK: Tüy dökmek 
TÜYREĞÜÇ;: Toplu iğne “688 
TÜYRELTİ: İflas 

TÜYRELTMEK: İflas ettirmek 
TÜYREMEK: İflas etmek 
TÜYREN: Müflis 

TÜYÜLGE: Kamçı düğümü 
TÜYÜLMEK: Düğümle bağlanmak 
TÜYÜNÇEK: 1. Çıkın 2. Bohça 
TÜYÜNŞEK: Lenf düğümü “6891 
TÜYÜNLEMEK: Karnı ağrımak 
TÜYÜN: Düğüm 

TÜYÜNME: Karın ağrısı 
TÜYÜNMEK: Düğümlenmek 
TÜYÜRMEK: Düğüm atmak 
TÜYÜŞMEK: Karışmak (düğümlerle) 
TÜZ: Dürüst 

TÜZCÜ: Doğrucu (kişi) 

TÜZDEK: Adil 

TÜZEK: 1. Kural 2. Kutu “899 
TÜZEL: 1. Hukuki 2. Kanuni 
TÜZELGE: Kanunname 


TÜZELİŞ: Nizam 


TÜZELMEK: Nizama girmek 
TÜZEMEK: Nizama sokmak “691 
TÜZEMEN: Hukukçu 

TÜZEN: 1. Ova 2. Düzlük 
TÜZENMEK: Eşitlenmek 
TÜZERGE: Nizamname 
TÜZERMEK: Muntazamlaşmak 
TÜZEŞMEK: Eşitleşmek 
TÜZET: 1. Tashih 2. Islah 
TÜZETÇİ: Musahhih 
TÜZETİLMEK: Islah / tamir edilmek 
TÜZETİŞ: Islahat 

TÜZETME: 1. Islah 2. Tamir 
TÜZETMEK: Islah / tashih etmek 
TÜZEV: Redaksiyon 

TÜZEVCİ: Redaktör 

TÜZGE: Hukuk 

TÜZGEN: 1. Nizami 2. Hukuki 
TÜZGENLİK: Nizamiye 
TÜZGER: Muntazam 

TÜZGÜ: 1. İs2. Duman 
TÜZGÜN: Fondöten (makyaj) 
TÜZLÜK: Dürüstlük 

TÜZMEK: Kanun çıkarmak !*22! 
TÜZÜK: Hukuk 

TÜZÜLGEN: Müteşekkil 
TÜZÜLMEK: Teşekkül etmek 
TÜZÜLÜŞ: Teşekkül 

TÜZÜM: Sabır 

TÜZÜMLÜ: Sabırlı 
TÜZÜMSÜZ: Sabırsız 

TÜZÜN: Kural 

TÜZÜNER: Disiplinli 


TÜZÜNMEK: Disiplinize olmak 
-U- 

UBA: Kamp “993 

UBALAMAK: Kamp kurmak 
UBALANMAK: Kamp yapmak 
UBAMAK: Çıkmak (Mançuca) 
UBAY: 1. Şuur 2. Dikkat 3. Hisse 
UBAYRAMAK: Dikkatini vermek 
UBAYRATMAK: Dikkat ettirmek 
UBIR: Vampir “94 

UBRAMAK: Hezeyan etmek *“*i 
UCA: 1. Kıç (gemi) 2. Yüce “698! 
UCADAĞ: Yüksek dağ 197! 
UCALAMAK: Yükseğe çıkmak 
UCALAN: Terfi 

UCALANMAK: Terfi etmek 
UCALMA: İrtifa 

UCALMAK: İrtifa kazanmak 
UCAZ: 1. Bahis (iddia) 2. Lotarya 
UCUKMAK: Filizlenmek “S8 
UCULAMAK: Başa / öne geçmek !*©99! 
UCULATMAK: Başa / öne geçirmek 
UCUN: 1. Marjinal 2. Halk şarkısı 
UCUNMAK: Marjiinal davranmak 
UCUTMAK: Filiz vermek “799! 
UÇAĞAN: Uçucu canlı 
UÇALANMAK: Sırtüstü devrilmek 
UÇALATMAK: Sırtüstü devirmek 
UÇALMAK: Sınıra ulaşmak /varmak 
UÇALTMAK: Sonuna kadar gitmek 
UÇAMAK: Sivriltmek (kalem vs.) 
UÇAN: Yelken 


UÇANAK: Hava taşıtı 
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UÇANMAK: Sivrilmek (kalem vs.) 
UÇAR: 1. Haber 2. Emare 3. Şelale 
UÇARALMAK: Haber almak “91 
UÇARMAK: Haber almak “721 
UÇARAV: Kuşla yapılan av “93 
UÇARGA: Planör “94 

UÇARSU: Şelale 

UÇATMAK: Ucuna eklemek 
UÇAVARMAK: Cennete gitmek abi 
UÇAVCI: Pilot 

UÇAVUL: Savaş pilotu 

UÇBAY: Hudut / sınır komutanı 
UÇDUK: Yüksük !“799! 

UÇKAÇ;: 1. Planör 2. Uçak 
UÇKALAK: Hanım böceği 
UÇKALAMAK: Atları arabaya dizmek 
UÇKAN: 1. Pilot 2. Kuş 

UÇKAR: Kenar 

UÇKARA: Kara kanatlı kırlangıç 
UÇKARMAK: Kenara varmak 
UÇKARSAK: Danakıran otu 
UÇKAŞMAK: Ardına oturmak (binek) 
UÇKAŞTIRMAK: Ardına oturtmak 
UÇKAV: Atları arabaya sıralı dizme 
UÇKU: Kalemtraş 

UÇKUL: Balık kepezi 

UÇKUN: 1. Heyelan 2. Coşkun 
UÇKURUK: Hıçkırık 

UÇLAMA: Akrostiş 

UÇLAMAK: Ucunu sivriltmek 
UÇLAN: Kaya kertenkelesi 
UÇLANMAK: Ucu sivrilmek 


UÇLUK: İlmek 


UÇMA: 1. Sarp yamaç 2. Haber 
UÇMAĞ: Cennet “79! 

UÇMAK: Cennet'e gitmek “708 
UÇRAK: Marjinal 

UÇRAMAK: Ucuna gelmek (7991 
UÇRAŞI: Randevu 

UÇRAŞMAK: Randevulaşmak !“19! 
UÇRAŞTIRMAK: Randevu vermek 
UÇRUK: Zirve 

UÇUKMA: Fobi 

UÇUKMAK: Korkudan sararmak Prezi 
UÇUN: Panik 

UÇUNMAK: Paniklemek “2! 
UÇUR: Devir (dönem) 

UÇURAK: Uğur böceği 
UÇURGAÇ: Uçurtma 

UÇUT:1. Sarp 2. Yalçın 
UÇUTMAK: Panikletmek 

UD: Sığır (“d” harfi ile yazılır) 
UDA: Kudret 

UDABAZ: Durmak bilmez 
UDAĞAN: Devamlı 

UDAMAK: Devam etmek 
UDARCI: Takipçi 

UDARMAK: Takip / devam etmek 
UDAŞMAK: Yavaşlamak 
UDAŞTIRMAK: Yavaşlatmak 
UDAV: Boa yılanı 

UDAY: Devamlı 

UDAYMAK: Devam etmek 
UDUKSAMAK: Hürmet etmek 
UDUKSANMAK: Hürmet görmek 


UDULAŞMAK: Cilveleşmek !“75! 


UDUNMAK: İhtiram etmek 
UDUR: 1. Karşı taraf 2. Yarı parça 
UDURLAMA: Karşı çıkış 
UDURLAMAK: Karşı çıkmak 
UDURLANMAK: Karşı koymak 
UDURLAŞMAK: Karşılaşmak 
UDURLATMAK: Karşı koydurmak 
UDURMAK: Karşıya geçmek 
UDUZAN: Yenilen (oyun) 

UFA: Un (Mançuca) 

UFALAMAÇ: Yağlı yufka kırıntısı 
UFARA: Hata (Mançuca) 
UFARAMAK: Hata yapmak 
UFRAZA: Kocakarı ilacı 

UĞ:1. Pantolon 2. Çadır çemberi 
UĞAK: Dulavrat otu 

UĞALMAK: Sesi kısılmak 
UĞANMAK: Sessiz konuşmak 
UĞATMAK: Sesini kesmek 
UĞÇALMAK: Preslenmek 4! 
UĞÇAMAK: Preslemek (Vi 
UĞÇUM: 1. Vadi 2. Uçurum !“78 
UĞLAMAK: Ağ atmak 
UĞLANMAK: Ağla yakalanmak 
UĞLUNMAK: 1. Dolaşmak 2. Kıvrılmak 
UĞMAÇ: Kuskus (yiyecek) (7 
UĞMAK: 1. Susmak 2. Kızmak 
UĞNAK: Sinir krizi “718! 
UĞNAMAK: Sinir krizi geçirmek 
UĞRA: Kalın / kepekli un “719 
UĞRAK: İstasyon 

UĞRAL: Selamet 


UĞRALAMAK: Selamlamak 
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UĞRALANMAK: Cine tutulmak (“729 
UĞRALAŞMAK: Selamlaşmak 
UĞRAN: Su yatağı 

UĞRANMAK: Cine tutulmak 
UĞRAŞ: 1. Hobi 2. Meslek 
UĞRAŞLAMAK: Mücadele etmek 
UĞRAŞLANMAK: Meşgale edinmek 
UĞRAZ: Şans perisi 

UĞROLA!: Merhaba! “721! 

UĞRU: 1. Gizli 2. Hırsızlık 3. Hırsız “72! 
UĞRUCU: 1. Hırsız 2. Eşkıya 
UĞRUKAY: Soygun 

UĞRUKMAK: Eşkiyaya rastlamak 
UĞRULAMAK: Hırsızlık yapmak “72 
UĞRULANMAK: Hırsıza soyulmak 
UĞRULAŞMAK: Hırsızlamak (birlikte) 
UĞRUN: 1. Gizlice 2. Habersizce “72“! 
UĞRUNKAY: Gıyaben 
UĞRUNMAK: Gizlenmek “751 
UĞRUSAK: Kaçakçı 
UĞRUSAMAK: Kaçakçılık yapmak 
UĞSALMAK: Ağ / çadır germek 
UĞU: Baykuş 

UĞUÇ: Af 

UĞUÇKALAMAK: Acımak “728! 
UĞUÇLAMAK: Affetmek 
UĞUÇLANMAK: Affedilmek 
UĞUÇLARAY!: Afedersiniz! 
UĞUK: 1. Malt 2. Sara nöbeti 
UĞUKMAK: Tövbe etmek (2! 
UĞUL: Oğul (evlat) 

* UĞULÇA: Kız evlat 


UĞULAMAK: Yönelmek 


UĞULATMAK: Yöneltmek 
UĞULÇAMAK: Uğultu çıkarmak 
UĞULÇAR: Kum fırtınası 
UĞULMAK: Haber almak 
UĞULSAK: 1. Karışık 2. Uğultulu (“28 
UĞULSAMAK: Karışmak “72 
UĞULSATMAK: Karıştırmak 
UĞULTAY: Dağlık bölge 
UĞULTMAK: Haber vermek 
UĞULZAR: Kavşak 

UĞUM: Günah çıkarma 
UĞUMAK: Günah çıkarmak 
UĞUNÇ;: Histeri krizi 
UĞUNDURMAK: Soluğunu kesmek 
UĞUNMAK: Kriz geçirmek !*739! 
UĞUNTU: 1. Sinir krizi 2. Gülme krizi 
UĞUR: 1. Talih 2. Baht 3. Tılsım 
UĞURAK: İksir 

UĞURBULDUK!: Hoş bulduk! 
UĞURÇAL: Tılsım 

UĞURÇALMAK: Tılsım yapmak 
UĞURÇAMAK: Baht dilemek 
UĞURKAY: Baht getiren 
UĞURLANIŞ: Yolcu edilme 
UĞURLUK: 1. Baht 2. Saadet 
UĞURMAK: Mesut olmak “731! 
UĞURSUN: Hayra alamet 
UĞURSUNMA: Hayra alamet sayma 
UĞURSUNMAK: Hayra yormak e 
UĞURT: Gırtlak 

UĞURTMAK: Yutmak 
UĞURTULMAK: Yutulmak 

UĞUŞ;: 1. Zeka 2. Akraba 3. Avuç 


UĞUŞLAM: 1. Kavram 2. Tutam 
UĞUŞLAMAK: Kavramak 
UĞUŞLATMAK: Kavratmak 
UĞUŞMAK: Anlaşılır hale gelmek 
UĞUŞTAN: Yumruk 
UĞUŞTURMA: İzahat 
UĞUŞTURMAK: İzah etmek 
UĞUT: Mayalı buğday içeceği “73 
UĞUTLAMAK: Ekşitmek (içecek) 
UĞUTLANMAK: Ekşimek (içecek) 
UĞUTMAK: Haber vermek 
UĞUY: Hayır (değil) 

UĞUZ: 1. Zeki 2. İlk süt “78 
UĞUZLAMAK: Zekice konuşmak 
UĞUZMAK: Bilgi vermek 
UĞZACI: 1. İspiyoncu 2. İhbarcı 
UĞZALAMAK: İspiyonlamak 

UJ: Karayılan 

UK: 1. Kabile 2. Mermi 3. Çorap ei 
UKA: 1. Zeka 2. Erkek / kız kardeş 
UKAL: Pranga 

UKALAG: Demogog 

UKALAĞAN: Laf ebesi 
UKALAMAK: Zekice konuşmak 
UKALANMAK: Laf ebeliği yapmak 
UKALAR: Laf ebesi 

UKAMAK: 1. Anlamak 2. Kaçmak 
UKAN: Yaradan “78 

UKANMAK: İtaat etmek 

UKAR: Beyaz Leylek 

UKAZ: İrfan 

UKBAŞ: Mersin balığı 


UKLAMAK: Soyu sürmek (757! 
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UKLATMAK: Aile kurmak 
UKMAK: 1. Tasavvur etmek 2. Duymak 
UKMAŞMAK: Yapışmak 
UKMAŞTIRMAK: Yapıştırmak 
UKMAZ: Laf anlamaz 

UKMUŞ: 1. Keramet 2. Harika 
UKMUŞTAY: Fevkalade 

UKRA: At sineği 

UKRAK: İlk süt 

UKRAN: Polen 

UKSAL: 1. Asil 2. Emsal 
UKSALMAK: Emsal / örnek olmak 
UKSALTMAK: Örnek göstermek 
UKSAMAK: Soya çekmek !“738 
UKSANMAK: Taklit etmek "739 
UKSAR: 1. Aşina 2. Benzer 
UKSARMAK: Asil davranmak 
UKSATMAK: Emsal göstermek 
UKSUMAK: İğrenmek 

UKSUN: Dağ sarmaşığı 
UKSUNMAK: Midesi bulanmak 
UKSUR: 1. Irk 2. Etnisite 

UKTAŞ: 1. Aşiret 2. Aynı aşiretten 
UKTAŞMAK: Aynı aşiretten olmak 
UKTURMA: Ezber 

UKTURMAK: Ezberletmek 
UKULMAK: Anlaşılmak 
UKUMDAŞ: Aynı fikirden olan 
UKUMDAŞMAK: Fikirdeş olmak 
UKUNMAK: Kani olmak 7“ 
UKURDAŞ: Paralel 
UKURDAŞMAK: Paralalleşmek 


UKUTMAK: Etrafını çevirmek 


UL: 1. Oğul (erkek evlat) 2. Zemin 
ULA: 1. Esas 2. Asıl 3. Büyük nehir 
ULACI: Postacı 

ULAÇ: 1. İsabet 2. Tim (takım) 
ULAÇLI: İsabetli 

ULAGAY: Frenk üzümü 

ULAĞ: Çadırın tabanı 

ULAĞAN: Kızıl renk 

ULAK: 1. Kurye 2. Temmuz 3. Kısrak 
ULAKLAMAK: Postalamak 
ULAKLANMAK: Postalanmak 
ULAKLATMAK: Postalatmak 
ULAMA: Tren 

ULAMAK: Nakletmek (71! 
ULAMAN: Haberci 

ULAMCI: 1. Nakliyeci 2. Kaçakçı va 
ULAMÇIK: Manita (kız arkadaş) 
ULAMIŞ: Devam (film, kitap, masal) 
ULANIŞ: Teselsül 

ULANIŞMAK: Teselsül etmek 
ULANMAK: İlave edilmek 
ULANTI: 1. İlave 2. Vagon 
ULANUT: Kızamık hastalığı 

ULAR: 1. Kara leylek 2. Keklik 
ULARGAN: 1. Tren 2. Katar 
ULARMAK: Sivrilmek (73! 
ULARSAMAK: Yorgun hissetmek 
ULARSANMAK: Halsizleşmek 
ULARTMAK: Sivriltmek 

ULAŞ: 1. İdeal (ülkü) 2. Nişan (söz) 
ULAŞMAK: Nişanlanmak (sözlenmek) 
ULAŞTIRMAK: Nişanlamak (söz) 


ULAT: Telefon / telgraf hattı 


ULATI: 1. Posta 2. Kargo 
ULATMAK: Haber vermek 
ULAVUR: Pembe 

ULAY: Zam (9744! 

ULAYI: 1. Peş peşe 2. Ard arda 
ULAYLAMAK: Zam yapmak 
ULAYLANMAK: Zamlanmak 
ULAYMAK: Büyümek 

ULAZ: Gürgen ağacı 

ULCAMAK: Tazim etmek 
ULCATMAK: Saygı duruşu yapmak 
ULÇA: 1. Kız evlat 2. Cariye 3. Ahlat 
ULÇALAMAK: Esir almak 
ULÇALANMAK: Esir olmak 
ULÇALATMAK: İşgal etmek 
ULÇAR: Trahoma hastalığı 
ULÇARMAK: Trahoma olmak 
ULÇUNMAK: Serserilik etmek 
ULÇUR: Serseri 

ULÇURMAK: Serserilik etmek 
ULDA: 1. Amca 2. Ayı 
ULDAMAK: 1. Ezmek 2. Çiğnemek 
ULDAN: Ayakkabı köselesi “7 *i 
ULDAR: 1. Zemin 2. Taban “74! 
ULDARMAK: Dövmek 
ULDURMAK: Tohum atmak (77! 
ULDUZTAY: Galaksi (astronomi) 
ULGAMAK: Sihir yapmak 
ULGAN: Sihirbaz 

ULGAR: Zambak 

ULGUN: 1. Sihir(li) 2. Bağllı) 
ULK: 1. Halat2. Bağ 


ULKAMA: Silsile 
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ULKAMAK: Silsile oluşturmak 
ULKAR: Galaksi (astronomi) 
ULKARMAK: Entegre etmek 
ULKUN: Rüşvet 

ULKUNCU: Rüşvetçi 
ULKUNMAK: Bağlantı kurmak 
ULMA: Testi 

ULMAK: Olgunlaşmak (“748 
ULNAŞIK: Bitişik 

ULNAŞMAK: Bitişmek 

ULSUZ: 1. Zeminsiz 2. Dipsiz 
ULTURMA: Celse 

ULTURMAK: Yerleşmek 
ULTURTMAK: Ağaç dikmek 
ULUCA: Büyükçe 

ULUCU: Çok uluyan hayvan 
ULUÇ: Hami 

ULUĞ: Ejderha “79! 
ULUĞ-ANA: Büyükanne (nine) 
ULUĞAŞ; Ziyafet (“79 
ULUĞ-ATA: Büyükbaba (dede) 
ULUĞBAY: 1. Nüfuzlu 2. Zengin 
ULUK: Nahoş 

ULUKAPI: Bab-ı Ali “751 
ULUKAYIN: Yaşam ağacı (mit) “792! 
ULUKLAMAK: Tazim etmek 
ULUKSUNMAK: Kibirlenmek 
ULUKUN: Milli bayram “73! 
ULUKUNLAMAK: Bayram yapmak 
ULULAMAK: Tekbir getirmek “51 
ULULAN MAK: Yüceltilmek 
ULULATMAK: Tekbir getirtmek 


ULUM: 1. Derin yer 2. Yüksek yer 


ULUMSAMAK: Kibirlenmek 
ULUMSANMAK: Kibirlenmek 
ULUNMAK: Etrafına toplanmak 
ULURGAMAK: Hürmet etmek 
ULURGANDIRMAK: Gururlandırmak 
ULURGANMAK: Gururlanmak 
ULUSTOY: Milli bayram 

ULUŞ: 1. Şehir 2. Memleket 3. Uluma 
ULUŞAR: Başkent 

ULUŞLANMAK: Birlik olmak 
ULUŞMAK: Birlikte ulumak (kurt) 
ULUT: Halk 

ULUTÇU: Halkçı 

ULUTÇULUK: Halkçılık 

ULUTSAL: Demografik 

ULUVAR: Muazzam 

ULUYOL: Bulvar 

UMA: 1. Ümit 2. Anne 3. Çok 
UMACI: 1. Öcü 2. Aşırı beklentili “755 
UMAÇ: 1. Beklenti 2. Gaye “5 
UMAÇA: Kuyruksokumu 

UMAK: 1. Maksat 2. Hikaye 3. Soy 
UMAK: Muvaffak olmak 
UMAKLAMAK: Cüret etmek “757! 
UMAKLANMAK: Cesaretlenmek 
UMALAMAK: Ezberden okumak 
UMALANMAK: Ümitlenmek 
UMALAŞMAK: Çoğalmak 
UMALAŞTIRMAK: Çoğaltmak 
UMALATMAK: Ümitlendirmek 
UMALMAK: Başaşağı durmak 
UMAR: 1. Çare 2. Derman 


UMARSIZ: 1. Çaresiz 2. Dermansız 


UMARTA: Arı çiftliği “79 
UMARTACILIK: Arıcılık 

UMAY: Ana tanrıça 
UMAYMAK: Toplanmak 

UMAZ: Sütlü hamur topakları 
UMBAL: Nodul (dürtme demiri) 
UMCA: Rica 

UMCALAMAK: Rica etmek 
UMÇU: Biberon “7591 
UMÇULAMAK: Emzirmek 
UMÇULATMAK: Emzirtmek 
UMÇUR: Meme çocuğu 
UMLAK: Bal şarabı 

UMLAMAK: İşmar etmek !“769! 
UMLAŞMAK: İşaretleşmek 
UMRAV: Köprücük kemiği 
UMSALAK: Maymun iştahlı 
UMSALAMAK: Beklenti duymak 
UMSALANMAK: Umutlanmak 
UMSALATMAK: Umutlandırmak 
UMSAMAK: Ümid etmek 
UMSAN: Balık kartalı 
UMSANMAK: Heveslenmek 
UMSUK: Aşeren kadın 
UMSUMA: Aşerme 

UMSUMAK: Aşermek 
UMSUNMA: Organ şişmesi 
UMSUNMAK: Organı şişmek “781 
UMSUNUK: Organ şişmesi 
UMSUR: Bir şeyi çok isteyen kişi 
UMSURUK: Hayal kırıklığı 
UMSURMAK: Hayali kırılmak 
UMSUTMAK: Ümidini kırmak 
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UMULCAMAK: Beklentisi olmak 
UMULDURMAK: Dolandırmak (“7821 
UMULMAK: Ümitlenmek 
UMULTMAK: Ümit vermek 
UMUNÇ: 1. Emel 2. Arzu 
UMUNMAK: Ümit etmek 

UMUR: 1. Salahiyet 2. Ciddiyet 
UMURSANMAK: Ciddiye almak 
UMURT: Şeftali (“753 
UMURTMAK: Yuvarlaklaştırmak 
UMURZAYA: Nevruz çiçeği 
UMUŞ: Beklenti 

UMUŞMAK: Birlikte ümit etmek 
UMUT: 1. Beklenti 2. Arzu 
UMUTMAK: Ümitlendirmek 
UNA: 1. At arabası 2. Beygir (iş atı) 
UNACI: At arabası sürücüsü 
UNAÇ: 1. Un çorbası 2. Unlu yem 
UNAÇMAK: Hamur açmak (“78 
UNAÇTIRMAK: Hamur açtırmak 
UNAĞAN: Tay 

UNAK: Galip 

UNALAMAK: At arabası ile gitmek 
UNALMAK: Una dönüşmek 
UNAMAK: Unlamak (un serpmek) 
UNANMAK: Una bulanmak 
UNAŞ: Hamur işi yemek 
UNAŞMAK: 1. Yetişmek 2. Hoşlanmak 
UNAŞTIRMAK: Yetiştirmek 
UNAT: Hoş © 

UNAZ: Beygir (iş atı) 

UNÇ;: Minnet 


UNÇAMAK: Minnet duymak 


UNÇALMAK: Vefa görmek 
UNÇUĞUŞMAK: Konuşmak 
UNÇUKMAK: Ses vermek 
UNÇUKTURMAK: Sesini çıkartmak 
UNÇURMA: Telefon görüşmesi 
UNÇURMAK: Telefon açmak (“768 
UNÇUTMAK: Yad etmek 

UNDA: Arka (Mançuca) 
UNDARMAK: Sırtına almak 
UNGAN: 1. Usta 2. Pir 

UNGAY: Senyör (Mançuca) 
UNGUMAK: Unutmak 

UNGUR: Kalın un (elek üstü) 
UNGUSAK: Kötü hatıra “57! 
UNGUSAMAK: Unutmak istemek 
UNLAMA: Unlu lahana yemeği 
UNMAK: Rengi solmak 

UNU: Çadırın orta direği 

UNUK: Uzun adımlı yürüyüş 
UNUKMAK: Bezginleşmek 
UNUKTURMAK: Bezdirmek “768! 
UNUTÇAK: Unutkan 

UNUTSAK: Hafızası zayıf kişi 
UNUTSAMAK: Unutmak istemek 
UNUŞMAK: Muvaffak olmak 
UNYARMA: İrmik 

UPAKAY: Beyaz nilüfer 

UPAY: Puan 

UPAYLAMAK: Puanlamak 
UPÇUK: Emzik (oyuncak meme) 
UPÇUMAK: Emzik emmek 
UPÇUTMAK: Emzik emdirmek 


UPKAN: Vampir (789! 


UPKUN: Hezeyan 

UPKUNMAK: Hezeyan etmek 
UPMAK: Emmek 

UR: 1. Tümör 2. Ağaç kabuğu 
URA:1. Sanat 2. Maharet 3. Sıra 
URACIK: Fıstıklı ceviz sucuğu 
URAG: Kuğu Tanrısı (mitoloji) 
URAGUT: Hamile kadın 
URAĞAN: Savaş narası “779! 
URAĞANLAMAK: Nara atmak “771 
URAĞANLAŞMAK: Nara atışmak 
URAK: 1. Cenin 2. Embriyo 
URALAMAK: Sıralamak “72 
URALANMAK: Sıralanmak 
URALMAK: Şekillenmek “773 
URAMA: Cadde 

URAMAK: Şekillendirmek (“7741 
URAN: 1. Sanayi 2. Parola 3. Nara 
URANLAŞMAK: Sanayileşmek 
URANMAK: İmal edilmek 
URATMAK: İmal etmek 

URASA: Nefes tedavisi (üfürme) 
URAV: Belediye “7” 

URAVBAY: Belediye başkanı 
URAY: Mahalle “78 

URAYBAŞI: Muhtar (kişi) 

URAZ: 1. Talih 2. Baht 3. İmece 
URAZA: Oruç (Farsça “Ruza”) 
URAZLI: 1. Talihli 2. Bahtiyar 
URAZMAK: Okuyup üflemek (dua) 
URBAĞ: Maya 

URBALCIN: Kavga Tanrısı (mitoloji) 


URBANLAMAK: Alay etmek 
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URÇUK: 1. Masura 2. Kirmen !“777! 
URDA: Karargah 

URDUK: Spiral (tıbbi, genital) 
URDURMAK: Döktürmek “779! 
URGA: Kement 

URGAÇ: Tuzak çukuru 

URGALÇI: Kementçi 
URGALAMAK: Kement atmak 
URGAN: Halat 

URGANMAK: Halatla bağlanmak 
URGAY: Sivrisinek 

URGUL: 1. Fıskiye 2. Öküzlü kızak 
URGULMAK: Fışkırmak 

URGUN: 1. Şok 2. Kriz 3. Büyük 
URGUŞMAK: Çağıldamak 
URGUTMAK: Şok geçirmek 
URGUY: Kuzukulağı bitkisi 
URGUYAN: Uzun kulaklı iri tavşan 
URK: Sicim 

URKAY: Maden ocağı 

URKAYCI: Madenci 

URKUL: Firari (kaçak) “779! 
URKULMAK: Elinden kurtulmak (“789 
URKUNMAK: Firar etmek 
URKUŞMAK: Birlikte kaçmak 
URKUTMAK: Elinden kaçırmak 
URKMAK: Bağını koparmak “81 
URLAK: Salkım söğüt ağacı 
URLAMAK: Çalmak (hırsızlık) “782 
URLAN: “Podiceps Cristatus” bitkisi 
URLANMAK: Çalınmak (hırsızlık) 
URLAŞMAK: Birlikte soygun yapmak 


URLAVUŞ: Soygun (hırsızlık) 


URLUK: 1. Tohum 2. Nesep 
URMA: 1. Şok 2. Su kabarcığı (deri) 
URMAK: 1. Vaaz 2. Uşak (7831 
URMAK: 1. Çarpmak 2. Dökmek (“78 
URMASAR: Ani karar alan kişi 
URNA: 1. Sandık 2. Oy sandığı 
URNAMAK: Sandığa koymak 
URNALMAK: Sandıklanmak 
URNATMAK: Oy kullanmak 
URSALMAK: Kısırlaşmak 
URSAMAK: Kısır olduğu anlaşılmak 
URSAN: Kısır (çocuğu olmayan) 
URSANMAK: Filizlenmek 
URŞUN: Aks (dingil) 

URT: Ağız boşluğu, ağız içi 
URTAMAK: Ağzına almak 
URTAVUL: Keskin nişancı asker 
URTLAMAK: Yudumlamak 
URTUK: İsabet (785! 

URTUKÇUN: Sihirli yay ve ok “789! 
URTUKLAMAK: İsabet etmek 
URTUN: 1. Eylül ayı 2. Örs 

URU: 1. Huzur (makam) 2. Çukur 
URUÇU: 1. Emir eri 2. Yaver 
URUK: 1. Sülale 2. Tohum 3. Tay 
URUKÇUL: Arıkuşu 

URUKSAK: Sülale kayıran 
URUKSAMAK: Sülale kayırmak 
URUL: Cins (tür) 

URULAMAK: Huzura çıkmak 
URULÇAK: 1. Kriz 2. Şok 
URULÇAMAK: Kriz / şok geçirmek 
URULDAMAK: Şut çekmek 


URULDAŞMAK: Maç yapmak 
URULMAK: 1. Şok olmak 2. Dökülmek 
URULU: İyi cins (hayvan, bitki) 
URUM: 1. Zürriyet 2. Düdük 
URUMAK: Ayakta durmak 
URUMDAY: Panzehir taşı 

URUN: Arz (yer) 

URUN-AŞI: Yer sofrası / yemeği 
URUNBASAR: Muavin 

URUNCU: Dilenci 

URUNÇ: 1. Pişmanlık 2. Rüşvet 
URUNÇAK: Pişmanlık verici olay 
URUNÇAMAK: Pişmanlık duymak 
URUNDUK: 1. Karyola 2. Tabure 7 
URUNGAÇ: Talim kılıcı 
URUNLAŞMAK: Yerleşmek 
URUNLAŞTIRMAK: Yerleştirmek 
URUNMA: Dilenme, dilencilik 
URUNMAK: Pişman olmak (“788i 
URUNSUZ: Yersiz (gerçek ve mecazi) 
URUŞ: 1. Cenk 2. Erik kurusu 
URUŞÇAN: Kavgacı 

URUŞKA: Kemik zarı 

URUŞKAL: Çam reçinesi 
URUŞKAN: Cengaver 

URUŞMAK: 1. Savaşmak 2. Saçılmak 
URUŞTAY: Meydan muharebesi 
URUŞTURMAK: Savaştırmak 
URUT: 1. Saman 2. Merhale 
URUTMAK: 1. Doldurmak 2. Dökmek 
URUV: Nesil 

URUZ: Kavgacı 


URUZMAK: Ayakta durmak !“789! 
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URUZUM: 1. Gidişat 2. Vaziyet 
URVA: Kepek 

URZA: 1. Parke 2. Döşeme tahtası 
US: 1. Akıl 2. Su (799) 

USABA: Toprak çömlek 

USAÇ;: Dikkatsiz 

USAÇMAK: Dikkati dağılmak 
USAK: 1. Kavak ağacı 2. Susuz 
USAL: 1. Cadı 2. Fena 3. Tembel 
USALLANMAK: Tembellik etmek 
USALLAŞMAK: Fenalaşmak “791! 
USALMAK: Makul hale gelmek 
USAMA: Mantık 

USAMAK: Akıl yürütmek “7921 
USAN: Su Tanrısı (mitoloji) 
USANÇ: Gına 

USANGAN: Gina getiren 

USAR: Zeki 

USARIM: İstidlal 

USARMAK: Makul davranmak 
USATMAK: Susatmak 
USAVURMAK: İstidlal etmek (793! 
USAYBA: Malikhane 

USBAR: Narsist 79“ 

USKAR: Sulama aracı “9! 
USKARMAK: Sulama yapmak 
USKUÇ;: Kepçe 

USKUM: Soğan (kök anlamında) 
USKUN: Sarımsak 

USLAMAK: 1. Anlamak 2. Sulamak 
USLAŞMAK: Anlaşmak 

USLUK: Kafa karışıklığı 


USMA: Bir tutam / yudum 


USMAK: 1. Peçe 2. Boks 

USMAK: 1. Susamak 2. Ölçmek (“799 
USMAKLAMAK: Peçelemek 
USMAKLANMAK: Peçe örtünmek 
USMAKLAŞMAK: Boks yapmak 
USMALAMAK: Avuçlamak 
USTAĞ: Fikir 

USTAĞÇI: Fikir babası 

USTAMA: 1. Akıl yürütme 2. İtidal 
USTAMAK: Akıl yürütmek “797! 
USTAN: Su sıçanı 

USTANMAK: Rasyonel davranmak 
USTAR: Temmuz ayı 

USTARMAK: Kuraklaşmak (“79 
USTAZ: 1. Mürşit 2. Mentor (“799 
USTULMAK: Yorulmak 
USTURMAK: Akıllandırmak 
USUKMAK: Akıllanmak 

USUL: 1. Makul 2. Mantıklı 
USULMAK: Ölçülmek 

USUNÇ: Psikoloji (akıl sağlığı) 
USUNDUZ: Psikolog 

USUNMAK: Akıllı davranmak “809 
USUTKAN: Susatıcı 

USUTMAK: Susatmak 

USUYAT: İrşat (öğüt) “91 

UŞA: Fırın / tandır katı 

UŞAK: 1. Bakkal 2. İspiyon 
UŞAKLAMAK: Hizmet etmek 
UŞAL: 1. Bu 2. Şu “891 
UŞALAMAK: Parçalamak (“893 
UŞALANMAK: Parçalanmak “894 


UŞALMAK: Parçalanmak “©! 


UŞAMAK: Parçalamak “898 
UŞAN: 1. Sınır 2. Kenar 

UŞANDA: Orada 

UŞANMAK: Sohbet etmek “89 
UŞAR: Gayret 

UŞARLAMAK: Çaba sarfetmek 
UŞARMAK: Gayret etmek 
UŞATMAK: Parçalatmak “898 
UŞAV: 1. Sohbet 2. İnat 

UŞ-BU: İş-bu 

UŞDUK: Prezervatif (kondom) !**09! 
UŞKAR: Terki (at, eşek) 
UŞKARMAK: Terkisine almak 
UŞKU: Rende 

UŞKULAMAK: Rendelemek 
UŞKULANMAK: Rendelenmek 
UŞKUN: Yelkenli kayık 
UŞKURMAK: Burnundan solumak 
UŞLAK: Mendil 

UŞLAMAK: Kavramak “819! 
UŞLANMAK: Kavranmak 
UŞLATMAK: Kavratmak 

UŞMAK: Havlu 

UŞMAK: Parçalamak 

UŞTA: Öyle 

UŞTAMAK: Sevk / idare etmek 
UŞTANMAK: Sevk / idare edilmek 
UŞTAV: 1. Sevk 2. İdare 

UŞTU: Çekmece 

UŞUK: 1. Laubali 2. Kist 3. Donmuş 
UŞUKMAK: Laubali davranmak 
UŞUMAK: 1. Buz tutmak 2. Donmak 


UŞULMAK: Dumura uğramak 
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UŞUR: Andropogon (bitki) 
UŞUTMAK: Dumura uğratmak ei 
UT: 1. Edep2. Ar 3. İffet “22 
UTA: 1. Ruhsal enerji 2. Biyoenerji 
UTAÇ: Ruhsal tedavi 

UTAÇAR: Teşhirci “813 

UTACI: Biyoenerji hekimi 
UTAÇMAK: Teşhir etmek.(cinsel) “14! 
UTAĞAN: Kadın şaman 

UTAĞUZ: Halaskar (kurtarıcı) 
UTAK: Penis (erkek cinsel organı) 
UTAMAK: 1. Kâr etmek 2. Satmak 
UTANCA: Ayıp 

UTANCAK: Mahçup 
UTANCAMAK: Mahçup olmak 
UTANCAN: 1. Edepli 2. Mahçup 
UTANGAN: 1. Edepli 2. Mahçup 
UTANSAMAK: Mahçup olmak 
UTAR: 1. Muzaffer 2. Galip 
UTARMAK: Galip gelmek 

UTAŞ: 1. Menfaat 2. Piyango 
UTAŞLAMAK: Piyango oynamak 
UTAŞMAK: Menfaat sağlamak 
UTKA: 1. Karşılama 2. Selam 3. Esas 
UTKAÇI: Mihmandar “815! 
UTKALACI: Resepsiyonist 
UTKALAMAK: Karşılamak (18! 
UTKALANMAK: Karşılanmak 
UTKALAŞMAK: Karşılaşmak 
UTKAMAK: Karşılamak (selamlamak) 
UTKANMAK: Karşılanmak 
UTKAR: 1. Selam 2. Aleyh 


UTKARMA: Selamlama 


UTKARMAK: Selamlamak 
UTKAŞMAK: Selamlaşmak 
UTKU: 1. Zafer 2. Galibiyet 
UTKULDAMA: Zafer kutlaması 
UTKULDAMAK: Zafer kutlamak 
UTKULDAŞMAK: Zafer kutlamak 
UTKULMAK: Zafer kazanmak 
UTKUMAK: Orduyu karşılamak 
UTKUN: Kabadayı “17! 
UTKUNMAK: Karşılanmak (ordu) 
UTKUR: Kati (kesin) 
UTKURMAK: Galebe çalmak 
UTKUZ: Kırmızı başlı sinek 
UTLANMAK: Hicap duymak 
UTLU: Edepli 

UTLUK: Avret yeri 

UTMAK: Zafer kazanmak 

UTRU: 1. Aksi 2. Ters 
UTRUNMAK: Tersine davranmak 
UTSAMAK: Kazanmak istemek 
UTSANMAK: Hırslanmak (oyun) 
UTUK: Mağlup 

UTUKMAK: Mağlup olmak 
UTULGAN: Sürekli mağlup olan 
UTULMA: Mağlubiyet 
UTULMAK: Mağlup olmak 
UTUN: Küstah 

UTUNÇ: Küstahlık 
UTUNDURMAK: Teslim ettirmek 
UTUNMAK: Teslim olmak 
UTURMA: 1. Posa 2. Yelek “818! 
UTURMAK: Posası çökmek 


UTUŞ: 1. Kazanma 2. Fayda !*918) 


UTUŞMAK: Sırayla yenmek “89! 
UTUZ: 1. Kumar 2. Piyango “21 
UTUZMAK: Kumar oynamak “52 
UVAĞIZ: Nasihat 

UVAK: Parça 

UVAKLAMAK: Parçalamak 
UVAKLANMAK: Parçalanmak 
UVALAMAK: Parçalamak “823! 
UVALATMAK: Parçalatmak 
UVAY: 1. Hayıf2. Ah 
UVAYLANMAK: Hayıflanmak 
UVGAÇ;: 1. Blender 2. Rende 
UVGAÇLAMAK: Rendelemek 
UVKALAMAK: Çitilemek “8 
UVKALANMAK: Çitilenmek 
UVNA: Rende 

UVNALAMAK: Rendelemek 
UVNALANMAK: Rendelenmek 
UVULDURUK: Havyar 

UY: 1. Hane (rakam) 2. Ev 2. Hayal 
UYA: 1. Kuş yuvası 2. Kreş 
UYABASAR: Kuluçka “> 
UYABASMAK: Kuluçkaya yatmak 
UYAÇ: Uyumlu 

UYADAŞ: Aynı yuvadan olan 
UYAĞAN: 1. Lor peyniri 2. Yular Li 
UYAK: 1. Ahlak 2. Şuur “27! 
UYAKMAK: Sönmek / batmak (yıldız) 
UYAKLANMAK: Şuurlanmak 
UYAL: 1. Edep 2. Hicap 
UYALAMAK: Yuva yapmak (“828 
UYALANMAK: Yer / yuva edinmek 


UYALAŞ: Yuva yapma 
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UYALAŞMAK: Yuvaya yerleşmek 
UYALAŞTIRMAK: Yuvaya bırakmak 
UYALATMAK: Yuva yaptırmak 
UYALCAMAK: Edepli davranmak 
UYALBAZ: 1. Edepsiz 2. Utanmaz 
UYALÇAK: 1. Edepli 2. Uyumlu (kişi) 
UYALÇAN: 1. Edepli 2. Mahcup 
UYALDAK: 1. Koordineli 2. Uyumlu 
UYALGA: Koordinasyon 

UYALIŞ: Terbiye (edep) 
UYALMAK: Edep / hicap etmek 
UYALTMAK: Terbiye / mahçup etmek 
UYAMAK: Ahlaklı davranmak “829! 
UYAMAN: Cüzzam hastalığı 
UYAN: 1. İtina 2. Dikkat 3. Efkar 
UYANCIL: Dikkatli 

UYANÇAK: Çabuk uyanan 
UYANDIRMAK: Vites değiştirmek 
UYANGA: Ahenk 

UYANGALI: Ahenkli 

UYANMAK: Vites değişmek “859! 
UYANTI: Çekingen 

UYAR: Solgun 

UYARAÇ: Sensör 

UYARGA: Alarm 

UYARGAMAK: Alarm çalmak 
UYARGATMAK: Alarm vermek 
UYART: Yazı yüzü (para) “31 
UYAT: 1. Vicdan 2. İrade “52! 
UYATCAN: Vicdan sahibi 
UYATLAMAK: İradesini kullanmak 
UYATLI: 1. Vicdanlı 2. İradeli 


UYATMAK: İnsaf etmek (833 


UYATSIZ: 1. Vicdansız 2. İradesiz 
UYAV: 1. Disiplin 2. Feraset 
UYAVLI: 1. Disiplinli 2. Ferasetli 
UYAVLANMAK: Disiplinize olmak 
UYAVSIZ: 1. Disiplinsiz 2. Ferasetsiz 
UYAZMAK: Bilinci yerine gelmek 
UYÇALMAK: Hipnotize olmak 
UYÇARMAK: Hipnotize etmek 
UYÇUL: Hayalperest 
UYÇULAMAK: Hayal kurmak 
UYDA: Tabiyet 

UYDACI: Tabi (uyruk) 

UYDAŞ: Uyumlu kişi 

UYDAŞMA: Koordinasyon 
UYDAŞMAK: Koordine olmak 
UYDAŞTIRMAK: Koordine etmek 
UYDUZ: 1. Uyurgezer 2. Hipnotize 
UYGA: Ahenk 

UYGALI: Ahenkli 

UYGAN: Tabi (bağlı) 
UYGARMAK: Halletmek 
UYGUNÇAK: Münasip 
UYGURMAK: Medenileşmek 
UYGUZ: Uyumlu (kişi) 
UYGUZMAK: Uyumlu davranmak 
UYKARA: Ahır “834 

UYKAŞ: Kafiye 

UYKULAĞAN: Pankreas 
UYKULAMAK: Hafif uyumak 
UYKULANMAK: Uykuya dalmak 
UYKULATMAK: Uyutmak (bebek) 
UYKUSURAŞMAK: Yarı uyumak 
UYKUSURATMAK: Uyutmak (bebek) 


UYKUSURMAK: Uyurgezerlik etmek 
UYKUZAK: Uykuyu seven 
UYLAĞAN: Israrcı 

UYLAK: 1. Musallat 2. Israrcı cin 
UYLAMAK: Israr etmek 
UYLANMAK: Isrardan bıkmak 
UYLATMAK: İkna etmek 

UYLAP: 1. Sahte 2. Tahmin 
UYLAŞ: 1. Musallat 2. Tefekkür 
UYLAŞI: Israr 

UYLAŞMAK: Musallat olmak 
UYLATMAK: Israr ettirmek 
UYMA: 1. Yığıntı 2. Tırnak ezilmesi 
UYMAGUR: Dik kafalı (inatçı) 
UYMAK: 1. Çırak 2. Kalfa 3. Yüksük 
UYMAK: İş öğrenmek 
UYMALMAK: Kirlenmek 
UYMANMAK: Kirlenmek 
UYMATMAK: Kirletmek 
UYNACI: 1. Dansçı 2. Raksçı “85 
UYNAŞ: Zina “88 

UYNAŞÇI: Zani (zina yapan kişi) 
UYNAŞMAK: Zina yapmak (57! 
UYNUK: 1. Cahil 2. Yağsız süt 
UYNUMAK: Cahilce davranmak 
UYRUKDAŞ: Vatandaş 
UYRUKMAK: Tabi olmak 
UYRULMAK: Ekseninde dönmek 
UYRUTMAK: Tabi etmek 
UYSAL: 1. Mülayim 2. Munis 
UYSALAK: Avanak 

UYSAMAK: Munisleşmek 


UYSATMAK: Ehlileştirmek 
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UYŞUNMAK: Anestezi almak “838 
UYŞUNTU: Anestezi 

UYŞUTMAK: Anestezi yapmak 
UYTURGAY: Kanarya kuşu “8391 
UYUĞAN: 1. Cenin 2. Embriyo 
UYUK: 1. Patik 2. Mağara 3. Pıhtı 
UYUKBAŞ: Patik 

UYUKLANMAK: Kesilmek (süt vs.) 
UYUKLAŞMAK: Pıhtılaşmak 
UYUKLATMAK: Pıhtılaştırmak 
UYUKMAK: Pıhtılaşmak 
UYUKSAMAK: Uykusu gelmek 
UYUKTURMAK: Pıhtılaştırmak 
UYUL: Kutup 

UYULMAK: Hissizleşmek “89 
UYUMAZ: Süte katılan maya yoğurt 
UYUN: 1. Pıhtı 2. Yoğurt mayası 
UYUNÇ: Koma 

UYUNMAK: Mayalanmak “841 
UYUNTU: 1. Bedavacı 2. Miskin 
UYUNTULAMAK: Miskinlik etmek 
UYUR: Dürüst 

UYURGAMAK: Komaya girmek 
UYURGAN: Komadaki kişi 
UYURGANMAK: Ölü gibi uyumak 
UYURMA: 1. Mayalanma 2. Girdap 
UYURMAK: Mayalanmak (“2 
UYURTMAK: Mayalamak “83 
UYUŞKAN: Uyumlu 

UYUT:1. Hipnoz 2. Mayalanma 
UYUTAÇ: Beşik 

UYUTKAÇ: Mayalık yoğurt 


UYUTKAMA: Hipnotizma 


UYUTKAN: 1. Maya 2. Uyku ilacı 
UYUTKU: Fermantasyon 
UYUTMA: Mayalanmış besin 
UYUTMAK: Mayalamak “84 
UYUTMAN: Hipnozcu 

UYVAMA: Travma 

UYVAMAK: Travma geçirmek 
UYVANMAK: Şoka girmek 

UZ:1. Usta 2. Mahir 2. Esas 
UZABAKAR: Teleskop “85! 
UZABAKMAK: Uzağa bakmak “88 
UZAÇA: Boyunca 

UZADAÇI: Refakatçi 

UZAGUT: Madrabaz 

UZAĞAN: Tuzlu yoğurt 
UZAKAÇAR: Motosiklet “8 
UZAKAÇMAK: Hızla uzaklaşmak (“88 
UZAKLAMAK: Uzağa gitmek 
UZAKLATMAK: Uzağa göndermek 
UZAKSAMAK: Uzağına gelmek il 
UZAL: Maharet 

UZALAMAK: İleriye gitmek 
UZALMAK: Maharetlenmek "859! 
UZAMAN: Meşhur 

UZAN: 1. Usta 2. Kuralsız şiir 
UZANDIRMAK: Ustalaştırmak 
UZANIŞMAK: Yan yana yatmak 
UZANMAK: Ustalaşmak 
UZANOT: Astronot (Latince ek) “851! 
UZAR: Türban (“52 

UZARMAK: Haremliğe kaçmak ii 
UZAŞ: Mesafe 


UZAŞMAK: Mesafe girmek (araya) 


UZAŞTIRMAK: Mesafe koymak 
UZAT: Keşif 

UZATÇI: 1. Kaşif 2. Kılavuz 

UZATI: 1. Daimi 2. İlave süre 
UZAV: Menzil 

UZAVUL: Astronot “85*! 
UZAVURAN: Uzun menzilli “8531 
UZAVURMAK: Uzaktan vurmak “55! 
UZAY: Feza “57 

UZDAMAK: İhtisas yapmak !“88/ 
UZDUK: Boylam 

UZGA: E| değirmeni 

UZGAN: 1. Tecrübeli 2. Mazi 
UZGANMAK: Tecrübe edinmek 
UZGUN: Uzun seyahat 
UZGUNCU: Seyyah 

UZLAMAK: İdare etmek 
UZLANMAK: Profesyonelleşmek 
UZLUK: Profesyonellik 

UZMA: 1. Kalite 2. Kalifiye 
UZMAK: İhtisas yapmak “8591 
UZULMAK: Gözden yitmek 
UZUNGAGA: Yunus balığı “8891 
UZUNDURAZ: Minare 

UZUR: Vagon / römork bağ demiri 
UZURMA: İhtilal 

UZURMAK: 1. Devirmek 2. Yıkmak 
UZUŞ: 1. Koşu yarışı 2. At yarışı 
UZUŞMA: Maraton (koşu) 
UZUŞMAK: Koşu yarışı yapmak 
UZUŞTURMAK: Koşu yarışı yaptırmak 
-Ü- 


ÜBEDE: Şebek (maymun) 861 
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ÜCELEMEK: Vurgu yapmak 
ÜÇDEK: 1. Teslis 2. Trinity 
ÜÇDEMEK: Teslise inanmak 
ÜÇ-DÖNEL: Üçgen 

ÜÇE: Haziran ayı 

ÜÇEK: 1. Dam 2. Çatı 3. Kutu 
ÜÇEKLEMEK: Zoruna gitmek 
ÜÇEL: Üç kişilik idare ekibi 
ÜÇELE: Üçlü 

ÜÇELMEK: Üçü biraraya gelmek 
ÜÇELTMEK: Üçünü birleştirmek 
ÜÇEM: 1. Sacayağı 2. Üç ayak 
ÜÇEMEK: Üç parmak göstermek 
ÜÇEN: Otuz (sayı) (Üjen| 
ÜÇENMEK: Üç kat artmak 
ÜÇERLEMEK: Üçer üçer ayırmak 
ÜÇETMEK: Üç parçaya ayırmak 
ÜÇEV: Üç kişilik ekip 

ÜÇEVLEN: Üç kişi 
ÜÇEVLEŞMEK: Üçü birleşmek 
ÜÇEY: 12 parmak bağırsağı 
ÜÇGENEK: Üç kenarlı (tarla vs.) 
ÜÇGÜL: Yonca 

ÜÇKÜ: Matkap 

ÜÇKÜL: Müselles (üçgen) 
ÜÇKÜNMEK: İç çekmek 
ÜÇKÜR: 1. Nefes 2. Islık 
ÜÇKÜRME: İç geçirme 
ÜÇKÜRMEK: İç geçirmek “8821 
ÜÇKÜRTMEK: Islık çalmak 
ÜÇKÜRÜK: İç çekme 

ÜÇLEN: Üçlü 

ÜÇLENCİ: Üçten biri 


ÜÇLENMEK: Üçü bir araya gelmek 
ÜÇLEŞMEK: Üç kişi toplanmak 
ÜÇMÜYÜZ: 1. Üç köşeli 2. Üçgen 
ÜÇÜK: 1. Kurban bayramı 2. Soluk 
ÜÇÜKMEK: Nefesi kesilmek 
ÜÇÜLMEK: Sönmek 

ÜÇÜLTMEK: Söndürmek 

ÜÇÜN: Salise 

ÜÇÜNDÜ: Akşamla yatsı arası 
ÜÇÜRDÜM: 1. Üç kat 2. Çarık bağı 
ÜÇÜRGEÇ: Yangın söndürücü 
ÜÇÜRME: 1. Amortisman 2. İtfa 
ÜÇÜRMEK: Yangın söndürmek 
ÜÇÜRMEN: İtfaiyeci 

ÜÇYEK: Eve eklenen oda (üç duvar) 
ÜDEMEK: Veda etmek (“S83i 
ÜDEŞMEK: Vedalaşmak 

ÜDEZ: Akşam 

ÜDEZMEK: Akşam olmak 
ÜDÜGEN: Ev faresi 

ÜFREMEK: Üflemek 

ÜĞ: 1. Ayakkabı 2. Papuç 
ÜĞDEŞ: Siesta (öğle uykusu) 
ÜĞDEŞMEK: Siesta yapmak 

ÜĞE: Ağırlık ölçüsü (1 kilogram) 
ÜĞELEMEK: Terazide tartmak 
ÜĞENEK: Bel kemiği 

ÜĞENÇER: Geveze 

ÜĞENMEK: Gevezelik etmek 
ÜĞKEMEK: Ayakkabı vurmak “864! 
ÜĞLEMEK: Sallamak 

ÜĞME: Çapa 

ÜĞMEK: Çapalamak 


ÜĞRE: 1. Şehriye 2. Manita 
ÜĞRELEMEK: Sallamak 
ÜĞRELENMEK: Sallanmak 
ÜĞRELETMEK: Sallatmak 
ÜĞREMEÇ: Şehriye / Etli tahıl çorbası 
ÜĞREMEK: 1. Sarkmak 2. Sallanmak 
ÜĞRENMEK: Aşağı sarkmak !**55! 
ÜĞRÜK: Beşik 

ÜĞRÜLMEK: Sağa sola sallanmak 
ÜĞRÜNMEK: Salınarak yürümek 
ÜĞRÜŞMEK: Sallanarak ağlamak 
ÜĞRÜTMEK: Sarkıtmak 

ÜĞÜÇ;: Define 

ÜĞÜÇE: Kemiksiz et (yemeklik) 
ÜĞÜK: 1. Topuk 2. Ayak 
ÜĞÜKMEK: Ayağını burkmak “868! 
ÜĞÜL: Kız evlat “97! 

ÜĞÜLMEK: Bir araya gelmek 
ÜĞÜM: Çorba 

ÜĞÜN: Öğütülecek un 
ÜĞÜNMEK: Talaş / un haline gelmek 
ÜĞÜNTÜ: Talaş 

ÜĞÜR: 1. Buhar 2. Şafak 3. Sürü 
ÜĞÜRÇÜN: Hıyar (bitki), salatalık 
ÜĞÜRGEN: Havyar 

ÜĞÜRME: 1. Çiftleşme 2. Yayık 
ÜĞÜRMEK: Çiftleşmek (“858 
ÜĞÜRSEK: Çiftleşmek isteyen (“99 
ÜĞÜRSEMEK: Çiftleşmek istemek 
ÜĞÜRTMEK: Sağa sola çevirmek 
ÜĞÜRTMEN: Yeşil soğan 

ÜĞÜT: Öğütülmüş tahıl 


ÜĞÜTMEK: Talaş/ un haline getirmek 
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ÜĞÜZ: 1. Filiz 2. Boğa burcu “879! 
ÜKE: 1. Küçük kız kardeş 2. Vekil 
ÜKEK: 1. Burç (gök) 2. Grup 971! 
ÜKEKLEMEK: Gruplandırmak 
ÜKEKLENMEK: Gruplanmak 
ÜKEKLEŞMEK: Gruplaşmak 
ÜKEL: Evlatlık 

ÜKELMEK: İstiflenmek ““”) 
ÜKEN: Kız evlat 

ÜKENDİRMEK: Pişman etmek 
ÜKENMEK: Pişman olmak 
ÜKER: Büyükbaş hayvan 
ÜKERCİ: Büyükbaş çobanı 
ÜKEZ: Akarsu üstüne uzatılan tahta 
ÜKME: Balya “87 

ÜKMEK: İstif 

ÜKMEK: İstiflemek (57 

ÜKSE: 1. Aşil kemiği 2. Topuk “©” 
ÜKSEMEK: Topuk üzeri dönmek 
ÜKSÜNMEK: Hatırlamak 

ÜKÜL: Artış 

ÜKÜLGEN: Kümülatif 
ÜKÜLMEK: Çoğalmak “878! 
ÜKÜN: İstif 

ÜKÜNÇ;: 1. Pişmanlık 2. Teessüf 
ÜKÜNMEK: Pişman olmak 
ÜKÜNÜŞ: 1. Pişmanlık 2. Nedamet 
ÜKÜRMEK: Genzi yanmak 
ÜKÜRT: Kükürt 

ÜKÜRTMEK: Genzi yakmak 
ÜKÜŞMEK: Gagalamak 
ÜKÜTME: Propaganda “877! 


ÜKÜTMEK: Propaganda yapmak 


ÜKÜZ: Okyanus “878 
ÜKÜZMEK: Yayılmak 

ÜLCE: Vişne 

ÜLCÜ: Kılıç 

ÜLCÜLEMEK: Kılıçla kesmek / vurmak 
ÜLBEK: Su kaynağı kümesi 
ÜLBERK: Şaman süsü (tüyden) 
ÜLDÜRKEY: Seyrek dokunmuş bez 
ÜLEÇ: 1. Maşrapa 2. Kepçe 
ÜLEK: Testi 

ÜLEMEK: Paylaştırmak 
ÜLENMEK: Pay almak 

ÜLER: Taksimat 

ÜLERMEK: Taksimat yapmak 
ÜLEŞ: 1. Pay 2. Hisse 3. Nasip 
ÜLEŞİK: Taksim (kısım, pay) 
ÜLEŞİM: Paylaşım 

ÜLEŞİR: Taksimat 
ÜLEŞLEMEK: Pay etmek 
ÜLEŞLENMEK: Pay almak 
ÜLEŞLETMEK: Pay vermek 
ÜLEŞME: Paylaşma 
ÜLEŞMEK: Paylaşmak 
ÜLEŞTİRME: Paylaştırma 
ÜLEŞTİRMEK: Paylaştırmak 
ÜLET: Yelkenli gemi 
ÜLETMEK: Pay etmek 

ÜLEZ: 1. Çirkin 2. Solgun 
ÜLGE: 1. Kalıp 2. Model 
ÜLGELEMEK: Modellemek 
ÜLGEN: İyilik Tanrısı (mitoloji) 
ÜLGER: Destan (79 


ÜLGERÇİ: Destan okuyucu 


ÜLGEZ: Ruh 

ÜLGEZEK: Sönüp küllenmiş ateş 
ÜLGÜ: 1. Terazi 2. Ölçü 
ÜLGÜLEMEK: 1. Tartmak 2. Ölçmek 
ÜLGÜLÜ: Ölçülü 

ÜLGÜSÜZ: Ölçüsüz 

ÜLKER: Süreyya takımyıldızı 
ÜLÜ: 1. Hisse 2. Pay 3. Nasip 
ÜLÜMEK: Paylaştırmak “889 
ÜLÜR: Kısım 

ÜLÜRGEN: Haziran ayı 

ÜLÜŞ: Nem 

ÜLÜŞLEMEK: Nem oluşmak 
ÜLÜŞLENMEK: Nemlenmek 
ÜLÜŞLETMEK: Nemlendirmek 
ÜLÜŞLÜ: Nemli 

ÜLÜŞSÜZ: Nemsiz 

ÜM: 1. İttifak 2. Şalvar “881 
ÜMÇE: Ağ 

ÜMÇELMEK: İttifak yapmak 
ÜMÇEMEK: Ağ örmek 

ÜMÇÜK: Ev örümceği “21 
ÜMEN: 1. Tümör 2. Kanser “883! 
ÜMENMEK: Düğümlenmek 
ÜMEZ: Duman 

ÜMRÜMEK: Düğümlenmek 
ÜMÜK: Boğaz 

ÜMÜR: 1. Pus 2. Sis 3. Duman “884! 
ÜMÜRMEK: Dumanlanmak 
ÜMÜRTLEK: Nefes borusu 
ÜMÜRTMEK: Boğazını sıkmak 
ÜNCÜ: Yaygaracı 

ÜNDEÇ: Mübaşir 
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ÜNDELMEK: Sessizce yaklaşmak 
ÜNDEME: Beyan 

ÜNDEMEK: Beyan etmek 
ÜNDEŞ: Sesteş 

ÜNDEŞME: Beyanat 
ÜNDEŞMEK: Diyalog kurmak 
ÜNDEŞMEZ: Konuşmaz 

ÜNDEZ: 1. Ezan 2. Esas 
ÜNDEZİN: 1. Müezzin 2. Esasen 
ÜNDÜRME: Felç 

ÜNE: 1. Fiyat 2. Kokarca (hayvan) 
ÜNEÇ;: Emin (güvenilir) 

ÜNEK: İnek “55 

ÜNEL: Meşhur 

ÜNELMEK: Meşhur olmak 
ÜNELEMEK: Fiyat vermek 
ÜNEME: Tasarruf 

ÜNEMEK: Tasarruf etmek 
ÜNEN: 1. Sadık 2. İmam 
ÜNENDİRMEK: Söz vermek 
ÜNENMEK: Emin olmak "588 
ÜNER: 1. Hak 2. Hakikat 3. Yamaç 
ÜNERMEK: Tahakkuk etmek 
ÜNEŞ: Nişan (söz) 

ÜNEŞMEK: Nişanlanmak (söz) 
ÜNEŞTİRMEK: Nişanlamak (söz) 
ÜNEZ: 1. Küf 2. Dişi hayvan (“887 
ÜNEZLENMEK: Küflenmek 
ÜNGEÇ: Gırtlak 

ÜNGÜR: 1. Mağara 2. Soba 
ÜNGÜZ: Erkek ayı 

ÜNK: 1. Vahşi hayvan ini 2. Diş minesi 


ÜNKMEK: 1. Kazmak 2. Sıçramak 


ÜNKÜLMEK: Kazılmak 
ÜNKÜRMEK: Toprak kazmak 
ÜNKÜŞ: Maden ocağı / kuyusu 
ÜNLEÇ: Mikrofon 

ÜNLEMEK: Ezan okumak (“588 
ÜNLEN: Müezzin 

ÜNLENMEK: Slogan atmak 
ÜNLEŞİM: 1. Çağrışım 2. Metafor 
ÜNLEŞME: Slogan 

ÜNLEŞMEK: Slogan atmak !**89! 
ÜNLETMEK: Davet etmek 
ÜNLEV: Beyanat 

ÜNMEK: 1. Kazmak 2. Methetmek 
ÜNŞEVER: Balaban kuşu 

ÜNÜK: 1. Delik 2. Halka 

ÜNÜM: 1. Randıman 2. Mahsul 
ÜNÜR: 1. Parfüm 2. Soluk borusu 
ÜNÜREÇ: Bronş 

ÜNÜRMEK: Güzel kokmak 
ÜNÜZ: Boyun 

ÜP: Kıymet 

ÜPREMEK: Tahriş olmak 

ÜR: 1. Tohum 2. Stok 3. Zaman 
ÜRÇE: Tohum tanesi 

ÜRÇEK: Fidan 

ÜRÇEMEK: Fidan dikmek 


ÜRÇENMEK: Motive/ teşvik olmak 


ÜRÇETMEK: Motive / teşvik etmek 


ÜRÇMEK: Motive olmak 

ÜRÇÜK: Koy (küçük körfez) 
ÜRÇÜMEK: Sarılarak büyümek “899 
ÜRDE: 1. Stok 2. Yığınak “91! 


ÜRDELEMEK: Stoklamak 


ÜRDELENMEK: Stoklanmak 
ÜRDEMEK: Yığmak “8921 

ÜRDEŞ: Tahıl yığını “8 
ÜRDEŞMEK: 1. Çoğalmak 2. Yığılmak 
ÜRDÜMÜK: Bezelye 
ÜRDÜRMEK: Tohum ekmek (89! 
ÜRE: 1. Tohum 2. İrmik tatlısı 
ÜREÇE: Tohum 

ÜREĞEN: 1. Münbit 2. Doğurgan 
ÜREĞİR: Bereketli 

ÜREK: Aygır 

ÜRELEMEK: Tohumlamak 
ÜRELENMEK: Tohumlanmak 
ÜRELME: Hamile 

ÜRELMEK: Hamile kalmak 
ÜRELTMEK: Hamile bırakmak 
ÜREN: 1. Nesil 2. Hasat Tanrısı 
ÜRENÇEK: Müptela 
ÜRENÇEMEK: Müptela olmak 
ÜRENÇİK: İskete kuşu 
ÜRENLEMEK: Suni tohumlamak 
ÜRENLETMEK: Tohumlatmak 
ÜRENMEK: Soyu sürmek 
ÜREPSEMEK: Şaha kalkmak (at) 
ÜREŞ: Mera (otlak) 

ÜREŞEN: Verimli 

ÜRETEÇ: Jeneratör 
ÜRETİŞMEK: Birlikte üretmek 
ÜRETMEN: İmalatçı 

ÜREV: Nesep 

ÜREY: Panik 

ÜREYLEMEK: Paniklemek 


ÜREYLENMEK: Tedirgin olmak 
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ÜREZ: Sperm 

ÜRGE: Çorba 

ÜRGEÇ: Çok havlayan köpek 
ÜRGELEMEK: Uzun uzun ulumak 
ÜRGEN: Tatlısu levreği 

ÜRGENE: Muz 

ÜRGEZ: Duman 

ÜRGÜ: Uyuklama 

ÜRGÜÇ;: 1. Hava pompası 2. Körük 
ÜRGÜLÇEK: Havlayan köpek 
ÜRGÜLÇEMEK: Havlamak 
ÜRGÜLEMEK: Uyuklamak 
ÜRGÜLETMEK: Uyuklatmak 
ÜRGÜN: 1. Memnun 2. Hoşnut 
ÜRGÜNMEK: Memnun olmak 
ÜRGÜR: Hamur mayası 
ÜRGÜRMEK: Hamur mayalamak 
ÜRK: Dehşet 

ÜRKELMEK: Dehşete kapılmak 
ÜRKEMEK: Tohumlaşmak “895! 
ÜRKEN: 1. Polen 2. Spor (tohum) (“96 
ÜRKENE: Havyar 

ÜRKENLEMEK: Polenleşmek 
ÜRKEV: Fobi 

ÜRKEY: 1. Tay 2. Vakit 

ÜRKEZ: Zirve (dağ) 

ÜRKEZLEMEK: Zirveye tırmanmak 
ÜRKMEZ: Korkusuz 

ÜRKÜMEK: Dehşete kapılmak 
ÜRKÜLENMEK: Korkudan titremek 
ÜRKÜLETMEK: Korkudan titretmek 
ÜRKÜLMEK: Tedirgin olmak 


ÜRKÜN: 1. Mikrop 2. İsyan !**97! 


ÜRKÜNCEMEK: Tedirgin olmak 
ÜRKÜNÇEK: Tedirgin 
ÜRKÜNMEK: Korkudan sıçramak 
ÜRKÜŞMEK: Paniklemek (birlikte) 
ÜRKÜT: 1. Panik 2. Dehşet 
ÜRLEMEK: Polenleşmek 
ÜRLENMEK: Polenle döllenmek 
ÜRLÜK: Tohumluk 

ÜRME: Kutu 

ÜRMEK: Hasat etmek “98 
ÜRMEKÜÇ: Küçük örümcek (899! 
ÜRMELEMEK: Sürünmek 
ÜRMELENMEK: Sürünerek gitmek 
ÜRMELEZ: Tarla kuşu 

ÜRMEN: Hasır ustası ““99 
ÜRMEZ: Uyuşuk, kımıldamaz (köpek) 
ÜRMEZLEMEK: Sessizleşmek (köpek) 
ÜRNE: Beyaz renk 

ÜRNEK: Kireç 

ÜRNELMEK: Rengi solmak (“991 
ÜRNEMEK: Beyazlamak “99! 
ÜRNEŞMEK: Çeşitlenmek 
ÜRNEŞTİRMEK: Çeşitlendirmek 
ÜRNETMEK: Beyazlatmak 
ÜRPEK: Sorguç (hayvan kafasında) 
ÜRPELEMEK: Hafifçe titremek 
ÜRPELENMEK: İçi titremek 
ÜRPELETMEK: Ürpertmek 
ÜRPENÇEK: 1. Peçe 2. Türban 
ÜRPENEK: Pelerin 

ÜRPENMEK: Türban / peçe takmak 
ÜRSEMEK: İddia etmek 


ÜRSENMEK: İddiaya girmek 


ÜRSETME: 1. Fidan 2. Fide 
ÜRSETMEK: Hayvan / bitki üretmek 
ÜRSETMELİK: Fidanlık 

ÜRSMEK: Endişelenmek 
ÜRSÜMEK: Perişan olmak 
ÜRSÜRMEK: Pompalamak 
ÜRSÜTMEK: Perişan etmek 
ÜRTMEK: Soğan cücüğü 
ÜRTMEK: Harman yapmak 
ÜRTÜLMEK: Harman edilmek 
ÜRTÜN: Ekim ayı 

ÜRÜ: 1. İşaret 2. Alamet 
ÜRÜLMEK: 1. Dolmak 2. Şişmek “993! 
ÜRÜM: Matkap (0 
ÜRÜMLEMEK: Matkapla delmek 
ÜRÜN: Beyaz renk 

ÜRÜNÇEK: Güherçile 

ÜRÜNDÜL: 1. Saf 2. Pakize 3. Güzide 
ÜRÜNDÜRMEK: Hasat etmek 
ÜRÜNMEK: Hasat olmak 

ÜRÜS: Hasat 

ÜRÜŞ: 1. Havlama 2. Nefes 
ÜRÜŞMEK: Böbürlenmek “995 
ÜRYE: Dişi tay 

ÜS: 1. Yukarı 2. Tavan 3. Yağ 4. Vaşak 
ÜSE: Filiz 

ÜSELEMEK: Filiz vermek 
ÜSELENMEK: Filizlenmek 
ÜSEMEK: Filizlenmek 

ÜSENMEK: Boyu uzamak 
ÜSENTİ: Filiz 

ÜSERMEK: Bitki yetiştirmek 


ÜSKEÇ: Kuru üzüm 
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ÜSKER: Sağır 

ÜSKERMEK: Sağır olmak 
ÜSKÜLE: Soğan / sarımsak bağı 
ÜSKÜLEN: Fidan boylu (mecaz) 
ÜSKÜN: Fidan 

ÜSKÜRE: Pişmiş çömlek 
ÜSKÜRMEK: Ağaç yetiştirmek 
ÜSLEMEK: Yağlamak 
ÜSLETMEK: Yağlatmak 
ÜSMEK: Bitki büyümek “0! 
ÜSMEL: Bereketli 

ÜSMER: 1. Bereket 2. Ergenlik çağı 
ÜSMERLEMEK: Hızlı üremek 
ÜSNEMEK: Terfi olmak 
ÜSNERMEK: Terfi etmek 
ÜSRE: Yukarı 

ÜSTE: “A-E” sesi veren işaret “997! 
ÜSTEK: 1. Faiz 2. Pervaz (9! 
ÜSTEL: 1. Masa 2. Sofra “999 
ÜSTELMEK: Çoğalmak 
ÜSTEME: 1. Zam 2. İlave (19! 
ÜSTEMEK: Zam / ilave yapmak (“11 
ÜSTENEK: Palto 

ÜSTENMEK: Taahhüt etmek 
ÜSTER: Amir 

ÜSTEREK: Asansör 
ÜSTERMEK: Üste çıkmak “922! 
ÜSTEV: Bahşiş 

ÜSTÜNGE: Mertebe 
ÜSTÜNLEMEK: Taglib etmek 
ÜSTÜRME: Tahrik 

ÜSTÜRMEK: Tahrik etmek 
ÜSÜG: Harf (“g” ile yazılır) “3! 


ÜSÜK: 1. Mayalı içecek 2. Nezd 
ÜSÜKEY: 1. Koyu 2. Yoğun 
ÜSÜKLEM: Alfabe 

ÜSÜKLEMEK: Harfleyerek okumak 
ÜSÜKLENMEK: Harfle okunmak 
ÜSÜM: 1. Fidan 2. Mart ayı 
ÜSÜMLÜK: Fidanlık 

ÜSÜNMEK: Filizlenmek 
ÜSÜTMEK: Bitki yetiştirmek 
ÜSYEN: Raşitizm hastalığı 

ÜŞE: Küçük yuvarlak pide 

ÜŞEK: Penis 

ÜŞELDEMEK: Damaktan ses çıkarmak 
ÜŞELEK: Kardan yapılan yuva / ev 
ÜŞELEMEK: Hamur yuvarlamak 
ÜŞELMEK: Erekte olmak 

ÜŞEME: 1. Soğuk gün 2. Erekte 
ÜŞEMEK: Erekte olmak 

ÜŞEN: 1. Sandık 2. Zayıf 3. Rahat 
ÜŞENEZ: Soğuk hava 

ÜŞENGEÇ: 1. Eringeç 2. Bezgin 
ÜŞENMEK: İmtina etmek 
ÜŞENSEK: 1. Tembel 2. Miskin 
ÜŞENSEMEK: Miskinlik etmek 
ÜŞERMEK: Kalkmak (el, kol) 
ÜŞERTMEK: Kaldırmak (el, kol) “914! 
ÜŞETMEK: Erekte etmek 
ÜŞKEMEK: “Üş” / “Öş” demek (at'a) 
ÜŞKER: Üfürükçü 

ÜŞKERMEK: Üfürmek (955 
ÜŞKÜL: Yorgan iğnesi 
ÜŞKÜNMEK: Zor nefes almak 


ÜŞKÜR: Zikir “918! 


ÜŞKÜRME: Zikir ayini 
ÜŞKÜRMEK: Zikir çekmek “917! 
ÜŞKÜRTMEK: Üfürükle cin kovmak 
ÜŞKÜRÜK: Hırıltılı nefes 
ÜŞLEMEK: Islık çalmak 

ÜŞLEV: Islık 

ÜŞLÜK: Düdük 

ÜŞME: Dut ağacı 

ÜŞMEK: Kalabalık olmak 
ÜŞMELE: Kalabalık 
ÜŞMELEMEK: Kalabalıklaşmak 
ÜŞMELENMEK: Başına üşüşmek 
ÜŞÜ: İki kollu ağaç soyma bıçkısı 
ÜŞÜK: 1. Kalem 2. Ayaz 
ÜŞÜKLEMEK: Ayaz çıkmak 
ÜŞÜKLETMEK: Ayaz vurmak (bitki) 
ÜŞÜKME: Soğuk algınlığı 
ÜŞÜKMEK: Soğuk algınlığı olmak 
ÜŞÜMÜK: Soğuk algınlığı 
ÜŞÜNMEK: Toplanmak 
ÜŞÜRMEK: Başına toplamak 

ÜT: Geçit 

ÜTEÇ: Tüy yakıcı 

ÜTELEMEK: Koşturmak 
ÜTELENMEK: Koşturulmak 
ÜTELEŞMEK: Koşu yarışı yapmak 
ÜTELGE: Baştankara kuşu 
ÜTEME: Taze buğday başağı pişirmesi 
ÜTEMEK: Ateşe tutmak 

ÜTEN: Kulübe 

ÜTENMEK: Arz etmek (sunmak) 
ÜTEZ: Tüy yakma 


ÜTEZE: Şiş kebap 
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ÜTEZLEMEK: Ateşte tüy yakmak 
ÜTME: Ateşe tutulmuş yiyecek 
ÜTMEK: Ateşte yakmak 
ÜTÜGEN: Gül (bitki, çiçek) 
ÜTÜLMEK: Yakılmak 

ÜTÜRMEN: Harman 

ÜTÜMEK: Yakmak 

ÜTÜZ: Röntgen (gözetleme) 
ÜTÜZCÜLÜK: Röntgencilik (cinsel) 
ÜTÜZLEMEK: Röntgencilik yapmak 
ÜTÜZLENMEK: Yan (gizli) bakmak 
ÜVEME: 1. Kıyma (et) 2. Söğüş 
ÜVEMEK: Karnından konuşmak 
ÜVENMEK: Tahriş olmak 
ÜVERMEK: Misilleme yapmak 
ÜVETMEK: Tahriş etmek 
ÜVEYEN: Vantrolog 
ÜVEYSENMEK: Üvey hissetmek 
ÜVEYSETMEK: Üvey hissettirmek 
ÜVMEK: İçine işlemek 

ÜY: 1. Hane2. Ev 18! 

ÜYÇÜK: 1. Kulübe 2. Baraka “*19! 
ÜYÇÜLEK: Ahududu 

ÜYDEK: Ev arkadaşı 

ÜYDEKE: Ev hanımı 

ÜYDELEMEK: Refakat etmek 
ÜYDELECİ: Refakatçi 
ÜYDELEŞMEK: Birlikte yürümek 
ÜYDELETMEK: Durarak atı beslemek 
ÜYDEŞ: Ev arkadaşı 

ÜYDEŞMEK: Aynı evde kalmak 
ÜYDEŞTİRMEK: Yolcu etmek 


ÜYE: 1. Mafsal 2. Nesil 3. Hece 


ÜYECEN: Evden ayrılmayan köpek 
ÜYELEMEK: Parçalarına ayırmak 
ÜYELENMEK: Akraba kayırmak 
ÜYELEŞMEK: Toplanmak (akrabalar) 
ÜYELETMEK: Parçalatmak 
ÜYEN: 1. Kakım (hayvan) 2. Dizgin 
ÜYEP: Şakrak kuşu 

ÜYER: Sağlam 

ÜYERMEK: Bir araya getirmek 
ÜYGEN: İyilik Tanrıçası (mitoloji) 
ÜYGEREK: Ev aleti “9 
ÜYGEZER: Ev cini “21 

ÜYGÜL: İyilik Tanrısı (mitoloji) 
ÜYGÜZETÇİ: Kapıcı “2! 
ÜYGÜZETME: Ev idaresi “923! 
ÜYGÜZETMEK: Ev idare etmek 
ÜYKEN: 1. Azim (büyük) 2. Dizgin 
ÜYKENLEMEK: Dizginlemek 
ÜYKENLETMEK: Dizginletmek 
ÜYLECİ: İmalatçı 

ÜYLEK: Helki 

ÜYLEMEK: İmal etmek 
ÜYLENMEK: Evlenmek 
ÜYLEŞİM: İmalat 

ÜYLEŞMEK: İskan olmak 
ÜYLEŞTİRMEK: İskan etmek 
ÜYLÜK: Kiler 

ÜYME: 1. Küme 2. Stok 

ÜYMEK: 1. Stoklamak 2. Yığmak 
ÜYMELEMEK: Kümelemek 
ÜYMELENMEK: Kümelenmek 
ÜYMELETMEK: Kümeletmek 


ÜYMELEŞMEK: Kümeleşmek 


ÜYSÜN: Ağaç kabuğu 
ÜYSÜNMEK: Kabuk bağlamak 
ÜYT: Delik 

ÜYTEPE: Çatı “924 

ÜYTEÇ: Matkap 

ÜYTLEMEK: Delmek 

ÜYÜNMEK: Stoklanmak 
ÜYÜNTÜ: Stoklanmış mal 

ÜYÜR: 1. Aile 2. Bulgur “9 
ÜYÜRME: Hortum (rüzgar) 
ÜYÜRMEK: Dönmek / döndürmek 
ÜYÜRSEK: Ailesinden ayrılamayan 
ÜYÜRSEMEK: Ailesini özlemek 
ÜYÜRSENMEK: Ailesini özlemek 
ÜYÜŞMEK: Yığışmak 

ÜZ: 1. Jilet 2. Sağır 3. Kin 

ÜZBER: Israr 

ÜZBERCİ: Israrcı 

ÜZBERLEMEK: Israr etmek 
ÜZDE: Hece 

ÜZDELEMEK: Hecelemek “95 
ÜZDEMEK: Traş etmek (jiletle) (2! 
ÜZDEN: Su kanalı “281 
ÜZDENMEK: Traş olmak /jiletle) 
ÜZDEŞ: Traş (jiletle) 

ÜZDÜK: Yoğurtlu yumurta aşı 
ÜZDÜRGE: Ustura 

ÜZDÜRMEK: Traş ettirmek (jiletle) 
ÜZE: 1. Traş 2. Yukarı 3. Hece 
ÜZEÇİ: Berber 

ÜZEK: 1. Divit 2. Parça (kumaş) 
ÜZEKLENMEK: Kıtlık olmak 


ÜZELEMEK: Hecelemek 


2/9 


ÜZELETMEK: Heceletmek 
ÜZELGE: Kehanet 

ÜZELGECİ: Kahin 
ÜZELGENMEK: Kehanet etmek 
ÜZELİK: Fasıla 

ÜZELİKSİZ: Fasılasız 

ÜZEMEK: Traş etmek 

ÜZEN: 1. Vadi 2. Kanyon 
ÜZENMEK: Traş olmak 

ÜZER: Süt üstündeki kaymak 
ÜZEREK: Sedefotu 

ÜZERGE: Rütbe “29 
ÜZERGİLEMEK: Rütbe vermek 
ÜZERGİLENMEK: Rütbe almak 
ÜZERLİK: 1. Nazarlık 2. Sedefotu 
ÜZERMEK: Kaymak tutmak (süt) 
ÜZGELEMEK: Çekmek 
ÜZGELMEK: Kopmak 

ÜZGERE: Taşınabilir çit 

ÜZGÜ: Cefa 

ÜZGÜÇ: Ustura 
ÜZGÜLENMEK: Cefa çekmek 
ÜZLEMEK: Şaka yapmak (“59 
ÜZLENMEK: Kinlenmek 31! 
ÜZLEŞMEK: Sağırlaşmak 
ÜZLEŞTİRMEK: Sağırlaştırmak 
ÜZLETMEK: Kinlendirmek “9321 
ÜZLÜK: Testi 

ÜZMEL: Mahzun 


ÜZMELEMEK: Kökünden sökmek 


ÜZMELENMEK: Kökünden sökülmek 


ÜZMENMEK: İtiraz etmek 


ÜZNE: 1. Ayrı 2. Farklı 


ÜZNELMEK: Ayrılmak 
ÜZNELEŞMEK: Farklılaşmak 
ÜZNEMEK: Benzemek (yüz) 
ÜZRE: Üzerinde 

ÜZÜ: 1. Acı2. Acı verici olay 


ÜZÜK: 1. Kesik 2. Haziran ayı 


ÜZÜKLEMEK: 1. Bölmek 2. Kesmek 


ÜZÜNÇ: 1. Hüzün 2. Elem 
ÜZÜNÇLÜ: 1. Hüzünlü 2. Elemli 
ÜZÜNCE: Trajedi 

ÜZÜNCELİ: Trajik 

ÜZÜNMEK: Sağır olmak 

ÜZÜR: 1. Nefs 2. Göz hakkı 
ÜZÜRGEN: Havyar 
ÜZÜRLEMEK: Tasarruf etmek 
ÜZÜRLEŞMEK: Birikmek (para, mal) 
ÜZÜŞMEK: Birlikte üzülmek 
ÜZÜT: Can 

ÜZÜTMEK: Canlanmak “933 


-V- 


VAÇRAZAN: Yakıcı ışık (Sanskritçe) 
VAG: Balaban kuşu (“g” ile yazılır) 


VAKILDAMAK: Vaklamak (ördek vs.) 


VANG: Hükümdar (Çince) 
VANILAMAK: Uğuldamak 
VARAK: Nehir yatağı 

VARAN: Dev kertenkele (Arapça) 
VARBAK: 1. Herhalde 2. Galiba 
VARÇIK: 1. Görgüsüz 2. Şaklaban 
VARÇILGA: Kurban (94 


VARDAM: Servet 


VARDAMA: zenginlikle övünme ii 


VARDANMÇI: Servetiyle övünen eee 


VARDIRMAK: Devam ettirmek 
VARGI: Karar 

VARGILAMAK: Karar almak 
VARILMAK: Nail olmak 
VARIMDACI: 1. Talancı 2. Yağmacı 
VARIMDAL: 1. Talan 2. Yağma 
VARIMDALAMAK: Yağma etmek 
VARINÇ: Menzil 

VARLAK: Her şeye evet diyen kişi 
VARLAMA: “Yoklama” (eşdeğeri) 
VARLAMAK: “Yoklamak” (eşdeğeri) 
VARLANMAK: Zenginlikle övünmek 
VARLATMAK: Çıkar sağlamak 
VARSAK: Halk şiiri 

VARSAKÇI: Halk şairi 
VARSAKLAMAK: Halk şiiri okumak 
VARSAMAK: Heveslenmek 
VARSANMAK: Gıpta etmek 
VARSAYAR: Simülatör 
VARSAYMAK: Tahmin etmek 
VARSIL: Zengin 

VASALAK: 1. Hantal 2. Övüngen 
VAY: Gökkuşağı (Mançuca) 
VAYDAMAK: Şamata yapmak 
VAYGARA: 1. Şamata 2. Yaygara 
VAYILDAMAK: İnlemek 
VAYILDATMAK: İnletmek 
VAYILTI: İnleme 

VAYIZ: Fitne 

VAYIZCI: Fitneci 

VAYKIRIŞ: Medet 

VAYKIRMA: İmdat isteme 


VAYKIRMAK: İmdat istemek 
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VAYNAŞ: Zina “937! 
VAYNAŞMAK: Zina yapmak 
VAYSAK: 1. Ah eden 2. Geveze 
VAYSAMAK: Ah etmek (“58 
VAYSILANMAK: Hayıflanmak 
VAYSILATMAK: Hayıflandırmak 
VAZ: Üvez ağacı ve meyvesi 
VECE: Kule (Ukraynaca) 

VEÇE: Kalça 

VELEN: Meşe palamudu (ağaç) 
VENLEMEK: Hıçkırarak ağlamak 
VER: Parsel 

VERDİŞ: Meleke 

VERECEN: Cömert 

VEREĞEN: 1. Cömert 2. Donör “9! 
VERELE: Akılsız 

VERENE: Aşiret 

VERESİYE: Borç 

VEREŞEN: Cömert 

VEREZ: Cömert 

VEREZEN: Harman yeri 
VERGEN: Kerim 

VERGİNMEK: Rica etmek 
VERGİŞ: Rica 

VERGİŞMEK: Rica etmek 
VERGİTMEK: İkram etmek 
VERİÇELEN: Görünmez yılan (mit) 
VERİMÇE: Kâr (kazanç) 
VERİMÇEMEK: Kâr getirmek 
VERİMGE: Teslim 
VERİMGEMEK: Teslim etmek 
VERİMGER: Teslim eden 


VERİNÇ;: Borç 


VERİNÇLEMEK: Borç vermek 
VERİNMEK: Teslim olmak 
VERİŞİK: Ödünç 

VERİŞKİ: 1. Randıman 2. Azar 
VERİŞKİN: Mahsuldar / randımanlı 
VERİTME: Teselli 

VERİTMEK: Teselli etmek 
VERLEMEK: Parsellere ayırmak 
VERNE: 1. Çeyiz 2. Hediye 
VERNELEMEK: Hediye etmek 
VERNEMEK: Çeyiz göndermek 
VERSEK: Arz eden (iktisat) 
VERSEMEK: Arz etmek (iktisat) 
VERSENMEK: Rica etmek 
VESEK: Rehin (ipotek) 
VESEMEK: Rehin vermek 
VEYLEMEK: Taklit etmek 
VEYLEN: Günah (Mançuca) 
VEYLENMEK: Günah işlemek 
VEZ: Gudde (dokubilimsel) (90 
VEZEK: İbadet (Mançuca) 
VEZEMEK: Tapınmak (Mançuca) 
VIĞILDAMAK: Uğuldamak 
VIĞILDAŞMAK: Uğuldaşmak 
VIĞILTI: Uğultu 

VUJILDAMAK: Cıvıldamak 
VUJILDAŞMAK: Cıvıldaşmak 
VIJILTI: Cıviltı 

VIZIKLAMAK: Söylenmek 
VIZGAMAK: Vızıltılı ses çıkarmak 
VIZGAN: Kemençe 

VIZMAK: Oyun bozmak 


VİŞKENE: Sümüklüböcek “941 


VOK: Derin tava (Çince) 

VORUK: İhtiyar (yaşlı) “9“2 
VORUKMAK: İhtiyarlamak 

VOT: Ateş 9“ 

VU: Tılsım (Çince) 

VUÇAH: Şömine “9441 

VUĞAL: Ahır (Kızılderili dilleri) 
VUPAR: Vampir 

VURAÇ: Raket 

VURAĞAN: Boynuz vuran (hayvan) 
VURAMAK: Çarpmak (matematik) 
VURAN: Katsayı (matematik) 
VURÇAK: Dakika 

VURDA: Boynuz 

VURDAK: Gong (955 
VURDALAK: Kaftar (hortlak) 
VURDALAMAK: Boynuz vurmak 
VURDALANMAK: Boynuzlanmak 
VURDU: Tepe 

VURGUN: Cin çarpması (“6 
VURHAY: 1. Ard arda 2. Peş peşe 
VURMAN: Koruluk (97! 
VURNUK: Telaş 

VURNUKMAK: Telaş etmek 
VURSAMAK: Vurur gibi yapmak 
VURSUNMAK: Aşık olmak 
VURSUTMAK: Aşık etmek 
VURUNÇAK: Şok 
VURUNÇAMAK: Şoka girmek 
VURUNÇATMAK: Şok etmek 
VURUNMAK: Dövünmek 
VURUŞMAN: Cengaver 


VURUTMAK: Darp etmek 
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-Y- 

YABAĞA: Tay 

YABALAMAK: Harman savurmak 
YABAMAK: Rapt etmek 1198 
YABANMAK: Rapt olmak 
YABALAK: Kar lapası (“9 
YABANMAK: Sürgüne gitmek 
YABIZ: Alçak (hakaret) 
YABZAMAK: Aşağılamak 
YABZANMAK: Aşağılanmak 
YABGU: Eyalet valisi “59! 
YAÇMAK: Hapşurmak 

YADA: Sihir taşı “1 
YADAÇI: Yada taşı büyücüsü 
YADALAMAK: Yada taşı kullanmak 
YADALANMAK: Büyülenmek 
YADAMAK: Muhtaç olmak 
YADAN: Muhtaç 
YADANMAK: İhtiyaç duymak 
YADAŞ: Kuş tuzağı 
YADAŞMAK: Bitap olmak 
YADILMAK: Uzaklaşmak 
YADINMAK: İtiraf etmek 
YADIRGAL: Gurbet 
YADIRGAN: Garip (gurbette olan) 
YADLAMAK: Yabancılamak 
YADLAŞMAK: Yabancılaşmak 
YADSIMAK: İnkar etmek 
YADSINMAK: İnkar edilmek 
YADSIRMA: Red 
YADSIRMAK: Reddetmek 
YAGA: Cadı (Slav dillerinden) 


YAĞADUR: Sağanak yağmur 


YAĞAK: 1. Yanak 2. Çene 3. Söve 
YAĞAKLAMAK: Çene çalmak 
YAĞALBAY: Av şahini 
YAĞALGAN: Harap 

YAĞALMAK: Harap olmak 
YAĞALTMAK: Harap etmek 
YAĞAN: 1. İftira 2. Büyük 3. Pembe 
YAĞAN-ANA: Büyükanne (nine) 
YAĞAN-ATA: Büyükbaba (dede) 
YAĞANLAMAK: Çoğalmak 
YAĞANLATMAK: Çoğaltmak 
YAĞANMAK: İftira / itham etmek 
YAĞAR: 1. Yağmur 2. Rağmen 
YAĞARAK: Ekim ayı 

YAĞARMAK: Yağmur yağmak 
YAĞARSAMAK: Yağar gibi olmak 
YAĞAŞKA: Kurban töreni 
YAĞATMAK: İftira atmak 
YAĞÇAMUR: Şarapla yapılan ekmek 
YAĞDAY: Hal (durum) 
YAĞDILANMAK: Aydınlanmak 
YAĞDILATMAK: Aydınlatmak 
YAĞDILIK: 1. Aydınlık 2. Kandil 
YAĞI: 1. Düşman 2. Hasım 3. Atak 
YAĞILAMAK: Düşman olmak 
YAĞILANMAK: Düşmanlık etmek 
YAĞILAŞMAK: Düşman olmak 
YAĞILIK: Düşmanlık 

YAĞILMAK: İstila edilmek 
YAĞIM: 1. Hoşluk 2. Sempati 921 
YAĞIMLI: 1. Hoş 2. Sempatik 
YAĞIMSIZ: 1. Nahoş 2. Antipatik 
YAĞIN: Yağışlı hava 


YAĞINMA: 1. İstila 2. Yağ sürünme 
YAĞINMAK: İstila etmek 

YAĞIR: 1. Reçine 2. Kehribar 
YAĞIRMAK: Reçine tutmak 
YAĞIRTMAÇ: Reçineli ağaç 
YAĞIŞIK: Sağanak 

YAĞIŞMAK: Hücum etmek 
YAĞIT: 1. Hücum 2. İftira 
YAĞITMAK: Hücum etmek 
YAĞIZ: Kahverengi 

YAĞIZGAN: Esmer 

YAĞLAÇ: Yağlı hamur yemeği 
YAĞLAMAÇ: Yağlı ekmek 
YAĞLAMAK: Yağ sürünmek 19531 
YAĞLAŞ: Yağlı yemek !**“/ 
YAĞLAV: Talan 

YAĞMAR: Su kaynağı kümesi 
YAĞMURCA: Sessiz ve kısa yağmur 
YAĞMURMAK: Damlamak 
YAĞMURTMAK: Damlatmak 
YAĞNA: Fil “8551 

YAĞNAMAK: Büyümek 
YAĞNARGA: Kibir 
YAĞNARGAMAK: Kibirlenmek 
YAĞNAŞMAK: İrileşmek 
YAĞNATMAK: Büyütmek 
YAĞRIN: 1. Sırt 2. Kürek kemiği 
YAĞRINCI: Kürek kemiği falcısı 
YAĞRINDIK: Omuz kuşağı (çapraz) 
YAĞRISAMAK: Sırtı ağrımak 
YAĞSATAN: Yağ satıcısı 

YAHŞI: 1. Güzel 2. Yakışıklı 3. Hoş “5S! 


YAHŞILAMAK: Selamlamak 157! 
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YAHŞILAŞMAK: Selamlaşmak 
YAHŞILATMAK: İltifat etmek 
YAHŞILMAK: Güzelleşmek 
YAHŞIRAK: Daha güzel 
YAHŞIRMAK: Güzelleşmek 

YAK: 1. Kenar 2. Taraf “958 
YAKAĞAN: 1. Gül 2. Pembe !*959I 
YAKAK: Ucu ateşli ok 

YAKAL: Alakeçi 

YAKALAŞMAK: Yaka tutuşmak “960! 
YAKALAV: 1. Sahil 2. Kenar 
YAKAMAK: Kurban sunmak 
YAKARCA: Yakıcı böcek 
YAKARGA: 1. Dua 2. Niyaz 
YAKARGAN: Çok dua / niyaz eden 
YAKARGANMAK: Dua / niyaz etmek 
YAKARI: Dua 

YAKARMAK: Dua etmek 
YAKARTMAK: Dua ettirmek 
YAKAŞ: Kurban “991 

YAKAŞLIK: Kurbanlık 
YAKAŞMAK: Kurban olmak 
YAKAV: 1. Beste 2. Barut 
YAKAVCI: Besteci 

YAKAZ: 1. Sahil 2. Plaj 
YAKÇIRMAK: Tahrik olmak 
YAKÇIRTMA: Tahrik 
YAKÇIRTMAK: Tahrik etmek 
YAKDAN: Çam ağacı (Mançuca) 
YAKI: Beste 

YAKICI: Besteci 

YAKILAMAK: Bestelemek 


YAKILANMAK: Bestelenmek 


YAKILATMAK: Besteletmek 
YAKIMAK: Emretmek 

YAKINAY: Zamanı yaklaşan 
YAKINÇ: Şikayet 

YAKINÇAK: Herşeyden şikayeçi olan 
YAKINGAN: Müşteki 
YAKINMAK: Şikayet etmek 
YAKINSAK: Hipermetrop 
YAKINSAMAK: Yakına çekmek 
YAKINSATMAK: Yakına getirtmek 
YAKINTI: Yakacak çer çöp 
YAKIR: 1. Akraba 2. Hızlı soluyan 
YAKIRMAK: Hızlı solumak 
YAKITMAK: Besteletmek 

YAKIZ: Petrol 

YAKIZMAK: İlgi çekmek 
YAKLAĞAN: 1. Kuru ağaç 2. Zakkum 
YAKLAMAK: Şefaat etmek 
YAKLANMAK: Şefaat edilmek 
YAKLAŞ: Şefaat 

YAKLAV: 1. Himaye 2. Müdafa 
YAKLAVCI: 1. Hami 2. Müdafi 
YAKMA: 1. Beste 2. Şarbon 
YAKMACA: Şarbon hastalığı 
YAKMAÇ;: Doğaçlama türkü / beste 
YAKMIŞ: İki kat yufkalı börek 
YAKSAL: Helal 

YAKSAMAK: Helal etmek 
YAKSANMAK: Helal kılınmak 
YAKSARMAK: Tashih olmak 
YAKSARTMAK: Tashih etmek 
YAKŞA: Şeytan 


YAKŞALAMAK: İltifat etmek 


YAKŞATLAMAK: Kılığını düzeltmek 
YAKŞAV: Parantez 

YAKŞIBAR!: Hoşçakal! (982! 
YAKŞINAK: Şahane 
YAKŞIRGAMAK: Gururlanmak 
YAKŞIRMAK: Güzelleşmek 
YAKTARMAK: Himaye etmek 
YAKTAŞ: 1. Taraftar 2. Fanatik 
YAKTAŞMAK: Taraftar olmak 
YAKUT: Beste 

YAKUTAY: Ötücü kuş 

YAL: 1. Tatil 2. Ateş 3. Ücret 
YALABIK: Parıltı 

YALABIMAK: Parıldamak 
YALACAN: Kapağı tutmayan kap 
YALAGAY: Dalkavuk (“963 
YALAGAYLAMAK: Yalakalık etmek 
YALAMIŞ: Çökelek loru 
YALAMUK: Çam reçinesi 
YALANAŞ: Harman savurma 
YALANAŞLAMAK: Harman savurmak 
YALANCIL: Asılsız 

YALANDIRMAK: Aldatmak 
YALANGOZ: Yalancı ceviz ağacı m 
YALANGRAT: Büyük fare türü 
YALANKAY: 1. Avare 2. Palavracı 
YALANTI: Zararsız / önemsiz yalan 
YALAP: 1. Aydınlık 2. Nur 

YALAŞ: 1. Oluk 2. Bulamaç “*65! 
YALAŞIK: Bulaşık 

YALAŞMAK: Birbirini yalamak 
YALAV: 1. Bayrak 2. Projektör (“988 


YALAVAR: Haberci 67) 
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YALAVAŞ: 1. Kurye 2. Postacı 
YALAVUÇ: 1. Sığ (su) 2. Kısa çanak 
YALAVUZ: Sarık kuşağı (kırmızı) 
YALAZ: 1. Ateş 2. Ateş Tanrısı (mit) 
YALBAZ: Girişken kişi 

YALBIRAK: Klorofil 

YALÇ: Cangıl (yoğun orman) 
YALÇAK: Hayvanın yem kabı 
YALÇI: İtfaiyeci 

YALÇIMAK: İştirak etmek 
YALÇINMAK: Onur / şeref duymak 
YALÇIRAK: Elektron 

YALÇITMAK: Ortak etmek 
YALÇMAK: İştirak etmek 

YALDA: Kira 

YALDAMAK: İtham etmek !*“8i 
YALDANMAK: İtham edilmek 
YALDAŞ: 1. Parlak 2. Alev 
YALDIRAK: Siren lambası 
YALDIRAY: 1. Parıltılı 2. Işıltılı 
YALDIRAZ: Yakamoz 

YALDIRGAN: Çakmak taşı 
YALDIRGAY: 1. Parıltılı 2. Işıltılı 
YALDIRMAK: Işıldamak “99! 
YALGAN: 1. İftira 2. Sahte “79! 
YALGAVUÇ: Tava 

YALGAVUR: İftiracı 

YALGIN: 1. Alev 2. Ateş Tanrısı 
YALGIZ: 1. Yegane 1. Yalnız “971 
YALGIZLANMAK: Tek başına kalmak 
YALIM: Alev 

YALIMLAMAK: Alev almak 


YALIMSAK: Aheste 


YALIMSAMAK: Aheste davranmak 
YALIN: 1. Sade 2. Adi (basit) “72! 
YALINAÇ: Çıplak 
YALINAÇLAMAK: Soymak (“973 
YALINAÇLANMAK: Soyunmak 
YALINÇ: 1. Adi (basit) 2. Sıradan 
YALINÇAK: 1. Fakir 2. Kimsesiz 
YALINDIRMAK: İzole etmek 97“! 
YALINKAT: Tek başına 
YALINLAMAK: Sadeleşmek 
YALINLATMAK: Sadeleştirmek 
YALINMAK: İzole olmak “*”) 
YALINSAK: Münzevi 
YALINSAMAK: İnzivaya çekilmek 
YALKACI: İftiracı 

YALKAMAK: İftira atmak “*79l 
YALKAN: Levha 

YALKANMAK: Aldanmak 
YALKATMAK: Aldatmak 
YALKAV: Avare 

YALKI: 1. Baston 2. Asa 
YALKIMAK: Parlamak (“77 
YALKIN: 1. Meşale 2. Yıldırım “78 
YALKINAR: Paratoner (97) 
YALKINMAK: Alev almak !*89! 
YALKINSAK: İltihap 
YALKINSAMA: İltihaplanma 
YALKINSAMAK: İltihaplanmak 
YALKIRMAK: Tembellik etmek “981! 
YALKITMAK: Alevlendirmek (“21 
YALLI: 1. Azeri halk oyunu 2. Halay 
YALMA: 1. Dut ağacı 2. Kaftan 


YALMAK: Alevlenmek (9831 


YALMAN: 1. Kılıç ağzı 2. Engin “984 
YALMANMAK: Arzulamak 
YALMAŞ: Kalça 

YALMAVUZ: Dev (“955l 
YALNAMAK: Parlamak 
YALNAŞMAK: Parıldamak 
YALNATMAK: Parlatmak 
YALNIZGAN: Tek başına “88! 
YALNIZGANMAK: Yalnız hissetmek 
YALPAĞA: 1. Bayrak 2. Flama 
YALPAĞAN: Ejderha Kral (mitoloji) 
YALPAK: 1. Kaypak (kişi) 2. Yassı 
YALPAKLAMAK: Kaypaklık etmek 
YALPAMAK: Dalgalanmak 
YALPAN: Meyilli “987! 
YALPANLAMAK: Hantallık etmek 
YALPANMAK: Salınmak 

YALPAY: 1. Yayvan 2. Gergin derili 
YALPAYMAK: Bağdaş kurmak !*988 
YALRA: Cila 

YALRATMA: Cilalama 
YALRATMAK: Cilalamak 

YALT: Aniden 

YALTAMAK: Feragat etmek 
YALTANÇAK: Çekingen 
YALTANMAZ: 1. Korkusuz 2. Gözüpek 
YALTANIŞMA: Çekingenlik 
YALTANIŞMAK: Çekingenlik etmek 
YALTANMAK: İstifa etmek !**59! 
YALTARMAK: İşten kaçınmak !“990! 
YALTAŞ: Yeraltı geçidi kapısı (mit) 
YALTAŞMAK: Tembellik etmek 


YALTAV: Tembel 
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YALTAZ: 1. Kel 2. Dazlak 

YALTIK: 1. Sade 2. Basit 
YALTIRAMAK: Parıldamak 
YALTIRAVUK: Şerare (ateş sıçraması) 
YALTIRGAN: Kristal 

YALTMAK: Parlamak 

YALTRAK: Parlak 

YALVAÇ: 1. Resul 2. Peygamber 
YALVAMAK: Risalet etmek “991! 
YALVARMAK: İbadet etmek 
YALVAŞMAK: Mesajlaşmak 
YALVATMAK: Mesaj göndermek 
YAM: 1. Posta atı 2. Alaka 

YAMA: 1. Dağ keçisi 2. Dağ Tanrısı 
YAMAÇILAMAK: Yama yapmak 
YAMAK: 1. Çırak 2. Küçük tencere 
YAMAK: Gereksiz işlerle uğraşmak 
YAMAKAY: Ucube 

YAMAL: 1. Eğimli 2. Sarp 
YAMALAK: Güneşli dağ yamacı 
YAMAN: 1. Tehlikeli 2. Fena 
YAMANAT: Tehlikeli ruhsal varlık 
YAMANLAMAK: Tehlikeli olmak “92! 
YAMANLAŞMAK: Fenalık edişmek 
YAMANLATMAK: Fenalık etmek 
YAMANMAK: İltica etmek 
YAMANSAMAK: Kötü kabul etmek 
YAMARA: Veba 

YAMAŞKAN: Tembel 
YAMAŞMAK: Tembellik etmek 
YAMÇAK: Saksı 

YAMÇAMAK: Saksıya dikmek 


YANÇI: 1. Postacı 2. Keçi çobanı 


YAMGUR: Sazlık alan 
YAMGURÇUN: Su çulluğu 
YAMIZ: Kasık 

YAMLAMAK: İştahla yemek 
YAMLAN: Su faresi 


YAMLANMAK: İştahlanmak 


YAMTAR: 1. Yağmurluk 2. Obur 


YAMURMA: Kanama 
YAMURMAK: Kanamak 
YAMURTMAK: Kanatmak 


YANA: 1. Taze2. O nedenle 


YANAÇ: 1. Brülör 2. Candan “993 
YANAKLAMAK: Makas almak (yüz) 
YANAKLATMAK: Makasvermek (yüz) 


YANAL: 1. Tali 2. Yanları siyah keçi 


YANALAK: Yan yana dizilme 
YANALMAK: Yanına gelmek 


YANAMA: Kalın sac ekmeği 


YANAMAÇ: Saz çalamayan ozan 


YANAMAK: Ateş almak 


YANANMAK: Yakına gelmek 


YANAR: Aralık ayı (Latince “YJanuar”) 


YANARA: Yan destek tahtası (çadır) 


YANARAL: General (Rusça) 


YANARCAN: Kibrit 


YANARMAK: Yanına oturmak 


YANARTMAK: Yanına çekmek 


YANAŞ: 1. Candan 2. Samimi 
YANAŞA: Yan yana 
YANAŞIK: Bitişik 
YANAŞKAN: Dost canlısı 
YANATMA: Tehdit 


YANATMAK: Tehdit etmek 


YANAY: Diğer 

YANAZ: 1. İnatçı 2. Aksi 
YANAZLANMAK: İnat etmek 
YANAZLAŞMAK: İnatlaşmak 
YANBAĞ: Atın yan kayışları (994 
YANBAŞ: 1. Yan taraf 2. Vefakar 
YANCI: 1. Refakatçi 2. İkili oynayan 
YANCILAMA: Eskortluk 
YANCILAMAK: Eskortluk etmek 
YANCILANMAK: Refakatçilik etmek 
YANCILAR: Eskort 

YANCILAŞMA: Flört 
YANCILAŞMAK: Flört etmek 
YANCILATMAK: İkili oynamak 
YANCILIK: Refakatçilik 

YANÇ: Hilal 

YANÇAK: 1. Kalça 2. Baldır zırhı 
YANÇAR: Pres makinesi 

YANÇIK: 1. Cep 2. Kese 
YANÇILMAK: Preslenmek 
YANÇITMAK: Presletmek 
YANÇMA: Pres 

YANÇMAK: 1. Sıkıştırmak 2. Kırmak 
YANDAK: 1. Diken 2. Yakacak ot 
YANDAKLAMAK: Yakacak ot kesmek 
YANDAMAK: Yanında durmak 
YANDAŞLAMAK: Taraf tutmak 
YANDAŞMAK: Taraf olmak 
YANDAŞTIRMAK: Taraftar etmek 
YANDAVUR: Pervaz 

YANDAY: Hokka 

YANDIRAN: Kundakçı (ateş) 


YANDIRAY: Aniden sinirlenen kişi 
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YANDIRGAÇ: Kandil 
YANDIRMAK: Lamba yakmak 
YANDURMAK: Destek olmak !*95! 
YANG: 1. İktidar (hükümet) 2. Taraf 
YANGAK: 1. Ceviz 2. Hint cevizi 
YANGAN: 1. Alakarga 2. Fahişe 
YANGARIŞ: 1. Reform 2. İnkılap 
YANGAY: Terebentin 

YANGAZ: Huysuz 

YANGILAMAK: Ateşi çıkmak 
YANGILANMAK: Ateş basmak 
YANGIZ: 1. Tek başına 2. Yalnız 
YANIÇ: Narin 

YANIKMAK: Yanına gelmek 
YANILAMAK: Şuh davranmak “996 
YANILANMAK: Şehvetlenmek !“*7! 
YANILATMAK: Şehvetlendirmek 1998! 
YANILGA: Sehiv 

YANILGAMAK: Hata yapmak 
YANILSAMA: İlüzyon 
YANILSAMAK: İlüzyon görmek 
YANILSATMAK: İlüzyon yapmak 
YANILTMAÇ: Lügaz 

YANIZ: İtiraf 

YANIZLAMAK: İtiraf etmek 
YANIZLATMAK: İtiraf ettirmek 
YANKAZIK: Yan direk (kapı) 
YANKILAÇ: 1. Akustik alan 2. Anfi 
YANKILGA: Akustik 
YANKILGAMAK: Akustik yapmak 
YANKIMAK: Aksetmek 
YANKIRIŞ: Akustik 


YANKIRMA: Gaipten gelen ses 


YANKIRMAK: Kulak çınlamak “99! 
YANKIRTMAK: Aksettirmek (ses) 
YANLAK: 1. Taraftar 2. Tarafgir 
YANLAMAK: Yanına gelmek /oturmak 
YANLAŞMAK: Yanına yaklaşmak 
YANLAŞTIRMAK: Yanına getirmek 
YANLATMAK: Yanına oturtmak 
YANRAMA: 1. İtiraf 2. Kabullenme 
YANRAMAK: İtiraf / kabul etmek 
YANRATMAK: İtiraf ettirmek 
YANSAK: 1. Dalkavuk 2. Nemacı 999! 
YANSAMAK: Yanında dolanmak 
YANSARMAK: Yanına almak 
YANSILAÇ: Projeksiyon cihazı 
YANSILAMAK: Aynısını taklit etmek 
YANSILANMAK: Aynada görünmek 
YANSILATMAK: Fotoğraf çekmek 
YANŞAK: Zevzek 

YANŞAMAK: Zevzeklenmek 
YANTAR: Kehribar 

YANTARMAK: Yan çizmek 
YANTAYIK: Yamuk (geometri) 599! 
YANTAYMAK: Yamulmak 5992! 
YANTIR: Şehla (göz) 

YANTUTAR: Taraftar 

YANTUTMA: Taraftarlık 
YANTUTMAK: Taraf olmak 5994! 
YANTUTMAZ: Bitaraf 

YANUZAN: Istakoz 

YANZA: Ters taraf 

YAP: Kanal (suyolu) 

YAPAĞI: Kırkılmış yün 


YAPALAK: Yıkanmış yün 


YAPALAMAK: Lapa lapa yağmak 
YAPANAY: Kır Tanrısı (mitoloji) 
YAPAR: Göbek deliği 

YAPARAT: İmalat 

YAPARATCI: İmalatçı 
YAPARATÇILIK: İmalatçılık 
YAPARMA: 1. İnşaat 2. İsnat 
YAPARMAK: İnşa / isnat etmek 
YAPAŞ: Ottan yapılma kulübe ©9“4 
YAPAV: 1. İnşa 2. Vefa 

YAPAZ: Boynuzu arkaya eğik hayvan 
YAPÇAMAK: Pişman olmak 
YAPÇAN: Pişman 

YAPÇANMAK: Pişmanlık duymak 
YAPÇUN: Makak (maymun türü) 
YAPIĞAN: Plastik 

YAPILMAK: Lağvolmak ©99! 
YAPILDAMAK: İşmar etmek 
YAPILDANMAK: Mimik yapmak 
YAPILGANMAK: İnşa edilmek 
YAPILGAT: İnşaat 
YAPILGATMAK: İnşa etmek 
YAPINAK: İnşaat 

YAPINCAK: 1. Keçe palto 2. Pardesü 
YAPINÇ: İmalat 

YAPINMAK: Hazırlanmak ”““8i 
YAPINTI: Derme çatma kulübe Gal 
YAPIRGAN: Çiçek yaprağı 
YAPIRMAK: Kulak eğmek (hayvan) 
YAPIRTMAK: Kulaklarını eğmek 
YAPITMAK: Lağvetmek 5998 
YAPMA: 1. Çarşaf (örtü) 2. Tente 


YAPRAYMAK: Yassılaşmak 
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YAPSAMAK: Sınır işareti koymak 
YAPSAN: 1. Talih 2. Şans 3. Baht 
YAPSANMAK: Talihi yaver gitmek 
YAPSAR: 1. Tarla sınırı 2. İstinat duvarı 
YAPSARMAK: Tarla sınırı belirlemek 
YAPSARTMAK: Bahane bulmak 
YAP-SAT: Satışa hazır inşaat 
YAPSATMAK: İstinat duvarı çekmek 
YAPSIMAK: Hayran olmak 
YAPSINMAK: Bitişmek 
YAPSITMAK: Bitiştirmek 

YAPŞIK: Yapışkan sinek / böcek 
YAPŞINCAK: Sebepsiz öfkelenen kişi 
YAPŞINMAK: Sebepsiz öfkelenmek 
YAPŞIRA: Sıkı sıkıya 

YAPŞIRMAK: Yapıştırmak 

YAR: 1. Yarım 2. Yardımcı 
YARAÇ: Delici / kesici silah 
YARAÇLAMAK: Teçhiz etmek 
YARAÇLANMAK: Silahlanmak 


YARADAN: Halik (yaratıcı) 


YARALAŞMAK: Birbirini yaralamak 


YARALMAK: 1. Var olmak 2. Oluşmak 


YARAM: Lüzum 


YARAMAZLANMAK: Haşarılık etmek 


YARAMLI: Lüzumlu 

YARAMSAK: Dalkavuk 
YARAMSIZ: Lüzumsuz 
YARAMUK: 1. Terbiye 2. Edep 
YARAMZIRMAK: Çekidüzen vermek 
YARAN: 1. Sucini 2. Itır çiçeği 
YARANAL: Nilüfer çiçeği 
YARANCAN: Dalkavuk 


YARANÇ: Fayda 

YARANMAK: Hoşnut etmek 
YARARMAK: Münasip olmak 
YARARTMAK: Menfaat sağlamak 
YARARSIN!: 1. Aferin! 2. Bravo! 
YARAŞ: 1. Fıtrat 2. Sulh 3. Kontrat 
YARAŞIK: Münasip 
YARAŞILMAK: Münasipleşmek 
YARAŞIM: Liyakat 

YARAŞKAN: 1. Layık 2. Nişanlı 
YARAŞMAK: Layık olmak 5999 
YARAŞMAZ: Liyakatsız 
YARAŞTIRMAK: Layık hale getirmek 
YARATKAN: Halik (yaratıcı) 
YARAV: 1. Maharet 2. Menfaat 
YARAVLANMAK: Menfaatlenmek 
YARAY: 1. Maharetli 2. Hoş 
YARAZ: İtaat 

YARAZLAMAK: İtaat etmek 
YARAZLATMAK: İtaat ettirmek 
YARBUĞA: Yarı insan - yarı boğa 
YARCAMAK: Hicap duymak 
YARCANMAK: Mahçup olmak 
YARÇA: Kütük 

YARÇAN: Madeni para (Çince) 


YARÇI: 1. Oduncu 2. Haberci (aracı) 


YARÇILAŞMAK: Aracıyla haberleşmek 


YARDAK: İşbirliği 

YARDAKÇI: İşbirlikçi 

YARDAM: 1. İşbirliği 2. Bağış 
YARDAMCI: 1. İşbirlikçi 2. Bağışçı 
YARGAK: Eskimo köpeği 9191 


YARGAN: 1. Hakem 2. Dost P911 


YARGANAK: Mahkeme 
YARGANMAK: İkiye bölünmek 
YARGAVUL: Adli polis 
YARGAY: Anemon çiçeği 
YARGICI: Hakim (kadı) 
YARGIÇ: Hakim (kadı) 
YARGIMA: Muhakeme 
YARGIMAK: Muhakeme etmek 
YARGINMAK: Tahkim olmak 
YARGIRMAK: İtham etmek 
YARGITMAK: Tahkim etmek 
YARGITAY: Mahkeme-i Temyiz 
YARHUDAY: Rehber (Mançuca) 
YARILGAN: 1. Patlak 2. Kanyon 
YARILGANMAK: Patlamak (lastik) 
YARIMAK: Kazımak 

YARIMCA: Katlanarak yapılan börek 
YARIMCI: Yarı yarıya ortak 
YARIMKAY: Panayır 
YARIMLAMAK: İkiye bölmek 
YARIMLANMAK: İkiye bölünmek 
YARIMTIK: Yarım cin 5921 
YARINÇ: Sezaryen 

YARINÇAK: Arabozucu 
YARINÇAMA: Otopsi 
YARINÇAMAK: Otopsi yapmak 
YARINMAK: Arası açılmak 
YARIŞÇAN: Rekabetçi 
YARIŞTAŞ: Rakip 

YARIŞTAY: Olimpiyat 
YARITMAK: Arasını açımak 
YARIZ: 1. Hızlı 2. Heyecanlı 59331 


YARIZMAK: Hızlanmak 
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YARKA: Parça 

YARKACAK: 1. Blender 2. El değirmeni 
YARKALAMAK: Parçalamak 
YARKAMAK: Parçalamak 
YARKANAT: Planör 514 
YARKANMAK: Parçalanmak 
YARKIN: 1. Ferah 2. Şimşek 3. Dost 
YARKURUL: 1. Jüri 2. Encümen 
YARLAMAK: Uçurumdan düşmek 
YARLIGAÇ: 1. İstiğfar 2. Hediye 
YARLIGAMAK: Mağfiret etmek 
YARLIGAMAZ: Merhametsiz 
YARLIGAMIŞ: Gafur (Tanrı'nın sıfatı) 
YARLIGANMAK: İstiğfar etmek 
YARLIGAR: Gaffar (Tanrı'nın sıfatı) 
YARLIK: 1. Ferman 2. Beratname 
YARMA: 1. Kırma buğday 2. Parça 
YARMAÇ: Büyük çekirdek 
YARMAÇA: İnce kırılmış buğday 
YARMAK: Sikke (para) 

YARMAK: Para bozmak 
YARMALAMAK: Parçalamak 
YARMALANMAK: Parçalanmak 
YARMAN: Uçurum 
YARMANMAK: Tırmanmak 
YARMAŞ: Yarma çorbası 915! 
YARMAŞMAK: El sıkışmak 
YARNA: Yarı yarıya hisse P918/ 
YARNACI: Yarı yarıya hissedar 
YARNAK: Kanyon 

YARNALMAK: Yarık / kesik açılmak 
YARNAMAK: Yarık / kesik açmak 


YARNAŞMAK: İkiye bölünmek 


YARNAŞTIRMAK: İkiye bölmek 
YARNATMAK: Yarık / kesik attırmak 
YARP: 1. Sabit 2. Sakin 
YARPAN: 1. Huzurlu 2. Huzur verici 
YARPILMAK: Sakinleşmek 
YARPIN: Sakin 

YARPIZAK: Şırdan 

YARPMAK: Sakinleşmek 
YARPUZ: Yabani nane 
YARSAMAK: Hafifçe kesilmek 
YARSIMAK: İstikrah etmek 5917! 
YARSINMAK: Kendine kızmak 
YARSITMAK: İstikrah ettirmek 
YARSU: Doğa katmanı 918! 
YARSULAR: Doğa ruhları 
YARŞIRMAK: İfşa etmek 
YARTAN: Yarı parça 
YARTANMAK: İkiye ayrılmak 
YARTAŞ: 1. Kaya 2. Kayalık dağ 
YARTMAK: Ağacın sarkan dalları 
YARTMAK: İkiye ayırmak 
YARTNAK: Ağaç kabuğu 
YARUK: 1. Aydınlık 2. Nur 5918 
YARUKLAMAK: Aydınlatmak 
YARUKLANMAK: Aydınlanmak 
YARUKLATMAK: Aydınlatmak 
YARUNMAK: Aydınlanmak 
YARUTMA: Aydınlatma 
YARUTMAK: Aydınlatmak 
YARYUNT: Centaurus (mitoloji) 
YARZAM: Hayır (iyilik) 
YARZAMSAN: Hayırsever 


YARZANMAK: Medet dilemek 


YARZAV: Uçurum 

YAS: 1. Zarar 2. Matem P“929l 
YASALGAN: Memnu (men edilmiş) 
YASALMA: 1. Sahte 2. İmitasyon 
YASALMAK: Men edilmek “9! 
YASALTMAK: Men etmek 
YASAMAK: Kanun koymak ©9221 
YASAMAL: Normatif (kural koyucu) 
YASAMAN: Parlamenter 

YASAN: 1. Tahmin 2. Alamet 
YASANLAMAK: Tahmin etmek 
YASANMAK: Tahmin etmek 5923! 
YASARGA: Kanunname 
YASATAN: Kanun koyucu 
YASATAY: 1. Parlamento 2. Senato 
YASATMAK: Kanun koydurmak Ma 
YASAV: 1. İmal 2. İmalat 3. Hazırlık 
YASAVUL: Polis 

YASIÇ: Ok (mekanik aksam) 
YASIL: Eğri 

YASILMAK: Matem tutmak ©“?! 
YASINMAK: Hayıflanmak 
YASIRMAK: Yassılaşmak 

YASKI: Minder 598 

YASLANMAK: Matemlenmek 
YASLAVAÇ: Hamur tahtası 
YASMA: Toplanmış ekin yığını 
YASMAK: Tahta su kabı 

YASMAK: 1. Yaratmak 2. İmal etmek 
YASMAN: Yasemin çiçeği (Arapça) 
YASMAN: Bidon 

YASMAR: Ekin sepeti 


YASMICAK: Mercimek 
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YASMIK: Mercimek tanesi 
YASTALMAK: Baş altına koyulmak 
YASTAMAK: Baş altına koymak 
YASTANCAK: Payanda 

YASTAR: Baş yastığı 

YASTIĞAÇ: Hamur tahtası 
YASTIĞAN: Sofra tahtası 

YASTI: Düz 

YASTILAMAK: Düzlemek 
YASTILANMAK: Düzlenmek 
YASTILAŞMAK: Düzleşmek 
YASTILAŞTIRMAK: Düzleştirmek 
YASTIRMAK: Günaha sokmak 
YASUN: 1. Kemik 2. Tabiat 
YASUT: 1. Şeref 2. Mizaç 

YAŞAK: 1. Kainat 2. Yeni yıl 
YAŞALAMAK: Makyaj yapmak 
YAŞALANMAK: Makyajlanmak 
YAŞALATMAK: Makyaj yaptırmak 
YAŞALAV: Makyaj 

YAŞALMAK: İhtiyarlamak 92! 
YAŞAN: Biçimden sonra çıkan otlar 
YAŞANAK: Habitat (yaşam alanı) 
YAŞANÇ;: Ömür 

YAŞAR: 1. Uzun ömürlü 2. Buzağı 
YAŞARMAK: Islanmak 28 
YAŞARTMAK: Islatmak 

YAŞAV: Ömür 

YAŞBAĞA: Su kurbağası 

YAŞIK: 1. Parıltı 2. Fer (göz) 3. Güneş 
YAŞIKMAK: Göz kamaşmak 
YAŞIKTIRMAK: Göz kamaştırmak 


YAŞIL: Taze (sebze, meyve) 


YAŞIN: 1. Şimşek 2. Peçe 
YAŞINIŞ: Saklanbaç "92 
YAŞINIŞMAK: Saklanbaç oynamak 
YAŞINLAMAK: Şimşek çakmak 
YAŞINMAK: Şimşek çakmak 590 
YAŞIR: Sır 5931 

YAŞIRGAN: Sır tutan 

YAŞIRMAK: Gizlenmek / saklanmak 
YAŞIRTMAK: Örtbas etmek 
YAŞIT: 1. Gizli 2. Saklı 3. Parlak 
YAŞITMAK: Gizlemek / saklamak 
YAŞLAK: 1. Sulak 2. Nemli 
YAŞLAMAK: Rutubet yapmak 
YAŞLATMAK: Islatmak 

YAŞMA: 1. Sebze 2. Yeşim taşı 
YAŞMAK: Eşarp (Yaşmagl| 
YAŞMAK: Örtmek 

YAŞNAK: Şimşek 

YAŞNAMAK: Parlamak 
YAŞNATMAK: Parlatmak 

YAŞRIN: Esrarengiz 

YAŞRINMAK: Gizlenmek 5952! 
YAŞRITMAK: Gizlemek 
YATAĞAN: Pala (enli kılıç) 
YATAKAY: Pijama 5933! 
YATAKLAMAK: Yataklık hasta olmak 
YATALAMAK: Yataktan çıkmamak 
YATALANMAK: Hastanede yatmak 
YATALAŞMAK: Birlikte yatmak 
YATALATMAK: Yatırmak (hasta) 
YATALGA: 1. Otel 2. Kamp 
YATALGAMAK: Otelde kalmak 


YATARGA: Çekyat kanepe 


YATILAMAK: Gece misafir kalmak 
YATILATMAK: Gece misafir etmek 
YATIN: Rahim (dölyatağı) 

YATINÇ: Hastanede / otelde kalma 
YATINDAŞ: Oda arkadaşı (hastane vs. ) 
YATINMAK: Geceyi geçirmek 
YATIR: Türbe 5944 

YATIRAĞAN: Felç 

YATIRAMAK: Yataklık hasta olmak 
YATIRANMAK: Felç olmak 
YATIRGA: Mevduat (banka hesabı) 
YATIRGAN: Felç 

YATIRMA: Mevduat (banka hesabı) 
YATIZMAK: Yere serilmek 

YATKI: Yatacak yer 

YATLAMAK: Aldatmak 
YATLANMAK: Aldanmak 

YATMA: 1. Karyola 2. Kanepe 
YATMACA: Gece misafirliği 
YATMAÇ: 1. Karyola 2. Kanepe 
YATMAN: 1. Yatılı kalan 2. İtaatkar 
YATSAMAK: Yatmak istemek 
YATUĞAN: Kanun (müzik aleti) 
YAV: Düşman 

YAVA: 1. Sıcak yer 2. Pırasa 
YAVALAK: Gece baykuşu 
YAVAŞMAK: Sakinleşmek 

YAVAZ: 1. Basit 2. Sıradan 3. Adi 
YAVÇIN: Misafir 

YAVCUNMA: 1. İltifat 2. Askıntılık 
YAVCUNMAK: İltifat / askıntılık etmek 
YAVGA: 1. Adi 2. Basit 


YAVGADAN: Sıradan 
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YAVLAK: 1. Fena (kötü) 2. Adi 
YAVLAMAK: Fenalık etmek 
YAVLANMAK: Fenalık görmek 
YAVMAK: Parçalamak 

YAVRAZ: Papatya 

YAVRUK: Bebek 

YAVRULMAK: Zayıflamak 
YAVRUTMAK: Zayıflatmak 
YAVSAN: Akıncı (asker) 

YAVSI: Kene 

YAVSIRGAN: İğneli çekirge 
YAVSULAMAK: Görücü göndermek 
YAVSULATMAK: Kız istemek 
YAVŞAN: Per otu 

YAVŞANMAK: Dalkavukluk etmek 
YAVŞAR: Pelin otu 
YAVŞURMAK: Yanaşmak 
YAVŞURTMAK: Yanaştırmak 
YAVU: Görücü usulü ile kız bakma 
YAVUCU: Görücü 

YAVUK: Nişan (söz) 
YAVUKLAMAK: Nişanlamak (söz) 
YAVUKLANMAK: Nişanlanmak 
YAVUKLAŞMAK: Flört etmek ”955! 
YAVUKLU: Nişanlı (sözlü) 
YAVUMAK: Yakınlık göstermek 
YAVUNMAK: Yakına gelmek 5936 
YAVUŞKAN: Akdiken 

YAVUŞMA: 1. Yakınlık 2. Hısımlık 
YAVUŞMAK: Yakınlaşmak 557 
YAVUŞTURMAK: Yakınlaştırmak 
YAVUTMAK: Yakına getirmek 


YAVUZ: Cesur 


YAVZAŞ: Silah arkadaşı 

YAYAÇ: Difüzör 

YAYAK: 1. Otlak 2. Hayvan yayma 
YAYAKLAMAK: Hayvan otlatmak 
YAYAMAK: Yürüyerek gitmek 
YAYANAK: Yere serilen örtü 
YAYANLAMAK: Yürüyerek gitmek 
YAYARGA: Radyo vericisi 
YAYÇAL: Radyal 

YAYÇAN: Radyan 

YAYÇI: 1. Okçu 2. Falcı 

YAYÇIN: Falcı (yayla fal bakan kişi) 
YAYDAK: 1. Geniş 2. Engin 3. Eyersiz 
YAYDAKLAMA: Tereddüt 
YAYDAKLAMAK: Eyer çıkarmak 958 
YAYDAKLANMAK: Tereddüt etmek 
YAYDAMA: İstila 

YAYDAMAK: İstila etmek ”“89! 
YAYDANMA: Tereddüt etme 
YAYDANMAK: Tereddüt etmek 
YAYGAR: Bahar 

YAYGARMAK: Bahar gelmek ”9“9 
YAYGAZ: Tellal 

YAYGI: Yaratıp yayma 
YAYGIMAK: Salınmak 5941 
YAYGITMAK: Sallamak 59 
YAYGUÇU: Yaradılış günü 

YAYIK: 1. Süt çalkalama aracı 2. Sel 
YAYINÇ: Sinyal 

YAYINÇAK: Anten (verici) 
YAYINDIRMAK: Sinyal göndermek 
YAYINMAK: Sinyal yaymak 


YAYINTI: Erafa saçılmış şeyler 


YAYIT: Frekans (radyo) 
YAYITMAK: Titretmek 
YAYKAMAK: Durulamak 
YAYKALMAK: Sağa sola sallanmak 
YAYKANTI: Bulaşık (tabak çanak) 
YAYKANMAK: Durulanmak 
YAYKARMAK: Darmadağın olmak 
YAYKARTMAK: Darmadağın etmek 
YAYKAŞ: 1. Sağa sola yatan 2. Sarhoş 
YAYKAŞIM: Salınım 
YAYKAŞMAK: Birlikte salınmak 
YAYKATMAK: Sağa sola sallamak 
YAYKAZ: Mobilya 

YAYKILÇAK: Sallantılı 
YAYKILGAN: Sallanan yaylı oyuncak 
YAYKILMAK: Yaylanmak 

YAYKIN: Kızılağaç 

YAYKIRMAK: İfşa etmek 
YAYKUR: Feza (uzay) 

YAYLAK: Otlak 

YAYLAMA: Yay düzeneği (yatak) 
YAYLAMAK: Otlamak 594! 
YAYLAMIŞ: Yaylaya çıkma 
YAYLAR: Yaylada doğan 
YAYLAŞMAK: Yaylaya çıkmak (birlikte) 
YAYLATMAK: Otlatmak 

YAYLI: 1. Elverişli 2. Müsait 
YAYMA: 1. İşporta 2. Kıl çuval 
YAYMACI: İşportacı 

YAYNAL: Müreffeh 

YAYNAMAK: Müreffeh olmak 
YAYNATMAK: Müreffehleştirmek 


YAYPAK: 1. Yassı 2. Yayvan 5“! 
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YAYPAKLAMAK: Yassılaşmak 
YAYPAKLATMAK: Yassılaştırmak 
YAYPAMAK: Yayvanlaşmak 
YAYRAK: Sari (yayılıcı, bulaşıcı) 
YAYRAMAK: Sirayet etmek 
YAYRAN: Ceylan 

YAYRATMAK: Sirayet ettirmek 
YAYSAMAK: Haset etmek 
YAYSANMAK: Hasetlenmek 


YAYSIZ: 1. Elverişsiz 2. Namüsait 


YAYSIZLAMAK: Elverişsiz halegelmek 


YAYUÇU: Yaratıcı (Tanrı'nın sıfatı) 
YAZAÇ: Kalem 

YAZAĞAN: Kaderi yazan (Tanrı) 
YAZAK: Büro (yazıhane) 
YAZAK-UYU: Yazıhane 

YAZAL: 1. Mücevher 2. Altın para 
YAZALAMAK: Saçmak 9“ 
YAZALAY: Yazlık (yaz evi) 
YAZAMAL: Plato 

YAZANAK: Defter 
YAZAR-BOZAR: Yaz-boz 
YAZARGA: Daktilo 
YAZARMAK: Yaz gelmek 
YAZDAK: Yazı geçirme 
YAZDAMAK: Yazı geçirmek 
YAZDIÇ: Kitabe 

YAZGAÇ;: Kalem 

YAZGAN: Tanrı (kader yazan) 
YAZGARMA: Sitem 
YAZGARMAK: Sitem etmek 
YAZGI: 1. Kader 2. Yaz başı 
YAZGILI: İyi kaderli 


YAZGIR: 1. İtham 2. Katip 
YAZGIRMAK: İtham etmek 
YAZGIT: Printer (yazıcı alet) 
YAZGITMAK: Mahrum etmek 
YAZIK: 1. Günah 2. Kabahat ©“©“8i 


YAZIKLAMAK: Günah işlemek 


YAZIKLANMAK: Günaha girmek 59“7! 


YAZIKLI: Zavallı 

YAZIKMAK: Sabıkaya yazılmak 598! 
YAZIKTIRMAK: Sabıkaya yazdırmak 
YAZILAMAK: Yazıya geçirmek 
YAZILANMAK: Yazıya geçirilmek 
YAZILGAN: 1. Yazılı 2. Mukadder 
YAZILGANMAK: Kaderi belirlenmek 
YAZILIŞMAK: Kayıt olmak 

YAZIN: 1. Kader 2. İmla 


YAZINÇ: Edebiyat 


YAZINMAK: Günah / kabahat işlemek 


YAZINTI: Çalakalem yazı 
YAZIR: 1. Katip 2. Güzel yazan 
YAZIT: Kitabe 

YAZITAY: 1. Yazıhane 2. Büro 
YAZLAK: Yazın kalınan yer 
YAZLAMAK: Yazın kalmak 
YAZLAR: Yazın doğan 
YAZLAVUK: Yazlık ev 
YAZMACA: El yazması 
YAZMAN: Katip 

YAZMIŞ: Mukadderat 
YAZMUT: Yaz şenliği 59“ 
YAZTOY: Yaz festivali 5999! 
YEÇİLMEK: Hallolmak 


YEÇKİ: Şifre 5991 


YEÇMEK: 1. Halletmek 2. Açmak 
YEDECEK: 1. Bagaj 2. Tahta mıh 
YEDEÇ: 1. Stepne 2. Yedek at 
YEDEL: Alternatif 

YEDEMEK: Yedeğe almak 
YEDEN: Yetmiş (sayı) 

YEDENE: Kerpiç duvar 
YEDENİK: İple çekilen hayvan 
YEDER: Aşiyan (kuş yuvası) 
YEDERMEK: Köpekle yürümek 
YEDEVLEN: Yedi kutsal kişi ”52! 
YEDEY: Güğüm 

YEDEZ: Lades kemiği ”953! 
YEDİLEMEK: Yedi gün beklemek 99“! 
YEDİLMEK: Yedeğe alınmak 
YEDMEK: Yanına almak 
YEĞELE: Vade 

YEĞEN: Kardeşin çocuğu (erkek) 
YEĞENÇE: Kardeşin çocuğu (kız) 
YEĞER: 1. Kapasite 2. Semer P9“>! 
YEĞLEK: Optimal 

YEĞLEME: Tercih 

YEĞLEMEK: Tercih etmek 
YEĞLENÇ: Tercih 

YEĞLENMEK: Tercih edilmek 
YEĞLETMEK: Tercih ettirmek 
YEĞNİ: Hafif 

YEĞNİCEK: Hercai (aklı havada) 
YEĞNİL: 1. Basit 2. Adi Pi 
YEĞNİLDEK: Hafifmeşrep 
YEĞNİLDEMEK: Kolaylaşmak ”9“7! 
YEĞNİLDENME: Hafifmeşreplik 
YEĞNİLDENMEK: Hafiflik etmek 
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YEĞNİLDETMEK: Kolaylaştırmak 
YEĞNİLEMEK: Hafiflemek 
YEĞNİLEŞMEK: Hafifleşmek 
YEĞNİLETMEK: Hafifletmek 
YEĞNİLMEK: Hafiflemek 
YEĞNİLTİŞ: İndirim (fiyat) 
YEĞNİLTMEK: Hafifletmek 
YEĞNİMEK: Hafiflemek 
YEĞNİSEMEK: Hafife almak 
YEĞREK: Optimum 
YEĞRELEMEK: Yüceltmek 
YEĞRELENMEK: Yücelmek 
YEĞSEMEK: Tercih etmek 
YEĞŞİR: İtidalli ““58! 
YEĞŞİRMEK: Mutedilleşmek 5959) 
YEK: Şeytan P999! 

YEKE: 1. İğ2. Eğe 3. Mayısayı 
YEKEL: Ayak bileği 

YEKEMEK: Şarkı söylemek 
YEKEMEN: Vahşi 

YEKEN: 1. Ejder 2. Kargı 3. Kamış 
YEKENDİZ: Battaniye 
YEKENMEK: Şarkı mırıldanmak 
YEKİM: Cazibe 

YEKİMLİ: Cazim 

YEKİNÇ;: Kıyam (ayağa kalkış) 
YEKİNDİ: Misafirlikten kalkış vakti 
YEKİNDİRME: Seferberlik 
YEKİNDİRMEK: Seferber etmek 
YEKİNMEK: Kalkmaya çalışmak 
YEKİRMEK: Hiddetlenmek 
YEKİŞ: İkrah 


YEKİŞTİRMEK: İkrah / tehdit etmek 


YEKİT: Tehdit 

YEKİTMEK: Kalkmasına yardım etmek 
YEKLECİ: 1. Zarar verici 2. Kinci 
YEKLEMEK: Zarar vermek P*81i 
YEKLEŞ: Fena (kötü) 
YEKLEŞMEK: Fenalaşmak 
YEKMEK: 1. Topallamak 2. Sekmek 
YEKREMEK: Nefret etmek 
YEKRENMEK: Kinlenmek 
YEKSEK!: Lanet olsun! 
YEKSEMEK: Lanet etmek 5*52! 
YEKSENMEK: Lanetlenmek 
YEKTEN: En baştan 

YEKTERMEK: Tehdit etmek 
YEKTEŞ: 1. Iskarta 2. Çürük (fire) 
YEKTEŞMEK: Iskartaya çıkmak 
YEKTİRMEK: Topallamak 
YELBEĞ: 1. Sarmal 2. Dizgin 
YELBEĞEN: Uçurtma P983 
YELBEĞLEMEK: Rüzgarda kımıldamak 
YELBEĞNEMEK: Kıvranmak 59“! 
YELBEK: 1. Tüy 2. Yumuşak 985 
YELBEKEY: 1. Ceket 2. Lotus ©“89l 
YELBENLEMEK: Gevezelik etmek 
YELBER: Hızlı (rüzgar gibi) 
YELBERMEK: Uçup gitmek 
YELBERSEK: Kıvrımlı etek 
YELBESER: Fırtına kuşu (mitoloji) 
YELBEŞİK: Salıncak 5*“7 

YELBEV: Rüzgar bağı (çadır) “9S 
YELBEZEK: Hafifmeşrep 989 
YELBİZ: 1. Dağ perisi 2. Kadın saçı 


YELÇEKEN: Cereyan (hava) ”9! 


YELÇEKER: Havalandırma PU 
YELÇEKMEK: Havalanmak 

YELÇİ: Rüzgar ruhu (mitoloji) 
YELÇİLEY: Rüzgar (ruhu) gibi hızlı 
YELÇİNDEMEK: Rüzgarda kıpırdamak 
YELÇİNDEŞMEK: Rüzgara karışmak 
YELDEK: Yel girmesi (ağrı) 5“2) 
YELDEME: Yelpaze 

YELDEMEK: Yelpazelenmek 5“! 
YELDEN: Hafif esinti 
YELDENMEK: Rüzgar çıkmak 
YELDER: 1. Paten 2. Sörf 
YELDERGE: Yelkenli sörf 
YELDERMEK: Rüzgarla gitmek 
YELDEŞ: Yelesi uzun ve gür at 
YELDEV: Cereyan (hava akımı) 
YELDİK: Havalandırma deliği “94! 
YELDİR: Psikolojisi bozuk kişi 
YELDİRGE: Değirmen yelkeni 
YELDİRGEMEK: Esintiyle dönmek 
YELDİRGEN: Yel değirmeni P9” 
YELDİRGENMEK: Psikolojisi bozulmak 
YELDİRGETMEK: Esinti yapmak 
YELDİRME: Hafif esinti “*78) 
YELDİRMEK: Rüzgar çıkmak 5977! 
YELEÇ: Havadar 

YELEDEMEK: Yelesini tutmak 
YELEDENMEK: Yeleye yatmak 
YELDERMEK: Hızlı davranmak 
YELEĞEN: 1. Havadar 2. Hızlı 
YELEKEN: 1. Rüzgarlı 2. Havadar 
YELEKEY: 1. Rüzgarlı 2. Havadar 


YELEKMEK: Rüzgar çıkmak 


292 


YELEME: 1. Enayi 2. Uçarı 3. Eğreti 
YELEMEK: Kanat çırpmak ”98/ 
YELEMEZ: Rüzgarı dindirme töreni 
YELEN: 1. Bordür (süs) 2. Temenni 
YELENCEK: 1. Yelpaze 2. Fan (alet) 
YELENMEK: Yelpazelenmek 
YELEP: Rüzgara asılan torba 
YELEPMEK: Rüzgarda dalgalanmak 
YELERMEK: Aniden sinirlenmek 
YELES: Rüzgar 

YELESER: Rüzgarlı açık alan 
YELESEY: Rüzgarlı yer 

YELESMEK: Rüzgar esmek 979! 
YELEŞ: Havadar 

YELEŞMEK: Havalanmak 
YELETMEK: Yelpazelemek ”989 
YELEV: Flama 

YELEZ: Rüzgarlı yer 

YELEZMEK: Rüzgar çıkmak 
YELGEÇE: Tepsi 

YELGEMEK: Savurmak (rüzgarda) 
YELGERÇİ: Harman savuran kişi 
YELGERMEK: Rüzgarla dolmak 
YELGERTMEK: Rüzgara savurmak 
YELGİN: Rüzgarın şiddetli zamanı 
YELGİR: Rüzgara karşı giden (at vs.) 
YELGİRMEK: Rüzgar çarpmak 598! 
YELGÖNÜL: Havai (uçarı) ©“) 
YELİK: 1. Heyecan 2. Telaş 
YELİKMEK: Heyecanlanmak 
YELİM: 1. Zamk 2. Esinti 5983! 
YELİMEK: Yapışmak 


YELİMLEMEK: Zamklamak 


YELİMLENMEK: Zamklanmak 
YELİMLEŞMEK: Yapış yapış olmak 
YELİN: 1. Meme 2. Mart ayı 
YELİNCEK: Ciddiyetsiz 

YELİNÇ;: Vücuttaki şişlik 
YELİNMEK: Memesi çıkmak 5984 
YELİR: Hortum (rüzgar) 
YELİRMEK: Hortum oluşmak 
YELİŞ: Dörtnal (at) 

YELİŞMEK: Rüzgar artmak 
YELİŞTİRMEK: Dörtnala koşturmak 
YELİTMEK: Yapıştırmak 981 
YELKE:1. Omuz2. Yele 3. Çadır 
YELKEDEŞ: Asker arkadaşı 
YELKEMEK: Omuz vermek 
YELKEMEZ: Saç süsü (kadın) 
YELKENDİRMEK: Heveslendirmek 
YELKENMEK: Canı çekmek 
YELKENSEK: Hevesli 

YELKESEN: Rüzgar kıran 596 
YELKESMEK: Rüzgarı engellemek 
YELKEŞMEK: Omuz omuza vermek 
YELKETMEK: Omza almak 
YELKİLDEMEK: Titremek 
YELKİMEK: Rüzgara sermek (çamaşır) 
YELKİN: 1. Havadar 2. Telaşlı 3. Acil 
YELKİNDEMEK: Titremek 
YELKİNMEK: Rüzgarla uçmak 
YELKİRMEK: Rüzgara karşı gitmek 
YELKİTMEK: Yelken açmak 
YELLENGEÇ: Yelpaze 

YELLEMEK: Yelpazelemek 5987! 


YELME: 1. Karaağaç 2. Fiyaka 


YELMEK: 1. Esmek 2. Yapışmak il 
YELMEŞİK: Yapış yapış 
YELMEŞKEN: Yapışkan 
YELMEŞMEK: Yapışmak 
YELMEŞTİRMEK: Yapıştırmak 
YELNEMEK: Memesi sütle dolmak 
YELNETMEK: Süt sağmak 
YELNEŞMEK: Sütlenmek (hayvan) 
YELÖLÇER: Anemometre 
YELPEĞEÇ;: Yelpaze 

YELPEK: Yelpaze P89! 

YELPEME: Solunum bozukluğu 
YELPEMEK: Yelpazelemek 
YELPEN: Sarkık ve iri kulaklı 5999! 
YELPENLEMEK: Sersemlemek 
YELPENMEK: Yelpazelenmek 
YELPER: 1. Derbeder 2. Pejmürde 
YELPİRMEK: Rüzgarda süzülmek 
YELPİRDEMEK: Rüzgarla dalgalanmak 
YELPİK: 1. Astım hastalığı 2. Öcü 
YELPİMEK: Harman savurmak 
YELPİN: Cin (rüzgardan yaratılmış) 
YELPİNMEK: Cin çarpılmak 
YELPİZ: Nane 

YELSEK: Boyun / kol ağrısı 
YELSEMEK: Rüzgar çarpmak (yüz) 
YELT: Ani 

YELTEĞEN: Her işi yapmaya kalkışan 
YELTEK: Hercai (aklı havada) 
YELTEKEY: Hercai (aklı havada) 
YELTEMEK: Teşvik etmek 
YELTENLEMEK: Acele etmek 


YELTENMEK: Teşebbüs etmek 
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YELTERCİ: Azmettirici 
YELTERLEMEK: Telaş ettirmek 
YELTERMEK: Azmettirmek 
YELVE: Flurya kuşu 

YELVİ: Efsun 

YELVİÇİ: Efsuncu 

YELVİLEMEK: Efsun yapmak 
YELVİLENMEK: Efsunlanmak 
YELVİMEK: Cin çağırmak 
YEMDEŞ: Sofra arkadaşı 

YEMEÇ: Rüşvet 

YEMEKEY: 1. Pisboğaz 2. İftiracı 
YEMEŞME: Piknik (eğlence) 
YEMİRGE: 1. Tahrifat 2. Tahribat 
YEMİRMEK: Tahrif / tahrip etmek 
YEMİŞLENMEK: Meyvelenmek 
YEMLEÇ: Ahırdaki yem bölmesi 
YEMLEK: Yem kabı 

YEMRİLMEK: Tahrif / tahrip olmak 
YEMRİŞMEK: Aşınmak 
YEMRİTMEK: Tahrip / tahrif etmek 
YEMSİNMEK: Yeme gelmek 
YEMSİTMEK: Yeme alıştırmak 
YEMŞEN: Muşmula 

YEN:1. Deri2. Meme 

YENCE: Hafif 

YENÇ: Narin 

YENÇEK: Cepken 

YENÇİLENMEK: Narin davranmak 
YENÇİLMEK: Ufalanmak 
YENÇİTMEK: Öğütmek 
YENÇMEK: 1. Ufalamak 2. Dövmek 


YENDİRBEZ: Yenilmez 59911 


YENDİRMEK: Zarar vermek 
YENEK: 1. Heybe 2. Lezzet 
YENEKLİ: Lezzetli 

YENGELETME: Kardeş karısıyla evlilik 
YENGELETMEK: Yengeyle evlenmek 
YENGESEY: Kanatsız ateş böceği 
YENGİ: Zafer 

YENİNÇ;: 1. Galibiyet 2. Zafer 
YENİRÇE: Frengi hastalığı 
YENİRÇEMEK: İçten içe tüketmek 
YENİRÇENMEK: İçten tükenmek 
YENİRMEK: Islah olmak 59! 
YENİRTME: 1. Reform 2. İnkılap 
YENİRTMEK: Reform / inkılap yapmak 
YENİŞ: 1. Galibiyet 2. Zafer 
YENLEMEK: Memesi şişmek P993! 
YENLEŞ: Yosma (argo) 
YENLEŞMEK: Yosmalık etmek 
YENSEK: Kaval kemiği 
YENSEMEK: Şekli bozulmak 
YENSETMEK: Şeklini bozmak 
YENSİK: Maymun iştahlı 

YENT: Yağ katılmış şekerli yoğurt 
YEPELEK: Kanguru 

YEPELEMEK: Sıçrayarak gitmek 
YEPELENMEK: Sıçrayıp durmak 
YEPİNMEK: Aksilik etmek ”99*! 
YEPİTMEK: Tek ayak sıçramak 
YEPMEK: Sıçramak 

YEPREM: 1. Aktif 2. Faal 
YEPREMEK: Faaliyete geçmek 
YEPRENMEK: Faaliyette bulunmak 


YERÇEK: Yemek seçen kişi 


YERÇEKİŞ: Yerçekimi 599! 
YERÇEKMEK: Vatanını özlemek (99! 
YERÇEMEK:Yere / sipere yatmak a 
YERÇENMEK: Yere uzanıp kalmak 
YERÇİ: 1. Rehber 2. Yer gösterici ”98/ 
YERÇİLEMEK: Rehberlik etmek 
YERÇİLİK: Rehberlik 

YERDEK: 1. Arazi 2. Hıyarcık (tıbbi) 
YERDEM: Hosteslik hizmeti 
YERDENÇiİ: 1. Hostes 2. Muavin 
YERDENMÇİLİK: Hosteslik 
YERDEMÇER: Muavin (otobüs) 
YERDEÇ: 1. Ayıp 2. Utanç 999 
YERDENMEK: Utanç duymak 51991 
YERDEŞ: Hemşehri 5191 
YERDEŞMEK: Hemşehri olmak 
YERDÜZER: Buldozer 519! 

YEREH: Aileyi koruyan ruh 

YEREK: Ekim (tarım) 519 
YERELÇEMEK: Keşif yapmak (hukuk) 
YERELMEK: Yere eğilmek 
YEREMEK: Tohum ekmek 
YERENMEK: Teşebbüs etmek 
YEREŞ: 1. Nişan (söz) 2. Sondaj 
YEREŞEN: Geleni (yer sincabı) “19! 
YEREŞER: Sondaj aleti “199! 
YEREŞLEK: Koordinat 5196! 
YEREŞLEMEK: Koordinat belirlemek 
YEREŞMEK: Sondaj yapmak ”197! 
YEREV: Bodrum katı (ev) 

YEREY: Arazi 

YEREZ: Nişan (söz) 


YEREZDİRMEK: Nişanlamak (söz) 
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YEREZMEK: Nişanlanmak (söz) 
YERGE: Sıra 

YERGELEMEK: Sıralamak 
YERGELENMEK: Sıralanmak 
YERGELETMEK: Sıralatmak 
YERGELİ: 1. Sıralı 2. Düzenli 
YERGESİZ: 1. Sırasız 2. Düzensiz 
YERGEV: İstif 

YERGİN: 1. Mahzun 2. Mahçup 
YERİK: 1. Aşerme 2. Mezar 
YERİKLİ: Aşeren kadın 
YERİKLEMEK: Aşermek (hamile) 
YERİKMEK: Toprağa gömülmek P19! 
YERİNÇ: Hakaret 

YERİNDİ: Kendigelen fidan 5199 
YERİNDİRMEK: Bedbaht etmek 5119! 
YERİNDİZ: 1. Jeolog 2. Haritacı 
YERİNİR: Müşkülpesent 
YERİNMEK: Bedbaht olmak 11! 
YERİNMEZ: Vurdumduymaz 
YERİŞİK: Şeytan çarpması marazı 
YERİŞMEK: Rezil olmak 5122! 
YERİŞTİRMEK: Rezil etmek P15! 
YER-İTİ: Kokarca (hayvan) 
YERKİN: Komşu 

YERKÜÇ: Fırıncı küreği (tahta) 
YERLEÇ: Pusula 

YERLEĞEÇ;: Lokatif hali (dilbilgisi) 
YERLEMEK: Toprakla örtmek 
YERLENMEK: Defnolmak 114 
YERLEŞİLGEN: Meskun 
YERLEŞKE: 1. Lojman 2. Kampüs 


YERLEŞKEN: Meskun 


YERLETMEK: Defnetmek ”115i 
YERMEK: Toprağa gömmek 
YERMEL: Pejoratif 

YERMEN: Heccav 

YERÖLÇER: Mesaha aleti 
YERÖLÇMEK: Mesaha etmek P116l 
YER-ÖNE: Perige (astronomi) 
YER-ÖTE: Apoge (astronomi) 
YERPENEK: Salatalık, hıyar (bitki) 
YERPEZEK: Kulak memesi 
YERSEMEK: Sıla hasreti çekmek 
YERSİMEK: Toprak kokmak 
YERSİNMEK: Toprağa düşmek 
YERSİTMEK: Toprağa gömmek 
YERSİZLENMEK: Yerinden ayrılmak 
YERSÜRGÜÇ;: Saban P17! 
YERSÜRMEK: Çift / saban sürmek 
YERTÇİ: Yer gösterici 

YERTİNÇ: Dünya 

YERTMEK: Yol göstermek 

YES: Kötü koku 

YESE: Sahip 

YESELENMEK: Sahiplenmek 
YESEME: 1. Sahte 2. Suni (yapay) 
YESEMEK: Sahtesini yapmak 
YESİNMEK: Süslenmek 
YESLENMEK: Bozulmak (çürümek) 
YESME: Süslü 

YESMEK: Süslemek 

YEŞ: 1. Çiğ 2. Ham 

YEŞERGE: Vaha 

YEŞERGEMEK: Vaha oluşmak 
YEŞERMİK: Klorofil 


YEŞİK: 1. Sebze 2. Sebze sandığı 
YEŞİLMEK: Çözülmek 

YEŞKEN: Pas 

YEŞKEZEMEK: Gözü yaşarmak 
YEŞKİLT: Küf 

YEŞLEVÜK: Çimenlik 

YEŞME: Ağıl 

YEŞMEK: Saklamak P118/ 
YEŞNEMEK: Yeşillenmek 
YEŞRİN: Kaçamak (cinsel) 
YEŞRİNMEK: Gizli iş yapmak P119/ 
YEŞTİRMEK: Acele ettirmek 
YETEK: 1. Gaye 2. Filiz 5129! 
YETEKLENMEK: Filizlenmek 
YETEN: 1. Kabil 2. Mukabil 
YETERGE: 1. Ehliyet 2. Sertifika 
YETERGEMEK: Ehil olmak 
YETER-YETMEZ: Varır varmaz 
YETESİYE: Yeteri kadar 

YETEŞ (-SETEŞ): Lades oyunu 52 
YETEŞLENMEK: Kafi gelmek 
YETEŞMEK: Lades tutuşmak 
YETEZ: Tetik (silah) 
YETEZLEŞMEK: Birlik olmak 
YETİGEN: Büyükayı takımyıldızı 5122! 
YETİK: Olgun (meyve) 
YETİKMEZ: 1. Kusurlu 2. Yetersiz 
YETİL: 1. Kampüs 2. Mülk 
YETİLGEN: Kafi 

YETİLGENMEK: Kanaatkar davranmak 
YETİLMEK: Kafi / kamil olmak 
YETİLTEY: Fakülte 5229! 


YETİM: 1. Rüşt 2. Pirinç türü 
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YETİMLEMEK: Memnun olmak 
YETİMLENMEK: Kafi gelmek 
YETİMLETMEK: Memnun etmek 
YETİNÇ: Kifayet 

YETİNÇLİ: Kifayetli 

YETİNÇSİZ: Kifayetsiz 
YETİNGEN: Kanaatkar 
YETİNMEK: Kanaat etmek 
YETİR: Sinyal 

YETİRE: 1. Kadar 2. Sırasıyla 
YETİRESİYE: Tamamen 
YETİRİLMEK: Temin edilmek 
YETİRİŞ: Teslimat 

YETİRİŞMEK: Temin olmak 
YETİRİŞTİRMEK: Temin etmek 
YETİRMEK: Temin etmek 
YETİŞ: Kifayet 

YETİZ: 1. Hazır 2. Mevcut 3. Kafi 
YETİZLEME: Disertasyon 
YETİZLEMEK: Disertasyon yapmak 
YETKİL: 1. Kafi 2. Meşru 
YETKİRME: Kabullenme 
YETKİRMEK: Kabullenmek 512“ 
YETKİZMEK: Arz etmek 

YETME: 1. Balık ağı 2. Tasma 
YETSEK: Ahududu 

YETSEMEK: Olgunlaşmak (meyve) 
YEVÇE: Çöpçatan 

YEVÇEMEK: Çöpçatanlık etmek 
YEVREY: Yahudi (İbranice) 512 
YEYGİ: Bahşiş 

YEYGÖR: Gökkuşağı 


YEYİLME: 1. Ürtiker 2. Kurdeşen 


YEYİLMEK: Ürtiker olmak 
YEYİNMEK: Hızlanmak 
YEYLEMEK: Cilve / işve yapmak 
YEYLENMEK: Cilvelenmek 
YEYLEŞMEK: Cilveleşmek 

YEZ: Pirinç (metal) 5228 

YEZBE: Pergel 

YEZE: Çit bağı 

YEZEK: 1. Öncü birlik 2. Devriye 
YEZEKEY: Melek otu 

YEZEMEK: Önden gitmek 
YEZENMEK: İleri gidip geri gelmek 
YEZEŞMEK: Devriye gezmek 
YEZİK: 1. Kitabe 2. Kağıt 
YEZİLMEK: Çözülmek 

YEZİM: 1. Öncü 2. Yer-Su iyesi 5227 
YEZİNMEK: 1. Ayrışmak 2. Çözünmek 
YEZLECİ: Talepkar 5125 

YEZLEMEK: Talep etmek 129 
YEZLENMEK: Talep edilmek 
YEZMEK: 1. Ayrıştırmak 2. Çözmek 
YEZNE: Enişte 5159! 

YEZÖKÇE: Fahişe (hayat kadını) 531! 
YIĞAÇ: 1. Fidan 2. Jüpiter ©1321 
YIĞALA: 1. Boca 2. Bocalama 
YIĞALAMAK: Bocalamak 
YIĞALATMAK: Boca etmek 
YIĞAN: Tahıl küreği 

YIĞANAK: Kalabalık 

YIĞANT: Fil 

YIĞAR: Sınır 

YIĞARGA: 1. Depo 2. Antrepo 


YIĞIN: Toplantı 515! 


YIĞINCA: Parti (eğlence) 5154! 
YIĞINÇ: Stok 

YIĞINÇAK: 1. Depo 2. Antrepo 
YIĞINDAK: Stok 
YIĞINDAMAK: Stoklamak 515! 
YIĞINMAK: Kümelenmek 5158 
YIĞIRGAN: Buruşuk 
YIĞIRMAK: Buruşmak 

YIĞIŞ: 1. Sebat 2. Israr 

YIĞIŞIK: 1. Sıkışık 2. Kalabalık 
YIĞIŞKAN: İzdiham 

YIĞIŞMAK: İzdiham olmak 5157! 
YIĞIŞTIRMAK: Stoklamak 
YIĞIT: 1. Stok 2. Ağıt 

YIĞITMA: İstihkam 

YIĞITMAK: İstiflemek 51) 
YIĞLAMAK: Ağıt okumak 5139) 
YIĞLANMAK: Sızlanmak 
YIĞLAŞMAK: Ağıt okumak (topluca) 
YIĞMA: 1. Külliyat 2. Kitap ”1“9 
YIĞMAK: 1. Reddetmek 2. Menetmek 
YIĞMANCA: Külliye 
YIĞMALAMAK: Derlemek (kitap) 
YIĞMALANMAK: Derlenmek 
YIĞMAN: Obez 

YIĞNA: 1. Ambar 2. Depo 
YIĞNAMAK: Depolamak 
YIĞNALMAK: Depolanmak 
YIĞNAŞIK: Kümülatif 
YIĞNAŞMAK: Birikmek 
YIĞNATMAK: Stok yapmak 
YIĞRAK: Mahçup 

YIĞRAMAK: Mahçup olmak 


296 


YIĞRANMAK: Hicap etmek 
YIĞRILMAK: Yığılacak gibi olmak 
YIĞVA: 1. Festival 2. Karnaval 
YIKAÇ: Buldozer 

YIKAŞMAK: Birbirini yıkamak 
YIKILGAN: 1. Heyelan 2. Harable) 
YIKINÇ: 1. Afet 2. Felaket 
YIKINMAK: Felakete uğramak 
YIKITMAK: Yere sermek 

YIKMA: Hafriyat 

YIKMAN: Muhrip (tahrip eden) 
YILAGAY: Köse (sakalsız) 
YILAĞAÇ: 1. Pastil 2. Sürüngen 
YILAMAK: Yay kirişine ok sürmek 
YILAMAŞ: Deniz kabuğu 
YILANAŞ: Çıplak (yılan gibi) 
YILANAŞLAMAK: Soymak 
YILANAŞLANMAK: Soyunmak 
YILANAŞLATMAK: Soyundurmak 
YILANUT: Dalgalı görüntü (sıcakta) 
YILAVUK: Kıvrılarak akan ince dere 
YILÇAK: Takvim 

YILÇAMAK: Yıl saymak 
YILÇANMAK: Şımarmak 
YILÇARMAK: Yara azmak 
YILÇILAK: Bir yıllık süre 

YILDAM: Sürat 

YILDAMAK: Hemen yapmak 
YILDAMLI: Süratli 

YILDANMAK: Çabuk davranmak 
YILDAŞMAK: Süratlenmek 
YILDAT: Yıllık ödeme 


YILDIK: Yıldönümü 


YILDIR: 1. Dehşet 2. Şerare 
YILDIRMA: Kapı sürgüsü 511 
YILDIRIŞMAK: Şerare yapmak 
YILDIRAK: Parıltılı 

YILDIRAMAK: Parıldamak 
YILDIRATMAK: Parıldatmak 
YILDIRAN: Dehşetli 

YILDIRGAN: Tehditkar 

YILDIRIŞ: Parıltı 

YILGA: Nehir 

YILGACI: Nehir filosu askeri 
YILGAÇIK: 1. Dere 2. Çay 
YILGAMAK: Yeni yıla girmek 
YILGAYAK: Nevruz günü 5121 
YILGI: 1. Bıkkınlık 2. Bezginlik 
YILGIR: 1. Mütebessim 2. Kıvrak 
YILGIRIŞ: 1. Tebessüm 2. Kıvraklık 
YILGIRLANMAK: Tebessüm etmek 
YILGIRMAK: Tebessüm etmek 5143! 
YILGIZ: Parıltılı 

YILINMAK: Tebelleş olmak 
YILITMAK: Tebelleş etmek 

YILIZ: Zayıf 

YILIZMAK: Zayıflamak 

YILKI: At sürüsü 

YILKICI: At çobanı 

YILKIRAN: Senede bir yenen yemek 
YILKIRMAK: Sene geçmek 
YILMA: 1. Rampa 2. Cila 
YILMALA: Cila süngeri 
YILMALAMAK: Cilalamak 
YILMANAK: Yabani buğday 


YILMANLAMAK: Göz işareti yapmak 


YILMANMAK: Yokuş aşağı inmek 
YILMAYA: Kanatlı deve (mit) 5 
YILMAYAK: Kurnaz 

YILMA: Fobi 

YILTIRMA: Parlak olta tuzağı 
YIMA: Alageyik 

YIPRAMAK: Aşınmak 

YIR: Şarkı 515 

YIRAK: Sol taraf 

YIRANMAK: Şarkı söylenmek 
YIRAV: 1. Şarkı 2. At zırhı 
YIRAVCI: Şarkıcı 

YIRÇI: 1. Şarkıcı 2. Hanende 
YIRGA: 1. Saadet 2. Neşe 3. Talih 
YIRGAL: 1. Festival 2. Karnaval 
YIRGALAMAK: Neşelendirmek ”148l 
YIRGALANMAK: Neşelenmek 
YIRIK: 1. Yırtık 2. Yarık 
YIRILMAK: 1. Yırtılmak 2. Yarılmak 
YIRLAMAK: Şarkı söylemek 
YIRLANMAK: Şarkı mırıldanmak 
YIRLAŞMAK: Koroyla söylemek 
YIRLAYIŞ: Konser 

YIRMAÇ: Yırtık (elbisede) 
YIRMAK: Şarkı 

YIRMAK: Şarkı söylemek 51“! 
YIRMALAMAK: Yarık açmak 
YIRMAZ: Şarkı söyleyemeyen 
YIRNAŞIK: Yaramaz (çocuk) 
YIRNAŞKAN: Yaramaz (çocuk) 
YIRNAŞMAK: Yaramazlık yapmak 
YIRSAN: Uzun hava okuyucusu 


YIRTANLAMAK: Arsızlık etmek 
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YIRTIKLAMAK: Hafifçe yırtılmak 
YIRTIŞ: 1. Hediye paketi 2. Cilve 
YIRTIŞMAK: Birbirini yaralamak 
YIRTKICI: 1. Hunhar 2. Vahşi 
YIRTKIÇ: 1. Hunhar 2. Vahşi 
YIRTLAÇ: 1. Utanmaz 2. Haşarı P1“8! 
YIRTLAK: 1. Çok bağıran 2. Patlak 
YIRTLAN: 1. Çok bağıran 2. Yer çatlağı 
YIRTLAZ: 1. Yarık 2. Patlak 
YIRTNAZ: 1. Şuh 2. Hafifmeşrep 
YIRZA: Makam (müzik) 
YIRZAMAK: Makamlı söylemek 
YIŞ: Cangıl (yoğun orman) 5181 
YIŞAK: Nevruz günü 
YIŞALMAK: Yoğunlaşmak 
YIŞAMAK: Yeni yıla girmek 
YIŞIK: 1. Örgü zırh 2. Zincir zırh 
YIŞLIK: Ormanlık alan 
YIŞMAK: Rendelemek 
YİBEREY: Postane 

YİBERMEK: Göndermek (posta) 
YİBERTMEK: Nakletmek 

YİÇE: Tekrar 

YİÇELEMEK: Tekrarlamak 
YİÇELENMEK: Tekrarlanmak 
YİĞ: 1. Kutup 2. Ham 

YİĞDEK: Mıknatıs 

YİĞDEŞİK: Manyetik 519! 
YİĞDEŞME: Manyetizma 
YİĞDEŞMEK: Mıknatıslanmak 
YİĞDİLEMEK: İtina göstermek 
YİĞDİLENMEK: İtina görmek 


YİĞDİZ: Kutup 


YİĞENMEK: Hamlamak (beden) 
YİĞİRÇEME: Santrifüj 
YİĞİRÇEMEK: Yere dökülmek 11! 
YİĞİRÇETMEK: Topaç döndürmek 
YİĞİRMEK: Döndürmek 
YİĞİTMEK: Galip gelmek 5152! 
YİĞLEME: Kutuplama 
YİĞLEMEK: Kutuplamak ”13 
YİĞLENMEK: Kutuplanmak P154/ 
YİĞLEŞİK: Manyetik P15/ 
YİĞLEŞME:Kutuplaşma 
YİĞLEŞMEK: Kutuplaşmak 
YİĞMEK: İtmek (mıknatıs) 
YİĞNEÇ: Akrep iğnesi 

YİĞREK: Bilinmeyen sayı/harf (“Y”) 
YİĞREMEK: Bilinmez olmak Pi 
YİĞRENMEK: Tiksinmek 
YİĞREŞMEK: İllet etmek 
YİĞRETMEK: İllet ettirmek 
YİĞSİMEK: Bozulup çürümek 
YİKEN: Stupa (mimari) 

YİLEK: 1. Frambuaz 2. Ahududu 
YİLİŞ: Kızak ayağı 

YİLİŞMEK: Kaymak (kızak vs.) 
YİLMEK: Asmak 

YİN: Cilt (deri) 

YİNÇİ: Hanımefendi 5157! 
YİNÇİRMEK: Hürmet etmek 
YİNDİRMEK: Tenezzül etmek 
YİNELEK: Rutin 

YİNELEM: Tekerrür (tekrarlama) 
YİNGİL: İnce 


YİNGİLMEK: İncelmek 


YİNİK: Kıymetsiz PP8 

YİNİKME: Değerden düşmüş PP) 
YİNİKMEK: Kıymetini yitirmek 
YİNİŞ: 1. Tevazu 2. Nezaket P169! 
YİNİŞKEN: 1. Mütevazı 2. Nazik 
YİNİŞLEMEK: Taviz vermek 
YİNİŞMEK: Tevazu göstermek 
YİNİT: Krom 

YİPKE: 1. İnce iplik 2. İnce (ip gibi) 
YİPKELMEK: İncelmek (ip gibi) 5191 
YİPKELTMEK: İnceltmek (ip gibi) 
YİPKİN: 1. Mor 2. Eflatun 5182 
YİRİK: 1. Yırtık 2. Yarık 

YİRİLMEK: 1. Yırtılmak 2. Yarılmak 
YİTELENDİRMEK: Mahvetmek 
YİTELENMEK: Mahvolmak 

YİTER: Zaiyat 

YİTİ: 1. Kayıp 2. Keskin 

YİTİLMEK: Kaybolmak 

YİTİZ: 1. Çevik 2. Cüretkar 3. Keskin 
YİTİZLENMEK: Çabuk davranmak 
YİTİZLEŞMEK: Keskinleşmek 

YİV: Namlu (silah) 

YİVELEMEK: Dikişle eklemek 
YİVELENMEK: Dikişle eklenmek 
YİVGEÇ: 1. Yiv açıcı 2. Kalemtraş 
YİVLEMEK: Namlu doğrultmak 
YİVLEN: Vadi 

YİVLENMEK: Sivrilmek 
YİVLETMEK: Sivriltmek 
YOCAMAK: Kaşımak 
YOCANMAK: Kaşınmak 
YODULMAK: Silinmek (başkasınca) 
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YODUNMAK: Silinmek (kendisi) 
YODURMAK: Silmek 

YOĞ: Hayır (değil) 

YOĞAÇ;: Mütevazı P163! 
YOĞALMAK: Helak olmak 
YOĞALAMAK: Ziyan / heba etmek 
YOĞALANMAK: Ziyan / heba olmak 
YOĞALTI: Zaiyat 

YOĞALTMA: Helak 
YOĞALTMAK: Helak etmek 
YOĞAN: Şişman 
YOĞANLAMAK: Şişmanlamak 
YOĞANMAK: Şişmanlamak 
YOĞÇU: Sürekli hayır diyen kişi 
YOĞDULAMAK: Silmek 
YOĞDULANMAK: Silinmek 
YOĞDURMAK: Fesh etmek 
YOĞKAZAN: Sibirya zambağı 
YOĞLAMA: Red 

YOĞLAMAK: Reddetmek 
YOĞMA: Fesih 

YOĞMAK: Yoğurmak 519 
YOĞSAMA: İnkar 
YOĞSAMACI: İnkarcı 
YOĞSAMAK: İnkar etmek 
YOĞTAŞI: Düzleme silindiri 5185 
YOĞUK: Günah çıkarma P168l 
YOĞUKMAK: Günah çıkarmak 
YOĞULMAK: Fesholmak P157! 
YOĞUNLAMAK: Kıvam almak 
YOĞUNLATMAK: Kıvam artırmak 
YOĞUNLAŞIK: Konsantre 


YOĞUNTU: Nüfuz 


YOĞURGAÇ: Yoğurma makinesi 
YOĞURTMAÇ: Yoğurtlu mantı 
YOĞURTMAK: Yoğurt mayalamak 
YOĞURTLAÇ;: Yoğurtlu kızartma 
YOĞURTLAŞ: Yoğurtlu yemek 
YOĞUŞMAK: Sakinleşmek 
YOĞUŞTURMAK: Sakinleştirmek 
YOĞUZ: 1. Verimsiz arazi 2. Kısır 
YOKADIZ: Tarçın 

YOKALMA: 1. Telef 2. Heba 
YOKALMAK: Telef / heba olmak 
YOKALTMAK: Telef etmek 
YOKAN: Heba 

YOKANMAK: Heba / imha olmak 
YOKATICI: Terminatör (kurgul) P16 
YOKATMA: İmha 

YOKATMAK: İmha / helak etmek 
YOKLANMAK: Fakirlikten yakınmak 
YOKLANTI: Ziyaret 

YOKLAV: 1. İmtihan 2. Deneme 
YOKÇA: Yok gibi 

YOKÇAMAK: Yok gibi davranmak 
YOKMAK: Mahvetmek 
YOKRAMAK: Kaybolmak 
YOKRANMAK: Kaybolmak (kendi) 
YOKSAMA: İnkar 

YOKSAMACI: İnkarcı 
YOKSAMAK: İnkar etmek 
YOKSAYIM: Hükümsüzlük 
YOKSAYMAK: Hükümsüz kılmak 
YOKSUN: Mahrum 
YOKSUNDURMAK: Muhtaç etmek 
YOKSUNMAK: İhtiyaç duymak 


YOKSUR: Muhtaç 

YOKSURMAK: Muhtaç olmak 
YOKTAMAK: Hiç etmek 
YOKTANMAK: Hiç olmak 
YOKTAVCILIK: Nihilizm 
YOKUMSAR: Kinik (felsefe) 
YOKUMSAMAK: Yok gibi davranmak 
YOKURGAMAK: Takati kesilmek 
YOKURGANMAK: Sık sık yorulmak 
YOK-VAR: Hurafe (batıl inanç) 
YOLAÇ: Lider 

YOLAÇAN: Avangard 5169 
YOLAÇAR: Greyder 5179! 
YOLAÇMAK: Yol yapmak 

YOLAK: 1. Patika 2. Şerit (yol) P7 
YOLAKLAMAK: Şerit çekmek (yol) 
YOLAMAK: 1. Patika 2. Yönelmek 
YOLAN: Yolculuğa dayanıklı (at vs.) 
YOLANMAK: Yola / yolculuğa çıkmak 
YOLAPA: Yün artığı 

YOLAS: Kakım (hayvan) 
YOLAŞMA: Kenara çekme (araç) 
YOLAŞMAK: Kenara çekilmek (araç) 
YOLAŞTIRMAK: Kenara çekmek (araç) 
YOLATMAK: Yol vermek 

YOLAV: 1. Seyahat 2. Tur (gezi) 
YOLAVCI: 1. Seyyah 2. Turist 
YOLAVUÇ: Yol gösterici 

YOLAY: 1. Talihli 2. Bahtlı 512) 
YOLAYAK: 1. Tuvalet 2. Hela 5173! 
YOLAZIK: Kumanya 17 

YOLBAK: Misafiri çok olan kişi 


YOLBAKAN: Misafirperver 579 
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YOLBARS: Bozkır parsı P17l 
YOLBASAR: Eşkıya 177! 
YOLBASMAK: Eşkiyalık yapmak 
YOLBAŞ: Kavşak anıtı / direği P178! 
YOLBAŞÇI: Lider 

YOLBAZ: Dolandırıcı (“-baz”eki Farsça) 
YOLCULAMAK: Yolcu etmek 
YOLCULANMAK: Yolcu edilmek 
YOLÇAPAR: Kurye 5178 
YOLÇAPMAK: Yol gitmek (atla) 
YOLÇATI: 1. Dörtyol 2. Kavşak P189! 
YOLÇATMAK: Yol ayrımına gelmek 
YOLDAK: 1. Anayol 2. Otoban 
YOLDAM: 1. Tarz 2. Üslup 
YOLDAMA: Terhis kağıdı 5181 
YOLDAMAK: Terhis etmek 
YOLDANMAK: Terhis olmak 
YOLDAŞMAK: Aynı yolda gitmek 
YOLDURGAN: Zararlı ot 

YOLDUZ: Trafik lambası 

YOLGA: 1. Veda 2. Selam 
YOLGALAMA: Uğurlama (veda) 
YOLGALAMAK: Uğurlamak (veda) 
YOLGAR: Veda 

YOLGARMAK: Veda etmek 
YOLGAŞMAK: Yolda rastlaşmak 
YOLGURMAK: Yolda rastlamak 
YOLKA: Noel ağacı (Rusça) 
YOLKAMAK: Cımbızla almak 
YOLKANAK: Sinir otu 

YOLKAVUŞ: Cımbız 

YOLKIRAV: Yol kenarı 


YOLKU: Yolsuzluk (hırsızlık) 


YOLKUMAK: Yolsuzluk yapmak 
YOLKUNMAK: Arsızlık etmek 
YOLKUR: Arsız 

YOLKURMAK: Arsızlık etmek 
YOLKUŞ: 1. Yolsuz (hırsız) 2. Arsız 
YOLKUŞMAK: Hırsızlık yapmak 
YOLPAK: Kundak (bebek sargısı) 
YOLSUR: Seyahati seven kişi 
YOLSUZLANMAK: Yoldan çıkmak 
YOLTAY: 1. Talihli 2. Bahtlı 5152! 
YOLUÇ: Yolunmuş (tüy, kanat) 
YOLUĞ: Mikrop 
YOLUĞLANMAK: Mikrop kapmak 
YOLUKLANMAK: Yolda rastlamak 
YOLUKLAŞMAK: Yolda rastlaşmak 
YOLUKMAK: Yolda karşılaşmak 
YOLUKTURMAK: Yolunu kesmek 
YOLUNMAK: Pişman olmak 
YOLUTMAK: Yolsuzluk yapmak 
YOLVURAN: Haydut 51831 
YOLVURMAK: Haydutluk yapmak 
YOLYAZMA: Seyahatname P18 
YOM: 1. Baht 2. Talih 3. Huzur “185! 
YOMAK: Destan 5189! 

YOMAK: Ayrılmak 

YOMAKAY: 1. Laf uzatan 2. Yalaka 
YOMAKCÇI: Destan okuyucu 
YOMAKLAMAK: Kibar konuşmak P15! 
YOMÇU: 1. Melek 2. Peri 
YOMDAR: Muska 
YOMDARMAK: Muska yazmak 
YOMGALAMAK: Özetlemek 


YOMGALANMAK: Özetlenmek 


YOMLAMAK: Dua okuyup üflemek 
YOMLATMAK: Okutup üfletmek 
YOMLU: 1. Talihli 2. Huzurlu 
YOMSUZ: 1. Talihsiz 2. Huzursuz 
YON: 1. Soğuk algınlığı 2. Halk 
YONA: Eyer yastığı 

YONAĞAÇ: Rende (marangoz) 
YONAT: Tehdit 

YONATMAK: Tehdit etmek 
YONCALAY: Yonca türü bitki 
YONÇ: Cips 

YONÇMAK: İnce dilimlemek 
YONÇU: Marangoz 

YONÇUK: Pespaye 

YONGA: 1. Talaş 2. Çip (devre) 
YONGAN: Kum (Mançuca) 
YONGAR: Rende 
YONGARLAMAK: Rendelemek 
YONGARLANMAK: Rendelenmek 
YONGUÇ;: Kalemtraş 
YONLAMAK: Bağdaştırmak 
YONLATMAK: İtham etmek 
YONMA: Budanmış ağaç 
YONTAÇ: Heykeltraş keskisi 
YONUŞKAN: Talaş 

YONUŞMAK: Talaş haline gelmek 
YONUŞTURMAK: Talaş yapmak 
YOR: 1. Tabir 2. Tefsir 3. Nükte 
YORA: Rüya tabiri Pİ 

YORACI: Rüya tabircisi 

YORAK: 1. Meşin 2. Töre 
YORAKAN: Porsuk 


YORAMAL: Rüya tabir 
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YORAMALCI: Rüya tabircisi YORTAN: Dörtnala giden (at) YOSULANMAK: Paslanmak 


YORALAMAK: Tabir etmek YORTAVAY: Muhtar (kişi) YOSULMAK: Süslenmek 
YORALANMAK: Tabir edilmek YORTAVUL: Köle ticareti çetesi YOSUTAY: Parlamento 

YORAT: Alamet (belirti) YORTMA: 1. Spor 2. İdman 51991 YOŞ: Akşam 

YORAV: Rüya tabiri YORTMAK: Acele etmek 5191! YOŞKUN: Su yosunu 

YORAVCI: Rüya tabircisi YORTMAK: Dörtnala gitmek (at) YOŞRUNMA: İltica (sığınma) 
YORAZ: Tahmin YORTUŞMAK: Rekabet etmek YOŞRUNMACI: Mülteci 
YORAZLAMAK: Tahmin etmek YORU: 1. Rüya tabiri 2. Dedikodu | YOŞRUNMAK: İltica etmek 
YORAZLANMAK: Tahmini iş yapmak | YORUÇU: Rüya tabircisi YOTA: Belkemiği 

YORÇU: Rüya tabircisi YORUK: 1. Seyahat 2. Patika YOTKUR: Geniz 

YORDACI: Açıklamacı YORUKÇU: 1. Seyyah 2. Yolcu YOTKURMA: Geniz akıntısı 
YORDALMAK: Açıklanmak YORUKLAMA: Seyahat YOTKURMAK: Genzi akmak P195i 
YORDAM: 1. Usül 2. Metod YORUKLAMAK: Seyahat etmek YOVMAK: Övmek 

YORDAMAK: Açıklamak YORULMAK: Tabir edilmek (rüya) | YOVŞA: Bitki boyası 
YORDAMAL: Açıklayıcı YORUMAK: Tabir etmek (rüya) ”“2 | yOZ: Dejenere 

YORDAŞ: Şerh YORUMSAMA: Tevil YOZAMAK: Kısırlaşmak 19! 
YORDAŞMAK: Netleşmek YORUMSAMAK: Tevil etmek YOZANMAK: Nesli / soyu tükenmek 
YORGA: Rahvan (at yürüyüşü) YORUMSANMAK: Tevil edilmek YOZATMAK: Kısırlaştırmak 
YORGAÇ: Fare YORUNCA: Yabani yonca YOZBAŞ: Karayılan 
YORGALAMAK: Rahvan gitmek YORUNMAK: Fikir yürütmek YOZLAK: Son kez doğuran 
YORGALATMAK: Rahvan yürütmek | YORUT: Metod YOZLANMAK: Niteliğini yitirmek 
YORGUL: Geyik yavrusu YORUTMA: İzahat YOZLAŞMAK: Dejenere olmak 
YORKAÇ: Perde YORUTMAK: İzah etmek YOZLATMAK: Dejenere etmek 
YORKALAMAK: Perde çekmek YOS: Pas YOZMAK: Dejenere olmak 197! 
YORKALANMAK: Perdelenmek YOSAK: 1. Örnek 2. Kural YOZRAK: Yumruk 

YORLAMA: Reçete YOSAKLAMAK: Kurala uygun yapmak | YOZUK: Dejenere 

YORLAMAK: Reçete yazmak YOSKA: Anıt mezar YOZULMAK: Dejenere olmak 
YORLANMAK: Espri / nükte yapmak | YOSMA: 1. Şuh kadın 2. Küpe YOZUTMAK: Dejenere etmek 


YORLAŞMAK: Hızlanmak (yürüme) | YOSMALANMAK: Şuhluk yapmak | YÖĞEN: 1. Sahip 2. Mevsim 


YORLATMAK: Reçete yazdırmak 5159) | YOSMAK: Süslemek 5193 YÖĞENSİZ: 1. Başıboş 2. Sahipsiz 
YORLUK: Kullanma kılavuzu YOSMUK: Kırmızı mercimek YÖĞERMEK: Kaplamak (metal) 
YORMAK: Farz etmek (varsaymak) | YOSU: 1. Pas 2. Siyaset P19“! YÖK: 1. Ok tüyü / yeleği 2. Çinko 
YORMAL: Farazi (varsayımsal) YOSULAMAK: Siyaset yapmak YÖKMEK: Heyecanlanmak 
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YÖLEK: 1. Destek (yardım) 2. Sebat 
YÖLEKÇİ: Destekçi (yardımcı) 
YÖLEKDEŞ: Dert ortağı 
YÖLEMEK: Yardım etmek 
YÖLENMEK: Yardım / destek almak 
YÖLEŞMEK: Yardımlaşmak 
YÖLEŞTİRMEK: Destek sağlamak 
YÖLET: Koltuk değneği 
YÖLETMEK: Sebat etmek 
YÖNDEME: Programlama 
YÖNDEMEK: Programlamak 5188 
YÖNDER: Program 

YÖNDEŞ: Aynı yöne giden (araç vs.) 
YÖNDEŞMEK: Aynı yöne gitmek 
YÖNE: 1. Fakat 2. Bedava 3. Basit 
YÖNEÇ;: 1. Bedavacı 2. Ucuzcu 
YÖNEKEY: 1. İptidai 2. Sıradan 
YÖNEMEK: Bir istikamete ilerlemek 
YÖNEL: Müsait 

YÖNELMEK: Naklolmak 5199! 
YÖNELTMEK: Nakletmek ©“! 
YÖNERGE: Talimat 

YÖNERMEK: Hedef belirlemek 
YÖNERTMEK: Talimat vermek 
YÖNET: Direktif 

YÖNETLEMEK: Düzenlemek 
YÖNEV: Nakil 

YÖNEY: Rota 

YÖNEYLEMEK: Rota belirlemek 
YÖNEZ: Aksi 

YÖNEZMEK: Ters yöne gitmek 
YÖNKEME: 1. Referans 2. Atıf 


YÖNKEMEK: Referans göstermek 


YÖNKER: 1. Atıf 2. Dost 
YÖNKERMEK: Atıf yapmak 
YÖNLEÇ: Pusula 

YÖNLEMEK: İstikamet belirlemek 
YÖNLEŞMEK: Birlikte yönelmek 
YÖNLEŞTİRMEK: Yönünü düzeltmek 
YÖNSEME: Yol / gezi planı 
YÖNSEMEK: Yol / yön aramak 
YÖNSER: Yol / yön arayan 
YÖNSERMEK: Yol / yön göstermek 
YÖNTER: Koordinat 
YÖNTERMEK: Koordinatlamak 
YÖNÜK: Sabit yön (“Kıble” gibi) 
YÖNÜKMEK: Sabit yöne dönmek 
YÖNÜT: İstikamet 
YÖNÜTLEMEK: İstikamet vermek 
YÖNÜTLENMEK: İstikamet almak 
YÖR: Hayalet 

YÖRDEK: Çok gezen 

YÖREĞEL: Dua 

YÖREK: 1. Sargı 2. Kundak (bez) 
YÖRELÇE: Vites topuzu Pi 
YÖRELÇEK: Kirmen başı ”2) 
YÖRELÇEMEK: Etrafında dönmek 
YÖRELEMEK: Etrafını çevirmek 
YÖRELGE: 1. Mahal 2. Tarikat 
YÖRELGEMEK: Etrafı gezmek 
YÖRELMEK: Tur atmak 
YÖRELTMEK: Tur attırmak 
YÖREME: Çevre duvarı / çiti 
YÖREMEÇ;: Lonj ipi 

YÖREMEK: Etrafında dönmek (at) 


YÖRENMEK: Dönüp durmak 


YÖRETMEK: Etrafında döndürmek 
YÖREZ: Ters 

YÖREZMEK: Ters gitmek 
YÖRGE: 1. Banliyö 2. Çevre yolu 
YÖRGELMEK: Sarılmak 
YÖRGEMEÇ: Kokoreç 
YÖRGEMEK: 1. Sarmak 2. Dönmek 
YÖRGEMİŞ: Örümcek 
YÖRGENÇ;: 1. Tur 2. Sarmaşık 
YÖRGENMEK: Tur atmak 
YÖRGETMEK: Tur attırmak 
YÖRGEY: Sarmaşık 

YÖRLEK: Akut (hastalık) 
YÖRLEMEK: Harekete geçmek 
YÖRME: Sofa (hol) 

YÖRMEK: Hareket etmek 
YÖRTERGEÇ: 1. Pervane 2. Uskur 
YÖRTMEK: Hareket ettirmek 
YÖRÜLMEK: Hareket ettirilmek 
YÖRÜNGEÇ;: Orbital 

YÖRÜŞ: Sefer 

YÖRÜŞMEK: Sefere çıkmak 
YÖRÜT: İspit (tekerlek çevresi) 
YÖZ: Ihlamur 

YUBAY: Eş (koca) 

YUBAYAN: Eş (karı) 
YUDAMAK: Kötü hale gelmek 
YUDARHA: Ejderha 5291 
YUDUNMAK: Hayırsızlık etmek 
YUDUT: Hayırsız (hakaret sözü) 
YUDUZ: Eş (refik / refika) 
YUFKA: Sac ekmeği 


YUFUŞ: Metres 
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YUĞ: Cenaze töreni P29 YUĞURTMA: Köme (pestil sucuğu) | YULAĞAN: Hararetli 


YUĞAK: Kar kazı (kaz türü) YUĞURTMAK: Macun yapmak YULAĞÇAMA: Halüsinasyon 
YUĞALAMAK: Ölü gömmek 529! — | vuğuş: Mikrop YULAĞÇAMAK: Sanrı görmek 
YUĞALMAK: Kederlenmek YUĞUŞKA: Teneşir taşı 5219! YULAK: 1. Pınar 2. Çeşme 
YUĞALTI: 1. Keder 2. Matem YUĞUT: Mersiye YULAMAK: Rüya görmek P214! 
YUĞALTMAK: Kederlendirmek YUĞUTÇU: Paralı mersiyeci YULAR: Dizgin 


YUĞAMA: Gasil (cenaze yıkama) (| YUĞUTMAK: Rengini soldurmak (| YULARMAK: Yönlendirmek 


YUĞAMAK: Cenaze yıkamak YUĞUZMAK: Bunamak YULAŞMAK: Hararetlenmek P255! 
YUĞANIŞ: Gasil (cenaze yıkama) YUKARLAÇ: Tedric YULAT: Su kanalı 

YUĞBASAN: Cenaze yemeği P>“I | yYUKARMA: İrtifa P211 YULATMAK: Kanal açmak 
YUĞÇU: Cenaze sahibi YUKARMAK: İrtifa kazanmak YULAV: Halas (kurtuluş) 
YUĞLAMAK: Yas töreni yapmak “27! | YUKARLAMA: Terfi YULAVÇI: Kurtarıcı 
YUĞLANMAK: Matem tutmak YUKARLAMAK: Terfi etmek YULDAMAK: Koparmak 
YUĞMAK: 1. Silmek 2. Yıkamak “2 | YUKARLANMAK: Terfi olmak YULGAMAK: Tüy dökmek ”218! 
YUĞRAK: Hamur P2991 YUKMA: Veba YULGUN: Tüy dökmüş hayvan 
YUĞRAMAK: Hamur / macun yapmak | YUKMAK: Sirayet etmek YULKAR: Meşale 

YUĞRUK: Gut hastalığı YUKRAMA: Dua YULKMAK: Koparmak 
YUĞRUM: Yoğurma işlemi YUKRAMAK: Dua etmek YULKUMAK: Koparmak (tüy, kıl) 
YUĞRUNMAK: Hamur / macun olmak | YUKSURMAK: Rüya görmek YULKUNDUK: Yolunacak (kaz vs.) 
YUĞRUTMAK: Hamurlaştırmak YUKU: Rüya ai YULKUNMAK: Kopmak (tüy, kıl) 
YUĞRUŞ: Yoğurma işlemi YUKULAMAK: Rüya görmek YULKUŞMAK: Ağda 

YUĞUÇ: Sünger (gereç) YUKULANMAK: Rüya görme YULKUŞTURMAK: Ağda yapmak 
YUĞUK: Ölenin yakını / akrabası YUKUM: Enfeksiyon YULMAK: Hizip 

YUĞUL: 1. Su akıntısı 2. Dere YUKUMAK: Enfekte olmak YULPAZ: Tahıl kurutma kabı 
YUĞULMAK: Rengi solmak YUKUNDURMAK: Kederlendirmek | YULTAR: Dizgin ipi “217! 
YUĞUM: Gasil (cenaze yıkama) YUKUNMAK: Kederlenmek YULTARMAK: Dizgin çekmek 
YUĞUMÇU: Gassal (ölü yıkayıcısı) | YUKUŞ: Enfeksiyon YULUĞ: 1. Bedel 2. Kefalet 
YUĞUMÇULUK: Gassallık YUKUŞLANMAK: Enfeksiyon kapmak | YULUĞÇU: Kefil 

YUĞUNDUR: Yıkama suyu YUKUŞMAK: Salgın çıkmak (hastalık) | YULUK: 1. Özsuyu 2. Ağaç iç suyu 
YUĞUNGAÇ: Lavabo YUKUTMAK: Tesir etmek YULUMAK: Fidye almak 
YUĞUNMAK: Yıkanmak YUKUZ: 1. Mikrop 2. Virüs YULUN: 1. Fidye 2. Yumurta zarı 
YUĞUR: Macun YUKUZMAK: Enfeksiyon kapmak | YULUNMAK: Fidye vermek 
YUĞURMAK: “Yoğurmak” YULA: 1. Rüya 2. Meşale P2 YULUR: Emel 
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YULUŞ: Fidye (kurtuluş parası) 
YULUŞMAK: Pazarlık etmek 
YULUTMAK: Fidye ile kurtarmak 
YUMAK: 1. Yıkamak 2. Sarmak 5218! 
YUMAKLAMAK: Yumak etmek 
YUMAKLANMAK: Yumak olmak 
YUMALAK: Küçük yumak 
YUMALAMAK: Yumaklaştırmak 
YUMALANMAK: Yumaklaşmak 
YUMARLAMAK: Tortop etmek 
YUMARLANMAK: Tortop olmak 
YUMARSAK: Tortop bağlanmış şey 
YUMARSAY: Sütlü darı unu bulamacı 
YUMBAÇ: Saklambaç oyunu 
YUMDARMA: Toplantı 
YUMDARMAK: Bir araya getirmek 
YUMGA: Yabani keçi 

YUMRAN: Lehistan köstebeği 
YUMRU: Kök bitki (patates vs.) 
YUMRUÇAK: Veba hastalığı 
YUMRUĞAN: Apandis 
YUMRULMAK: Yumruk gibi olmak 
YUMRULTMAK: Yumruk sıkmak 
YUMUNMAK: Birikmek 

YUMUR: Turp 

YUMURGA: Tümör 

YUMURGAN: Patates 
YUMURMAK: Kahrolmak 
YUMURTMAK: Kahretmek 
YUMUŞ: 1. Hizmet 2. Nasihat 
YUMUŞÇU: 1. Hizmetçi 2. Melek 
YUMUŞKAN: Kızılcık (ağaç, bitki) 
YUMUŞLAMAK: İş buyurmak 


YUMUŞMAK: Tortop olmak 
YUMUTKAN: Polyanna (mizaç) 
YUMUTMAK: Biriktirmek 

YUN: 1. Lif (banyo) 2. Yün 
YUNAÇ: Lif (banyo) 

YUNAK: Banyo 

YUNALGA: Gusül abdesti “219 
YUNALGAMAK: Gusletmek 
YUNARGA: Gasilhane 

YUNAV: Abdest 

YUNAY: Omurganın iki yanı 
YUNÇA: Lif (banyo) 
YUNÇALAMAK: Lif sürmek 
YUNÇALANMAK: Lif sürünmek 
YUNÇMAK: Yaralamak 
YUNÇULMAK: Yaralanmak 
YUNÇUTMAK: Yaralamak 
YUNDU: 1. Lağım 2. Kanalizasyon 
YUNDUZ: Gök cismi 
YUNDUZCU: 1. Astrolog 2. Müneccim 
YUNDUZLUK: Takımyıldız 
YUNGU: Banyo (eylem) 
YUNGULUK: Banyo malzemesi 
YUNLAMAK: Lif sürmek 59 
YUNLANMAK: Lif sürünmek 
YUNMAK: Yıkanmak 521! 
YUNSULMAK: Yorulmak 
YUNSUMAK: Bitap olmak 
YUNSUTMAK: Bitap etmek 
YUNT: Yabani at 5! 
YUNUKMAK: Abdest almak 52! 
YUNUKTURMAK: Abdest aldırmak 


YUNULÇAK: Kirli çamaşır 22“ 


YUNULMAK: Yıkanmak 25! 
YUNUP: Abdest 

YUNUPLAMAK: Abdest almak 
YUNUPLANMAK: Abdest almak 
YUNUŞMAK: Birlikte yıkanmak 
YUR: Kabiliyet 

YURAMA: Faraziye 

YURAMAK: Tahmin etmek 
YURAV: 1. Baht 2. Talih 3. Şans 
YURÇ: Çuval 

YURÇMAK: Çuval 

YURÇMAK: Çuvala doldurmak 
YURÇU: 1. Kayın 2. Baldız 
YURDU: İğne deliği 
YURDULAMAK: İpi iğneye geçirmek 
YURKA: Yer elması 

YURLAMAK: Rüya tabir etmek 525) 
YURLANMAK: Tabir edilmek (rüya) 
YURMAK: Eskimek 

YURNAK: Fosil 

YURNAMAK: Fosilleşmek 

YURT: 1. Çadır 2. Klüp 3. Parti (fırka) 
YURTAVUL: Ulusal muhafız birliği 
YURTÇU: Çadır sorumlusu (oba) 
YURTLAK: Sonradan gelinen yer 
YURUL: Ced Tanrısı (mitoloji) 
YURULMAK: Geçmişte kalmak 
YURUN: Yama 

YURUNTU: Paçavra 
YURUNMAK: Yıpranmak 
YURUTMAK: 1. Eskitmek2. Yıpratmak 
YUŞAĞAN: Müteşabih 


YUŞAMAK: Benzemek 52! 
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YUŞANMAK: Muhabbet etmek 
YUŞATMAK: Benzetmek 
YUŞAV: Teşbih 

YUŞKA: Acı biber 528 

YUŞUK: Artezyen kuyusu 
YUŞUKMAK: Fışkırmak (su) P229! 
YUŞUTMAK: Fışkırtmak (su) 
YUT: 1. Felaket 2. Afet 
YUTALGA: 1. Gırtlak 2. Boğaz 
YUTARGA: 1. Gırtlak 2. Boğaz 
YUTKUN: 1. Girdap 2. Anafor 
YUTPA: 1. Gırtlak 2. Yeraltı ejderi il 
YUTPAĞAN: Yeraltı canavarı 
YUTRUK: Guatr 

YUTUKMAK: Yutkunmak 
YUTUM: Lokma 

YUTUNMAK: Yutkunmak 
YUVA: Kreş 

YUVAK: 1. Bronş 2. Arı peteği 
YUVALMAK: İhmal edilmek 5231! 
YUVAMAK: İhmal etmek 3! 
YUVANÇ: 1. Gönül alma 2. Teselli 
YUVANDIRMAK: Gönlünü almak 
YUVANMAK: Gönlü olmak 
YUVAR: Küre 

YUVARGA: Silindir 
YUVARLAÇIK: Bilye 
YUVARLAŞMAK: Silindirleşmek 
YUVAŞ: 1. Sakin 2. Mütevazı 
YUVAŞMAK: Sakinleşmek 
YUVAŞTIRMAK: Sakinleştirmek 
YUVATMA: 1. Teselli 2. Tehir 


YUVATMAK: Tesselli etmek 23! 


YUVGA: Merdane 
YUVGALAMAK: Merdanelemek 
YUVGALANMAK: Merdanelenmek 
YUVGU: Silindir (bilimsel) 
YUVHA: Şahmaran ©?“ 

YUVKA: 1. Yalaka 2. Kibar 5) 
YUVKALAMAK: Kibar davranmak 
YUVKALANMAK: Yalakalık etmek 
YUVMAK: 1. Övmek 2. Sıkıştırmak 
YUVULGA: Şimşir (bitki) 
YUVULMAK: Övülmek 

YUVUŞ: Yazı kamışı 

YUVUŞKA: Ölü yıkama hasırı 
YUZAK: 1. Kilit 2. Mühür 53) 
YUZAKÇI: Çilingir 

YUZAKLAMAK: Kilitlemek 
YUZALAMAK: Mühür vurmak 
YUZAMAK: Kilitlemek 5257! 
YOZAKÇA: Sahte para 28 
YÜCEMEN: 1. Devasa 2. Ulu 
YÜDEK: 1. Alzheimer 2. Zafiyet 529! 
YÜDEMEK: Alzheimer olmak 
YÜDEREK: Kara kavak (ağaç) 
YÜĞ: 1. Usare 2. Tüy 

YÜĞEMEK: Gemlemek 

YÜĞEN: Gem 

YÜĞENMEK: Gemlenmek 
YÜĞER: Dert 

YÜĞERE: Mısır (bitki ve tane) 
YÜĞNEK: Mütevazı 

YÜĞNEMEK: Tevazu göstermek 
YÜĞRÜK: Hızlı yürüyen 


YÜĞRÜŞ: Hızlı yürüyüş 


YÜĞRÜŞMEK: Hızlanmak (yürüyüş) 
YÜĞÜNMEK: Diz çökmek 
YÜĞÜRGEN: Rahvan 
YÜĞÜRLETMEK: Koşturmak 
YÜĞÜRMEK: Yürümek (rahvan) ©?! 
YÜĞÜRTMEK: Koşturmak 
YÜĞÜT: Tesseli 

YÜĞÜTLEMEK: Teselli etmek 
YÜĞÜTLENMEK: Teselli olmak 
YÜKÇEKER: Lift (yük asasörü) 
YÜKÇÜ: 1. Hamal 2. Kefil 

YÜKEK: Sandık 

YÜKEL: Kurban derisinin asıdığı sırık 
YÜKEŞMEK: Sırtına binmek 
YÜKEŞTİRMEK: Sırtına bindirmek 
YÜKLEÇ;: Yük dolabı 

YÜKLENÇ: Şarj 

YÜKLERGE: Lifter 

YÜKLEŞMEK: Birbirini suçlamak 
YÜKLEŞTİRMEK: İsnat / itham etmek 
YÜKLET: Kamyon 

YÜKLEV: Mahmul 

YÜKMEK: Yığın 

YÜKMEK: 1. Toplamak 2. Yığmak 
YÜKMEL: Hamal 

YÜKMELMEK: Sırtına alıp taşımak 
YÜKMEN: Kefil 
YÜKMENDİRMEK: Kefil etmek 
YÜKMENMEK: Kefil olmak 
YÜKNE: Secde 

YÜKNEMEK: Secde etmek 
YÜKSEMEK: Zoruna gitmek 


YÜKSELTEÇ: Amplifikatör 
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YÜKSELTGEN: Endüktör 
YÜKSERMEK: Ağır gelmek 
YÜKSÜNMEK: Ağırına gelmek 
YÜKSÜĞEN: Yüksükotu (Digitalin) 
YÜKSÜRMEK: Israr etmek 
YÜKTER: Lohusa yatağı 
YÜKTERMEK: Lohusa yatmak 
YÜKTEŞ: Dert ortağı 
YÜKTEŞMEK: Birlikte yük taşımak 
YÜKÜM: Mükellefiyet 
YÜKÜMLÜ: Mükellef 
YÜKÜMSÜZ: Gayrı-mükellef 
YÜKÜN: Vacib 

YÜKÜNÇ;: 1. Vecibe 2. Reverans 
YÜKÜNÇEK: Seccade 
YÜKÜNDÜRMEK: Namaz kıldırmak 
YÜKÜNGE: Vecibe 

YÜKÜNGEN: Çok secde / ibadet eden 
YÜKÜNLEMEK: Vacip olmak 
YÜKÜNLETMEK: Vacip kılmak 
YÜKÜNMEK: Secde etmek 521! 
YÜKÜT: İyon 

YÜKÜTMEK: Yüklemek 

YÜLEÇ: Traş bıçağı 

YÜLEK: 1. Bileği taşı 2. Ok tüyü 
YÜLEMEK: Benzemek ”?*1 
YÜLENMEK: Rol / taklit yapmak 
YÜLER: Çılgın 

YÜLEŞ: Müşabih (benzer) 
YÜLEŞMEK: Benzeşmek 
YÜLETMEK: Benzetmek 

YÜLEV: Bileği taşı 


YÜLGÜ: 1. Traş bıçağı 2. Jilet 


YÜLGÜÇ;: 1. Ustura 2. Jilet 
YÜLGÜMEK: Bileylemek 523! 
YÜLÜK: 1. Traşlı 2. Perişan P2*“ 
YÜLÜMEK: Traş olmak 

YÜLÜN: Omurilik 52) 

YÜLÜNÇ;: Traş 

YÜLÜNGEÇ: Traş makinesi 
YÜLÜNMEK: Traş olmak 
YÜLÜTMEK: Traş ettirmek 
YÜMREK: Çöl faresi 
YÜNDELEMEK: Yünlerini kabartmak 
YÜNGÜL: Yün gibi (hafif, yumuşak) 
YÜNLEMEK: Yün kırkmak 
YÜNLEŞMEK: Yünü çıkmak (koyun) 
YÜNTEZ: Tiftik 

YÜPKÜN: Lotus çiçeği 

YÜRDEK: 1. Zampara 2. Hovarda 
YÜREÇE: Kızak ayağı 

YÜREĞİR: Cesaretli 
YÜREKLEMEK: Cüret etmek 
YÜREKLETMEK: Cesaretlendirmek 
YÜREKSEMEK: Merhamet etmek 
YÜRELEK: “Lullula arborea” türü kuş 
YÜRELGE: 1. Taktik 2. Strateji 
YÜRELGEMEK: Taktik uygulamak 
YÜRENE: Tereyağlı kızarmış sakatat 
YÜREZE: Kızak ayakları (iki yanda) 
YÜRGEÇİ: Hizmetçi 
YÜRGELEMEK: Hızlı yürümek 
YÜRGENÇ;: Gezinti 

YÜRGENMEK: Gezinmek 
YÜRGÜZ: İcra (yürütme) 


YÜRGÜZDÜRMEK: İcra etmek 


YÜRGÜZME: İcraat (yürütme) 
YÜRGÜZMEK: İcra olmak 
YÜRME: İç yağı ile yapılan dolma 
YÜRMEK: İleri gitmek 
YÜRMELMEK: Koşar adım gitmek 
YÜRSEK: Yürümeye dayanıklı 
YÜRSEMEK: Yavaş yürümek 
YÜRTERGEÇ: Lonj ipi 
YÜRTÜŞMEK: Koşar adım gitmek 
YÜRÜK: 1. Gezici işçi 2. Sedir ağacı 
YÜRÜLMEK: Gerilemek 

YÜRÜM: Ömür 

YÜRÜNCEK: Koltuk değneği 
YÜRÜNÇ;: 1. İcra 2. Olabilirlik 
YÜRÜNMEK: Volta atmak 
YÜRÜŞMEK: Birlikte yürümek 
YÜRÜTEÇ: Bebek yürütme aracı 
YÜSEK: Su mercimeği 

YÜŞEMEK: Yemekten sonra uyumak 
YÜŞEN: Mızrak çimeni 

YÜTEL: Yutma zorluğu 
YÜTELMEK: Yutmada zorlanmak 
YÜTER: Öksürük 

YÜTERMEK: Öksürmek 

YÜVEZ: Kuşarmudu 

YÜVMEK: Yardım etmek 
YÜVRÜK: Yılancık hastalığı 
YÜZDEMEK: Kaymağını almak 
YÜZDEN: Üstünkörü 
YÜZDENMEK: Kaymak bağlamak 
YÜZDÜK: Maske "8 

YÜZEÇ;: Palet 


YÜZELÇEME: Yüz yüze görüşme 
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YÜZELÇEMEK: Yüz yüze görüşmek 
YÜZEMEK: Utanmak 

YÜZENMEK: Arınmak 

YÜZERGE: Şamandıra 
YÜZERGEMEK: Su üstünde durmak 
YÜZETKEÇ: Utanç verici durum 
YÜZETMEK: 1. Arıtmak 2. Utandırmak 
YÜZEV: Halsiz 

YÜZGEN: Yüzme yeteneği olan 
YÜZGER: Havuz 

YÜZGEŞMEK: Yüze çıkmak 
YÜZGÖRMEK: Duvak açmak 
YÜZGÜÇ;: Deri yüzme bıçağı 
YÜZGÜR: 1. Yüzgeç 2. Kürek (kayık) 
YÜZKEŞ: Can simidi 

YÜZLEK: Cilt (kitap) 

YÜZLEMEK: Ciltlemek (kitap) 
YÜZLENMEK: Destek görmek 527 
YÜZMEN: Debbağ 

YÜZÖLÇE: Hektar 528 
YÜZTÜĞEN: Maske P29) 
YÜZÜNDEMEK: Benzemek 
YÜZÜNDEŞ: 1. İmitasyon 2. Taklit 
YÜZÜNDEŞMEK: Taklit yapmak 
YÜZÜNDEŞTİRMEK: Taklit ettirmek 
EZ 

ZACA: Parmaklık (çit) 

ZADA: Yağmur Tanrısı (mit) 529 
ZAĞ: 1. Kuvvet 2. Keskinlik 
ZAĞAL: 1. Kurnaz 2. Leke 
ZAĞALMA: Falko vespertinus (kuş) 
ZAĞALMAK: Kuvvetlenmek 


ZAĞALTMAK: Kuwvetlendirmek 


ZAĞAN: Devasa 1! 
ZAĞLAMAK: Kuvvet uygulamak 
ZAĞLANMAK: Kuwetlenmek 
ZAĞLATMAK: Kuvwvetlendirmek 
ZAĞMAK: Sessizce yapmak 
ZAĞLI: 1. Kuvvetli 2. Kesici 
ZAĞSIZ: 1. Kuvvetsiz 2. Kesmez 
ZAL: Ruh 

ZALGAMAK: Bağlamak 
ZALGANMAK: Bağlanmak 
ZAMBU: Yaşam ağacı ”2! 
ZANGA: 1. Yay 2. Hayvan boynuzu 
ZARAĞAN: Oklu kirpi 

ZARGI: Şikayet 

ZARGICI: Şikayet 
ZARGILAMAK: Şikayet etmek 
ZARGILANMAK: Şikayetlenmek 
ZARGA: Dava (mahkemede) 
ZARGACI: Davacı (mahkeme) 
ZARGALAMAK: Dava açmak 
ZARGALAŞMAK: Dava açışmak 
ZARGAY: Adalet Tanrısı (mitoloji) 
ZARIN: İri taneli kum 

ZARLIK: Celp kağıdı 

ZAVOD: Fabrika (Rusça) 
ZAY:1.Cenk2. Harp3. Zırh 
ZAYA: 1. Kader 2. Milyon 
ZAYAÇI: Kader ruhu (mitoloji) 
ZAYAĞAN: Kader Tanrısı (mitoloji) 
ZAYALMAK: Teçhiz edilmek 
ZAYAMA: Mukadderat 
ZAYAMAK: Kaderi tayin etmek 


ZAYAN: Zafer Tanrısı (mit) 53! 


ZAYANMAK: Zırhlanmak 
ZAYAR: Teçhizat 
ZAYARLAMAK: Teçhiz etmek 
ZAYARLANMAK: Teçhizatlanmak 
ZAYATMAK: Zırhlandırmak 
ZAYIN: Cenk 

ZAYINCI: Cengaver 

ZAYIŞ: 1. Cenk 2. Harp 
ZAYIŞMAK: Cenk etmek 
ZAYIŞTIRMAK: Savaştırmak 
ZAYLAMAK: Silahlandırmak 
ZAYLANMAK: Silahlanmak 
ZAYSAN: Müdür 

ZERGE: Dağ keçisi 

ZERİK: Kanarya 

ZERİN: Kılçıksız buğday başağı 
ZIĞ: Çamur 

ZIĞIR: Kurumuş çamur 
ZIĞIT: Mıcır 

ZILANGAÇ;: Zehirsiz yılan 
ZILGA: Civciv 

ZINGIRAK: Çıngırak 
ZIRILDAVUK: Sesli topaç 
ZOĞ: Ağaç dalı 

ZOL: Hat 55“! 

ZOLAK: Pist 

ZONGUR: Hantal 

ZÖGEY: Eşek arısı P? 
ZUHA: Fırın 

ZUHAÇI: Fırıncı 

ZULA: Akciğer 

ZULAMAK: Nefes almak 


ZULANMAK: Solunum yapmak 
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ZULGU: Tüy yolma (kuş) 
ZULGULAMAK: Tüylerini yolmak 
ZUVAL: Kızılcık (ağaç, meyve) 
ZÜDERME: Depresyon 
ZÜDERMEK: Tasalanmak 
ZÜLDE: Arma P>*i 

ZÜLEMEK: Perdahlamak 
ZÜLENMEK: Perdahlanmak 
ZÜLETMEK: Perdahlatmak 
ZÜLGERE: Zımpara 
ZÜLGELEMEK: Zımparalamak 
ZÜLGELENMEK: Zımparalanmak 
ZÜLGÜR: Bileği 

ZÜRÇE: Portakal 

ZÜREN: Kestane rengi 

ZÜRGEÇ: Piton yılanı 


ZÜRGEY: Çöğen (bitki) 
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1. ALBAN: Arnavut, Şkip 

- Albanca: Arnavutça, Şkipçe 
- Albanya: Arnavutluk, Şkipiye 
2. BELARUS: Beyaz Rus 

- Belarusça: Beyaz Rusça 

- Belarusya: Beyaz Rusya 

3. ÇAPARKAK: Japon 

- Çaparkakça: Japonca 

- Çaparkakya: Japonya 

4. ÇELİN: Çinli 

- Çelince: Çince 

- Çelinye: Çin ülkesi 

5. ÇUVUT: İbrani (İsrailli) 

- Çuvutça: İbranice (İsrail dili) 
- Çuvutya: İbraniye (İsrail) 

6. ENETKEK: Hintli 

- Enetkekçe: Hintçe 

- Enetkekye: Hindistan 

7. FARS: Pers (İranlı) 

- Farsça: Persçe (İran dili) 

- Farsya: Persiye (İran) 


8. FELEMENK: Duç (Hollandalı) 


12. KIPTİ: Mısırlı 

- Kıptice: Mısır Arapçası 

- Kıptiye: Mısır (ülke) 

13. LATIŞ: Leton 

- Latışça: Letonca 

- Latışya: Letonya 

14. LEH: Polon 

- Lehçe: Polonca 

- Lehiye: Polonya 

15. MALAY: Malez 

- Malayca: Malezce 

- Malayya: Malezya 

16. MALGAŞ: Madagaskarlı 
- Malgaşça: Madagaskar dili 
- Malgaşya: Madagaskar 
17. MUGAL: Hint Moğolu 

- Mugalca: Hint Moğolcası 

- Mugalya: Babür ülkesi (tarih) 
18. NEMÇE: Avusturya'lı 

- Nemçece: Avusturya Almancası 
- Nemçeye: Avusturya 


19. NEYMENG: Çin Moğolu 


23. PAŞTU: Afgan 

- Paştuca: Afganca 

- Paştuya: Afganya 
24. RUTEN: Ukraynalı 

- Rutence: Ukrayna dili 
- Ruteniye: Ukrayna 
25. SIRAK: Tacik 

- Sırakça: Tacikçe 

- Sırakya: Tacikiye 

26. SUKAK: Fars (İranlı) 
- Sukakça: Farsça 

- Sukakya: Farsya (İran) 
27. TAGALOG: Filipinli 
- Tagalogça: Filipince 

- Tagalogya: Filipinler ülkesi 
28. TAVGAÇ: Çinli 

- Tavgaçça: Çince 

- Tavgaçya: Çin (ülke) 
29. TAY: Taylandlı 

- Tayça: Tayland dili 

- Tayya: Tayland 

30. TEZİK: Arap 


- Felemenkçe: Duçça (Hollandaca) | - Neymengçe: İç Moğolistan şivesi | - Tezikçe: Arapça 


- Felemenkiye: Duçya (Hollanda) 
9. FRENK: Fransız 

- Frenkçe: Fransızca 

- Frenkiye: Fransya 

10. HUNGAR: Macar 

- Hungarca: Macarca 

- Hungarya: Macarya 

11. KIDAT: Çinli 

- Kıdatça: Çince 


- Kıdatya: Çin (ülke) 


- Neymengye: İç Moğolistan 
20. NİKAN: Çinli 

- Nikanca: Çince 

- Nikanya: Çin (ülke) 

21. ONOR: Rus 

- Onorca: Rusça 

- Onorya: Rusya 

22. PAKİ: Pakistanlı, Urdu 

- Pakice: Pakistan dili, Urduca 


- Pakiye: Pakistan, Urduya 


- Tezikye: Arapya (Arabistan) 
31. URYA: Gürcü 

- Uryaça: Gürcüce 

- Uryaya: Gürcüye 

32. UYGUR: Türkistanlı 

- Uygurca: Türkistan Türkçe'si 
- Uygurya: Türkistan 

33. VENGER: Macar 

- Vengerce: Macarca 


- Vengerye: Macarya 
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GEZEGENLER 


1. TİLEK (DİLEK): Merkür, Utarit. 
Eşanlam: TİLEKDİZ (DİLEKTİR) - TİLEG 
Dilek yıldızı. Ona bakılarak dilek dilenir. Çıplak gözle görülür. 


2. SEVİT (SEVÜT): Venüs, Zühre. 
Eşanlam: ÇOLPANDIZ (ÇOLPANTIR) - ÇOLPAN 
Gezginlerin ve çobanların yıldızıdır. Çıplak gözle görülür. 


3. YERTİNÇ (YERDİNÇ): Dünya, Arz. 
Eşanlam: YERDİZ (YERİNTİR) - YER 
Yeryüzü. İnsanoğlunun yaşadığı gezegen. 


4. KÜRÜT (KÜRÜD): Mars, Merih. 
Eşanlam: KIZANDIZ/KIZILDIZ (KIZANTIR/KIZILTIR) - KIZAN/KIZIL 
Güçlü ve kızgın bir yiğit olarak düşünülür. Çıplak gözle görülür. 


5. ONGAY (ÖNGEY): Jüpiter, Müşteri. 
Eşanlam: ERENDİZ (ERENTİR) - EREN 
Olgunluğu ve bilgeliği temsil eder. Çıplak gözle görülür. 


6. ERKLİĞ (ERKLİ) : Satürn, Zuhal. 
Eşanlam: SEKENDİZ (SEKENTİR) - SEKEN 
Etrafında halkaları vardır. Çıplak gözle görülür. 


7. CETEGEY (CETEY): Uranüs. 
Eşanlam: YETENDİZ (YEDENTİR) - YETEN 
Çıplak gözle görülemez. 


8. KONUŞUK (KONUŞU): Neptün. 
Eşanlam: ALTANDIZ (ALTANTIR) - ALTAN 
Çıplak gözle görülemez. 


9. YALDIRIK (YILDIRAK): Plüton. 
Eşanlam: USANDIZ (USANTIR) - USAN 
Çıplak gözle görülemez. 


Açıklama: Son yıllarda yapılan çalışmalarda Plüton gezegeninin aslında birbirinin etrafında dönen iki 
gezegen olduğu anlaşılmıştır. Adları Yaldırık ve Yıldırak olarak ikili hale getirilebilir. 


YÖNLER 

Güneşin durumuyla bağlantılı olarak yönlere de şu adlar verilmiştir: 
1. GÜNEY/KÜNEY: Tüştük, Könyek, Güntüştük. Tuşay, Tüşey. 

2. TÜNEY/DÜNEY: Tündük, Tönyek, Güntündük. Kuzay, Kuzey. 

3. DOĞU/DOĞ!: Çığış, Şığıs. Künçığış, Könsığış. Gündoğusu. 

4. BATUJ/BATI: Batıs, Bayış. Künbatıs, Könbayış. Günbatısı. 
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BURÇLAR 


1. SAKA (SEVE): Aguarius. 
Eşanlam: KÖNEK (KÜNEK), KOVA (KOĞA), DOLÇA, ÇELEK (ŞELEK), KÜRÜLGEN 
Yakutça: TANHA 


2. KOÇ (KOÇAK, KOÇKAR): Aries. 
Eşanlam: KUZU (KOZI, GUZU), HOY 
Yakutça: ELBİS 


3. GÜREŞÇİ (GÜREŞÇİLER): Gemini. 
Eşanlam: İKİZLER (İĞİZ, EGİZ, EKİZLER), İGİRELER 
Yakutça: CÖHÖGÖY 


4. YENGEÇ (YENNE): Cancer. 
Eşanlam: KISALA (KISLA), SUVŞAYAN, PAKA, ARAĞAK 
Yakutça: İYEHSİT 


5. ARSLAN (ASLAN, ARSTAN): Leo. 
Eşanlam: TONGA (TUNGA), HAHAY 


Yakutça: AYIĞ 


6. BAŞAK (MAŞAK, MASAK): Virgo. 
Eşanlam: BUĞDAY (BODAY, BUĞDA) 
Yakutça: ALAHÇIN 


7. ÜLGÜ (ÜLÇEV/): Libra. 
Eşanlam: KESİL, TARTI, IYAHIN 
Yakutça: ULUĞ 


8. ÇAYAN (ÇADAN, ŞAYAN, ÇEYEN): Scorpius. 
Eşanlam: KUYRUĞAN 
Yakutça: HOTOY 


9. YAY (CAY): Sagittarius. 
Eşanlam: OKÇU, OKTAR, OHÇUT, BÖKEY 
Yakutça: SUĞORUN 


10. OĞLAK (ULAK, OVLAK): Capricornus. 
Eşanlam: SERKE, KEÇİ, EÇKİ (ÖÇKE), ÇUBUKU 
Yakutça: CILHA/CILOHA 


11. BOĞA (BUKA, BUĞA): Taurus. 
Eşanlam: UD (UT), ÖKÜZ (ÖGÜZ, ÜGİZ, OGUS) 
Yakutça: AYIHIT 


12. BALIK (BELİK, BALIKLAR, BALIKTAR): Pisces. 


Eşanlam: ÇABAK, UÇULU 
Yakutça: AĞAR 
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Güreşçiler 


Elik: Dağ Keçisi 

Körük: Hava Pompası 
Sağan: Kuş Türü 

Bürküt: Kartal 

Ület: Yelkenli Gemi 

Koçkar: Dövüş Koçu 
Çoğurtka: Çekirge 

Arda: Çelik Kalem 

Kerik: Zürafa, Beserek: Deve 
Kısala: Yengeç 

Ars: Gelincik 

Enik: Yavru Köpek 

Serke: Keçi 

Yarboğa: Yarı İnsan - Yarı Boğa 
Halım: Balina 

Keselmen: Bukalemun 
Yezbe: Pergel 

Belik: Saç Örgüsü 

Takav: Nal, Cığa: Gelin Tacı 


Kögön: Yaban Ördeği 


Irgay: Yunus Balığı 


Sarkan: Ejder, Bukağı: Pranga 
Tarpan: Yaban Atı 
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Vulpecula Tilki 

GY: Güney-Yarıyuvar. Dünya'nın bu bölümündeki takımyıldızlar Kuzey-Yarıyuvar'dan görülemediği için 
Türk-Moğol halk kültüründe herhangi bir karşılığı yoktur. 

* : Burçlar. Yılın belirli bir dönemini simgeleyen 12 takımyıldız. 


Sİ 
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TAKVİM 


SÜRENGE (Anadolu'da yapılmış olan derleme çalışmalarına göre ay adları aşağıdaki gibidir.) 

No. Ay (Sara) İklimsel Hayvanlı (Asya) | Günler | 
Nisan AÇAR | AÇAN DİKİM | KÖKEK: Guguk Kuşu |(31 (30* Nİ 
Mayıs KIRÇAN | KANDIK SAÇIM KORAN: Karaca KÖKTEM 
Haziran UĞRAŞ | ISIK KIRKIM | BUĞRA: Erkek Deve 


TOZARAN KULCA: Dağ Koçu 
BOZARAN TEKE: Erkek Keçi 
KISIK OĞNA: Bozkır Keçisi 


BUDAN | KOÇAN SIĞIN: Erkek Deve 


KARAŞ | BALAĞAN KOÇKAR: Koç 

KIRLAŞ | ARALIK ELİK: Dağ Keçisi 
Kanun-i S. ÇAĞAN OCAK MARAL: Dişi Geyik 
Şubat GÜCÜK KİRMEN ARKAR: Dağ Koyunu 
Mart TULUĞAN | KÜLEK TOYGAR: Tarla Kuşu 


> *: Dörtyılda bir 31 gün sürer. 
> Birinci ayın birinci günü, günümüz takvimiyle 21 Mart'tır. 
> Ayların süreleri mevsimlerin bilimsel toplam sürelerine göre düzenlenmiştir. 


DİĞER TÜRK TOPLULUKLARI: 


TT karak aker  Fapay komandı sor — Taltay  Föikar aş fiata 
an firin rerük ri kere era ank frotumü ça ay 
asra amı per arşa kere şan siker okur ota anar 
Temmuz Jocamaı ölen par — olan oda çala ayn şana eşe 
ss İşe 
anam |karaşa flaş Jar sek Şaş sen emrevi anlaş kreş 
anam cars İri İlay iş İk alyş aras karak 
Şabat kantar ce gi 
are aşan az Şa an as ozu av aa aman — 


Türk kültüründe ayların süreleri, mevsimlerin toplam süreleri dikkate alınarak hesaplanır. Küçük farklılıklarla 
pek çok halk takviminde günlerin tespit edilmesi şu şekildedir. 


(A) Bahar:31-31-31, Yaz:31-31-30, Güz:30-30-30, Kış:30-30-30 (Son gün dört yılda bir 31 gün sürer.) 
(B) Bahar:30-31-31, Yaz:31-31-31, Güz:30-30-30, Kış:30-30-30 (İlk gün dört yılda bir 31 gün sürer. 
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12 HAYVANLI YIL TAKVİMİ 


Kafe Tanlar TEZ Yalar ikaz anlamaya Yanları) Feaker anlamı 

mekan arel een rare) küser üre are çan are 

e öm İruğa iso 

pars İeopan |sars leopar) früL6ü (rak — İpar leopar — KABAN anlar) | 
| T 


pa a a 
pa a a 


Lu* Ejder) Bal | Balık) İKİLESKİ (Ejder) JULUĞ (Ejder) |ÇABAK |lBalık) 
Çılan Yılan) Yılan (o (Yılan) ÇILAN (Yılan) (ÇILAN o (Yılan) o (CILAN (Yilan) 
CN 
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İT 


— 
— 


— 
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— 
Ct 
— 
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— 
— 
— 
ya 
— 


— 
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Biçin | Maymun)İMeçin | Maymun)İKİZİ (| İ(Kişi) | |İSARBAKŞINİ(Maymun) İMAYMULİ(Maymun) 
İTagaku |(Tavuk) avuk) o İTANAH (Tavuk) İDAGAĞA |(Tavuk) KUŞ İiKuş) 
tk 0 Köpek) Köpek | Köpek) O İTORNA (Turna) 7 0 (köpek) e İ Köpek) 
Domuz) |ÖSKİ (Keçi) (O |İHAVAN (Domuz) İTONGUZ (Domuz) 


u: Ejder yerine Nek (Timsah) kullanıldığı da olur. 
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JE 
HE 


| 
Eğ 
El 
E 
E 
2 
Ez 
Ez 
Eg 
Ez 
Ez 


* 
— 
— 
— 


> Heryılın o hayvanın özelliklerine göre şekillendiğine inanılır. 
> (ÇAĞ: 12x5-60) şeklindeki dönemler halindedir. Bu rakam ortalama insan ömrüdür. 
> Türk Takvimi Mete Han'ın tahta çıkış tarihi olan M.Ö. 209'da başlar. 


HAFTA 


Pes pröresei yöresel Yöresel Tplkarca Tavas el 
Cumartesi İGİREĞİ - GİREY BAŞGÜN İGİREGÜN O İKIYAVGÜN  İŞAMATKÜN NAR (NARA): Güneş. 
DİREĞİ - DİREY DERGÜN İDİREGÜN (| İlYIKGÜN VIRSARNIKÜN | SAR (SARA): Ay. 


Pazartesi İGEÇEĞİ- GEÇEY ODGÜN İGÜRGEGÜN İBAŞGÜN TÜNTİKÜN GAL (GULUVUN): Ateş. 
Salı (ORTAĞI ORTAY ORGÜN |İNEGÜN KÜRGEGÜN İITLARIKÜN 


— 


UHA) USUN: Su. 
MOD) MODUN: Odun. 
ALT) ALTAN: Altın. 
ŞOR) ŞORON: Toprak. 


| 


Garşamba UĞRAĞI UĞRAY İYEYGÜN İBARASGÜN İBARASGÜN İYÜNKÜN 
Perşembe İGİDEĞİ - GİDEY ARAGÜN İTOZAGÜN İJORTAGÜN  İKEŞNERNİKÜN 
7 İCuma TOPLAĞI - TOPLAY İELGÜN (İBAYRIGÜN  İBAYRIMGÜN JERNEKÜN 


Not: Halk kültüründeki mantığın anlaşılabilmesi için günler bu sırayla dizilmiştir. 


— 


İslami geleneğe göre hafta tatili Çarşamba öğleden sonra başlar, Cuma öğleden sonra biter (toplamda 
yine 2 gün eder). Zannedildiğinin aksine Cuma tam gün tatil değildir. Tam gün tatil yalnızca 
Perşembe'dir. Bu nedenle Perşembe için halk ağzında Aragün veya Gideği denilmiştir. 


MEVSİMLER 


1. İlkbahar: Kök, Kökey, Köklem (Farsça: Bahar) 
2. Yaz: Yaz, Yay, Cay, Cey 

3. Sonbahar: Güz, Güzey, Güzlem (Farsça: Payız) 
4. Kış: Kış, Kıs, GIş, Hış 
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> Gün,ÇAKadı verilen 12 bölüme ayrılmıştır. (1 ÇAK - 2 Saat) 
> Her Çakise KEH adı verilen sekiz parçadan oluşur. 


1. Oğ:An, 2. Oğrak: Saat, 3. Oğurçak: Dakika, 4. Oğurdak: Saniye, 5. Oğurzak: Salise. 


RÜZGARLAR 

Türk halk kültüründeki belli başlı rüzgar adları şu şekildedir: 

1. Akyel (Akçayel): Doğudan eser. 13. Alakyel: Kuzeydoğudan eser. 

2. Gökyel (Gökçeyel): Batıdan eser. 14. Azakyel: Kuzeydoğudan eser. 

3. Bozyel (Bozcayel): Doğudan eser. 15. Yakaryel: Çöl rüzgarıdır. 

4. Kıryel (Kırcayel): Batıdan eser. 16. Yağaryel: Yağmur rüzgarıdır. 

5. Kabayel: Güneyden eser. 17. Isıyel: Denizden eser. 

6. Karayel: Kuzeyden eser. 18. Ilıyel: Denizden eser. 

7. Kızılyel: Güneyden eser. 19. Karyeli: Tipi demektir. Kışın eser. 

8. Aşılyel: Kuzeyden eser. 20. Çölyeli: Sam demektir. Çöllerden eser. 

9. Günyeli (Künyeli): Güneyden / Gündüz eser. 21. Tanyeli: Şafak Rüzgarı. Sabah eser. 

10. Tünyeli (Dünyeli): Kuzeyden / Gece eser. 22. Kuzyel: Soğuk eser. 

11. Korakyel: Güneydoğudan eser. 23. Tersyel: Sıcak eser. 

12. Çakmakyel: Güneydoğudan eser. 24. Uluyel: Fırtına demektir. 

RENKLER 
KARA: Siyah AK/AKÇA: Beyaz AL/ALKA: Kırmızı 
SARA/SURA: Sarı KULA: Kahverengi KUBA: Açık Sarı 
ŞARGIL: Turuncu YAŞIL/YEŞİL: Yeşil KIZIL: Koyu Kırmızı 
KOVAK/KEVEK: Lacivert KÖKÇEK/GÖKÇEK: Mavi GÖVEK/GÖĞEK: Haki 
GÖVEM/GÜVEM: Macenta GÖVEL/GÖĞEL: Zeytuni GÖĞEZ/GÜVEZ: Mor 
KONUR: Kestane SANKUR: Turkuaz, Cıyan KALTUR: Koyu Kahverengi 
BUVALDUR: Eflatun ÇEKÜR: Ela ÇALAYGAN: Gri 
ÇOYAN: Bronz YAGAN: Pembe HÜREN/KÜREN: Bordo 
BORO: Açık Gri HORO: Koyu Gri ÇAL: Gümüşi 
KIR: Kirli Beyaz BOZ: Külrengi SUR: Kurşuni 
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AKRABALIK 


Eril Akrabalık Bağları 


kl. İ. .. İ.... e 
az EEE 
Erkek Kardeş | UYA BENEL 
> Adam: ERKEK/İRKEK veya GİŞİ 
> Kayınata, Kayınaga: Eşlerin akrabalarını tanımlamakta kullanılır. 
>  İDEÇ: Erkek Yeğen. 
Dişi Akrabalık Bağları 
EN RE 
vale ör 
Hala ALA, OLA AMA/EME 
Kız kardeş ÜKE SENEL 
LALE 
> Kadın: EŞKEK/İŞKEK veya DİŞİ 
> Kayınana, Kayınapa: Eşlerin akrabalarını tanımlamakta kullanılır. 
>  İGEÇ: Kız Yeğen. 
e ALUNCA(ÇELÜNCE): İkinci Kuşak Ata ve Analar (Dede ve Nineler) 
e KULUNCA (KÜLÜNCE): Üçüncü Kuşak Ata ve Analar (Dede ve Nineler) 
SATRANÇ 
Piyon At Fil Kale Vezir (*) Şah 
Moğolca Hüğ Mor Temeğ Terek Berz Noyan 
Buryatça Hübüğün Morın Temeğen Terge Berse Noyan 
Tuva Oğul At Teve Terge Merze Noyan 
Kalmuk Kövün Mörin Temen Tergin Bersin Han 
Diğer SÜĞ Aduğ Tive Tura Perzin Kağan 


(*) Vezir sütunu bütünüyle Farsça kökenlidir. 


Öneri: 


Hatan (Hatun) 
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GÜNÜMÜZDEKİ TÜRK DEVLETLERİ 


ULUS DİL ÜLKE ADI-1 | ÜLKEADI-2 | ÜLKEADI-3 DİĞER-AD 
TÜRK TÜRKÇE TÜRKİYE TÜRKELİ TÜRKİSTAN 

AZERİ AZERİCE AZERİYE AZERELİ AZERİSTAN HAZAR 
TÜRKMEN TÜRKMENCE | TÜRKMENİYE | TÜRKMENELİ | TÜRKMENİSTAN 

KAZAK KAZAKÇA KAZAKYA KAZAKELİ KAZAKISTAN KOSAK 
KIRGIZ KIRGIZCA KIRGIZYA KIRGIZELİ KIRGIZISTAN 

ÖZBEK ÖZBEKÇE ÖZBEKİYE ÖZBEKELİ ÖZBEKİSTAN UZBEK 
TATAR TATARCA TATARYA TATARELİ TATARISTAN TARTAR 
UYGUR UYGURCA UYGURYA UYGURELİ UYGURISTAN 

YAKUT YAKUTÇA YAKUTYA YAKUTELİ YAKUTISTAN SAHA 
ÇUVAŞ ÇUVAŞÇA ÇUVAŞYA ÇUVAŞELİ ÇUVAŞISTAN ÇAVAŞ 
BALKAR BALKARCA BALKARYA BALKARELİ BALKARISTAN TAVLU 
ALAN ALANCA ALANYA ALANELİ ALANISTAN KARAÇAY 
TUVA TUVACA TUVAYA TUVAELİ TUVASTAN TUBA 
GAGAVUZ GAGAVUZCA | GAGAVUZYA | GAGAVUZELİ | GAGAVUZISTAN 

MOĞOL MOĞOLCA MOĞOLYA MOĞOLELİ MOĞOLISTAN HALHA 
BURYAT BURYATÇA BURYATYA BURYATELİ BURYATISTAN 

OYRAT OYRATÇA OYRATYA OYRATELİ OYRATISTAN KALMUK 
MACAR MACARCA MACARYA MACARELİ MACARISTAN HUNGAR 
HAKAS HAKASÇA HAKASYA HAKASELİ HAKASISTAN ABAKAN 
ALTAY ALTAYCA ALTAYYA ALTAYELİ ALTAYISTAN 

BAŞKURT BAŞKURTÇA | BAŞKURTYA | BAŞKURTELİ | BAŞKURDISTAN | BAŞKIR 
AVAR AVARCA AVARYA AVARELİ AVARISTAN 

BOŞNAK BOŞNAKÇA | BOŞNAKYA BOŞNAKELİ | BOŞNAKISTAN 

NEYMENG NEYMENGÇE | NEYMENGİYE | NEYMENGELİ | NEYMENGİSTAN 

» Neymeng: Çin'in İç-Moğolistan Özerk Bölgesinde yaşayan Moğollara verilen addır. 


GÜNÜMÜZDEKİ ÖNEMLİ TÜRK HALKLARI 


Kaşkaylar, Nogaylar, Karaylar, Tunguzlar, Kırımçaklar, Kumuklar, Dolganlar, Urumlar, Halaçlar, Yugurlar, 


Şorlar. 


TARİHTEKİ BAZI TÜRK DEVLETLERİ 


Sümer (Kenger), Urartu, Çu, Hungnu, Vey, Vusun, İskit (Saka), Kuşhan (Tohar), Hun, Etrüsk (Tirhene), Akhun, 


Onogur (Ungar), Tabgaç, Göktürk, Uygur, Türgeş, Uz (Oğuz), Avar, Karluk, Sabar (Sibir), Hazar, Peçenek, 
Kuman (Kıpçak), Bulgar (Oğur), Katay (Hıtay), Gurkan, Karahan (Hakan), Salçuk, Cengiz, Kubılay (Yuğan), 
Çağatay, İlhan, Kölemen, Saltuk, Karaman, Akkun (Akkoyun), Karakun (Karakoyun), Akorda, Altınorda, 


Nogay, İldeniz, Salgur, Mengücek, Artuk, Avşar, Kaçar, Saruhan, Aydınoğlu. 
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Ulus Ülke Dil Tanım Ulus Ülke Dil Tanım 
ABHAZ ABHAZYA ABHAZCA Abhazyalı KEÇUA KEÇUAYA KEÇUACA Perulu 
ACARA) ACARYA ACARCA Acaristanlı KIRGIZ KIRGIZYA KIRGIZCA Kırgız 
AFGAN AFGANYA AFGANCA Afganistanlı KIPTİ KIPTİYE KIPTİCE Mısırlı 
ALMAN ALMANYA ALMANCA Almanyalı KOMİ KOMİYE KOMİCE Komi 
AMHAR(A) | AMHARYA AMHARCA Etiyopyalı KORYO KORYOYA KORYOCA Koreli 
ARAP ARAPYA ARAPÇA Arabistanlı LETON LETONYA LETONCA Letonyalı 
ARNAVUT | ARNAVUTYA | ARNAVUTÇA | Arnavut! LİTVAN LİTVANYA LİTVANCA Litvanyalı 
AYMARA | AYMARAYA | AYMARACA | Boliyyalı LAO LAOYA LAOCA Laoslu 
AZERİ AZERİYE AZERİCE Azerbaycanlı LİB(İ) LİBİYE LİBİCE Libyalı 
BALKAR BALKARYA BALKARCA Balkır MACAR MACARYA MACARCA Macar 
BANGLA BANGLAYA BANGLACA Bangladeşli MAKEDON | MAKEDONYA | MAKEDONCA | Makedon 
BANTU BANTUYA BANTUCA Kenyalı MALAVİ MALAVİYE MALAVİCE Malavili 
BASK BASKYA BASKÇA Bask MALEZ MALEZİYE MALEZCE Malezyalı 
BAŞKURT | BAŞKURTYA | BAŞKURTÇA | Başkırt MOLDOV | MOLDOVYA | MOLDOVCA | Moldovalı 
BELARUS | BELARUSYA | BELARUSÇA | BeyazRus MAORİ MAORİYE MAORİCE Yeni 

BELGİ BELGİYE BELGİCE Belçikalı MORDVA | MORDVAYA | MORDVACA | Mordvin 
BİRMAN BİRMANYA BİRMANCA Myanmarlı MOĞOL MOĞOLYA MOĞOLCA Moğol 
BOŞNAK BOŞNAKYA BOŞNAKÇA Bosnalı MALGAŞ MALGAŞYA MALGAŞÇA Madagaskarlı 
BREZİL BREZİLİYE BREZİLCE Brezilyalı MORİTAN | MORİTANYA | MORİTANCA | Moritanyalı 
BRİTAN BRİTANYA BRİTANCA Britanyalı NAMİB NAMİBİYE NAMİBÇE Namibyalı 
BULGAR BULGARYA BULGARCA Bulgaristanlı SILOVEN SILOVENYA SILOVENCE Slovenyalı 
BURYAT BURYATYA BURYATÇA Buryat SLOVAK SLOVAKYA SLOVAKÇA Slovak 
ÇEÇEN ÇEÇENİYE ÇEÇENCE Çeçen SOTHO SOTHOYA SOTHOCA Lesotholu 
ÇEK ÇEKİYE ÇEKÇE Çek SURİ SURİYE SURİCE Suriyeli 
ÇUVAŞ ÇUVAŞYA ÇUVAŞÇA Çuvaş SVAHİLİ SVAHİLİYE SVAHİLİCE Tanzanyalı 
ÇUKÇİ ÇUKÇİYE ÇUKÇİCE Çukçi SVEN SVENİYE SVENCE İsveçli 
DAN DANYA DANCA Danimarkalı NAHUA NAHUAYA NAHUACA Salvadorlu 
DİVEHİ DİVEHİYE DİVEHİCE Maldivli NEMÇE NEMÇEYE NEMÇECE Avustralyalı 
ENDONEZ | ENDONEZİYE | ENDONEZCE | Endonezyalı NEYMENG | NEYMENGYE | NEYMENGÇE | İç Moğolyalı 
ENGİL ENGİLYE ENGİLCE İngiliz NIGOLA NIGOLAYA NIGOLACA Angolalı 
ERMENİ ERMENİYE ERMENİCE Ermeni NORSE NORSEYE NORSECE Norveçli 
ESTON ESTONYA ESTONCA Eston OSET OSETİYE OSETÇE Osetyalı 
EYRE EYREYE EYRECE İrlandalı ÖZBEK ÖZBEKİYE ÖZBEKÇE Özbek 
FARS FARSYA FARSÇA İran PAKİ PAKİYE PAKİCE Pakistanlı 
FELEMENK | FELEMENKYE | FELEMENKÇE | Hollandalı PAPUA PAPUAYA PAPUACA Papualı 
FİN FİNİYE FİNCE Finlandiyalı POL(ON) POL(ON)YA POL(ON)CA Polonyalı 
FLAMAN FLAMANYA | FLAMANCA | Hollandalı ROMAN ROMANYA ROMANCA Rumen 
FRANK FRANKYA FRANKÇA Fransız RUANDA | RUANDAYA RUANDACA | Ruandalı 
GAL GALYA GALCA Galli RUNDİ RUNDİYE RUNDİCE Burundili 
GAGAVUZ | GAGAVUZYA | GAGAVUZCA | Gagauz RUS RUSYA RUSÇA Rus 
GUARANİ | GUARANİYE | GUARANİCE | Paraguaylı RUTEN RUTENİYE RUTENCE Ukraynalı 
GÜRCÜ GÜRCÜYE GÜRCÜCE Gürcü SAHA SAHAYA SAHACA Yakut 
HAKAS HAKASYA HAKASÇA Hakas SAMOA SAMOAYA SAMOCA Samoalı 
HAUSA HAUSAYA HAUSACA Nijerli SİNHAL(A) | SİNHALAYA SİNHALACA | Srilankalı 
HELVET HELVETİYE HELVETÇE İsviçreli SIRP SIRPYA SIRPÇA Sırp 
HIRVAT HIRVATYA HIRVATÇA Hırvat SIVAZİ SIVAZİYE SIVAZİCE Svazilandlı 
HİNT HİNDİYE HİNTÇE Hintli TACİK TACİKİYE TACİKÇE Tacikistanlı 
İBRANİ İBRANİYE İBRANİCE İsrailli TAGALOG | TAGALOGYA | TAGALOGÇA | Filipinli 
İNGUŞ İNGUŞYA İNGUŞÇA İnguş TAMİL TAMİLİYE TAMİLCE Tamil 
İSKOÇ İSKOÇYA İSKOÇÇA İskoç TATAR TATARYA TATARCA Tatar 
İSPAN İSPANYA İSPANCA İspanyol TAY TAYYA TAYCA Taylandlı 
İTAL(İ) İTALYA İTALCA İtalyan TONGA TONGAYA TONGACA Tongalı 
JAPON JAPONYA JAPONCA Japon TSVANA TSVANAYA TSVANACA Botsvanalı 
KABARTAY | KABARTAYYA | KABARTAYCA | Kabardey TUVA TUVAYA TUVACA Tuva 
KAREL KARELİYE KARELCE Karel TÜRKMEN | TÜRKMENİYE | TÜRKMENCE | Türkmen 
KALMUK KALMUKYA | KALMUKÇA | Kalmuk UDMURT | UDMURTYA UDMURTÇA | Udmurt 
KAMBOÇ | KAMBOÇYA | KAMBOÇÇA | Kamboçyalı UYGUR UYGURYA UYGURCA Türkistanlı 
KANAK KANAKYA KANAKÇA Yeni VİET VİETİYE VİETÇE Vietnamlı 
KATALON | KATALONYA | KATALONCA | Katalan YUNAN YUNANYA YUNANCA Yunan 
KAZAK KAZAKYA KAZAKÇA Kazak ZAMBİ ZAMBİYE ZAMBİCE Zambiyalı 
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YAKUTÇA VE ÇUVAŞÇA SAYILAR 


Türkçe Yakutça Yakutça-Sıra | Ay Dizilimi | Çuvaşça | Çuvaşça-Sıra Ortak Dizilim 
Bir Biir Biiris Birinni Per Perremeş Bir 

İki İkki İkkis İkinni İkke İkkemeş İki 

Üç Üs Ühüs Ühünnü Vişşe Vişşemeş Üç 

Dört Tüört Tördüs Tördünnü Tavat Tavatammeş Dört 

Beş Bies Behis Behinni Pillek Pillekmeş Beş 

Altı Alta Altıs Altınnı Ultta Ulttammeş Altı 

Yedi Sette Settis Setinni Siççe Siççemmeş Yedi 

Sekiz Ağıs Ahsıs Ahsınnı Sakkar Sakkarmeş Sekiz 
Dokuz Toğus Tohsus Tohsunnu Tahhar Tahharmeş Dokuz 

On Uon Uonus Olunnu Vunna Vunnameş On 

Onbir Uonbiir Uonbiiris - Vunper Vunperremeş Onbir 
Oniki Uonikki Uonikkis - Vunikke | Vunikkemeş Oniki 
Yirmi Süürbe Süürbehis - Şirem Şiremmeş İken 

Otuz Otut Otutus - Vatar Vatarmeş Üçen/Üjen 
Kırk Tüört-Uon | Tüört-Uonus - Hereh Herehmeş Dörden 
Elli Bies-Uon Bies-Uonus - Alla Allameş Beşen/Bejen 
Altmış Alta-Uon Alta-Uonus - Utmal Utmalmeş Altan 
Yetmiş Sette-Uon | Sette-Uonus - Şitmel Şitmelmeş Yeden 
Seksen Ağıs-Uon Ağıs-Uonus - Sakarvun | Sakarvunnameş | Seksen 
Doksan | Toğus-Uon | Toğus-Uonus - Taharvun | Taharvunnameş | Doksan 
Yüz Süüs Süühüs - Şer Şermeş Yüz 

Bin Biin Biinis - Pin Pinmeş Bin 


Ay Dizilimi: Yakut takviminden alıntılanarak oluşturulmuştur. 


Yakutça ve Çuvaşça sayıların verilmesindeki amaç Türkçe'nin lehçeler arasında ne düzeyde 


farklılaşabildiğinin gösterilmesidir. 


Ayrıca etkileyiciliğinin ne boyutlara ulaşabileceğinin doğru 


anlaşılabilmesine yardımcı olmaktır. (Latince'nin Batı dillerindeki etkisine benzer biçimde.) 


SAYILARIN ETİMOLOJİSİ ÜZERİNE 


Türkçe'de etimolojik çözümlemeler açısından en çok karanlıkta kalmış alanlardan birisi rakamlardır. 
Yol gösterici olarak Türk kültüründeki parmakla sayma sistemi kullanılacaktır. En basit biçimiyle bu 
yöntem başparmağın ilk olarak küçük parmağa uzatılıp buna “Bir” denilmesi ve ardından yanındaki 
parmağa dokunularak “İki” denilerek böylece devam edilmesi şeklindedir. Son olarak başparmak yana 
açılır ve “Beş” denilir. Sonra başparmak avuç içine kapatılır ve buna da “Altı” denilir. Sonra işaret 
parmağı kapatılarak “Yedi” denir ve böylece devam ederek en son serçe parmak kapatılarak “On” 
denir. Bu sayma sistemi Türklere özgüdür ve Türk tarihi kadar eskidir. 


SEO Ja U BW NP 


. Bir: (Bar/Ber/Bir) Var olan, ilk, tek, başlangıç. İlk sırada bulunan. 
. İki: (Ek/İk) Eklenen, ilave edilen. 
. Üç: (Üç/Uç) Uçta olan demektir. Ortadaki en uzun parmak kastedilir. 
. Dört: (Dör/Dür) Dürülen demektir. Başparmak hariç diğer dört parmağın yumularak kapatılmasıdır. 
. Beş: (Baş/Beş) Başta olan yani açıktaki başparmak. Farsça “Penç” ile hiçbir ilgisi yoktur. 
. Altı: (Aft) Alta kıvrılan başparmak. 
. Yedi: (Yed/Yet) Yedeklenen yani yana alınan, başparmağın üzerine kapanan işaret parmağıdır. 
. Sekiz: (Sek/Çek) Sekmek/Çekmek yani aşağı kıvırmak manası vardır. 

. Dokuz: (Toğ/Tog/Tok/Dok/Doğ) Dokunan veya yuvarlanan demektir. 


10. On: (0n/Ori/Ong) Mükemmellik, tamlık bütünlük anlamı vardır. Tüm parmaklar kapalıdır. 
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HARFLER, SES DEĞERLERİ VE SÖZCÜKLERİN YAZIMI 


Sözlüğün içeriğini oluşturan terimlerin azımsanamayacak bir kısmı, geleneksel sözlü iletişimle Türk 
dünyasının çok değişik bölgelerine yayılmış olduğu için bunların farklı biçimlerde telaffuzu da 
kaçınılmaz olmaktadır. Bu nedenle diğer Türk dillerinin farklı harflerine ve ses değerlerine kısaca 
değinmekte yarar olacaktır. Bu harflerden başlıcaları şu şekildedir: 


Â: (Azerice'de, Tatarca'da, Gagavuzca'da ve Türkmence'de.| Kısa, kapalı, boğazdan gelen bir “E” 
sesidir. Normal E harfine göre daha kısa ve serttir. Ayrıca A/E arası bir ses olarak öngörülür. İddia 
edildiğinin aksine Anadolu Türkçesi'nde çok sık rastlanmaz ve normal “E” sesinden tam olarak ayırt 
edilebilmesi günümüzde çok zordur. Ancak yine de bütünüyle ortadan kalmış olduğu söylenemez. 
Örneğin: İncâ (İnce), Annâ (Anne), Alma (Elma), Akçâ (Akçe) sözcüklerindeki “E” sesleri boğaza yakın 
olarak çıkarılır. Azerice'de (3/9) biçimiyle yoğun olarak kullanılır. 


O: (Tatarca'da ve Azerice'de.| Gırtlaktan veya gırtlağa yakın çıkarılan kalın bir “K” (veya “G”) sesidir. 
Arapçadaki “Kaf” harfini karşılar. Örneğin: Oalın (Kalın), Gadın (Kadın), Gayın (Kayın), Gurt (Kurt), 
Ooyun (Koyun) sözcüklerinin okunuşunda baştaki “K” sesi gırtlaktan ve kalın bir tonla söylenir. Olağan 
K sesi ile arasındaki fark çok bilinen bir örnekle “Kâr” ve “Gar” sözcüklerinin okunuşunda rahatlıkla 
anlaşılabilir. Türkçe'de sıklıkla İç Anadolu ve Doğu Anadolu ağızlarında bu biçimiyle yaygın olarak 


kullanılır. Örneğin: Oadın (Kadın) kelimesindeki O gırtlaksı bir G gibi söylenebilir. 


X: (Tatarca'da ve Azerice'de.| Boğazdan gelen gırtlaksı bir “H” sesidir. Normal “H” sesi hiçbir engele 
takılmadan çıkarken, bu ses ise daha aşağıdan çıkarılan gırtlaksı ve hırıltılı bir “H” sesi olarak okunur 
ve söylenir. Bu durumda Arapça'daki “Hı” harfine denk gelir. Örneğin: Xalı (Halı), Xoroz (Horoz), Xoca 
(Hoca), Xamur (Hamur) sözcüklerinin okunuşunda baştaki “H” sesleri boğazdan çıkartılır. Türkçe'de 
oldukça sık kullanılan bir sestir. İç ve Doğu Anadolu ağızlarında bu biçimiyle yaygın olarak kullanılır. 
Örneğin: Azerice Baxmax (Bakmak) fiili. 


W: (Tatarca'da ve Türkmence'de.| Tıpkı “U” sesine benzeyen açık bir “V” harfidir. Dudakların dişlere 
değdiği Klasik “V” sesinden kesinlikle farklıdır çünkü “W” harfinde dudakların kapanması söz konusu 
değildir. Arapçadaki “Vav” ve Batı dillerindeki “W” sesi başlıca örneklerdir. Örneğin: Dawul (Davul), 
Hawlu (Havlu), Kawun (Kavun) sözcüklerinin okunuşunda “V” sesleri dudaklar ve dişler birbirine 
değmeden çıkarılır. Çok fazla olmasa da Türkçe'de kullanılan bir sestir. 


N: (Tatarca'da, Türkmence'de.J Damaktan çıkarılan N/G karışımı bir sestir. Bazen de N/G olarak 
öngörülür. Pek çok ağızda “N” sesine dönüşmüştür. Osmanlıca'daki üç noktalı “Kaf-ı Nüni” harfinin 
karşılığıdır. Örneğin: Yarigın (Yangın), Berigü (Bengü), Sürigü (Süngü) sözcüklerinin okunuşundaki gibi. 
Pek çok kaynakta “Tengri” olarak yazılan sözcük aslında Teri şeklinde okunur. İddia edildiği gibi 
Türkçe'de çok sık kullanılan bir ses değildir. Genellikle ard arda gelen N ve G seslerinde ortaya çıkar. 
Azerice'de bu durumda yumuşatma işareti G harfi üzerinde (Ğ) yer alır. Örneğin: Yanğın. Tatarca'da 
(N) biçimiyle kullanılır. Kimi lehçelerde ise boğazdan çıkarılan gırtlaksı ve boğumlu bir sestir. 
“Yumuşak N” olarak adlandırılması mümkündür. 


Ğ: (Türkçe'de, Azerice'de, Tatarca'da.| Türkçe'de bağlayıcı bir harftir. Çoğunlukla önüne geldiği sesli 
harfin yinelenerek veya uzatılarak okunmasını sağlar. Örneğin: Dağ (Daa gibi okunur). Ancak bazı şive 
ve lehçelerde ve Anadolu'daki pek çok yörede boğazdan gelen “Hırıltılı G” sesi olarak da söylenir. Bu 
durumda Arapça'daki “Gayın” harfini karşılar. Almanların “Gırtlaksı R” harfine benzer. Örneğin: 
Mağrur sözcüğündeki G sesi hırıltılı olarak çıkar. 


Not: Bazı dillerde örneğin Gagavuzca ve Kırgızca'da G harfi sesli harflerin ard arda iki kere yazılmasıyla 
elde edilir. Örneğin: Uur (Uğur). 
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Düzeltme/Şapka İmi (4): Bu işarete daha çok yabancı kökenli sözcüklerin yazımında ihtiyaç duyulur. 
Türk Alfabesinde resmi olarak öngörülen Â, Ü, İ harfleri aslında yalın biçimlerinden farklı birer ses 
değeridir. Dolayısıyla şapkalı harflerin kaldırılmalarına yönelik tartışmalar uygun olmayıp tam aksine 
kullanımlarının teşvik edilmesi gerekir. Ancak bu işaretin kullanılmasında bazı karışıklıklar 
bulunmaktadır ve bunların giderilmesi gerekir. Herşeyden önce inceltme amaçlı mı yoksa uzatma 
amaçlı mı kullanılacağı kesinleştirilmiş değildir. Genelleyici bir yaklaşımla (“Düzeltme İmi” mantığıyla) 
her ikisini de içerdiğinin öne sürüldüğüne sıklıkla rastlanır. Fakat bu yaklaşımın karışıklığı daha da 
artırdığı görülmektedir. “İnceltme İmi” adıyla özellikle K, G ve L harflerinin inceltilmesi için 
kullanılmasını öneren bir görüş bulunur. Burada kesinlikle doğru algılanması gereken bir husus şudur; 
böyle bir kullanımda bu işaret üzerine geldiği ünlü harfleri değil, içinde bulunduğu hecedeki ünsüz 
harfleri inceltir. Dolayısıyla ünsüzleri inceltmek için ünlüleri kullanmanın ne derece uygun olduğu 
zaten çok eskiden beri var olan bir tartışmanın konusudur. Pek çok Türki alfabede Kalın/İnce “K” 
karışıklığı “0/K” ayrımı ile giderilmiştir. Benzer biçimde Kalın/İnce “H” karışıklığına engel olmak için 
“X/H” ayrımı yapılmıştır. Dolayısıyla inceltme ihtiyacı duyulmaz. İnce L harfine ise pek çok lehçede 
zaten rastlanmaz ve Türkçe'de ise çok sınırlı olarak kullanılan bir sestir. Bu işaretin uzatma amacıyla 
kullanılmasının daha doğru olacağı yönündeki görüşler ise uygulamada daha fazla rağbet görür. 
Özellikle Arapça ve Farsça çevirilerde veya okunuşa dayalı metinlerde uzatma amaçlı kullanımın tercih 
edildiği görülmektedir. 


Â: (Türkçe'de.| Uzun bir A sesidir. Örneğin: Lâle, Hâlâ, Nâne, Târih, Âlem. 
Ü: (Türkçe'de.| Uzun bir U sesidir. Örneğin: Sükünet, Müris, Müzip, Süni. 


İ: (Türkçe'de.| Uzun bir İ sesidir. “İ” harfi üzerine işaret koyulması çift noktalama olacağından yalnızca 


şapka kullanılır, nokta düşer. Örneğin: Milli, Dini, Çidem, Didem, Mide. 


E: (Gagavuzca'da.J Uzatılarak okunan bir E sesidir. Türkçe'de sadece birkaç kelimede mevcut olduğu 
için kullanımı öngörülmemiştir. Örneğin: Mâmur, Tâlif, Mözun, Tösir, Tömin, J8oloji, T&oloji. 


Ö: Uzatılarak okunan bir o sesidir. Türkçe'de sadece birkaç kelimede mevcut olduğu için kullanımı 
öngörülmemiştir. Örneğin: Alö, Abö, Yö, Köperatif, Kördinasyon, Pöetika. 


Vurgu İmi ((): Türkçe'de sessiz harflerde kullanılabilir. Özellikle yabancı kökenli kelimelerde sert ve 
vurgulu bir söyleyiş kazandırır. Örneğin: Had (Hacc), Hak (Hakk). Ayrıca sözcük içinde sessiz harfte 
duraksanıp sesli harfle heceye başlanmasını sağlar. Örneğin: Kıfa (Kır'a), Melun (Mel 'un). 


Aksan İmi (): Türkçe'de fonetik gösterge olarak sessiz harflerde kullanılabilir. K, G, L gibi harflerin 
inceltilmesini sağlar. Örneğin: Rüzgar, Dergah, Tezgah, Yâdiğar, Gah, Mekan, Kar, Dükkan, Lal, 
Lâle, Hal, Rol, Gol. Aksan İmi'nin, sessiz harfler üzerinde değil de bulunduğu hecedeki sesli harfe 
kaydırılarak kullanılması tartışmalı bir husustur. ( Örneğin: Kâr, Gâh, Lâl, Hâl, Röl, Göl ) 


Türkçe'de Kullanılmayan Bazı Harfler 


$: (Başkurtça'da.| Peltek “S” sesidir. Arapça'da “Se” olarak bilinen harfi karşılar. Bu harf gerçekte 
Arapça'daki iki noktalı “Te” harfinin peltek biçimi olan üç noktalı bir harftir. Dolayısıyla “Peltek S” 
bazen (İT) olarak da gösterilir. Çünkü dilin dişlerin arasına değdirilmesiyle çıkarılan bu ses kimi zaman 
T harfinin bazen de S harfinin bir türevi olarak görülür. Yani 1-5 olarak ifade edilebilir. Örneğin: Eser. 


2: (Başkurtça'da.| Peltek “2” sesidir.” Arapça'da “Zel” olarak bilinen harfi karşılar. Bu harf gerçekte 
Arapça'daki noktasız “Dal” harfinin peltek biçimi olan tek noktalı bir harftir. Dolayısıyla “Peltek 2” 
bazen (D) olarak da gösterilir. Çünkü dilin dişlerin arasına değdirilmesiyle çıkarılan bu ses kimi zaman 
D harfinin bazen de Z harfinin bir türevi olarak görülür. Yani ÖZ olarak ifade edilebilir. Örneğin: Zeka. 
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T: (Gagavuzca'da ve Moğolca'da.| Sert bir “TS” gibi işitilir. Fakat kesinlikle bitişik iki ses olmayıp 
kendine özgü bir ses değeri vardır. Moğolca'da “Ç” sesinin türevi olan bir harftir. Örneğin: 
Moğolca'daki Tag (Çağ, “Tsag” okunur), Teteg (Çiçek, “Tsetseg” okunur) sözcüklerinde olduğu gibi. 
Rusça'da, Slav dillerinde ayrıca Kiril alfabesini kullanan pek çok dildeki Kiril “Tse” harfinin Latin 


karşılığıdır. Gagavuzca'da ise Slav kökenli kelimeleri yazmakta kullanılır. 


D: Sert bir “DZ” gibi işitilir. Fakat kesinlikle bitişik iki ses olmayıp kendine özgü bir ses değeri vardır. 
Gagavuzların da kullandığı Moldova alfabesinde (ve birebir aynı olan Rumen alfabesinde) resmi 
olmayan harfler arasındadır. Bu dillerdeki eski metinlerde sıklıkla rastlanır. Slav dillerinde, ayrıca Kiril 
alfabesini kullanan bazı dillerde “J” sesinin türevi olan bir harftir. Ses olarak Macarca'da, Bulgarca'da, 
Boşnakça'da yer alır ve “DZ” olarak yazılır. Örneğin; Macarcadaki Bodza (“Bogda”: Mürver Meyvesi). 
Kiril alfabesini kullanan bazı dillerdeki (örneğin Abhazca'daki) Kiril “Dze” harfinin Latin karşılığıdır. 


L: İnce “1” harfidir. Dilin ucunun damağın biraz gerisine çekilerek değdirilmesiyle çıkarılan bir sestir. 
İnceltme İmi ile yazılan bazı kelimelerde aslında sesli harf değil L harfi incelmiştir. Her ne kadar 
Türkçe'de yazarken kullanılmasa da bu sözcükler ince L ile okunur. Örneğin: Hâld, Lal, Gol, Rol. 


Ğ: Kiril alfabelerinin latinizasyonunda Türkçe'deki J sesini göstermek için de kullanılır. Örneğin: Ğlet, 
Candarma, Etder. 


TÜRKÇE KÖKLER VE SES DÖNÜŞÜMLERİ 


Etimolojik anlamda kök kavramı fiiller, isimler, sıfatlar, bağlaçlar gibi tüm sözcüklerin türedikleri 
çekirdekleri tanımlar. Bu kökler ağızlara, lehçelere, şivelere hatta aksana bağlı olarak ses dönüşümleri 
geçirir. Türkçe'de bu bağlamda kökler iki biçimde oluşur: 


1. İki harfli kökler: İlk harf ünlü ikincisi ünsüz olacak şekildedir. Örneğin; “Ad” Türkçe'de bir köktür. 
Ad/At/Az/Ay Türkçe bir köktür ve buradan pek çok kelime türemiştir. Aynı şekilde “Ab” kökü 
Ap/Ab/Av/Aw/Ağ/Ag/Ak/Ag/Ah dönüşüm zincirinde pek çok kelime türetir. 


2. Üç harfli kökler: Ünsüz, ünlü ve tekrar ünsüz sıralaması ile oluşur. Örneğin “Kök” sözcüğü bir 
köktür. Kök/Gök/Göğ/Göv/Göw/Güw/Güv/Güğ dönüşümü ile kelimeler türetir. 


Ses dönüşümleri ise genellikle şu sırayı izler: 
Ünsüz: 1. P/B/V/W/Ğ/G/K/0/X/H 2. Y/D/T/Z/1/C/Ç/Ş/S 3. YIL/N/N 4. B/M 5. H/S 6. Y/Ğ 7. K/T 
Ünlü: 1. A/Â/E/İ/12. Ö/Ü/U/03. A/YA 4. A/HAS5. E/YE 6. İ/Yİ 7. A/O/U8. “A” ve “1” Düşmesi 


Bu dönüşümlerin tamamı dikkate alındığında örneğin “Ay” kökü Eğ/Ey/Ay/Ay/Hay köklerinin tamamı 
ile ilişkilidir. Buradan türeyen pek çok kelimede konuşmak anlamı vardır. Veya “Kal” kökündeki 
dönüşüm zincirinde olduğu gibi Gal/Kal/Gal/Xal/Hal/Al/Yal/Jal/Cal gibi birbiri ile çok uzak görünen 
kökler arasında ilişki olduğu görülebilir. Bu sıralama içindeki köklerin tamamında ateş ile ilgili 
kelimelerin yoğun olarak türediği görülebilir. Üstelik aralardaki eksiklikler de çoğu zaman ya Moğol 
dillerinden bazen de Tunguz-Mançu dillerinden çıkan kelimelerle giderilebilmektedir. Örneğin 
Gal/Gal/Xal kökündeki ateşle ilgili sözcükler nadiren de olsa Anadolu'da bazı yörelerde bile mevcut 
olmakla birlikte, çoğu zaman Moğolca'da kullanılmaktadırlar. 
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TÜRKÇE KÖKLER LİSTESİ 


1) X—H (Gırtlaksı, hırıltılı H sesi). Diğer sesler için Bkz. “Harfler ve Ses Değerleri”. 


2) Liste mevcut tüm Türk dillerinin köklerini kapsadığından, bu dillerdeki sesleri gösterebilmek için 
Türk Alfabesi'nde bulunmayan harflere de yer verilmiştir (0, X, W, N, Â). Yalnızca bazı lehçelerde 
nadiren rastlanan Peltek harfler ile Moğolca'da ve Gagavuzca'da kullanılan (“Ç” sesinin bir türevi olan 
ve “TS” gibi okunan) T harfi listeye dahil edilmemiştir. 


3) Türkçe'deki hiçbir lehçe ve şivede sözcük başında bulunmayan “F, Ğ, N, R, W sesleri başlangıç 
harfi olarak yer almamıştır. 


4) Kelime köklerinde Türkçe'de J ve F harfleri aslında bulunmadığı halde kimi lehçelerde “Y/J/c” 
dönüşümü ile sıklıkla kullanılan “J” ile halk ağızlarında “V/F” dönüşümü ile kullanılan “F” harfinin 
bulunduğu kökler parantez içerisinde gösterilmiştir. 


5) Türkçe köklerde uzun sesler (Â, E, İ, Ü, Ö) bulunmadığı için bunlara yer verilmemiştir. Bazı dillerde 
örneğin Gagavuzca ve Kırgızca'da “Ğ” harfi sesli harflerin ard arda iki kere yazılmasıyla elde edilir. 
Örneğin: (Kırgızca'da) 7oo (Dağ) sözcüğünde olduğu gibi. Ancak buradaki söyleyiş aslında “Toğ” 
şeklinde gösterilmelidir. 


6) Listede doğadaki seslerin veya görüntülerin (özellikle ışıkla ilgili), ya da kokuyla ilgili duyuların 
simgesel olarak zihinde oluşturduğu çağrışımla ortayan çıkan “Yansılayıcı” (Onomatope) köklere de 
yer verilmiştir. Bu nedenle sadece birkaç kelime bile türetmiş olsa da bu tür köklerin de eklenmesi ile 
sayı belirli bir oranda artmıştır. Örneğin Hav/Haw/Xaw kökünden türeyen yalnızca “Havlamak” 
(köpeğin ses çıkarması) fiili bulunmaktadır. Bu köklere de önem verilmesinin nedeni uzak geçmişte, 
çok eski dönemlerde “Yansılayıcı” kök olarak dile katılan pek çok unsurun bugün yüzlerce hatta 
binlerce kelime üretmiş olduğu gerçeğidir. Örneğin Hay/Ay kökünden türeyen kelimeler (hepsi 
değilse bile önemli bir kısmı) hayvanları süren insanların çıkardığı bir sese dayalıdır. 


7) Listede Türkçe'nin dil yapısının elverdiği mümkün olabilecek tüm kökler yer almaktadır. Şive, lehçe 
veya ağızda ortaya çıkan herhangi bir söyleyiş farkıyla bile olsa henüz ilişkilendirilmiş bir sözcük 
bulunmasa dahi olası köklerin tamamı bulunmaktadır. Örneğin Türkiye Türkçesi'nde “J” ve “M” ile 
başlayan kök yoktur. “C”, “H”, “1”. “N” ve “7” ile başlayanlar ise herbirinde sadece birkaçar tanedir. 
Anadolu Türkçesi”ndeki köklerin hangileri olduğu bazı araştırmacılar tarafından tespit edilmiş olmakla 
birlikte Dünya'daki tüm Türk dillerini kapsayacak biçimde eleme yapmak oldukça geniş kapsamlı bir 
çalışma gerektirmektedir. Ancak aşağıdaki liste yine de bu yönde değerlendirme yapmak isteyenlere 
yardımcı olacaktır. 
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— C— (Anadolu Türkçesi?nde halk ağzında sınırlı olarak vardır.) 
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— Z — (Anadolu Türkçesi?nde halk ağzında sınırlı olarak vardır.) 
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AÇIKLAMALAR 


1- Abakı: “Bostan / tarla korkuluğu” anlamına gelen sözcük köken olarak şeytana veya öcüye 
benzeyen korkutucu nesne anlamına gelir. “Şeytan” anlamına gelen Abası sözcüğünün bazı Türk 
lehçelerindeki farklı bir söyleyişi olan Abahı (S/H dönüşümü ile) aradaki bağlantıyı kurmak için 
yeterlidir. 


2— Abar: “Sandal küreği” anlamındaki sözcüğün ve aynı kökten türeyen su ile bağlantılı kelimelerin 
Farsça “Ab” (Su) ile ilgili olduğu düşünülebilir. Gerçekten de bu kökle alakalı kelimelerin neredeyse 
tamamı su kavramı ile ilişkilidir. Fakat bu durum istisnai birkaç kısmi benzeşim dışında tamamen 
tesadüfidir. Sözcüğün kökeni bütünüyle Türkçe'dir (Ural/Altay bağlantılıdır). Ap/Ab/Av/Ev/Eb/Ep kökü 
dönmek, döndürmek, çevirmek, çevrilmek, kıvırmak, kıvrılmak anlamlarını barındırır. Dikkkatle 
incelendiğinde hep aynı sonuca varılacaktır. Ses değişimi ile ortaya çıkan Abarmak (Kürek çekmek) fiili 
de yine döndürülerek kullanılan bir aracı ifade etmektedir. 


3— Abarmak: “Kürek çekmek” demek olan fiilin “Mübalağalı davranmak/konuşmak” şeklindeki ikinci 
anlamı aynı manayı taşıyan Obarmak fiilinin ses dönüşümü ile ortaya çıkmıştır. Bu fiilin kökünde 
büyüyerek genişlemek, yayılmak içeriği vardır. Aynı şekilde “Abartmak” fiili de Obartmak fiilinden 
dönüşerek oluşmuştur. 


4— Abay: Yaşça büyük kişilere karşı bir hürmet sözü olarak da söylenir. (Büyüklere karşı “Abay” 
diyerek konuşulur.) Büyüğün adı yüzüne söylenmez, çünkü bu durum saygısızlık olarak algılanır. Abay 
sözcüğü “Dikkat”, “Hürmet” şeklindeki genel anlamın yanında biraz daha özelleşmiş olarak 
konuşmadaki dikkati, özeni, hürmeti ifade eder. Abaylamak fiili anlam genişlemesi ile genel olarak 
dikkatli konuşma, hürmetli konuşma manası taşır hale gelmiştir. 


5— Abaylamak: Dikkat etmek, dikkatli konuşmak ve fark etmek manasından başka şaşırmak, şaşırıp 
kalmak anlamı da mevcuttur. 


6— Abazan: Sözcüğün kökeni dişilik ifade eden “Aba” ile alakalıdır. Bu bağlamda “Akazan” 
sözcüğünün karşıtı bir manaya sahiptir. Abhaz/Abaza halkı ile herhangi bir alakası yoktur. 


7— Abra: Türkçe'de pek çok manası bulunan ancak büyük oranda kullanım dışı kalmış bir sözcüktür. 
“Dara” (tartıda kabın ağırlığı), alışverişte veya takasta denkliği sağlamak için üste verilen para veya 
nesne, mitolojide yeraltındaki denizde yaşayan “Su ejderhası” anlamları vardır. (Abra ve Yutpa adlı 
ejderhanın adı birlikte anılır.) Gemicilikte ise “Dümen palası” demektir. Ancak bunlardan başka 
kelimenin “İbre” demek olduğu da kaynaklarda yer alır. Bu mananın doğrudan “İbre” sözcüğünden 
bozulma yoluyla ortaya çıktığı söylense de Türkçe “Abra/Ebre” ile başlayan kelimelerde dönmek, 
çevrilmek içeriği bulunur. İbre de (daha sonrdan ortaya çıkan elektronik olanlar hariç) dönen bir 
nesne olduğundan Türkçe bir sözcüğün yabancı bir kelime ile örtüşerek anlam kaymasına mı uğradığı 
yoksa gerçekten de “İbre” kelimesinin mi Türkçe söyleyişle dönüştüğünü kesin olarak söyleyebilmek 
mümkün görünmemektedir. 
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8—- Abramak: Kelimenin kökündeki ses benzerliğine bakılarak Farsça “Ab” (Su) ile alakalı olduğu 
yanılgısına düşülebilecek bir kavramdır. Fakat kelime kökü olan Ap/Ab/A4v/Ev/Eb/Ep ile bu kökten 
türeyen kavramlar Türkçe'de döndürmek, çevirmek, kıvırmak manalarını içerir. Bebek kundaklamak 
manasının bulunduğu da kayıtlarda yer alır. 


9— Abuçar: “Zabit” (subay) ve anlamındaki kelimenin “Abıçar” söylenişi de bulunmaktadır. 


10— Abulça: Abulca veya Amulca olarak da söylenen kavram hem soy atası anlamına geldiği gibi özel 
ad olarak Türklerin efsanevi soy atalarından biri için de kullanılır. Türkçe “Bulca” isminin daha sonra 
İslamiyet'in etkisiyle “Abu/Ebu” (baba) kavramı ile ilişkilendirilmiş olması da ihtimal dahilindedir. Bu 
nedenle E£bülce olarak adlandırıldığı da görülür. Nuh Peygamberin oğlu olarak soykütüklerinde kayıt 
altına alınmıştır. Kurt sütü içmiştir. Eski kaynaklarda daha az rastlanmakla birlikte Amulşad/Abulşad 
söylenişine de rastlanır. 


11— Aburga: “Boynuz” anlamındaki kelimenin “Amurga” biçimindeki söylenişi de mevcuttur. Bu ikinci 
söylenişin Türkçe'de kullanılmakta olan “Omurga” kelimesi ile bağlantısı çok açıktır. Sertlik, 
kemikleşme, diklik, sivrilik bildiren tüm bu sözcükler ortak bir kökenden kaynaklanır. Fiil şeklinde 
çekimli olarak kullanıldıklarına da rastlanmaktadır; Aburgamak (boynuzu çıkmak), Amurganmak 
(boynuz sallamak), Omurgamak (dik durmak, ayağa kalkmak) gibi... 


12— Abzar: Kırsal kesimde, köylerde ve ilçelerin merkezi olmayan mahallelerinde (hatta şehirlerin 
kenar bölgelerinde bile) evler genellikle ahırın üzerine ikinci kat olarak inşa edilir. Yani ahırlar evin 
altında yer alır. Böylece hem ahıra ulaşım kolay olur, hem hırsızlığa karşı bir önlemdir hem de kışın 
ahırın doğal ısısından yararlanılır. Kimi zamanda evler tek olduğunda ahırlar eve çok yakın bir 
yerdedir. Her iki durumda da ahırın kapısı avluya açılır. Bu nedenle Abzar sözcüğü hem ahırı hem de 
avluyu (her ikisini birden) ifade eden ortak bir kavramdır. 


13—- Acarmak: “Dikkat etmek” demek olan kavram Ayarmak/Ajarmak/Acarmak dönüşümü ile 
oluşmuştur. “Aymak” (kendine gelmek, fark etmek) fiili ile doğrudan ilişkilidir. 


14— Acay: Türk kültüründe büyüklerle konuşulurken büyüğün adının yüzüne söylenmesi ayıp sayılır. 
Bunun yerine kadınlarda “Ana, Aba” gibi akrabalık belirten sözcüklerin kullanılması gerekir. Hatta 
bazen daha katı uygulamalarda ismin bir tamlamanın içerisinde bile (örneğin “Ayşe Teyze” gibi) 
kullanılması uygun bulunmaz. Bu nedenle konuşan kişiyle arasında bir akrabalık bağı bulunmuyor olsa 
da yaşça büyük kadınlara “Acay/Açay” diye hitap edilmesi tercih edilir. Aynı kökten türeyen “Acayma” 
ise kadın büyüğe karşı adını telaffuz etmeden saygılı hitap etme manasına gelir. 


15— Acaylamak: Kendinden yaşça büyük kadınlarla hürmetli konuşmak (“Acay” diyerek konuşmak) 
demektir. Türk halk kültüründe büyüğün adı yüzüne söylenmez. Saygısızlık olarak algılanır. 


16— Acık: “Keder” veya “Elem” anlamındaki sözcüğün orijinali dildeki söylenişi “Ajık” biçimindedir. 


17— Acım: “Pişmanlık” anlamındaki sözcüğün orijinali dildeki söylenişi “Ajım” biçimindedir. 
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18— Acınmak: “Pişman olmak” dışında “Merhamet etmek” ve “Hüzünlenmek” manaları da vardır. 


19— Açağ: Gelinin yüzünü açmak için damadın verdiği hediyedir. Asya geleneğinde Bet-Açar (Yüz- 
Açar) olarak da bilinir. Damat geline genellikle altın şeklinde Açağ verir. Türkçe'ye Açav şeklinde 
aktarılması da mümkün görünmektedir. Açav biçiminin genelleme şeklinde “Hediye” / “Armağan” 
manasına da rastlanmıştır. 


20-— Açal: Sabun özütü (Saponin) bazı bitkilerden çıkarılan köpürücü bir maddedir. Suni köpürtücü 
olarak temizlik endüstrisinde kullanılır. Aynı zamanda mukolitiktir, balgam söktürücü özelliği bulunur. 
Halk kültüründe temizlik amaçlı olarak kullanıldığı gibi halk hekimliği uygulamalarında yararlanıldığına 
rastlanır. 


21- Açala: Sözcüğün “Aleni” anlamı aslında pek çok yan anlamı da bünyesinde barındıran geniş bir 
açılıma sahiptir. Umumi (kamusal), halka açık (publik), faş (herkesçe bilinen) gibi manaları barındırır. 
Ayrıca “Anonim” (herkese açık) anlamı da bulunur. Örneğin “Açala Ortaklık” (Anonim Şirket) gibi. 


22— Açalamak: Sözcüğün “İfşa etmek” anlamı pek çok benzer yan anlama sahiptir. Halka arz etmek, 
umuma ilan etmek, alenileştirmek gibi... 


23— Açalmak: Anadolu halk ağzında “Açılmak” olarak ifade edilen ve çamaşırın (özellikle deterjanla) 
yıkandıktan sonra temizlenmesini belirten kavramın doğru söyleniş biçimi olan “Açalmak” fiili 
temizlenmek (kirin açılması) anlamına geldiği gibi boğazın veya burnun açılmasını, nefesin 
rahatlamasını da ifade eder. 


24— Açar: Kelimenin “Nisan ayı” ve “Turşu” manaları da bulunmaktadır. “Anahtar” anlamı için Haçor 
söylenişine de rastlanmıştır. 


25— Açara: Sözcüğün birbiri ile bağlantılı ve iki kere anlam kaymasına uğramış farklı üç manası vardır. 
Asıl anlam açılarak giden nokta yani “Köşe” dir. Anlam kayması ile ortaya çıkmış olan ikinci mana 
“Kanatlı kapı” (iki kanadı olan kapı) demektir. İslamiyetle birlikte bu anlamın değişmesi ile de üçüncü 
olarak dinsel bir terim olan Zaviye (küçük tekke) manası oluşmuştur ki, sözcüğün Arapçası da hem 
köşe hem de tekke içeriğine sahiptir. En son ortaya çıkmış olan bu “Tekke” anlamının sözcük ile olan 
bağlantısı ise hem mecazen kapılarını sığınanlara açan yer ilgisinden kaynaklanır. Hem de tekkelerin 
genellikle etrafı duvarlarla çevrili ve kanatlı kapıları olan yerler olması dolayısıyladır. 


26— Açığaz: “Yabani sarımsak” manasındaki sözcüğün Açıvaz/Açuvaz/Açuğaz söylenişleri de 
mevcuttur. 


27— Açıktamak: “Dikkatle bakmak” anlamı taşıyan kelime “Gözlerini dört açmak” deyimindeki 
manaya da denk düşmektedir. 


28— Açınmak: “İtiraf etmek” anlamına gelen sözcüğün açlık belirten “Şehvetlenmek” manası da 
vardır. 
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29— Açır: Diyet, perhiz veya oruç manalarındaki kelimenin “Hamam otu” anlamı da mevcuttur. 


30— Açıraşmak: Ayrılmak, uzaklaşmak anlamı aslında aynı noktadan hareketle açı oluşturarak 
birbirinden uzaklaşmayı ifade eder. Örneğin kanatlı kapının açılması gibi. Ancak daha sonra anlam 
genişlemesi ile “Ayrı düşmek” ve “Görüş ayrılığına düşmek” hatta “Araları açılmak” (araları bozulmak) 
içeriklerini de kapsar hale gelmiştir. Sözcüğün Eçireşmek söylenişine de rastlanmıştır. 


31— Açıtma: Sözcük genel bir kavram olarak mayalanmayı (fermentasyon) ifade etmek için kullanılır. 
Özelde ise sirke veya turşu yapımını (sirke fermantasyonunu) tanımlar. Hatta sözcüğün doğrudan 
“Sirke” veya “Turşu” manaları da bulunmaktadır. Acıtmak fiili ile olan ilgisi sirkenin acılığı ile de 
ilgilidir. Bu bağlamda “Eçitmek” (mayalamak, sirke yapmak) fiili ile de doğrudan alakalıdır. Bazı 
lehçelerde ise hamur mayalamayı veya mayalanmış hamuru da ifade eder. Ayrıca Aşıtmak/Ajıtmak 
(döllemek) kavramlarıyla da hem ses dönüşümü hem de anlam açısından ilgisi bulunur. 


32— Açıtmak: “Mayalamak” manasındaki kelimenin Eçitmek söylenişi de mevcuttur. 


33— Açkarmak: Tamah etmek, açgözlülük etmek manalarında fiil aslında Aç ve Karamak (bakmak) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur ve aradaki “A” harfinin biri düşmüştür. Sözcüğün Aşkarmak 
biçimindeki söyleyişi de mevcuttur ve bu takdirde baştaki “Aş” kısmı yemeği referans gösterir ve gözü 
doymazlık bildirir. Açkarak kelimesi de yine aç bakışlı (aç gözlü) manası taşır. Bu sözcüğün de Aşkarak 
biçimi bulunmaktadır ve aynı şekilde iştahlı bir gözü doymazlığı tanımlar. 


34— Açkursak: Sözcük Aç ve Kursak kelimelerinin bileşiminden oluşur. 


35— Açnavur: Sözcüğün kökeni net olmamakla birlikte Türkçe olması yüksek bir olasılıktır. Türkçe 
okunuşun Açnağur/Açnawur şeklinde olması daha uygundur. Buradan hareketle “Açna: Maya” 
sonucuna ulaşılabilir. Acıtmak/Açıtmak/Eçitmek sözcükleri Türkçe'de mayalamak anlamı taşır. Ayrıca 


sucuğun soyularak tüketilmesi de Açmak fiili ile alakalıdır. 


36— Adaklama: Türk halk kültüründe çocuğun en geç bir buçuk yaşında adaklaması (yürümeye 
başlaması) gerektiğine inanılır. Bundan sonra yürüyemeyen çocuklara ruhsal varlıkların (Aza'lar) 
musallat olduğu düşünülerek evde tütsüleme veya Alazlama (ateş gezdirme) yapılır. Ayrıca kutlu 
sayılan bir mekana gidilerek adak adanır. Kavram “D-Y” dönüşümü ile “Ayak” sözcüğü ile doğrudan 
ilgilidir. Bu bağlamda çocuğun ayaklanması için kutsal güçlerle etkileşime geçmeyi anlatır. Sözcüğün 
ayrıca “Nişanlamak” (sözlemek, söz kesmek) manası da bulunur. 


37- Adaldaşmak: “Helalleşmek” anlamına gelir. Etimolojik olarak karşılıklı olarak ad alıp vermek 
demektir. Adın başkasına verilmesi anlayışı pek çok Türkçe sözcükte görülen bir durumdur. Örneğin 
“Adamak” sözcüğü adını bir amaç için ortaya koymak demektir. Yani adın bir başkasına teslim 
edilmesi aslında mecazen kişinin kendisini teslim etmesi demektir. Ve yapacağı şeyi bizzat üstlendiğini 
ifade eder. Adaldaşma sözcüğü de adların verilmesinin karşılıklı veya birlikte yapılıyor olduğunu 
anlatmaktadır. Bu bağlamda Yeminleşmek (karşılıklı ant içmek) manası da bulunur. “Adal” sözcüğün 
Arapça “Helal/Halal” ile (baştaki H harfinin düşmesi ve L/D dönüşümü yoluyla) kısmi benzeşimi 
sözcüğün Türkçe bir kökten kaynaklanıyor olduğu gerçeğini değiştirmez. Çok büyük bir olasılıkla 
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geçmişteki biraz daha farklı bir anlamın İslam kültürüne uyarlanması söz konusudur. Bu önceki anlam 
ise adlarını birbirlerine vererek söz verme mantığı ile ilgilidir. 


38— Adalyol: Arapça kısmi benzeşimle (baştaki H harfinin düşmesi ve L/D dönüşümü yoluyla) Halal- 
Yol (Helal-Yol) manası da vardır. Bu bağlamda “Hidayet” anlamına da gelir. 


39— Adargamak: Sözcüğün birbirine yakın birkaç anlamı bulunmakla birlikte çoğunun tam karşılığı 
netleştirilememiş olup, öne çıkarak belirginleşen bir mana da kesin olarak yoktur. Yalnızca 
Moğolca'da tam olarak aynı söylenişle “Gıpta etmek” (başkasında olan, kendinde olmaya birşeyi 
arzulamak) anlamı nettir, fakat bu içerik Türkçe'de Azargamak/Azırgamak (az bulmak, az olanla 
yetinmeyip daha fazlasını istemek) ile örtüşmektedir. Bunun dışında “Rol yapmak” diye verilen 
karşılık aslında kişinin başkasını adını alması şeklinde yorumlanabilir. Başkasının yerine geçmek 
şeklindeki diğer karşılık ise çok büyük olasılıkla kendisini başkasının yerine koymak (başkasının adını 
alarak onun gibi düşünüp, onun gibi algılamak) şeklinde anlaşılmalıdır. 


40— Adarmak: Adını değiştirmek şeklindeki gerçek anlam ayrıca “Rol yapmak”, “Taklit etmek” 
şeklinde de anlaşılabilmektedir. Kelimenin döndürmek, çevirmek manası da kaydedilmiştir. Ancak bu 
mana Anadolu Türkçesi açısından Ayarmak biçimi ile daha uyumludur. 


41- Adlama: Türklerin İslamiyet'i kabul ettikleri ilk dönemlerde, halk kültürü kendi anlayışına ve 
algılayışına uygun olarak İslam terminolojisindeki pek çok kavramı Türkçe sözcüklerle ifade etmiştir. 
Besmele kavramı da bu dönemlerde belirli bir süre Adlama sözcüğü ile karşılanmıştır. Arapça İsm/İsim 
kökünden türeyen “Besmele” sözcüğü Allah'ın (c.c.) adını anma demektir. Türkçe “Adlama” kelimesi 
ad anma, ad söyleme anlamına gelir ve İslam öncesinde kutsal varlıkların adlarının anılması, erken 
dönem Türk-İslam inancında ve daha sonraki çağlarda kimi kırsal bölgelerde bu tabir ile Allah'ın (c.c) 
adının anılması yani Besmele kastedilmiştir. Günümüzde ise, İslam terminolojisindeki asıl biçimi olan 
Besmele ifadesi tercih edilir ve kullanılır. İslam ile birlikte Besmele (“Adlama”) kavramı çok yaygın bir 
hale gelmiştir. İslami anlayışa göre her işe Allah'ın (c.c) adıyla başlamak gerekir. Üzerine Allah'ın (c.c) 
adının anılmadan kesilen veya kendiliğinden ölen hayvanların yenilmesi yasaktır. Besmele cümlesinin 


, 


içeriği Türkçe'ye anlam olarak; “Acıyıcı ve Acıyan Allah'ın adıyla...” ya da kısaltılmış biçimiyle 


“Bismillah” (“Allah'ın adıyla...”) olarak çevrilebilir. 
42— Adsaymak: Ad (isim) ve Saymak sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


43— Aduğ: Moğolcanın etkisi altındaki kelimenin Türkçe “At” sözcüğü ile bağlantısı çok açıktır. 
Ehlileştirilmiş, evcil atlar için bazen de genel olarak at manasında kullanılan bir sözcüktür. 


44— Ağalcan: Sözcüğün kökeni dikkate alındığında “ağ ören” veya daha düşük bir olasılıkla “yukarı 
hareket eden” anlamı taşır. Evlerdeki zehirsiz örümceği ifade eder. Modern popüler kültürün etkisiyle 
Türk Dünyasının bazı yörelerinde halk dilinde kurgusal bir karakter olan “Örümcek Adam”ı ifade 
edecek biçimde anlam kaymasına uğramıştır. 


45— Ağalçı: Sözcüğün “Misafir” ve “Hastalık” anlamları da bulunur. Bu bağlamda medyumun iletişime 
geçtiği ruhu da ifade ediyor olması da muhtemeldir. 
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46— Ağan: Sözcüğün asıl anlamı olan Ced (ata) ve Totem (hayvan ruhu) dışında kapı, kayanyıldız gibi 
diğer anlamları da bulunmakla birlikte kuvvetli başka bir anlam da yaklaşık olarak “Hazreti” manasını 
karşılayan dinsel bir saygı sözüdür. (Bu manası “Ağal” ile benzeşir.) 


47— Ağarçak: “Güherçile” duvarlarda ve toprakta oluşan bir tür beyaz renkli küftür. Ağarçamak fiili 
de duvarda veya toprakta beyaz leke oluşmak, elbisenin rengi için solmak anlamlarına gelir. 


48— Ağarı: Temiz, saf anlamına gelen sözcük “Ğ” düşmesi (veya uzun ünlünün kısalması) ile “Arı” 
(rafine, saf) biçimine dönüşmüştür. 


49— Ağartmak: “Beyazlatmak” anlamına sahip olan keliminin “Şaka yapmak” manasına da 
rastlanmıştır. 


50— Ağas: Değişik Türk şive ve lehçelerinde Ağaz/Ağas/As sözcükleri Sansar, Ağaç Sansarı, Gelincik, 
Kakım gibi küçük ve yırtıcı hayvanlar için kullanılır. Türkçe sözlüklerde “Kakım” olarak açıklanan As 
sözcüğünün doğru biçimi Ağas'dır. “Arslan” sözcüğünün diğer bir varyantı olan “Aslan” kelimesi de 
yine As kavramından türemiştir. Burada son derece doğru anlaşılması gereken diğer bir husus da 
hayvan adı türeten “-lan” ekinin başka bir hayvanın adının kullanılmasına imkan verdiğidir. Örneğin 
Bars/Pars hayvan adından Barslan veya Ars (gelincik) kavramından Arslan sözcüğünün türemiş 
olması. 


51— Ağazak: “Fidan” anlamındaki kelime tam olarak Ağaççık (küçük ağaç) demektir. Uzak Asya 
kültürünün etkisi ile “Bonzai” (cüce ağaç) manasında da kullanılmıştır. Ağaç kelimesi ile aynı kökten 
türediği açıkça görülmektedir. 


52— Ağcakutan: Ağca (beyaz) ve Kutan (balıkçıl) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


53— Ağcar: “Gelin ağıdı” (gelinin arkasından okunan türkü) manasındaki kelimenin 
Ağçar/Avçar/Avcar söylenişleri de mevcuttur. Kelime Ağıt (mersiye) ve Avut (feryat) sözcükleri ile 
bağlantılıdır. 


54— Ağgarın: Gerçekte “Ak” ve “Karın” sözcüklerinin bileşik halidir (Akkarın). Penguenlerin 
karınlarındaki beyazlık dikkate alınarak halk ağzınca üretilmiş bir kelimedir. Ancak aktarmada orijinal 
biçim olan “Ağgarın” tercih edilmiştir. 


55— Ağı: Sözcüğün “Gözyaşı” anlamı Ağ/Ak kökü üzerinden Akmak fiili ile bağlantılıdır. Ağlamak fiili 
de Ağılamak (gözyaşı dökmek) kelimesindeki “1” sesinin düşmesi ile oluşmuştur. Ayrıca Ağı 
kavramının “Şeref” ve “Servet” manaları da vardır ki, bunlar da Türkçe Ağa kelimesi ile doğrudan 
ilgilidir. 


56— Ağındırmak: “Yukarı kaldırmak” manasında kullanılır. Örneğin rüzgarın kuru yaprakları havaya 
kaldırması bu fiille anlatılır. Yerini değiştirmek anlamı da bulunur. Asansörün yukarı çıkması 
anlamında da kullanıldığı görülür. 


335 


57— Ağınmak: Akmak, cereyan etmek anlamları farklılaşarak elektriğe çarpılmak, cereyanda kalmak 
gibi manaları da ifade etmekte kullanılmıştır. Ayrıca “Niyetlenmek”, “Niyet etmek” ve “Özgürleşmek”, 
“Özgür kalmak” (at için “Bağından kurtulmak”) anlamları da vardır. Ağmak fiili bağlantısıyla 
havalanamak, yukarıya yükselmek manalarını da içerir. Yaprağın, kağıdın, otların rüzgarla birlikte 
yukarı çıkması da bu sözcükle tanımlanır. 


58— Ağırsak: Doğumu yaklaştığı için memesi şişmiş kadınlara ve dişi hayvanlara da bu tanımlama 
yapılır. Genelleme ile “Hamile” manasında da kullanılır. 


59— Ağırsamak: Bir şeyi veya bir durumu ağır bulmak demek olan kelime “Yavaşlamak” veya “Hız 
kesmek” anlamına da gelmektedir. 


60- Ağırşak: Sporcu diski, tekerlek diski gibi anlamları bulunur. Ancak gerçekte iplik eğirmeye 
yarayan kirmeni ağırlaştırmak için alt ucuna takılan, tahta, kemik ya da metalden yapılmış, ortası delik 
yarımküre biçimindeki nesne demektir. Kelime anlamı ise ağırlaştırıcı şey demektir. 


61- Ağırtmak: Avda gürültü çıkararak hayvanları yönlendirmek, istediği yere çekmek anlamlarında 
kullanılır. 


62— Ağış: Sözcüğün asıl anlamı “Yükseliş” biçimindedir. Ancak bazı Hristiyan Türk topluluklarında Hz. 
İsa'nın göğe çıkışını ifade etmek için kullanılır. Ağışmak ise göğe çıkmak demek olduğu gibi kuşların 
göğe yükselmesini veya buharın yukarıya doğru çıkmasını da ifade eder. 


63— Ağıtmak: “Göğe / yukarıya atmak” manası bulunur. Okun göğe fırlatılmasını ifade ettiği gibi 
kuşların göğe salınmasını da anlatır. “Serbest bırakmak” (hayvanlar için “Bağını çözmek”) manası da 
vardır. 


64- Ağızlaşmak: “Ağız birliği yapmak” deyimini karşılar. 

65— Ağnamak: “Yerde yuvarlanmak” manasındaki kelime eşek, katır, köpek gibi hayvanların yere 
yatarak güneş ışığı altında debelenmelerini tanımlar. Ayrıca “Ağmak” fiilin aşağı inmek içeriği de 
dikkate alındığında sözcüğün aslında Devrilmek anlamı taşıdığı sonucuna ulaşılır ki, bazı lehçelerde 
“Avnamak” (devrilmek) ve “Avnatmak” (devirmek) fiili bu durumu doğrular niteliktedir. Ağ kökü ise 


güneş ışığı ile olan bağlantıyı ortaya koyar. 


66— Ağrak: “Vakur” olarak verilen anlam “Ağırbaşlı” kavramana da denk düşer. Türkçe Ağır sözcüğü 
ile aynı kökten türediği görülmektedir. 


67— Ağraz: “Mütevazı” (alçakgönüllü) demek olan kelime Türkçe Ağır sözcüğü ile ilişkilidir. 


68— Ağuldamak: Özellikle bebekler için anlamsız sesler çıkarmak, agulamak manasında kullanılan 
kelimenin Avuldamak söylenişi de bulunur. Avuldanmak/Ağuldanmak biçimi de mevcuttur. 
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69— Ağurça: “Hıyar” (bitki), salatalık manasındaki kelimenin Ağurça/Ağurçan/Ağurçun ve “A/O” 
dönüşümü ile Oğurça/Oğurçan/Oğurçun söylenişlerine rastlanır. 


70— Ağzaçmak: “Ağız” ve “Açmak” sözcüklerinin bileşiminden oluşur. İftar, nadiren de kahvaltı 
manasında kullanılır. İngilizce “Breakfast” (kahvaltı) kavramı etimolojik olarak ele alındığında gece 
orucunun bozulmasını ifade eder. “Ağzaçar” (iftar) sözcüğü de tıpkı İngilizce kavramının anlamsal 
karşılığındaki gibi açlık süresinin ardından bir şeyler yenilmesini tanımlar. Ancak Türkçe sözcükte 
kelime kökeni olarak oruçla değil, “Ağız” ile bağlantı kurulur. 


71- Ağzalak: “Ağız” sözcüğünden türeyen kavram “Ağız dalaşı” kavramına denk düşer. 


72— Ağzamak: “Vaat etmek” (söz vermek) manasındaki sözcüğün elini ağzına götürmek, veya eliyle 
ağzını kapatmak manası da vardır. 


73— Ağzar: “Boşboğaz” (gereksiz ve çok konuşan) anlamı dışında çok söz veren ama tutmayan, 
gereksiz yere vaatlerde bulunan manası da vardır. Bundan başka “Yular” anlamı da taşır. Ancak bu 
ikinci mana Avzar söylenişinde verilmiştir. 


74— Ağzaşmak: Karşılıklı olarak ağızlarını açmak (birbirlerine birşeyler söylemek) içeriğini barındırır. 
Rastlanan ilk mana vaatleşmek, sözleşmek biçimindedir. Ancak bazen olumsuz anlamlarla da 
kullanıldığı görülür. Örneğin; ağız dalaşı yapmak, polemiğe girmek, tartışmak gibi. 


75— Ağzınmak: “Özür dilemek” (pişmanlığını bildirmek) manasının yanında çok yakın olan “Ağız 
eğmek” (istemediği bir şeyi söylemek veya utanarak istemek) manasını da ihtiva eder. 


76— Ağzıntı: “Özür” (tarziye) manasındaki kelimenin Ağzındı söylenişi de bulunur. 

77— Ajılmak: A4ş/A4j kökünden türeyen ve hamile kalmak, cinsel birleşmek (kadın), döllenmek 
anlamlarındaki sözcüğün orijinal dildeki yazılışı “J” harfi iledir. Anadolu Türkçesi'ne “Ş” harfi ile 
Aşılmak biçiminde aktarmak mümkün ve daha doğru olmakla birlikte anlam türemiş olduğu Aşmak fiil 
köküne göre farklılaşarak yeterince özelleşmiş olduğundan (cinsel birleşme manası daha belirgin 
olduğundan) ve söyleyişte de zorluk bulunmadığından bu biçim tercih edilmiştir. Aynı durum Ajıtmak 
(hamile bırakmak, döllemek, cinse birleşmek) fiili için de geçerlidir. 


78— Akalaj: “Avantaj” anlamına gelen kelimenin Akalaş biçiminde aktarılması da mümkündür. 


79— Akalamak: Müsabakalar için “Galip gelmek”, “Öne geçmek”, “Rakibi geçmek”, “Gol atmak”, 
“Sayı kazanmak” manalarında kullanılır. Akalanmak fiili ise bu durumların tersini tanımlar. 


80- Akalay: “Alüminyum” anlamına gelen kelime “Ak” ve “Kalay” sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır (Ak-kalay). Ancak aradaki “K” sesinin birisi düşmüştür. 


81- Akaş: Ak ve 4ş sözcüklerinin bileşiminden oluşan kelime “Helal yemek” demektir. 
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82— Akayaz: “Kainat” (Kozmoz) anlamına gelen sözcüğün kökeni mitolojiktir. “Ak” ve “Ayaz” 
sözcüklerinin bileşimidir. Eski Türk halk kültüründe Ayas Han adlı kişilik bir kış tanrısıdır. Ak 
sözcüğünün kullanımı gece gökyüzünde görünen yıldızların oluşturduğu beyazlığın karlara 
benzetilmesi nedeniyledir. 


83— Akaytmak: Gözlerini açmak / belertmek, şaşkınlıktan gözleri açılmak manalarını içerir. Kelime 
kökünde gözün beyazını ortaya çıkarmak anlamı bulunur. 


84— Akazan: Sözcüğün kökeni erillik bildiren “Aka” kavramı ile alakalıdır. Erkek isteyen kadın manası 
taşır. Bu bağlamda “Abazan” sözcüğünün karşıtı bir manaya sahiptir. 


85— Akbur: Ak ve Bur (tebeşir taşı) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


86— Akça: Pek çok Türk dilinde genel olarak para anlamına geldiği gibi nakit kavramını da karşılar. 
Ayrıca para birimi olarak kullanıldığı da görülmektedir. Çoğu lehçede “Akşa” şeklinde söylenir ve ilgili 
terimlerde aynı şekilde “Ş$” ile yazılan bu kökü taşır. Örneğin Akşalaşmak (pazarlık etmek gibi). 
Bunların tamamı Türkçe'ye “Ç” ile yazılarak aktarılmıştır. Örneğin Akçalaşmak gibi... 


87— Akçura: Ak ve Çura sözcüklerinin bileşik halidir. Ak kelimesi temizlik (zararsızlık) bildirir. Çura ise 
“Çor” sözcüğü ile alakalı olup hayalet, cin, ruh gibi soyut varlık bildiren anlamlar taşır. 


88— Akılcan: “Ahmak” veya “Sersem” anlamına gelen sözcüğün kökeni Arapça “Akıl” kavramı 
değildir. Türkçe Akmak fiilinden türemiş olup aklı akıp gitmiş kişi demektir. 


89— Akınmak: “Cereyan etmek” manasındaki kavramın “Kaymak” (kayarak gitmek) ve “Aşık olmak” 
içerikleride bulunmaktadır. 


90— Akırmak: Kıvamlanmak, koyulaşmak demek olan fiilin yan yan yürümek (yanlamasına gitmek) 
anlamı da bulunmaktadır. Ancak bu mana büyük olasılıkla “Y” sesi düşmesi nedeniyle Aykırmak fiili ile 
alakalıdır. 


91— Akırtmak: Kıvamlandırmak, koyultmak anlamındaki sözcük sıvı bir yiyeceğin veya içeceğin içine 
yavaş yavaş akışkan bir madde katarak koyulaştırmak anlamına gelir. 


92— Aklanış: “Berat” anlamına gelen kelimenin orijinali Aktanış biçimindedir. 


93— Akpan: “Ocak” ayı demek olan sözcük bazı lehçelerde Akman olarak da geçer. 


94— Akrar: Eski Türk halk kültüründe bir tür bereket töreni olup, Alevi kültüründeki “İkrar” ile 
sonradan benzeşmiştir. Ancak anlayışın köklerinin İslamiyet öncesi dönemlere kadar uzandığı 
anlaşılmaktadır. Arapça “İkrar” sözcüğü karar verme, kabul etme manası taşır. “İkrar Cemi” adı 
verilen bu törende kişi kendi rızası ile nefsani tutkulardan, aşırı isteklerden, geçici arzulardan 
vazgeçmeyi ve özünü gerçeğe adayıp doğru yola girmeyi onaylar. Kişi böylece bir anlamda ruhsal 
olarak arınmaktadır. Hatta mecazen yeniden doğuş olarak algılanır. Aynı zamanda topluluğa giriş için 
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bir kabul törenidir. Eski Türk halk inançlarındaki “Ak” anlayışının bir sonucu olarak arınma ve 
temizlenme ile ilişkili olduğu görülür. 


95— Aksan: Değirmen mili (değirmen taşını döndüren demir çubuk) manasındaki kelimenin Eksen 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu çok açıktır. 


“ 


96— Aksar: “Ak” (beyaz) ve “Sarı” sözcüklerinin bileşiminden oluşmuş ve sondaki “1” sesi düşmüş gibi 


görünmektedir. Açık sarı anlamı taşımaktadır. 


97— Aksuyak: Ak (beyaz) ve Suyak/Süyek (kemik) sözcüklerinin bileşik halidir. Takımlar halinde 
oynanan bir oyundur. Bir “Odaman” (reis, oyun yöneticisi) belirlenir. Bir hayvana ait beyaz bir çene 
kemiği fırlatılır. Takımların bu kemiğe diğerlerinden önce ulaşarak Odaman'a getirmesi puan 
kazandırır. 


98— Akşamak: Türkçe Ak kökünden türeyen ve ışığı yansıtmak, parıldamak, beyazlığı belirginleşmek 
anlamlarındaki sözcük kar'ın parlaması (ve gözü alması), gözün belermesi (beyazının belirginleşmesi) 
için de kullanılmaktadır. Akşaymak söylenişi de mevcuttur. Bu bağlamda bu fiilden türemiş olma 
ihtimali ortaya çıkan “Akşam” sözcüğünün “Ak” ve “Şam” (Farsça kökenlidir) sözcüklerinin 
bileşiminden oluştuğu varsayımının tekrar gözden geçirilmesi gerekmektedir. 


99— Akşatmak: “Dişlerini göstermek” olarak izah edilen kelime tam olarak “Beyazlaştırmak” 
demektir ve mecazen dişlerini açarak bembeyaz göstermek kastedilmektedir. 


100- Akta: “Hadım” (iğdiş) anlamına gelen sözcüğün günümüz Türkçe'sinde kullanılan Ağda kavramı 
ile bağlantısı bulunur. Temizlemek, kesmek, traş etmek manaları her iki kavramında kökünde yer alır. 


101— Aktan: Ak ve Tan sözcüklerinin bileşiminden oluşan kavram “Seher” demektir. 


102— Aktomur: Ak (beyaz) ve Tomur (yuvarlak, şişkinlik, düğüm) sözcüklerinin bileşiminden oluşan 
sözcük halk kültüründen kaynaklanan bir anlayışla lenf düğümüne benzetilmiştir. 


103— Akuna: Sözcüğün kökeni mitolojiktir. Ak ve Ona (Ana) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Ak Ana 
eski Türk inançlarında yer alan ve Yaratılış efsanelerinde bahsi geçen Yaratıcı Su Tanrıçasıdır. Henüz 
hiçbir şey yaratılmamışken sonsuz suların içinden çıkarak Tanrı Kayra'ya yaratma ilhamını vermiştir. 
Başka bir efsanede Tanrı Ülgen'e yaratma emrini vererek sulara tekrar daldığı anlatılır. Aguna biçimi 
de bulunmaktadır. 


104— Ak-Uy: Beyaz Saray (doğrusu Beyaz Ev, İngilizce: “White House”). ABD yönetim binasıdır. 
105— Alabuğa: “Ala” sözcüğü karışık renkli olmayı ve bu renklerin ışıldayarak belirmesini ifade eder. 
Buğa/Buga ise ejderha manası taşır. Örneğin “Subuğa” kavramı su ejderi anlamına gelir. Alabuğa ise 


balinayı tanımlamakta olup büyüklüğünden ve renklerinden dolayı ejderha çağrışımı yapılmaktadır. 
Ancak pek çok şivede bu sözcük büyük ırmak balıklarının farklı türleri için kullanılmakta olup hatta 
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kimi zaman tatlısu levreği gibi küçük türlere dahi isim olarak verilmiştir. Bu bağlamda Alabalık 
sözcüğü ile de ilişkilidir. 


106— Alaçık: 16 çubukla yapılan konik biçimli basit kulübe. Kamıştan vey tahta sırıklardan yapılan 
etrafı açık basit bir yapı olarak da inşa edilir. Üstü çulla örtülerek çadır yerine de kullanılabilir. 


107— Alağız: “Al” veya “Ala” ile “Ağız” sözcüklerinin bileşiminden oluşur. “Al” kavramı hile, aldatma, 
öfke ve (dudakla ilgili olarak) kızıl renk, “Ala” ise karışık renk ve dolayısıyla karıştırma anlamları verir. 
Orijinal dilde Alavuz olarak yer alır. 


108— Alakay: Aptal, ahmak, sersem anlamlarındaki kelime Türkçe “Alık” sözcüğü ile da bağlantılıdır. 


109— Alakurşak: Ala (karışık renkli) ve Kurşak (kuşak, kemer) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. 
Gökkuşağı demektir. 


110- Alama: Alevi kültüründe Hz. Muhammed'in Ali, Fatma, Hasan ve Hüseyin'i al bir aba ile 
örttüğüne inanılır. Bu sözcük daha sonra “Al Aba” anlayışı ile ifade edilmeye başlanmıştır. Ancak 
Alama kavramı köklerini eski Türk kültüründen almaktadır ve kızarma, kızıl giysi giyinme anlamları 
barındırır. 


111- Alanmak: Huylanmak, işkillenmek manasındaki kelimenin kökenindeki içerik Ala (karışık) renkli 
hale gelmek demektir. 


112— Alaş: Kazak ve Kırgızlar için pek çok anlam ifade eden bir kelimedir. Kazakların Alaş Han adlı bir 
ataları bulunur. Alaş boyunun kurucusu sayılır ve türbesi (Alaş Han Kümbeti) kutlu bir yer olarak kabul 
edilir. İslamiyet öncesi Türklerin savaşırken “Alaş! Alaş!” diye bağırdıkları bilinmektedir (“Alaştamak” 
fiili). Millet (ulus) manası da vardır. Çoğul olarak “Alaşlar” tabiri ise Kazak, Kırgız ve Tatarların ortak 
adı olarak kullanılır. 


113— Alaşa: Türkçe Alaca sözcüğünün farklı bir söylenişi olup özelleşmiş bir anlam ile karışık renkli 
(tek renk olmayan) kilim demektir. Sözcüğün ayrıca sevimli, çapkın, haylaz, dedikoducu, çilli, benekli 
gibi manaları da bulunmaktadır. 


114- Alaşar: Ala ve Alaşmak sözcükleri ile ilgili olan kavram “Hadım” (iğdiş) manası taşır ve tam 
olarak cinsiyeti karışık (ne kadın, ne erkek) olan demektir. 


115— Alaşur: Kasvetli hava demek olan sözcüğün oluşumunda iki olasılık vardır. İlk olarak Alaşmak 
(karışmak) fiilinden türemiş olması mümkündür ki, bu kuwvetli bir olasılıktır. İkincisi ise Ala (karışık 
renk) ve Şur (Çur/Çor yani cin, ruhsal varlık) kelimelerinin bileşik hali olabileceğidir. Bu durumda eski 
halk inançlarına dayalı bir anlayış söz konusudur. “Alaçor” adlı bir varlığın gökyüzündeki havayı 
karıştırması, rengini değiştirmesi düşüncesinin bir ürünüdür. 


116— Alavgan: Sözcük mitolojik kökenlidir. Kafkas Nart destanlarında bahsi geçen bir kahramanın 
adıdır. Kadın avcısı çapkın kişileri tanımlamakta kullanılır. 
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117- Alayak: A! (veya Ala) ve Ayak sözcüklerinin bileşiminden oluşur. “Al” kavramı aldatma bildirir. 
Yankesici, dolandırıcı, sahtekar manalarında kullanılan bir sözcüktür. 


118- Alaza: Kendigelen (insan tarafından dikilmeden veya bir önceki senenin ürünlerinden dökülen 
tohumlardan kendiliğinden çıkan) bitki demektir. Halaza söylenişi de mevcuttur. Halazmak fiili de 
bitkinin kendiliğinden yetişmesini tanımlar. 


119- Alazlama: Kimi lehçelerde “Alazdama” olarak da söylenen kelimeyi ve birbiri ile benzer 
anlamları (dolayısıyla (Alazlamak/Yalazlamak ve Alazdamak/Yalazdamak fiillerini (o birlikte 
değerlendirmek daha uygun görünmektedir. Kavram ateşten geçirme ve tütsü yaparak veya ateş 
dolaştırarak hastalıkları tedavi etmek demektir. Bir şeyin üzerinden alev geçirmeyi anlatır. A//Hal//Gal 
bağlantısı da dikkate alınarak Ateş tanrısı Alaz Han ile bağlantılı olduğu sonucuna ulaşılabilir. Belki de 
Alaz Han'ın yardımı istenmektedir. Tören başlarken ve tören esnasında “Alas!” veya “Alaz!” diye 
bağırılması bunun açık bir göstergesidir. “Alaz” kelimesinin eski Türklerde, İslamiyet öncesinde 
“Amin!” manasında kullanıldığı da öne sürülen başka bir görüştür. Bu bağlamda 
Alaslamak/Alasdamak (“Alas” diye bağırarak cin kovmak) fiilinin aslında Alazlamak kavramının başka 
bir söyleyiş biçimi olduğu da rahatlıkla söylenebilir. Ateşin temizleyici ve sağaltıcı bir unsur olduğu 
inancının bir sonucu olarak kırmızı bir bez parçası yakılıp hastanın etrafında dolaştırılır. Tören akşam 
karanlığında yanan ilk ışıkla birlikte başlatılır. Cansız nesneler aleve tutulur. Canlı varlıkların ise 
simgesel olarak, değmeyecek bir mesafeden üzerinden geçirilerek dolaştırılır. Ateşin, kötü ruhları 
korkuttuğu ve onları kaçırdığına inanılır. Şaman, ardıç veya başka türden kutsal sayılan bir ağacın 
parçasını dumanlı ateşin içerisine atarak yakar. Azerice'de hastalanmak anlamında kullanılan 
“Alızdamak” sözü de bu anlayışla bağlantılıdır. Anadolu Türkçesi'nde ise “Alazlama” sözcüğü kızgın 
demirle dağlamak/yakmak anlamında da kullanılmaktadır. 


120- Albız: Örümcek manasındaki kelimenin aslında bu canlının insanüstü bir varlığa benzetilmesi ile 
alakalı olduğu görülmektedir. Albıs (cadı) ve Elbiz (şeytan) sözcükleri ile bağlantısı bu bağlamda yol 
gösterici olacaktır. İ/biz (sümüklü böcek, salyangoz) kavramında da yaklaşık olarak aynı benzetme 
yapılmaktadır. 


121- Alcaşmak: “Şaşırmak” (aklı başından gitmek) anlamından başka “Takas etmek” manası da 
bulunur. 


122— Alcımak: Unutmak, hatırlamakta güçlük çekmek, hatırlayamamak manalarındaki kelimenin 
Alcamak/Alçamak (hayret etmek, şaşırmak) fiili ile de bağlantısı vardır. İki kavram birlikte 
değerlendirildiğinde şaşkınlıktan ne yapacağını unutmak şeklindeki her iki fiil için de ortak olan bir 
izahata ulaşılır. 


123— Alcırmak: Aklını yitirmek, unutkanlık hastalığına yakalanmak, Alzheimer olmak, bunamak 
manalarındaki kelimenin £/cirmek söylenişine de rastlanır. Ancak diğer üçüncü bir lehçede ise 
Elcirmek sözcüğünün gurbette sıla hasreti çekmek, memleketini özlemek manası bulunmaktadır. 
Dolayısıyla buradan hareketle bu ikinci biçimin gurbette memleketini unutmak içeriğini taşıdığı da 
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söylenebilir. Alcıtmak (baştan çıkarmak, iğfal etmek) ise tam olarak aklını başından almak, birine 
kendini şaşırtmak demektir. 


124- Alçayak: Fincan manasındaki kavramın “Alçı” ve “Ayak” sözcüklerinin bileşiminden oluşması 
ihtimal dahilindedir. Ancak kesinleştirilmiş bir görüş değildir. 


125— Alçazmak: Hafiften kızarmak, pembeleşmek, kızarır gibi olmak demektir. Bundan başka 
çiçeklenmek, çiçek açmak ve (meyveler için) kızarmak, olgunlaşmak anlamı taşır 


126—- Alçura: 4! ve Çura sözcüklerinin bileşik halidir. A/ kelimesi hile (aldatma) bildirir. Çura ise “Çor” 
sözcüğü ile alakalı olup hayalet, cin, ruh gibi soyut varlık bildiren anlamlar taşır. 


127- Alda: “Hile” veya “Desise” manasında kullanılan kelime Türkçe A/t sözcüğünden türemiştir. Hile 
demek olan “Al” kelimesinin Türkçe mi yoksa Farsça mı olduğu tartışmalıdır. Fakat kesin olan şey A/da 
kavramı ile Aldatmak fiili ve ayrıcı bunlardan türeyen, hile yapmak içeriği ile ilgili olmak kaydıyla A/d- 
ile başlayan diğer kavramların Türkçe'de aslında “Alt” kavramından türedikleridir. Örneğin; Aldamak 
fiilinin aslı A/tamak olup karşıdaki kişiyi alta almak demektir. Dikkatle incelendiğinde aynı sonuca hep 
ulaşılacaktır. Mesela Aldar/Altar (entrikacı) aslında karşısındakini alt eden, Aldaşmak/Altaşmak 
(karşılıklı hile yapmak) ise aslında birbirlerini güreşte veya genel olarak oyunda karşılıklı olarak alta 
almak içeriğine sahiptir. Bu konuda Farsça olduğu bile (kırmızı renk anlamı kesin olarak Türkçe'dir, 
yalnızca hile/desise manası için) tartışmalı olan “Al” sözcüğüne dayanarak onlarca kavramı Türkçe'nin 
dışına itmeye çalışmak son derece yersizdir. Üstelik “Al” sözcüğü günümüzde Türkçe'de bu ikinci 
manası (hile, desise anlamında) kullanılmayıp kavramın kendisinin değilde ondan türeyen sözcüklerin 
dile yerleştiği iddiası zaten pek de makul değildir. 


128—- Aldalanmak: “Günah işlemek” manasında kullanılan kavramın kökeninde aslında kişinin 
kendisini kandırması anlamı bulunur. 


129—- Aldamak: “Hile yapmak” anlamındaki kelimenin “Kaybetmek” (gözden yitirmek) manası da 
vardır ki, “Göz boyamak” veya “İlüzyon yapmak” içeriği ile de örtüşür. Dolandırıcıların çaldıkları şeyi 
farkettirmeden gözden yitirmeleri ve sokaklarda illüzyon benzeri gösteriler yaparak toplanan 
kalabalıktaki insanların eşyalarının çalınması da bu fiille ilişkilidir. 


130- Aldaşman: İkili oynayan, iki yüzlü manasındaki kelimenin “İki ağızlı kama” anlamı da vardır. 

131— Alışpaz: Kişilerin evlenemeyeceği insanları ifade eder. Kabile içi nikah yasağını da tanımlar. 
İslam kültürüyle birlikte “Nikah düşmek” veya tersi manada “Nikah düşmemek” deyimleri ile de 
anlatılır olmuştur. Sözcük “Alışmaz” olarak da Türkiye Türkçesi'ne aktarılabilir. Ancak orijinal söyleyiş 


tercih edilmiştir. A/ışbaz/Alışbas söylenişleri de bulunmaktadır. 


132— Alızlamak: (o Alıslamak o söylenişi ile rastlanan (“Dumanla tütsülemek” manası 
Alazlamak/Alaslamak fiilinden kaynaklanmaktadır. 
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133— Alka: Sözcüğün yabani güvercin, gerdan (boyun) ve ve kızıl renk gibi anlamları bulunmaktadır. 
Nuh tufanından sonra güvercinin dışarıya salınıp, suların dindiği haberini getirmesi üzerine Hz. Nuh 
Peygamber tarafından “alkınması” yani kutsanması ile alakalıdır. Bu öykü yabani güvercinin 
evcilleşmesi ile de bağlantılıdır. Sözcük “Karga” ile tezat oluşturur, ki öyküde karga kendisine verilen 
görevi yerine getirmemiş ve dışarıya salınınca geri dönmemiştir. Bunun üzerine Hz. Nuh Peygamber 
bu kuşa “kargımıştır” yani beddua etmiştir. 


134- Alkamak: “Şükretmek” anlamına gelen sözcük, aynı zamanda hamd etmek, hayırdua etmek, 
teşekkür etmek manalarını da içerir. Değişik lehçelerde Algamak, Halkamak, Alkımak biçimindeki 
söyleyişleri de mevcuttur. 


135— Alkaş: “Şükür” manasındaki kelimenin Halkaş, Algaş, Algış söyleyişleri de bulunur. Benzer 
biçimde Alkaşmak (teşekkür etmek) fiilinin Halkaşmak, Algaşmak, Algışmak biçimlerine de rastlanır. 


136— Alkımak: “Takdir etmek” (övmek) anlamındaki sözcüğün “Gökkuşağı oluşmak” manası da 
bulunur. 


137— Alkınç: Sözcüğün “Ecel” (ölüm vakti) manası Türkiye Türkçesi'ne daha uygun olacağı kanaatiyle 
Algınç söyleyişi ile alınmıştır. Alkınç biçiminin “Hayırdua” anlamının da zaten kimi zaman cenaze 
töreni konuşması, cenaze duası, ölünün ardından okunan dua, ölüyü hayırla yad etme içeriklerinde 
kullanıldığı görülmektedir ve cenaze töreni (kişinin bu dünyadan ayrılış vakti) ile bağlantısı 
bulunmaktadır . 


138— Alkmak: A/k (nihayet, son) kavramından türeyen sözcüğün “Kaybolmak” olarak verilen içeriği 
niheyete ermek, sonlanmak şeklinde de izah edilebilir. Ayrıca mana çoğu zaman “Görünüp 
kaybolmak” (veya bir görünüp bir kaybolmak) olarak anlaşılmaktadır. Örneğin su kuşlarının suya 
dalarak gözden yitmesi bu fiille anlatılır. Gökkuşağı manasındaki Alkım sözcüğünün de bu kökten 
türemiş olması gökkuşağının çabucak gözden yiten bir doğal oluşum olması nedeniyledir. Alkımak 
(gökkuşağı oluşmak) fiili ise aynı zamanda takdir etmek (övmek, beğenmek, hoşlanmak) içeriğine 
sahiptir ki, bu da gökkuşağının göze hoş görünen bir görüntü olmasına işaret eder. 


139— Alkun: Genellikle mitolojik hikayelerde efsane kahramanlarının veya dinsel menkıbelerde kutlu 
kişilerin doğdukları günü tanımlamak için kullanılır. Böylesi günlerde sıradışı olayların veya 


mucizelerin gerçekleştiği inancı çok yaygındır. 


140- Almana: Savaş Tanrıçası'nın adıdır. Gerçekte “Alma” ve “Ana” sözcüklerinin bileşiminden 
oluşur. 


141— Almata: Savaş Tanrısı'nın adıdır. Gerçekte “Alma” ve “Ata” sözcüklerinin bileşiminden oluşur. 
142— Alnamak: Kaynaklarda ufka bakmak, gözetlemek şeklinde açıklanan bu kavram gerçekte eli 


alna götürerek ufka doğru bakmaktır. Kelimenin kökünde alın sözcüğü bulunur. Sözcüğün ikinci 
anlamı ise dikkatsizlik etmektir. 
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143— Al-ocağı: Al karısının verdiğine inanılan ruhsal zararların tedavi edildiğine inanılan mekanlardır. 


ai 


Albastı'ya tutulan kişiye Albıstar denir ve kurtulması için “Al Ocağı” na götürülür. Bu yer genelde kutlu 
bir mekandır veya bir evliya mezarıdır. Albıs'ı kovma yeteneği olan, Albastıyı tedavi edebilen kişilere 
“Alcı” denilir. Türkler Anadolu'ya göç edince Alcı'lar da Anadolu'nun çeşitli yörelerine yerleşerek çok 


sayıda Al Ocağı kurmuşlardır. Bunlar daha sonraları evliya mezarları ile özdeşleşmiştir. 
144— Alşamak: “Şımarmak” manasındaki kelime Alşaymak söylenişinden aktarılmıştır. 
145— Alşatmak: “Şımartmak” manasındaki kelime Alşaytmak söylenişinden aktarılmıştır. 


146— Altalamak: Alt sıraya koymak, alta almak (özellikle sporda), alta geçirmek anlamlarından başka 
hastalığın ilerlemesi ve “Komaya girmek” manası da bulunmaktadır. 


147- Altan: Sözcüğün “Şafak” anlamı Al (kızıl renk) ve Tan sözcüklerinin bileşiminden oluşur. 


148- Altanhadas: Altan (altın) ve Hadas (kazık) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. “Kutup Yıldızı” 
demektir. 


149- Altış: “Al” ve “Diş/Tiş/Tış” sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Narın kırmızı tanelerinin dişe 
benzetilmesi ile alakaladır. 


150- Alton: “Altı” ve “On” sayılarının bileşiminden oluşmaktadır. Altmış demektir. 


151— Alvar: Sözcük aslında bileşik bir kelimedir. Almak fiilin emir kipi “Al” ile Vermek fiilinin emir kipi 
“Ver” (Ber/Ver/Var/Bar dönüşümü ile) sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur (Albar/Alvar). Diğer bir 
olasılık ise sözcüğün ikinci kısmının Barmak/Varmak (ulaşmak, erişmek) fiilinden türemiş olmasıdır. 


152— Alvasmak: “Cadıya çarpılmak” veya “Cin çarpmak” anlamlarındaki kelime Türkçe A/basmak 
sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Albasmak fiilinin “Humma olmak” manası korunarak, buradaki 
karşılık için orijinal dildeki söyleniş tercih edilmiştir. 


153— Aman: Fena, şerir, zorlu gibi anlamları bulunan sözcüğün Arapça “Aman” ile ilgisi yoktur. Biçim 
benzerliği ve dolaylı yan anlam benzeşmesi tamamen tesadüfidir. Türkçe Yaman sözcüğündeki “Yy” 
harfinin kaybolması ile ortaya çıkmıştır. 


154— Amanlamak: Fenalık etmek, kötülük etmek, karalamak manalarını içermektedir. 


155— Ana: “Valide” anlamına gelen sözcüğün Türkçe kökenli olmadığı iddiası yanlıştır. İlk kez 
Hititçe'de kaydedilmiş olması Hititçe (Hint-Avrupa kökenli) olduğunu göstermek yeterli değildir. Hint- 
Avrupa kökenli dillerde “An” kökünden türeyen Valide (insanı doğuran kadın) manasında sözcüklere 
rastlanmaz. Tam aksine Türkçe kökenli dilerde ve hatta komşu kavimlerin dillerinde benzer 
söyleyişlerle yer alır. Hititçe'ye çevre kültürlerden geçmiş olma ihtimali dikkate alınmalıdır. Gerçekte 
Hatti (Etiler, Hititler Anadolu'ya gelmeden önce de var olan sonra Hititler ile kaynaşan bir 
toplumdur. Ve bu topluma dair edinilmiş bilgiler yeterli değildir. Dillerinin kökeni hakkında yeterli 


344 


kaynak yoktur. Üstelik bu durumların hiçbirisi olmasa dahi sözcük en iyi köken uyumunu Türkçe ile 
göstermektedir. Anlayış gücü ve zihinsel yeteneklerle de ilgili bir kökten gelir. Eski Türkçe'de Ög/Ök 
sözcüğü anne demektir ve aynı zamanda bir kök olan bu kelime eğitmek ve zihinsel faaliyetlerle ilgili 
kavramlar türetir. Örneğin; Öğretmek fiili gibi. Benzer bir durum “An” kökü içinde geçerlidir. “Ana” 
kelimesinin türediği bu kök zihin ve idrak ile ilgili kelimelere de kaynaklık teşkil eder. Mesela 
Anlatmak fiili bu kökten türemiştir. Bu bağlamda ana insana ilk kez birşeyler anlatan kişidir. Ayrıca 
Anmak fiili ile bağlantısı dikkate alındığında “Ana” kök anlamı olarak adı anılan kişi demektir. 
İstisnalar hariç insan belleğindeki “Anı”larda yer alan ilk canlıdır. Tıpkı Anadolu Türkçesi'nde olduğu 
gibi Çuvaşça'da da “Anne” biçimine dönüşmüştür. “Anya” biçimiyle Macarca'da yer alır. Benzeri bir 
açıklama için Bkz. Ata. 


156— Ançamak: Son derece basit bir sözcük gibi görünmekle birlikte pek çok anlamı bulunmaktadır. 
Aklına gelmek, aklından geçirmek, aklına takılmak, bir şeyi zihninde tekrarlamak, aklında tekrar 
yapmak, düşüncenin üzerinde durmak, bir fikre vakıf olmak bunların en belirgin olanlarıdır. 


157— Andalamak: Gerçekte kan bağı olmadan yemin ederek, söz vererek hısımlık (evlilik) bağı yoluyla 
akrabalık kurmayı ifade eder. Dünür olmak, söz kesmek manaları bu içeriğe dahildir. 


158— Andamak: “Yemin etmek” manası taşıyan sözcüğün ikinci anlamı “Dikkat etmek”tir. Dolayısıyla 
yeminin dikkatle korunması gereken bir kavram olduğu bağalantısı da dolaylı olarak kurulabilir. 


159— Andaz: Genel olarak hayvanların (at, eşek, öküz) çektiği araçlara bu ad verilir. Örneğin; kağnı, 
soku (büyük havan taşı), saban, değirmen taşı gibi. Sözcük hayvan manası barındıran A//Ang 
kökünden türemiştir. 


160-— Andış: “Kötü şaka” olarak açıklanan kelime aslında tam olarak “Vahşi hayvanlarla ilgi davranış” 
anlamına gelir ki, bu da yaklaşık olarak Türkçe'deki “Eşek şakası” manasını karşılar. 


161— Andışmak: “Kahkaha atmak” manasındaki kelime “Vahşi hayvanlar gibi bağırmak” anlamı taşır. 


162— Angama: “Hayvan yakalama” manasındaki kelime “Hayvan” veya özellikle de “Yabani hayvan” 
manası barındıran AK/Ang sözcüğünden türemiştir. Benzer bir biçimde “Angarma” kelimesi de başka 
bir canlı hayvanı yem olarak kullanıp yabani hayvanı tuzağa düşürmeyi ifade eder. Bu kökün 
dilimizdeki kullanımının doğru olarak anlaşılabilmesi için başka bir örnek daha vermek gerekirse; eşek 
için bağırmak manasındaki Anırmak fiili de Angırmak/Arırmak dönüşümü ile yine Ang/Ari kavramına 
bağlanır ki, yabani hayvan gibi ses çıkarmak demektir. 


163— Angılamak: “Zikretmek” olarak açıklanan kavramın “Sınıflandırmak” veya “Kategorize etmek” 
manası da mevcuttur. 


164— Angın: “Mezkur” (bahsi geçen) manasındaki kelime tam olarak “Anılan” demektir. Yeri 
gelmişken belirtmek gerekir ki Ağız sözcüğü de çok büyük olasılıkla Angız/Agız/Ağız dönüşümü ile 
anmaya yarayan organ manasında ortaya çıkmıştır. İlk biçimdeki NG sesi genizden gelen bir N harfine 
benzer. 


345 


165— Anıklamak: “Hazırlamak” manasından başka “Tespit etmek” anlamı da vardır. 


166— Anışmak: Zikretmek, hatta dinsel terminoloji içerisinde zikir çekmek manalarında kullanılan fiil 
aslında karşılıklı olarak birbirini anmak veya tesadüfen birbirini hatırlamak demektir. 


167— Anrama: Anrayma biçiminde de söylenen sözcük tam olarak aklı durmak, zihinsel yetileri 
kesintiye uğramak anlamına gelir. An/Ang kökü üzerinden yabani (vahşi hayvan gibi) davranışlar 
sergilemek içeriği de bulunur. Anra/Anray kelimesi histerik kişi anlamı taşır. 


168—- Anramak: “Aklı tutulmak”, “Zihni bulanmak”, “Histerik davranmak” manalarındaki fiilin 
Anraymak söylenişi de vardır. 


169— Ansama: An/Ari/Ang (yabani hayvan) kökü üzerinden hayvansı davranışlar sergileme, insanlık 
dışı davranma, hayvani içgüdülerle hareket etme, saldırgan tutum sergileme manalarına gelir. 


170- Antarmak: “İhtilal yapmak” manasındaki kelime Türkçe Entermek/Endermek dönüşümü ile 
İndirmek fiili ile uzaktan da olsa bağlantılıdır. “Devirmek” şeklindeki anlam içeriği ile de uyumludur. 
Antarış sözcüğü de “İhtilal” (Devrim) demektir. 


171— Anzınmak: Tam olarak “Yabani hayvanlar gibi bir şeyi önceden hissetmek” demektir. 


172— Ap: Mor, eflatun anlamındaki sözcük Türkçe'nin unutulmuş renk adlarından biridir. Örneğin 
Apışmak (şaşırmak, bozulmak) fiili bu renk ile alakalıdır ve orijinali Aoaşmak olup bugün Türkçe'de 
jargon içerisinde kullanılan “Morarmak” (bozuntuya uğramak, rezil olmak) fiili ile birebir aynı içeriği 
barındırır. 


17/3— Apçak: “Titrek” manasıdaki sözcüğün değişik lehçelerde Apzak, Apsak söyleyişleri de 
mevcuttur. 


17/4—- Apçamak: Titremek, salınmak, sallanmak, sarsılmak manalarındaki fiilin değişik lehçelerde 
Apzamak, Apsamak biçimindeki söyleyişleri de mevcuttur. 


175— Ar: “Kahverengi” manasındaki sözcük Türkçe'nin unutulmuş renk adlarından biridir. Örneğin 
Arsak (esmer), Aray (kuşluk vakti) gibi kelimeler bu kavramdan türemiştir. A/, Ak, Ap, Ar (kırmızı, 
beyaz, mor, kahverengi) dörtlü bir renk silsilesi oluştururken Sara (sarı) ve Kara (siyah) ise bir ikili 
oluşturmaktadır. 


176— Araça: Sözcüğün “Mütevazı” (alçakgönüllü) anlamı da vardır. 


177— Araçalamak: Kavga ayırmak, kavgada araya girmek olaraka verilen anlamların tam olarak 
açıklaması aslında; kavgada araya girip iki kolunu açarak kavga edenleri iki tarafa itmek şeklindedir. 


178- Arağatan: “Canavar” anlamındaki kavramın Arağat/Arat biçimindeki söylenişleri de vardır. 
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179- Arağun: Doğru söyleniş “Aragün” olmalıdır. Aragun/Arakun biçimleri de mevcuttur. Aradaki 
gün yani Çarşamba günü anlamına gelir. Türklerde haftanın tam ortasıdır (kimi takvimlerde çalışma 
günlerinin sonuncusudur) ve bu nedenle diğer günlerden farklı olarak görülmektedir. Genel olarak 
Çarşamba günlerinde gece vakti dikkatli olunması ve doğaya (doğa ruhlarına) saygısızlık yapılmaması 
gerektiğine inanılır. 


180- Arak: Rakı, damıtılmış içki, pirinç rakısı gibi anlamları bulunur. Sözcüğün kökeninin Arapça ile 
zorlama ilişkilendirilmesi tamamen yersiz olup Türkçe Ayramak (alkolü ayrıştırmak) fiilinden türeyen 
Ayrak sözcüğünün farklı bir söyleniş biçimidir. Türkçe Ayran, Araz (süt likörü) gibi kelimeler hep aynı 
kökten gelmektedir. Buradan hareketle “Rakı” kelimesinin de baştaki “A” harfinin düşmesiyle “Arakı” 
söylenişinden türediğini tespit etmek mümkündür. 


181- Aralaş: “Arada bulunan” manasındaki kelimenin “Kısa toplantı” (acil ve çabuk yapılan toplantı) 
anlamına da rastlanmıştır. 


182- Aralaşmak: “Arası açılmak” (hem gerçek hem de mecaz anlamıyla) demek olan kavramın tam 
tersi bir içerikle “Biraraya gelmek” manası da bulunmaktadır. Aynı şekilde Aralaştırmak fiili de hem 
arasını açmak demek iken hem de başka bir lehçe de aralarını bulmak, arasını yapmak, bir araya 
getirmek anlamı bulunur. 


183- Aralmak: Araya alınmak, arada bulunmak manasındaki kelimenin mahmur bakmak (gözleri 
hafif açarak bakmak) içeriği de mevcuttur. 


184—- Araş: “Cemaat” manasındaki Araş sözcüğü ile bağlantılı olarak, Moğolca'ya da geçmiş olan Aran 
(insan) ve Arat (nüfus) kavramlarının etimolojisi Türkçe Er/Ar köküne dayanmaktadır. 


185— Aravurmak: Ara sözcüğü ve Vurmak fiilinin bileşiminden oluşan kelime fitne çıkarmak, 
Provakasyon yapmak demektir. 


186— Aravut: Yeraltındaki büyük denizde yaşadığına inanılan efsanevi devasa balıktır. Ağzı gırtlağının 
altında, gözü ise ensesindedir. Belkemiği ters çevrilmiştir. Zincirlerle bağlı tutulur. Başını ve vücudunu 
oynatınca depremler olur, tufanlar kopar. O her kıpırdadığında yer titrer. Alt çenesi yere, üst çenesi 
göğe değer. Çenelerinden biri yazı ve sıcağı, diğer çenesi ise kışı ve soğuğu getirir. 


187— Aray: Sözcüğün “Telaş” ve “Loşluk” şeklinde iki belirgin anlamı bulunur. İkinci anlamla bağlantılı 
olarak “Kuşluk vakti” manası da taşımaktadır. “Su basan çayırlık” manasına da rastlanmıştır. 


188— Arayçılar: “Dübbi Asgarin” veya “Ferkadan” da denilen iki yıldız. Bunlara Türk kültüründe ise 
Akboz-at ve Gökboz-at da denilmektedir. 


189- Araz: Süt konyağı veya süt likörü manasına gelen sözcük “Arak” (rakı), “Ayrak” (alkol) ve 
“Ayran” (yoğurt suyu) kavramları ile doğrudan bağlantılıdır. 
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190- Arba: “Teker” anlamına gelen kelimenin Araba sözcüğü ile bağlantısı çok açıktır. Araba 
kavramın Arapça kökenli olduğu iddiasını tekrar gözden geçirmek için bu durum bile tek başına 
yeterlidir. Elbetteki “Araba” sözcüğünün “Arba”ya dönüştüğü iddia edilebilir. Bu durumda şu soru 
sorulmalıdır: Neden araba gibi daha spesifik bir aracı ifade eden bir kavram daha basit ve daha ilkel 
(ilksel) bir aracı tanımlamak için dönüşmüş olsun? Çünkü doğal olan bu tersi yöndeki dönüşüm 
sürecidir. 


191— Arbamak: Efsun yapmak, büyü yapmak manalarındaki fiilin kökeni ve kökendeki anlamı tam 
olarak netleştirilmiş değildir. “Arba” (teker) kavramı hareket noktası olarak dikkate alınırsa, 
döndürmek, dönüştürmek anlamları belirginleşir. Ar kökü tek başına göz önünde bulundurulduğunda 
aramak, araya girmek, aracılık etmek gibi anlamlar uzak da olsa belirleyici olabilir. Kavramın Arvamak, 
Arpamak gibi söylenişleri de bulunmaktadır. 


192— Arbav: Efsun, sihir anlamındaki kelimenin Arbağ, Arpağ gibi söylenişleri de bulunur. Arbağ 
söylenişinde yalan, aldatma, hile manalarına da rastlanmıştır. Arbak kelimesinin ise efsane, masal 
anlamı görülmüştür. 


193— Arcan: Sanskritçe'den Türkçe'ye geçen bu sözcüğün farklı Türk lehçelerinde su ile ilgili 
farklılaşmış anlamları vardır. Maden suyu, termal su, kaplıca, ılıca, su kaynağı bunların en başta 
gelenleridir. Hatta Altay kültüründe “Arcan İyesi” (su kaynağının koruyucu ruhu) anlayışına dahi 
rastlanır. Sözcük Arjan/Arajan/Aryan biçimlerinde de yazılır. 


194— Arçanmak: Sataşmak (laf atmak) fiilinin, ağır konuşmak (kötü söz söylemek) manasındaki 
Irçanmak kavramı ile de bağlantısı bulunmaktadır. 


195— Arçılamak: Tütsülemek, tütsü ile temizlemek, kötü kokuları gidermek, tütsü yaparak kötü 
ruhları kovmak anlamları bulunur. Genellikle ardıç ağacından tütsü yapıldığı bilinmektedir. Ayrıca 
kavgayı yatıştırmak, dikkat etmek, göz kulak olmak gibi manaları da vardır. 


196— Arçıtmak: Manevi temizlik için tütsü yapılıp, ateş yakılarak kötü ruhların kovulmasıdır. 
Genellikle kokulu veya yıldırım çarpmış ağaçların parçaları kullanılır. Bu kokunun ağacın içindeki iyi 
ruhun bir sonucu olduğu düşünülür. 


197— Arçmak: Torbalamak, torbaya koymak, çuvala doldurmak, heybenin içine koymak gibi manalar 
taşıyan sözcüğün “1” harfi düşmesi ile “Arçımak” (tütsülemek, tütsü yapmak, tütsü ile temizlemek) 
filinin anlamlarını da içerir hale geldiği anlaşılmaktadır. Ayrıca sözcüğün “Soymak” veya “Kabuk 
soymak” veya “Deri soymak” manaları da bulunmaktadır. Aynı şekilde Arçılmak fiilinin de “Soyulmak” 
(kabuğu soyulmak, derisi yüzülmek) içeriğine de rastlanır. 


198— Arçura: Ar ve Çura sözcüklerinin bileşik halidir. Ar/Yar kelimesi yarımlık (eksiklik) bildirir. Çura 
ise “Çor” sözcüğü ile alakalı olup hayalet, cin, ruh gibi soyut varlık bildiren anlamlar taşır. 


199— Arda: “Rütbe” ve madencilikte kullanılan “Çelik kalem” manasındaki kelimelerin birbiri ile hiçbir 
alakası yok gibidir. Ancak günümüzde de Astsubayların kollarındaki rütbe işaretleri için halk arasında 
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Kazık tabirinin kullanıldığına sıklıkla rastlanır. Burada da rütbe işaretlerinin çelik kaleme veya çiviye 
benzetilmesi söz konusudur. Sözcüğün “Şeref” manası da yine “Rütbe” içeriği ile bağlantılı 
görünmektedir. 


200- Argamak: “Arkadan iş çevirmek” deyimini karşılamaktadır. 


201- Argavul: Arka ve Avul (köy) sözcüklerinin bileşiminden oluşup arka-köy (komşu köy) manası 
taşır. 


202— Argımak: Bitap düşmek, takatten düşmek manasının yanında ihtiyarlamak, yaşlanmak anlamına 
da rastlanır. 


203— Arı: Sözcüğün bal yapan böcek (Arapça En-Nahl, İngilizce Bee) anlamı kesinlikle Türkçe olup 
Aramak fiili ile ilişkilidir. Saflık, temizlik, rafinelik bildiren ikinci anlam ise Hint-Avrupa dillerindeki 
“Ari” kelimesi ile ilişkilendirilir ve gerçekten de en kuvvetli hatta şimdiye dek yapılmı tek tutarlı izahat 
da budur. Bu kökün Hint-Avrupa kökenli olduğunde neredeyse hiç şüphe yoktur. Örneğin Batı 
dillerindeki “Aryan” Farsça'daki “İran” kavramları bu kelime ile ilişkilendirilir. Bu sözcük Türkçe'ye 
Sanskritçe (Eski Hintçe) üzerinden geçmiş olsa dahi büyük bir uyum sağlamış ve kökleşmiştir. Çünkü 
Türkçe'de bazen görüldüğü üzere “Ğ” ve peşindeki sesli harfin düşmesi (ya da başka bir yaklaşımla 
“G” kullanılmayan lehçelerde uzun ünlü harfin kısalması) ile temizlik bildiren “Ağ” kökünden gelen 
Ağar > Ar ve fiil biçimindeki Ağarmak > Armak sözcükleri ile de örtüşür. Buradaki ses düşmesi 
Türkçe'de kesinlikle rastlanan ve bilimsel olarak sınıflandırılmış bir ses olayıdır. Tek bir örnek vermek 
gerekirkse mitolojideki Orta Asya kültüründe “Ağar Toyun” olarak anılan tanrının adı Kuzey 
Türklerinde “Ar Toyon” olarak bilinir. Dolayısıyla “Ağarı” kelimesi de Türkçe'de “Arı” kavramına denk 
düşer. Buradan ulaşılacak sonuç, temizlik, saflık bildiren “Ağar/Ağarı” kelimelerinin Türkçe olduğu ve 
Hint-Avrupa kökenli “Ari” sözcüğüne sonradan etkileşimle benzediği veya ses düşmesi ile benzeşimin 
tamamen tesadüfi olduğudur. Türk dillerindeki “Ağar” ile başlayan sözcükler bu durumu destekler 
niteliktedir. 


204— Arıkmak: Zayıflamak, bitap olmak demek olan kavramın /rıkmak biçimi de vardır. 


205— Arılmak: “Temizleşmek” anlamındaki kelimenin “Zayıflamak” veya “Bitap olmak” içeriğine de 
rastlanır ve bu ikinci anlamda /rılmak söylenişi de görülmüştür. 


206— Arınçamak: “Gusletmek” (gusül abdesti almak) daha genel olarak abdest almak ayrıca tövbe 
etmek, aynı zamanda su dökünerek tövbe etmek gibi manalar taşır. 


207- Arınkay: “Steril” (tertemiz) anlamında kullanılan kavramın dermansız, takatsiz içeriği Ağrınkay 
biçiminden dönüşmüş olmalıdır. 


208—- Arışlanmak: Huzursuzlanmak, tedirginlik duymak demek olan fiilin orijinali Arıştanmak 
biçimindedir. 


349 


209- Arışmak: “Tedirgin olmak” şeklinde çevrilen fiilin anlamı tam olarak ip gibi titremek veya çavdar 
gibi salınmak demektir. 


210- Arkak: Sebebi bilinmeyen şeklinde çevrilen kelime aslında arkası görülmeyen, arkasında ne 
olduğu anlaşılmayan demektir. Sözcüğün aynı zamanda arkası sağlamlaşmış nitelemesiyle “Kronik” 
manası da bulunur ki her iki durumda bazı hastalıkları tanımlamakta kullanılır. 


211— Arkalaç: Yükçü semeri demek olan kelimenin Arkalıç söylenişi de mevcuttur. Yük veya su 
taşırken omza ya da sırta atılan kilim veya çul manasında da kullanılmaktadır. 


212—- Arkalamak: Birini kollamak (arka çıkmak) manasındaki sözcüğün Argalamak söyleyişi ile sırtına 
yüklemek manasına da rastlanmıştır. Ancak aynı kavramın farklı bir söyleyiş biçimi ile anlam 
farklılaşmasına uğradığı kanaatiyle birbirlerinden ayrıştırılmamıştır. 


213- Arkalanmak: Birisi tarafından kollanmak, korunmak, himaye edilmek manasındaki kavramın 
Argalanmak biçimi ile sırtına yüklenmek, sırtınma binmek, birine yük olmak anlamlmarına da 
rastlanmıştır. Ancak aynı kavramın söyleyiş farklılığı ile anlam farklılaşmasına uğradığı kanaatiyle 
birbirlerinden ayrıştırılmamıştır. 


214- Arkamak: Desteklemek, destek olmak, destek çıkmak (arka çıkmak şeklinde özetlenen) 
manaları dışında “Nazlandırmak” manası da vardır ki burada açıklama da tam olarak birisinin arkasına 
(sırtına) elini sürerek, sırtını okşayarak şımartmak şeklindedir. Bu anlam için sözcüğün Erkemek, 
İrkemek söylenişleri de bulunur ve “Arka çıkmak” deyimine de denk düşer. (Aynı açıklama fiilin edilgin 
biçimi olan Arkanmak (desteklenmek, nazlanmak) için de geçerlidir. Bundan başka “Neden aramak” 
veya “Sebebini araştırmak” anlamları da bir şeyin arkasına bakmak içeriği ile ilişkilidir. Erkenmek, 
İrkenmek söyleyiş biçimleri de yine bu manalar içindir.) Kelimenin “hızlı koşan at” anlamına da 
rastlanmakla birlikte bu içerik “Argumak” (safkan at) kavramı ile ilişkilidir. Sözcüğün “Acele etmek” 
anlamında kullanıldığına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


215— Arkan: “Kement” veya “Halat” manasındaki kelimenin Türk dillerinde pek çok varyantı vardır, 
küçük anlam farkları ile Türk coğrafyasına yayılmıştır: Argan/Arkan (kement), Urgan/Urkan (halat), 
Irgan/Irkan (çamaşır ipi), Örgen/Örken (dokuma ipi). Hatta Organ (göbek bağı) kelimesi dahi bu 
kavramsal dizi ile bağlantılıdır. 


216— Arkanlamak: Kement atmak, kementle yakalamak demek olan kelimenin kökündeki Arkan 
(kement) sözcüğünün Urgan/Urkan (halat) kavramı ile alakalı olduğu görülmektedir. 


217—- Arkar: “Dağ koyunu” anlamındaki sözcük “Küçükayı takımyıldızı” için de kullanılır ve bu 
takımyıldızın gökyüzündeki görüntüsünün bir koyuna benzetilmesi nedeniyledir. Her iki anlam içeriği 
ile Argal/Arkal söylenişlerine de rastlanır. 


218- Arkarmak: Sırtını birine veya bir yere yaslamak manası ayrıca mecazen birisinden destek 
bularak şımarmayı da ifade eder ki, bu bağlamda kimi sözlüklerde “Nazlanmak” veya “Naz yapmak” 
olarak çevrilir. Argarmak söylenişine de rastlanmıştır. 


350 


219- Arkaşmak: “Dayanışmak” anlamına gelen fiilin cilve yapmak, cilveleşmek şeklinde ikincil 
anlamları da vardır ki, kadının arkasını (kalçalarını) salındırmasını ifade eder. Erkeşmek şeklindeki 
söyleyiş bu davranışın erkeğe yöneldiğini, İrkeşmek biçimi ise sallanma, salınma içeriğini vurgular. 
Sözcüğün arka arkaya ilerlemek anlamı da vardır ve bu manaya Argaşmak/Ergeşmek söylenişi ile de 
rastlanmaktadır. 


220- Arkatmak: “Nazlandırmak” demek olan kelimenin aldatmak, kandırmak anlamı da bulunur. 
Sözcüğün nazlandırmak içeriği kişinin elinin birinin sırtına sürerek sevecenlik göstermesi ve böylece 
onu şımartması ile alakalıdır. Hile yapmak manası ise “Arkadan iş çevirmek” deyimine denk düşer. 


221— Arkay: Türk dillerinin büyük bir kısmında Arkay/Erkey/İrkey sözcükleri “Naz” anlamına gelir. 
Aynı şekilde Arkayın/Erkeyin/İrkeyin kelimeleri de nazlı demektir. Sözcüğün kökeninde arka bulmak, 
birisinden destek bularak şımarmak manası vardır. 


222- Arkaz: “Tembel” olarak çevrilen sözcüğün anlamı tam olarak arkası üstü (sırtüstü) yatan 
demektir. 


223— Arkın: Aheste içeriği “Salınarak” şeklinde anlaşılmalıdır. Bundan başka “Gerisin geriye” manası 
da vardır ki, sözcüğün Ark kökündeki “Diklemesine” içeriği ile alakalıdır. 


224- Arkınçak: “Sallanan sandalye” manasındaki kavramın “Salıncak” anlamında kullanıldığı da 
görülmektedir. Arkaya yaslanmak anlamı ile de bağlantılı olan kelime “Arkmak” (sarkmak) ve 
“Arkınmak” (salınmak) fiillerinden türemiştir. Argınçak söylenişi de yaygındır. 


225—- Arkırmak: Diğer tarafa geçmek veya karşıya geçmek olarak verilen ilk anlamın yanında 
“Çaprazlamak” veya “Diklemesine gitmek” manaları da bulunur. Irmağı salla geçerken dümdüz değil 
de akıntını etkisiyle kayarak çaprazlama gitmek de bu fiille ifade edilir. 


226—- Arkudak: Arkıdak olarak söylenen ve İkizler (Gemini) burcu manasındaki sözcüğün 
Arkıda/Arkuda (istavroz, haç) kavramı ile bağlantılı olduğu görülmektedir. Her iki kavramın da aslında 
Arkırı (çapraz, diklemesine) sözcüğü ile aynı kökten geldiği görülmektedir. Dolayısıyla bu burcun 
gökteki görünümünün “Artı işareti”ne benzetilmesi söz konusudur. 

227— Arlak: “İffet” anlamındaki kelimenin Farsça “Ar” kavramı ile hiçbir ilgisi yoktur. Türkçe “Ağır” ve 
“Ağ” (beyaz, temiz) sözcüklerinden kaynaklanır. Bu bağlamda doğru söyleniş gerçekte Ağarlak 
şeklindedir. “G” düşmesi ve uzun “A” kısalması ile Arlak şekline dönüşmüştür. 


228- Arlamak: “Temizlemek” manasında kullanılan sözcüğün doğru söylenişi “Ağarlamak” 
biçimindedir. Ses düşmesi ile aradaki “Ğ” (veya uzun “Â”) kaybolmuştur. Farsça “Ar” (edep) ile bir 
ilgisi yoktur. Bu fiilden türeyen Arlanmak ve Arlatmak fiilleri için de aynı ses olayı geçerlidir ve 
orijinalleri Ağarlanmak ve Ağarlatmak olup tamamen Türkçe'dirler. 
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229— Armakçı: İp bükerek halat ören kişi demektir. Altayca'da ise bu sözcüğe doğrudan “Halat” 
manası ile rastlanmıştır. Bu durumun nedenini anlamak için bu dildeki ve diğer bazı uzak lehçelerdeki 
-çı/-çi/-cı/-ci ekinin işlevinin doğru anlaşılması gerekmektedir. En basit biçimiyle yapılabilecek olan 
açıklama; bu ekin bir işi yapan nesneyi tıpkı bir insanmışçasına tanımlıyor olduğudur, yani cansız bir 
nesne tıpkı iradesi olan canlı bir varlık gibi algılanarak (eski Şamanist anlayışa göre bir ruhu olduğu 
kabul edilerek) bir işi yaptığı düşüncesiyle isimendirilir. Bilinen en iyi örnek Kam (şaman) sözcüğünden 
türeyen Kamçı (kırbaç) kavramıdır. Kam'ın (şamanın) kullandığı nesne anlamına geldiği gibi aynı 
zamanda Kam'ı (şamanı) yönlendiren varlık olarak izah edilmesi de mümkündür. Arçı (tütsü), 
Imçı/Umçu (biberon), Kerçi (mermi), Kınçı (zincir), Kıpçı (makas), Mançı (kürk), Moyçu (tasma), Namçı 
(falaka), Nemçi (kepçe), Tamçı (damlalık), Tapçı (mahmuz), Topçı/Topçu (düğme), Tuğçu (masal) 
sözcükleri de örnek olarak verilebilir. 


230- Arman: Arzu, istek, dilek manalarındaki kelimenin Farsça kökenli olduğu önyargısı gözden 
geçirilimelidir. Türkçe Armak/Ermek fiili ile olan bağlantısı çok güçlü olup erişilmek istenen şey manası 
taşıyor olması çok büyük bir olasılıktır. Kelimenin İstihza (alay etme) anlamına da rastlanır fakat ilk 
anlam grubu ile alakası bulunmadığı görülmektedir. 


231- Ars: “Gelincik” (sansar benzeri yırtıcı bir tür hayvan) manasına sahip olan kelime Arslan 
kelimesi ile de etimolojik olarak bağlantılıdır. 


232— Arsamak: Diş göstermek veya sırıtmak anlamındaki fiil bugüne kadar kökeni bir türlü izah 
edilemeyen ve başka dillere atıf yapılmaya çalışılan “Arslan” sözcüğünün de kökenini oluşturur. 
Oysaki “-lan” eki Türkçe'de peç çok hayvanın adının oluşumunda işleve sahiptir (Kaplan, Sırtlan, Yılan, 
Baklan, Aplan, Barslan, Caylan, Yamlan, Tulan, Tazlan, Şulan, Kulan, Bavurtlan, Pulan, Çaplan, Tarlan, 
Tonuzlan, Bolan). Üstelik “Ars” kelimesi Türkçe'de gelincik (hayvan) manasına gelir ve yine keskin 
dişleri bulunan bir canlıdır. Kelimenin farklı şive ve lehçelerde küçük anlam farkları ile 
Arzaymak/Arzamak/Arsamak/Arçamak ve Irçaymak/Irçamak/Irsamak/Irzamak/Irzaymak söylenişleri 
bulunmaktadır. Türev kelimeler için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. Yakın konumdaki sessiz 
harflerin yer değiştirmesi sonucu /rzamak/Irsamak/Irçamak biçimleri de mevcuttur. 


233— Arsan: “Sırıtkan” (dişlerini gösteren) manası taşıyan sözcüğün farklı şive ve lehçelerde 
Arzan/Arsan/Arçan ve Irçan/Irsan/Irzan söylenişlerine rastlanır. 


234- Arsanmak: “Sırıtmak” ve bağlantılı olarak “Esnemek” (ağız) manaları dışında “Nazar değmek” 
şeklinde diğer bir anlam daha bulunmaktadır. Türk mitolojinde “Arsan Dolay” adlı açgözlü kötü bir 
ruh bulunur. Sınırsız servete sahiptir. Kötü ruhların bir kısmının önderi konumundadır. Boynuzlu ve 
sakallıdır, gölgesi yoktur. Kocaman (veya devasa) bir köpeği vardır. Bu mitolojik bağlantı üzerinden 
Arsanmak fiilindeki nazar değmek anlamının aynı zamanda bir açgözlülüğü ve biriktirme hırsını ifade 
ettiği, haset etmeyi anlattığı sonucuna da ulaşılabilir. Kelimenin farklı şive ve lehçelerde küçük anlam 
farklılıkları o ile Arzanmak/Arsanmak/Arçanmak ve Irçanmak/Irsanmak/Irzanmak  söylenişleri 
bulunmaktadır. 


235— Arsmak: Vahşileşmek, vahşilik etmek, diş göstermek içeriğinden başka “Müdahale etmek” 
manası da kayıtlarda görülmüştür. 
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236- Artanmak: Haddi aşmak, sınırları aşmak (hem gerçek hem mecaz olarak) anlamlarına 
gelmektedir. 


237- Artarlanmak: “Haklı çıkmak” veya “Berat etmek” anlamındaki kelime Arı (temiz) sözcüğü ile 
alakalıdır. 


238— Artuk: Aslında “Artık” sözcüğünün eski ve farklı bir söylenişinden ibaret olan kavramda anlam 
içeriği olumlu yönde belirginleşir. Örneğin Artuklu sözcüğü kıymetli, değerli, seçkin, üstün demektir. 
Türkiye Türkçe'sindeki Artık kelimesi ise fazlalık, çokluk manalarını bünyesinde barındırsa da 
anlamdaki vurgu genellikle olumsuz yöndedir (örneğin tüketilen malzemelerden geriye kalan şey, 
yiyeceklerden arta kalan kısım). Bu nedenle Artuk sözcüğünü ve türevlerini farklı değerlendirmek 
yerinde olacaktır. 


239- Asamak: Faydalanmak, fayda sağlamak ve sarmaşık türü bitkiler için sarılmak, sarılarak 
tırmanmak şeklinde iki anlam grubu vardır. 


240- Asar: “Çadır” anlamına gelen bir sözcüktür. “Asmak” fiili ile alakalı görünür. Ayrıca mitolojide 
mecazen tanrıların yaşadığı “Gökyüzü” demektir. Türklerde ve Moğollarda göğün büyük bir çadır 
olarak algılanması fikrinin bir başka örneğidir. Çok-tanrılı dinlerin neredeyse tamamında tanrılar 
topluluğunun insanlardan uzak bir yerde (genelde göklerdeki bir dağda) yaşadığı inancı yaygındır. 
İskandinav mitolojilerinde dahi benzer bir sözcükle “Aesir” şeklinde tanrılar topluluğunu ifade eden 
kavramla olan ilişkisi ise net olmamakla birlikte, etimolojik bağlantı uzak görünmektedir. İskandinav 
kültürüne Türklerden geçtiği veya tam tersine sözcüğün kuzeyli Avrupa kavimlerinden alındığı 
yönünde acele kararlar vermek doğru değildir. Yine benzer biçimde “Asarı” sözcüğü de Tibetçe'de 
göksel tanrıları tanımlamakta kullanılır. Moğolca ile coğrafi ilişkisi bulunan Tibetçe'deki bu sözcüğün 
bağlantısı da henüz belli değildir. 


241- Asarmak: Şefkat göstermek, bakım yapmak, merhamet etmek, bakımını üstlenmek gibi 
anlamları olan fiilin Esermek/Esirmek bağlantısı ile Türkçe'deki Esirgemek kavramı ile alakası rahatlıkla 
görülebilmektedir. Sözcüğün Asramak biçimindeki başka bir varyantı da evlat edinmek, Asırmak ise 
göğsüne bastırmak, süt vermek, sütannelik etmek manaları taşır. 


242- Asırmak: Emzirmek şeklinde yaygınlaşan anlam gerçekte göğsüne bastırarak korumak 
şeklindedir. Fakat göğse bastırmak emzirme ile ilişkilendirilerek bu anlam geçerlik kazanmıştır. 
Bundan başka “Mübalağa etmek” (abartmak) anlamı da bulunur. Azırmak biçimi de mevcuttur. 


243— Asırgamak: Türkçe'deki Esirgemek (korumak, himaye etmek) kavramının farklı bir söyleniş 
biçimi olduğu açıkça görülen kelimenin anlamı oldukça farklılaşarak “Terbiye etmek” içeriğine sahip 


olduğundan orijinal biçim ile aktarılması tercih edilmiştir. Azırgamak söylenişi de vardır. 


244- Asman: “Askı çengeli” anlamının özellikle de lamba asmak (gaz lambası vs.) için kullanıldığı 
anlaşılmaktadır. Sözcüğe sonradan yüklenmiş gibi görünen “Avize” anlamının bu içerikle ilgili olması 
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kuwetle muhtemeldir. Ancak Farsça Asman/Asuman (gökyüzü) kavramı ile ilişkilendirilmiş olma 
ihtimali de bulunmaktadır. 


245— Asnarmak: “Tenzil olmak” (inmek) anlamından başka “İstifa etmek” (işten ayrılmak) manasında 
kullanıldığı da görülür. 


246- Asrama: Evlat edinme, evlatlık alma anlamı taşıyan sözcük aslında “Himaye” demektir. 
“Evlatlık” manasında da kullanılır. Ayrıca evde kalarak, orada yaşayarak evin hizmetçiliğini yapan 
kişiler için de “Asrama” ifadesi kullanılır. Bu biçimiyle Türkçe'deki “Besleme” kavramına denk düşer. 


247— Asramak: “Evlat edinmek” biçiminde anlam daralmasına uğramış olan kavramın gerçek içeriği 
“Himaye etmek”, “Himayesi altına almak” olarak anlaşılmalıdır. “Beslemek” manasına da 
Azramak/Azıramak biçimleri ile de değişik kayıtlarda rastlanır. Aynı durum Asranmak fiili için de 
geçerli olup evlat edinilmek anlamı aslında himaye edilmek demektir ve beslenmek içeriği de 
mevcuttur. Bu fiilin de Azranmak/Azıranmak biçimleri de bulunmaktadır. 


248- Asula: “Pastoral şiir” demek olan kelimeye Aşula biçimiyle “Melodi” manasında rastlanmıştır. 
249- Asuvlamak: “Surat asmak” içeriği “Küsmek” anlamında da kullanılmaktadır. 

250- Aşak: “Kira” manasındaki sözcüğün orijinali “Ajak” biçimindedir. 

251— Aşalmak: Aş ve Almak sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


252— Aşanmak: Dişi için “Çiftleşmek” / “Cinsel birleşmek” anlamındaki kelimenin “Yemek yemek” 
manası da bulunmaktadır. 


253— Aşar: Azim, sebat, gayret demektir. Ayrıca olgunlaşmış, yemeye hazır turşu demek olan 
kelimenin deve sürüsü manası da bulunur. 


254— Aşarmak: Hamile kadının bazı yemekleri canı isteyip bazılarından tiksinmesi için kullanılan fiil 
Anadolu Türkçesi'ndeki Aşermek kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. Bileşik kelimeler olan Aş-ermek 
(yemek canı çekmek) ve Aş-yermek (yemekten tiksinmek) kavramlarının aksine burada doğrudan “Aş” 
sözcüğünden çekim ekleri ile türemiş bir fiil bulunmaktadır ve bu durumda Aşermek sözcüğünün 
etimolojisinin de Aşarmak > Aşermek dönüşümü dikkate alınarak yeniden gözden geçirilmesi uygun 
olacaktır. Aşarmak fillinin ayrıca turşu için olgunlaşmak, yenilebilir hale gelmek içeriği de mevcuttur. 


255— Aşıkmak: Küsüratlanmak, fazlalık meydana gelmek, artmak demek olan kelimenin “Acele 
etmek” anlamı da vardır. 


256— Aşılmak: Döllenmek, hamile kalmak manalarının Türkçe'deki “Aşı” sözcüğü ile bağlantısı çok 
belirgindir. Ayrıca “Mayalanmak” anlamı da bulunur ki, bu durumda Açılmak olarak kullanıldığı 
lehçeler de mevcuttur. Kimi lehçelerde ise Ajılmak olarak telaffuz edilmektedir. Aynı ses ve mana 
dönüşümleri fiilin etkin biçimi olan Aşıtmak için de geçerlidir. 
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257— Aşırga: “Yankesicilik” veya “Yolsuzluk yapmak” şeklindeki anlam aslında zayıf olup daha 
kuwvetli ve yaygın olan “Tamah” (gözü doymazlık, aç gözlülük) manasıdır. Fakat bu anlam ses değişimi 
ile görülen Açırga söylenişine daha uygun olup bu nedenle burada ikincil anlam tercih edilmiştir. 


258— Aşıtlamak: Fırsat kollamak, fırsat beklemek olarak verilen açıklama aynı zamanda fırsattan 
istifade etmek anlamına da sahiptir. Cinsel içerikli olarak da kullanılmaktadır. 


259- Aşkar: Aşgar olarak da söylenen kelime meşe palamudu, üzüm çubukları ve üzerlik otunun 
kaynatılmasıyla elde edilen ve içenlere şifa verdiğine inanılan bir içeceği de tanımlamaktadır. Aşkar 
söylenişi ile beyaz renkli savaş atı manasında kullanılır. Bu tür efsanevi atların karanlık bir ahırda bazı 
bitkilerin kaynatıldığı özel sularla yıkanarak güneş görmeden büyütüldüğüne dair halk inanışları 
mevcuttur. 


260- Aşkarlanmak: “Rengi solmak” (özellikle giysi için) manası da bulunmaktadır. 


261- Aşlamak: “Yemek vermek” manasına gelir. Su eklemek, sulandırmak, yemeğe su katmak, 
kaynayan sıcak suya soğuk su katmak, çay demlemek, demliğe su eklemek, çayı ikinci kez demlemek, 
haşlamak, kaynatmak gibi su ile ilgili pek çok anlamın yanında mirasa konmak, şaka yapmak, örerek 
onarmak gibi manaları vardır. Ayrıca “1” harfi düşmesi ile aşılamak (ağaç) içeriği de bulunur. Bu son 
anlamla ilgili olarak türev sözcüklerde de aynı ses düşmesine sıklıkla rastlanır. Örneğin Aşılak > Aşlak 
(aşılı ağaç) gibi. 


262— Aşlanmak: “Yemek almak” anlamından başkaca “H” sesi düşmesi ile Haşlanmak fiilinin taşıdığı 
aynı anlam içeriğine sahiptir. Ayrıca semirmek, yiyerek şişmanlamak manası da bulunur. 


263— Aşmak: Sözcüğün eril varlık kastedilerek cinsel birleşmede bulunmak manası da bulunmaktadır. 
Örneğin hayvanların cinsel birleşme esnasında dişinin üzerine çıkması için bu fiil kullanılır. Bu anlamla 
ilgili olarak Aşamak fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 


264- Aşolsun!: “Aş” (yemek) sözcüğü ve “Olmak” fiilinin çekimli halinin bileşiminden oluşmuştur. 
“Aşola!” biçimi de mevcuttur. 


265— Ata: “Baba” anlamına gelen sözcüğün Türkçe kökenli olmadığı iddiası yanlıştır. Hint-Avrupa 
kökenli dillerde “Ad/At” kökünden türeyen Baba/Peder (insanın soyundan geldiği kişi) manasında 
sözcüklere rastlanmaz. Tam aksine Türkçe kökenli dilerde ve hatta komşu kavimlerin dillerinde 
benzer söyleyişlerle yer alır. Sözcük en iyi köken uyumunu Türkçe ile göstermektedir. Birlik ve üreme 
ilgili bir kökten gelir. Eski Türkçe'de 0ğ/0g/Ok sözcüğü baba demektir ve aynı zamanda bir kök olan 
bu kelime türeyiş ile ilgili kavramlar türetir. Örneğin; Oğamak (yaratmak) fiili gibi. Benzer bir durum 
“At/Ad/Ay” kökü içinde geçerlidir. “Ata” kelimesinin türediği bu kök türeyiş, yaratılış ile ilgili 
kelimelere kaynaklık teşkil eder. Mesela Ayamak (yaratmak) fiili bu kökten türemiştir. Bu bağlamda 
ata insanın türeyişinin müsebbibi olan kişidir. Ayrıca Ad kavramı ile bağlantısı dikkate alındığında 
“Ata” kök anlamı olarak insana adını veren kişi (veya adı alınan kişi) demektir. İstisnalar hariç insan 
belleğindeki “Anı”larda yer alan ilk canlıdır. Yakutça'da ve Çuvaşça'da “Atte” biçimine dönüşmüştür. 
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Adda kelimesi Sümerce'de soyundan gelinen kişi, yani baba demektir. “Atya” biçimiyle Macarcada yer 
alır. Benzeri bir açıklama için Bkz. Ana. 


266— Atavuz: “Kerpeten” manasındaki kavram At ve Avuz (Ağuz/Ağız) sözcüklerinin bileşiminden 
oluşur ve kerpetenin at ağzına benzetilmesinden kaynaklanır. 


267— Ataytmaz: “Dokunulmaz varlık” olarak kayda geçirilmiş olan kavram mitolojik ve halk 
inançlarına dayalı bir anlayışı ifade eder. Bir tür tabu kastedilmektedir. Ancak sözcüğün yapısı ilk 
bakışta karmaşık gibi görünmekle birlikte dikkatle incelendiğinde At/Ad (isim) ve Aytmak (söylemek) 
sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelime olduğu anlaşılmaktadır. Dolayısıyla açıklama aslında “Adı 
anılmaz varlık” şeklinde olmalıdır. Korkulan doğaüstü varlıklarla, totem hayvanı olarak algılanan 
canlıların adlarının söylenmesi ile ilgili yasağı akla getirir. 


268— Atınmak: “Nabız atmak” veya kalp atmak manasındaki kavramın kulaç atmak (yüzmek) anlamı 
da bulunmaktadır. 


269- Atkarma: “Siyaset” demektir. Hem Atkarma sözcüğünün hem de Arapça üzerinden aktarılan 
Osmanlıca karşılığı olan “Siyaset” kelimesinin kendi dillleri içerisindeki türeyişleri ilginç bir biçimde 
son derece benzerdir. Arapça'da “Siyaset” sözcüğü aslında at eğitimi manası taşır. Aynı kökten gelen 
Seyis kelimesi de at eğiticisi demektir. Türkçe'deki Atkarmak fiili de benzer bir biçimde At kökünden 
türemiştir ve geçmiş çağlardaki anlamı büyük olasılıkla at eğitimi veya at idaresi içeriğine sahiptir. 


270- Atkarmak: “Siyaset yapmak” demektir. Fiilin ayrıca ilk mana ile bağlantılı görünen “İcra etmek” 
(uygulamak) manasına da rastlanır. “At binmek” olarak görülen diğer anlam ise çok büyük olasılıkla 
huysuz veya yabani bir atın üzerine binerek onu ehlileştirmek olarak anlaşılmalıdır. 


271- Atkıç: “Sapan” manasındaki kelimenin Atkış söylenişi de bulunur. 


272— Atyolu: Sözcüğün geçmişteki anlamı atların gidip gelirken oluşturduğu iz nedeniyle ortaya çıkan 
yol, yani bir tür patikadır. Günümüzde ise atlıların da trafikte gezebildiği bazı Asya ülkelerinde yolların 
atlara atlara ayrılmış olan şeritleri ifade eder. 


273— Avalamak: Etrafını çevirmek, kuşatmak manası da bulunmaktadır. Ayrıca “Söz vermek” veya 
“Vaat etmek” anlamına da rastlanır. 


274— Avalanmak: Devretmek, devridaim etmek anlamına da sahiptir. 


275— Avar: “Rüzgar hortumu” anlamına gelen sözcüğün ve bu kökten türeyen hava ile bağlantılı 
kelimelerin Arapça/İbranice kökenli “Ava/Awa” (Hava) ile ilgili olduğu düşünülebilir. Gerçekten de bu 
kökle alakalı kelimelerin bazıları hava kavramı ile ilişkilidir. Fakat bu durum tamamen tesadüfidir ve 
sözcüğün kökeni bütünüyle Türkçe'dir (Ural/Altay bağlantılıdır). Ap/A4b/Av/Ev/Eb/Ep kökü dönmek, 
döndürmek, çevirmek, çevrilmek, kıvrılmak anlamlarını barındırır. Ses değişimi ile ortaya çıkan 
Avarmak (Değirmen döndürmek) fiili de yine döndürülerek kullanılan bir aracı ifade etmektedir. Avar 
sözcüğünün ayrıca sebze manası da bulunmaktadır. 
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276— Avarçamak: “Tetik çekmek” manasındaki fiil aynı zamanda toplu (döner mermi yuvası olan) 
silahlarda toplunun (mermi yuvasının) dönmesini / döndürülmesini ifade eder. Mekanizma elle 
bağımsız olarak döndürülebildiği gibi tetiğin çekilmesine bağlı olarak da kendiliğinden bir sonraki 
yuvaya döner. 


277— Avargamak: Özellikle rulet oynanırken silahın döndürülmesini (anlam genişlemesi ile silahın 
mermi yuvasının yani toplunun döndürülmesini) ayrıca silahsız olarak özel bir araçla oynanan rulet 
oyununda bu oyun aracının döndürülmesini anlatmak için kullanılır. Bunun dışında çok dar da olsa 
topacın döndürülmesini veya bir hayvanın değirmen taşını ya da dibek taşını döndürmesini de ifade 
eder. 


278—- Avarlamak: “Hortum esmek” olarak açıklanan fiilin “Silah doldurmak” manası da vardır. Silahın 
toplusunun (mermi yuvasının) döndürülerek içine mermi koyulması veya doldurma bittikten sonra 
kapatılarak yerine oturtulan yuvanın bir tür alışkanlıkla doldurulması kastedilmektedir. 


279— Avarmak: Sözcüğün “Öğütmek” (tahıl vs.) anlamı “Değirmen taşı dönmek/döndürmek” 
içeriğinden anlam kayması yoluyla ortaya çıkmış görünmektedir. 


280- Avay: Türk kültüründe büyüklerle konuşulurken büyüğün adının yüzüne söylenmesi ayıp sayılır. 
Bunun yerine erkeklerde “Ata, Ağa” gibi akrabalık belirten sözcüklerin kullanılması gerekir. Hatta 
bazen daha katı uygulamalarda ismin bir tamlamanın içerisinde bile (örneğin “Ahmet Amca” gibi) 
kullanılması uygun bulunmaz. Bu nedenle konuşan kişiyle arasında bir akrabalık bağı bulunmuyor olsa 
bile büyük erkeklere “Abay/Avay” diye hitap edilmesi tercih edilir. Aynı kökten türeyen Avayma ise 
erkek büyüğe karşı adını telaffuz etmeden saygılı hitap etme manasına gelir. 


281- Avaylamak: Yaşça büyük erkeklerle hürmetli konuşmak (“Avay” veya “Abay” diyerek 
konuşmak) demektir. Türk halk kültüründe büyüğün adı yüzüne söylenmez. Saygısızlık olarak algılanır. 


282— Avcamak: “Ateş etmek” (silah) manasındaki fiilin orijinali Ovcamak/Ovçamak biçimindedir. 
Av/Ov dönüşümü (örneğin Avcı > Ovçu) göz önünde bulundurularak ve ayrıca Avcarmak (silah 
patlamak) fiili dikkate alınarak Türkçeye Avçamak/Avcamak biçiminde aktarılması daha uygun 
görülmüştür. 


283— Avcar: “Barut” anlamına gelen kelimenin “Baharat” manası da bulunmaktadır. Her iki kavramın 
ortak yönü kokulu ve toz halinde olmasıdır. Hangisinin diğerine benzetildiği hakkında kesin bir yorum 
yapmak mümkün değildir. Gelin ağıdı (gelinin arkasından okunan türkü) içeriği ise Ağ/Av kökü 
üzerinden Ağıt (mersiye) ve Avut (feryat) sözcükleri ile bağlantılıdır. Yine Türkçe'ye Avcar/Avçar 
olarak da aktarılması mümkün görünen Ovçar kelimesinin “Tüfek” / “Av tüfeği” manası taşıması da 
hem avlanma, hem barut patlatan nesne, hem de ses çıkaran alet olma içerikleri ile uyumludur. 


284- Avcarmak: “Tüfek patlamak” anlamındaki sözcüğün Ağcarmak (“Feryat etmek”) fiili ile 
doğrudan ilgisi bulunmaktadır. Barutun patlamasının feryada benzetildiği görümektedir. 
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285— Avçarka: “Av köpeği” anlamına gelen kelimenin orijinali Ovçarka biçimindedir. Farklı lehçe ve 
şiveler arasında görülen “O/A” dönüşümü dikkate alınarak Avçarka olarak aktarılması Türkiye 
Türkçesi'ne daha uygun bulunmuştur. Av köpeğinin itaatkar bir hayvan olması da Avçarmak fiilinin 
riayet etmek, itaat etmek manaları ile de uyumludur. 


286— Avdamak: “İllüzyon yapmak” olarak verilmiş olan anlam aslında yaklaşık olarak illüzyonist 
kutusu kullanmak veya mantığı tersine çevirerek kutu kullanarak illüzyon yapmak şeklinde izah 
edilebilir. Bir anlamda şapkadan tavşan çıkarmak gibi bir açıklama da yanlış olmayacaktır. Sözcüğün 
Avtamak söylenişi de bulunur. 


287— Avdarmak: Sözcüğün gerçek anlamı içine koymak, içine yerleştirmektir. Biraz daha dar bir 
mana ile sandığa koymak, kutulamak şeklinde de anlaşılır. Ancak son derece özelleşmiş bir anlam ile 
sandığa oy atmayı tanımlamak için kullanılmaktadır. Bunun dışında “Meşgul etmek” (oyalamak) ve 
“Çevirmek” (döndürmek) anlamları da bulunur. 


288— Avgun: Avgın olarak da söylenen ve Vajina (dişilik organı) demek olan kavram Ak/4g/Ağ/Av 
kökünden türemiştir. Anadolu'da Avgın biçimiyle ark (su yolu) anlamına gelmektedir. Ayrıca suyun 
kanalda dağıtılmasını sağlayan içi oyuk taşlara da Avgun denilmektedir. Benzer biçimde Avgunmak 
(cinsel olarak birleşmek) fiilinin de Avgınmak söyleyişine yaygın olarak rastlanır. 


289- Avışmak: Cinsel birleşmede bulunmak, seks yapmak demek olan kelimenin birleşme sonrası 
uyuklamak, yan dönerek uyumak anlamları da vardır. İngilizce'deki “Sleep” (uyumak) fiilinin “With” 
(ile) bağlacı kullanılarak seks yapmak manasına gelmesine benzer bir durum söz konusudur. 


290— Avlu: Hangi dile ait olduğu bilinmeyen, hangi kökenden kaynaklandığı ispatlanamayan, pek çok 
iddianın öne sürüldüğü, farklı pek çok dilin köken olarak gösterildiği bir sözcüktür. Söyleyiş farkları ile 
Köy (Avul/Awul), Ön bahçe (Avlu/Awlu) veya hayvan barınağı (Ağıl) anlamları taşıyan kelimelerin aynı 
kökten mi geldikleri, aynı kelimenin farklı söyleyiş biçimlerinin ortaya çıkışı ile anlamlarının 
farklılaşmış mı olduğu, yoksa farklı dillerdeki benzer kelimelerin benzerlikleri nedeniyle birbirlerinin 
yerine mi kullanıldığı belli olmayıp hepsi birbirine karıştırılmış durumdadır. Ağal/Ağıl/Ağul/Awul/Avul 
ve Avlu/Awlu/Ağlu/Ağula/Awula/Avula/Avla söz dizisi ile Ayı//Ayul (köy) kelimeleri için Farsça, 
Yunanca, Ermenice ve Moğolca, Türkçe hatta Arapça kökenli olduğu iddiaları ortaya atılmış ve bu 
dillerdeki kullanımları gerekçe olarak gösterilmiştir. Hatta gülünç denecek bir biçimde Arapça “Aile” 
kelimesi ile dahi ilişkilendirilmiştir. Kesin olan bir şey varsa bu iddiaların hiçbirinin ispatlanamamış 
olduğudur. Bu nedenli Türkçe'ye de en az diğer diller kadar aittir. Yukarıda sıralanan sözcük dizilerinin 
tamamındaki Türkçe köklerde etrafını çevirmek manası vardır. Şu ana kadar yapılmış en tutarlı 
açıklama da budur. Üç sözcüğün veya üç anlamın üçü de Türkçe'dir. 


291— Avra: “Dara” (tartıda kabın ağırlığı) manası taşır. Sözcüğün etimolojisi iki biçimde izah edilebilir. 
Av kökündeki içini doldurmak manası dikkate alınabilir ya da “V/Ğ” dönüşümü ile “Ağra” söyleşinden 
“Ağır” kelimesi ile bağlantı kurulabilir. 


292— Avrama: “Tekerlekli sandalye” demektir. Evremek/Avramak (dönmek) fiilinden türemiştir. Asıl 
anlamı “dönüş” demektir. Avramak fiilinin kurtarmak anlamı da tekerlekli sandalye ile uyumludur. 
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Avrama/Avraba kavramı tekerleğin dönüşü ile alakalıdır ve “Araba” sözcüğünün de kökenini 
oluşturur. Araba kelimesinin kökeni hakkında onlarca tutarsız, saçma, dayanağı olmayan iddia 
türetilmiş ve özellikle de Arapça bir köke bağlanmaya çalışılmıştır. Buna karşın Arapça'da kelime 
kökünde hareket edişle ilgili bir anlama rastlanmadığı halde ısrarla sözcüğün Türkçe olmadığı 
ispatlanmaya çalışılmıştır. Oysaki açıklama çok basittir; Avrama/Avraba/Araba dönüşümünde 
görüleceği üzere Av/Ev kökü Türkçe'de dönüş, hız ve hareket ediş bildirir. “Avraba” sözcüğü katışıksız 
Türkçe olup dönen nesne anlamı içerir. Eski çağlarda arabaların tekerleklerinin (örneğin kağnılarda 
olduğu gibi) yeterince büyük olduğu dikkate alınırsa gereksiz yere başka dillerde gülünç kökenler 
arama çabalarına da lüzum kalmayacaktır. “Ara” ve “Araç” sözcükleri ile aynı kökten geliyor olmasını 
da tesadüfi olarak görmek yine başka bir gerçeği göz ardı etmeye çalışmaktır. 


293— Avran: “Pide fırını” manasına gelen sözcük aslında tam olarak ejderha demektir. Ağzını açmış 
olarak atılan herşeyi (yakılan odunları, pişmek için içeri kürekle sürülen hamurları) yutan bir 
ejderhaya benzetilen pide fırını aynı zamanda içerisinde görülen kızıllıklar nedeniyle ağzından ateş 
saçma motifi ile de tutarlılık gösterir. 


294— Avrana: Obur, doymak bilmez anlamındaki kelimenin karşılığı tam olarak ejderha gibi her şeyi 
yutan şeklindedir. 


295— Avraşmak: Kutlama yapmak, zafer veya galibiyet kutlamak olarak verilen anlam “Avramak” 
filinin kurtarmak manası ile uyumlu olduğu kadar diğer bir anlam da dalgalanmak şeklinde olup, 
halkın coşkusunu da tanımlar ve bu yönü ile Evreşmek söyleyişine yaklaşır. 


296— Avru: Türkçe'deki Ağrı sözcüğü ile doğrudan bağlantılıdır. Hatta sözcüğün farklı bir söyleniş 
biçimidir. Ancak anlam genişlemesi ile “Hastalık” manası taşır olmuştur. Bu nedenle orijinal söyleyiş 
biçimi korunarak sözlüğe dahil edilmiştir. 


297— Avsatı: Av bol olursa iyi bir av hayvanının kutlu bir mekana bırakılacağına dair adak adanır. 
Buna “Av satma” denir. Avsatı ise kendisine av satılan yani av başarılı geçtiği takdirde armağan 
edileceği söylenerek adak adanan kutsal bir ruh olarak görülür. Sözcük aynı zamanda av duası 
anlamına da gelir. 


298— Avulça: Köy birliği, köyler arası ittifak demek olan kavram bazı kaynaklarda Abulça olarak da yer 
alır ve sadece “İttifak” manası ile verilir. Abulçamak fiili de “İttifak yapmak” olarak izah edilir. 
Abulça/Amulça sözcüğünün “Soy atası” manası da dikkate alındığında (en azından uygulamanın eski 
ve ilk biçimlerinde) aynı soydan kelen köylerin veya aşiretlerin birlik oluşturması karşılığında 
kullanıldığı sonucuna ulaşılabilir. 


299— Avur: Devir, tur manası Av/Ev (dönme) kökünden gelirken, Müşkül (dert, sıkıntı) manası Ağ/Av 


(ağırlık, ağrı) kökü ile alakalıdır ve aslında Türkçe'deki Ağır sözcüğünün farklı bir söylenişi olarak 
görünür. 
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300- Avuz: Özellikle yeni doğuran hayvanların, kimi zaman da insanların (doğum yapmış kadınların) 
yavru için besleyici değeri yüksek olan “ilk süt”lerini tanımlayan bir kavramdır. Türk Dünyası'nın 
hemen her bölgesinde Ağız/Ağuz/Avuz/Ovuz/Uvuz/Uğuz söylenişleri ile karşılaşılır. 


301- Avzamak: Yönelmek anlamında verilen kavram tam olarak ağız doğrultusunda ilerlemek 
demektir ve genellikle binek hayvanları için kullanılır. Ağzamak şeklindeki bir kullanım anlamı daha 
anlaşılır kılacaktır. Dolayısıyla fiil, Türkçe'deki burnunun doğrusuna gitmek deyimine benzer bir 
manayı ifade eder, tek farkla burada burun yerine ağıza dayalı bir mecaz yapılmaktadır. 


302- Avzar: “Yular” demektir. Ağız/Avız/Avuz/Ağuz kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. Ağzar 
söylenişi de bulunur. 


303— Avzarmak: Sözcüğün doğru biçimi Ağzarmak olmalıdır. Avzar/Awzar/Ağzar kelimesi “Yular” 
demektir ve sözcük “Ağız” kelimesi ile alakalıdır yani ağza takılarak hayvanı yönlendirmeye yarayan 
araç manası taşır. Kelimenin “Yular çekmek” (yuları çekerek hayvanı durdurmak) anlamı da bulunur. 
Dolayısıyla “Yönlendirmek” olarak verilen mana bu düzeltme ile aslında Yuları kullanarak hayvanı 
yönlendirmek/idare etmek şeklinde olacaktır. Devirmek, yıkmak manası da çevirmek alt-üst etmek 
olarak da anlaşılabilir. Budamak anlamı da kayıtlarda yer alır. 


304— Aya: “Hala” (babanın kız kardeşi) anlamı da bulunur. 

305— Ayaklamak: Ayak üstü ziyarette bulunmak deyimine denk düşmektedir. 

306— Ayalamak: Seyahat etmek anlamından başka himaye etmek, korumak anlamı da vardır. Bu 
mana “Aya” (avuç içi) kavramı ile de bağlantılı olarak değerlendirilebilir. Birşeyi avucunda tutar gibi 
korumak, üstüne titremek manasına gelmektedir. 

307— Ayalak: “Seyyah” şeklindeki izahat aslında eksik kalmaktadır. Çünkü kavram Türkçe'deki “Ayak” 
sözcüğü ile doğrudan bağlantılıdır ve genellikle yaya olarak yapılan gezginliği anlatır. Yine de anlam 
genişlemesi ile araçla veya binekle yapılan seyyahlığı da ifade eder. “Aylak” kavramının ilk biçimidir. 
308— Ayalar: Hayırsever ruhların veya meleklerin genel adıdır. Çoğunlukla gökyüzünde yaşarlar. 17 
farklı iyicil ruh kategorisinin tamamını anlatır. Bu ruhlar yeryüzündeki tüm yaratıcılığın, bereketin, 
sevginin ve sevincin kaynağıdırlar. Ayamak (kayırmak, korumak) fiili ile aynı kökten gelir. Aya kelimesi 
Moğolca'da iyilik, müzik, ezgi anlamını da içerir. Karşıtı “Azalar”dır. 


309— Ayaldama: Seyahatte verilen mola manasındaki sözcüğün “Mola yeri” anlamı da bulunur. 


310- Ayalga: Beste, nota, rumuz, lakap, civar, etraf, ihtimam, hürmet, şart, tesir gibi değişik manaları 
ihtiva eder. 


311- Ayamak: Türkçe'deki en çok anlama sahip olan fiillerden birisidir. Seyahat etmek, yaya 
yürümek, lakap takmak, merhamet etmek, beste yapmak, hürmet etmek, doğan çocuğu korumak, 
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himaye etmek, pişman olmak, özen göstermek gibi pek çok manayı bünyesinde barındırır. Ayak 
sözcüğünün kökeni de bu fiildir. /yamak söylenişi ile hesaplamak manasına da rastlanmıştır. 


312— Ayanmak: Korunmak, himaye görmek, himaye edilmek, kendini korumak anlamları da vardır. 


313— Ayar: Sözcüğün dikkat manasının alındığı orijinal yazılış “Ajar” şeklindedir. Aymak (dikkat 
etmek, farkına varmak, farketmek) fiilinden türemiştir. Fark manası ise daha çok Ayırmak fiili ile 
ilişkilidir. Anadolu'da Ayar sözcüğünün hileci, düzenbaz manası da bulunmaktadır. 


314- Ayarmak: “Fark etmek” veya “Dikkat etmek” anlamındaki kavramın ayrıca “Yoldan çıkmak” 
manası da vardır ki, bu daha çok “Ayırmak” ve “Ayrılmak” fiilleri ile de ilişkilidir. Aynı duruma 
Ayartmak fiilinde de rastlanır ve Ay kökünün ayak, seyahat, gezme manaları içerdiği dikkate 
alındığında birini (hem gerçek hem de mecazi olarak) yoldan çıkarma anlamı taşıdığı görülür. 


315— Ayat: “Avlu” (ön bahçe) demek olan sözcüğün Farsça olduğu iddiası yetersiz bilgiye dayalıdır. 
Tersini öne sürecek Türkçe kökenli olduğu iddiasının da elbetteki ispatlanması gerekir. Fakat bununla 
ilgili de yeterli veri mevcut değildir. Türkçe Ay kökünün içerisinde bir yerin etrafını çevirmek manası 
da bulunmaktadır. Sözcük “Hayat” olarak da söylenir. 


316— Ayavgan: Kafkas kültüründe doğayı koruma haftası (21-28 Haziran) olarak kutlanır. “Ayav” 
sözcüğü merhamet ve doğumun ilk haftası anlamları taşır. “Ayanmak” fiili merhamet etmek ve 
Ayavçan ise merhametli demektir. 


317- Ayazma: Türkçe'de Zemheri veya Zemheri Gecesi anlamına gelir. Rum / Yunan kültüründen 
geçen “Hagiasma/Hajasma” sözcüğü Türkçe okunuş kolaylığına uygun olarak Ayazma şeklinde 
telaffuz edilmiştir. Rumca'daki bu kelime içmece, şifalı su, kutsal çeşme suyu manası taşır. Zemheri 
anlamındaki ilk kavram ile hiçbir alakası yoktur. 


318— Ayazmak: “Zemheri çıkmak” manasındaki kelimenin “Hava açılmak” anlamı kışın açık (bulutsuz) 
havanın soğuk olmasından kaynaklanır. 


319- Aybar: “Dolunay” demek olan sözcüğün Aypar/Aypara/Aybara şeklindeki söylenişleri de 
mevcuttur. 


320- Aydama: “Propoganda” anlamındaki kavramın Haydama/Haylama söylenişi de mevcuttur. 


321- Aydamak: “Slogan atmak” biçiminde verilen anlam aslında daha geniş olup “Propoganda 
yapmak” ve bağlı olarak şevke getirmek, motive etmek gibi yan anlamlar içerir. Ancak çok daha 
farklılaşmış olan anlam ise “Araba sürmek” olup burada da aslında özellikle de at arabası başta olmak 
üzere hayvanların çektiği arabaların kullanılması söz konusudur. Hayvanların dehlenmesi veya yüksek 
sesle obağırılarak koşmalarının sağlanması anlatılır. Bu nedenle bu anlamı karşılayan 
Haydamak/Haylamak (dehlemek) fiili tercih edilmiştir. /ydamak söylenişi ile takvim tutmak (gün 
saymak, gün hesaplamak, ayları takip etmek) içeriğine de rastlanmıştır. 
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322— Aydav: “Propoganda” dışında “Slogan” anlamı da bulunur. Bunun dışında hayvanın dehlenmesi 
manasına da rastlanmaktadır. 


323— Aygamak: İspat etmek, ispatlamak manasındaki sözcüğün Anadolu Türkçesi'ni ses uyumu 
açısından belirli bir düzeyde zorladığı kanaatiyle aktarılmasında tereddüt edilmiştir. Ayrıca “Aygak” 
(delil, ispat) ve “Aygaktamak/Aygaklamak” (ispatlamak) kelimelerinin sözlüğe alınmasından yine bu 
nedenle vazgeçilmiştir. 


324- Aygar: Kelimenin orijinali /ygar biçimindedir. /y sözcüğü Türkçe'deki Ay kavramının içeriğine 
sahiptir. Bu sözcükten türeyen /ygar ise ayda bir kez gerçekleşen olay manası taşır. Bu nedenle 
Türkiye Türkçesi'ne daha uygun görünen Aygar söylenişine çevrilerek aktarılmıştır. 


325— Aygay: Feryat, figan, gürültü demektir. Haygay ve Yaygay söylenişleri de mevcuttur. Yaygara 
kavramı ile alakalıdır. 


326— Aygın: Net, sarih, açık demek olan kelimenin Aykın söylenişi de vardır. Sözcüğün ayrıca 
“Samimi” manası da bulunmaktadır. Benzer şekilde Aygınlık (netlik) sözcüğü de aynı zamanda 
“Samimiyet” anlamına gelmektedir. 


327— Aygulak: Balıkların solungaçlarını tanımlamak için kullanılan bir kavramdır. Büyük olasılıkla Ay 
ve Kulak kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. Solungaçların kulağa ve hilale benzer biçimlerinin 
ay ile ilişkilendirilmesiyle alakalıdır. 


328— Ayıl: Kimi kaynaklarda köy olarak verilen karşılık aslında daha küçük bir birim olan mezrayı 
ifade etmektedir. Bu nedenle Avul (köy) kavramından ayrı olarak ele alınmıştır. Avul'un farklı bir 
söyleyiş biçimi olduğu iddiası da elbette dikkate alınmalıdır. Avul sözcüğünün etimolojisinin Türkçe 
kökenli olmadığı iddiası ile “Avlu” (ön bahçe) kavramı ile ilişkili olup olmadığı ve bu kavramın da 
Türkçe olup olmadığı süregelen bir tartışmadır. Bunun üzerine “Ayıl” kelimesinin de (tamamen 
Moğolca Aymak (Türkçe Oymak) sözcüğü ile aynı kökten gelen kelime için ses benzerliğine dayalı 
olarak Arapça olduğunu öne sürmek çok kestirme bir çözümdür. Sözcüğün ayrıca “Dehşet” veya 
“Panik” manası da bulunur ki, bu içerik Ayımak (paniklemek) fiilinden türemiştir. 


329— Ayımak: Dehşet duymak, paniklemek, korkmak gibi anlamlara gelen fiil Türkçe'deki “Ayı” 
sözcüğünün de kökenini oluşturur. 


330— Ayındırmak: “Şimşek çakmak” anlamında kullanılan fiil “Ay gibi ışıtmak” deyimindeki içeriğe 
denk düşmektedir. 


331- Ayınmak: Sözcüğün birbiri ile zıt gibi görünen iki anlam grubu vardır: “Paniklemek” ve “Kendine 


gelmek”. Ancak ilk manada da aslında uykudan uyanan bir insanın kalkması hatta sıçrayarak kendine 
gelmesi de panikleme ile ilişkilendirilmektedir. 
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332— Ayışık: Muhabbet manası Ayışmak (muhabbet/sohbet etmek) fiilinden kaynaklanır. Mehtap 
anlamı ise “Ay” ve “Işık” sözcüklerinin bileşik halidir. 


333— Aylamak: “Tavaf etmek” (çevresinde dönmek) manasından başka “Takvim tutmak” (gün 
saymak, gün hesaplamak, ayları takip etmek) içeriği de bulunmaktadır. 


334-— Aylanay: Bir kişinin başkasının yerine ölmeyi kabul etmesidir ve en yetkin örneği Deli Dumrul 
öyküsünde yer alır. Azrail'e Deli Dumrul'un yerine canını vermeyi karısı kabul eder. Anlatılan insanın 
ne kadar özveri ve erdem sahibi olduğunun ilahi güç tarafından ölçülmesidir. İnsanın gerektiğinde 
ailesi uğruna canından vazgeçip geçemeyeceği sınanır. Kelimenin kökeninde çember çizmek, 
çevirmek, aktarmak, yer değiştirmek manası bulunur. Sesli incelmesi ile görülen Eylene sözcüğü 
“Çember” manasına gelir. 


335— Aylanmak: “Tur atmak” anlamındaki kelimenin “Yer değiştirmek” manası da vardır. Eylenmek 
biçimi de yaygın olarak kullanılmaktadır. 


336— Aylatmak: “Haber vermek” veya “Rapor vermek” anlamındaki kavram ayrıca “Tur attırmak” 
demektir. Birbirinden son derece uzak olan bu farklılaşma Ay kökünün hem haber verme (Ey/Ay/Hay) 
hem de döndürme, eğme, çevirme (Ay/Yay) içeriğini barındırması ile ilgilidir. 


337- Aylatman: Aylatmak fiilinin hem haber vermek hem de gezmek, dolaşmak manaları ile 
uyumludur. İki mana birleştirilirse gezerek haber veren kişi demektir. 


338— Aymaç: “Bulamaç” (yiyecek) olarak verilen anlam büyük olasılıkla eksiktir. Çünkü başka bir 
kaynakta Aymaş söylenişi yağda kızartılmış ekmek manası ile açıklanmıştır. Bu nedenle Aymaç da 
yağda kızartılmış bulamaç yiyeceği olarak anlaşılmalıdır. 


339— Aymak: Sözcüğün “Kendine gelmek” anlamına bağlı olarak bilinçlenmek, uyanmak, ayılmak, 
aydınlanmak içeriği bulunur. Ayrıca söylemek, konuşmak, demek ve gezmek, seyahat etmek, 
yaratılmak, oluşmak anlamları da görülmektedir. Kelimenin kabile, köy ve sınıf (kategori) manaları da 
bulunmaktadır. 


340- Aymanmak: Anadolu Türkçesi'ndeki Eymenmek fiilinin farklı bir söyleniş biçimi olarak görülen 
kavramın anlamı belirgin biçimde farklılaşmış olduğu orijinal söyleniş tercih edilmiştir. Eymenmek 
(imtina etmek, bir şeyi söylemeye veya istemeye çekinmek) demektir. Buradaki mana ise Mahçup 
olmak şeklindedir. Yakın anlamlar bulunsa da bir farklılaşma mevcuttur. 


341— Ayna: Civar, etraf demektir. Bu ilk mana Aynamak (dönmek) ve Aynalmak (çevrilmek) fiilleri ile 
aynı kökten gelir. Sözcüğün “Şeytan Yuvası” anlamı yalnızca Farsça kökenli Ayna (yansıtıcı nesne) 
kavramının gizemli veya büyülü bir nesne olarak görülmesi ile ilgili değil, aynı zamanda Türk 
mitolojisindeki (ve tamamen Türkçe kökenli) Azna/Ayna (Şeytani varlık) sözcüğü ile de doğrudan 
bağlantılıdır. 
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342— Aynar: Mani (dört mısralık şiir) anlamındaki sözcük kaynak dilde /ynar olarak yer almaktadır. 
Eldeki verilerle kesin bir sonuca ulaşılamamış olmakla birlikte seslenme ve döngü bildiren Ay kökü ile 
ilişkili olduğu kanaatiyle bu biçimde aktarılmasının söyleyiş açısından daha uygun olacağı fikrine 
varılmıştır. /ynamak (mani okumak) fiili de aynı şekilde Aynamak olarak aktarılabilir. Bu fiilin 
Oynamak kelimesi ile bağlantılı bulunma olasılığı da yine görülmüş olmakla birlikte bu yönde ilişki 
kurmak için başka ara kavramlara rastlanmamıştır. Ancak tıpkı oynamak manasındaki İngilizce “Play” 
fillinin ve Almanca'daki “Spielen” fiilinin müzik aleti çalmak içeriğine de sahip oldukları gibi burada da 
Oynamak/Iynamak dönüşümü ile ezgili şiir söylemek anlamında kullanılıyor olması mümkündür. 
Fakat bu olasılık şu an için zayıf görünmektedir. 


343— Ayoz: Aziz, evliya, ermiş anlamına gelen bir kelimedir. Etimolojisi eldeki verilerle tam olarak 
tespit edilememiş olmakla birlikte Moldavca veya yakın kültürlerden Grekçe (Yunanca) etkisiyle 
Türkçeleşmiş olduğu kanaatine varılabilir. “Hagios/Ajos” sözcüğü Rum/Grek kültüründe kutsallık 
bildirir. Örneğin: “Hagia Sophia” (Ayasofya) kelimesi Azize Sofya demektir. 


344- Ayrak: Özelde “Alkol” genel olarak ise damıtılmış sıvı, ayrıştırılmış süt ürünü gibi anlamları 
bulunur. Türkçe Ayramak (ayrıştırmak) fiilinden türeyen kelime “Arak” (rakı) sözcüğüne de kaynak 
teşkil eder. Türkçe Ayran, Araz (süt likörü) gibi kelimeler hep aynı kökten gelmektedir. 


345— Ayralaç: “Parantez” manasındaki kelimenin Aralaç/Aralaz biçimlerinde aktarılması da 
mümkündür. 


346— Ayrıç: Yol ayrımı anlamından başka “çift hörgüçlü deve” manasına da rastlanmıştır. Ancak bu 
mana çift hörgüçlü develerde iki hörgücün arası olarak anlaşılmalıdır. 


347— Aytar: “Ultimatom” anlamına gelen kelimenin Anadolu Türkçesi'nde günlük dilde birisine çok 
kızmak, sinirlenmek, terslenmek manasında “Atar yapmak” veya “Atarlanmak” biçimlerinde 
kullanılan “Atar” kavramı ile ilgisi bulunmaktadır. Hatta basit bir ses dönüşümü ile aynı sözcükler 
olduğu bile rahatlıkla söylenebilir. Ayrıca Asya Türkçesi'ndeki “Aydar” kelimesi davet anlamına geldiği 
gibi nezaketsiz söz / davranış manası da içerir. “Aydarlamak/Aytarlamak” ise ültimatom vermek, 
davet etmek, nota (uyarı) vermek, celp göndermek gibi anlamlara sahiptir. Aydar/Aytar kavramı 
ayrıca “Nezaketsiz” manasına sahiptir ki, kaba konuşan, nezaketsiz hitap eden, büyüğüne karşılık 
veren kişi demektir. Aydarlamak/Aytarlamak (Atarlamak) da bu bağlamda nezaketsiz ve kaba 
konuşmak, büyüğe karşılık vermek demektir. 


348— Ayzıt: Güzellik tanrıçasıdır. Bir anlamda Yunan/Grek kültüründeki Venüs'e (Roma 
mitolojisindeki Afrodit'e) eşdeğerdir. Ancak kendine özgü özellikleri vardır. Ongunu (totemi) kuğudur. 
Kuğular bu nedenle kutsal sayılır ve dokunulmaz. Gümüş tüylü bir kısrak biçimine bürünebilir ve 
gökten yeryüzüne bu şekilde iner. Ormanlarda dolaşmayı sever. Ak bir kalpağı (başlığı), çıplak 
omuzlarında ak bir atkısı vardır. Ayzıt'ın kızları vardır. Onlar da kuğu kılığına bürünebilirler. Ayzıt'ın 
kızları büyülü beyaz bir tülü giyindiklerinde kuğuya dönüşürler. Kelime anlamı Ay gibi parlak olan 
demektir. 
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349— Azak: Yaklaşık 75 santimetrelik bir ölçüdür. Kavram “Ayak” sözcüğünün farklı bir söyleniş 
biçimidir (“Y-2” dönüşümü ile). Ancak burada kastedilen bir ayak ölçüsü değil, adım ölçüsüdür. Ayrıca 
“Nadir” (az bulunan) ve “Kayıp” anlamları da vardır. 


350— Azalamak: “Zıvanadan çıkmak” (kendini kaybetmek) manasındaki kelimenin “Eziyet etmek” 
içeriği komşu kültürlerden gelen “Eza” (eziyet) kavramı üzerinden oluşmuş görünmektedir. Bu 
yabancı kökenli mana ile ilgili olarak Ezelemek söylenişi de mevcuttur. Yeri gelmişken belirtmek 
gerekir ki, burada dikkatli olunması gereken bir husus vardır. Türkçe Ez/Az kökü de Azmak fiilinde 
olduğu gibi kötülük manası ihtiva eder, yabancı kökenli Eza sözcüğü ile bu bağlamda çok benzeşir. Bu 
nedenle Ez-/Az- ile başlayan her sözcüğü Türkçe sanmak ne kadar yanlış olacaksa, gerekli incelemeyi 
yapmadan hemen başka bir dilden geçmiştir demek de o kadar hatalı olacaktır. 


351- Azalar: Yeraltındaki karanlık yurtlarında yaşadığına inanılan kötücül ruhların ve kötü varlıkların 
tamamına verilen bir addır. Oyratlar'da 13 farklı kötücül ruh kategorisinin tamamını anlatır. Azar 
sözcüğü de yine bu kavrama bağlıdır ve Azarlamak fiili de buradan türemiştir. Bir insanı Azarlamak 
(kızgın bir biçimde kötü veya sert sözler söylemek) aslında onun üzerine kötü ruhları çağırmak manası 
kötü ruhları göndermek demektir. Eski Moğolca Ad/Ada, eski Türkçe Ada/Aza sözcükleri tehlike ifade 
eder. Azman kelimesi vahşi hayvanları tanımlar. Karşıtı “Ayalar”dır. 


352— Azar: “Azeri” Türklerini tanımlamak için kullanılır. “Hazar” sözcüğündeki “H” harfinin 
düşmesiyle oluşmuştur. Tarihte yaklaşık olarak aynı bölgede yaşamış bir Türk kavmi olan Hazar'ların 
adından kaynaklanır. Hazarı/Azarı söyleyişi daha sonra “Azeri” biçimin almıştır. Ülkenin adından ise 
Hazarya/Azarya biçiminde bahsedilir. 


353— Azaşmak: Yolunu kaybetmek biçiminde izah edilen mana gerçekte şeytanların (veya doğaüstü 
kötü güçlerin) insanı şaşırtarak yolunu kaybetmesi şeklindedir. Daha dar bir mana ile şeytana uyarak 
yoldan çıkmak olarak da tanımlanabilir. 


354- Azdağan: Fars kültüründeki Ajdaha/Azdaka (Ejderha) ile doğrudan alakalı olduğu açıktır. 
Kavramın etkileşimle belirli bir oranda Türkçeleşmiş olduğu söylenebilir. Türkçe Aç/Aş/4j/Az kökü 
(Aşmak, Azmak, Aç) ile de uyumlu görünmektedir. 


355— Azgan: Kelimenin “Kuşburnu” (ağaç ve meyve) anlamından başka Şehvetli, İtaatsiz, Kafir 
manaları bulunmaktadır. Üç anlamın da ortak olarak “yoldan çıkmış kişi” şeklinde tanımlanması 
mümkündür. 


356— Azganmak: Şehvetlenmek, itaatsizlik etmek, küfretmek, küfre girmek manalarının hepsi 
“yoldan çıkmak” olarak izah edilebilir. 


357— Azgırmak: “Karikatür çizmek” olarak verilmiş olan anlam sonradan ortaya çıkmıştır. Asıl içerik 
“Saptırmak” veya “Çarpıtmak” olarak anlaşılmalıdır. “Baştan çıkarmak” ya da “Yoldan çıkarmak” 
deyimlerini de karşılamaktadır. Karikatür çizmek anlamı ile de aslında kişinin görüntüsünün 
çarpıtılması ya da gerçeğin saptırılması kastedilmektedir. 
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358— Azıray: “Şeytan” demek olan kelime kökeninden azdırıcı varlık, yoldan çıkaran manası taşır. 
Açıray söylenişi de bulunur. 


359— Azırganmak: “Gıpta etmek” manasından başka “Hakir görmek” anlamına da gelir. 


360— Azırmak: “Aşırı çoğalmak” manasındaki fiilin “Isırmak” içeriği de bulunur. Azı diş kavramı ile de 
anlam ve köken olarak alakalıdır. 


361- Azıtmak: Anadolu'da da kullanılan bu sözcük genellikle hayvanları ıssız bir yere bırakarak 
kaçmayı ifade etse de, yeri geldiğinde insanlar için de kullanılır. Bu bağlamda terketmek manasına da 
gelir, örneğin evi azıtmak (evi terketmek) gibi... /zıtmak biçimi ile “Tehdit etmek” manasına da 
rastlanmıştır. 


362— Azmıç: Halk inancında bir yol cinidir. Aldatıcı bir yaratıktır. Tek başına yola çıkan insanları 
kandırıp götüren ve kaybeden kötü ruhtur. İnsanları kandırmak için her türlü kılığa girer. Bir insana en 
sevdiği kişi veya yakınları (akrabaları, dostları, arkadaşları) gibi gözükebilir. Tanıdığı birisinin sesiyle 
yolcuya seslenir. EĞer bu sesi duyan kişi geriye dönüp bakarsa onu alır götürür ve kaybeder. Böylece 
insanları peşine takıp azıtarak (yolunu şaşırtarak), dağa, uçuruma, ırmağa götürüp, buralara 
düşürerek ölmesine neden olur. Sözcük anlamı yol şaşırtan ve bırakıp kaçan demektir. Azdıran yani 
yoldan çıkaran anlamına gelir. Anadolu'da Azıtmak fiili, ıssız bir yerde bırakıp kaçmak demektir. 
Örneğin; “Köpeği azıtmak” gibi. 


363— Aznalamak: Şeytanlık etmek (kötülük etmek) olarak açıklanan sözcüğün küfretmek, sövmek 
manası da bulunmaktadır. 


364— Aznamak: “Küfretmek” olarak açıklanan sözcüğün aslında gerçek anlamı Şeytanın adını 
söyleyerek sövmek demektir. Örneğin: “Lanet Şeytan!” veya “Şeytan görsün yüzünü” gibi. Sözcüğün 
Aynamak biçimi ile bozulmak, yozlaşmak, çürümek anlamları da görülmektedir. İnlemek, ah etmek 
manaları da bulunmaktadır. Kavramın “Tahrif olmak” veya “Yozlaşmak” anlamı da vardır ancak bu 
içeriği Aznalmak olarak aktarmak daha uygun görünmektedir. 


365— Azramak: “Yoldan çıkmak” demek olan fiilin aslında doğru yazılışı Azıramak şeklindedir. Ancak 


“ ” 


aradaki harfi söylenişte düştüğü için bu biçim tercih edilmiştir. “Kıt bulunmak” şeklindeki ikinci 


manası da mevcuttur. “Beslemek” manası ise Asramak fiilinden kaynaklanmaktadır. 


366— Azratmak: “Yoldan çıkarmak” demek olan fiilin aslında doğru yazılışı Azıratmak şeklindedir. 


“ ” 


Ancak aradaki “1” harfi söylenişte düştüğü için bu biçim tercih edilmiştir. 

367— Bacanmak: “Gayret etmek” veya “Çaba harcamak” manası ile bağlantılı olarak “Efor sarfetmek” 
ve “İdman yapmak” veya “Spor yapmak” anlamları da bulunmaktadır. Burada fiilin kas gücü 
kullanmak, bacakları çalıştırmak manalarında “Bacak” sözcüğü ile aynı kökten gelme ihtimalinin 
yüksek olduğu görülmektedir. Dolayısıyla “Bacak” kavramına etimolojik olarak hiçbir izahat 
getirilemediği için, sırf bir açıklama yapmış olmak adına Farsça “Paça” kelimesi ile ilişkilendiren 
yaklaşımın ciddi olarak sorgulanması gerekmektedir. Üstelik Türkçe'nin lehçeleri arasında görülen 
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“Ç/S” dönüşümü ile Bacmak/Baçmak/Basmak ve Bacamak/Baçamak/Basamak (ayakla itelemek) 
fiilleri üzerinden Bacak sözcüğünün Basak (basmaya yarayan organ) kelimesinin farklı bir söylenişi 
olduğu da rahatlıkla söylenebilir. Kelimenin “İtimat etmek” anlamı ise büyük olasılıkla Başanmak (baş 
başa vermek veya aynı kafadan olmak) sözcüğü ile alakalıdır. 


368— Bacarmak: Türkçedeki Becermek ve Başarmak fiillerinin her ikisinin içerdiği anlamları da 
kapsar. Maharet göstermek, üstesinden gelmek gibi manalar içerir. 


369— Bağalmak: Duvarın örülmesini ifade eden sözcüğün “Ğ” düşmesi ile oluşan Balmak şeklindeki 
söylenişi de mevcuttur. Ancak bu söyleyişte fiil edilgin değil etkin olarak (Duvar örmek) görüldüğü için 
ikincisi de ayrıca alıntılanmıştır. 


370- Bağamak: Kaplamak, örmek, sıva yapmak, taş dizmek, bağlamak gibi manaları bulunur. Benzer 
biçimde Bağanmak fiili de kaplanmak, bağlanmak, sıvanmak, kabuk bağlamak, kabuk tutmak, kabuk 
sertleşmek gibi manaları ihtiva eder. Kaybolmak, gözden yitmek anlamlarına da rastlanmıştır. 


371- Bağanış: “Rabıta” manasındaki sözcüğün orijinal biçimi Bayanış şeklindedir. 


372— Bağbagay: Megachiroptera (Büyük yarasalar) türü yarasalar için kullanılan bir sözcüktür. Bazı 
şivelerde ise türü ne olursa olsun Kara Yarasaları tanımlar. Modern popüler kültürün etkisiyle Türk 
Dünyasının bazı yörelerinde halk dilinde kurgusal bir karakter olan “Yarasa Adam”ı ifade edecek 
biçimde anlam kaymasına uğramıştır. “Bavbagay/Bawbagay” olarak da söylenir. Sözcüğün ilk kısmı 
Bağlanmak fiili, ikinci kısmı ise Bağa/Baga (örtü, kabuk) sözcüğü ile ilgili görünmektedir. 


373— Bağçak: Uyuyan kişinin bir ucunu kendi koluna, diğer ucunu ise kapıya, pencereye, koyunların 
bacağına veya beşiğe bağlayarak gerektiğinden uyanmasını sağlayan bir tür önlemdir. Uyku bağı veya 
Tedbir bağı olarak nitelemek mümkündür. 


374— Bağda: Sözcüğün “Ğ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile Bada biçimindeki söyleyişi de mevcuttur. 
Benzer biçimde Bağdalamak > Badalamak, Bağdamak > Badamak, Bağdanmak > Badanmak, 
Bağdaşmak > Badaşmak, Bağdaşık > Badaşık dönüşümlerine de sıklıkla rastlanır. Cumhuriyet'in ilk 
dönemlerinde Bağda kelimesinin “Beste” karşılığında kullanılması önerilmiştir. 


375— Bağdalak: “Ğ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile Badalak biçimindeki söyleyiş de mevcuttur. 
Çelme (ayağını bir başkasının ayağına dolama) demektir. 


376— Bağdamak: Bacaklarını sararak oturmak, bağdaş kurmak manasındaki kelime tutuklamak 
anlamında da kullanılır. Daha genel olarak iç içe geçirmek, düğümlemek anlamını da içerir. Bundan 
başka mecazen “Kördüğüm etmek” anlamında da kullanılır. 


377— Bağdanmak: Güvenlik güçleri tarafından yakalanmayı (tutuklanmak) ifade eden kavramın 
kökenindeki anlam; bir kişinin diğeri tarafından sarılarak yakalanması, kollarının (veya ayaklarının) 
kımıldayamayacak biçimde tutulması veya bağlanması ya da çelme takılarak düşürülmesi demektir. 
Daha basit bir açıklama ise “Bağlanmak” biçimindedir. 
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378— Bağdarlamak: Programlamak, istikamet vermek, gidişat belirlemek, yönlendirmek manalarını 
içerir. 


379— Bağdaşılmak: Tembellik etmek demek olan sözcük büyük olasılıkla bağdaş kurup öylece 
oturmak biçiminde anlaşılmalıdır. 


380- Bağılamak: Genel olarak Büyü (sihir) şeklinde çevrilen kavram aslında biraz daha özel bir 
anlama sahiptir. Bir kişinin bazı yeteneklerinin engellenmesi amacıyla yapılan bir uygulamadır. 
Anadolu'da “1” harfinin söyleyiş kolaylığına da uygun olarak düşmesi ile “Bağlamak” biçimine 
dönüşmüştür. Kişinin elinin bağlanması, dilinin bağlanması, aklının bağlanması, basiretinin 
bağlanması gibi... 


381- Bağılçak: Beşikteki çocuğun düşmemesi için üzerinden geçirilen ipliğe, salıncağın önüne 
bağlanan sicime veya küçük çocukların ayağını annesinin / babasının ayağına bağlayan önlem ipine 
verilen isimdir. Daha sonra anlam kayması/genişlemesi ile “Emniyet kemeri” manasındak kullanılır 
olmuştur. 


382— Bağıldak: Beşik ipi manasındaki sözcüğün nişan yüzüklerini birbirine bağlayan ip için kullanıldığı 
da görülür. Baldak/Bağıldak sözcüğü bazı lehçelerde yüzük veya özelde nişan/evlilik yüzüğü (alyans) 
manasında da kullanılmaktadır. 


383— Bağınmak: “Rabıta / irtibat kurmak” anlamındaki kelimenin “İtaat etmek” manası da vardır. 


384— Bağıt: “Akit” (sözleşme, antlaşma) manası taşıyan sözcüğün Cumhuriyet döneminde masa 
başında üretildiği sanılmaktadır. Oysaki Altayca'da yer alan Moğolca kökenli “Magat” kelimesi de 
birebir aynı anlama galmektedir. Magat/Mağat/Mağıt/Bağıt dönüşümü biraz zorlama gibi görünse 
de aslında mantıksal bir sonuçtur. 


385— Bağlak: Çimentosuz, betonsuz ve hatta çamurdan dahi harçsız sadece taşla örülmüş duvarlara 
da bu tanımlama yapılır. Bağlağı sözcüğü de suyun önüne kurulan bent, baraj demektir. 


386— Bahça: Anadolu Türkçesi'ndeki Bahçe (Azerice Bağça) sözcüğünün kökeni Farsça'daki “Bağ” 
(üzüm bahçesi) sözcüğü ile ilişkilendirilir. Ancak “Bağ” kelimesinin de Türkçe'den Farsça'ya geçmiş 
olması olasılığı asla dikkate alınmamaktadır. Türkçe-Moğolca kökenli “Bağamak” fiili duvar örmek, bir 
yerin etrafını çevirmek manalarına gelir. Ayrıca “Bağ” sözcüğü Farsça olsa bile “Bakça/Bahça/Bağça” 
kelimesinin Türkçe'de tamamen bağımsız olarak “Bağ/Bak” kökünden türemiş olma olasılığı çok 
yüksektir. Çünkü bu sözcüğün farklı söylenişlerle neredeyse tüm Türk dillerine Farsça'dan geçmesi 
mümkün görünmemektedir. Mantıklı olan daha eski dönemlerde tek bir kaynaktan (Ana Türkçe'den) 
tüm lehçe ve şivelere yayılmış olmasıdır. Etrafı bağlanarak çevrilen yer veya bakılarak korunan yer 


anlamı Türkçe'ye daha yakın durmaktadır. 


387— Bahşı: Değişik Türk lehçelerinde Baksı, Bahçı, Bağşı, Bahsı, Bahşi, Bagşi, Bahçı olarak söylenen 
kelime destan anlatıcısı, kam (şaman), büyücü manalarında kullanılır. Aslında Kam (şaman) 
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kavramından bile daha geniş kapsamlıdır. Bilge, öğretmen, saz şairi, şaman, ozan, ermiş, halk hekimi, 
şifacı, efsuncu, falcı, kahin anlamlarının tamamını tek başına bünyesinde barındırır. Bunlar ilerleyen 
çağlarda ayrışıp farklı toplumlara göre değişen bazı kısımlar içerik dışı kalmıştır. Mançuca'da Maksı 
kavramı “Dansçı” anlamında kullanılmaktadır. Şamanlar da ayin esnasında dans etmektedirler. Halk 
ozan (aşık, müzisyen) yönü de kimi zaman ön plana çıkabilir. Geleneksel yöntemlere dayalı halk 
hekimliği yapabilir, bitkisel ilaç hazırlayabilir. Büyülü sözlerle kötü ruhları kovar. Türk söylencelerinde 
Irkıl Ata ilk bakşıdır. Budizm ve Lamaizm ile birlikte Budist Rahip ve Lamoaist Rahip anlamlarına da 
genişlemiştir. Her boyun bahşıları, halk destanlarını kuşaktan kuşağa aktarmışlardır. Çince kökenli bir 
sözcük olduğu yanlış bir tespittir. Çince'de benzeşen kelimeler bulunmakla birlikte hangi dilden 
diğerine geçtiği net olmadığı gibi belirli bir oranda ortak kökleri bulunan dillerdeki bu tür 
benzerliklerin de bulunması doğaldır. Üstelik bu türden benzerliklere sahip kelimelerin etkileşimle 
biçim veya anlam kaymasına uğraması da sıklıkla rastlanan bir durumdur. Türkçe Bak/Bag/Bağ/Bah 
kökünden türemiştir. 


388— Baka: Pek çok lehçede Bağa (kaplumbağa kabuğu) kavramının farklı bir söylenişi olan kelimenin 
farklı bir anlamı bulunduğu (değirmen çarkı demek olduğu) için olduğu gibi alınmıştır. Çok büyük 
olasılıkla değirmen çarkının su taşıyıcı kısımlarının kaplumbağa kabuğuna benzetilmesi veya hatta 
kaplumbağa kabuğu kullanılması nedeniyledir. Ancak bu kesinlik taşımayan kişisel bir yorumdur. 


389— Bakalak: Türkçe “Göz kulak olma” deyimini karşılamaktadır. Emekleyen çocuğa da bu isim 
verilir ki hem kaplumbağa (Baga/Baka) gibi yavaş hareket etmesi nedeniyle hem de göz kulak 
olunması gerektiği için bu tanımlama yapılmaktadır. 


390— Bakalamak: Bağa > Baka kelimesi Kurbağa, Kaplumbağa, Tosbağa gibi hayvanların sert veya 
kuru kabuklarını ya da derilerini tanımlar. Ayrıca bazen bu hayvanların adı olarak da kullanılır. 
Bakalamak/Makalamak fili de kaplumbağa gibi sürünmeyi anlatır ve genelde de bebeklerin 
emeklemesini ifade eder. Yeni sürünen çocuklara da Bakalak denir. 


391- Bakalçak: Salyangoz kabuğunun kaplumbağa kabuğuna (Bağa/Baka) benzetilmesi söz 
konusudur. Küçültme eki kullanılmıştır. Orijinal söyleyişteki Bakalşak yerine Bakalçak biçimi tercih 


edilmiştir. 


392— Bakanak: Hem gözlem kulesi hem de gözlem yapmaya uygun yüksek yer veya manzaralı yer 
manalarında kullanılmaktadır. 


393— Bakar: Sözcüğün “Kuruş” (bozuk para) manası Bakır kelimesi ile alakalı görünmektedir. 


394— Bakarak: Anadolu'da “Bakarak olmak” deyimi “Göz kulak olmak” deyimi ile aynı anlamı 
karşılamaktadır. 


395— Bakıl: “İnat” ve “Haset” şeklinde iki manası bulunan sözcüğün bu iki kavramın kullanımında da 


olduğu gibi hem olguyu hem de bu karaktere sahip kişiyi tanımladığı görülür. Pakıl/Pahıl 
söylenişlerine de rastlanır. 
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396— Bakıncak: “Silah nişangahı” anlamındaki kelimenin “Dikiz aynası” manasında kullanıldığı da 
bilinmektedir. 


397— Bakındız: “Astrolog” (müneccim) demek olan kavramın Bağındız söyleyişi de mevcuttur. Bu 
söyleyiş daha çok “Bağı” (sihir) yapan kişi (sihirbaz) manasına yaklaşır. 


398— Baklamak: “Hayran olmak” olarak izah edilen sözcük “Gözünü alamamak” deyimindeki manayı 
karşılar. Sözcüğün orijinali Paktamak/Baktamak biçimindedir. 


399— Baklangıç: Baklava dilimi manasındaki kelimenin Paklangıç/Paklanguç/Baklanguç söylenişleri 
de vardır. 


400- Bakramak: Bakraymak olarak da söylenen kelime “gözlerini fal taşı gibi açmak” deyimini 
karşılar. Bakracın kapağının açılması gibi gözlerini açmak benzetmesi kelimenin kökeninde yer alır. 


401- Baksı: Falcı anlamındaki kelime “Bahşı” (şaman) kavramı ile de doğrudan alakalıdır. Mançuca 
Maksı kelimesi “Dansçı” anlamı taşımaktadır ki, şamanların ayinlerinde dans etmelerinden 
kaynaklanan bir içerik söz konusudur. 


402- Bakyaz: Düğün yemeği olarak açıklanan kavram aslında yeni evlenen çiftin düğünden sonra 
verdikleri ilk yemeği tanımlamaktadır. 


403- Balak: Türk Dünyası'nın değişik yörelerinde Balak/Malak sözcüğü manda yavrusu veya sığır 
yavrusu manalarında kullanılır. Bala (çocuk) ve Mal (sığır) sözcükleri ile doğrudan alakalıdır. Yeri 
gelmişken ifade etmek gerekir ki, Moğolca kökenli Mal (sığır) kavramının Arapça emtia (ticari eşya) 
anlamındaki Mal kelimesi ile iddia edildiğinin aksine ses benzerliği dışında bir ilgisi yoktur. Balak 
sözcüğünün “Paça” anlamı da vardır. 


404- Balarmak: “Yosun tutmak” manasındaki kelimenin “Kararmak” anlamı da bulunmaktadır. 


405- Bala-Şaga: Her ikisi de çocuk anlamına gelen Bala/Mala ve Şaga/Şağa/Çağa kelimelerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Çoluk çocuk demektir. 


406- Balavur: Ejderha manasındaki kelimenin Balağur/Palağur/Palavur biçimleri de mevcuttur. 
Duvar veya çatı kirişlerinin de bu sözcükle tanımlanması odundan yapıldıkları için biraz eğri, girintili 
çıkıntılı biçimlerinin ejderhaya benzetilmesi nedeniyledir. 


407- Balavuz: Bal ve Avuz (Ağuz/Ağız yani koyu süt) sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. 
Balmumu demektir. Yeri gelmişken söylemek gerekir ki, “Bal” kelimesini Türkçe kabul etmemek bu 
bağlantıların tamamını reddetmek anlamına gelecektir. Üstelik Türkçe Bal kök ışıltı bildirir ve balın 
renkli ve ışıltılı bir görünümü vardır. Mançuca “Palta” sözcüğü ise elmas manası taşır ve ışıltılı bir 
nesneyi tanımlar. 


3/0 


408— Balga: Çamur veya sıva harcı, inşaat harcı manasındaki kelimenin Bağalga biçimi de bulunur. 
Bal, Balçık, Balgam gibi günümüzde de kullanılan ve koyu akışkanları tanımlayan kavramlar alakası çok 
nettir. 


409- Balgasun: Şehir manasındaki sözcük tam olarak, etrafı çevrilmiş, etrafına duvar örülmüş yer 
demektir. Benzer şekilde Balgat ve Balgaz sözcükleri de yaklaşık olarak aynı anlamı ihtiva eder. 


410- Balgaş: Çamur anlamındaki kelimenin “Palgaş” biçimindeki söyleyişinin seramik/çömlek 
çamuru manasında kullanıldığına rastlanmaktadır. Ancak anlam farklılaşması çok fazla olmadığı için 
ayrı bir kavram olarak verilmemiştir. Balkaş biçimi de mevcuttur. 


411- Balıt: Duvar veya kale suru anlamına gelen kavramın “Palıt” olarak saray manasına geldiğine de 
rastlanmıştır. 


412— Balmak: Duvar örmek manasındaki fiilin kökeni ile ilgili iki izahat yapılabilir. İlk olarak Bal/Pal 
kökü Türkçe'de koyu, kıvamlı akışkanlık bildirir. “Bal” sözcüğü arının ürettiği tatlı koyu akışkan besini 
tanımlar. Pal kelimesi ise çamur manası taşır. “Balık” kavramı da yine sıvının veya çamurun içinde 
hareket eden canlı demektir. Çok büyük olasılıkla kelime erken dönemlerde çamurun içine saklanan 
ırmak balıklarını tanımlamak için kullanılmıştır. Yeri gelmişken ifade etmekte fayda vardır ki, burada 
bahsedilen sözcüklerin tamamı (Balmak, Bal, Balık) Türk-Moğol dilbirliğine aittir. Moğolca'dır diye 
atılamayacakları gibi bu dilbirliğinden başka bir yerde köken aramak da balığın suya ait olmadığını 
söylemek kadar gereksiz bir tartışmadır. İkinci olasılık ise Türkçe'de rastlanan “Ğ” düşmesi (veya uzun 
ünlünün kısalması) ile Bağal > Bal dönüşümü sonucu ortaya çıkmış olabileceğidir (Bağalmak). 
Sözcüğün Palmak şeklindeki söyleyişinde ise “Seramik yapmak” manasında rastlanmıştır. Buradaki 
açıklama aslında seramik hamurunun karılması olmalıdır. Daha düşük bir olasılık ise yapılan 
çömleklerin duvar gibi üst üste veya yan yana dizilmesiyle alakalı olup benzetmeye dayalı bir kullanım 
söz konusudur. 


413- Banlamak: “İlan etmek” demek olan sözcük eski metinlerde “Ezan okumak” anlamında da 
kullanılır. İlan etmek demek olan ilk anlamın “Ban” (levha) sözcüğü ile bağlantısı net değildir. Üstelik 
levha anlamında kullanılan “Ban” sözcüğünün kökeni de net değildir. Buna karşın ikinci mananın 
(Ezan okumak) ise Farsça kökenli olduğu neredeyse kesin gibidir. “Ban/Bani” kelimesi Farsça'da 
“Horoz Ötüşü” anlamına gelirken İslamiyet'le birlikte “Ezan” anlamında da kullanılmaya başlanmıştır. 
Banlamak fiili de “Horoz ötmek” manasının yanısıra “Ezan okumak” anlamını da karşılamıştır. 
Türkçe'ye de bu ikinci mana ile geçmiştir. Banlaç sözcüğü de “Horoz direği” manası taşıdığı gibi cami 
için “Şerefe” (imamın ezan okuduğu balkon) anlamında da kullanılmıştır. 


414- Bar: İlah anlamına gelen sözcük Türkçe'de çok sık görüldüğü üzere “B-V” dönüşümü ile 
(Bar/Var) kökünden türemiştir. Var olan demektir. Arapça “Rab” sözcüğünü çağrıştırması (hatta 


tersten okunuşu olması) tesadüftür. Farsça'ya Türkçe'den geçmiştir. 


415— Baravuz: Bağ çubuğu demek olan sözcüğün Barağuz söylenişi de mevcuttur. 
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416— Barışlık: Fidye demek olan kelimenin orijinali Bargışlık biçimindedir. Barışmak için ödenen para 
demektir. 


417- Barka: Falaka değneği, bazı lehçelerde ise Kamçı manasındaki kelimenin “Berke” şeklindeki 
söylenişi de mevcuttur. 


418- Barla: “Göz alıcı” ve “Ziynettar” (süslü) anlamlarındaki sözcüğün Parla söylenişi de mevcuttur. 
Işıldama, aydınlanma, parıldama bildiren Bar/Par kökünden türemiştir. Bu bağlamda Parlak kelimesi 
ile yakın akraba olduğu rahatlıkla söylenebilir. 


419— Barlamak: Tasdik etmek (onaylamak) veya Razı olmak, Rıza göstermek şeklindeki ilk manaya 
son derece yakın olan ikinci mana ise “Evet demek” biçimindedir. Türkçe'ye Varlamak olarak 
aktarılması da mümkündür. 


420- Barmak: “Varmak” söylenişi ile varlığını sürdüren fiilin bu biçimiyle Türkiye Türkçesi'nde 
kullanımı neredeyse kaybolmuş olmakla birlikte “Peyda olmak” (belirmek, ortaya çıkmak), “Nail 
olmak” (erişmek, ulaşmak), ayrıca Barımak söyleyişi ile de karışarak mülk sahibi olmak, mülk 
edinmek, yerleşmek, ikamet etmek gibi pek çok manayı ihtiva ettiği görülmektedir. 


421- Barsacı: Yabani hayvan terbiyecisi anlamındaki kelime Bars/Pars sözcüğü ile alakalıdır. 


427- Barsamak: Gıpta etmek anlamı verilen kelime Bar/Var kökünden türemiştir ve Türkçe'ye 
Varsamak şeklinde aktarılması da mümkündür. Sözcüğün kökenindeki mana bir şeyin var olmasını 
istemek demektir. 


423-— Basan: “Defin” (ölü gömme), “Cenaze” (merasim), “Cenaze yemeği” gibi anlamlarından başka 
“Kuluçka” manası da mevcuttur. 
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424- Basava: “Kapı eşiği” anlamına gelir. Değişik lehçe ve şivelerde Basaga/Basağa/Basava ve “O/A” 
dönüşümü ile Bosaha/Bosaka/Bosaga/Bosağa/Bosava ve ayrıca tekrar “O/U” dönüşümü üzerinden 
Busaga/Busağa/Busava söylenişleri ile rastanır. 

425— Basıkmak: Kasvetlenmek anlamına çok yakın olan içi daralmak, içi sıkılmak manası da bulunur. 
426— Basınmak: “Hafakan basmak” haricinde “Kahrolmak” manasına da rastlanmıştır. 

427- Basırmak: “Defnetmek” (ölü gömmek) dışında “Kuluçkaya yatmak/yatırmak” içeriği de bulunur. 
İlk mana Pazırmak söylenişinde de yer alır. Ayrıca bunalmak, içi daralmak, kabus görmek gibi diğer 


anlamlar da mevcuttur. 


428- Basıtmak: “Kuluçkaya yatmak/yatırmak” anlamından başka “Bunaltmak” ve “Kahretmek” 
manaları bulunur. 
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429- Baskak: Cebri icra memuru, vergi toplayıcı, kamu görevlisi gibi anlamlara gelen kavram 
“Başkak” olarak da söylenir. Baskı bildiren Bas kökü ve başta bulunma bilindiren Baş kökü sıklıkla 
birbirine karışmaktadır ve burada da benzer bir durum söz konusudur. Aynı şekilde Baskamak ve 
Başkamak fiileri de ayrıca bu fiillerden türeyen kelimeler de birbirinin yerine geçmektedir. 


430- Bastırgaç: “Pres aleti” veya “Cendere” anlamlarında kullanılan kelimenin Pastırgaç biçimi de 
bulunur. 


431- Başağar: “Vakur” anlamındaki kelime Baş ve Ağar (ağır) sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. 
437— Başalık: “İçindekiler” (kitap) manasındaki kelimenin orijinali Bajalık biçimindedir. 


433— Başalmak: “Önde gitmek” veya “Öne geçmek” anlamındaki kelime Baş ve Almak sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmuştur. Başını öne eğmek ve öldürmek manalarına da rastlanır. 


434- Başargan: Anadolu Türkçesi'nde de benzer bir anlamla “Polis komutanı” olarak halk 
kültüründen derlenen sözcük, çok büyük olasılıkla “Başarmak” fiili ile ilişkilendirilerek, belki de 
anlamın doğru olmadığı kanısıyla ilgi çekmemiş ve rağbet görmemiştir. Oysa ki kökende başarmak 
değil, başta olmak, başta yer almak, başa geçmek anlamı bulunur. 


435— Başavul: Nahiye (büyük köy) anlamına gelen kavram aslında bileşik bir sözcüktür. Baş ve Avul 
(köy) kelimelerinden oluşmaktadır. 


436— Başbağ: Başörtüsü demek olan kelimenin alıntılandığı lehçedeki orijinal biçimi “Başbav” 


” 


şeklindedir. Ayrıca “Başbağ” yazılışı ile bahşiş manasına da rastlanmıştır. Ancak bu uzak bir anlam 


olarak görüldüğü için tercih edilmemiştir. 


437— Başbuğ: Başkomutan manasındaki kavramın ikinci kısmını oluşturan Buğ sözcüğünün kökeni 
hiçbir kaynakta netleştirilmiş değildir. Bey sözcüğü ile ilişkilendirmek en mantıklı yol gibi göründüğü 
için pek çok açıklamayı tercih etmektedir. Oysaki sözcüğün kökeni kadim çağlardaki ongun (totem) 
anlayışına dayanmaktadır. Buğ/Buğu (geyik) Türklerce kutlu sayılan bir canlıdır ve geyik sürüsünün 
başındaki lideri Türk algılayışı tarafından bu şekilde adlandırılmıştır. Zaten geyiğin kendisi de Türklerce 
yol gösterici bir varlık olarak kabul edilir. 


438- Başçağar: “Baş” (kafa) fiili ile “Çağmak/Çakmak” fiilinin çekimli halinden oluşan bileşik bir 
kelimedir. Başçakar şeklinde aktarılması da mümkündür. “Migren ağrısı” manası ile verilen kelime asıl 


kaynakta “Delirtici baş ağrısı” izahatı ile yer almaktadır. 


439— Başçanak: “Baş” (kafa) ve “Çanak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. Kafatası 
demektir. 


440- Başçatmak: “Baş” (kafa) ve “Çatmak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. “Baş başa 
vermek” veya “Kafa kafaya vermek” deyimlerini karşılar. 
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441- Başdak: “Rehber” anlamındaki Baştağ/Baştak/Başdak kelimesinin Bastav şeklindeki söylenişine 
“Şef” manası ile de rastlanmıştır. Baş kökünün Türkçe'nin değişik lehçelerinde Bas kökü ile karışması 
veya yer değiştirmesi sıklıkla görülür. 


442— Başık: “Şarkı” manasındaki kelimenin “Milli marş” anlamı Paşık söylenişinden aktarılmıştır. 


443— Başırmak: “Secde etmek” (başını yere koymak) anlamı taşıyan fiilin aslı Bajırmak şeklindedir. 
Baçırmak (ibadet etmek) fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 


444- Başkarmak: “Hükmetmek” manası ile bağlantılı olarak “Emir vermek”, “ Komuta etmek” ve 
“İdare etmek” biçimindeki ikincil anlamlar da bulunmaktadır. Paşkarmak biçimi de mevcuttur. 


445— Baştağlanmak: “Başına buyruk hareket etmek” deyimine denk düşer. 
446— Baştık: Baştık/Baştuk/Paştuk/Paştık sözcükleri “Muhtar” (köy başkanı) manası taşır. 


447- Baştav: Değişik lehçelerde Danışma bürosu, Kayıt / kabul memurluğu, Resepsiyon gibi 
manalara gelen kavramın Baştağ biçiminde söylendiği de görülmektedir. Aynı durum “Baştavcı” 
sözcüğü için de geçerli olup Baştağcı/Baştakçı söylenişi de bulunur. 


448- Bata: “İkram” ve “Taziye” (ölü evi ziyareti) anlamlarını içerir. Moğolca kelime kökünde 
sağlamlık, güçlülük anlamları bulunur. Sözcüğün diğer anlamı ise “Süslü çizme” veya “At derisi çizme” 
demektir. Bu anlamın Pata şeklinde söylenişi de vardır. 


449-— Bataçı: Sözcüğün mitolojide kullanılan bir isim olmasını da dikkate almak gerekmektedir. Bataçı 
Han, Moğolların soy atası olarak görülür. Erkek kurt ile dişi geyiğin oğludur. Moğolca “Batçulamak” 
fili ülkenin güvenliğini artırmak anlamına gelir. “Batçumak” ise sağlamlaşmak, dayanıklı hale gelmek 
demektir. At derisinden süslü çizme yapıp satan kişilere de Bataçı denir. 


450- Batman: Bir ağırlık ölçüsü birimi (yaklaşık 7-8 kg) olarak kullanılan kavram “Arı kovanı” manası 
da taşımaktadır. 


451- Batulamak: “Takviye etmek” haricinde “Tasdiklemek” (onaylamak, birinin söylediği bir sözü 
desteklemek) içeriğine de sahiptir. 


452— Batur: “Kahraman” anlamına gelen Türkçe/Moğolca kökenli sözcüğün “Bağatur” şeklindeki 
söylenişi Farsça'da Bahadır biçimine dönüşerek Türkçe'ye tekrar geçmiştir. Türk ve Moğol dillerinde 
onursal bir unvandır. Cengaverler, komutanlar ve destan kahramanları için kullanılır. Örneğin 
Moğolya'nın Başkenti Ulanbatur (Ulağan Bağatur)'un adının anlamı “Kızıl Kahraman” demektir. Bu 
isim her ne kadar sosyalist rejim tarafından koyulmuş olsa da, Moğol tarihiyle de bağlantılıdır. Slav 
kökenli dillere de değişik söyleyişlerle geçmiştir. 


453— Bav: Sözcüğün “Kemer” anlamı da bulunur ve Bağ sözcüğünün farklı bir söyleniş biçimidir. 
Ancak doğru anlaşılması gereken asıl anlam daha sık kullanılmaktadır. İçi boşaltılarak kuru ot veya 
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saman doldurulup, bazen doğal kimyevi maddeler sürülerek kurutulmuş hayvanları veya yapılan 
işlemi tanımlar. Bunlarla ava alıştırılacak olan yırtıcı kuşlar eğitilir. Sözcük bu nedenle bazen de bu tür 
doldurulmuş hayvanlarla yapılan ava alıştırma eğitimi için de kullanılır. “Bavul” sözcüğü de içi 
doldurulmuş hayvanların daha uzun süre korunabilmesi için bir tür mumyalanma işlemine tabi 
tutulmuş olanlarını ifade eder. Kelimenin Fransızca “Bavul” (çanta) sözcüğü ile ispatlanmış herhangi 
bir ilgisi yoktur. Ancak ilginç bir biçimde özellikle deriden ve içi doldurulup boşaltılabilen bir nesne 
olması toplumsal ortak bilinçte bir çağrışım yapmış olduğu için son derece yaygınlaşarak çoğu zaman 
Türkçe bir sözcük olduğu bile zannedilmiştir. 


454— Bavlı: İçi doldurulmuş bir hayvanın önden bir atın arkasına bağlanarak çekildiği böylece yarışan 
hayvanların onu kovalayarak hızlandığı yarış türüdür. Günümüzde benzer uygulamalar teknik aletlerle 
yapılmaktadır. Örneğin av köpekleri yarışırken yarış pistinin kenarındaki mekanik bir düzen sahte bir 
tavşanı önden hızla ilerletir. 


455— Bavurganmak: Şefkat göstermek olarak verilen anlam tam olarak göğsüne bastırmak 
biçimindedir. Bavur sözcüğü de Anadolu Türkçesi'ndeki Bağır kavramına karşılık gelmekle birlikte 
özelleşmiş bir anlamla “Karaciğer” demektir. Karaciğer Türk halk inanışında öfke ve merhamet gibi 
karşıt duyguların kaynağı olarak görülür. 


456— Bavurmak: Türkçe'deki Bağırmak sözcüğünün farklı bir söylenişi olmakla birlikte anlam 
farklılaşmış olduğu için orijinal biçim korunmuştur. Sözcük göğsünü şişirmek manasını içerir. Mecazen 
“Gururlanmak” anlamına da gelir. Bağırmak fiili de gerçekte bağıran kişinin göğsünün şişmesi ile 
alakalı görülerek anlam kayması sonucu bugün kullanılan anlam içeriğine ulaşmıştır. 


457- Bay: Sözcüğün zengin, müreffeh, bereketli, verimli manalarının Pay söylenişine de 
rastlanmıştır. 


458— Baya: “Medya” anlamına gelen kelime BAsın ve YAyın sözcüklerinin kısaltılarak birleştirilmiş 
halidir. Sözcüğün daha önce, evvelce anlamı da bu ikinci türetilmiş anlam ile belirli bir oranda 
uyumludur. Daha önce olan biten şeylerin haberlerini veren kuruluşları tanımlar. 


459— Bayan: “Hanımefendi” anlamında kullanılan sözcüğün Cumhuriyetin İlanı'ndan sonra Dil 
Devrimi ile birlikte uydurulmuş bir kelime olduğu iddiaları doğru değildir, aslında bu iddianın kendisi 
tümüyle uydurmadır. Eski Türkçe'deki “Bayın” (kadın) sözcüğü Türkiye Türkçesi'ne uyarlanarak 
yeniden kullanıma sokulmuştur. 


460- Bayanmak: Zengin olmak demek olan kelime Süslenmek bazen de Nazlanmak anlamlarında da 
kullanılır. 


461- Bayar: “Zengin”, “İzzetli”, “Bereketli” anlamlarındaki kelimenin Payar söylenişine de 
rastlanmıştır. 
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462—- Bayartay: “Teşekkürler” manasını karşılayan kavramın şükran bildirme anlamının yanında 
Festival, Karnaval veya Bayram manaları da bulunur. Fakat bu anlamlar “B-P” dönüşümü ile ortaya 
çıkan “Payartay” sözcüğünün içeriğinde mevcuttur. 


463— Bayatmak: “Zengin etmek” dışında “Zaman geçirmek” manası da bulunur. 
464— Bayçarmak: Kurban kesmek manasındaki kelimenin Payçarmak söyleyişi de mevcuttur. 


465— Bayçura: Bay ve Çura sözcüklerinin bileşik halidir. Bay kelimesi zenginlik bildirir. Çura ise “Çor” 
sözcüğü ile alakalı olup hayalet, cin, ruh gibi soyut varlık bildiren anlamlar taşır. Bayçura'nın evde 
yaşayan bir cin olduğuna ve bulunduğu eve bereket getirdiğine inanılır. Bayçura'yı kızdıracak şeyler 
yapılıp evi terketmesine neden olunduğunda o eve uğursuzluk geleceği inanışı da bulunur. 


466— Baydar: Baydar/Paydar kavramı kurban derisi manası taşıdığı gibi flama, bayrak anlamlarında 
da kullanılır ki, bu durum ilkel çağlarda bayrak olarak kurban edilen hayvanların derilerinin 
kullanıldığına işaret etmektedir. 


467— Baydara: Kurban derisinin asıldığı sırığı tanımlayan kavram bazı lehçelerde “Gönder” (bayrak 
direği) manasında da kullanılır ve Paydara söylenişi de mevcuttur. Baydar/Paydar ise kurban derisi 
manası taşır. 


468— Baydırmak: Güçlendirmek, kuvvetlendirmek, takviye etmek manasındaki kelimenin “Zaman 
geçirmek” içeriği de bulunur. 


469— Bayga: At yarışı manasındaki sözcüğün “Beyge” biçimindeki söyleyişi de mevcuttur. 


470- Bayınmak: İmar olmak, refaha ermek, bazı lehçelerde huzur bulmak manalarındaki kavramın 
“Tahammül etmek” manasına da rastlanmıştır. Ancak zayıf ve uzak görülen bu anlam tercih 
edilmemiştir. 


471- Baykan: “Muayene kabini” (tıp) anlamındaki kelimenin Baykamak (muayene etmek) fiili ile 
olduğu kadar sözcüğün diğer anlamını da oluşturan “Perde” kavramı ile bağlantılı olduğu 
görülmektedir. Bu durum muayene kabinin perde çekilen bir yer olması ile alakalıdır. Ayrıca 
Maykan/Majkan (tente, çadır) sözcüğünün farklı bir söylenişi olması da çadıra benzetme olasılığını 
akla getirmektedir. 


472—- Baylamak: “Refaha ermek” (ekonomik olarak durumu düzelmek) anlamlarını içeren fiilin 
“Nazlandırmak” ve “Tebrik etmek” manaları da vardır. Bunun dışında yasaklanmış sözleri veya isimleri 
söylemekten kaçınmak içeriği de mevcuttur. Eski dönemlerde kadınların özellikle kocalarının ve 
onların erkek akrabalarının adlarını söylemeleri yasak sayılırdı. İşte bu isimler yerine lakaplarını 
söylemek bu fiille tanımlanırdı. 


473— Baylanış: Naz, cilve, işve manalarından başka rastlanan “Cinsel ilişki” içeriği gerçekte “Bağlanış” 
kelimesinin farklı söylenişinden başka bir kavram değildir. 
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474- Baylanmak: “Nazlanmak” manasındaki fiilin “Zengin olmak” anlamı da vardır. Saklanmak, 
korunmak, erkekten kaçınmak, mahremiyetini muhafaza etmek manaları da vardır. 


475— Baylaşmak: “Cilveleşmek” manasındaki fiilin “Zenginleşmek” anlamı da vardır. Paylaşmak 
söylenişi de mevcuttur. 


476— Baylatmak: “Nazlandırmak”, “Zengin etmek” ve “Yasaklamak” manaları bulunur. 
477- Baymak: “Zengin olmak” manasından başka “Zaman geçmek” anlamı da bulunur. 


478— Bayramak: “Zaman geçmek” anlamındaki sözcüğün Beyremek biçimindeki söylenişi de vardır. 
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479— Baz: Kalın açılmış yufka manasından başka “Maden ocağı” ve “Kiler” anlamları da vardır. 


480- Bazılmak: Türkçe'deki “Basılmak” fiilinin farklı bir söylenişi olmakla birlikte, anlam olabildiğince 
daralarak su veya hava ile dolmak / doldurulmak manasında kullanılır hale gelmiştir. Hatta daha 
özelleşmiş bir biçimde suyun geniş bir alana dolarak yayılmasını örneğini bir evin zemin katına suyun 
dolması ya da bir tarlanın su ile kaplanması bu fiille anlatılır. Bu nedenle orijinal söyleyiş tercih 
edilmiştir. Benzer bir biçimde özelleşmiş anlamlar aynı kökten türeyen Bazınmak, Bazırmak, 
Bazışmak, Bazıtmak fiillerinde de görülür. 


481- Bazırtmak: “Hakaret etmek” anlamından başka “Taşla ezmek” manası da bulunur. 
482— Bazıtmak: “Tazyik uygulamak” manasından başka “Hapse atmak” anlamında da kullanılır. 


483— Bazmak: “Tabaka oluşturmak” olarak verilen anlam daha açık olarak, kalın bir tabaka 
oluşturacak biçimde yaymak demektir. Örneğin henüz kurumamış tezeği yaymak ve sıkıştırmak için 
bu fiil kullanılır. Anadolu'da Basmak biçimine dönüşmüştür. Örneğin: Tezek basmak... Anadolu'da 
tezeklik manasında kullanılan “Basmalık” kelimesi yine gerçekte “Bazmalık” kavramından dönüşerek 
dilimize ulaşmıştır. Ayrıca hamuru tahtaya yayarak kalın bir hamur tabakası halinde açmak için 
kullanılan Bazlamak fiili de aynı kökten gelmektedir. Bunun dışında Bazmak fiilinin “Ağırlık çekmek” 
veya “Ağırlık uygulamak” daha özelleşmiş olarak “Terazi / kantar ile tartmak” manaları da vardır. 
Ayrıca daha nadir rastlanan “İtimat etmek” içeriği de mevcuttur. Bu anlam aslında mecazi olup terazi 
gibi doğru tartmak biçimindeki bir algılayış ile alakalıdır. 


484- Bazulamak: “Uzun hava okumak” olarak genişlemiş olan anlam aslında özellikle de doğadan 
taklit yoluyla develerin böğürmesi, kesilen hayvanların bağırmasını tanımlamak için kullanılmıştır. 
Daha sonradan benzetme veya çağrışım ile acıklı türkü okumak, yanık sesle koşma söylemek, ağıt 
okumak O anlamlarında da kullanılır o olmuştur. Bazulamak/Bozulamak/Buzulamak o ve 
Muzulamak/Mozulamak fiilleri ile Buzlamak/Bozlamak/Mozlamak fiilleri bu bağlamda birbiri ile 
ilişkilidir. Bazula/Mazula (uzun hava) ve Bazulak/Bozulak/Bozlak kelimeleri de yine buradan 
türemiştir. 
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485— Beçemek: “Sünnet etmek” demek olan kavramın Peçemek söyleyişi ile “Hadım etmek” 
manasına da rastlanmıştır. Bağlantılı olarak Beçelmek (sünnet olmak) fiilinin ikincil anlamı da 
Peçelmek söyleyişinde “Hadım olmak” şeklindedir. Benzer biçimde Beçelgen (sünnet çocuğu) ve 
Peçelgen (hadım) benzerliği de aynı söyleyiş farklılığından ortaya çıkmıştır. Bu fiil ve türev kavramların 
tamamı Türkçe kesmek, fazla kısmı kesip ayırmak manalarını içeren Beç/Biç/Piç/Peç kökünden 
kaynaklanmakta olup “E/İ” (dönüşümü ile (Beçemek > Biçemek ve Beçelmek > Biçelmek) 
değerlendirildiğinde Biçmek fiili ile olan bağlantıları daha açık olarak görülmeketedir. 


486— Beçet: Mühür veya damga olarak rastlanan mana çok büyük olasılıkla eksik tanımlama sonucu 
olarak kestirme bir açıklama ile verilmiştir. Aslında hayvanın (hatta belki de insanların) derisi üzerine 
kesilerek oluşturulan işareti (bir tür damgayı) ifade eder. 


487— Beçkek: Sünnet derisi demek olan kavram “Biçkek” olarak da aktarılabilir. 


488—- Begüm: Hükümdariçe veya Prenses manası taşır. Bey/Beg/Beğ sözcüğünün dişil biçimidir. 
Türkçe'de dişil sözcükler türetmek için kullanılan bir yol (çok sık olmasa da) “-ım/-im” ekidir. Örneğin: 
Han ve Hanım (Kral ve Kraliçe). 


489— Beğlem: Deste (10 adetlik bağ) anlamındaki kavram Türkçe'deki Bağlam sözcüğünün farklı bir 
söylenişidir. Benzer bir biçimde Beğlenmek (destelenmek) fiili de Türkçe Bağlanmak fiili ile doğrudan 
alakalıdır. Ayrıca hükümranlık, otorite, iktidar manalarına da rastlanmakla birlikte bu ikinci anlam 
grubu Bey kökünden türemiş olup Beylem ile ilişkili olarak değerlendirilmiştir. Aynı izahat Beğlemek 
(hükmetmek) fiili için de geçerlidir. 


490- Bekimek: “Sağlamlaşmak” demek olan kelime bir şeyin yerine oturması manasında da 
kullanılmaktadır. Örneğin binanın temelinin yerine oturması. Ayrıca kaynaşmak anlamına da 
gelmektedir; kırık kemiğin kaynaşması, vida ile somunun paslanıp kaynaşması gibi... Pekimek söylenişi 
de mevcuttur. 


491— Bekinmek: “İnat etmek” manasındaki fiilin yerine sağlamca yerleşmek, kımıldamaz hale gelmek 
manaları da bulunur. 


497— Bekitmek: Yerine oturtmak, yerini sağlamlaştırmak manalarında kullanır. Örneğin vidanın, 
cıvatanın sıkılırak oynamaz hale getirilmesi bu fiille anlatılır. 


493— Bektemek: “Tahkim etmek” (sağlamlaştırmak) anlamındaki sözcüğün “Nöbet tutmak” manası 
da vardır. Ancak bu içerik T/D/L dönüşüm ile Beklemek fiilinin farklı bir söylenişinden kaynaklanır. 


494— Belçek: “Şüphe” manasındaki kelimenin “Bahis” (iddia) anlamı da bulunur. Her iki sözcük de 
Bel/Bil (işaret) kökünden türemiş olup ilk mana “belirtilerden sonuç çıkarmak”; ikincisi ise “kağıdı 
işaretleyip kura çekmek” içeriğini ifade eder. 


495— Belçemek: “Şüphelenmek” olarak verilmiş olan anlam aslında tam olarak bir alameti (belirtiyi) 
görerek sonuç çıkarmak demektir. Bu bağlamda “Tahmin etmek” manasına da yaklaşmaktadır. Bu 
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anlama uygun olarak Bilçemek olarak aktarılması da mümkündür. Ayrıca Belçemek fiilinin bir şeyi 
beline asmak manasına da rastlanmaktadır. Örneğin tabancanın bele takılması gibi.. Bunun dışında 
“Bahse girmek” anlamı da bulunmaktadır. 


496— Belçer: At derisi çizme şeklinde açıklanan kavram atçı çizmesi olarak da açıklanabilir. Her iki 
koşulda da aslında belirleyici olan özellik çizmenin bele kadar uzanıyor olmasıdır. Belçir biçimiyle 
söyleyişi de mevcuttur. Sözcüğün daha uzak görülen bir anlamı da “Mera” (otlak) şeklindedir. Bu 
yönüyle bağlantılı olarak rastlanan bir diğer kavram ise Belçerme (hayvan otlatma) şeklinde olup bu 
mana ile aktarma yapılmamıştır. 


497— Belçermek: Giysiyi beline kadar çekmek, elbiseleri yukarı kaldırarak belini açmak, eteği beline 
kadar kaldırmak manalarını ihtiva eder. Bunun dışında elini beline koymak anlamı da vardır. 


498— Belçetmek: “Şüphelendirmek” anlamındaki fiil Bilçetmek olarak da aktarılabilir. 


499— Belçimek: “Kura çekmek” veya “Piyango çekmek” dışında “Otlamak” (hayvan) anlamına da 
rastlanmıştır. Son anlamın Belçitmek (otlatmak) şeklindeki bir türevi de bulunur. Belçir/Belçer sözcüğü 
de Mera (otlak) manası taşır. 


500- Beldem: Kemer (bele sarılan kuşak) manasının yanında etekte bele kadar uzanan yırtmaç 
manası da taşır. Ayrıca bu tür yırtmacı bulunan etek için de kullanılan bir tabirdir. 


501— Beldenmek: Giysiyi bele kadar açmak anlamı ile birlikte “Cilve yapmak” veya “İşve yapmak” 
manasına da rastlanmıştır. Bu da büyük olasılıkla kadının belini kıvırmasının cilve yapması daha 
doğrusu şuh davranması ile ilgili görülmesi nedeniyledir. Diğer bir olasılıkta ise eteğin veya yırtmacın 
bacağa kadar kasten açılarak karşı cinsin ilgisini çekmek kastedilmektedir. 


502— Beldev: “Çadırın orta kuşağı” manasındaki kelimenin “Süpürgelik” (çıta) anlamında kullanıldığı 
da bilinmektedir. 


503— Beleke: “Hediye” anlamında kullanılan sözcük aslında tam olarak paketlenmiş şey demektir. 
Benzer bir durum Anadolu'da derlenmiş olan Belek sözcüğü için de geçerlidir. Sürekli olarak “Hediye” 
şeklinde açıklanan kavram gerçekte daha doğru bir biçimde “Hediye paketi” olarak düzeltilmelidir. 
Çünkü Belemek fiili sarmak, ambalajlamak anlamlarını ihtiva eder. 


504— Belemen: Gözle görülmeyen ruhsal varlık anlamına gelmektedir. Kökenini halk kültüründen alır. 
Bu yönüyle Belermek (aniden ortaya çıkmak) fiili ile da bağlantılı görülür. Belemek ise sarmak, 
bürümek, görünmeyecek biçimde örtmek demektir. Ancak kavram popüler modern kültürün etkisiyle 
“Görünmez Adam/Kadın” figürü için kullanılır hale gelmiştir. 


505— Belençek: Kundak bezi dışında Beşik ve Salıncak manaları da görülmüştür. 


506— Beleşme: Telefon rehberi, adres defteri manalarındaki kavramın Türkçe'ye Bileşme veya 
Bilişme olarak aktarılması da mümkündür. Aynı şekilde rehbere bakmayı ifade eden “Beleşmek” fiili 
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de Bilişmek ya da Bileşmek şeklinde aktarılarak, verilen içerik bu fiillerin diğer anlamları olarak 
eklenebilir. Be/ kökünün işaret içeriği dikkate alındığında numaraları incelemek manası da uyumlu 
olduğundan orijinal biçimde de herhangi bir sorun yoktur. 


507— Beletmek: Rehberlik etmek demek olan kavram işaret koymak, işaretle yol göstermek, 
işaretlere bakarak iz bulmak manalarında da kullanılır. 


508— Belgeçer: Belge-geçer sözcüğünün kısaltılması ile oluşturulmuştur. 


509— Belgilemek: “İşaretlemek” dışında “Tespit etmek” veya “Teşhis etmek” anlamları da 
bulunmaktadır. 


510- Belsenmek: Raks etmek, dans etmek manasında kullanılan sözcüğün giysiyi beline kadar açmak 
ve bundan başka nazlanmak, naz yapmak manaları da bulunmaktadır ki, bu son anlam cilve yapmak 
şeklinde algılanmalıdır. Çünkü kadının belini kıvırması ile alakalı görünmektedir. 


511- Bengü: Ebedi, sonsuz manasındaki sözcük diğer Türk dillerinde Mengü ve ayrıca Moğol kökenli 
dillerde Münge/Münhe biçiminde söylenir. 


512— Bengüt: “Ölümsüz” manasını içeren kelime Mangut sözcüğünden Mengüt ara formuna 
ulaşılarak aktarılmıştır. 


513- Beniz: Aslında yüz, surat, çehre anlamına gelmekte olan kelimenin Meniz söylenişine “Vesikalık 
fotoğraf” manası ile rastlanmıştır. Orijinal biçimi ile aktarmak yerine Türkiye Türkçesi'nde zaten var 
olan sözcüğe yeni bir içerik olarak eklenmesi daha uygun görülmüştür. “N > N/NG (Yumuşak N)” 
dönüşümü ile Mengiz biçiminin “Portre” anlamında kullanılmasına da rastlanır. 


514— Bensimek: Taklit etmek, örnek almak, model almak, modellemek manalarına gelir. 


515— Berçi: Dilenci demek olan kelimenin Türkçe'ye “Verçi” olarak da aktarılması mümkündür. 
Kökende “Ber” (Ver) diyen kimse manası bulunur. 


516— Berge: Darp izi manası, Anadolu'daki “Bere” (darp morluğu) sözcüğü ile doğrudan bağlantılıdır. 
Barka/Berke ise falaka demek olup yine darp etmeye yarayan aracı tanımlar. Berk ise sağlam, kuvvetli 
anlamına gelir ve sözcüğün kuvvet uygulama yönü ile alakalıdır. 


517— Bergü: “Dua” (rica, verilmesi istenen şey) ve “Nimet” (lütuf, verilen şey) manalarına sahiptir. 
Ayrıca “Allah vergisi yetenek” anlamını da içermektedir. Mergü/Margu söylenişleri de bulunur. 


Murgu biçimine ise “İbadet” manasında rastlanmıştır. 


518— Bergülemek: Tanrı'dan bir şey (özellikle nimet) vermesini dilemek manası taşımaktadır. “Dua 
etmek” olarak izah edilmiştir. Mergülemek/Margulamak söylenişleri de mevcuttur. 
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519— Berim: Türkçe Verim sözcüğünün lehçesel farklılığa dayalı olarak değişikliğe uğramış bir 
biçimidir. Ancak anlam da olabildiğince farklılaşarak “Sadaka” (hayır için verilen şey) içeriğini ifade 
etmek için kullanılır hale gelmiştir. Bu nedenle orijinal biçim tercih edilmiştir. Benzer bir durum 
aslında Veriş olarak aktarılabilecek olan “Beriş” (zekat) sözcüğü için de geçerlidir. 


520- Berkelemek: Zor kullanmak, kuvvet uygulamak, hırpalamak gibi manaları bulunan fiilin ayrıca 
“Falakalamak” anlamı da vardır. Ancak bu anlam Barkalamak fiili ile daha uyumlu görüldüğü için 
orada verilmiştir. 


521- Berkemek: “Kuwetlenmek” dışında “Zorlaşmak” manası da vardır. 


522— Bermek: Anadolu Türkçe'sinde Vermek biçimine dönüşmüş olan fiil bazı lehçelerde birebir ayı 
içeriğe sahipken bazı Türk dillerinde Borç vermek ve bazılarında da Sadaka vermek gibi özelleşmiş 
manalara rastlanmaktadır. Fakat bu anlamsal daralmanın kesin mi olduğu yoksa derleme kaynaklı bir 
durum mu olduğu netleştirilememiştir. (Derleyicinin dile mutlak hakim olması mümkün olmadığı gibi 
bu çoğu zaman da kendisinden beklenmez, kendisine veriyi sağlayan kişinin verdiği bilgiyi olduğu gibi 
kayda geçirir. Örneğin kırsal kesimde derlemeciye Koşmak diyen ve bunun karşılığı olarak, ya açıklama 
ya da örnekleme yoluyla “şiir yazmak” fiilini tarif eden bir kişinin verdiği bu bilgi en basit biçimiyle 
kayda “Koşmak: Şiir yazmak” olarak geçmiş olacaktır ve bu fiilin diğer bütün anlamları hatta asıl 
anlamı olan “hızlı adımlarla gitmek” eğer bir başkasından tesadüfen duyulmamışsa hiç kayda 
geçmeyecektir. Fakat burada düşülmemesi gereken diğer bir tuzağa da dikkat etmek gerekir; belki de 
var olduğu zannedilen diğer anlamlar, hatta asıl olduğu zannedilen anlam o bölgenin ortak belleğinde 
yoktur. Bunun için derlemelerin sonradan bütünsel olarak değerlendirilmeleri gerekir. Böylece belirli 
bir noktaya kadar bir çözüm sağlanabilir.) 


523- Berne: Sonradan katılan şey olarak yapılan izahat aslında bir genellemedir. Özelde sürüye 
sonradan katılan hayvan için kullanılan bir tabirdir. Bernek sözcüğü de benzer bir anlama sahip olup 
misafir öğrenci veya sınıfa sonradan katılan öğrenci demektir. Sonradan katılmak şeklinde tanımlanan 
Bernemek fiili de aslında hayvanlar için sürüye sonradan katılmak veya insanlar için bir topluluğa 
sonradan girmek manasında kullanılır. Berneşmek ise sürülerden veya sürü dışındaki bir ahırdan 
karşılıklı olarak hayvan değiştokuş etmek demektir. 


524- Bernek: Aslında sürüye sonradan katılan hayvan demek olan sözcük anlam kaymasına 
uğrayarak (belki de öğrenciler arasında bir tür küçümseme amacıyla) misafir öğrenci veya sınıfa 
sonradan katılan öğrenci manasında kullanılır olmuştur. Anadolu'da Pernek sözcüğü ise birden fazla 
çobanın birleştirdiği sürü anlamı taşır. 


525- Bertinmek: Kendini yaralamak şeklindeki açıklama ile özellikle cenazelerde veya bir ölüm 
haberi alındığında kişinin yüzünü veya bedenini döverek yaralaması kastedilmektedir. 


526— Besinmek: “Beğenmek” manasındaki fiilin Bisinmek söylenişi de bulunur. 


527—- Besirmek: Gürbüzleşmek, şişmanlamak manasındaki fiilin Besermek söyleyişi de mevcuttur. 
Aynı fiilin etkini olan Besirtmek fiili de Besertmek şeklinde de söylenmektedir. 
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528—- Besmen: “El kantarı” manasındaki kelimenin Bezmen söylenişi de bulunmaktadır. 


529- Bestel: Pekmezli kabak (veya patlıcan) pişirmesini tanımlayan kelimenin Pestil kavramı ile 
benzerliği dikkat çekicidir. 


530—- Beşen: “Beş” ve “On” sayılarının bileşiminden oluşmaktadır. Elli demektir. Asıl dilde Bejen 
söylenişi ile yer alır. 


531- Beştenmek: Beş parmağa atıf yaparak elin kastedildiği anlaşılmaktadır. Genellikle hoşa giden 
bir iş yapan kişi ile onu tebrik etmek için el sıkışmak demektir. Bu bağlamda günümüzdeki “Beşlik 
çakmak” deyimini de karşıladığı söylenebelir. Türkçe'ye Beşlenmek olarak aktarılması da mümkündür. 
Anadolu'da “Beşten gelmek” deyimi de benzer bir manaya karşılık gelmektedir. 


532— Betiklemek: Vasıflandırmak, nitelik kazandırmak anlamındaki sözcüğünün kökeninde bir şeyin 
üzerini kaplamak, yüz geçirmek yani bir anlamda imajını düzeltmek içeriği bulunmaktadır. Örneğin 
yapılmış bir evin çatısını yaparak üzerini kapatmak bu fiille tanımlanır. 


533— Betim: Sözcüğün Pitim şeklindeki söylenişi için “Senet” manasına rastlanmıştır. Bu anlam için 
sözcüğün Pitimek (senet imzalamak) ve Pitişmek (karşılıklı imzalamak) şeklindeki fiil türevleri de 
kullanılmaktadır. 


534- Betinmek: Elini yüzünü düzeltmek veya saçını başını düzeltmek olarak da açıklanabilecek olan 
kavram “Bet” (yüz) sözcüğünden kaynaklanmakta olup yüzünü düzeltmek (görünüşünü düzeltmek, 
imajını düzeltmek hatta makyaj yapmak) olarak şeklinde de tanımlanabilir. 


535— Betire: Göz hastalığı olarak tanımlanan kavram büyük olasılıkla yüzün biçimini deforme ettiği 
için bu şekilde adlandırılan bir tür göz şişmesi veya göz kapağı sarkması olmalıdır. 


536— Betişmek: Biç/Piç/Pit/Bit/Bet kökü üzerinden değerlendirilirse biçim (harf, yazı) kullanmak yani 
mektuplaşmak, yalnızca Bet (yüz) ile açıklanırsa yüz yüze görüşmek yani sohbet etmek manalarına 
ulaşılır. Modern teknoloji (internet) ile anında yapılan yazışma türü sohbetleri birebir karşılayacak bir 
kavramdır. 


537— Betizemek: “Bet” (yüz) sözcüğünden doğan ve korkmayı ifade eden fiil Türkçe'deki “Beti benzi 
atmak” deyimini karşılamaktadır. Yüzün şeklinin veya renginin değişmesini ifade eder. Betizetmek 
(korkutmak) fiili için de yaklaşık aynı açıklama geçerlidir. 


538— Betizmek: “Poz vermek” anlamında kullanılan fiilin kök anlamı tam olarak heykel gibi durmak 
demektir. “Bediz” sözcüğü “Heykel” manasına gelmektedir. Bu sözcüğün farklı bir söylenişi olan 
“Betiz” ise “Poz” demek olup yine tam manası heykel gibi kımıltısız duruş anlamı taşır. 


539— Betsinmek: Mahçup olmak olarak açıklanan kavrma “Yüzü tutmamak”, “Utancından yüzü 
düşmek”, “Yüzü yere eğilmek” gibi deyimlere karşılık gelir. 
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540- Beyde: Birinci dereceden prens anlamına gelir. Asya Türk topluluklarındaki çevre kültürlerin 
etkisi görülür. Mei-dei (Mete) sözcüğünü anımsatmaktadır. Ancak yeterli tarihsel ve etimolojik veri 
olmadığı için aralarındaki ilişkiyi ispatlamak için benzerlik yeterli değildir. 


541— Beyle: Üçüncü dereceden prens anlamına gelir. Beyze ise dördüncü derece prens demektir. Her 
iki sözcüğe de Mançu kaynaklarında da rastlanmaktadır. Çevre dillere Türkçe'den geçmiş olma 
olasılığı çok yüksektir. 


542— Beyçe: Leydi, hanımefendi anlamındaki kavramın “Biyçe” söylenişi de yaygındır. 


543- Beyinmek: Mağrurlanmak olarak izah edilen sözcük tam olarak Bey'e özenmek, Bey gibi 
davranışlar sergilemek, Bey gibi tepeden bakmak demektir. 


544— Beylemek: Hükmetmek manası Bey sözcüğünden türemiştir. Biylemek ve Beğlemek biçimleri de 
mevcuttur. Bunun dışında rastlanan rapt etmek, iliştirmek anlamı ise Bey/Beğ/Bağ dönüşümündeki 
Bağ kelimesinden kaynaklanmaktadır ve Türkçe'deki Bağlamak fiilinin farklı bir söylenişi olarak 
anlamak gerekir. Aynı şekilde Beylev (rabıta) sözcüğü de Bağlav olarak aktarılmalıdır. 


545— Beyrem: “Meryem” özel adının Türkçeleşmiş halidir. İbranice “Miriam” ismi, Arapça üzerinden 
aynen bu dildeki Meryem biçimiyle dilimize geçmiştir. (Türkçe'de bazen halk ağzında bu isim yanlış bir 
telaffuzla “R” ve “Y” harfleri yer değiştirerek Meyrem olarak da söylenir.) Türkçe'de zaten var olan 
“Beyrem” kelimesi İslamiyet'in etkisi ile Meryem adı ile özdeşleşmiştir. Ancak sözcüğün kökenini çok 
daha eski çağlardan aldığı bir gerçektir. Kelime Tatarca'da birebir “Bayram” demektir. 


546— Beyterek: Yerle göğü birbirine bağladığına inanılan efsanevi kutlu ağaçtır. Türk halk kültürü 
içerisinde evlerin avlularında yer alan direklere Beyterek ile ilişkilendirildiği için özel bir önem verilir. 
Bunların başında çoğunlukla tahtadan bir atbaşı simgesi yer alır. “Terek” kelimesi, ağaç, kavak ağacı, 
direk gibi anlam taşımaktadır. Beyterek ile ilgili pek çok efsane bulunur. 


547— Bıçağan: “Kangren” manasındaki kavramın ayrıca ağacın kuruyup kesilmesine neden olan 
hastalık ve kesilecek kuru ağaç veya dal manaları da bulunur. 


548— Bıçamak: Ampute etmek (organ kesmek, hadım etmek, neşterlemek) anlamındaki fiilin bazı 
lehçelerde “Testere ile kesmek” manası da vardır. Bu mana aslında odunların kesilmesi için geçerli 
olsa da geçmişte ampütasyon işleminin daha ilkel koşullar altında testere ile yapıldığı gerçeği dikkate 
alınırsa halk kültüründe iki farklı anlam içereğinin ilişkilendirilmesine dair aradaki bağlantı 
netleşecektir. Sözcüğün Pıçamak söyleyişi de mevcuttur. Benzer bir durum fiilin edilgin hali olan 
“Bıçalmak” (ampute edilmek) için de geçerlidir ve hadım edilmek, neşterlenmek manaları da 
bulunmaktadır ve Pıçalmak söyleyişi ile de karşılaşılır. 


549— Bıçanak: Ampute organ (kesik organ) veya hadım edilmiş organ anlamındaki kelimenin Pıçanak 
söylenişi de bulunmaktadır. 
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550- Bıçar: “Hızar” anlamından başka özellikle Pıçar söyleyişi ile “Amputasyon testeresi / bıçağı” 
veya “Neşter” manaları da bulunmaktadır. Bıçarlamak fiili de bu bağlamda ele alındığında 
“Neşterlemek” anlamının olduğu da görülür. 


551- Bıçka: Sözcüğün “Kibrit” manasının Pıçka biçimindeki söyleyişine de rastlanır. 


552— Bıçkak: Ağaç kabuğu olarak verilen anlam gerçekte iki şeyi tanımlar; ilk olarak ağaçların 
kalınlaşıp kavlamış olan ve elle ya da kesici bir aletle bıçkılanarak ağaçtan ayrılıp yakmak için 
kullanılan kabuğunu ifade eder. İkinci olarak ise kesilmiş olan ağacın bıçkı ile ayrılacak olan normal 
kabukları kastedilir. Ayrıca hayvanların bıçakla kesilecek kadar kalınlaşmış olan ayak derileri için ve 
bundan başka sünnet derisi için de kullanılan bir kavramdır. Son iki anlam özellikle Pıçkak söyleyişinde 
görülür. 


553— Bıçkas: Hükümdara yapılan bağlılık yemini manasındaki kavramın sözcük kökenine bakıldığında 
kesici bir aletle yapıldığı anlaşılmaktadır. Olasılıkla da yemin eden kişinin sembolik olarak derisini 
kesip kanını akıtarak kılıç üzerine and içildiği sonucuna ulaşılabilir. 


554— Bıklaş: “Yoğurtlu yumurta” açıklamasıyla verilen kelimeye Bıklaç söyleyişi ve “Kıymalı yumurta” 
manası ile de rastlanmaktadır. 


555— Bışkalak: Peynir suyu, peyniraltı suyu anlamı taşıyan sözcüğün Peynir yağı manasına da 
rastlanmıştır. Pışkalak biçimindeki söyleyiş de mevcuttur. Tam pişmemiş manası da bulunmaktadır. 


556— Bışlak: “Peynir” anlamındaki sözcüğün Pışlak söylenişi de bulunur. 


557— Bışlamak: “Mayalanmak” (özellikle peynir oluşmak, peynir mayalanmak) demek olan kavram 
Bıjflamak (hışırdamak) fiili ile de bağlantılı olup sözcüğün diğer anlamı olarak da fokurdamak, pişerken 
ses çıkarmak olarak görülür. Sözcüğün Pışlamak biçimi de mevcuttur. 


558— Bışlatmak: Peynir yapmak, peynir mayalamak manasındaki kelimenin sütü, yoğurdu sıcakta 
unutarak ekşitmek ve peyniri ateşe tutarak eritmek veya pişirerek eritmek anlamlarında kullanıldığı 
da görülür. Sözcüğün Pışlatmak biçimi de mevcuttur. 


559— Bışmak: “Kesilmek” (pişen süt için) veya bazı lehçelerde özellikle süt ürünleri için “Ekşimek” 
manasında kullanılan fiil sıklıkla Bı/mak biçiminde görülür (Bıjlamak, Bıjıldamak türevleri de 
mevcuttur). “Ekşi sütü karıştırmak” şeklindeki daha özelleşmiş bir içerik de kayıtlarda yer alır. 
Sözcüğün “Bıçmak” kavramı ile yakınlığı da “Kesilmek” manasını netleştirir. Ancak buradaki kesilme 
durumu tabiki sütün pıhtılaşıp koyulaşmasını tanımlamaktadır. Ayrıca sıcakta fermente olmak 
anlamında Pışmak söyleyişinin bulunması Türkçe Pişmek fiili ile de alakalı olduğunun bir göstergesidir. 
Ayrıca yeri gelmişken belirtmek gerekir ki açıklanmış bulunan bu anlamlarla ilgili olarak Bış kökünden 
türeyen sözcüklerin neredeyse tamamının Bıj veya Pış ile başlayan varyantları mevcuttur. Örneğin 
Bışlak (peynir) sözcüğüne küçük anlam farklılıklarıyla Bıjlak veya Pışlak biçiminde de rastlanmıştır. 
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560- Biçe: Kumaş parçası anlamındaki sözcüğün ayrıca Piçe söylenişi ile “Kes” (kuru ot, kesilmiş ot) 
manası da bulunur. Türk dilinin yayıldığı tüm coğrafyada B/P dönüşümü ile neredeyse “Biçe-” şeklinde 
başlayan tüm kelimeler (özellikle de tarla ve ot ile alakalı olanlar) aynı zamanda “Piçe-” söyleyişi ile de 
görülebilmektedir. Biçmek kökünden türeyen diğer manalar da (örneğin terzilikle ilgili olanlar) işin 
içine girince hangi anlamın hangi söyleyiş için tercih edileceği tamamen işin içinden çıkılmaz bir 
durum almaktadır. Örneğin Biçek sözcüğü hem terzi makası hem de tırpan veya orak demektir. Böyle 
bir durumda Biçek için iki anlam birden mi verilmelidir yoksa Piçek ayrılarak tırpan karşılığı olarak mı 
gösterilmelidir? Burada yalnızca şu söylenebilir Türk dillerinin genelinde tarımla ilgili olanların 
çoğunlukla Piçe- kökü ile başladığı görülebilmektedir. Fakat bu kelimelerin tamamını bu köke 
kaydırmak söyleyişe ve kulağa ne derece uyumlu olacaktır? Bu da ayrı bir sorundur. 


561- Biçelemek: “Tırpanlamak” manasındaki fiilin “Dans etmek” manasına Bicelemek söylenişi ile 
rastlanmıştır. 


562— Biçemek: Özellikle ekin veya kumaş için “Biçmek” anlamında kullanılan kelimenin Miçemek 
söylenişi ile “Tedarik etmek” manasına da rastlanmış olmakla birlikte etimolojik açıdan kelime kökü 
ile bağlantısı netleştirilememiştir. Bir olasılık ekinin biçilip tarladan kaldırılması kastedilerek “Hasat 
etmek” şeklindeki bir anlam genişlemesine uğramış olabileceğidir. Yine de “Tedarik etmek” 
izahtından uzak görünmektedir. 


563— Biçen: “Temmuz” ayını ifade eden kelimenin Piçen söylenişi de yaygındır ve bu söylenişin 
“Saman” (veya kurumuş ot) manası da bulunmaktadır. 


564— Biçig: Genel olarak kutsal kitap manası taşır. Özelde ise Kalmukların kutsal kitabını ifade eder. 
Manas destanında “Biçik” kelimesi Kalmuklarla ilgili olarak kutsal kitap karşılığı kullanılır. “Biçik” 
sözcüğünün diğer anlamı ise Yazı demektir. “Biçim” kelimesi ile aynı kökten gelen sözcüğün ortaya 
çıkış biçimi aslında resim yazısı ile alakalıdır. Çin alfabesi şekiller üzerine kurulu olup bunların tıpkı bir 
resim gibi fırça ile çizilmeleri, en azından estetik bir sanat olarak günümüzde dahi yaygındır. Tarihin 
esik dönemlerinde Türklerin de komşu Çin kültüründeki yazıyı ilk gördüklerinde bunu resimle (biçim) 
ilgili sözcüklerle ifade etmiş olmaları son derece doğaldır. Ayrıca Çince “Pi” kavramının da resim ve 
fırça ile ilgili olması benzeşime (hatta sadece bir çağrışıma) neden olmuş olabilir. Ancak sözcüğün 
doğrudan Çince olduğunu öne sürmek doğru bir yaklaşım değildir. 


565— Biçimek: Yazı yazmak demek olan fiil söyleyişte “Biçmek” ile karışmakta hatta bu biçime 
dönüşmektedir. Fiilin Bitimek şeklindeki söylenişi de mevcuttur. Aynı şekilde edilgin hali olan Biçilmek 
fiilinin Bitilmek söyleyişi de bulunur. 


566— Bigiz: Çuvaldız demek olan kelimenin Türkçe'de kullanılmakta olan Biz (ucu sivri delici demir 
araç) kelimesi ile alakası çok nettir. 


567— Biket: Sözcüğün “Bekaret” manası Bikit (kilit) sözcüğü ile de yakından alakalıdır. Kavramın 


mecazen kilitli (gizli) bir fazilet olarak algılanması söz konusudur. Eldeğmemiş olmak da yine 
başkalarından korunmuş, gizlenmiş bir özellik olarak görülmektedir. 
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568- Bildehiz: Bazı Türk dillerinde görülen S/H dönüşümü ile gerçekte “Bildesiz” sözcüğünün farklı 
bir söylenişinden başka bir şey değildir. Ancak son derece farklılaşmış ve özgünleşmiş olduğundan 
ayrıca Türkiye Türkçesi'ne kulak uyumsuzluğu da bulunmadığından asıl biçim korunmuştur. 


569— Bileğeşmek: Rekabet etmek, tartışmak, çekişmek, yarışmak, bahisleşmek manalarındaki fiil 
Moğolca'da Bılaaşmak/Bılağaşmak biçimi ile yer alır. 


570- Bilev: “Plak” (müzik aleti) manasındaki sözcüğün yuvarlak bileyi taşına benzetildiği 
görülmektedir. 


571- Bilimci: Süregelen yerleşik tabirle “Bilim adamı” demek mi gerekir, cinsiyet ayrımcılığını 
ortadan kaldırmak için ayrıca “Bilim kadını” diye bir tabir mi üretilmelidir, yoksa “Bilim insanı” veya 
tam Türkçe olsun diye “Bilim kişisi” mi demeliyiz? Oysa ki bu tartışmaların hiçbirisine gerek yoktur. 
“Bilimci” (tıpkı İngilizce'deki “Scientist” kavramında olduğu gibi) terimi hepsini karşılamaya yeterlidir. 
Bu arada değinmek gerekir ki Türkçe'de -ci/-cı eki ile ilgili çeşitli önyargılar kasıtlı olarak üretilmeye 
çalışılmakta ve kimi kişiler de düzgün Türkçe kullanımı adına bu tuzaklara düşmektedir. Öğrenciler 
öğretmenleri için “Tarihçi”, “İngilizceci”, “Türkçeci” gibi tanımlamalar yaptıklarında hemen tepki 
gösterilmektedir; tarih mi satıyoruz, İngilizceci İngilizce satan kişi demektir. Diş hekimine “Dişçi” 
denilemez (ama Türkçe -ci/-cı ekinin Avrupa dillerindeki karşılığı olan -ist eki ile “Dentist”) denilebilir, 
hemen cevabı duyarsınız: dişçi ne demek, diş mi satıyor? Ama nedense “Hukukçu” denildiğinde 
kimsenin sesi çıkmaz, hukuk mu satıyor diye. “Bilimci” bilim mi satıyor? diye tepki gösterilecektir 
elbette. İyi de -ci/-cı ekinin Türkçe'de satıcılık eki olduğunu kim söyledi, böyle bir tespiti nasıl ve neye 
dayanarak yaptı? Veya Türkçe'de satıcılık eki diye bir ek mi vardır? 


572— Binçemek: “Terkiye binmek” (binekte sürücünün arkasına binmek) anlamı taşır. 

573- Binçen: “Süvari” manasındaki kelimenin orijinali Münçen şeklindedir. 

574- Birbenzeş: Sözcüğün orijinali Birmenzeş şeklindedir. Sözcük kalıplaşmış olduğu için orijinal 
biçimin korunması gerektiği kanaatine varılmıştır. Ancak az da olsa söyleyiş zorluğu bulunduğu göz 
önünde bulundurularak Türkçe'ye M/B dönüşümü ile aktarılmıştır. Aynı durum kavramın fiili olan 
Birbenzeşmek için de dikkate alınmalıdır. 

575— Birdem: “Ahenk” manasındaki kavram orijin dilde Birzem şeklindedir. 

576— Birge: Sözcüğün “İmza” manası için Bırga söyleyişi daha yaygın olmakla birlikte Türkiye Türkçesi 
için bu söyleyiş daha uygun görüldüğü için tercih edilmiştir. Kavramın ayrıca “Müşterek” ve “Eşit” 


manaları da bulunur. 


577- Birgeleşmek: İştirak etmek, iştirak oluşturmak, ortaklık etmek, ortaklaşa yapmak, birlikte 
yapmak gibi manalarının yanında sözcüğün şirket kurmak ve karşılıklı imzalamak anlamları da vardır. 


578- Birgenmek: “İçe kapanmak” manasından başka “İnzivaya çekilmek” anlamı da bulunur. 
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579— Birişmek: “Mukavemet etmek” manası çok büyük olasılıkla yaslanmak, dayanmak, sırt vermek 
olarak anlaşılmalıdır. Bundan başka “Cinsel birleşmek” anlamı da bulunmaktadır. 


580- Birmenzer: Türkçe “Bir benzer” tamlamasının bitişik hali olup arada B/M dönüşümü 
görülmektedir. Birbenzer biçiminde aktarılması da mümkündür. Ancak sözcük kalıplaşaraka bitişik 
olarak kullanıldığı için asıl söyleyiş tercih edilmiştir. Aynı açıklamak kavramın fiili olan Birmenzemek 
için de geçerlidir. 


581- Bisey: Harf dönüşümleri göz önünde bulundurulduğunda kediler için kullanılan “Pisi” sözcüğü 
ile bağlantısı çok rahat görülecektir. Sadece anlamda küçük bir daralma olarak “Kedi yavrusu” için 
kullanılır hale gelmiştir. 


582— Biteç: “Kalem” manasındaki kavram her ne kadar ilk izlenim olarak biten nesne çağrışımı yapsa 
da Bitmek fiili ile doğrudan bağlantısı yoktur. Biç/Bit kökünden biçimlendirici (harf, şekil çizmeye 
yarayan) araç veya Pit (yazı fırçası) ile alakalıdır. İkinci bir açıklamada ise Çince ile ilişkilendirilerek 
kavram Türkçe dışına itilmeye çalışılmaktadır. Oysa ki Asya Türkçesi aynı coğrafyayı paylaştığı 
Moğolca, Tunguzca, Korece, Çince, Mançuca hatta belki de Japonca da dahil olmak üzere pek çok dilin 
(aralarındaki ayrışmanın nasıl gerçekleştiğinin henüz netleştirilemediği) çok eski bir dilbirliği içinde yer 
alır. Bu dillerde ortak kelimelerin ve köklerin bulunması yadırganacak, inkar edilecek bir durum 
olmadığı gibi bu bir dilin diğerinden türediğinin ispatı da değildir. Bu türden kelimeler ve hatta kökler 
yalnızca ortak birer unsurdur. Yukarıda bahsedilen her iki durumda da eski çağlarda harflerin tasvir 
edici şekillere dayalı olması nedeniyle kalem şekil çizen araç olarak algılanmıştır. (Günümüzde de 
aslında basitleştirilmiş olmakla birlikte harfler aslında birer şekildir.) Sözcüğün Piteç şeklindeki 
söylenişi de mevcuttur. 


583- Bitig: Kitap anlamına gelen sözcüğün Türkçe olmadığı iddiası doğru değildir. Çok basit bir ses 
dönüşümü ile Biçim/Bitim, Biçik/Bitik, Biçimek/Bitimek kelimeleri hep aynı kökten gelir ve Biç/Bit/Pit 
kökünde şekil çizmek manası bulunur. Eski çağlarda yazıların resim esasına dayalı olduğu göz önüne 
alındığı takdirde Türkçe'deki Biçim (şekil) sözcüğünün de aynı zamanda harf manası taşımasının hiç de 
şaşırtıcı olmadığı görülecektir. Kavram bazı lehçelerde Bitik/Pitik/Pitig olarak da söylenir. Pitig 
söylenişinde fırça yazısı manasına da rastlanmıştır. 


584- Bitilmek: Nihayete ermek, sonlanmak demek olan sözcüğün “Yazılmak” ve “Filizlenmek” 
manaları da bulunur. 


585— Bitinmek: “İstinbat etmek” (sonuca ulaşmak) manasındaki fiilin “Yazı yazmak” ve 
“Nüshalamak” (kopyasını yazmak) içeriği de bulunur. Ancak bu mana Biçinmek ile de 
karşılanmaktadır. 


586- Bitir: “İftar” anlamına gelir. Şahsi kanaat olarak ilk akla gelen yorum Arapça “Vitr/Vitir” sözcüğü 
ile etkileşimi olduğudur. Ancak daha sonra bu yorumun acele olduğu görüşüne varılmıştır. Çünkü 
aslında göz önüne alınması gereken çok basit bir gerçek vardır, İftar vakti ile Vitir vakti birbirinden 
farklıdır ve birbirlerine karıştırılamayacak kadar yeterli zaman farkı vardır. 
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587- Bitiş: “Mektup” anlamına gelen kelimenin Betiş/Betiç/Bitiç/Pitiç söylenişleri de mevcuttur. 


588— Bitişmek: “Mektuplaşmak” demek olan sözcüğün Betişmek ve Bitiçmek söylenişleri de vardır. 
Betişmek fiili sohbet etmek anlamında da kullanılır. 


589— Bititmek: “Takdir etmek” olarak verilen mana aslında tam olarak “Yazdırmak” demektir 
(Biçitmek varyantı olarak). Kaderi yazdırmak, kaderi tayin etmek anlamı daha uygun olacaktır. 


590— Biyemek: Dans etmek, raks etmek manasındaki kelimenin “Beyimek” söylenişi de vardır. 
Biyenmek/Beyinmek de yine aynı anlamda kullanılır. 


591— Biyev: Dans, raks manasındaki kelimenin “Biyiv” biçimi de bulunmaktadır. Biyevçi (dansöz, 
rakkas) sözcüğünün de Biyivçi söylenişi vardır. 


592— Bizmek: Eski Türkçe “Biz” sözcüğü delici, sivri nesneleri tanımlar. Bizmek fiili de sivri bir şey ile 
delmek manasına sahip olduğu kadar ayrıca kantarın ibresinin hareket etmesi için de kullanılır. Bu da 
yine olasılıkla ibrenin sivriliği ile alakalıdır. Nefret etmek ve korkup geri çekilmek anlamları da 
kaydedilmiştir. 


593— Bocuk: Domuz yavrusu manasında kullanılır. Hristiyanlar tarafından beslenen domuz 
yavrularının büyütülerek Hz. İsa'nın doğumu için yapılan kutlamalarda kesilmesi nedeniyle bu 
törenlere de bu isim verilir hale gelmiştir. Bocuk kabağı, bocuk domuzu gibi kavramlar buradan 
kaynaklanmaktadır. 


594— Boğak: “Anjin” (bir tür boğaz hastalığı) ve “Gırtlak” manasındaki kelimenin “Köstek” içeriği 
Buğak/Bukak biçimlerine öncelik verilerek değerlendirilmelidir. “Eziyet” ve “İşkence” anlamları ise 
Moğak söylenişinden aktarılmıştır. Bu içeriklerin kökeninde ise boğucu durum ve insanın boğazını 
sıkma manaları yer almaktadır. 


595— Boğaldak: Totem direği manasındaki kavram, boğularak (boğumlar halinde) işlenmiş olmayı 
ifade eder. Boğuldak söyleyişi de mevcuttur. Boğalzak/Boğulzak biçimine ise “Süslü direk” anlamı ile 
rastlanmıştır. 


596— Boğanak: Kasvetli hava manasındaki kelime Yağmur rüzgarı anlamıyla da görülür. 


597— Boğaran: Latince kökenli “Boa” sözcüğü ile kısmi benzeşim var gibi gözükse de anlamsal 
ilişkilendirme daha baskındır. Kökendeki anlam Boa yılanının boğarak öldürmesi ile alakalıdır. 


598— Boğat: “Zulüm” ve “İşkence” anlamlarındaki kelime Moğak söylenişinden B/M dönüşümü ile 
aktarılmıştır. Bu içeriklerin kökeninde ise boğucu durum ve insanın boğazını sıkma manaları yer 
almaktadır. 


599— Boğdamak: Engellemek (yolu kapatmak) manasındaki fiilin Buğdamak/Buğudamak biçimleri de 
bulunmaktadır. 
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600— Boğsamak: Nefes almakta zorlanmak, nefesi tıkanmak manasındaki kelimenin daralmak ve 
sıkışmak anlamları da vardır. 


601- Boğta: Özel bir tür kadın şapkasıdır. Erkek tarafından hediye edilen bu şapkayı kızlar nişan 
simgesi olarak takarlar. Böylece kızların nişanlı oldukları dışarıda başkaları tarafından da anlaşılır. 
Boğtalamak (şapka giydirmek) fiili bir kızla nişanlanmak, onu kendi evlilik taahhüdü altına almak 
demektir. Boğtalanmak fiili de kadının şapka takması anlamına geldiği gibi “Nişanlanmak” manası da 
taşır. Ayrıca sözcüğün Boğda (çeyiz bohçası) sözcüğü ile olan etimolojik bağlantısı da dikkate değerdir. 


602— Boğuça: Boğmak fiilinden türeyen Poğaça/Poğuça/Boğuça/Boğaça/Boğça/Bohça ve Boğda, 
hatta Buğuça kavramları hep birbiri ile alakalıdır ve benzer manalar taşırlar. Bağlanmış, düğümlenmiş, 
çıkın haline getirilmiş şey içeriğini ihtiva ederler. 


603— Boğulday: Kurt adam olarak verilen karşılık dışında ayrıntılı bilgiye ulaşılamamıştır. Sadece Y/N 
dönüşümü ile kavramın Türkçe'ye “Boğuldan” olarak da aktarılabilmesinin mümkün olduğu ve 
buradan hareketle yorum yoluyla “boğucu varlık” veya “boğarak öldüren” sonucuna 
ulaşılabilmektedir. Diğer bir yorum ise “Boğulta” (bandaj, sargı) sözcüğü üzerinden geliştirilebilir ki, 
bu takdirde anlam “Mumya” olacaktır ve popüler kültüründen etkisiyle mumyaların ay ışığında 
canlanabilen varlıklar olduğu inanışından kaynaklandığı görülecektir. Kavramın netleştirilmesinde 
derleme kaynaklı bir eksikliğin var olduğu anlaşılmaktadır. 


604— Boğun: Hece, demiryolu makası ve mafsal (eklem) anlamları bulunmaktadır. Her bir anlam da 
aslında başka bir parçayla veya bütünle birleşebilen küçük bir parçayı ifade eder. 


605— Boğunsamak: Mecazen kullanılan “Çaresiz kalmak” manası aslında tam olarak “boğulacak gibi 
olmak” demektir. Ayrıca “Nefesi kesilmek” anlamını da karşılamaktadır. 


606— Boğuz: “Kurban” demek olan kavramın “Sıkboğaz etme” içeriğini karşıladığı da görülmüştür. 
Mecazen bir şeyi yaptırmak için kişinin boğazını sıkmak gibi bir etkiyi ifade etmektedir. 


607— Boğuzak: “At sineği” manasındaki kelimenin aslı Moğuzak/Muğuzak biçimindedir. 


608- Bolaçak: “Bereket” manasındaki kelimenin “Bereket duası” anlamı da vardır. Ayrıca 
Bolaçak/Bolacak kelmesinin “Müstakbel” (gelecekteki) içeriği de mevcuttur ancak bu mana Bol > Ol 
dönüşümü ile “Olacak” biçiminde anlaşılmalıdır. 
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609— Bolan: “Ren geyiği” anlamındaki kelimenin Bulan söylenişi de yaygındır. 


610- Bolcamak: “Mühlet vermek” veya “Vade koymak” manasındaki sözcüğün Bolçamak/Molçamak 
biçimindeki söyleyişleri de vardır. Aynı ses dönüşümleri türev fiiller ile türev sözcüklerde de 
mevcuttur. Ayrıca “Tahmin etmek” ve “Farzetmek” (varsaymak) ile “Taahhüt etmek” manaları da 
bulunmaktadır. Bu içeriklerde de yine geleceğe dönük bir algılayış söz konusudur. Sözcüklerinin 
tamamının Türkçe'ye aktarılırken “U” ile yazılmasının daha doğru olup olmayacağı da dikkate 
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alınmalıdır; Bulcamak, Bulcalmak, Bulcanmak, Bulcav, Bulcav şeklinde... Bu durumda kavramlar 
birşeyi (borcu) bulmak için verilen süre ile ilişkilenmiş olacaktır. Örneğin: Bulçav kavramı borcun 
bulunup ödenebilmesi için gereken süreyi ifade edecektir. Mevcut biçimleri ile ise kavramlar O//Bol 
ortak kökü ile ilişkilidir ve olması için gereken süreyi tanımlamaktadır. 


611- Bolcaşmak: “Vaat etmek” demek olan kavramın orijinal dildeki yazılışı “Bulcaşmak” şeklindedir. 
Bolcamak fiili ile ilişkili görüldüğü için bu biçim tercih edilmiştir. Aynı açıklama Bulcaş/Bolcaş 
dönüşümü için de geçerlidir. 


612- Bolcav: “Mühlet” veya “Vade” manasındaki sözcüğün Bolcav/Bolçav/Molçav dönüşümü 
mevcuttur. Bolca/Molça kelimesine de “Taahhüt” açıklaması ile rastlanmıştır. 


613- Bolkar: Yüzülmüş hayvan derisi demek olan sözcüğün “Mont” veya “Gocuk” anlamı da yine 
deriden veya posttan yapılmış giysi ilişkisi ile ilk anlama bağlıdır. Sözcüğün Bulkar/Bulgar/Bolgar 
söyleyişleri de bulunur. 


614- Bolmak: Türkçe O//Bol kökünden türeyen Bolmak fiili pek çok lehçede Olmak fiilinin anlamlarını 
karşılar. Aslında bir ses dönüşümü olmadan ses düşmesi ile kök farklılaşması Türkçe'de sık rastlanan 
bir durum değildir. “B” sesi düşerek Bolmak > Olmak fiili oluşmuştur. Yada daha ılımlı bir izahat ile bu 
dönüşüm sonucunda Bolmak fiilindeki anlamlar zaten var olan Olmak fiili ile birleşmiştir. Bolmak fiilin 
“Paylaşmak” (Bölmek ilgisi ile) ve “Bereketlenmek”, “Çoğalmak”, “Artmak” manaları bulunur. 


615— Bolunmak: Meydana gelmek, oluşmak, ortaya çıkmak, çoğalmak manalarına gelir. Türkçe'deki 
Bulunmak (bir yerde olmak) fiilinin asıl biçimidir. Bundan başka “Tahmin etmek” anlamı da vardır. 


616— Boluşmak: “Nasihat etmek” anlamı dışında Yardımlaşmak (elinde çok olandan toplayıp az olana 
vermek) içeriği de yer alır. 


617- Boncutmak: “Gözlerini açmak” olarak izah edilen kelime aslında “Yuvarlak hale getirmek” 
manasını içermektedir. Özellikle şaşkınlıkla açılan gözlerin boncuğa benzetilmesi söz konusudur. 
Monçutmak fiili ise “Top haline getirmek” anlamına sahiptir. 
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618- Boraga: “Çuval” anlamındaki sözlük tam olarak boruya benzeyen eşya demektir. Bu nedenle 


“Boruga” olarak aktarılması da mümkün olmakla birlikte orijinal söyleyiş daha kolaydır. 


619- Borağan: Bor/Boz kökünden türeyen kelime gri hava manası taşır. Burağan (dönen hava, 
fırtınalı hava) sözcüğü ile de örtüşür. 


620- Borarmak: Sözcüğün “Grileşmek” anlamı yerine biraz daha uzak olan “Morarmak” anlamı 
tercih edilmiştir. Çünkü birinci anlam her ne kadar “R-Z” dönüşümü ile Bozarmak/Borarmak 
bağlantısıyla kavramsal olarak Boz (Gri) renk manasına daha yakın dursa da, aslında biçim olarak “B- 
M” dönüşümü ile “Mor” renk anlamıyla da doğrudan ilgilidir. Örneğin kolun veya bacağın bir yere 
çarpılması ile oluşan berelenmedeki renk dönüşümü “Borarmak” fiili ile ifade edilir ki, deride siyaha 
çalan bir renk ortaya çıkması kavramın tam izahatını verir. 
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621— Bordak: Obez, şişman olarak açıklanan kavram gerçekte “Ayyaş” (şarapçı) olmalıdır. Diğer bir 
olasılık ise “içki göbeği” denilen olgu ile bağlantı kurularak, içmekten şişmanlamış kişinin 
kastedilmesidir. 


622- Borgalamak: Bor sözcüğü “Şarap” demek olduğu gibi Türkçe'de üzüm ile de alakalı sözcükler 
türetir. Zaten şarap da asıl olarak üzümden üretilir. Burgalamak fiilinin farklı bir söylenişi olarak 
görülen kelime aslında daha özgün olup üzüm asması gibi veya üzüm salkımı gibi kıvrımla hale 
getirme, salkım salkım yapma, lüleleştirme anlamlarını içerir. 


623— Borşak: Aslında “Burçak” sözcüğünün farklı bir söyleyişi olduğu halde anlam da farklılaşmış 
olduğu için bu biçim tercih edilmiştir. Mırçak/Murçak/Burçak/Burşak/Borşak/Porşak/Porçak 
sözcükleri pek çok lehçe ve şivede bezelye, bakla, nohut veya benzeri bitkileri ifade eder. 


624- Boşak: Günah çıkarma demek olan sözcüğün orijinal biçimi Bojak şeklindedir. 


625— Boşanlık: Sözcüğün “Rehavet” manası da bulunmaktadır. Boşan sözcüğü de Rahat (rehavet 
içinde bulunan) demektir. 


626- Boşarmak: “İhmal etmek” dışında “Boşa çıkmak” manası da vardır. 


627— Boşkurmak: “İşten çıkmak”, “İşsiz kalmak” anlamlarındaki fiil “Boşa çıkmak”, “Boşta kalmak”, 
“Açıkta kalmak” anlamlarına da gelmektedir. 


628- Boşlay: Bedava, ücretsiz demek olan kelimenin orijinali Buş/ay şeklindedir. 


629— Boşmak: Orijinal dilde “Bojmak” olarak yer alan kavramın serbest bırakmak, azad etmek, 
affetmek, borcu bağışlamak, feshetmek anlamlarının tamamı aradaki mecburiyet bağının veya 
bağlayıcılığın ortadan kaldırılmasını ifade eder. 


630- Boşorun: Boş ve Orun (makam) sözcüklerinden oluşan kavram boş kadro, münhal makam 
demektir. 


631- Boşuk: Terkedilmiş, boşaltılmış, tasfiye edilmiş demek olan kavramın “Vahiy” manası da 
bulunur fakat bu mana orijinal dilde Bojuk olarak yer almakta olup Türkçe'ye Boyuk olarak aktarılması 
daha uygun bulunmuştur. 


632- Boşukmak: Terketmek demek olan fiil Türkçe'ye Bojukmak/Boşukmak dönüşümü ile 
aktarılmıştır. Aynı şekilde Bojulmak/Boşulmak, Bojunmak/Boşunmak dönüşümleri dikkate alınmalıdır. 


Vahiy almak manası ise aynı anlamdaki Boyukmak fiili ile verilmiştir. 


633— Botka: Kısrak sütü ve yulaftan yapılan bir yemek türünü tanımlmadığı gibi “Pilav” manasında da 
kullanılmaktadır. 
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634— Boyalmak: Boyası karışmak (mesela yıkanan çamaşırların), başka bir şeyin rengini almak, boyası 
akarak renk vermek anlamlarındaki sözcüğün Boya ve Almak kelimelerinden oluşan bileşik bir fiil 
olması yüksek bir ihtimaldir. Ancak çekim ile oluşmuş tek kelime ile de uyumludur. 

635— Boyav: “Makyaj” anlamındaki sözcüğün orijinali Buyav şeklindedir. 

636— Boyçamak: “Heybetlenmek” şeklinde verilen mana aslında “Boy göstermek” deyimini karşılar. 


637- Boygur: “Müderris” manasındaki sözcüğün Bojgur/Boşgur söylenişleri de mevcuttur. 


638— Boygurma: Ders anlamına gelen kelimenin Boşgurma/Bojgurma biçimleri de bulunmaktadır. 
Ayrıca anlamın bazı lehçelerde “Pratik (ders) yaptırma” olarak farklılaştığı da görülmektedir. 


639— Boylaşmak: Edebiyatta “Atışmak” anlamında kullanılan sözcük “Boy ölçüşmek” deyimine de 
denk düşmektedir. 


640- Boylatmak: “Haddini bildirmek” olarak açıklanan sözcük “Boyunun ölçüsünü göstermek” 
deyimini karşılamaktadır. 


641- Boyna: Asıl anlamı “Nine” olan sözcüğün çok ilginç ikinci bir anlamı daha bulunmaktadır. 
Kuyruk bırakmış, kuyruğu kopmuş kertenkeleye de “Boyna” denilir. Bu mana kuyruğu bırakınca 
sadece boynu kalmış olmakla ilgilidir. Moyna söylenişi ile ise “Kürk”, “Post” manasına ratlanmıştır. 
Burada da olasılıkla “Yele” kastedilmektedir. 

642— Boynamak: “Kibirlenmek”, “Gururlanmak” anlamlarına gelen fiilin tam açıklaması boynunu 
dikmek, boynu dik gezmek şeklindedir. Bu bağlamda “İnat etmek” manasına da rastlanmıştır. Ayrıca 
kertenkelenin kuyruk bırakması için de kullanılır, burada da sadece boyundan ibaret olan bir varlığa 


benzetilme söz konusudur. 


643— Boynaşmak: “Sevişmek” olarak açıklanan fiil aslında tam olarak boyunlarını birbirine sürmek 
demektir. Boynuşmak söylenişine de rastlanır. 


644- Boysamak: “Heybetlenmek” manasındaki fiil “Boy göstermek” deyimini de karşılar. 


645— Boysunmak: “Riayet etmek” demek olan fiil Anadolu Türkçesi'ndeki “Boyun eğmek” veya 
“Boyun bükmek” manalarını da karşılar. 


646— Boyuk: “Vahiy” demek olan sözcüğün orijinali “Bojuk” biçimindedir. 


647— Boyulgamak: “Kıyaslamak” olarak verilen anlam tam olarak boy ölçmek, boyunu başka biri ile 
karşılaştırmak, boy ölçüşmek biçimindedir. 


648— Boyumak: “Muhasebe etmek” ve “Kıyaslamak” anlamındaki fiilin orijinali Bodumak şeklindedir. 
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649— Boyunçak: “Gerdanlık” veya “Kolye” anlamındaki kelime değişik şive ve lehçelerde 
Moyunçak/Muyunçak/Munçak/Monçak biçimlerinde de yer almaktadır. 


650— Boyunçar: “Tasma” (köpek boyunluğu) anlamındaki kelime değişik şive ve lehçelerde 
Moyunçar/Muyunçar/Munçar/Monçar biçimlerinde de yer almaktadır. 


651— Boyunlamak: “İtiraf etmek” manasındaki fiilin orijinali Moyundamak şeklindedir. Boymak 
(açıklamak, izah etmek, yorumlamak, tefsir etmek) fiilinden türemiştir. Moyundav sözcüğü ise “İtiraf” 
anlamına gelmektedir. 


652— Boyurmak: Yarı çömelmek şeklindeki açıklama çömelerek boyunu kısaltmak biçiminde 
olmalıdır. Diğer bir izahat ise Boyur (cüce) gibi olmak şeklindedir. 


653— Boyursama: “Tasavvur” veya “Muhayyile” demek olan fiilin orijinal dildeki yazılışı Boğursama 
biçimindedir. Aynı açıklama Boyursamak ve Boyursatmak fiilleri için de geçerlidir. 


654— Bozaç: Yarma çorbası anlamına sahip olan kavram başka bir dilde “Bozaş” (tarhana çorbası) 
manası ile görülmektedir. Türkçe'de yemek eki de denilebilecek olan -aç (-eç) ekini taşıyan bir 
sözcüğe başka dillerde eşdeğeri olan -aş (-eş) eki ile küçük anlam farklılıkları dahilinde 
rastlanabilmektedir. Bu nedenle bu eklerden biri ile kullanılan yemek adları çok rahatlıkla diğeri ile 
kullanılabilir. 


655— Bozamak: “Nadasa bırakmak” manası dışında “Gevşemek” anlamı da vardır. Toprağın 
gevşemesi olarak anlaşıldığında ilk mana ile de uyumludur. Sözcüğün “Silmek” anlamı da bulunur. 


656— Bozanmak: “Nadasa bırakılmak” manasındaki sözcüğün “Silinmek” anlamı da bulunur. 


657— Bozatmak: Tarladaki ekini veya bitkileri sökerek mahsulü toplayıp tarlayı bozmak demektir. 
Sözcüğün “Gözde leke oluşmak” manası da vardır. Ayrıca “Gevşetmek” anlamı da bulunmaktadır. 


658— Bozdan: “Bekar” manasındaki kelimenin orijinali Postan biçimindedir. Türkiye Türkçesi'ne bu 
biçimde aktarılmasının daha uygun olduğu kanaatine ulaşılmıştır. 


659— Bozgalan: “Tahribat” manasındaki kelimenin orijinali Buskalan biçimindedir. Türkiye 
Türkçesi'ne Bus/Buz/Boz dönüşümü ile aktarılmasının daha uygun olduğu kanaatine ulaşılmıştır. 


660— Bozguç;: Silgi manasındaki kavramın Pozguç söylenişi de mevcuttur. 
661- Bozlamak: Uzun hava okumak demek olan fiilin orijinal dildeki söylenişi “Bozdamak” 
biçimindedir. Bazulamak/Bozulamak ve Mozlamak/Mozulamak fiilleri ile de doğrudan alakalıdır. 


Sözcüğün ayrıca “Nadasa bırakmak” manası da vardır. Benzer bir biçimde Bozlanmak (homurdanmak) 
fili de “Nadasa kalmak” içeriğine de sahiptir. 
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662— Bozlanmak: “Kireçlenmek” olarak verilen anlamdan başka “Homurdanmak”, “Nadasa 
bırakılmak” manaları da bulunmaktadır. Kireçlenmek anlamı “Boz” renk ile ilgili olmakla birlikte 
bağırmak, homurdanmak içeriği Mozlanmak/Mozulanmak fiillerinden kaynaklanır. 


663— Bozlatmak: Hayvanı (özellikle deveyi veya öküzü değnek dürterek) bağırtmak ve ayrıca kireç 
serpmek manalarını da barındırır. Kireç ile ilgili anlam “Boz” renk ile ilgilidir ancak bağırtmak içeriği 
Mozlatmak/Mozulatmak fiillerinden ses dönüşümü ile ortaya çıkmıştır. 


664— Bozramak: Hezimete uğramak, dağılmak, darmadağın olmak, saçılmak manalarındaki kavramın 
orijinali Botramak biçimindedir. Botramak/Butramak/Budramak dönüşümü ile Budaklanmak (dallara 
ayrılmak) fiili ile de alaka kurulması mümkündür. Aynı şekilde Bozrak (dağınık) sözcüğünün asıl biçimi 
de Botrak olarak kayıtlarda yer almaktadır. 


665— Bögeymek: “İtaat etmek” olarak açıklanan sözcüğün tam açıklaması aslında ruhun (ruhsal 
varlığın) şamana itaat etmesi demektir. Aynı şekilde “İtaat ettirmek” olarak derlenmiş olan 
Bögeytmek fiili de şamanın ruhları kendisine itaat ettirmesi anlamına gelmektedir. Bög/Bök/Bük kökü 
üzerinden Anadolu Türkçesi'ne Bükeymek olarak aktarılması da mümkündür. Bu takdirde “Boyun 
bükmek” veya “Karşısında bükülmek” deyimlerini de karşılaması mümkündür. 


666— Böğelme: Viraj anlamındaki sözcüğün Büğelme söylenişi de mevcuttur. 


667— Böğürdemek: Başını yaslanmak şeklindeki izahat yeterli değildir. Başını birinin böğrüne koymak 
manasını da içerebilme ihtimali olmakla birlikte asıl anlam özellikle hayvanların başlarını kıvırarak 
başlarını böğürlerine (yan taraflarına) yaslamaları veya kanatlarının altına koymaları kastedilmektedir. 
Ayrıca fiilin böğründen ses çıkarmak manası da vardır. 


668— Bökelemek: “Hesaplamak” manasındaki kelimenin aslı Pögelemek biçimindedir. Zihinsel 
faaliyetlerle de ilgili görünen Bög/Bök kökü ile bağlantısı da dikkate alınarak bu şekilde aktarılmasının 
daha uygun olduğu kanısına varılmıştır. 


669— Bökeleşmek: “Hesaplaşmak” manasındaki kelimenin aslı Pögeleşmek biçimindedir. 


670- Bökelmek: Transa geçmek manasındaki fiil Böge (şaman) kavramı ile bağlantılı görünmektedir. 
Anlam tam olarak şamanlık etmek, şaman gibi transa geçmek demektir. Bükelmek fiiline de bayılmak 
manası ile rastlanmıştır. 


671- Bökenmek: Salınarak yürümek anlamı kadının yürüyüşünün ceylana benzetilmesi ile alakalı 
görünmektedir. Bu bağlamda hafiften sıçrayarak koşmak veya sıçrayarak oyun oynamak anlamını da 
içerir. Daha düşük bir olasılık ise mağrur, yani Böke sözcüğü üzerinden şampiyonvari bir yürüyüşü 
ifade eder. 


672— Bökmek: Hekimlik yapmak, tebabet etmek, tedavi etmek gibi manalar geçmiş çağlarda bu 
işlemlerin bir tür büyü olarak algılanması nedeniyle ayrıca şamanlık yapmak, sihir yapmak, ayin 
yapmak, transa geçmek, dua etmek gibi içeriklerle de bağlantılıdır. 
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673— Bökü: Hekim, tabip gibi anlamları bulunan kavram “Böge” (şaman) kelimesi ile doğrudan 
alakalıdır. İlkel topluluklarda şaman aynı zamanda ilaç yapan, hastalıkları sağaltan bir kişi olmasının 
bir sonucu olarak doktor olarak da algılanmıştır. Hatta tabiplik şamandan ayrışarak ortaya çıkmıştır. 


674- Bölçek: Kısım, cüz anlamlarına gelen gelen kavramın Bölşek söylenişi de mevcuttur. Aynı 
şekilde Bölçemek (kısımlara ayırmak, cüzlere bölmek) fiilinin de Bölşemek olarak söylendiği lehçeler 
de vardır. 


675— Böle: “Aile” anlamındaki kavramın Büle söylenişi de mevcuttur. 


676— Bölek: Sözcüğün “Prim” anlamı orijinal dilde Bülek şeklindeki söylenişe aittir. “Düğün yemeği” 
manası ise Pölek söylenişinden aktarılmıştır. 


677— Bönek: Sözcüğün “Kederli” manası Mönek söylenişinden aktarılmıştır. 


678—- Börçe: Tahtakurusu böceği için kullanılan sözcüğün kökeni bu canlının ısırdığı yerin kızarıp 
kabarmasının Böre (gonca) kavramı ile ilişkilendirilmesine dayanır. Diğer bir olasılık ise Börü (kurt) 
sözcüğünden -çe küçültme eki ile ortaya çıkmış olmasıdır. 


679—- Börek: İçerisine et, sebze veya peynir gibi malzemeler koyularak kızartılan açma hamur 
yemeğidir. Sözcüğün Rusça kökenli olduğu öne sürülse de bu doğru değildir. Katışıksız Türkçe olan 
kelime Bürümek (örtmek), Böremek (goncalanmak) ve Burmak (kıvırmak, katlamak) fiillerinin tamamı 
ile alakalıdır. Aynı kökten türeyen Böremeç/Büremeç sözcüğünün de bir börek türünü ifade ediyor 
olması şüpheye yer bırakmayacak şekilde durumu ispatlar niteliktedir. 


680—- Börkmek: Sarmak, kaplamak, örtmek manalarındaki sözcüğün Bürkmek biçimindeki telaffuzu 
da mevcuttur. Bu manalarla ilgili olarak türev fiiller için de Ö/Ü dönüşümüne dayalı benzeri 
açıklamalar doğrudur (Örneğin; Börkemek/Bürkemek ve Börkenmek/Bürkenmek gibi). Türkçe Bör/Bür 
kökü örtme, sarma ve kaplama bildirir. Kartalın (veya benzeri yırtıcı kuşların) kanadını yavrularının 
üzerine örtmesi için de Bürkmek/Bürkümek fiili kullanılır. 


681— Börte: Gri anlamındaki kelimenin kökünde Börtmek (fiili) ile bağlantı bulunur. Yanık rengi veya 
yanmış nesne olan Kül rengi manası vardır. 


682— Börtmek: Böcek ısırmak, böcek ısırığı nedeniyle yanmak, derisi şişmek, kabarmak, derisi 
iltihnaplanmak, kanlanmak anlamları da bulunmaktadır. 


683— Bötermek: Lüle lüle olmak, buklelenmek anlamındaki kavrak Bödremek (kıvrışmak) fiili ile 
bağlantılıdır. 


684—- Bötük: Sözcüğün kökeni horozun ibiğinin sarkması nedeniyle Bötmek/Bötemek (kıvrılmak) fiili 
ile ilgili görünmektedir. 
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685— Böy: Zehirli örümcek manasındaki kelimenin Möy söylenişi de mevcuttur. 
686— Böze: “Çeşme” manasındaki kelimenin Pöze söylenişi de bulunur. 
687— Bucamak: Etrafını çevirmek anlamına gelen sözcüğün “Bücemek” söylenişi de bulunur. 


688— Buçulatmak: Aşık atmak, aşık kemikleri ile oyun oynamak anlamındaki fiil Buçul ve Atmak 
sözcüklerinin bileminden oluşmuş görünmektedir. 


689— Buçunmak: “Mühürlemek” şeklinde verilen mana ile ilgili net bir açıklamaya ulaşılabilmiş 
değildir. Büyük olasılıkla mührün evrakın köşesine basılması nedeniyle Buç (köşe) sözcüğü ile 
ilişkilendirilmiş olmalıdır. Aslının yerine geçen belge anlamı ile açıklanmış olan Buçun kavramı için de 
benzeri bir acıkama geliştirilerek; köşesi mühürlenmiş, onaylanmış resmi evrak sonucuna ulaşılabilir. 
Bir anlamda “Aslı gibidir” damgası vurulmuş belge kastediliyor olmalıdır. 


690— Buçur: “Tomurcuk” veya “Gonca” anlamı taşıyan kelimenin Puçur söylenişi de vardır. 


691— Buçurga: “Vinç” manasındaki kelime yine yaklaşık aynı anlamı içeren Bocurgat sözcüğü ile 
bağlantılı görünmektedir. 


692— Budalmaç;: Avuç içi kadar küçük ekmek olarak tanımlanan kelime yaklaşık olarak Almanca'daki 
“Brötchen” (ekmekçik) kavramına denk düşmektedir. Kimi yerlerde ise yağlı ve ince ekmek olarak 
açıklanmaktadır. 


693— Buğa: Türkçe'deki Boğa sözcüğü ile de akraba olan ve bazen de erkek geyik manasındaki kelime 
Türklere komşu kavimlerden olan Tunguzlarda “Gök Tanrısı”nın adı olarak da kullanılır (Buga 
biçiminde). Buka/Büke (ejderha) kelimeleriyle de bağlantılı olan Buğa/Buga kelimesi bazı lehçelerde 
“yılan” yahut “ejderha” manalarına da gelmektedir. Tunguz tanrısı Buga, Türklerin soy atalarından 
olan Buka ve Bulgar söylencelerindeki yılan Buğa arasında bir ilişki bulunur. Bunların tamamında 
yılan, boğa, geyik gibi hayvanların kutsallığı, bu varlıklardan soy alındığı düşüncesi ve tanrısal güçleri 
içermeleri ortak yönleridir. 


694— Buğmak: Aynı anlamı karşılayan Buğumak biçimindeki söyleyişte “U” sesinin kaybolması ile 
karşılaşılır, bu nedenle ayrı bir fiil olarak değerlendirilmemiştir. “Düğümlemek” manasındaki fiil kimi 
lehçelerde Türkiye Türkçesi'ndeki Boğmak fiilini de karşılar. Ancak aynı kökten türemiş gibi görünen 
Buğma (etiket, bandrol) sözcüğünün bağlantısı netleştirilememiştir. 


695— Buğrat: Sözcüğün orijinali Buyrat olmakla birlikte Boğ/Buğ kökü ile ilişkili olma olasılığı daha 
güçlü görüldüğü için bu şekilde aktarılmıştır. Daha fazla açıklama bulunamadığı için kesin bir yargıya 
varmak da mümkün olamamıştır. Ancak yoldaki badalın deve hörgücüne veya kütüğe benzetilmesi 
söz konusu olabilir. 


696— Buğuca: Anlamı “Buğulama börek” olarak verilmiş olan kavram Anadolu'daki Poğaça adlı 
yiyecek türü ile de bağlantılı görünmektedir. 
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697— Buğulçak: “Yutma sorunu” olarak izah edilen kelime asıl dilde Buvulçak olarak yer alır. Türkiye 
Türkçesi'ne söyleyiş kolaylığı açısından bu şekilde aktarılması daha uygun görülmüştür. Boğ/Buğ/Buv 
kökü üzerinden Boğulmak fiili ile bağlantılıdır. 


698— Buğur: Kelimenin “Hüzün” manası Muğur söylenişinden aktarılmıştır. “Koku” anlamı ise Bur 
kelimesinden “Ğ” türemesi (“U” sesi uzaması) ile ortaya çıkmıştır. “Diyafram” içeriği ise Boğur 
söylenişine daha uygun bulunmuştur (boğucu, kasıcı organ manasında). 


699— Buğurlanmak: “Hüzünlenmek” manasındaki kelimenin orijinali Muğurlanmak şeklindedir. 


700— Buğurmak: “Deri germek” (davul, kasnak vs.) anlamındaki kelimenin “Hüzünlenmek” manası 
Muğurmak söylenişinden aktarılmıştır. “Kokmak” manası ise Puğurmak söylenişinde verilmiştir. 
Belirtmek gerekir ki “Burun” kelimesinin kökeni tamamı “Kokmak” manası taşıyan 
Burmak/Buğurmak/Buhurmak/Puhurmak/Puğurmak/Purmak söz dizisinden kaynaklanmaktadır. 


701- Buğursak: Merhametli karşılığı verilen sözcük ayrıca çiftleşme zamanında erkek isteyen dişi 
deve manası da taşımaktadır. Aslında merhamet etmek anlamı taşıyan Buğursamak fiili de benzer 
olarak dişi deve için erkek istemek ve bu nedenle hırçınlaşmak anlamına gelmektedir. 


702— Buğursuk: Kızartılmış bağırsak (kokoreç) manasında verilen kelimenin Türkçe Bağırsak sözcüğü 
ile bağlantısı açıktır. Ancak kelime kökündeki Buğulama vurgusu bu yönde özel bir teknikle yapılıp 
yapılmadığını araştırmayı gerektirir. 


703— Buğurzak: Kelime kökü nedeniyle yağda buğulanmış hamur olarak açıklanması daha doğru 
gözükse de, uygulamada buğulama yapılıp yapılmadığı için araştırılması gerekir. 


704— Bukal: “Küt” (kesmez) manasındaki kelimenin orijinali Mukal biçimindedir. 


705— Bukalmak: Zincirlenmek, zincire vurulmak, eli-ayağı bağlanmak anlamı taşıyan fiilin körelmek, 
kütleşmek, kesmez olmak manası Mukalmak söyleyişinden aktarılmıştır. 


706— Bukay: Saklanarak yaramazlıklar yapan çocuk manası taşır. Kelimenin “Baldır” (bacağın iç kısmı) 
manası da bulunmaktadır. Burada da vücudun gizli kısmı veya gizlenmesi gereken yer içeriğinin 
bulunduğu anlaşılmaktadır ki, “Avret yeri” olarak mananın genişletilmesi de mümkündür. 


707- Bukmak: “Gizlemek” manasındaki fiilin “Eğmek” ve “Sıkmak” anlamları da bulunur. Fakat bu 
ikinci anlam “Bükmek” sözcüğünün sesli kalınlaşması ile dönüşüme uğramış bir biçiminden 
kaynaklanır. Aynı açıklama fiilin edilgin biçimi olan Bukulmak için de geçerlidir. Bunun dışında Bukmak 
fillinin nadiren de olsa kesmek, parçalamak, paylara bölmek manasına da rastlanır. 


708- Bukrak: Mitolojide kanatları olmadığı için uçamayan, bu nedenle de uzak mesafeleri sıçrayak 
geçen, güçlü bacakları, uzun boynu ve çok güçlü pençeleri olan bir ejderhadır. Bukrak/Bükrek, 
Dünya'nın sonundaki tüm denizlerin birbirine bağlandığı büyük okyanusta yaşar. Onun sesini duyan 
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kötü ejderhalar kaçacak yer ararlar. Bir anlatıya göre “Sangal” adlı kötü güçleri temsil eden ejderha ile 
yaptığı dokuz yıl süren savaşı Bukrak kazanmıştır. Her bin yılda bir kez yeryüzünde göründüğü de 
söylenir. 


709— Bulan: “Avrupa muzu” izahatı ile kayıtlarda yer almaktadır. 


710- Bularmak: “Kafası karışmak” demek olan kelimenin “Su çıkmak” manası da mevcuttur. Aynı 
şekilde Bulartmak fiili de hem “Kafa karıştırmak” hem de “Su çıkartmak” demektir. 


711- Bulcatmak: “Adres vermek” anlamının yanında “Randevu vermek” anlamı da vardır. 


712— Bulçamak: “Adres sormak” anlamından başka “Keşfe çıkmak” manası da bulunur. Sözcüğün 
Bulçumak/Bulcumak ve Bulcamak söylenişleri de mevcuttur. 


713— Buldanmak: Sıkıntıdan çıkmak, yokluktan kurtulmak, refaha ermek manalarını da içerir. 


714— Buldursun: Deriden (özellikle at veya öküz derisinden) yapılma 9 kuyruklu ceza kırbacıdır. Uçları 
düğümlü veya metal takılı olabilir. Bildirsin olarak da söylenen araç geçmişte suçluları 
cezalandırmakta kullanılırdı. Büldürge/Bilderge ise ucu halkalı bir tür kırbaç veya kırbacın ucundaki 
halka veya ilmik olarak tanımlanmaktadır. 


715— Bulgamak: Kelimenin anlamı aslında çok net olarak “Karıştırmak” demektir. Bir şeyi bulmak 
amacıyla ortalığı karıştırmak, altını üstüne getirmek içeriğini de ihtiva eder. Bulganmak da “Karışmak” 
manası taşır. 


716— Bulganmak: “Karışmak” (karışıklık çıkmak) anlamındaki sözcüğün “Kararsız kalmak” veya 
“Tereddüt etmek” manası da vardır. 


717- Bultar: Genellikle iş için kullanılan düzensiz, karışık, üstünkörü, geçiştirmeci manasındaki 
sözcüğün Buldar söylenişi de bulunur. Benzer biçimde geçiştirmek, üstünkörü iş yapmak, düzensiz iş 
yapmak anlamlarına sahip olan Bultarmak fiilinin de Buldarmak söylenişi mevcuttur. 


718— Bun: Ahmaklık, teessür, hafıza kaybı, kafa karışıklığı, akıl yitimi, sıkıntı, keder gibi anlamları olan 
sözcüğün Mun söyleyişine de rastlanır. Bu manalarla ilgili türev kelimelerde de küçük anlam 
farklılıkları ile BEM dönüşümü sıktır. 


719— Bunamak: Pek çok lehçede Munamak olarak rastlanan fiil teessür etmek, afakan basmak veya 
ahmaklaşmak anlamlarının yanında hafızasını yitirmek manası da taşır. Ancak başka anlama kaymaları 
da mevcuttur. 


720- Bunanmak: Hafakan basmak, sıkıntı basmak, daralmak anlamlarının yanında Munanmak 


biçiminde “Müteessir olmak” anlamı da verilmiştir. Muğanmak fiiline ise “Izdırap çekmek” manasıyla 
rastlanmıştır. 
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721- Bunar: “Serap” anlamı taşıyan sözcük asıl dilde Munar olarak yer almaktadır. 


722— Bunarmak: Munarmak söyleyişi de bulunan fiil “Kafası karışmak” anlamı dışında “Halüsinasyon 
görmek”, “Serap görmek” manalarına da sahiptir. Bu içeriklerin tamamı birbiri ile uyumlu olup serap 
görme de bir tür kafa karışıklığı olarak düşünülmektedir. 


723— Bunatmak: Müteessir etmek, canını sıkmak manalarınra kullanılan kelimenin Munatmak 
söylenişinde Türkçe'deki “Cinnet geçirmek” manasına yakın bir açıklama bulunmuştur. Ancak bu 
biçimin Mun sözcüğü ve Atmak fiilinin bileşik hali olup olmadığı şüphesi hasıl olmuştur. 


724— Bunduz: “Alzheimer hastası” karşılığında kullanılan sözcüğün Munduz biçimindeki söylenişinde 
“Ahmak” manasına rastlanmıştır. 


725— Bur: Tebeşir taşı demek olan sözcük farklı yörelerde değişik manalar kazanabilmektedir. İç 
Anadolu'da Pur-taş tabiri beyaz, hafif kırılgan, çimento tutmadığı için çamur harcı ile birbirine 
tutturulabilen ve diğer duvar taşlarına göre değersiz kabul edilen bir taş türü için kullanılır. Sözcüğün 
“Koku” manası ise “Ğ” türemesi (“U” sesi uzaması) ile ortaya çıkan Buğur başlığında verilmiştir. 


726— Buraçan: Buraşan olarak da söylenen kelime iki yönlü ipin arasına sokularak bükmeye ve 
böylece varsa bağlanan şeyi sıkıştırmaya yarayan demir veya tahtayı tanımlamaktadır. 


727- Burağan: Sözcüğün kökeninde dönmek manası rüzgar hortumu, tayfun kavramları ile de 
örtüşmektedir. Ayrıca Purağan biçimindeki söylenişi ile kar fırtınası manasına da rastlanmıştır. 


728— Buramak: Çevirmek, döndürmek, sıkmak, kıvırmak, bükmek ve bunların kombinasyonlarından 
oluşan anlamları fardır. Bunların dışında “Koklamak” manası da bulunur ki “Burun” sözcüğü ile 
bağlantılıdır. Koklamak içeriğine Burmak/Burumak/Purumak/Puramak/Purmak söylenişleri ile de 
rastlanmıştır. 


729- Buraz: Burularak (bükülerek) oluşturulmuş kalın ip demektir. 


730- Burç: Filiz, sürgün (bitki), ince kök manasındaki kelimenin Purç/Pürç söylenişi de vardır. Türev 
sözcük ve fiiller için de aynı ses dönüşümlerine rastlanır (Burçlamak > Purçlamak > Pürçlemek). 
Kelimenin “Biber” manası ise Purç başlığında verilmiştir. 


731- Burçalak: “Yaban lalesi” anlamındaki kelimenin Burçalık/Burcalık söylenişi de mevcuttur. 
Bitkinin güzel kokmasına bir gönderme vardır. 


732— Burhan: Budizm'in kurucusu olan Buda (Budha)'nın Türklerdeki ismidir. Budizm dinine de bu 
isimden hareketle “Burhancılık” denilir. Tuvalarda Burhan kelimesi doğrudan “Tanrı” anlamında yer 
alırken, Moğollarda ise “İyi Ruhlar”ı tanımlamakta kullanılır. Moğolca “Bur/Burh” kökü aydınlık anlamı 
içerir ve Hintçe “Budha” isminin “aydınlanmış” demek olan kök manasına da uygun düşer. “Burkan” 
kelimesi ise bazı Türk lehçelerinde “Totem” (soyundan gelindiğine inanılan kutlu hayvanın ruhu) 
anlamında kullanılır. Budha (gerçek adı Siddhartha Gautama) aslında varlıklı bir prens olduğu halde, 
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hayatında ilk kez sarayın bahçesinden dışarıya çıkınca gerçeği aramaya başlamış ve kutlu bir ağacın 
altında düşünceye dalarak, orada erişmiştir. Daha sonra 1920'lerde Altaylarda ortaya çıkan Akyang 
(Ak Din) adı verilen bir dini hareketin adı da “Burhancılık” olarak ifade edilmiştir. Fakat Akyang'ın 
temeli Budacılık'tan daha çok, eski Şamanist geleneğe dayanır. Akyang içerisinde Ak Burhan, yaşlı, 
beyaz saçlı, aksakallı, beyaz giysili ve ak atı ile koşan bir kişi olarak tarif edilir. Burkan sözcüğü ise 
Totem (soyundan gelinen varlık ve onu sembolize eden heykel veya direk) demektir. 


733-— Burka: Özellikle Afganistan ve Tacikistan bölgesinde kullanılan bir peçe türünü tanımlayan 
kavramın Türkçe kökenli olma ihtimali yüksektir ve Bur/Bür kökünden türeyen “Bürke” sözcüğünün 
sesli kalınlaşmasına uğramış biçimine benzemektedir. 


734— Burkat: Put (bazen de içinde put bulunan tapınak) manasındaki sözcüğün farklı bir söyleniş 
biçimi olarak görülen Barkat ise bazı lehçelerde Büst veya Heykel anlamında kullanılır olmuştur. Aynı 
kökten gelen “Barkan” sözcüğünün ise taştan yapılmış ev manasına gelmesi ise bunların taştan 
yontulmuş olması ihtimalini güçlendirir. “Burkan” ise “Totem” demektir. 


735— Burlamak: “Etrafını çevirmek” demektir. Sözcüğün “Koklamak” anlamı da bulunur ve bu 
içeriğin Purlamak söylenişi de vardır. Türev fiiler için de benzeri izahatlar geçerlidir; 
Burlanmak/Purlanmak (koklanmak), Burlatmak/Purlatmak (koklatmak) ve Burlaşmak/Purlaşmak 
(koklaşmak). Kireç ile beyazlatmak anlamına da rastlanmıştır. 


736— Burmaşın: “Dişçi matkabı” izahatı ile kayıtlarda yer alan kelime Türkçe Burmak fiilinden 
kaynaklanmış gibi görünmektedir. Ancak Almanca “Bohr Maschine” (matkap) kavramı ile de uyumlu 
durmaktadır. Kelimenin ikinci kısmı Rusça'da ve Türki Cumhuriyetlerde sıkça kullanılan “Maşın” 
(makine) kavramı ile de bağlantılı olabilir. Bu durum tamamen tesadüfi olabileceği gibi bir benzeşim 
de söz konusu olabilir. 


737— Burnamak: Atçılık terminolijisindeki “Burun farkı ile öne geçmek” kavramını karşılar. Diğer bir 
anlam ise elini burnuna götürmek şeklindedir. Benzer biçimde Burnatmak sözcüğü de elindeki birşeyi 


burnuna götürmek anlamına gelir. 


738- Burnaşmak: Özellikle hayvanların burunlarını birbirine sürtmesini tanımlayan kavramın “Burun 
buruna gelmek” ve “Burnunun ucundan geçip gitmek” deyimlmerini de karşıladığı anlaşılmaktadır. 


739— Burşun: Türk mitolojisinde bahsi geçen efsanevi ikiz atlardır. Uçabilen bu atların adları Ak 
Burşun ve Kök Burşun olarak anılır. 


740- Burulgan: Rüzgar hortumu manasındaki kavramın Buralgan söylenişi de mevcuttur. 


741- Burundak: Burun halkası demek olan kelimenin Burunduk biçimi de bulunur ancak bu daha çok 
Türkçe'deki Burunluk kavramı ile örtüşür. 
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742— Burutkan: Memnuniyetsiz, hoşnutsuz kişileri tanımlamak için kullanılan sözcük aslında burun 
kıvıran, burun büken demektir. Burutmak fiili de tam olarak “Burun kıvırmak”, “Burun bükmek” 
deyimlerini karşılamaktadır. 


743— Busamak: Sözcüğün kökeninde pus'un (sisin) ardında yavaş yavaş yitmek, sisin ardındaymış gibi 
görünmek anlamı yer alır. Pusamak fiili ile benzer hatta aynı anlamlar taşır. 


744- Busarmak: “Serap görünmek” manası aslında görünmeyen bir şey için görünür hale gelmek, 
belirmek, belli belirsiz görünmek, ortaya çıkmak, hayal gibi görünmek şeklinde açıklanmalıdır. Sözcük 
aslında Bus/Pus kökü bağlantısıyla pus'un (sisin) ardındaymış gibi görünmek içeriğine sahiptir. 


745— Busmak: Sözcük aslında Pusmak (gizlenmek, pusuya yatmak) fiili ile birebir aynıdır. Fakat 
yöresel ve bölgesel anlam farklılaşmaları bulunur ve buna bağlı olarak sislenmek, sis kaplamak, 
dumanlanmak gibi ikincil manalar daha fazla ön plana çıkabilmektedir. 


746— Buşalmak: “Ağlamak” karşılığı ile açıklanan kavram Türkçe'deki Boşalmak sözcüğünü farklı bir 
söylenişidir. 


747— Buşanmak: “Hüzünlenmek” manası taşıyan fiilin “Dertlenmek” içeriği de bulunmaktadır. 
Puşanmak söylenişi de mevcuttur. “Çocuk doğurmak” manası da kayıtlarda yer almaktadır. 


748— Buşku: “Heyecan” veya “Telaş” anlamındaki sözcük Buşuk (endişe) ve Buşak (hüzün, keder) 
kavramları ile de bağlantılıdır ve tamamı Buşmak (kaynamak) fiilinin mecazi anlamlarından 


kaynaklanır. 


749— Buşmak: Kaynamak, tahrik olmak, heyecanlanmak, galeyana gelmek, üzülmek, canı sıkılmak, 
gerip olmak, sinüzit olmak gibi birbiri ile bağlantılı anlamları vardır. 


750— Buşrunmak: “Hezeyana gelmek” anlamı taşıyan fiilin Puşrunmak söylenişi de vardır. 


751- Buştuk: Şişe mantarı, tıpa demek olan kelime Muştuk/Mustuk/Musluk kavramları ile de 
bağlantılı olup aslında tamamı “Ağızlık” içeriğine sahiptir. 


752— Buşuğ: Sadaka manasındaki sözcüğün Buşu söylenişi de bulunur. Sözcüğün Boşunmak (tövbe 
etmek) fiili ile bağlantısı ihtimal dahilindedir. 


753— Buşukmak: “Endişelenmek” anlamı dışında “İdrar yapmak” anlamı da bulunur. Bu ikinci anlam 
Boş/Buş kökünden kaynaklı olarak boşaltım yapmak anlamına gelmektedir. 


754— Buşurgamak: “Telaşlanmak” anlamından başka “Fokurdamak” manası da bulunur. Puşurgamak 
söylenişine de rastlanmıştır. 


755— Buşurganmak: “Canı sıkılmak” anlamındaki fiilin “Gücenmek”, “Darılmak” manasına da 
rastlanmıştır. 
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756— Buşurmak: “Rahatsız olmak” anlamındaki fiilin “Hiddetenmek”, “Öfkelenmek” manasına da 
rastlanmıştır. 


757— Buta: İlham olarak çevrilen Buta tabirinin Sanskritçe (Eski Hintçe) olma ihtimali yüksektir. Ancak 
kavram aslında Asya Türk kültüründe “Kutsal Rüya” anlamında kullanılır. Gece rüyada pir veya eren 
tarafından üç bade (kadeh) ile verilir. Genellikle bir tür ışık kadehi olarak görünürler. (Buta daha 
sonraları kelime benzerliğinden de yararlanılarak Farsça “Bade” karşılanmaya başlanmıştır). Uyanınca 
kişinin ağzından ve burnundan köpük ve kan gelir ve ozan olur. Şamanlara Buta ile “Tanrı Vergisi” 
yetenekler verilir. Destanlarda bu durum, “Buta vermek” tabiri ile ifade olunur. “Buta”yı aşığa veren 
kimi zaman Hızır'dır. Böylece Buta'yı (Bade'yi) içen kimse Hak Aşığı olur. Uyandığında doğaçlama 
kopuz veya bağlama çalma, (yır) türkü söyleme gibi yetenekleri kendiliğinden edinmiş olur. Buta aynı 
zamanda Azeri kültüründe kumaşa işlenen özel bir tür nakışı ifade eder ve bunlarda da aslında ruhsal 
esin sembolize edilir. Sözcüğün “Kuşak” manası da bulunmaktadır. 


758— Butak: Türkçe “Budak” sözcüğü ile bağlantılı hatta aynı olan sözcüğün yalnızca Branş (dal, kol) 
anlamı anlamı ön plana çıkmıştır. 


759— Buvala: “Boğaz ağrısı” olarak izah edilen kelime Boğ/Buğ/Buv kökü üzerinden Boğulmak fiili ile 
bağlantılıdır. 


760- Buyan: “Sevap” veya “Hayır” (iyilik) anlamına gelen sözcüğün Sanskritçe (Eski Hintçe) aynı 
anlamları taşıyan “Punya” kelimesinden kaynaklandığı iddiası ağır basmaktadır. Ancak Türkçe vahiy 
veya tövbe anlamlarını barındıran Boy/Boj kökü ile zenginlik, iyilik, refah, huzur bildiren Bay kökü ile 
olan bağlantısı dikkate alınmalıdır. Sözcüğün Muyan söylenişi de mevcuttur. 


761- Buyansamak: Orijinal dilde Buğansamak olarak görülen kavram için muhtaç olmak veya ihtiyacı 
olmak açıklaması verilmiştir. Başkasının Buyan'ına (hayrına, yardımına, sadakasına) gereksinim 
duymak, o derece çaresizlik içinde ve zor durumda bulunmak manası içerir. Türkçe'de zaman zaman 
görülen Ğ/Y dönüşümü tekrar tersine çevrilerek kavram Buyansamak olarak aktarılmıştır. 


762— Buyantay: Kutsal gün anlamına gelir. Kandil gecesi kavramına benzer bir mana taşımaktadır. 
Benzer bir sözcük olan “Buyantoy” da bayram şenliği, bayram ziyafeti ya da bir genelleme ile dinsel 
bayram anlamlarına gelir. “Buyan” kavramı yaklaşık olarak sevap manası taşır. 


763— Buylamak: Dönmek manasındaki fiilin L4/D dönüşümü ile Buydamak biçimindeki söylenişinde 
gözden kaybolmak içeriği bulunur. Büyük olasılıkla bir kişinin köşeden dönerek görüş alanından 
çıkması kastedilmektedir. Sözcüğün “Bağırmak” manasına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


764—- Buymalmak: “Hayret etmek” olarak izah edilen kelime aslında tamı tamına “Şaşkınlıktan 


donakalmak” deyimindeki içeriği karşılamaktadır. Sözcüğün Muymalmak biçimindeki söylenişi de 
bulunmaktadır. 
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765— Buyralamak: Talimat vermek, emir vermek içeriğine sahip olan fiilin “Kıvırmak” manası da 
bulunur ancak, büyük olasılıkla bu mana Buğ/Buk/Bük kökü ile ilişkili olup Buğralamak (bükmek, 
bukle yapmak) şeklinde değerlendirilebilir. 


766— Buysanmak: “Kibirlenmek” demek olan fiilin etimolojisi iki biçimde izah edilebilir. İlk olarak 
filin doğru söylenişinin Boysanmak olduğu rahatlıkla görülebilir ki, bu durumda kişinin boynu dik 
yürümesi manası olduğu anlaşılır. Diğer izahat ise Buymak (donmak) fiilinden doğrudan türemiş 
olduğudur. Bu takdirde insanın çevresine donuk davranması manası üzerinden kibirlenmek içeriğine 
ulaşılır. 


767— Buyuk: Resim manası aslında “Buduk” şeklinde olup Türkçe'ye söyleyiş uygunluğu bakımından 
D/Y dönüşümü ile aktarılmıştır. Buyuk (donuk) veya Boyuk (boyalı) manası ile de uyumlu olması 
nedeniyle bu şekilde aktarılması tercih edilmiştir. Budumak fiili de “Resim yapmak” anlamına gelir. 


768— Buyulgan: Orijinalı Budulgan olan sözcüğün “Boyalı” ve “Cesur” manaları birbirinden çok uzak 
görünmekle birlikte aslında aralarındaki ilişki doğru tespit edildiğinde çok açıktır. Türklerde çok fazla 
rastlanmamakla birlikte bazı kavimlerde görülen savaş boyası sürme geleneği ile alakalıdır. Cesur 
olarak izah edilen anlam aslında savaş boyası sürmüş yiğit cengaver demektir. 


769— Buyutmak: Resim yapmak demek olan sözcüğün orijinali “Budutmak”tır. 

770- Buzamak: Buzlanmak demek olan fiilin bağırmak, böğürmek, anlamı da bulunur ki, Buzağı 
sözcüğünün de kökenini oluşturur. Bu ikinci anlam Mozulamak/Bozulamak/Buzulamak/Bazulamak 
fiilinin de türediği ve bağırmak bildiren Buz/Boz/Moz köküyle bağlantılıdır. 

771- Buzanmak: Buzla kaplanmak manasındaki kavramın Buzunmak söyleyişi de mevcuttur. 

772— Buzancar: Sözcüğün pek çok farklı söyleyişi mevcuttur (Budancar, Bodunçar, Budunçar, 
Buyancar). Kelimenin kökünde ise “Y-D-Z” dönüşümü ile Boy/Bod/Bud yani kavim, kabile, klan manası 
bulunur. Efsaneye göre Moğolların soy anası olan Alankova çadırına giren bir ışıktan gebe kalır ve 
doğan bu ilk oğlunun adı Buzancar'dır. 


773— Buzatmak: Buz tutmak manasındaki kavramın Buzutmak söyleyişi de mevcuttur. 


774- Buzdak: Dondurma (yiyecek) manasındaki sözlük değişik lehçelerde Musdak/Muzdağ, 
Buzdak/Buzdağ/Buzdav veya Buzlak/Muzlak/Muslak şekillerinde de söylenir. 


775— Büçe: “Çeyrek” anlamındaki sözcüğün orijinal söylenişi Möçe/Müçe biçimindedir. 


776— Büçemek: Dans etmek, raks etmek anlamındaki fiilin “Büçimek” ve “Bütimek” söyleyişleri de 
mevcuttur. Büçe/Büçi sözcüğü de dans, raks demektir. 


777-— Büçig: Dans, raks manasındaki kelimenin Bütig/Bütik söylenişi de vardır. Ancak Büçig biçimi 
daha uygun görünmektedir. 
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778— Büdremek: “Ayağı kaymak” manası da bulunmaktadır. 
779— Büğde: Hançer demek olan sözcüğün “Bükte” söylenişi de bulunmaktadır. 


780—- Büğdüz: Hizmetçi anlamındaki kelime bükülen (hatta abartılı olaram iki büklüm olan) kişi 
demektir. Mana, hizmetçilerin reverans yapması ile ilgili görünmektedir. 


781- Büğemek: Bükmek, kıvırmak anlamındaki fiilin Böğemek/Bövemek/Büvemek söylenişi de 
bulunur. Sözcüğün ayrıca tıkamak, engellemek, önüne set çekmek manaları da vardır. Aynı şekilde 
fiilin otürevlerinde de Böğelmek/Büğelmek, Böğenmek/Büğenmek ve Böğetmek/Büğetmek 
dönüşümlerine rastlanır. Kelime kökenindeki bükülmek içeriği özellikle su setlerinin eğimli olması ile 
de uyumludur. 


782— Büğenmek: Önü kesilmek olarak verilen mana set çekilmek, bent çekilmek içeriklerini de kapsar 
ve özellikle de su için kullanılır. Benzeri bir açıklama Büğetmek (önünü kesmek) fiili için de geçerlidir 
ve set veya bent ile suyun önünü kesmek demektir. 


783— Büğnemek: Sözcük bir kişinin önünü kesmek veya ileriye gitmesine engel olmak manasında da 
kullanılır. 


784— Büğüş: “Zeka” anlamındaki sözcüğün orijinal söylenişi “Böğüş” biçimindedir. Türkçe'ye Büyüş 
olarak aktarılması da mümkündür. 


785— Bükçey: “Kambur” manasındaki kelimenin Bökçey biçimi de bulunur. 


786— Bükeç: Sözcüğün “Kuwvetli” manası Büke (ejderha) kavramı ile ilgili olup tamı tamına “Ejderha 
gibi” demektir. Benzer bir durum Bükey (kuwvetli, bileği güçlü) sözcüğünde de vardır. 


787— Bükelenmek: Büke (ejderha) benzetmesine dayalı sözcüğün yılan gibi (aslında ejderha gibi) 
kıvrılmak, kabadayılık etmek (ejderha gibi diklenmek), öfkeli konuşmak (ağzından ateş saçmak deyimi 
gibi) anlamları bulunur. 


788— Bükey: “Baş selamı” manası taşıyan kelime orijin dilde Mökey olarak yer almaktadır. Bökey 
olarak aktarılması da mümkün olmakla birlikte Türkiye Türkçesi'ne daha uygun görünen Bükey biçimi 
tercih edilmiştir. Başın hafifçe eğilerek bu selamın verilmesinin Bükmek fiili ile olan bağlantısı bu 
tercihin yapılmasında etkili olmuştur. 

789— Büklembeç: “Viraj” anlamındaki sözcüğün Büklenbeç söylenişi de mevcuttur. 


790— Bükreymek: “Kamburlaşmak” manasındaki sözcük Bükreymek olarak da söylenir. 


791- Bükse: Gerdan, boyun anlamındaki kelimenin “Bökse” söylenişi de bulunur. Ancak Türkçe kulak 
uyumu açısından ilk biçim tercih edilmiştir. Bu mana ile ilgili olarak türev sözcüklerin tamamı için aynı 
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dönüşüm geçerlidir. Kimi lehçelerde ise bu manalar boyun ile değil göğüs ve meme ile 
ilişkilendirilmiştir. 


792— Büksemek: “Boyun bükmek” olarak verilen mana hem gerçek hem de mecazi olarak geçerlidir. 
Bundan başka “İtaat etmek” (boyun eğmek) anlamına da rastlanır. Ayrıca Böksemek söylenişi ile 
birlikte elini göğsünü koyarak başını hafifçe eğmek (itaat amaçlı) manası da vardır. 


793— Büksenmek: Gerdan kıvırmak, boynunu oynatmak manalarının dışında Böksenmek söylenişinde 
memesini oynatmak, göğüslerini hoplatmak ve bunlarla bağlantılı olarak mecazen şuh davranışlar 
sergilemek, cilve yapmak içeriklerine sahiptir. 


794— Büksülmek: Tomurcuklanmak manası ile ilişkili olarak yarılmak (örneğin tohum veya gonca), 
yarılarak açılmak, çatallanmak (göğüs, meme) manaları da vardır. 


795— Büksütmek: Yarmak (örneğin tohum veya gonca), yararak açmak, degajesini açarak göğsün üst 
kısmını göstermek (dekolte giyinmek), göğüslerini ileri itmek, göğsünü yukarı kaldırmak anlamları 
bulunur. 


796— Bükünmek: Raks etmek, dans etmek anlamından başka karın ağrısından kıvranmak manası da 
bulunmamktadır. Ayrıca mecazi “Kıvranıp durmak” deyimindeki ve yine mecazen “Kıvırmak” (verdiği 
sözden kaçınmaya çalışmak, söylediğini inkar etmeyi denemek) fiilindeki içerikleri de karşılar. 


797— Bükütmek: “Reverans yapmak” anlamındaki fiil mecazi “Burun kıvırmak” ve “Çark etmek” 
deyiminlerindeki manaları da içerir. 


798— Bülemek: Büğlemek olarak da söylenen sözcük üflemek manasına gelir. Büğü/Büyü sözcüğü ile 
de alakalı görünen kelimenin aynı zamanda okuyup üflemek (üfürükçülük yapmak) içeriği ile 


kullanılıyor olması kuvvetle muhtemeldir. 


799— Bülte: “Deste” manasındaki kavramın Türkçe'ye Bölte olarak da aktarılması mümkündür. Çünkü 
sözcük Bül/Böl kökünden kaynaklanmış olup Bölmek veya Bölünmek ile ilgilidir. 


800— Büremeç;: Niteliği tam olarak netleştirilememiş olmakla birlikte bir tür börek olarak açıklanan 
kelimenin Böremeç söylenişi de bulunmaktadır ve Börek sözcüğü ile bağlantısı açıktır. Püremeç 


söylenişine ise “Hamburger” açıklaması ile rastlanmıştır. 


801- Bürenmek: “Tamamlanmak” olarak verilen anlamdan başka “Kemale ermek” ve 
“Tomurcuklanmak” manalarını da içeririr. 


802— Bürkençek: “Çarşaf” (giysi) anlamından başka Börkençek söylenişinde “Pelerin” manasına da 
rastlanmıştır. 


803— Bürkenmek: Özellikle de havluya, bornoza, çarşafa, pelerine sarınmak manalarında kullanılır. 
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804— Bürkev: Sözcüğün anlamı tam olarak kanatları altına alma, üzerini örterek koruması altına alma 
demektir. Yırtıcı kuşların kanatlarını yavrularının üzerine örtmesi için de Bürkmek/Bürkümek fiili 
kullanılır. 


805— Bürkütmek: Kanatlarını açmak (özellikle de yırtıcı kuşlar için), kanatlarını açarak gökte durmak, 
kanatlarını üzerine örtmek, kanatlarının altına almak anlamları bulunur. 


806— Büskeç: “Bisküvi” veya “Gofret” anlamına gelen sözcüğün Püskeç söylenişi de vardır. Avrupa 
dillerinden köken alan “Bisküvi” (ve halk ağzındaki söylenişi olan “Püskevi”) sözcüğü ile kısmi de olsa 
benzeşim görülmekteyse de bu durum çok net değildir. Türkçe Bişmek/Büşmek/Büşemek fiileri ile 
olan bağlantısı da dikkate alınmalıdır. Ancak kanaatimizce bu yöndeki ilişki de kesin değildir. 


807— Bütege: “Mide” anlamındaki kelimenin Bötege söylenişi de vardır. “Karın”, “Böbrek” gibi farklı 
manalarına da rastlanır. 


808— Bütürmek: “İkmal etmek” manasındaki sözcüğün “Yaratmak” anlamına Büdürmek biçimi ile 
rastlanmıştır. 


809— Büvelek: Hayvanlara yapışıp bırakmayan ve hatta acıdan kilometrelerce koşarak kaçmalarına 
neden olan iri sineklere verilen isimdir. Büğelek olarak da söylenen sözcüğün kökenindeki anlam 
bağlanan, bağlanıp bırakmayan canlı demektir. 


810- Büvemek: İlüzyon yapmak şeklinde verilen anlam aslında Büğemek (bağlamak) sözcüğünün 
farklı bir söylenişinden ibarettir. “Göz bağlamak” veya “Gözbağı yapmak” deyimlerine denk düşer. 
“Büvez” (illüzyonist) kavramı da Bağıcı (gözbağıcı) demektir. 


811- Büyü: “Sihir” manasındaki kavram pek çok lehçede Böğü/Bögü/Bügü/Büğü söylenişine sahiptir. 
Anadolu'da Buğu olarak da telaffuz edilir. Sözcüğün kökeninde sıradışı zihinsel yeteneklerin 
kullanılması içeriği bulunur. Möğ/Möy/Müy/Büy kökünün boynuz anlamı da sihirbazların güçlerini 
simgelemesi ve hatta sihir için boynuzdan yararlanılması anlayışını da ortaya koyar. Büyüz (sihirbaz 
değneği) kelimesi de Müyüz (boynuz) ile doğrudan bağlantılıdır. 


812— Büyülmek: Beğenilmek, sevilmek manasandaki sözcük aslında “Gözünde büyümek” veya 
“Gönlünde büyümek” deyimlerini karşılamaktadır. 


813— Büyürtmek: Orijinal dilde Büğürtmek olarak yer alan sözcüğün “GĞ” düşmesi (veya uzun “A” 
kısalması) ile Bürtmek biçimi de bulunur. “Hissetmek” (sezmek) demek olan fiil zihinsel daha doğrusu 
metafizik yeteneklerin kullanılması ile ilgili olan Bügü/Büğü/Büyü fiil kökü ile bağlantılıdır. 


814- Cabalak: Yün yığını demek olan kavramın Cap/Cab/Yab/Yap kökü üzerinden Yapağı sözcüğü ile 
bağlantılı olduğu görülen kelimenin Yabalak/Yapalak söyleyişi de mevcut olmakla birlikte, burada 
“Kar lapası” manası daha baskın olduğu için orijinal biçim tercih edilmiştir. Gerçekte lapa lapa yağan 
karın yün yığınına benzetilmesi söz konusudur. 
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815— Cabaşkan: “Zamk” manasındaki sözcük Türkçe'deki Yapışkan kelimesinin farklı bir söylenişidir. 


816— Cabaşmak: “Birleşmek” veya “İlişmek” anlamındaki kelime Türkçe'deki Yapışmak fiilinin farklı 
bir söylenişidir. 


817- Cabay: “Barbar” manasındaki sözcüğün Cab/Yab kökü üzerinden Yaban kavramı ile bağlantısı 
vardır ve “Yabani” olarak da açıklanması mümkündür. Tarihsel süreç içerisinde Asya Türkçesi'nden 
Anadolu Türkçesi'ne geçişte “C” harfi ile başlayan pek çok kelime “Y” ile başlayacak biçimde 
dönüşmüştür. Bu nedenle “C” ile başlayan sözcüklerin olduğu gibi mi yoksa C/Y dönüşümü ile mi 
aktarılacağı ciddi bir sorundur. Burada kesin bir formülü olmayan söyleyiş kolaylığı, kulak uyumu gibi 
göreceli unsurlar ile anlamdaki özgünleşme düzeyi dikkate alınmıştır. Yeterince özgünleşen 
anlamlarda söyleyiş olabildiğince korunmaya çalışılmıştır. 


818—- Cağadal: Astronomi'de “Samanyolu” kavramını karşılayan sözcüğün Türkçe'ye “Yağadal” olarak 
aktarılması da mümkündür. 


819— Cağak: Anlam kayması ile “Duş” için kullanılan kavram aslında derenin, ırmağın yıkanmaya 
müsait yerlerini tanımlar. Hafif akıntılı yerler için de kullanılır. 


820- Cağan: Hisar, kale anlamları taşıyan kelime heybet içeriğine de sahiptir. Türkçe'de Cağ/Yağ/Zağ 
kökü büyüklük, irilik, devasalık bildirir. Örneğin Yağna/Zağna veya Yağan/Zağan sözcükleri “Fil” 
manası taşır. 


821- Cağım: Cağ/Yağ/Yak kökü üzerinden Yahşı/Yakşı ve Yakışık sözcükleri ile bağlantılı olan 
kavramın Türkçe'ye “Yakım” olarak aktarılması da mümkündür. Bu durumda Yakın sözcüğü ile 
bağlantısı da “Sempati” manasına uygun düşecektir. 


822— Cağlık: Anadolu halk kültüründe de kullanılan sözcük, odada ahşap bir sekinin veya divanın 
altında bulunan gizli banyo köşesini tanımlar. Banyo yapılacağı zaman minderler ve örtüler kaldırılır. 
Köşeden itibaren diğer kısımların aksine çivisiz olarak dizilmiş 8-10 tane tahta yerinden çıkarılır. 
Alttaki taş veya beton zeminde dışarıya açılan bir su gideri bulunur. Kovalarla odaya su taşınarak hazır 
hale gelen banyoda yıkanıldıktan sonra seki veya divan eski haline getirilir. 


823- Cakarmak: Direktif vermek, talimat vermek manasındaki kelime gerçekte Türkçe'deki 
Yakarmak fiilinin farklı bir söylenişidir. Ancak anlam Caka/Yaka bağlantısı üzerinden yöneltmek 
(yönlendiricek şekilde konuşmak) içeriğine sahip olduğu için orijinal biçim korunmuştur. 


824- Cakşı: Selam manasında açıklanan kavram gerçekte Yahşı/Yakşı (hoş, güzel) kavramının selam 
sözcüğü olarak kullanılmasından kaynaklanır. Bu mana ile ilgili olmak kaydıyla türev kelimeler için de 
aynı açıklama geçerlidir. 


825— Cal: Ücret, kira, fiyat gibi anlamlarda kullanılan sözcüğün farklı lehçelerde küçük anlam 
farklılaşmaları ile Ja//Yal/Cal/Çal/Şal biçimindeki söylenişleri mevcuttur. Açıklama bu mana ile ilgili 
olmak üzere türev kelimeler için de geçerlidir. 
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826—- Calamak: Zirai aşılama yapmak manasındaki kavramın Türkçe'ye Çalamak olarak aktarılması da 
mümkün olmakla birlikte başka bir kaynakta Çalamak karşılığında “Mayalamak” anlamına rastlanmış 
ve bu nedenle orijinal biçim tercih edilerek her iki kavram kendi anlamı ile aktarılmıştır. “Aşılamak” 
manasına Jalamak biçiminde, “Mayalamak” anlamına Şalamak biçiminde de rastlanmıştır. 


827- Calayık: Çalamak/Şalamak fiili bez bağlamak (mesela ağaca) anlamında kullanılmaktadır. 
Burada bir ses dönüşümü ile kundak (bebek sargısı) manasındaki kelimenin Şalayık/Çalayık/Calayık 
biçimine geldiği anlaşılmaktadır. 


828— Calın : “Alev” manasındaki sözcüğün değişik lehçe ve şivelerde Jalın söylenişi de bulunmaktadır. 
Aynı manaya sahip olan Türkçe Yalın sözcüğünün farklı bir söylenişi olarak da değerlendirilebilir. 


829— Calınmak: Rica etmek, istirham etmek, dilencilik yapmak, yalvarmak, dalkavukluk etmek, itaat 
etmek şeklindeki birbiri ile bağlantılı bir dizi anlamı bulunur. 


830- Calmağış: Köpekbalığı anlamında kullanılan sözcük aslında Yalmavuz/Calmağuz (dev, canavar) 
sözcüğünün farklı bir söyleniş biçimidir. Ancak köpekbalığı manasında bu şekilde kullanıldığı için farklı 
bir sözcük olarak kabul edilmiştir. 


831- Camanbay: Şaman manasında kullanılan kavram aslında kelime anlamı olarak sıradışı işler 
yapan kişi demektir. Caman sözcüğü Türkçe'deki Yaman kelimesinin farklı bir söylenişi olup, yaklaşık 
olarak da benzer manalar taşır. Güçlü, korkutucu, sıradışı hatta duruma göre fena, şerli gibi anlamları 
bulunur. İkinci kısmı oluşturan Bay ise erkek kişi demek olduğu kadar zenginlik ve çok fazla şeye 
(burada yeteneğe) sahip olmayı anlatır. Camanlamak fiili ise “Keramet göstermek” (fevkalade iş 
yapmak, sıradışı işler başarmak) anlamlarına gelir. 


832—- Canaş: Sevgili anlamındaki kavram Farsça “Can” sözcüğü ile alakalı olmayıp Türkçe Can/Yan 
kökünden yanında bulunan, yanaşılan kişi demektir. 


833— Canaşmak: Hizaya girmek, yan yana olmak, aynı hizada olmak, paralel olmak içeriklerini ihtiva 
eden fiil Türkiye Türkçesi'ndeki Yanaşmak fiilinin farklı bir söylenişi olmakla birlikte aralarında önemli 
bir anlam farklılığı bulunmaktadır. Yanaşmak fiili yandan yaklaşmak manası taşırken Canaşmak ise 
aynı yanda olmak, aynı yöne doğru olmak manalarını barındırır. 


834- Cankoz: Karaçayca'da “Kardelen” çiçeği demektir. Ancak çevredeki Kafkas dillerinde de 
kullanılmaktadır. Sözcüğün yapısı büyük olasılıkla Türkçe olduğunu düşündürmektedir. Ancak 
etimolojisine dair net bir açıklama yapılamamıştır. Bileşik kelime olma ihtimali de güçlüdür. 


835— Canlaşmak: “Dost olmak” olarak izah edilen kelime Farsça “Can” sözcüğü ile ilişkili görünmekle 
birlikte (bu durumda anlam içeriği “Can dostu olmak” tabirine de denk düşer), Türkçe Yan/Can 
kökünden de kaynaklanıyor olabilir. Bu takdirde ise yanaşmak, yan yana gelmek, yanından 
ayrılmamak manalarını ihtiva ettiğini söylemek yanlış olmayacaktır. 
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836— Caraklanmak: “Silahlanmak” demek olan sözcüğün “Kibarlık etmek” manası da vardır. Carak 
sözcüğü de “Silah” manasına geldiği gibi aynı zamanda “Kibar” demektir. Fakat bu iki mananın türeyiş 
biçimleri farklıdır. Carmak/Yarmak fiilinden türeyen Carak/Yarak (yarıcı, kesici nesne) sözcüğü silah 
demektir. Kibar manası ise Car (ses) köküyle ilişkili olup güzel konuşan (veya kompliman yapan) 
içeriğine sahiptir. 


837— Caramak: “Kompliman yapmak” veya “Kur yapmak” manası gerçekte Cor kökünün “Seslenmek” 
içeriği üzerinden mecazen güzel söz söylemek, hatta nağmeli, ahenkli sözler söylemek anlamında 
kullanılarak ortaya çıkmış görünmektedir. Yaramak fiili ile olan bağlantısı da bu anlamı 
güçlendirmektedir. Türevi olan Caraşmak fiili “Serenat yapmak” şeklinde Türkçe'ye çevrilebilir. 


838— Caranmak: Kibarlık etmek, kibar davranmak, iltifat etmek demek olan sözcük Türkçe'deki 
Yaranmak fiilinin eşdeğeri olmakla birlikte anlam farklılaşmış olduğu için orijinal söyleyiş ile 
aktarılmıştır. 


839— Carapazan: Anlamı “Sahur davulcusu” veya “Ramazan davulcusu” olarak verilen kavram bileşik 
bir kelime gibi görünmektedir. Car ve Pazmak/Basmak sözcüklerinin bileşmesiyle oluştuğundan 


Anadolu Türkçesi için “Carabasan” (yani bağıran veya aşırı yüksek ses çıkaran) biçimine de ulaşılabilir. 


840- Caraşmak: Birbirini övmek, birbirine güzel sözler söylemek manalarının yanısıra birbirinden 
hoşlanmak anlamı da bulunur. 


841- Caraştırmak: Barıştırmak manasındaki kelime aslında birbirlerine karşılıklı olarak güzel sözler 
söylemelerini sağlamak, birbirlerini hoşnut etmelerini sağlamak demektir. 


847— Caratmak: “İltifat etmek” manasındaki kavram bileşik bir kelime de olabilir. Car sözcüğü ve 
Atmak fiili üzerinden “Car atmak” (yani “Laf atmak”) manasına da ulaşılabilir. 


843— Cargak: Hymen (kızlık zarı) manasındaki kelime Car/Yar/Zar kökünden türemiş olup Yarmak fiili 
ile alakalıdır ve yarılan şey demektir. Türkçeye “Yargak” veya “Yarcak” olarak aktarılması da 


mümkündür. 


844— Cargıl: Mitolojide “Haberci meleği / tanrısı” manası taşıyan kelimenin Jargıl biçimi de 
mevcuttur. Seslenme, nida etme bildiren Car/Jar kökünden türemiştir. 


845— Carık: Nur (kutsal ışık), aydınlık manasındaki kelimenin Jarık/Yarık söylenişleri de yaygındır. 
846— Carıklık: Ölmüş bir insandan bahsedilirken söylenir. Yaklaşık olarak “Rahmetli/Rahmetlik” 
kavramını karşılar. Sözcüğün kökündeki aydınlık (nur) manası dikkate alınarak “Nurlar içinde yatsın” 


şeklinde çevrilmesi de mümkündür. 


847— Carkınlamak: “Yüzüne nur inmek” deyimindeki manayı karşılar. 
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848— Carkuday: “Yar/Car/Cer/Yer” ve “Kuday” (tanrı) sözcüklerinin bileşik halidir. Yer tanrısı, toprak 
tanrısı demektir. Anadolu'da yarılmış gibi duran dik uçurumlara Yar denilir. Bu bağlamda toprağın 
yarılması veya topraktan çıkma anlayışı ile de alakalı görünür. 


849— Carlanmak: “İlan edilmek” manasındaki kelimenin “Haberdar olmak” anlamı da vardır. 


850- Carlaşmak: Herkes tarafından duyulmak, herkesçe öğrenilmek, haberleşmek, birlikte haber 
vermek manalarındaki fiil “Kulaktan kulağa yayılmak” deyimindeki manayı karşılamaktadır. 


851- Carlık: Eski Türkçe'de Yarlık/Carlık kelimesi Ferman, Emirname anlamlarına gelir. Ancak 1900'lü 
yılların başında Altay bölgesinde ortaya çıkmış bir dinsel görüş olan Burhanizm akımı da “Carlık” 
olarak nitelenmiş ve taraftarlarına da “Carlıkçı” (çoğulu “Carlıkçılar”) denilmiştir. Rus hükümeti 
tarafından kendisine karşı isyan olarak görülen bu dinsel anlayış silah gücüyle bastırılmış ve onu 
anlatan “Carlık” kavramı kaynaklarda yanlı bir biçimde olumsuz anlamlar yüklenerek tanımlanmıştır. 
Günümüzde ise daha nesnel ve tarafsız tarihsel çözümlemeler yapılabilmektedir. 


852— Carma: Türkçe Yarma sözcüğü ile doğrudan ilgili olan kelimenin ilk anlamı “Parça” (bölünmüş 
şey) olup, ikinci anlam ise Yarma (kırılmış buğday veya bulgur) kavramı ile ilişkili olsa da belirgin bir 
farklılaşma ile “Bakliyat” kastedilir olmuştur. 


853- Carmalık: “Pazar alanı” şeklinde açıklanan sözcüğün “Hububat pazarı” manası taşıması da 
olasıdır. Carma/Yarma kelimesi buğday, bulgur, bakliyet anlamlarına gelmektedir. 


854— Casak: Türkçe'deki Yasak sözcüğünün farklı bir söylenişi olmakla birlikte yasa (kanun) ile 
yapılmış düzenleme içeriği ile “Vergi” veya “Harç” (devlet gücüyle alınan para) anlamında 
kullanılmaktadır. Bu nedenle orijinal söyleyiş ile alınmıştır. 


855— Casmak: “Tedavi etmek” manasındaki fiilde “Parmaklarını gevşetmek / açmak” gibi son derece 
özelleşmiş bir içeriğe de rastlanmıştır. 


856— Caşıl: Türkçe Yeşil/Yaşıl sözcüğünün farklı bir söylenişi olan kavramın anlamı farklılaşarak 
“Sebze” (“Yeşillik” de denildiği gibi) karşılığında kullanılır olmuştur. 


857- Cavankul: (Orduda askeri diziliş içerisinde sağ cenahı tanımlayan kavrama 
Cavankul/Çavankul/Savankul/Sağankul olarak da rastlanır. 


858— Caya: Yaratıcı, yayıcı, dağıtıcı gücü ifade eder. Kelime Cay/Yay/Yaz köküden türemiştir. Yaz 
bağlantısı ile kaderi yazan manasını da ifade eder. Ancak bu anlam geri plandadır ve belirgin değildir. 


859— Cayamak: Türkçe “Yaya” sözcüğü ile de bağlantılı gözüken kavram “Çayamak” (su kabarmak) 
fiili ile de ilişkilidir. Bitkilerin filizlenip büyümesi, çocuğun ayaklanıp yürümesi (bir anlamda varoluşa 
katılması) da bu kavramla ifade edilir. Sözcüğün “Yaratmak” manası da bu ilişki çerçevesinde 
değerlendirilmelidir. 
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860- Cayalmak: “Bahar gelmek” demek olan fiilin Cay/Yay kökü üzerinden Yayılmak fiili ile da 
bağlantısı bulunur. Baharın, enerjinin, sıcağın, çiçeklenmenin her yana yayılmasını ifade eder. Ayrıca 
Yaratılmak manasını da içerir. 


861- Cayık: Tufan veya sel manasında kullanılan kelimenin farklı lehçe ve şivelerde 
Çayık/Cayık/Jayık/Yayık biçimlerine yaygın olarak rastlanır. Ayrıca mitolojide ırmak tanrısının adı 
olarak da kullanılmaktadır. 


862— Caylanmak: Türkçe “Yaylanmak” fiili ile de ilişkili görünen kavram sekmek, sekerek gitmek, 
sıçramak manalarına gelir. Caylan (ceylan) sözcüğünün de bu fiille alakalı olma ihtimali dikkate 
alınmalıdır. 


863— Caynamak: “Feshetmek” anlamına gelen kelimenin “Bunalmak” manasına da rastlanmıştır. 
Ayrıca “Rica etmek” anlamı da kayıtlarda yer alır. 


864— Cazgırmak: Birinin ayıbını söylemek, günahını herkese söylemek, ifşa etmek manasına gelir. 
Türkçe günah, suç, ayıp bildiren Cas/Caz/Yaz/Yas kökünden türemiştir. 


865— Cebsemek: Silah aramak, silah bulmak, silah çekmek anlamındaki fiil “Cebe” (silah) 
sözcüğünden türemiş olup aradaki “E” harfi düşmüştür. Sözcüğün Cepsemek biçimindeki söylenişi de 
mevcuttur. 


866— Cebsel: Mühimmat (silah) manasındaki kelimenin Cepsel biçimi de tercih edilebilir. 


867— Cebsenmek: Silahlanmak demek olan fiil “Cebe” (silah) sözcüğünden türemiş olup aradaki “E” 
harfi düşmüştür. Sözcüğün Cepsenmek biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 


868— Cedek: “Dizgin” anlamına sahip olan kelime ayrıca körlere yol gösteren “Rehber köpek” ve 
“Rehber çocuk” (kör kişinin elinden tutarak yol gösterip onu gezdiren çocuk) manalarında da 
kullanılır. 


869— Cedindirmek: Çocuğu elinden tutarak, köpeği tasmasının bağından tutarak veya atı dizgininden 
tutarak çekip yürümeye zorlamak demektir. 


870- Ceğeken: “Kutup Porsuğu” manasındaki kelimenin Çeğeken söylenişi de vardır. Ayrıca Değeken 
söylenişi ile genel olarak “Porsuk” anlamına da rastlanmıştır. Ancak burada anlam az da olsa 
farklılaşarak özgünleştiği için bu kelime ayrıca verilmiştir. 


871- Ceğeren: Antilop, dağ keçisi, ceylan gibi açıklamalarla verilen sözcük için eldeki verilerle en 
doğru mana “Moğol ceylanı”dır. Kavram da zaten Moğolca kökenli gözükmektedir. Bu mana tercih 
edilmiştir. Ceyeren biçimi ile rastlanan kavram Türkçe'de Ceren olarak yer alan kelimenin de ilk ve 
orijinal biçimidir. Ceyren olarak söylendiğine de rastlanır. 
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872— Celbev: Cel/Yel kökünden türeyen kelime çadırın rüzgarda uçmaması için bağlanmasında 
kullanılan ipi tanımlar. Türkçe'ye Yelbev (Yelbeğ: Yel bağı) olarak aktarılması daha doğru göründüğü 
halde anlam ve söyleyiş yeterince özgün bulunduğu için orijinal dildeki biçimi ile alınmıştır. 


873— Celbezek: Türkçe'ye Yelbezek biçiminde aktarılması mümkün olan Solungaç anlamındaki kelime 
için asıl söyleyiş tercih edilmiştir. Yelbezek söyleyişi için hafifmeşrep, hercai, aklı havada anlamlarına 
rastlanmış ve kelime bu içerikler ile aktarılmıştır. 


874— Cengetey: Cenge yani Türkçe Yenge sözcüğü ile bağlantılı olduğu görülen kelime büyük 
olasılıkla başka kadınları fuhuş yaptırmak için kullanan kadın (Patroniçe) manasında kullanılmaktadır. 


875— Cer: Toprak, parsel, vatan ülke gibi manalar Yer sözcüğünün farklı bir söylenişinden 
kaynaklanır. Bundan başka dilencilik, bağırarak yardım toplama, açık artırma ile mal satma gibi 
manaları da bulunmaktadır ancak bunlar Car (ses) kökü ile bağlantılı görünmektedir. 


876— Cereşmek: Cer/Yer kökü bağlantısıyla (yere çömelerek oturmak yani barış görüşmesi yapmak 
veya karşılıklı dinginleşip oturarak savaşı bırakmak) içeriğinde olduğu tahmin edilen fiilin “Mütareke 
yapmak” (silah bırakmak) manası silahların gömülmesi geleneğinden kaynaklanan eski bir anlayışa da 
dayanıyor olabilir. Bu durumda Cer (Yer) ve Eşmek kavramlarının bileşik hali olduğu da öne sürülebilir. 


877— Cerge: Yer/Cer/Çer kökünden türeyen ve saf, sıra (dizi) manalarındaki kelimenin Çerge söylenişi 
de mevcuttur. Sözcüğün ve türevlerinin C/Ç dönüşümü ile birbirlerine karıştığı pek çok örnek vardır 
ve ayrıştırılmaları da her zaman mümkün olmamaktadır. Örneğin Cergeşmek fiili sıraya girmek, saf 
oluşturmak, hizaya girmek anlamları ile görünürken Çergeşmek ise kamp kurmak, ordugah kurmak 
içeriklerine sahiptir. Bu kavramların ve karşılıklarının farklı şivelerde yer değiştirdikleri görülmektedir. 
Ancak hepsinde ortak nokta olarak sıraya girme, düzene girme, askeri bir düzen oluşturma, yerleşme 
anlamları bulunur. 


878— Cerlemek: “Öfkeyle bağırmak” anlamı Carlamak (bağırmak) fiilinden kaynakanır. Cer/Yer 
kökünden gelen “Topraklamak” (toprakla örtmek) manası ise Yerlemek başlığında verilmiştir. 


879— Cerleşmek: Çer/Cer/Yer kökünden türeyen fiilin “Topraklaşmak” (toprak olmak, toprağa 
karışmak) anlamı bulunur. Yerleşmek fiilinin içeriğine eklenmesi de mümkündür. 


880— Cerme: Büyük olasılıkla “Sırık biberi” kastedilmektedir. 


881— Cermek: Yer/Cer kökünden türeyen fiil yere saplamak, bir şeyi yere dikmek anlamı taşır. Cerek 
sözcüğü de yere saplanacak olan uzun sırık anlamına gelir. Örneğin Fasülye cereği gibi. 


882— Ceye: Parantez olarak açıklanan kavram Cey/Cay (Yay) sözcüğü ile alakalıdır. Parantezin yaya 
benzetilmesi ile alakalıdır. 


883— Ceyme: “Çarşaf (yatak örtüsü)” anlamındaki kelime Ceymek (Yaymak) fiilinden türemiştir. 
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884— Cığışmak: “Güreşmek” manasında kullanılan kavram Türkiye Türkçesindeki Yığışmak fiilinden 
başka bir şey değildir. Fakat anlam son derece özgünleştiğinden orijinal biçim korunmuştur. Güreşen 
kişilerin üst üste binmesinden veya birbirlerini alta almalarından kaynaklanan bir tanımlamadır. 


885— Cığra: “Anason” demek olan kelimenin Cığıra biçimindeki söylenişi de bulunur. 


886— Cılgamak: “Kaymak” veya “Akmak” (daha özel bir anlamla “Paten kaymak”) karşılığında 
kullanılan Yılgamak/Çılgamak/Cılgamak/Jılgamak fiili ayrıca yeni yıla girmek demektir, fakat bu mana 
Yılgamak kavramında verilmiştir. Sözcüğün kökeninde uzamak, uzayıp gitmek anlamı yer alır. Örneğin 
Cılga/Yılga sözcüğü ırmak (nehir) manası taşır. /ganus ise iri, uzun ve hızlı hareket eden ırmak 
balıklarına verilen bir addır. Aynı ses dönüşümleri türev sözcüklerde de farklı lehçe ve şiveler 
içerisinde görülür. Örneğin Jılgan (kaygan) kelimesine başka bir lehçede Cılgan biçiminde rastlanır. 


887— Cılgayak: “Paten pisti” manasındaki sözcüğün aslı Cılgayah biçimindedir. Kelime kökeninde 
kökeninde uzamak, uzayıp gitmek anlamları bulunmaktadır. Cılga/Yılga sözcüğü ırmak (nehir) 
demektir. Sözcüğün kavramsal olarak ortaya çıkışında ise büyük olasılıkla donmuş ırmakların paten 
kaymak için kullanılıyor olması belirleyici olmuştur. Ayrıca “Kızak” manasına da rastlanmıştır. Bundan 
başka “Et bayramı” anlamı da kayıtlarda yer alır, fakat bu içerik “Yılgayah” (yeni yıl) başlığında 
değerlendirilmelidir. 


888— Cır: /r/Yır/Jır/Cır sözcükleri küçük anlam farklılıkları ile pek çok lehçe ve şivede şarkı, türkü, 
melodi, nağme, ötüş, cırlama içeriklerini ihtiva eder. 


889— Cıygı: İstif, stok anlamları verilen kavram Cıy/Cığ/Yığ/Yıy kökünden türemiş olup Anadolu 
Türkçesi'ndeki Yığmak fiil ile doğrudan bağlantılıdır. Sözcüğün kökensel açıklaması tam olarak yığılmış 
şeyler demektir. 


890- Ciyde: “Yabani İğde” ağacı için kullanılan kavramın değişik lehçelerde anlam farklılaşmaları ile 
Cide/Ciğde/Yiğde/Yiyde biçiminde farklı söylenişleri bulunur. Bu anlamlar bazen kavak veya söğüt 
ağacını kastedecek derecede farklılaşabilmektedir. Türkçe İğde sözcüğü ile bağlantısı son derece 
belirgindir. 


891- Ciyelek: “Kiraz” anlamındaki sözcük Ciyelek/Ciğelek/Çiğelek dönüşümü ile Çilek sözcüğüne 
bağlantılıdır. Ancak anlam son derece farklılaşmış olduğundan farklı bir kavram olarak 
değerlendirilmiştir. Sözcüğün Çiyelek biçimine de rastlanır. Çiye/Şiye ise vişne demektir. 


892— Col: Talih, baht, şans anlamındaki kelime Türkçe Yol sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Eski Türk 
kültüründe Yol kavramı insanın hayat çizgisi ile ilişkilendirilmekteydi. Burada da bu durumun bir 
yansıması söz konusudur. 


893— Comak: “Masal” anlamı taşımaktadır. - Türk Dünyası'nın değişik (o bölgelerinde 
Domok/Comok/Comak/Cumak/Jomak/Jomak/Yomok/Yumak/Yomak/Nomak/Numak/Numah/Nuvah 
söz dizisindeki kelimeler masal, destan, efsane, halk hikayesi, bilmece anlamlarında kullanılır. Kelime 
kökünde anlatmak, söylemek, büyülü söz, efsun içerikleri bulunur. Tunguz ve Mançu dillerinde 
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“Nımka/Nımak” olarak yer alır ve şamanlık yapmak, hikâye anlatmak geçmişten haber vermek gibi 
mânâları da içerir. Yom (baht, tâlih) kavramı ile de bağlantılıdır. Cumak kelimesine “Cinas” (söz 
oyunu) manasında da rastlanmıştır. 


894— Congala: “Kabus” demek olan kelimenin Jongala söylenişi de bulunur. 


895— Cortan: “Lor peyniri” olarak verilen anlam Cortan/Yortan/Yoğurtan bağlantısı ile Yoğurt 
sözcüğü ile ilişkilidir. Lor peynirinin yoğurda benzetilmesi söz konusudur. 


896— Cöke: Ihlamur anlamındaki kelimenin Cöğe/Çöğe/Çöke söylenişleri de mevcuttur. 


897— Cörme: İçine kokoreç doldurularak sarılıp kızartılan işkembeyi tanımlayan özel bir tür yemeğin 
adı olan kelime Yörmek/Cörmek/Çörmek (sarmak, etrafına dolamak) fiilinden türemiştir. 
Çörgem/Cörgem (mumbar dolması) ve Yörgemeç (kokoreç) sözcükleri ile de doğrudan bağlantılıdır. 


898— Cuğur: Mısır (bitki) manası, çok büyük olasılıkla bitkinin çana veya üflemeli çalgılara 
benzetilmesi nedeniyledir. Rumeli'de Cuğur sözcüğü büyük çıngıraklar için Çuğur ise Türk Dünyası'nın 
değişik yörelerinde düdük, kaval anlamlarında kullanılır. Atın sırtındaki sürtünme nedeniyle kılları 
dökülmüş bölgeye de Cuur/Cuğur denildiği bilinmektedir. 


899— Cuğurt: Orijinal dilde Cuvurt olarak yazılmış olan kelimenin “Cacık” anlamı bulunmaktadır. 
Cuğurt/Coğurt dönüşümü üzerinden Yoğurt sözcüğü ile olan bağlantısı dikkate değerdir. 


900— Culbanmak: Anadolu'da Cılbanmak fiili soyunmak, giysilerini çıkarmak anlamında kullanılır. 
Burada ise tamamen yılanını deri değiştirirken eski deriyi soyup çıkarması için verilen bir açıklama 
vardır. Cul/Yul/Yül kökü Türkçe'de traş olmak, tüy dökmek, tüysüz kalmak, çıplaklaşmak bildirir. 


901— Culbuğa: “Yılanının değiştirdiği deri” manasındaki sözcüğün kaynaklandığı 
Culbanmak/Cılbanmak fiili soyunmak demektir. Sözcüğün ikinci kısmı ise ayrıca Buğa (ejderha, yılan) 
kavramı ile de bağlantılı görünmektedir. Bu takdirde anlam tam olarak soyunmuş yılan olarak görülür. 
Diğer bir olasılık ise Bağa (kabuk) sözcüğünden dönüşmüş olmasıdır. 


902— Culduz: Ulduz/ldız/Yıldız/Yulduz/Culduz dönüşümü ile Yıldız sözcüğü ile de doğrudan bağlantılı 
olan kavramın derleme esnasındaki bir tarif hatası veya yanlış anlama nedeniyle mi bu şekilde 
tanımlandığı yoksa gerçekten yöresel olarak bu içeriğin mi kastedildiği anlaşılamamıştır. Fakat Cul//Yul 
kökünün hayvanların tüyleri veya kuyrukları ile ilgili kavramlar türettiği de kesindir. Burada bir 
benzetme yapılmış da olabilir. 


903— Culgu: Kuş türünden hayvanların tüylerini kabartmasını tanımlayan kavrama Çulgu biçimiyle de 
rastlanmaktadır. 


904— Curamak: Sözcük Curamak/Cuğramak/Yuğramak/Yoğramak dönüşümü ile 
Yuğurmak/Yoğurmak fiillerine bağlıdır. 
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905— Curmak: Dilmek, dilimlere ayırmak demek olan fiil Carmak/Curmak/Cırmak/Yırmak/Yarmak 
dönüşümü içerisinde değerlendirilmelidir. 


906— Cürek: İskambil oyunlarında “Kupa” anlamında kullanılır. Şeklin kalbe benzetilmesinden 
kaynaklanır. Ayrıca “Cesaret” anlamı da vardır. Türkçe Yürek sözcüğünün farklı bir söylenişinden 
ibarettir. 


907— Cürekey: Bağırtlak kuşu manasındaki sözcüğün Çürekey söylenişi de mevcuttur. 


908— Cüzün: “Eşkal” (dış görünüm) manası taşıyan sözcük Cüz (Yüz) kelimesinden 
kaynaklanmaktadır. 


909— Çabak: Kimi şivelerde tatlısuğu balıklarına verilen genel bir isim olan kavram kimilerinde tatlısu 
balıklarının bazı özel türlerini tanımlamak için kullanılır. Anadolu Türkçesi'nde “Çapak balığı” olarak 
bilinen türün adı ile de doğrudan alakalıdır. Bir veya iki lehçede ise tamamen daha genel bir anlamla 
“Balık” kavramını karşılar. Ayrıca Balık Burcu'nun adı olarak da görülür. 


910- Çaçık: Kaymağın saçılarak (serilerek) kurutulması nedeniyle S/Ç dönüşümü ile Saçmak/Çaçmak 
filinden türemiştir. 


911- Çağakmak: Çağ ve Akmak sözcüklerinin bileşik biçimi gibi görünen fiilin, Çağıkmak söylenişi 
dikkate alındığında tek bir sözcükten oluşma ihtimali de vardır. Her iki söyleniş de zaman için 
“Geçmek” manasında kullanılmaktadır. 


912— Çağan: Bayram, Yeniyıl başlangıcı, Ocak ayı manaları dışında temiz, parlak, aydınlık, beyaz 
anlamları da bulunur. 


913— Çağat: Sözcük her ne kadar “Saat” kelimesinden benzeşim yoluyla oluşmuş gözükse de (hatta 
bu ihtimal gerçekten çok yüksek olduğu halde), Türkçe Çağ/Çak (zaman) kökü ile tam bir uyum 
içerisinde olup yabancı bir sözcük olarak nitelemek için bile herhangi bir neden bulunmayacak kadar 
Türkçe olduğu söylenebilir. 


914— Çağaz: Farsça “Kağıt” sözcüğü ile etkileşim olup olmadığı net değildir. Sondaki “T-Z” dönüşümü 
etkileşimi akla getirse de baştaki “Ç” sesi “K” dönüşümü ile uyumlu değildir. Çağmak (beyazlamak, 
ışıklanmak) fiili kağıdın renginden ve ışık geçirmesinden dolayı bu sözcüğün kökünü oluşturur. 


915— Çağban: Oruç manası taşır. “Çağbanmak” fiili ise oruç tutmak demektir. Kelimenin kökeni 
maalesef net değildir. Ancak yorum yoluyla sonuca varılmaya çalışılabilir. Mançu, Türk ve Moğol 
kültürlerinde kullanılan “Baçağ” (oruç) sözcüğündeki “Ç” ve “B” harflerinin (sözcüklerin lehçeleri 
arasında geçişinde nadiren de olsa rastlanan bir durumla) yer değiştirmesi ile form değişikliğine 
uğradığı izlenimi uyandırmakla birlikte sesli harflerin diziliminde değişiklik meydana gelmesi bu 
kanaati zayıflatmaktadır. Diğer akla gelen bir husus ise İslam kültüründe üç aylar olarak bilinen ve 
oruç tutma geleneğinin uygulandığı ayların ikincisi olan “Şaban” sözcüğünden kaynaklanmış 
olabileceğidir ki, buradaki eksik kalan nokta da her ne kadar Şaban ayında da isteğe bağlı olarak oruç 
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tutuluyor olsa da İslam inancındaki asıl oruç ayının Ramazan olduğu gerçeğidir. Dolayısıyla oruç 
sözcüğü ile özdeşleşmesi gereken kelime Ramazan'dır. Diğer izahat ise kelimenin etkileşim dahi 
olmaksızın Türkçe olduğunu kabul ederek etimolojik bir çözümleme yapmaktır. Buradaki en mantıklı 
açıklama ise şu şekilde olmalıdır: Sözcük “Çağ” (vakit) kavramından türemiştir. Belirli bir vakte kadar 
bekleme (aç durma) anlamı kastedilmektedir. 


916— Çağdamak: “Asayişi sağlamak” manası verilen kavram, büyük olasılıkla “Açığa çıkarmak” veya 
“Aydınlatmak” içerikleri üzerinden bu anlama evrilmiştir. Çağ kökündeki aydınlık bildirme en azından 
bir bağlantı olarak dikkate alınmalıdır. Karanlık bir alana fener veya meşale tutarak aydınlatıp orada 
suç işlenme olasılığını ortadan kaldırmak veya işlenmiş suçu görmek asayişin sağlanmasını ifade eder. 
Ayrıca Çağ kökünde ispiyonlamak, haber vermek anlamları da yer alır. 


917— Çağılga: “Abonelik” anlamı taşıyan kavram orijinal dilde Çakılga biçimindedir. Türkçe'ye Çağ 
(zaman) bağlantısı dikkate alınarak “Ğ” ile aktarılmıştır. Ancak esas söyleyişteki “Çakılıp kalma” 
manası geri planda kalmaktadır. Bu nedenle orijinal biçimde tercih edilebilir. Aynı açıklama sözcüğün 
fiili olan Çağılgamak/Çakılgamak için ve bu mana ile bağlantılı olmak kaydıyla türev sözcükler için de 
geçerlidir. 


918— Çağılmak: Sözcüğün orijinali Çagulmak şeklindedir. “İftiraya uğramak” dışında “İtham edilmek” 
manası da bulunur. İhbar edilmek, ispiyonlanmak manalarına da rastlanır. 


919— Çağımgaç: İlk bakışta Çağ (zaman) sözcüğü ile ilgili görünmekle birlikte Çav/Sav köküyle de 
bağlantılı olup, buradan Çava/Sava (haber) kavramıyla da alakalıdır. 


920- Çağınmak: Tarih belirlemek, gün atmak anlamlarından başka samimiyet göstermek, samimi 
davranmak içeriği de vardır. 


921- Çağır: “Şarap” anlamındaki sözcüğe Şağır biçimiyle “Kırmızı şarap” açıklaması ile rastlanmıştır. 
Çakır/Şakır söylenişleri de mevcuttur. 


922— Çağırga: Davetiye, celp kağıdı anlamındaki kelimenin Şemsiye manası da bulunur, ancak bu 
mana Çağmak (ışımak, ışık vurmak) fiili ile alakalıdır. 


923— Çağışmak: Ağız dalaşı yapmak ve körüklenmek (ateş) manaları bulunur. Çağıştırmak fiili de 
tartıştırmak, ağız dalaşı yaptırmak, ateşi körükletmek anlamlarına gelir. 


924—- Çağıtmak: Sözcüğün orijinali Çagutmak şeklindedir. “İftiraya atmak” dışında “İtham etmek” 
manası da bulunur. İhbar etmek, ispiyonlamak manalarına da rastlanır. Çagutmak fiili de benzer 
anlamları içerir. Çagu (iftira), Çaguçu (iftiracı) kelimeleri de aynı kökten türemiştir. Böcek, yılan, 


akrep, arı gibi hayvanlar için sokmak, ısırmak anlamlarına da gelir. 


925— Çağmak: Işık vurmak, güneş değmek manalarındaki fiilin Çavmak/Şavmak söylenişleri de vardır. 
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926— Çağnamak: Yerde yuvarlanmak manasındaki kelime eşek, katır, köpek gibi hayvanların yere 
yatarak güneş ışığı altında debelenmelerini tanımlar. Ayrıca “Çağmak” fiilinin güneş ışığının bir yere 
vurması anlamı dikkate alındığında kavramın içeriği biraz daha netleştirilebilir. 


927— Çağra: “Ezan” anlamı verilen kavramın ilk olarak Çağrı (davet) ve Çağırmak (davet etmek) 
sözcükleri ile bağlantısı belirgin biçimde görülse de “Çağ” (zaman) içeriği ile olan alakası da göz ardı 
edilmemelidir. 


928— Çağramak: Sözcüğün “Parlamak” anlamından başka “Beyazlaşmak” manasına da rastlanır. 
Bundan başka “Bağırarak seslenmek”, “Davet etmek” anlamları da bulunmaktadır. “Ezan okumak” 
için kullanıldığı da görülmektedir. 


929— Çağraşmak: Sözcüğün “Ezan okumak” manasının Türkçe'de var olan Çağrışmak fiilinin içeriğine 
aktarılması da mümkündür. 


930— Çakağçak: Saat durması veya veya verilen sürenin dolması için kullanılan kavram gerçekte halk 
inançlarından kaynaklanır. Evrenin durduğu bille (alemin durduğu an) olarak bilinen anlayışa göre 
Nevruz'da tam gece ile gündüzün eşitlendiği anda bütün doğa ve tüm kainat, canlı cansız tüm varlıklar 
bir anlık bir uykuya dalar, sonra geri uyanırlar. Irmaklar bir an için durur sonra yeniden akmaya başlar. 
Herşey bir an için ölüp geri dirilirler. Dünya tanrısal bir güç tarafından sanki yeni baştan 
yaratılmaktadır. Dolayısıyla her yıl yinelenen o bir an aslında yaradılıştan bu yana geçen tüm 
zamanları içinde barındırmaktadır. 


931— Çakanak: Şıganak/Çıganak/Çığanak/Çağanak/Çakanak/Çıkanak söz dizisi “Dirsek” anlamında 
kullanılmaktadır. 


932— Çakılgağan: Moğolca'da ve dar bir alandaki çevre Türk kültürlerinde elektrik demektir. Aslında 
sözcüğün açıklanmaya ihtiyaç duyan hiçbir yönü yoktur. Yalnızca ifade edilmesi geren şey şudur; 
Türkçe'nin bilimsel terim üretemeyeceği, üretilen sözcüklerin kulağı tırmalayacağı, üretilen 
karşılıkların aslının yerini tutmayacağı, Türkçeleştirmeye ne gerek olduğu iddialarına verilebilecek en 
güzel yanıt, halk kültürü tarafından türetilmiş olan ve halen de kullanılan örnek denilebilece 
yetkinlikteki “Çakılgağan” kelimesidir. “Aktarma Sözlüğü”nün ortaya çıkışına esin veren sözcüktür. 


933— Çakınmak: “Dikkat etmek” manası dışında “İftiraya uğramak”, “Pişman olmak” ve “Töhmet 
altında kalmak” içeriklerine de rastlanır. 


934— Çakırım: Kilometre manasında kullanılan kelimenin kökeninde aslında çığlığın duyulabileceği 
mesafe anlamı vardır. 


935— Çakızmak: Flaş patlamak manasında kullanılan fiilin orijinal anlamı deniz fenerinin ışığının 
dönüşlerle artıp azalması (daha doğrusu uzaktan göründüğü biçimi ile yanıp sönmesi) demektir. 


936— Çaklamak: “Tahmin etmek” olarak verilen anlam gerçekte geleceğe yönelik çıkarımda 
bulunmak (veya belki de daha geniş olarak geçmişe ya da geleceğe dönük varsayımda bulunmak) 
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şeklinde izah edilmelidir. Çünkü Çak/Çağ kökünden türeyen fiil zaman bildirir. Türkçe'ye Çağlamak 
şeklinde aktarılması da mümkün olan kavram “Zamanlamak” (zamana dayalı öngörüde bulunmak) 
içeriğini barındırmaktadır. Sözcüğün ayrıca birşeyin değerini belirlemek, kıymetini takdir etmek 
manası da bulunmaktadır. 


937— Çaknaşmak: Vuruşmak, çarpışmak, toslaşmak manalarındaki fiilin orijinal dildeki söylenişi 
Çaknışmak biçimindedir. Sözcüğün “Karışmak” ve “İnfial çıkmak” manası da bulunur. Çaknaştırmak 
(vuruşturmak) kelimesinin de benzer şekilde “Karıştırmak” ve “İnfial çıkarmak” manaları vardır. 


938— Çakramak: Kelleşmek, saçı dökülmek anlamındaki kavram aslında “Çağramak” (parlamak, 
beyazlaşmak) fiilinin farklı bir söylenişi olup kel kalan başın parlaması veya beyaz görünmesi 
nedeniyle anlam kayması yaşanmıştır. Aynı ilişki Çağrak (parlak) ve Çakrak (kel) sözcükleri için de 
geçerlidir. 


939— Çalağan: Isırgan otu anlamındaki kelimenin Akbaba kuşu manası da vardır. Bu mana yine Akaba 
demek olan Çalagay ile bağlantılı hatta farklı bir söylenişi olarak değerlendirilmelidir. 


940- Çalağız: “İftiracı” veya “Yalancı” olarak açıklanan bileşik kelime Çalmak fiilinin kökünü oluşturan 
Çal ve Ağız sözcüklerinden oluşur. Yani “Kara çalan” kişi demektir. 


941— Çalakay: “Derme çatma” anlamındaki kelimenin Çalagay/Şalagay/Şalakay biçimleri de 
mevcuttur. 


942— Çalama: “Mayalama” demek olan gelen kelimenin “Ağaca çaput bağlama” ve “Atın kuyruğunu 
örme” manaları da bulunur. Altay şamanizminde kurbanın bağlandığı kayın ağacından başka bir ağaca 
çekilen beyaz ve kırmızı kurdelalar ile süslenmiş şeritten ise Calama adıyla bahsedilir. 


943— Çalamak: “Mayalamak” demektir. Anadolu halka ağzındaki “Çalmak” sözcüğünün doğru 
söyleniş biçimidir. Örneğin: Yoğurt çalmak/çalamak, Maya çalmak/çalamak gibi. Diğer anlamları ise 
ağaca çaput bağlamak ve atın kuyruğunu örmek veya atın kuyruğuna bez veya kurdela bağlamak 
demektir. Fakat bu ikinci anlamların “Şalamak” şeklinde söylenişi de mevcut olduğundan ilk anlam 
tercih edilmiştir. 


944— Çalanmak: “Mayalanmak” anlamındaki fiilin “Gevezelik etmek” şeklindeki ikinci bir anlamı daha 
mevcuttur. Çalan sözcüğü ise geveze demektir ve Anadolu'da “Çalçene” olarak ifade edilen kavramla 
doğrudan alakalıdır. Çalınmak/Çalanmak fiilinin “İdam olmak” anlamı da vardır. 


945— Çalap: Rab (İngilizce Lord karşılığı) anlamına gelir. Sözcüğün kökenini Süryanice haç anlamına 
gelen “Şalib” ile ilgilendiren görüş neredeyse genel kabul görmüştür. Ancak, bilimsel hiçbir dayanağı 
olmayan bu görüş haç kelimesinin Hz. İsa ve dolaylı olarak Tanrı ile ilişkilendirildiği iddiasına dayanır. 
Oysa ki, Türkçe'de çok yaygın olarak görülen “Y/Ç” dönüşümü dikkate alınırsa sözcüğün Türkçe 
olduğu görülecektir. “Yalap” (nur, aydınlık) kelimesinin “Çalap” biçimine dönüşmesi olasılığı 
Süryanice'ye dayalı açıklamadan şu an için daha mantıklı görünmektedir. 


418 


946— Çalarmak: Rengi değişmek olarak verilen genel mananın yanında Bozarmak (grileşmek) 
şeklindeki daha dar bir anlam da bulunmaktadır. 


947—- Çalaş: Sözcüğün muharebe, cenk manasından başka baraka, kulübe, tarlalara veya bağlara 
korunma ya da gözetleme amaçlı yapılan derma çatma barınak anlamı da vardır. 


948— Çalatmak: “İdam etmek” olarak açıkanan sözcük kılıçla, palayla vurmak veya başını vurmak 
anlamını ihtiva eder. Süslemek, bezemek manaları ise kurdela takmak, süs bağlamak olarak 
anlaşılmalıdır. Bu ikinci anlam grubunun Şalatmak söylenişi de vardır. Mayalamak manası da 
bulunmaktadır. 


949— Çalav: Sözcüğün “Kira” manası Cal/Çal/Yal (ücret) kavramından kaynaklanır ve orijinal dilde 
Calav olarak yer almaktadır. Çalav biçiminde ise şaman tefi ve ruh tasviri (idol) manalarına da 
rastlanmıştır. 


950— Çalayak: “Yalınayak” olarak açıklanan bileşik kelimenin ilk kısmında Yal (Türkçe “Yalın” yani 
çıplak) bağlantısı dikkate alınmalıdır. (Ça//Cal ile başlayan kimi bileşik kelimelerde yalın, çıplak 
anlamları ile ilgili olmak kaydıyla benzeri bir durum sözkonusudur ve bir tür ön-ek niteliği taşır.) İkinci 
kısım ise net olarak Ayak sözcüğüdür. Sözcüğün Çılazak söylenişi ile de karşılaşılmıştır. Kavramın 
“Yankesici” anlamı da bulunmaktadır. 


951- Çalbar: “Deri pantolon” izahatı ile verilen kelimenin Şalvar kavramı ile bağlantısı açıktır. Şalvar 
sözcüğünün her ne kadar Farsça kökenli olduğu genel kabul görse de Türkçe Sal/Çal/Şal kökü ile 
ilişkisi dikkate alınarak yeniden değerlendirilmelidir. Türk dillerinin konuşulduğu pek çok bölgede 
Çalbar/Çalbur/Şalbur/Şalbar kelimeleri pantolon veya (yerel farklılıklarla da olsa) benzeri giysileri 
tanımlamakta kullanılır. 


952— Çaldamak: Cal/Çal/Yal (ücret) sözcüğünden türeyen kavramın Caldamak söylenişi de 
mevcuttur. Sözcüğün para karşılığı, ücretle müzik yapmak veya sokak çalgıcılığı yapmak içeriğine de 
rastlanır. Bu son anlam tam olarak para verildiğinde müzik çalan (yani önce parayı alan) bahşişli sokak 
müzisyenliğini tanımlamaktadır. Fiilin ayrıca Aldamak/Yaldamak/Jaldamak/Caldamak bağlantısı 
üzerinden “Hile yapmak” manasıyla da ilişkisi bulunmaktadır. Bu durumda Çalmak (hırsızlık yapmak) 
kavramına da belirli bir oranda yaklaşma söz konusudur. Saldamak söylenişi ile “Kemirmek” manasına 
da rastlanmıştır. 


953— Çaldaşmak: “Kare oluşturmak” olarak açıklanan fiil Türkçe'deki “Çaprazlamak” sözcüğüne 
benzer bir anlam içerir. Yani karşılıklı olarak köşelere geçmek, çaprazlama durmak şeklindeki izahat 
daha daha doğrudur. 


954- Çaldırmak: Bozuk konuşmak olarak genel bir anlamla aktarılan kelime aslında aksanlı 


konuşmak, kötü diksiyonla konuşmak veya yabancı dili bozuk konuşmak manalarını kapsamaktadır. 
Sözcüğün idam etmek manasına da rastlanır. 
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955— Çalgamak: “İlave etmek” (sonuna eklemek) manasındaki sözcüğün Calgamak söylenişi de 
bulunur. 


956— Çalgır: Sazende olarak verilen mana tam olarak saz çalabilen, enstrüman çalan kimse 
şeklindedir. Ayrıca telli sazları çalan kimsenin elinin yaptığı hareketlerin felçli bir kimseninkilere 
benzetilmesi söz konusudur. 


957— Çalgıt: “Melez” manasındaki kelimenin orijinali Şalgıt biçimindedir. 


958— Çalgıtay: Bando, mızıka takıma anlamındaki kavramın orijinal söylenişi Çalgıtan biçimindedir. 
Türkçe'ye daha uygun göründüğü için N/Y dönüşümü ile aktarılmıştır. 


959— Çalık: Felçli, solmuş (bitki), kaprisli, huysuz manaları bulunur. 


960- Çalıkmak: “Felç olmak” manasındaki fiilin Şalıkmak söylenişi ile bitkiler için “Kurumak” / 
“solmak” içeriğine de rastlanmıştır. 


961- Çalın: “Ekin biçme” veya “Maaş” şeklinde iki belirgin manası mevcuttur. Cal/Çal/Şal kökü ve 
türeyen kelimeler ücret, maaş, kira, fiyat gibi anlamları ihtiva eder. Gerçekten de sözcüğün “Maaş” 
manasına Şalın biçimi ile de rastlanmıştır. 


962— Çalıt: Hasat, ekin biçme şeklindeki mana aslında “Tırpan/Orak sallama” şeklinde olmalıdır. 
Çalıtmak fiili de “Tırpan/Orak sallamak” demektir. Gerçekte kılıç veya pala gibi aletlerde dahil olmak 
üzere kesici nesnelerin sallanması veya sallayarak bir şey kesilmesi için kullanılır. Bu bağlamda 
Çalatmak (kılıçla idam etmek) fiili ile de doğrudan ilişkilidir. Hatta aynı fiilin farklı bir söyleniş 
biçimidir. 


963— Çalıtmak: “Ekin biçmek” manası gerçekte “Tırpan/Orak sallamak” olmalıdır. Bundan başka 
“İftira etmek” anlamı da bulunur ki, bu durumda “Kara çalmak” deyimini de karşılar. 


964— Çalkama: “Ayran” anlamında kullanılan kelimenin Salkama ve Şalkama biçimlerine de 
rastlanmıştır. 


965— Çalkı: “Tırpan” anlamı taşıyan sözcüğün “Ot süpürge” manası da vardır. Gerçekte bazı tür 
çalıların kesilerek biraz düzeltilip bağlanması ile yapılan bir tür süpürgedir. Hem Çalkı sözcüğünün 
hem de yapıldığı malzeme olan Çalı kelimesinin aynı kökten (Çal/Şal) türemiş olması dikkate değerdir. 
Anadolu'da Çalgı olarak da söylenir. “Çalgı'ya gitmek” ifadesi mevsimi geldiğinde Çalkı yapmak için bu 
çalıları kesip toplamak amacıyla köyün dışına çıkmayı anlatır. Değişik şive ve lehçelerde Şalgı/Şalkı 
olarak söylendiği de görülmektedir. Ancak bunlarda genellikle Tırpan veya Orak anlamı görülür. 


966— Çalma: “Kement” manasındaki sözcüğün Salma biçimindeki söylenişi de bulunmaktadır. “Metal 


nakışı” açıklamasına rastlanmış fakat mana netleştirilememiştir, çok büyük olasılıkla metallerin 
kenarlarına veya üzerlerine demir baskı veya çekiç ile işlenen desenler kastedilmektedir. 
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967— Çalpaşmak: Cıvıklaşmak manası haricinde “Eli ayağına dolaşmak” deyimini de karşılar. 
968- Çalramak: “İhmal etmek” manasındaki kelimenin aslı Şal/ramak biçimindedir. 


969— Çalsınmak: “Sakarlık etmek” açıklaması aslında tam olarak sanki felç olmuş gibi bir durumla eli 
tutmaz olup bir şeyleri kırıp dökmek demektir. Bu bağlamda Türkçe'deki “Eli ayağına dolaşmak” ve 
“Eli ayağı birbirine dolanmak” deyimlerini de karşılar. 


970- Çalsıtmak: “İşleri karıştırmak” izahatı ile verilen kavram Türkçe'deki “Elini ayağına dolaştırmak” 
veya “Elini ayağını birbirine dolaştırmak” (başkasının işleri karıştırmasına neden olmak) deyimlerini de 
karşılar. 


971— Çamalak: Orijinali “Çamlak” olan dava (hukuki) anlamındaki kavram, Çama (niza, çekişme) 
sözcüğü ile olan bağlantısı dikkate alınarak Çamalak şeklinde Türkçe'ye aktarılmıştır. Çamla/Çamala 
sözcüğü de yine dava (hukuki) ve niza manaları taşır. 


972— Çamalamak: Dava açmak, dava etmek manaları taşıyan ve orijinali “Çamlamak” olan kavram 
Çamalaşmak (niza etmek, çekişmek) fiili ile olan bağlantısı dikkate alınarak Çamalamak şeklinde 
Türkçe'ye aktarılmıştır. 


973— Çamçağız: Orijinaline “Çamçağaz” olarak rastlanan sözcüğün Türkçe'ye “Çamçağız” olarak 
aktarılması daha uygun görülmüştür. Çam dalı olarak açıklanan manada ise eksiklik olup olmadığı 
kanaatine de varılamamıştır. Anlam gerçekten de tam olarak bu şekilde olabileceği gibi, daha 
özelleşmiş olarak süs amaçlı ya da belirli günlerde farklı törensel amaçlarla kullanılan çam dalları da 
kastediliyor olabilir. Fakat her iki yönde de kesin yargıya ulaşmak eldeki verilerle mümkün 
olamamıştır. 


974- Çamlamak: Kötü konuşmak, nefretle anmak manasına gelen sözcük Türkçe'deki “Çam 
devirmek” deyimi ile de alakalıdır. Bu bağlamda “Pot kırmak” ve “Rencide edici söz konuşmak” 
anlamlarına da yaklaşmaktadır. 


975— Çanakaymak: Çana (kızak) ve Kaymak sözcüklerinin bileşiminden oluşan kelimenin Şanakaymak 
biçimine de rastlanmıştır. 


976— Çanakbaz: “Enginar” anlamındaki sözcüğün Çanakbaş söyleyişi de mevcuttur. Tanımlama 
enginarın şeklinden kaynaklanmaktadır. 


977—- Çanamak: “Tozmak” manasındaki sözcük Çari//Çang/Şang/Şafi (toz) kelimesinden türemiş 
olmalıdır. Çaramak/Şarnamak söylenişlerinin mevcut olması da bu durumu biçim açısından 
desteklemektedir. 


978— Çanayaz: Zemheri, kuru soğuk, yakıcı soğuk anlamlarında kelimenin “Çalayaz” söylenişi de 
bulunmaktadır. Çal- ile kullanıldığında Ya! (Türkçe Yalın yani çıplak) bağlantısı Çan- kullanımı dikkate 
alındığında ise Yan (Yangın yani yakıcı) bağlantısı göz önünde bulundurulmalıdır. Kavramın “Berrak” 
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manası ise ayaz çıkmadan önceki gecelerde gökyüzünün bulutsuz ve açık olması nedeniyle insanların 
gökyüzüne dayalı olarak kışın ertesi günün soğuk geçeceğini tahmin edebilmelerinden 
kaynaklanmaktadır. Ancak “Berrak” tanımlaması burada genel olmayıp büyük olasılıkla yalnızca 
göküyüzü için kullanılmaktadır. Zaten Ayaz kelimesi de benzeri bir mantıkla oluşmuştur. Ayın 
gözüktüğü gecelerde (göğün bulutsuz olmasından dolayı) ertesi soğuk geçmesi bu kavramla 
tanımlanmıştır. Anadolu'da benzeri bir biçimde “Çatayaz” tabnliri de kullanılır. 


979— Çandırmak: Çaprazlamak, iç içe geçirmek, çapraz olarak birleştirmek manaları taşıyan fiil tıpkı 
iki elin parmaklarının iç içe geçmesi gibi, tahtaların veya kütüklerin uçlarının üst üste bindirilmesi 
manasını da ifade eder. Zaten iki elin parmaklarının iç içe geçirilmesi anlamında da kullanılır. Daha 
sonra parmaklar büküldüğünde bitişmiş olan eller Çan'a benzer bir biçim almış olur. Sözcük ayrıca 
“Melezlemek” anlamını da ihtiva eder. Çamdırmak biçiminde söylendiği de görülür. Çantırmak 
biçimindeki söyleyişte “Vazgeçirmek” manasına da rastlanmıştır. 


980- Çanga: “Atlı kızak” anlamı Rusça aynı manadaki Tsanga/Zanga kelimesinden kaynaklanıyor 
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olmalıdır. Ayrıca yine “Kar kızağı” manasındaki Çana sözcüğünün Çaria/Çanga dönüşümü ile bu Rusça 


kelimeye bağlanması ihtimal dahilindedir. 


981— Çangal: Hintçe'den Dünya dillerine İngiliz sömürgesi döneminde İngilizce üzerinden geçmiş olan 
“Jungle” (“Cangıl” olarak okunur) kelimesinin Türkçeleşmiş halidir (Almanca “Dschungel”). Ancak 
sözcüğün evrilmesindeki farklılık ve özgünlük İngilizce aracılığı ile değil de doğrudan Hintçe'den veya 
Sanskritçe'den (Eski Hintçe'den) alınmış olduğu izlenimi vermektedir. Fakat bu durumun kesin olarak 
netleştirilebilmesi için eldeki veriler yeterli değildir. Sözlü gelenek üzerinden aktarılarak derlemelere 
sınırlı olarak giren kelimeye dair herhangi başkaca yazılı kaynaklarda da izlenebilecek bir bilgi akışına 
rastlanamamıştır. Bundan başka köpeklerin boynuna takılan “Çengelli tasma” anlamı da bulunur. Bu 
tür tasmalar kurtlar köpeğin boynunu ısırmaya kalktığında ağızlarına batması için yapılır. Bu içerik ise 


” 


Farsça “Çengel” kelimesi ile ilgili görünmektedir. 

982— Çangatmak: “Tehdit etmek” veya “İkrah etmek” anlamındaki sözcüğün tam karşılığı “Pençe 
göstermek” (pençesini göstererek korkutmak) şeklindedir. Cangatmak biçimindeki söylenişine de 
rastlanmıştır. 


983— Çapınmak: “Hücum etmek” şeklindeki izahat sözcüğün köküne ve türev kavramlarla 
bağlantısına bakıldığında kuvvetle muhtemeldir ki, “Atla hücum etmek” veya “At koşturmak” 
biçiminde olmalıdır. Ancak anlamın genişleyerek (atlı veya atsız) hücum etmek biçimine dönüşmüş 
olması ihtimali de yok değildir. Fakat en azından sözcüğün ilk biçiminde at vurgusu bulunduğuna 
neredeyse kesin olarak bakılabilir. 


984— Çapıştay: Büyük çaplı at yarışlarını tanımlamakta kullanılan bir kelimedir. Günümüzde yaklaşık 
olarak hipodromlardaki “Kupa Yarışları”nı karşılayan bir kavramdır. Ancak geleneksel anlamda farklı 
boyların (kabilelerin) veya avulların (köylerin) katılımıyla düzenlenen ve zaman zaman yemekli bir 
şenliğe dönüşen at yarışlarını ifade etmek için kullanılır. 
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985— Çapıtmak: “Taarruz etmek” biçimindeki açıklama sözcüğün kökenine ve türev kavramlarla 
bağlantısına bakıldığında, “Atla taarruz etmek” veya “Atlı saldırı yapmak” biçiminde olmalıdır. Anlam 
genişlemesi ihtimali de elbetteki vardır. 


986— Çapkı: Sözcük “Çapmak” (hızlı hareket etmek) fiilinden bu aletin hızlı kol hareketleriyle 
kullanılıyor olmasından kaynaklanmış görünmektedir. Fakat Çap kökünde az da olsa kesmek 
manasıyla ilgili kelimelere de rastlandığı da gerçektir. Bundan başka Ç/S dönüşümü ile Çap/Sap 
kökenine de bağlantı kuralarak sapından tutularak kullanılan alet manasına ulaşılabilir. Aynı açıklama 
Çapkıç (satır, kasap bıçağı) sözcüğü için de geçerlidir. Bu bağlamda Çapkılamak fiili de kesici bir aleti 
sapından tutarak kullanmak manasını ihtiva eder. 


987— Çapkılamak: “Tırpanla / orakla” biçmek manasındaki sözcüğün “El sallamak” manası da vardır. 


988— Çapmak: Sözcüğün yöresel olarak değişen pek çok anlamı bulunur. Bunların en önemlileri; 
koşmak (daha çok at için), hızlı gitmek, hızlanmak, at sürmek, at koşturmak, hızlı hareket etmek, hızlı 
gitmek, baskın yapmak, hücum etmek, acele etmek, fırlamak olarak sıralanabilir. Bu kavramların 
ortak noktaları hızla ilgili olmalarıdır. Ancak bu anlam grubundan başka bağlantısız içeriklere de 
rastlanabilmektedir. Şapmak biçimindeki söyleyişi de mevcuttur. Türev fiiller için de aynı ses 
dönüşümü geçerlidir. 


989— Çapun: “Kırbaç” şeklindeki açıklama bir genelleme olup, yeterli değildir. Çapun sözcüğü 
gerçekte at ve boğa penisinden yapılan özel bir tür kırbacı tanımlar. Çap/Çav kökü Türkçe'de cinsel 
organlarla ilgili anlamlar türetir. Örneğin Çav (penis), Çavan (vajina), Çavun (hayvan penisi) gibi... 


990— Çarna: Rus hükümdarının karısı anlamındaki kelime Rusça'da aslında Tzarina (Çarina) 
şeklindedir. Türkçeleşmiş biçimi olan Çarıça ise dışsal etkilerle Çariçe söylenişine dönüşmüştür. Yine 
Slav kökenli “Hükümdar” manasındaki Kral sözcüğünden türeyen “Hükümdariçe” manasındaki Kralna 
(Kralina) kavramında da benzer bir durum ortaya çıkmıştır ve Türkçeleşmiş biçimi olan Kralça dışsal 
etkilerle Kraliçe haline dönüşmüştür. 


991— Çaram: Plato (yayla) manasındaki sözcüğün kökeni Çar/Yar kökü ile ilişkili görünmektedir. Yani 
büyük olasılıkla yarılmış yer manası taşır. Genellikle yayla bölgesi, son derece aşağılarda kalan derin 
bir yarık oluşturan bir akarsu tarafından yarılmış gibi göründüğü için bu benzetme yapılmış olmalıdır. 
Fakat bu durumda kavramın karşılığının “Vadi” olarak düzeltilmesi de mümkündür. 


992— Çaramak: “Nikah kıymak” manasındaki sözcük seslenme bildiren Car kökünden türemiş 
gözükmektedir. Yani yüksek sesle duyurmak manası ön plana çıkmaktadır ki, nikah memurunun bu 
işlemi yüksek sesle yapması anlam içeriğine belirgin olarak etkide bulunmuştur. Sözcükten türemiş 
olan Çaraşmak (nikahlanmak) fiili de yine eşlerin nikah esnasında yanıtlarını yüksek sesle 
bildirmeleriye ilişkilidir ve aslında anlam tam olarak karşılıklı yüksek sesle hitapta veya beyanda 
bulunmak demektir. Bu fiilin Caraşmak olarak söylendiği de görülür. Kavramlarda araya “Ğ” eklendiği 
takdirde (aslında harfin var olup da düşmüş olması varsayımıyla) Çağramak ve Çağraşmak biçimlerine 
de ulaşılır ki, bu durumda davette bulunmak (öneride bulunmak, çağrı yapmak), seslenmek içerikleri 
rahatlıkla görülebilir. 
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993— Çaraşmak: Nikahlanmak anlamından başka barışmak içeriğine de rastlanır. Birbirine söz 
vermek, ateşkes yapmak, nikah yoluyla akrabalık bağı kurarak barışı sağlamak şeklindeki yan 
anlamlar hep aynı mantık çizgisini izlemektedir. 


994— Çarbak: “Çizgili sincap” olarak verilen anlam bazı lehçe ve şivelerde Şaorbak söylenişi ile daha 
genel olarak “Sincap” şeklinde açıklanmıştır. 


995— Çarılga: Emir, talimat, direktif anlamındaki kavramın kökenine dair iki açıklama geliştirmek 
mümkündür. Car (ses) sözcüğünden türemiş olması ilk akla gelen izahattır. Diğeri ise Çağrılga 
kavramından “Ğ” düşmesi ile türeme olasılığıdır. 


996— Çarıştay: Sözcüğün kökeni Çarsmak (at yarışı yapmak) fiilinden türeyen “Çarstay/Çarıstay” 
kelimesidir. Çarıştay/Carıştay dönüşümü ile atlarla oynanan farklı oyunların bir araya toplandığı geniş 
katılımlı yarışmaları tanımlamak için kullanılır olmuştur. Daha sonradan özleştirme çalışmaları 
esnasında benzeri bir anlam içeriği ile (anlam daha da genişletilerek) “Yarıştay” sözcüğünü karşılamak 
için önerilmiştir. Sözcüğün seslenme bildiren Car kökü ile olan bağlantısı ise yarışlarda yapılan 
tezahüratlarla da uyumludur. Carışmak/Çarışmak (müsabaka yapmak) fiili ise Türkçe'deki Yarışmak 
sözcüğünün farklı bir söylenişidir. 


997— Çarıt: “Emir” demek olan kelimenin Car (ses) kökü ile bağlantılı olduğu görülmektedir. Diğer bir 
olasılık ise Çağrıt kelimesinden dönüşmüş olmasıdır. Aynı açıklama Çarıtmak (emretmek) filli için de 
geçerlidir ve Çağrıtmak olarak aktarılması imkanı dikkate alınmalıdır. 


998— Çarıtmak: “Emretmek” manasından başka “Aydınlatmak” anlamı da bulunur. Ancak bu içerik 
aynı manaya sahip olan Carıtmak fiilinden kaynaklanmaktadır. Yine de “İzah etmek” (açıklamak) 
şeklindeki dolaylı bir anlamla da uyumlu görünmektedir. 


999— Çarlağan: “İtirazcı” (her şeye itiraz eden kişi) manasındaki sözcük “Tutukluk yapan silah” 
anlamında da kullanılır. 


1000— Çarlamak: Sözcüğün asıl anlamı “İtiraz etmek”tir. Bu mana Anadolu Türkçesi'ndeki Carlamak 
(yüksek sesle konuşmak, gereksiz konuşmak) fiili ile doğrudan bağlantılıdır. Ancak sözcüğün ikinci 
anlamı ise daha özgün olup, silahın tututluk yapması veya arabada motorun çalışmaması demektir. 


1001- Çarlan: “İtirazcı” (herşeye karşı çıkan) kişileri tanımlayan kavram tutukluk yapan silahlar için 
de kullanılır. 


1002— Çarlanmak: “Şikayetlenmek” olarak açıklanan fiil Car (ses) kökü ile ilişkili olup Carlanmak 
biçiminde de söylenir ve kökenindeki anlam aslında “Kendi kendine söylenmek”tir. 


1003—- Çarmak: “Şikayet etmek” demek olan kavramın Çağırmak/Çağarmak/Çaarmak/Çarmak 
dönüşümüne uğramış olma ihtimali vardır. Fakat bağımsız olarak değerlendirilmesi de mümkündür. 
Ayrıca anlam yeterince özgündür. 
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1004— Çasak: Haram veya mahrem anlamındaki kavram Türkçe “Yasak” sözcüğünün farklı bir 
söylenişidir. 


1005— Çasakçı: Muhafız alayı askeri anlamındaki kelimenin kökenine dair iki açıklama geliştirmek 
mümkündür. İlk olarak Türkçe “Yasak” sözcüğünün farklı bir söylenişi olan Çasak (haram, mahrem) 
kavramından kaynaklanması olasılığıdır. Bu durumda hükümdarın en yakınında bulunan, mahrem 
yaşantısına kadar onu koruyan kişi demektir. Çasakçılar'ın en güvenilir askerler arasından seçildiği 
bilinmektedir. Dolayısıyla bugünkü tabirle “Yakın Koruma” olarak açıklanması da mümkündür. Diğer 
izahat ise Yazmak/Çazmak fiilinden kaynaklanan Çazak (ferman) sözcüğü ile ilgili olup, Ferman ile 
görevlendirilmiş özel asker veya koruma görevlisi şeklindedir. Bu takdirde “Yasa” (kanun) ile de 
ilişkilendirilebilecek olan kelime “Yasa koruyucusu” ya da “Yasanın koruma yetkisi verdiği kişi” olarak 
da anlaşılabilir. 


1006— Çaşınmak: “Kamufle olmak” olarak verilen anlamın aslında pek çok açılımı vardır. Gizli iş 
yapmak, gizlice izlemek, saklanarak gözlemek, casusluk yapmak, kamufle olmak, gizlice görüşmek, 
istihbarat toplamak bu anlamların başta gelenleridir. Yaşınmak/Yeşinmek diğer lehçe ve şivelerdeki 
söyleniş biçimleridir. 


1007— Çaşıtmak: “Gizlemek” olarak verilen anlamın “Kamufle etmek”, “Kılık değiştirmek” içerikleri 
de bulunmaktadır. 


1008— Çaşkan: “Fare” demek olan kelimenin değişik lehçe ve şivelerde farenin farklı türlerini 
tanımlayan az da olsa farklılaşmış anlamları genellikle söyleyiş farklılıkları ile ortaya çıkar. 
Taşkan/Tuşkan/Tışkan/Tıçkan/Tuçkan ve Çuçkan/Çuşkan/Çaşkan/Çışkan/Çıçkan/Çaçkan kelimelerinin 
tamamı Türkçe'deki Sıçan (Eski Türkçe “Sıçgan”) sözcüğü ile bağlantılı olup fareyi ve fare türlerini 
tanımlar. 


1009— Çaşmak: “Gizlemek” veya “Saklamak” anlamları bulunan kelimenin Yaşmak (örtmek) fiili ile de 
doğrudan bağlantısı vardır. Kavramın “Mahçup olmak” manası da bulunur ve “Utancından saklanacak 
yer anlamak” deyimine yaklaşmaktadır. 


1010- Çata: Apış arası, iki bacak arası anlamı taşıyan kelimenin Şata söylenişi de mevcuttur. 
Bacakların çatılmış iki değneğe benzetilmesi söz konusudur. 


1011— Çatağ: Çadırın direklerini ortada birleştiren halka kastedilmektedir. 


1012- Çatan: Saat için “Akrep” manasında verilen kavram olan Çıyan/Çayan/Çadan sözcüğü (gerçek 
anlamda) akrep demektir. Büyük olasılıkla anlam kayması ile verilen mana dikkate alınmış, asıl gözden 
kaçırılmıştır. Fakat Çatmak (iç içe geçirmek) fiili ile bağlantısı da dikkate alındığında Çadan/Çatan 
kavramının saat akrebi manasında kullanılması son derece yerindedir ve halk zekasının bir ürünüdür. 


1013— Çatara: Çatarı olarak da söylenen kelime pamuklu ipek kumaş demektir. Üç iplik pamuk, bir 
iplik ipekten dokunarak oluşturulur. 
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1014- Çatarmak: “İç içe geçirmek” anlamı “İskelet kurmak/oluşturmak” olarak netleştirilebilir. 
Sözcüğün daha bağımsız görünen “Surat asmak”, “Surat yapmak” manalarına da rastlanır ki, bu 
durumda “Kaş çatmak” deyimini de karşılar. Çat kökü Türkçe'de özellikle tahta, demir, kemik 
malzemenin iç içe geçerek bir yapı oluşturması içeriğini ihtiva eder. Benzer bir açıklama “Çataşmak” 
(iç içe geçmek) fiili için de geçerledir ve aslında iç içe geçerek bir iskelet veya yapı oluşturmak 
demektir. 


1015— Çatınmak: “Surat asmak” olarak verilen mana tam olarak “Kaş çatmak” deyimine denk düşer. 
Benzer bir anlama “Çatıkmak” fiilinde de rastlanır. 


1016— Çavaş: “Sakin” manasındaki kelimenin Türkçe Yavaş kelimesi ile ilgili olduğu görülmektedir. 
Ayrıca yine sakin, halim manasında Çuvaş biçimindeki söyleyişi de bulunur. 


1017— Çavgar: Posta güvercini demek olan kelimenin belki de rengi dolayısıyla “Çavga” (boz karga) 
ile ilişkilendirilmiş olması mümkün olduğu gibi Çavmak (hızlı gitmek, süratli hareket etmek, bir tarafa 
sapmak) fiili ve Çav/Sav kökü üzerinden Sava (haber) kelimesi ile de bağlantılıdır. 


1018— Çavmak: Hızla uzaklaşmak, hızlı gitmek, süratlenmek, hızla sağa sola sapmak, gözden 
kaybolmak gibi çok netleştirilememiş anlamlara sahip esnek bir sözcüktür. “Meşhur olmak” anlamı da 
kaydedilmiştir. Namı, şöhreti hızla yayılmak olarak anlaşılabilir. 


1019— Çavruncu: “Sihirbaz” anlamındaki kelimenin Farsça bir ekle “Çavrunbaz” türevi de mevcuttur. 
Sözcüğün kökeninde Çav (haber) manası Çağ (zaman, davet) manaları bulunur. Dolayısıyla gelecekten 
haber veren, gaybı anlatan, doğaüstü güçleri çağıran, ruhları davet eden kişi demektir. 


1020- Çavruntu: Siyah buğday tanesi olarak açıklanan sözcüğün başka bir kaynaktaki karşılığı yabani 
ot olarak açıklandığı görülmektedir. Buradan bir genelleme yaparak düzeni bozan şey, sıradışı veya 
istisnai durum ya da nesne açıklamasına ulaşılabilir. 


1021- Çavzanmak: “İnat etmek” anlamındaki kavram “Dirsek diremek/dayamak” deyimini de 
karşılamaktadır. Sözcük “Protesto etmek” içeriğini de karşılar. 


1022— Çayık: “Sel” anlamında verilen sözcük, Çay'ın (derenin) kabarması olarak açıklanabilir. Değişik 
lehçe ve şivelerde Çayık/Cayık/Jayık/Yayık söylenişleri altında tufan, sel, geniş ırmak, taşkın gibi 
manaları içerdiği gibi mitolojik olarak Irmak Tanrısı ile de ilişkilendirilir. Su kabarmak, sel gelmek 
anlamındaki “Çayıkmak” fiilinin de Cayıkmak/Jayıkmak/Yayıkmak söylenişleri mevcuttur. 


1023— Çayınmak: Derede yıkanmak veya dere kenarında birşeyler yıkamak, durulamak, bu amaçla 
suya girmek gibi manalar içeren kelimenin çamaşır, bulaşık yıkamak için dere kenarına inmek veya 
bacaklarını sıvayarak suyun içine girmek, ayaklarını suyun içine sokarak durmak, bu şekilde durarak 
bir şeyler yıkamak manaları da vardır. Su kabarmak, çalkalanmak, sel gelmek kelimenin öteki 
anlamlarıdır. Diğer bir anlamı ise Şayınmak biçimi ile de rastlanan “Metal kaplanmak” demektir. Bu 
manada büyük olasılıkla aslında “Kalaylanmak” gibi özel bir anlamın genişlemesi ile ortaya çıkmıştır. 
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1024— Çayıtmak: Suyun (çayın) önünü kesmek ve böylece suyun yükselmesini sağlamak demek 
olduğu gibi çamaşırı, bulaşığı suda yıkamak, durulamak anlamı bulunur. Bu anlam çay (dere) kenarına 
inilerek suyla durulama yapma nedeniyle oluşmuştur. Ayrıca “Metal kaplamak” veya büyük olasılıkla 
daha özelde “Kalaylamak” anlamı da vardır ve kalaylanan kapların suda çalkalanır gibi işlem görmesi 
veya bu işin dere kenarında yapılmasının tercih edilmesi ile alakalıdır. Bundan başka adını vermeden, 
kendisini tanıtmadan konuşmak veya karşısındaki insanın adını ağzına almadan resmi veya mesafeli, 
soğuk bir tarzda konuşmak manası da vardır. 


1025— Çaykama: “Gargara” manasındaki kelimenin Saykama söylenişi de mevcuttur. 


1026— Çaykamak: Çalkalamak, su ile yıkamak, suda çalkalayarak temizlemek anlamlarındaki 
kelimenin Şaykamak/Saykamak/Caykamak söylenişleri de yaygındır. Türev fiiller için de aynı ses 
dönüşümü geçerlidir. 


1027— Çaykanmak: Çalkalanmak manasındaki kelimenin suya girerek yıkanmak anlamı da vardır. 
Hristiyanlarda “Vaftiz edilmek”, Müslümanlarda “Gusül abdesti almak” anlamında kullanıldığı da 
görülür. Şaykanmak/Saykanmak/Caykanmak söylenişleri de yaygındır. 


1028— Çaykara: Anadolu'da Çaygara olarak da söylenen kelime “Çaykamak” (çalkalamak, kaynamak) 
filinden türemiştir. Çalkalanarak çıkan su kaynağı manası taşır. Daha çok akarsu kenarlarında küçük 
kaynaklar için kullanılan bir tabirdir. 


1029— Çaykatmak: Su kaynatmak, karıştırmak, hareketlendirmek, galeyana getirmek gibi birbiri ile 
bağlantılı manaları vardır. 


1030-— Çaylamak: Dedikodu yapmak manası dışında uykuda sayıklamak anlamı da bulunur. 


1031— Çaylanmak: Küçük akıntıların birleşerek Çay (dere) oluşturması anlamında kullanılan bir fiildir. 
Derenin akıntılı hale gelmesine veya başka bir akarsuyun birleşip katılması sonucu akıntı meydana 
gelmesi de bu fiille anlatılır. 


1032- Çaytan: “Manastır” manasındaki sözcüğün Çaydan söylenişine de rastlanmıştır. Çaytı/Çaydı 
kavramı ise “Mabet” anlamı karşılığında kayıtlarda yer almaktadır. Her iki kelimenin de kökeni 
hakkında net bir kanıya ulaşılamamıştır. Yabancı kökenli (Çince, Tibetçe) olma ihtimali de göz önünde 
bulundurulmalıdır. 


1033— Çazak: Sözcüğün “Ferman” manası Türkçe Yazmak fiili ve Casa/Yasa (kanun) kavramları ile 
doğrudan bağlantılıdır. Dolaylı olarak Çizmek fiili ile de ilişkilendirilebilir. 


1034- Çazal: Sözcüğün “Metal” anlamı Çes/Çez/Çaz/Cas/Ces/Cez/Yez dönüşümü ile pek çok lehçe ve 
şivede metal veya özelleşmiş manalarla değişik madenleri (demir, prinç, tunç, bakır vs.) tanımlamak 
için kullanılan bir kavramdan (daha doğrusu yukarıda sıralanan kavram dizisinden) kaynaklanır. Bu 
ana kavramın Farsça kökenli olduğu da öne sürülür. Casal şeklinde söylenişine de rastlanan kelimenin 


427 


Türkçe üretme, imal etme, oluşturma bildiren Cas/Yas kökü ile bağlantılı olması da ihtimal 
dahilindedir. 


1035— Çazalma: “Sahte” anlamına gelen sözcüğün Casalma/Yasalma biçimleri de vardır. 
1036— Çazalmak: “İmal edilmek” anlamına gelen sözcüğün Casalmak/Yasalmak biçimleri de vardır. 


1037— Çazamak: (“İmal etmek” manasındaki fiilin yine bu mana karşılığında 
Cazamak/Casamak/Yasamak/Yazamak söylenişleri de bulunmaktadır. Kelimenin “Oluşturmak” 
manasındaki “Meydana getirmek”, “Ortaya çıkarmak” deyimlerini de karşıladığı görülür. Çasamak 
yazılışı ile “Ferman buyurmak” (ferman çıkarmak, kanun koymak) anlamını Türkçe'deki Yasamak fiili 
ile ilişkilendirilmesi de mümkündür. Fermanın süslenmesi ya da süslü bir yazı ile yazılması ise 
sözcüğün “Süslemek” manası ile de alakalıdır. Yazmak fiili ile doğrudan ve ayrıca Çizmek fiili ile de 
dolaylı olarak bağlantılı görünmektedir. 


1038— Çazamal: “Mamül” anlamına gelen sözcüğün Casamal biçimi de mevcuttur. 


1039— Çazanışmak: “İyi giyinmek” olarak izah edilen kelime “Giyinip kuşanmak” deyimindeki manayı 
da karşılamaktadır. 


1040—- Çazanmak: “Donanmak” (bazen de modaya uygun giyinmek) şeklinde izah edilen kavram 
ayrıca teçhiz olmak, kalıba girmek ve kılığına kıyafetine dikkat etmek, süslenmek, düzgün giyinmek 
demektir. Aynı şekilde “Çazandırmak” fiili de “Modaya uydurmak” demek olsa da asıl anlamı kalıba 
dökmek, kılığını kıyafetini düzeltmek ve mecazen bir şeyi kılıfına uydurmak anlamları taşımaktadır. 
Sözcüğün Türkçe'ye Yasanmak şeklinde aktarılması da mümkündür. Sözcüğün Cazanmak biçimi de 
bulunmaktadır. 


1041— Çazatmak: Sözcüğün “Teçhiz etmek” anlamı dışında “Donatmak” ve “Süslemek” içerikleri de 
bulunur. 


1042— Çebek: “Alkış” (el çırpma) anlamındaki kelimeye Anadolu'da Çepik biçiminde rastlanır. 


1043— Çeber: Tasarruflu, mahir, usta, ihtiyatlı, çalışkan, becerikli, marifetli, hünerli gibi manalarda 
kullanılan kelimenin Şeber biçimi de mevcuttur. 


1044— Çeberlemek: “Tasarruf etmek” anlamındaki fiilin Şeberlemek telaffuzu da yaygındır. “İhtiyatlı 
davranmak” anlamında kullanıldığı da görülür. Sözcüğün Çemerlemek söylenişinde ise “Maharet 
göstermek” manasına rastlanmıştır. Çeber kelimesinin de “Mahir” ve “Usta” anlamları bulunur. 


1045— Çeçerel: “Rezonans” anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Ç/S dönüşümü ile “Seserel” olarak 
aktarılması da mümkündür. Bu durumda anlam sesten kaynaklanan titreşim (belki radyo 
frekansı/dalgası) şeklinde de anlaşılabilecektir. Aynı uyarlama “Rezonans yapmak” manasındaki 
Çeçeremek fiili için de yapılarak Seseremek haline getirelebilir. Bu durumda “Radyo frekansı/dalgası 
yaymak” biçiminde bir mana da türetilebilir. 
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1046— Çedik: “Mes” (iç ayakkabı) manasındaki kavramın İç ve Edik (ayakkabı) sözcüğünün bileşik 
biçimi olduğunu öne süren kaynaklar vardır. Son derece doğru bir tespit olmakla birlikte yine de 
Çetmek (ağ, file örmek) ve Çeçmek (kabuğunu soymak) fiilleri ile olan bağlantısı da dikkate 
alınmalıdır. 


1047— Çediker: “Küçükayı” takımyıldızını ifade eder. Takımyıldızdaki yedi belirleyici yıldız sözcüğün 
de asıl unsurunu oluşturur. Aslında sözcüğün Türkçe'ye doğru aktarılış biçimi “Yediger”dir. Fakat 
orijinal (o biçim tercih edilmiştir. | Diğer olehçelerde farklı o söyleyişler de mevcuttur: 
Cediger/Cedeger/Yeteger gibi... (Yetigen ise “Büyükayı” takımyıldızıdır.) 


1048— Çedirgemek: İğrenmek, tiksinmek olarak verilen anlam ses dönüşümleri ile Yadırgamak fiili ile 
bağlantılı olduğu gibi Tedirgemek (endişelenmek) kavramı ile de çok net bir biçimde ilişkilidir. 
Anadolu'da “İdrar” için Sadır sözcüğünün kullanıldığı görülür ve “Amonyak” anlamındaki Çedir 
kavramı ile aralarındaki ilişki dikkate alınırsa, Çedirgemek fiilinin kötü kokudan dolayı tiksinmek, 
midesi bulanmak manasını ihtiva ettiği anlaşılabilir. 


1049— Çeğenek: Embriyo, cenin anlamından başka Çiğenek söylenişi ile “Midye” karşılığına da 
rastlanmıştır. Fakat bu söyleniş farklı bir anlam içeriğine sahip olduğu için ayrılarak verilmiştir. 


1050— Çeğender: “Yaban pancarı” anlamına gelen kelimenin değişik lehçe ve şivelerde pancar veya 
farklı türlerini tanımlayan az da olsa farklılaşmış anlamları aynı zamanda söyleyiş farklılıkları ile ortaya 
çıkar. Bu anlamla bağlantılı olarak Çeğender, Çağundur, Çuğundur, Çöğender, Çökündür kelimelerinin 
tamamı küçük ses farkları ile çok daha fazla çeşitlenerek telaffuz edilebilmektedir. 


1051— Çeğenmek: “Embriyo oluşmak” biçimindeki mana büyük olasılıkla bitkilerle ilgili gözlemden 
kaynaklanmaktadır. Ancak Çiğ/Çeğ kökünün “Pıhtılaşmak” ile ilgili anlamlar türettiği dikkate alınırsa, 
mesela ölü doğan hayvanların özellikle de cenin niteliği taşıyacak kadar küçük olanların, ya da hamile 
olduğu bilmeden kesilen hayvanların karnından çıkan yavruların (embriyoların) da benzetme yoluyla 
filin oluşumuna sebebiyet verdiği tahmini yapılabilir. Ancak halk kültüründeki mantığın başka 
yollardan gelişmiş olması da mümkündür. Sözcüğün Çiğenmek söylenişi de mevcuttur, ayrıca 
Çiğinmek (kistleşmek) fiili ile çok yakın bir anlam ilişkisi bulunmatadır. 


1052— Çeğet: Yoğurt ve yumurtadan yapılan yapılan bir tür peynirdir. Çuvaş kültürüne özgüdür. 
Peynir manasında Çığıt, Çiğit olarak söylenen kelimeler de bu kavramla ilişkilidir. Çeğetmek 
(pıhtılaştırmak) fiilinin “Kesilmek/Kestirmek” (süt, yoğurt, çorba vs.) olarak verilen bir diğer manasının 
da kavramla ilişkili olarak değerlendirilmesi mümkündür. Türk kültüründe çiğ sütten yapılan 
peynirlerle ilgili değişik kavramlarla da karşılaşılmakla birlikte verilmiş olan açıklamada peynirin 
hammaddesi olarak süt yerine yoğurttan bahsedilmektedir. Yoğurdun yine pişirilerek mi yoksa çiğ 
olarak mı kullanıldığı da burada araştırılması gereken bir husustur. Yeri gelmişken belirtmek gerekir, 
tüm Türk Dünyası'ndaki yemek ve yiyecek tariflerinin, yapılış yöntemlerinin olabildiğince ayrıntılı 
olarak açıklandığı ve tek bir kaynakta toplanıp değerlendirileceği bir çalışmanın yapılması pek çok 
açıdan faydalı olacaktır. 
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1053— Çek: Sınır, hudut ve kenar manalarını içeren sözcüğün K/T dönüşümü ile Çet söylenişi de 
bulunur. Sözcüğün Şek biçimine de rastlanmıştır. İblis, şeytan manasına Cek biçimi ile kötü ruh içeriği 
ile de rastlanmıştır. 


1054— Çekçi: “Gümrük memuru” manasının Avrupa dillerindeki “Check” kontrol anlamı ile uzaktan 
veya yakından hiçbir alakası yoktur. Türkçe Çev/Çeğ/Çeg/Çek (sınır, etrafını kapatma bildirir) kökünün 
de bir parçasını oluşturan Çek (sınır, hudut) sözcüğünden türemiştir. 


1055— Çekebir: “Aralık” ayı anlamındaki kelimenin Cekebir söylenişi de vardır. 


1056— Çekel: “Pınar” olarak verilen mananın “Su kuyusu” olma ihtimali yüksektir. Kuyudan su 
çekmek için kullanılan çıkrıktan veya basitçe bir iple salınarak yukarı çekilen kovadan bahsediliyor 
olması da yine mümkündür. Ancak bununla ilgili henüz yeterli somut bilgiye ulaşılamamıştır. Diğer bir 
olasılık ise Çekel/Çeykel/Çaykal dönüşümü ile Çaykamak (kaynamak, kaynayarak çıkmak) fiiline 


|? 


bağlanmasıdır. Spatula anlamına ise “Çeykel” biçiminde rastlanmış, ancak Türkçe Çekmek fiili ile 
ilişkilendirilerek bu biçimde aktarılması tercih edilmiştir. Fakat yine de Çeykelmek ya da Çeykelemek 
(sağa sola yalpalamak) fiilinin spatulanın kullanılırken oluşturduğu hareket ile ilişkisi göz ardı 


edilmemelidir. 


1057— Çekerleme: “Karantina” demektir. Çekerlemek fiili ise “Sınırlandırmak”, “Hudut çekmek”, 
“Limit koymak” anlamlarına gelmektedir ve “Karantinaya almak” manası da bulunmaktadır ve bu da 
aslında ilk anlamların biraz farklılaşması ile ortaya çıkmıştır. Bulaşıcı hastalıklarda bir yerin etrafını 
çevirip veya bir çizgi çekerek sınır belirleyip insanların diğer tarafa geçmesine engel olunması ile 
alakalıdır. 


1058— Çekilgen: “Resesif” anlamından başka çabuk geri çekilen, insanı yüzüstü bırakıp giden, 
kaytaran içeriğine de sahiptir. 


1059— Çeklemek: Sınırlamak, sınır koymak, hat çekmek, limit belirlemek manalarından başka izole 
etmek (toplumdan uzaklaştırmak) içeriği de vardır. 


1060— Çekletmek: Kısıtlamak, hasretmek (münhasır kılmak), izole etmek manaları vardır. 


1061— Çekmen: “Yağmurluk” manası taşıyan kelimenin “Ceket” anlamı Şekmen söylenişinden 
aktarılmıştır. 


1062— Çelebi: “Yalap” (aydınlık) sözcüğünden “Y/Ç” dönüşümüyle Yalabı > Çalabı > Çelebi 
dönüşümüyle oluşmuştur. Aydınlanmış kişi demektir. Sözcüğün kökenini Süryanice'ye bağlayarak 
Süryanice'de bile bulunmayan bir kelimenin türediğini iddia etmek son derece akıl almazdır. Çel/biş 
kelimesinin ise mahir, yetenekli anlamına geldiği kayıtlarda bulunmaktadır. 


1063— Çelbeğen: “Ejderha” manasınadaki kelimenin Ce/lbeğen/Yelbeğen söylenişleri de vardır. 
Yelbeğen biçimi “Uçurtma” manası ile verilmiştir. Kelime Yel (rüzgar) kavramı ile ilişkili olup 
(Çel/Cel/Yel) kökünden türemiştir. 
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1064- Çeldek: Sözcüğün kökeni aslında çok net bir biçimde Yel//Cel/Çel (rüzgar) kavramından 
kaynaklanmaktadır. Anadolu'daki “Yel girmesi” anlayışı ile de alakalı bulunan kavramın “Yeldek” 
olarak aktarılması da mümkündür. 


1065— Çeleğeş: “Gökkuşağı” anlamındaki kelimenin Çelemek (boşaltmak), Çilemek (yağmur 
çiselemek) fiilleri ile doğrudan ilgili olduğu görülmektedir. Yağmur yağdıktan sonra ortaya çıkan 
görüntü anlamına gelebileceği gibi, tersine bir mantıkla yağmur yağdıran oluşum manasını da 
içeribilir. Çünkü gökkuşağı gerçektende havada asılı su tanecikleri (çilenti) sayesinde oluşmaktadır. 
Sözcüğün Çelegeş söylenişi de mevcuttur. 


1066— Çelek: “Kova” anlamaındaki sözcüğün “Fıçı” manası Şelek söylenişinden aktarılmıştır. 


1067— Çelemek: “Boşaltmak” manası ile verilen fiilin Çilemek (yağmur çiselemek, çiseleyerek 
yağmak) sözcüğü ile doğrudan bağlantısı bulunmaktadır. “Boşaltmak” olarak verilen anlama 
“Doldurmak” olarak da rastlanmaktadır. Bunun nedeni bir kabı doldurmak için kullanılan başka bir 
kabın boşaltılıyor olmasıdır. Hatta birbirlerinin farklı birer söyleyişi olduğu kanaatine bile varılabilir. 
Ancak Çelemek söylenişinde daha çok bir araç kullanılması vurgusu bulunur. Sözcüğün ayrıca “İçine 
dolmak” veya “İçine çekmek” manasına da rastlanmaktadır. Dolayısıyla Çelemek ve Çeletmek fiilleri 
sıvılar için Aktarmak manası ile de karşılanabilir. 


1068— Çelgi: Sözcüğün “Tırpan” manasının Anadolu Türkçesi'ndeki (çalınan yani sallanın şey 
anlamındaki) “Çalgı” kavramının farklı bir söyleniş biçiminden kaynaklandığı görülmektedir. 


1069— Çelişmek: Birbirlerine çelme takmak manasında “Güreş yapmak” olarak açıklanan kavramın 
“Judo” için kullanıldığına da rastlanmıştır. 


1070- Çemremek: Paçalarını sıvamak, pantolonun paçalarını katlamak, kolunu sıvamak, yenlerini 
katlamak, eteği toplayıp yukarı çekmek, eteğini çekerek kısaltmak gibi bir dizi benzer anlamı vardır. 
“M/R” yer değiştirmesi ile Çermemek söylenişine ve türev fiillerde Çemrelmek/Çermelmek ve 
Çemrenmek/Çermenmek dönüşümlerine rastlanır. 


1071— Çenek: Asıl kaynakta “Şarj” şeklinde verilmiş olan anlam Türkçe'ye “Şarjör” olarak 
uyarlanmıştır. 


1072— Çenermek: “Üst üste kapanmak” (midye kabuğu gibi) manasındaki fiilin “İç içe geçmek” 
anlamına da rastlanmıştır. 


1073— Çenetmek: Cevizin veya midyenin kabuğunu ikiye ayırmak manası vardır. Türkçe Çen kökünde 
iki parçadan oluşma, iki parçanın birleşmesi veya birbirinden ayrılması içerikleri bulunur. Yeri 
gelmişken belirtmek gerekir ki, tartışmasız Türkçe olan ve bu kökten türeyen Çene sözcüğünü 
Türkçe'nin dışına itmeye çalışmanın elle tutulur hiçbir tarafı yoktur. Üstelik Çeyne/Çene dönüşümüyle 
Çiynemek/Çeynemek fiili ile olan bağlantısı da apaçık ortada iken üzerinde durmaya, tartışmaya bile 
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değmez bir konudur. Bu sözcük başka dillerde görünüyorsa bile Türkçe'den o dillere geçtiği kuşku 
götürmezdir. 


1074- Çer: “Konum” olarak verilen anlam Türkçe Yer sözcüğü ile alakalıdır, hatta farklı bir 
söylenişinden ibarettir. Maraz, ağrı, hastalık, dert manası ise Çor (maraz, cin) kavramıyla bağlantılı 
olup Türkçe Yermek fiili ile uzaktan da olsa ilişkilendirilmesi mümkündür. Bunlardan başka “Vakit” ve 
“Zaman” açıklamalarına da rastlanmıştır. 


1075— Çerçe: “Fincan” manasında kullanılan kelimenin Çirçe söylenişi de bulunur. 


1076— Çerçi: Köyleri gezen “Seyyar satıcı” manasındaki sözcüğün kökenine ilişkin birkaç açıklama 
geliştirmek mümkündür. Çer/Yer kökünden yerleri (her yeri) gezen, Çerimek/Yerimek (yürütmek) 
fiilinden yürüyerek gezen ve ticaret yapan, Cer/Car bağlantısı ile Carçı (bağırıcı) yani bağırarak satış 
yapan kişi şeklindeki anlamlar ihtimal dahilindedir. Anadolu'da 1980'li yıllarda dahi kamyonetlerle 
hatta eşek veya katır ile gezen çerçilere rastlamak mümkündü. 


1077—- Çereklemek: “Şırıldamak” şeklindeki anlam Şırlamak/Şirlemek/Şerlemek/Çerlemek dönüşümü 
ile alakalı olabileceği gibi Çerek (dere) sözcüğü üzerinden dere gibi ses çıkarmak manasının da 
kastediliyor olması ihtimal dahilindedir. 


1078— Çereşmek: “Nişanlanmak” anlamı çiftlerin arasındaki bağı simgeleyen ağaç dallarının, daha 
sonraki çağlarda kırmızı kurdela ipinin toprağa gömülmesi ile bağlantılı olabileceği gibi sıra, dizi, yer, 
konum bildiren Çer/Cer/Yer kökü bağlantısıyla merasim esnasında insanların bir yerde sıralanarak 
ayakta durmasının anlatılması da söz konusu olabilir. 


1079- Çergi: Tezgah manası Çer/Cer/Yer kökü üzerinden tam olarak yere açılan nesne ya da üzerine 
eşya yerleştirilen araç demektir. 


1080- Çerkeşmek: Kökendeki mana tam olarak cin çarpmış gibi sağa sola koşturmak / kaçışmak 
şeklindedir. 


1081— Çerlemek: Felakete uğramak, belaya yakalanmak, bilinmez dertlere yakalanmak, dert sahibi 
olmak, marazlanmak manalarını barındırır. 


1082— Çerlenmek: “Ordugah kurmak” veya “Karargah kurmak” manası ile verilen sözcük “Kamp 
kurmak” veya “Konuşlanmak” olarak da anlaşılabilir. Ayrıca Çer kelimesi Yer>Çer>Cer dönüşümüyle 
“Konum” anlamına geldiği gibi Çor>Çur>Çer dönüşümüyle maraz, dert, ruhsal rahatsızlık gibi anlamlar 
da içerir. Bu bağlamda marazlanmak, ruhsal rahatsızlığa yakalanmak manalarına da gelir. Türkçe'ye 
Yerlenmek olarak da aktarılması mümkün olan kavram “Çeri” (asker) kelimesi ile olan ilgisi nedeniyle 
orijinal biçim korunmuştur. 


1083— Çermek: Sözcüğün biriktirmek manası Dermek/Termek/Çermek dönüşümü ile bağlantılı 
gözükmektedir. Ancak daha çok bir havuzda su toplamak veya samanlığa saman yığmak gibi içerikler 
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için kullanılır. Çermenmek fiili de rezervde toplanmak, sarnıçta veya kuyuda su dolmak anlamlarına 
gelmektedir. 


1084— Çermik: Suyun toplandığı yer demektir. “Çer” kökü Türkçe'de ve Moğolca'da “Yer” ile ilgili 
anlamlar taşır. Ermenice “Çerm” (sıcaklık, ısı) sözcüğünden geldiği öne sürülür ve bu mana ile de 
uyumludur. Çok uzak da olsa Latince “Termik” (ısıl) sözcüğü ile ilişkilendiren kaynaklar da mevcuttur. 
Ermenice Çerm ile Latince Term sözcüklerinin ikisinin de ısı ile ilgili manalar bildiriyor olması ise büyük 
olasılıkla tesadüfidir, ancak bu husus bahsi geçen dillerin etimolojisiyle ilgilidir. 


1085— Çert: “Yemin” demek olan kelimenin kökeni yeterince net olmayıp Çor/Çer (maraz, dert, kötü 
ruh) kökeni ilişkilendiren açıklamalar mevcuttur. Bu takdirde eğer yeminini yerine getirmezse başına 
bir kötülük gelmesini ve kötü bir varlığın musallat olmasını dileme söz konusudur. Çort sözcüğü 
“Şeytan” demektir. Anadolu'daki “Şart olsun ki...” deyiminin kökenini de Arapça “Şart” sözcüğünde 
değil burada aramak gerekir. Çertilmek (helak olmak) fiili de yine bu anlayışla ilgili olup, kötü ruhlar 
tarafından mahvedilmek manasını içerir. 


1086— Çertemek: “Parmakları üst üste atmak” manası “Yemin etmek” veya “Yemin bozmak” 
içerikleri ile ilişkilendirildiği gibi çocukların birbirleri ile küsmeleri veya küslüğü kaldırmaları ile de 
alakalı olduğundan sözcük için bu tür karşılıklara ve açıklamalara da rastlanmaktadır. Aslında küslük 
de bir tür yemin olarak algılanabilir ve çocukların baş ve işaret barmaklarını üst üste geçirmeleri bu 
bağlamda değerlendirilebilir. 


1087— Çerten: “Alabalık” anlamına gelen kelimeye Çortan söylenişi ile “Turnabalığı” manasında 
rastlanmıştır. Fakat anlam yeterince farklı olduğundan bu söyleniş farklı bir kelime kabul edilerek 
ayrıca verilmiştir. 


1088— Çertenmek: “Yemin etmek” manasındaki sözcüğün kökeni “Çert” (yemin) kelimesinden 
kaynaklanır. Çert aynı zamanda tehlikeli ruhsal varlıkları da tanımlar. Dolayısıyla fiilin tam açıklaması 
ruhsal varlıkların adını anmak demektir. Yani kişi yeminini tutmadığında bu varlıkların kendisine zarar 
vermesini göze almaktadır. Çertemek/Şertemek fiili ise parmakları üst üste atmak veya birbirinin 
üzerinden fiske vurur gibi kaydırmak demektir. Parmakların üst üste atılmasının ise pek çok kültürde 
yemin etme veya yemin bozma ile alakasının olduğuna inanılır. 


1089— Çertinmek: Kendini dövmek olarak açıklanan kavram “kendini helak etmek” veya “başını 
dövmek” olarak da anlaşılabilir. Çert (şeytan, kötü ruh) anlayışı ile de bağlantılı görünen sözcük bu 
nedenle “başına bela almak” şeklinde de yorumlanabilir. Sözcüğün somut bir davranışa dair 
açıklaması ise elini yumruk yaparak hafifçe başına vurmak şeklindedir. 


1090— Çertmek: “Mızrap vurmak” veya “Fiske vurmak” anlamları taşıyan kavram parmakla ilgili olan 
türev sözcükler türetir. Şertmek/Şirtmek söylenişleri de yaygındır. Ayrıca Çirtmek söylenişine de 
rastlanmaktadır. Sözcüğün ayrıca Soyunmak manası da bulunur. Türev kavramlarda da aynı ses 
dönüşümü mevcuttur. Örneğin Çirtinmek/Çertinmek/Şertinmek (dövünmek) veya Çertik/Şertik (fiske) 
gibi... 
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1091— Çeşiniv: “Striptiz” açıklaması ile verilen kavrama Teşiniv biçiminde de rastlanmıştır. 


1092— Çeşinmek: Soyunmak, giysilerini çıkarmak demek olan sözcüğün Teşinmek söylenişi de 
mevcuttur. Ancak bu söyleyiş daha çok Türkçe'deki Deşinmek (içini açmak, iç dökmek) fiiline yakın 
bulunmuştur. Bunun dışında Türkçe'ye uyumu daha zayıf görünen Şeşinmek biçimine de 
rastlanmıştır. 


1093— Çeşmek: “Soymak” ve “Çözmek” anlamları bulunan fiilin Şeşmek söylenişi de vardır. Türev 
sözcüklerde de aynı ses dönüşümü bulunur. 


1094— Çet: Sınır, hudut ve kenar manalarını içeren sözcüğün T/K dönüşümü ile Çek söylenişi de 
bulunur. Sözcüğün Şet biçimine de rastlanmıştır. 


1095— Çeten: Saman yüklenen kağnı, at arabası veya traktör römorkunun boyunu yükseltmek için 
yaklaşık insan kolu kalınlığında tahta veya sırıklardan oluşturulan bir tür çittir. Böylece daha fazla 
saman taşınabilir. Çit/Çet kökü kafes tarzı yapıları veya hasır, file türü örgüleri tanımlayan sözcükler 
türetir. Bu nedenle değişik lehçe ve şivelerde bu kökten türeyen sözcükler anlam farklılaşmaları ve 
“İ/E” dönüşümü ile görülebilmektedir. 


1096— Çetir: Aslında Çadır sözcüğünün farklı bir söylenişinden başka bir kelime değildir. Türkçe 
“Çatmak” fiilinden türediği apaçık ortada olan Çadır sözcüğünü eski kaynaklarda sırf ilk olarak Farsça 
yazılı metinlerde geçtiği için Farsça kökenli olarak kabul etmek nasıl izah edilebilir diye, sormadan 
geçmemek gerekir. Üstelik Türkçe Çet kökünün kafes örmek manası da çadırın ahşap kafesi ve yan 
direkleri ile doğrudan alakalıdır. 


1097— Çetken: Dizgin manasındaki kelime aslında “Çekmek” fiilinden türemiştir ancak bazı Türk 
dillerinde rastlanan “T/K” dönüşümüne uğramıştır. 


1098— Çetlevük: “Kuruyemiş” olarak genellenen kelimeye kimi lehçelerde “Fındık” veya “Kabuklu 
fıstık” olarak daha özelleşmiş anlamlarla rastlanabilmektedir. Kavramın Şetlevük söylenişi de 
mevcuttur. “T/K” dönüşümü ile Çeklevük biçiminin var olduğu da bilinmektedir. Ayrıca Çötlevük ve 
Çörtlevük biçimlerine de rastlanmıştır. 


1099— Çetmek: İç içe geçirmek, örmek, kafes yapmak, file oluşturmak anlamları bulunur. 


1100- Çevgen: At üzerinde, tahta veya deriden bir top ile oynanan ve kökeni milattan önceki çağlara 
dayanan, bir oyundur. Orta-Asya Türkleri ve komşu kavimler tarafından bilinir. Farsça 
Çevgen/Çevgan/Çavgan sözcüğünün de kökeninin Türkçe olma ihtimali yüksektir. Çevgen veya 
Çavgan sözcüğü Çevmek/Çavmak/Çapmak fiilleri ile bağlantılıdır. Sözcüğün sonundaki -gen/-gan eki 
de Türkçe ile uyumlu görünmektedir. Çapmak kelimesi at sürmek manası taşır. Çıvmak/Çavmak 
sözcüğü atlamak, sıçramak, zıplamak, hızla gitmek, çarpıp yön değiştirmek, sekmek, çavmak, sapmak 
demektir. Çünkü bu oyun Türklerden komşu kültürlere geçmiştir, dolayısıyla isimlerin, hele de Türkçe 
köklere uyumlu sözcüklerin başka bir dilden alınmış olması pek mantıklı görünmemektedir. Ayrıca 
sözcüklerin Arap harfleri ile (Osmanlıca, Farsça) yazımında “Vav” harfi Latin alfabesindeki “V” harfini 
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karşıladığı gibi O/Ö, U/Ü seslerini göstermeye de yarar. Bu durumda bazen bu sesleri göstermek için 
kullanılan “Vav” sanki “V” gibi algılanarak okunabilmektedir. (Kimi zaman da tam tersi durumlarla 
karşılaşılmaktadır.) Dolayısıyla “Çöğen” sözcüğünün farklı bir okunuşuna denk gelme olasılığı da 
vardır. 


1101— Çevşemek: “Ağlamak” olarak verilen anlama “Gözü sulanmak” olarak da rastlanır. Toprağın 
suyla karışıp (tarlanın altından su çıkması veya su basması gibi nedenlerle) çamurlaşıp ağırlaşmasını 
da tanımlamaktadır. Bu bağlamda daha genel bir anlamda “Sulanmak” olarak da izah edilebilir. 


1102- Çeyin: “Kadar” (-e/-a kadar) manasındaki kelime Çeyin/Teyin/Teğin dönüşümü ile Türkiye 
Türkçesindeki Değin kavramına bağlanır. 


1103— Çeyir: Zift veya katran anlamındaki kelimenin Şeyir/Şayır/Çayır söylenişleri de bulunmaktadır. 
1104— Çeykelmek: Sözcüğün “Yalpalamak” anlamı Çaykalmak (kaynamak) fiili ile bağlantısından 
kaynaklanır. Çeykel (sarhoş) sözcüğü de bu fiilden türemiş olup sarhoş kişinin sağa sola yalpalaması 


nedeniyle yapılmış bir tanımlamadır. 


1105— Çeykem: Sözcüğün anlamı tamı tamına kaynayan, fokurdayan yer demektir. Türemiş olduğu 
Çeykemek fiili de Çaykamak (kaynamak) kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. 


1106— Çığarak: “Baca” manasındaki kelimenin Şığarak söylenişine de rastlanmıştır. 
1107— Çığarma: “İstisna” manasındaki kavram Türkçe “Çıkarma” sözcüğünün farklı bir söylenişinden 
ibarettir. Fakat anlam son derece özgün bir biçimde değişmiş olduğundan orijinal biçim tercih 


edilmiştir. 


1108- Çığılmak: Bir araya gelmek, toplanmak anlamındaki sözcüğün Cığılmak/Cıyılmak şeklindeki 
söyleyişleri de mevcuttur. Türkçe Yığılmak fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 


1109— Çığım: “Masraf” demek olan kelimenin Türkçe'ye “Çıkım” olarak aktarılması da mümkündür. 
1110-— Çığındırık: “Omuz terazisi” olarak da tanımlanabilecek olan kavram omuza uzatılan basit bir 
çubuktan dahi oluşabilmekte olduğu gibi daha özel olarak yapılmış türleri de vardır. İki ucuna dengeli 


ağırlıkta yükler asılarak taşıma yapılır. 


1111- Çığlama: Çiğ sütten yapılan peynir manasındaki sözcüğü Türkçe Çiğ sözcüğü ile bağlantısı çok 
açıktır. 


1112— Çığma: Divan, sedir, kanepe olarak açıklanan kavramın Türkçe'ye “Çıkma” olarak aktarılması 
da mümkündür. Ancak söyleyişte bir sorun görülmediği için orijinal biçim tercih edilmiştir. 


1113- Çığmak: Toplamak, bir araya getirmek anlamlarındaki sözcüğün Cığmak/Cıymak/Yıymak 
dönüşümü ile Türkçe Yığmak fiiline bağlandığı görülür. 
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1114— Çığrık: Çıkrık sözcüğü ile doğrudan bağlantılı hatta farklı bir söylenişi olan makara manasındaki 
kelime dönme, yuvarlanma bildiren Türkçe Çığ/Çık kökünden kaynaklanır. Çıkrık kavramını Hintçe'ye, 
Sanskritçe'ye bağlamak Türkçe köklerden bihaber olmaktan başka bir şeyle izah edilemez. Kaldı ki 
Çıkarmak fiili üzerinden dahi kuyudan su çıkaran nesne anlamına bağlanabilmesi de mümkün olan 
kelimeyi ses benzerliği nedeniyle yabancı kavramlarla ilişkilendirmek zorlama bir hayalgücü gerektirir. 


1115— Çığrıtmak: “Çark döndürmek” olarak izah edilen kelimenin “Makara sarmak” manasına da 
rastlanmıştır. 


1116- Çıkanak: Bir coğrafi terim olarak “Burun” anlamındaki Çukanak sözcüğünün de Türkçe'ye 
Çıkanak şeklinde (bu kelimenin diğer bir manası olarak) aktarılması mümkündür. Şığanak/Çığanak 
kelimesinin de yine aynı mana da kullanıldığı görülür. 


1117-— Çılamak: “Terlemek” anlamındaki kelime Çilemek (nemlenmek, ıslanmak) fiili ile de 
bağlantılıdır. Ayrıca “Yorulmak” manasına da rastlanmıştır (mecazen “Terlemek” anlamı ile 
uyumludur). 


1118- Çılamaz: “Yorulmak bilmez” anlamındaki kelimenin aslı Çılabaz/Çılabas biçimindedir. 


1119-— Çılandak: Tarla yılanı demektir. “Çılan” (Yılan) sözcüğünden benzetme eki ile oluşmuştur. Yeri 
gelmişken belirtmek gerekir ki, “Yılan” kelimesinin Türkçe olmadığını ispatlamak için pek çok çaba 
sarfedilmiştir. Ancak ne kadar zorlanırsa zorlansın bu sözcüğün Türk-Moğol ortak dil kökeninden 
başka bir yerde sonuca ulaşılamaz. Sözcük yalınlık ve soyunma içeriği bulunan Türkçe Yal (Moğolca 
Şıl/Şal) kökü ile de bağlantılıdır. Moğolca'daki “Şaldan/Şaldang” (eski Moğolca “Sıldang”) ve eski 
Türkçe “Yalang” sözcükleri ise çıplak manasına gelir ve yılanın tüysüz olmasıyla alakalıdır, yani çıplak 
canlı demektir. Asıl kökenin Çinçe yılan manasındaki “Lu/Lung” kelimesi söylenir fakat Türkçe'den 
Çince'ye geçmiş olma ihtimali olduğu gibi, benzer kelimelerin birbirine uyarlanmış olması da 
mümkündür. Üstelik “Lu” kelimesinden Yılan sözcüğüne ulaşacak ses dönüşümleri Türkçe'ye uygun 
değildir. Buna karşın Türkçe'den başka dillere geçişinde bu sıkıntı yer almaz. Örneğin Türkçe'den 
Almanca'ya kadar ulaşan sözcük bu dilde ise “Schlange” (okunuşu Şılange) olarak yer alır ve ses 
dönüşümü rahatlıkla izlenebilir (Çılang > Şılang). 


1120- Çılanmak: “Soyunmak” anlamındaki sözcük Türkçe “Yılan” kelimesinin kökenini de oluşturur. 
Ayrıca “Islanmak” manası da vardır (Çiylenmek/Çıylanmak/Çığlanmak/Çılanmak dönüşümü). 
Sözcüğün kökeninde terden giysilerini çıkarmak veya bu nedenle soyunduktan sonra terli ve çıplak 
olarak görünmek manası bulunur. Aynı şekilde Şılanmak (merhem sürmek) fiili de insanın terli bir 
görünüm sergilemesi ile alakalıdır. Sesli harf değişimi ile Yalınmak > Yılanmak (Şalınmak > Şılanmak) 
fiillerinin yılanın çıplak bir varlık olarak algılanması ile doğrudan alakalı olduğu rahatlıkla görülebilir. 
Cılanmak/Çılanmak/Sılanmak fiilinin sarılmak, dolanmak, kıvrılmak manalarına da rastlanır ki, yine 
yılanın kıvrılan bir hayvna olması ile de uyumludur. 
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1121- Çılaş: Türkçe Çıy/Çığ/Çiğ/Çiy kökü nem, rutubet, ıslaklık bildiren kelimeler türetir. Bu sözcükte 
de büyük olasılıkla “GĞ” düşmesi mevcuttur. Bu takdirde aslı “Çığlaş” şeklinde olacaktır. Çılaşmak fiili 
de aynı şekilde Çığlaşmak (Çiyleşmek) şeklinde düzeltilebilir. 


1122— Çılazmak: “Kelleşmek” biçimindeki mana “Soyunmak” içeriği ile ilgili olup ayrıca çıplaklaşan 
başın terli görünümü ile de bağlantılıdır. 


1123— Çılçağan: Kavram Yılçağan olarak ses dönüşümüne uğratıldığı takdirde “Yılan” kelimesi ile 
bağlantısı çok açık olarak görülür. 


1124- Çıldamak: “Ateşle dağlamak” ve “Cin kovmak gibi” iki manası bulunur. Aslında bu iki mana 
birleşiktir. Eskiden bazı ruhsal hastaların bedenlerinin ateşle dağlanarak cinden kurtulacakları 
inancının bir sonucudur. Cin kovma manasındaki “Çıldak” sözcüğü de bu bağlamda 
değerlendirilmelidir. Günümüzde dahi Anadolu'da daha hafifletilmiş uygulamalarının olduğu 
bilinmektedir. Ancak elbetteki bilimsel düşünce geliştikçe giderek bu tür zararlı eylemlerden 
vazgeçilmektedir. Çıl/Yıl (Çal/Yal) kökü dikkate alındığında Yaldamak (ateş tutmak) fiili ile de 
bağlantısının kurulması mümkündür. 


1125— Çılga: Toka (özelde saç tokası) manasındaki kelime ile Uzak Doğu kültüründe yaygın olarak 
kullanılan şiş şeklindeki tokaları kastediliyor olması muhtemeldir. Çünkü aynı kökten türeyen Çılgan 
sözcüğü mızrak manası taşır. 


1126- Çılgayak: Türk dillerinin pek çoğunda Cılgayah/Cılgayak/Çılgayak/Çılgayah/Yılgayah/Yılgayak 
olarak kullanılan kelimenin Yeniyıl (kış mevsiminde 21 Aralık) veya Nevruz Bayramı (21 Mart) gibi 
Gündönümü/Gündenkliği esasına dayalı olarak ya da veya günümüzdeki uygulama ile 31 Aralıkta 
olacak şekilde yeni bir yılın başlangıcını ifade eden sözcüğün buz pateni pisti anlamı da mevcuttur. 
Fakat burada sadece “Çılgayak/Çılgayah” söyleyişine özgü olmak üzere uzun süren (örneğin 
Türkiye'deki ÖSS veya KPSS gibi birkaç saat uzunluğunda) sınavları da tanımlamak için kullanılan 
başka bir anlam daha mevcuttur. Bu anlamın “Çılga” (test, imtihan) ve “Çılgı” (akıl, zeka) sözcükleri ile 
bağlantısı dikkate alınmalıdır. 


1127— Çılık: /lık/Yılık/Cılık/Çılık dönüşümü ile “Ilık” kelimesinin farklı bir söylenişinden ibarettir. Türev 
sözcüklede de aynı dönüşüm söz konusudur. 


1128- Çıltak: “Sebep” veya “Bahane” manasındaki sözcük Çığıldak/Çığıltak söyleyişinden dönüşmüş 
olmalıdır. Çığ/Çık kökünden Çığmak/Çıkmak fiili ile ilişkili görünmektedir. Sözcüğün “İftira” manasına 
da rastlanmıştır. 

1129— Çımak: Orijinal kaynakta “Yaralanmak” olarak verilen anlam büyük olasılıkla “Çıban” sözcüğü 
ile de bağlantılıdır. Bu takdirde mana iltihaplanmak, irinlenmek, çıban çıkmak olarak anlaşılabilir. 


Sözcüğün “Çıymak” söylenişi de bulunmaktadır. 


1130— Çına: Sözcüğün “Kurşun” manası Ukraynaca “Tsına” kelimesi ile alakalı görünmektedir. 
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1131- Çınakay: Serçe parmağı demek olan kavramın “Çınatay/ Şınatay” söylenişleri de mevcuttur. 


1132- Çınamak: Sözcüğün “Zannetmek” ve “Muhakeme etmek” manaları Çince kaynaklı Çın/Çin 
kökü ile alakalıdır. 


1133— Çınavul: Av kuşu terbiyecisi demek olan kelimenin Çığavu! söylenişi de bulunur. 
1134— Çınayak: Fincan anlamındaki kelimenin Şınayak söylenişi de vardır. 


1135— Çınmak: “Doğru konuşmak”, “Hakikati söylemek” ayrıca “Vuku bulmak” (gerçekleşmek) 
manalarındaki fiilin kökeni Çince kaynaklı Çın/Çin (hakikat) sözcüğüdür. Bu bağlamda gerçeği ortaya 
çıkarmak demektir. Aynı kökten türeyen Çıngay sözcüğü emin, güvenilir kişiler için kullanılır ve 
Türkçe'deki “Hakikatli adam/kadın” manasını karşılar. Çıntay ise asil demektir. Bu kökten türeyen 
“Çınamak” (tetkik etmek), “Çıngarmak/Çınarmak” (tahkikat yapmak), “Çınıkmak” (hak etmek), 
“Çınsamak” (tahkik etmek) kelimelerinin net bir biçimde Çince kaynaklı olması, ayrıca Türkçe ile 
söyleyiş ve anlam uyumsuzlukları nedeniyle sözlüğe eklenmesinden vazgeçilmiştir. “Çınmak” fiiline ise 
yalnızca yabancı sözcüklerin ne düzeyde Türkçeleşebildiklerine bir örnek olması amacıyla yer 
verilmiştir. 


1136— Çıray: Sima, çehre anlamındaki kelime Moğolca kökenlidir. Fakat Moğolca'ya Farsça'dan geçip 
geçmediği araştırılmalıdır. Şıray telaffuzu da bulunmaktadır. 


1137— Çırmaşmak: Dolaşmak, sarılmak anlamındaki kelimenin “Kol kola girmek” manası da 
mevcuttur. 


“ |” 


1138— Çırtmak: “Düdük çalmak” anlamındaki fiilin Çığırtmak kavramı ile “Ğ” düşmesi (uzun 
kısalması) sonucu oluşan bir bağlantısı vardır. Kelimenin “Islık çalmak” anlamı da mevcuttur. 


1139— Çırtman: Ağaç dalından yapılmış kamçı olarak açıklanan kelimede Türkçe'nin çok ilginç 
benzetmelerinden birine dayalı bir söz oyunu vardır. İnce ve yaş ağaç dalı sallandığında ıslığa veya tiz 
bir düdük sesine benzer bir ses çıkardığı için bu ad verilmiştir. 


1140— Çıvgacı: Kavramın ek almamış kısmını oluşturan Çıvga sözcüğünün manasının ökse çubuğu 
olduğu dikkate alınırsa; “Değnekçi” olarak verilen karşılık, ökse çubuğu ile kuş avlayan kişi olarak 
anlaşılabilir. 


1141— Çıvgın: “Mermi” manasındaki kelimenin Çivgin söylenişi de vardır. 
1142— Çıygamak: “Şişmek” anlamındaki kelimenin Sıygamak söylenişi de bulunmaktadır. 
1143— Çıygarmak: “Kabarmak” anlamındaki kelimenin Sıygarmak söylenişi de bulunmaktadır. 


1144— Çıykan: “Çıban” sözcüğü ile akrabalığı açıktır. Çıban kelimesinin ilk biçiminin de Çıyban olduğu 
görülmektedir. Çıymak (sivrilmek, kabarmak, şişmek) fiilnden türedikleri anlaşılmaktadır. 
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1145— Çıyramak: “Ciyaklamak” manasındaki fiil “Y/Ğ” dönüşümü ile Çığramak söylenişi de vardır. 


1146- Çibeğen: “Sperm” manasına gelen sözcük Çıv/Çiv/Çib kökünden türemiş olup tam olarak hızlı 
giden, veya saçılan şey demektir. Bu bağlamda Türkçe'ye Çiveğen olarak da aktarılması mümkündür. 
Çibemek fiili ise içine işlemek, çivi benzeri bir aletle nakış işlemek manasına gelir. Dolayısıyla burada 
hem erkek cinsel organına bir benzetme hem de cinsel birleşmeye dair bir çağrışım da bulunur. 
Çime/Çöme sözcükleri tohum veya sperm anlamlarına gelir. “Ğ” veya “Y” düşmesi (uzun “İ” sesinin 
kısalması) ile Çiybeğen/Çiğbeğen/Çibeğen dönüşümüne uğramış olması ihtimali dikkate alındığı 
takdirde akma, yağma, damlama bildiren Çiğ/Çiy/Siy/Siğ kökünden türemiş olması da yine güçlü bir 


olasılıktır. 


1147- Çibin: “Sivrisinek” manasındaki sözcüğün  Cibin/Çibin/Çıbın/Şıbın/Şibin o biçimlerindeki 
söylenişleri mevcuttur. 


1148— Çider: “Köstek” veya “Zincir anlamında kullanılan kelimenin Şider varyantı da bulunur. 


1149- Çiginey: “Prenses” anlamındaki kelime Tigin/Çigin (prens) kavramından türemiştir. Sonda 
bulunan -ey/-ay ekinin zaman zaman dişil kavramlar türetmede işe yaradığı başka kelimelerde de 
görülmektedir. 


1150- Çiğelek: “Yumak” manasındaki kelime Anadolu'da aynı anlamda kullanılan “Çile” sözcüğü ile 
de ilgili görünmektedir. Bu durumada Çiğele/Çile dönüşümünün var olduğu görülebilir. Çeğ/Çiğ kökü 
yumaklaşma, topaklaşma, pıhtılaşma, embriyo oluşturma içeriği ile ilgili sözcükler türetir. 


1151— Çiğenek: Midye veya midye içi anlamındaki kelime başka Çeğenek (embriyo) kavramı ile 
doğrudan bağlantılıdır. 


1152— Çiğilmek: “Düğümlenmek” anlamına gelen kavramın “Endişelenmek” içeriğine de rastlanır. 
Ancak bu anlamın Türkçe'deki “Boğazı düğümlenmek” (paniklemek) deyimine denk düştüğü 
görülmektedir. 


1153— Çiğinmek: Düğümlenmek, kistleşmek, yumrulaşmak gibi somut manaları bulunan fiilin aynı 
zamanda “Endişe etmek” gibi soyut ikinci yan anlamı da mevcuttur. Bu da aslında Anadolu 
Türkçesi'ndeki “Korkudan boğazı düğümlenmek” deyiminde olduğu gibi mecazi bir anlamı 
içermektedir. Çiyinmek söyleyişine de rastlanan sözcüğün Çeğenmek (embriyo oluşmak) fiili ile çok 
yakın bir anlam ilişkisi bulunmatadır. Çiğirdek sözcüğü Türkiye Türkçesi'ndeki Çekirdek kelimesinin 
farklı bir söylenişinden ibaret olsa da çekirdeğin oluşum sürecine vurgu daha fazladır. 


1154— Çiğremek: “Gına gelmek” manasındaki kelimenin Çiğrimek söylenişi de bulunmaktadır. Aynı 
dönüşümü Çiğretmek/Çiğritmek fiilinde de görmek mümkündür. 


1155— Çiğsimek: “Midesi bulanmak” şeklindeki mana aslında tam olarak çiğ besin yemiş gibi 
hissetmek şeklindedir. Pişirilerek yenen yiyeceklerin tam pişmediği hissine varmak da yine yaklaşık 
aynı söylenişe sahip olan Çiğsemek fiili ile anlatılır. 
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1156— Çiğsinmek: “İğrenmek” demek olan kelime Çiğsinmek/Çiksinmek/Tiksinmek dönüşümü ile 
aslında 7iksinmek fiilinin farklı bir söylenişidir. 


1157— Çiksinmek: “Ç/T” dönüşümü ele Tiksinmek fiilinin farklı bir söylenişi olduğu çok açıktır. 


1158— Çileğen: “Duş” (armatür) manasındaki kelime Çiyleğen sözcüğünden dönüşmüştür. Çiy (su 
taneceği, su zerresi) kavramından türeyen sözcük Çiy (su tanesi) üreten nesne demektir. Yeri 
gelmişken değinmek gerekir ki bu mana (su, nem, rutubet hatta tükrük) ile ilgili olmak kaydıyla Çile- 
ile başlayan kelimeleri Çiyle- olarak değerlendirmek de mümkündür. Örneğin; Çilemek > Çiylemek... 
Sözcüğün Şileğen biçimi de mevcuttur. Şilekey/Çilekey kavramı da salya, tükrük, burun akıntısı 
anlammlarında kullanılır. 


1159— Çileklemek: “Çilek toplamak” olarak izah edilen kelime asıl kaynakta Cilektemek biçimi ile 
“Yemiş toplamak” (meyve toplamak) olarak izah edilmiştir. Cilek/Ciilek(/Ciylek) sözcüğü Türkiye 
Türkçesi'nden farklı olarak daha genel bir anlamla “Yemiş” / “Meyve” anlamına gelmektedir. Bu 
kelime başına gelen eklerle farklı meyveleri tanımlar: Uy-Cilek (Sığır çileği - Ahududu), Cer-Cilek (Yer 
çileği - Çilek), Agaş-Cilek (Ağaç çileği - Frambuaz), Koy-Cilek (Koyun çileği - Böğürtlen), Üzüt-Cilek (Can 
çileği - Karadut)... 


1160- Çilem: Tutkal Balığı'nın adı yapıştırmak manasındaki Yelimek/Celimek/Çelimek veya “E/İ” yer 
değiştirmesi ile Yilemek/Cilemek/Çilemek fiilinden türemiştir. Okçulukta yay yapımında kullanılan 
tutkalların üretilmesi için kullanılan balıklara verilen genel bir ad olabileceği gibi bu balıkların özel bazı 
türlerini de tanımlaması da mümkündür. Sözcüğün aynı zamanda “Balık tutkalı” (balıktan elde edilen 
yapıştırıcı) manasını kastediyor olması da ihtimal dahilindedir. Bu tür tutkallar genellikle bazı tür 
balıkların hava keselerinden elde edilir. 


1161- Çilemek: Yağmur çiselemek, damlalar halinde su dökülmek anlamlarındaki fiilin Şi/emek biçimi 
de vardır. 


1162— Çilen: Göçmen bir kuş olması ve göç ettiği bahar ve güz mevsimlerinde yağmurlar yağması 
nedeniyle leyleğin yağmur getiren bir kuş olarak algılanması sözcüğün oluşumunda etkili olmuş 
olabilir, çünkü Çiylen > Çilen dönüşümü ile kelime Çiylenme manası da taşır. Şulan/Şülen sözcükleri 
Asya Türkçesi'nde yine leylek veya balıkçıl kuşu ve çamurcun kuşu anlamlarına da gelir. Ayrıca “bir tür 
çilek” olarak rastlanan açıklamalar da mevcuttur. 


1163— Çilenmek: Nemlenmek, rutubetlenmek demek olan kelime çok net bir biçimde Çiylenmek 
sözcüğünden dönüşümle oluşmuştur. Yağmurlu rüzgar esmek anlamı da mevcuttur. Çilenti (nem, 
rutubet) kelimesi de benzer bir biçimde aslında Çiylenti olan söyleyişten dönüşmüştür. 


1164- Çilimek: Sigara içmek, pipo içmek olarak verilen anlam gerçekte Yel/Cel/Cil/Çil (rüzgar) 
sözcüğü ile alakalıdır. Sigaranın dumanının oluşturduğu hafif esinti görünümünün rüzgar ile 
ilişkilendirilmesi söz konusudur. Sigara içmek de bu esintili dumanın içe çekilmesi olarak algılanmıştır. 
Çilitmek (duman tüttürmek) fiili de dumanı yele/havaya salmak olarak anlaşılabilir. Ayrıca çok düşük 
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“ ” 


bir olasılık da olsa, sesi düşmesi ile İçlimek > İçilimek > Çilimek dönüşümü de dikkate alınabilir ki, 


bu takdirde mana “İçine çekme” ile ilişkilenidirilebilir. 


1165— Çiltemek: “Hürmet etmek” manasına gelen kelimenin Şiltemek söylenişinde ilk içeriğin tersine 
“Lanet etmek” anlamına rastlanmıştır. Bu nedenle farklı köklerden türemiş olabilecekleri dikkkate 
alınarak iki fiil ayrı başlıklar halinde verilmiştir. 


1166— Çinemek: “Kuvvetlenmek” anlamındaki sözlüğün “Süslemek” ve ayrıca “Ölçmek” manaları da 
bulunmaktadır. 


1167— Çingemek: Birlikte şarkı söyleyerek, el çırparak alkış tutup kadın erkek karışık biçimde dans 
etmek demektir. Çinge ise bu tür dansları ve eğlenceleri tanımlar. Çingene kavramının her ne kadar 
yabancı dillerden alınmış olsa da benzeşim yoluyla bu fiil üzerinden Türkçe'de yeniden türetilmiş 
olma ihtimali dikkate alınmalıdır. 


1168— Çingeçey: “Elti” demek olan sözcüğün Türkçe Yenge kavramı ile alakalı olduğu görülmektedir. 
Sözcüğün eki kaldırıldığında esas kavramı Yenge/Çenge/Çinge dönüşümüne uğramıştır. Türkçe'ye 
Yengeçey olarak aktarılması da mümkündür. 


1169- Çinit: “Perçin” demek olan sözcük, Türkçe Çenet sözcüğünün farklılaşmış biçimidir. Anlam 
yeterince özgünleşmiş olduğu için orijinal söyleyiş tercih edilmiştir. 


1170- Çiritmek: Kötü kokutmak, kötü koku yaymak manasındaki kelime 
Çiğritmek/Yiğritmek/İğritmek (oveya (o Çiretmek/Çiğretmek/Yiğretmek/İğretmek dönüşümü . ile 
Türkçe'deki İğrenmek kavramı ile de ilişkilidir. Dolayısıyla kötü koku yayarak mide bulandırmak daha 
doğru bir izahat olacaktır. Ayrıca Çürütmek sözcüğü ile olan bağlantısı da dikkate değerdir. Çürüyen 
şeylerin kötü koku yayması da anlamsal bağlantıyı tamamlar. 


1171— Çirkemek: İğrenç davranışlar yapmak anlamındaki sözcüğün Çirkimek biçimi de mevcuttur. 


1172- Çirkenç: Kötü görünümlü, çirkin manasındaki kelimenin Çiyirkenç/Çiyirgenç söylenişi de 


mevcuttur. Sözcüğün Çiy/Çiğ kökü dikkate alındığında, “Çiğ” kavramının Türkçe'de olgunlaşmamışlık 
gibi bazı olumsuz anlamlar barındırdığı da göz önünde bulundurulabilir. 


1173— Çirkenmek: “İğrenmek” olarak izah edilen sözcük aslında tam olarak “Surat ekşitmek”, 
“Yüzünü buruşturmak” şeklinde bir karşılığa sahiptir. İğrendiği, tiksindiği için yüzünü kötü bir şekle 
sokmak kastedilmektedir. Sözcüğün Çiyirkenmek/Çiyirgenmek ve Çirkinmek söylenişleri de mevcuttur. 
Bu söyleyiş Çiyirgenmek/Çiğirgenmek/Yiğirgenmek/İğirgenmek dönüşümü ile kavramı Türkçe 
İğrenmek fiiline bağlar. Ayrıca Sirkenmek biçimine de rastlanmaktadır, ancak bu söyleyişte daha çok 
kötü kokudan dolayı iğrenmek anlamı vardır ki, kötü kokuya vurgu daha belirgindir. Çirkinmek 
söyleyişi ise Çirkin kavramına bağlanır ki, bu sözcüğün Farsça olduğu iddiası kesinlikle yanlıştır. 


1174— Çirkey: “Sirke sineği” demek olan kelimenin Sirkey söylenişi de vardır. Farsça olduğu söylenen 
“Sirke” sözcüğü ile bağlantısı tamamen bir tesadüf müdür, Farsça'dan bir etkilenme mi vardır, yoksa 
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tam tersine sirkenin üzerindeki sineklere verilen Türkçe bu isimden yola çıkarak mı Farsça'da “Sirke” 
sözcüğünün oluştuğu konusunda net bir kanaate varmak şu an için mümkün değildir. Fakat kesin olan 
şey Sirkey/Çirkey kelimesinin Türkçe köklerle büyük bir uyum içinde bulunduğu ve büyük olasılıkla da 
Türkçe olduğudur. 


1175— Çirmek: Kötü kokmak demek olan fiilin Çirimek söylenişi de vardır. 


1176— Çisemek: İnce yağmur yağmak manasındaki kelime Çiysemek sözcüğünden dönüşmüştür. 
Türkçe Çi- ile başlayan bazı sözcükler su püskürtmek manası ile ilişkilidir. 


1177— Çitir: Dikilmeden, kendiliğinden yetişen, sürgün olarak çıkan fidan demektir. 


1178- Çitirik: (Kavram “Kalamar” anlamında kullanılır. Sözcük bu canlının etinin yenebilmesi 
öldükten sonar için yere vurularak yumuşatılması nedeniyle oluşmuştur. Bu bağlamda Türkçe'deki 
Çitilemek (çamaşırı ovalamak, yere veya tahtaya vurarak yumuşatmak) fiili ile de bağlantılıdır. 


1179— Çitme: Pencere kafesi, pencere parmaklığı anlamındaki kelimenin Çıtma söylenişine de 
rastlanmıştır. Aynı şekilde Çitmek (kafes örmek) fiilinin de Çıtmak biçimi de mevcuttur. 


1180- Çivek: Sözcüğün “Nakış” anlamı Türkçe'deki Çivi sözcüğü ile aynı kök üzerinden (Çib/Çiv) 
bağlantılı olup, bir şeyin içine işlemiş olan, çivi benzeri bir aletle kazınarak yapılan ya da iğne ile 
batırılarak işlenen desen demektir. Asıl dildeki yazılışı ise “Çibek” biçimindedir. 


1181- Çivemek: Nakış işlemek anlamındaki kelime çivi ile kazıyarak veya oyarak hakketmek 
(nakşetmek), ya da iğne işi desen yapmak şeklinde anlaşılabilir. Asıl dildeki orijinal biçim 
“Çibemek”tir. 


1182— Çiye: Sözcüğün “Vişne” manası, Ciyelek (kiraz) ve Çilek kavramları ile de bağlantılıdır. Bu 
sözcüklerin tamamı, kelimenin ikinci anlamı olan düğüm içeriği ile alakalıdır ve düğümler halinde 
oluşan meyve tanımlamasından kaynaklanır. Kiraz ve vişnenin düğümler halinde birbirine bağlanması 
ya da çekirdeklerinin düğüme benzetilmesi, çileğin ise dallarını uzatarak yere düğümlenmesi 
sözcüklerin oluşum mantığını açıklar. Şiye söylenişi de yaygın olarak kullanılmaktadır. Türev kavramlar 
için de aynı dönüşüm geçerlidir; Çiyelenmek/Şiyelenmek gibi. 


1183— Çiysek: Çiy sözcüğünden kaynaklanan rutubetli, nemli, hafif ıslak anlamındaki kelimenin 
Çığşak/Çıyşak/Çiyşek/Çiğşek veya “Ş/S” dönüşümü ile Çığsak/Çıysak/Çiysek/Çiğsek biçimindeki 
söylenişleri mevcuttur. Aynı dönüşüm Çiysemek (nemlenmek, rutubetlenmek) fiili için de geçerlidir. 
Son derece uzak gibi görünen Çığşamak fiili de aslında aynı anlamı içerir. 


1184— Çizge: “Şema” anlamındaki kelimenin asıl dildeki orijinal yazılışı Sızga (Çızga) biçimindedir. 
Söyleyiş uyumu açısından bu şekilde aktarılmıştır. 


1185— Çizgeç: “Cetvel” anlamındaki kelimenin asıl dildeki orijinal yazılışı Sızgaç (Çızgaç) biçimindedir. 
Söyleyiş uyumu açısından bu şekilde aktarılmıştır. 
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1186— Çizginmek: “Başa dönmek” şeklinde verilen anlam gerçekte dairesel bir çizgi üzerinde ilerleyip 
tekrar başa varmak demektir. “Daire çizmek” karşılığı da uygun olacaktır. Tezginmek (tur atmak, tavaf 
etmek) fiili de kökensel olarak bağlantılıdır. 


1187— Çoğanmak: Toplanmak olarak verilen açıklama aslında “Ateş başına toplanmak” şeklinde 
düzeltilmelidir. Hatta kelimenin tam olarak izahatı ateşin başında çömelerek elini ateşe uzatmak, 
ateşin ısısından yararlanmaktır. Ancak anlam genişlemesi ve sözcüğün ilk mantığının toplum 
tarafından unutulmuş olması da mümkündür. 


1188— Çoğarmak: Korlaşmak, köz haline gelmek anlamındaki kelimenin İrtifa kazanmak (yükselmek) 
içeriği de bulunmaktadır. Ancak bu mana tamamen farklı bir kökten kaynaklanmaktadır. 
Çoğarmak/Coğarmak/Yoğarmak/Yuğarmak/Yukarmak dönüşümü ile “Yukarı” sözcüğüne bağlanır. 


1189— Çoğartmak: Ateş yakmak biçimindeki mana ateşi korlaştırmak, köz haline getirmek olarak da 
izah edilebilir. 


1190— Çoğaştırmak: Genelde “Toplamak”, özelde ise “Adam toplamak” olarak verilen anlam aslında 
geceleyin fener veya meşale ile dolaşıp birilerini çağırmak veya insanların ateşin başına gelmesini 
sağlamak olarak anlaşılmalıdır. 


1191— Çoğlandırmak: Teşvik etmek, şevklendirmek, şevke getirmek manasındaki kelime aslında tam 
olarak közü canlandırmak, ateşi artırmak anlamına sahiptir. Çuğlandırmak/Suğlandırmak biçimleri de 
mevcuttur. 


1192— Çoğlanmak: “Közlenmek” anlamı dışında Çovlanmak söylenişi ile hepbir ağızdan konuşmak 
manasına da rastlanmıştır. Bu anlam ateş başında toplanıp konuşmak içeriği ile ilgili olduğu kadar 
Çuğlanmak (yağmur duası için toplanmak) anlamı ile de bağlantılıdır. “Şevklenmek” manasında da 
kullanıldığı görülür. 


1193— Çoğlaşmak: Celse yapmak, toplanmak, bir araya gelmek demek olan kelime aslında ateş 
başında toplanmak demektir. Avcılığa, tarım ve hayvancılığı dayalı eski hatta, işbölümüne dayalı 
ayrışmanın henüz bütünüyle gerçekleşmediği ilkel veya yarı ilkel toplumsal sistemlerde gündüz 
herkes çalıştığı için adaletle veya bu toplulukların idaresiyle ilgili kararların ancak akşam hava 
karardıktan sonra yakılan ateşin ısı ve/veya ısısından yararlanılarak etrafında toplanarak alınması söz 
konusudur. Hatta ilerleyen dönemlerde bu alışkanlığın bir kalıntısı olarak bu tür toplantılarda 
geleneksel olarak sembolik ateşlerin yakılmasına da rastlanır ki, bu durumun ateşe tapmayla veya 
ateş kültü ile hiçbir ilgisi yoktur. Sözcüğün ayrıca “Korlaşmak” manası da bulunur. 


1194— Çoğramak: Sözcüğün ve türev kavramların “Kaynamak” içeriği bu mana ile ilgili olmak kaydıyla 
hem ateşte suyun veya başka sıvıların kaynamasını hem de ısının etkisiyle nesnelerin birbiri ile 
birleşmesini ifade eder ki, örneğini Çoğratmak (kaynatmak) fiili Türkçe'deki (teknik alet kullanarak) 
“Kaynak yapmak” manasında da kullanılır. Çoğraşmak (kaynaşmak) da eriyerek birleşmeyi anlatır. 
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Sözcüğün nadiren rastlanan suyun yerden çıkması manasındaki kaynaklanmak anlamı ise aslında 
ateşte kaynayan suya bir benzetmeden dolayıdır. Sözcüğün Çokramak söylenişi de mevcuttur. 


1195— Çokraşmak: Kaynaşmak anlamındaki kelimenin Çoğraşmak söylenişi de bulunmaktadır. 


1196— Çoğtağan: “Müşterek” anlamındaki kelimenin orijinali Çuğtağan şeklindedir. Türkçe söyleyişe 
uygunluğu kesin değilse de aktarılmasına karar verilmiştir. 


1197— Çoğuklamak: “Şura yapmak” anlamına sahip olan kelime asıl kaynakta Çoğuktamak biçimiyle 
“Konferans vermek” olarak açıklanmıştır. Ancak yazımın ve anlamın bu şekilde düzeltilmesi Türkiye 
Türkçesi'ne daha uygun görülmüştür. Kavramın tam açıklaması ise belirli bir amaç için bir araya 
gelmek, toplanmak, toplantı yapmak demektir. 


1198— Çoğuklaşmak: Orijin dilde Çoğuktaşmak olarak yazılan sözcük şura toplamak, konsey 
oluşturmak anlamlarına gelir ki, toplanarak tartışmak, karar almak içeriğini ihtiva eder. Sözcüğün 
kökeninde ateşin başında toplanarak tartışma yapmak ve karara bağlamak anlayışı bulunur. Çoğ 
kelimesi kor, köz, ateş demektir. 


1199— Çoğuldaşmak: Celse toplamak, ortak karara varmak, çoğunluk kararı almak, kararlaştırmak, 
görüş birliğine varmak demektir. 


1200- Çoğuluş: Asıl kaynakta “Meclis” olarak açıklanan kavram Türkçe'ye “Celse” olarak aktarıldı. 


1201— Çokamak: İzahatı “Nişanlamak” (söz kesmek) olarak verilen sözcüğün kök anlamı gerçekte 
kafa ile alakalı görünmektedir. Nişanlanan kızın başına nişan sembolü olarak bir şapka takılması 
kastedilmektedir. Diğer bir olasılık ise daha eski çağlarda nişanlanan kızların hatta erkeklerin de 
başlarına kayın ağacı dalından taçlar taklması geleneğinin sözcüğü kaynak teşkil etmiş olmasıdır. 
Bunun dışında Hıristiyan Türklerde nişan töreninde rahibin çiftlerin başlarına haç kaldırarak kutsaması 
da anlammla uyumludur. Sözcüğün Çoğ/Çok kökü de toplanarak merasim yapılması manası ile 
örtüşür. Bu kökün kor, ateş içeriği üzerinden ateş başında merasim yapmak tanımına da ulaşılabilir. 


1202— Çoklamak: Orijinal biçimi “Çoktamak” olan ve akıntıya dik yüzmek veya akıntıya karşı yüzmek 
olarak açıklanan kelime aslında tamı tamına kafasının (kafatasının) dikine gitmek demektir. Bu 
bağlamda Türkçe'deki “başının dikine gitmek” deyimini de karşılar. 

1203— Çokman: “Palto” demek olan kelimenin orijinali Çukman biçimindedir 

1204- Çokna: Sıra arkadaşı (okul arkadaşı veya asker arkadaşı) anlamı aslında Çoknamak/Çoknaşmak 
(kaynamak/kaynaşmak) yani birbiri ile iç içe geçmek fiilinden ortaya çıkmaktadır. Omuz omuza 


durmak yani birbiri ile kaynaşmış gibi olmak kastedilmektedir. 


1205— Çokratmak: “Kaynatmak” (sıvıyı ateşle ısıtmak) manasındaki kelime “Kaynak yapmak” 
anlamına da gelir. 
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1206— Çokuk: Istavroz çıkaran kişileri tanımlar. Asya'da sürekli olarak Istavroz çıkaran manasında 
“Hıristiyan” kavramı karşılığında da kullanılmıştır. 


1207- Çolankul: Orduda askeri diziliş içerisinde sol cenahı tanımlayan kavrama Solankul söyleyişiyle 
de rastlanır. 


1208— Çolanmak: Sakatlanmak manasındaki kelimenin “Sakarlık etmek” olarak da izah edilebilecek 
bir içeriği de mevcuttur. Ayrıca sarılmak, dolanmak manalarına da gelir, örneğin “Kefene çolanmak” 
gibi. 


1209— Çolbağa: Bileşik kelimede, “Çöl” sözcüğü ile alakalı görünen ilk kısım (Çol) susuzluk, karasallık 
bildirir. İkinci parça daha net olup, “Bağa” (kabuk) sözcüğüdür. 


1210- Çolgamak: Genel olarak “Sarmak” demektir. Ayrıntılı olarak ele alındığında iki farklı anlam 
grubunda “Bandajlamak” (sargı yapmak) ve “Muhasara etmek” veya “Ablukaya almak” (bir yerin 
etrafını sarmak) manaları ön plana çıkar. 


1211- Çolmak: Ampute olmak (kesilmek, körelmek) demek olan kelimenin diğer bir anlamı da 
kolunu arkasına (sırtına) kıvırmak, arkaya saklamak demektir ki, dolaylı olarak ilk mana ile de 
uyumludur. Yani ampute olmuş gibi kolunu (belki de bacak için de geçerli olan) gizlemek gibi bir 
benzetme yapılmaktadır. Bu yönüyle Çalmak fiiline de “kolunu sırtına çalmak” veya “bacağını altına 
çalmak” manasında yakınlaşır. 


1212- Çolpamak: “Seyahat etmek” veya “Seyahate çıkmak” manasındaki kelimenin Çol/Col/Yol 
dönüşümü ile Türkçe Yo! kelimesi ile de alakalı olduğu görülmektedir. Bu nedenle kavramın Yolbamak 
olarak da aktarılması mümkündür. Aynı şekilde “Çolpan” kelimesinin de Yolban/Yolpan (seyyah) 
sözcüğü ile bağlantılı olabileceği dikkate alınmalıdır. 


1213— Çolpan: Türk-Moğol kültüründe Venüs gezegenine verilen isimdir. Mitolojide ise bir 
Tanrıça'nın adıdır. Adı gökyüzündeki en parlak gezegenlerden biri olan Venüs'e verilmiştir. Türklerde 
dişil olarak algılanmıştır. (Moğollar ise eril olarak kabul ederler). Bir kelime benzerliği nedeniyle yanlış 
olarak “Çoban Yıldızı” dendiği de olur. Bir başka görüş ise de çobanların bu yıldızı yön bulmakta 
kullandığı ve bu nedenle de Çolpan'ın aynı zamanda bir Çoban Tanrıçası / Sürü Tanrıçası olduğudur. 
Çoban kılığında dağlarda gezdiği söylenir. Eski Moğolca Solbun (gök cismi) sözcüğü ile bağlantılıdır. 
Yolban/Yolpan (seyyah) sözcüğü ile bağlantılı olması çok büyük bir olasılıktır. Bu durumda aslında 
yolculuk yapanların, seyyahların kendisine bakarak yön buldukları ve hatta belki de yola çıkanlara 
şans getirdiğine inanılan gök cismi manasına ulaşılır. 


1214- Çolpanak: “Gayrı meşru” anlamı verilen kelime büyük olasılıkla evlilik dışı doğan çocuğu 
tanımlamak için kullanılmaktadır. Yani açıklamada bir eksiklik var gibi gözükmektedir. Mana bu 
şekilde düzeltilmelidir. Kelimenin kökeninde ise Çol (eksiklik) yani babanın bulunmayışı anlayışı yer 
aldığı gibi, Çolpan (Venüs) kavramı ile de bağlantılı olup, gezegenin talih, kader ile ilişkilendirilmesi 
dolayısıyla mecazi bir ilgi kurulmaktadır. Ayrıca Çol/Yol kökü üzerinden yol kenarında gerçekleştirilen 
cinsel birleşme veya yol kenarında gizlice yapılan doğum gibi bir benzetme de olasılık dahilindedir. 
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1215— Çolpar: Seyyah veya turist anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Yolpar olarak da aktarılması 
mümkündür. 


1216— Çolpu: Kepçe anlamı taşıyan sözcüğün Şolpu söylenişi de bulunmaktadır. 

1217- Çolutmak: “Kolunu bükmek” olarak verilen mana aslında başka birinin kolunu bükerek 
kullanmasına engel olmak, yani sanki tek kolu varmış gibi bir hale getirmek demektir. Ayrıca kolu 
bükülen kişinin dirseğinin belirginleşmesi de ampute edilmiş gibi bir görünüme neden olmaktadır. 
1218— Çoma: Yetim (babasız) manasındaki kelime aslında bir yanı eksik olan kişi demektir. 

1219— Çomaç;: Altı katlanmış dürüm şeklindeki yiyeceği tanımlayan sözcük Çom kökünün kütleşmek, 
ucu körelmek manaları ile alakalıdır. Sözcüğün ayrıca Çomaş söylenişi ile “Kıymalı yufka dürümü” 
manasına da rastlanmıştır. 

1220- Çomalanmak: Şımarmak manasındaki sözcüğün Şomalanmak biçimi de vardır. 


1221— Çomalatmak: Şımartmak manasındaki sözcüğün Şomalatmak biçimi de vardır. 


1222—- Çomata: Şenlik, eğlence anlamındaki kelimenin “Şamata” sözcüğü ile benzerliği dikkat 
çekicidir. 


1223— Çommak: Suya girmek veya suya batmak manasına gelen fiil İslamiyet sonrası “Abdest almak” 
(özellikle de Gusül abdesti almak) manasında da kullanılmıştır. Kırsal bölgelerde özellikle yaz 
mevsimlerinde Boy abdestinin akarsu veya göletlerin derin yerlerinde üç kere suya batıp çıkmak 
şeklinde gerçekleştirilmesi günümüzde bile rastlanan bir uygulamadır. 


1224—- Çomuk: Abdestli kişileri tanımlar. Asya'da abdest alan veya abdestli dolaşan kişi manasında 
“Müslüman” kavramı karşılığında da kullanılmıştır. 


1225— Çomulmak: Kulağı düşmek şeklindeki mana at, eşek, kedi, köpek gibi hayvanların dik duran 
kulaklarının aşağıya düşmesini tanımlar. Sözcüğün kökeninde kısalmak, kütleşmek manası vardır. 


1226- Çomunmak: “Abdest almak” anlamındaki fiilin Somunmak/Şomunmak söylenişleri ile “Banyo 
yapmak” manasında kullanıldığı da görülür. 


1227— Çomurmak: “Suya dalmak” olarak verilen anlam bazen “Gusül abdesti almak” şeklinde de 
açıklanmaktadır. Kelimenin gonca açmak manası ise Tomurmak > Çomurmak dönüşümü ile ortaya 


çıkmıştır. 


1228— Çomurtmak: “Suya daldırmak” olarak verilen anlam herhangi bir şeyi suya batırıp çıkarmak 
şeklinde de anlaşılır. Daha özelleşmiş olarak çocuğu suya batırıp çıkararak vaftiz etmek demektir. 
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1229— Çonak: “Eli tutmayan” olarak verilen anlamın aslında “Parmağı kesik” (veya “Parmakları 
kesik”) olması da ihtimal dahilindedir. 


1230- Çonay: Çoban yamağı anlamındaki kelimeye farklı lehçe ve şivelerde Çona/Çonay/Şonay/Şona 
söylenişleri ile rastlanır. 


1231— Çondurmak: Çon (halk, topluluk) kökünden adam toplamak, insanları başına toplamak manası 
vardır. Türkçe Çon/Çori/Çoğ kökünün biraraya gelmek içeriği ile alakalı görünmektedir. 


1232— Çonkaymak: “Çömelmek” manası taşıyan kelimenin Sonkaymak biçimine de rastlanmıştır. 


1233— Çonmak: “Sakatlanmak” olarak açıklanan fiil eli ayağı tutmaz olmak, felç olmak şeklinde 
anlaşılmalıdır. Çon (halk, topluluk) kökünden toplanmak, biraraya gelmek manası da bulunur. 


1234— Çont: “Felçli” anlamı doğru olmakla birlikte daha çok felçli el için kullanılan bir sözcüktür. Felç 
olan elin içe doğru bükülmesi nedeniyle eklemin belirginleşip çıkıntılı bir görünüm oluşması nedeniyle 
ampute edilmiş organlara bir benzetme söz konusudur. 


1235— Çontay: Torba, çanta, para kesesi, cüzdan anlamındaki sözcüğün Sontay/Şontay biçimleri de 
kullanılmaktadır. 


1236— Çontuk: Ampute edilmiş organ manasındaki kelimenin Anadolu'da söylenen Çonduk ile ilgili 
olduğu görülmektedir. Çonduk sözcüğü telleri / kılları dökülmüş süpürge demektir ve kesik bir organa 
ya da küt bir ağaca benzetilmektedir. 


1237— Çonuşmak: “Cemaat olmak” manası Çon (halk, topluluk) sözcüğünden türemiştir. 


1238- Çor: “Cin” demektir. Ruhsal rahatsızlıkları, bilinmez korkutucu güçleri ve varlıkları da ifade 
etmekte kullanılır. Kelime kökeni hastalık ve gözle görülmeme, eksiklik, yarımlık anlamları taşır. 
Arapça Şer sözcüğü ile bir bağlantısı yoktur. Moğolca Şor sözcüğü şiş anlamına gelir ve boynuzu 
çağrıştırır. Boynuz ise kötü güçlerle de alakalı görülür. Çornamak fiili bürümek, sarmak, dolanmak 
manaları taşır ve mecazen musallat olmak içeriğine de sahiptir. Anadolu'da cin çarpmış ve ruhsal 
hastalıklı anlamında “Çorlu” tabiri kullanılır. Çort, Çert, Czart gibi söyleyişlerle Slav topluluklarının halk 
inanışlarına ve Rus/Ukrayna kültürüne de girmiştir. Türklere komşu kavimlerden olan Ermenice'de 
“Çor” hastalık ve dert anlamına gelir. Farsça'ya “Şur” (uğursuzluk) biçiminde geçmiştir. Sözcüğün 
Farsça kökenli olduğu iddiası kesinlikle doğru değildir. Türkçe'de Ço/Çu/$u/Şo ile başlayan kökler 
yarımlık, eksiklik, hastalık, sakatlık bildirir. Mesela Çol, Çon, Çot, Çop köklerinde hep bu anlamlar 
bulunur. Öteki alemlere ait olduğu düşünülen varlıklar da Türk kültüründe hep bu içeriklerle ilişkili 
varlıklar olarak görülür. Hiçbir tereddüte yer olmadan söylenebilir ki Çor/Çur/Şur/Şor hatta Moğolca 
Çul/Şul kökü Türk/Moğol (hatta Ural/Altay) kökenlidir. Bu kökten Türkçe'de halk ağzında türeyen 
sözcüklerle Farsça'daki bu sözcük ile ilişkili olan diğer kelimelerin sayısını karşılaştırmak durumu 
anlamak için yeterli olacaktır. Buna benzer örneklerde Farsça'nın Moğolca ile etkileşiminin fazlalığı da 
sıklıkla gözden kaçırılmaktadır. 
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1239— Çoramak: “Cin çarpmak” veya “Cin girmek” (bazen de “Cin çağırmak) anlamları dışında 
“yoğurmak, harç karmak, hamur haline getirmek manaları da bulunur. Birbirine uzak gibi görünen bu 
iki anlam odağının ortak noktası şekil değişikliğidir. Cin çarpması vakalarında kişilerin bedenlerinin 
bazı bölümlerinin eğrileceği veya amorf hale geleceği inanışı çok yaygındır. Hamur veya harç yoğurma 
işleminde de amorflaşma (şekilsizleşme) söz konusudur. Şoramak biçimi de mevcuttur. 


1240- Çorana: Kuraklıktan sonra yağmur yağdığında her evin katkısıyla toplanan yiyeceklerle 
düzenlenen bir şenliktir. Gençler evleri gezerek yiyecek ve meyve toplarlar. Biraraya gelinerek 
toplanılan yerin özellikle yağmurun değdiği ıslak bir toprak olmasına dikkat edilir. Çorak (kuru) 
sözcüğü ile olan kökensel bağlantısı ve Çor (cin) kavramı ile alakası dikkate alındığında geçmiş 
çağlarda yağmur yağdıran ruhsal varlığa bir teşekkür niteliği taşıdığı anlaşılmaktadır. 


1241- Çoraz: Çamur veya çimentodan oluşan inşaat harcı manasındaki kelime Çoğraz/Yoğraz 
dönüşümü üzerinden Türkçe Yoğurmak fiiline bağlanır. 


1242- Çorgala: Sözcüğün Çorhala söylenişine de rastlanmaktadır. Pazı (pancar) demektir. 


1243— Çorgan: Kelime aslında Türkçe'deki “Yorgan” sözcüğünün farklı bir söyleyiş biçimidir. Fakat 
anlam “Battaniye” şeklinde farklılaşmış olduğu için orijinal telaffuz korunarak verilmiştir. Bazı 
lehçelerde Çoğurgan/Çowurgan/Çovurgan/Çuvurgan/Cuvurgan/Yuvurgan biçiminde benzer manaları 
kastederek söylenir. “Örtü” anlamındaki Çorga kelimesi de yine Yorgan sözcüğü ile bağlantılıdır. 


1244— Çorgu: “Musluk” demek olan kavram “Soğurgu > Sorgu” sözcüğünden dönüşümle oluşmuştur. 
Soğurmak fiili “İçine çekmek” anlamı içerir. Ayrıca “Sorguç” kelimesi pompa manasına gelir ve ikinci 
anlamı da horoz ibiği (ya da genel olarak kuş ibiği) şeklindedir. Dolayısıyla burada da aynı zamanda 
musluğun kuş ibiğine benzetilmesi söz konusudur. Diğer bir olasılık ise musluğun bir tür sürgü (kilit) 
olarak algılanmasıdır. Belki de musluğun ilkel biçimlerinin basit bir sürgüye benzemesi ile alakalıdır. 
(Bu tür çözümlemeleri “deli saçması” veya benzeri tabirleri kullanarak küçümseyen, alaya alan, dalga 
geçen kafaları aslında ciddiye alıp yanıt vermek bile gereksiz ve boşunadır. Ancak tam yerine geldiği 
için iki tane örnek vermeden de geçmek olmuyor. İngilizce'de musluk için “Cock” (horoz), Almanca'da 
ise “Wasserhahn” (tam çeviri ile Su horozu) denilmesi de milyonlarca vatandaşı olan iki milleti deli 
saçmalığını uygulayan topluluklar haline mi getirmektedir? Etimoloji kitaplardan kuru bir biçimde 
sözcüğün geçmişini geriye doğru takip etmek demek değildir. Halkın anlayış biçimini kavrayıp, 
sözcükleri nasıl türettiğini anlamaya çalışmaktır. 


1245— Çorlamak: Hem insanın tüylerini hem de kesilmiş hayvanların tüylerini yakmak için kullanılan 
bir tabirdir. 


1246— Çorlanmak: Cine tutulmak anlamından başka çok aşır yemek yiyerek rahatsız olmak ve 


tenhalaşmak, terkedilerek ıssızlaşmak manaları da bulunur ki her iki içerik de yine ruhsal varlıklarla 
ilişkilendirilmektedir. 
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1247- Çorlatmak: Sinirlendirmek, kızdırmak manasındaki kelime Anadolu'da bu manalarda yaygın 
olarak kullanılan “Cinlendirmek” tabirini karşılamaktadır. Sözcüğün kökeninde cinleri musallat etmek 
içeriği bulunur. Çorlanmak da benzer bir biçimde “Cinlenmek” (kızmak, öfkelenmek) anlamına gelir. 


1248— Çornamak: Sarmak, bağlamak, düğümlemek anlamlarından başka “Meşgul etmek” manasında 
da kullanılmaktadır. 


1249— Çornavuk: Sarmaşık (daha çok zehirli sarmaşık) manasındaki kelimenin Çormavuk söylenişi 
mevcuttur. 


1250- Çortan: “Turnabalığı” manasındaki kelime Çerten (Alabalık) sözcüğü ile de alakalı 


ai 


görünmektedir. Sortan söylenişinde ise “Yağmur suyu oluğu / akağı” anlamına da rastlanmıştır. 


1251— Çortma: “Lağım” manasındaki kelime asıl dilde Yortma şeklindedir. Çor kökündeki bataklık, 
kirli su manaları ile daha uyumlu görüldüğü için bu biçimde aktarıldı. Örneğin Çorlan sözcüğü kirli su 
birikintisi manası taşımaktadır. 

1252— Çotak: Çot kökünden türeyen kelime kabzanın arkasının kütlüğü ile alakalıdır. 


1253— Çoy: Sözcüğün “Günah” manasına Çuy söylenişi ile rastlanmıştır. 


1254— Çoygan: Ladin ağacı manasındaki kelimeye farklı değişik lehçe ve şivelerde 
Çoygun/Coygun/Coygan söylenişleri ile de rastlanmaktadır. 


1255— Çoygur: “Hile” demek olan sözcüğün orijinali Çuygur şeklindedir. 

1256— Çoyuk: “Günahkar” anlamındaki sözcüğün orijinali Çuyuk şeklindedir. 

1257— Çoyun: Pota (eritme kabı) anlamındaki kelimenin “Tencere” manası da bulunmaktadır. Bunun 
dışında eritilmiş maden olarak verilmiş olan diğer bir içerik ise büyük olasılıkla eritilerek kalıba 
dökülüp şekillendirilmiş metal olmalıdır. Bu mana ile alakalı olarak pik (dökme) demir demek olan 


Çuğun kelimesine de rastlanır. 


1258— Çoyunmak: Özellikle metal için “Erimek” manasında kullanılan sözcüğün Çuyunmak biçimi ile 
“Günah işlemek” anlamı da bulunmaktadır. 


1259— Çozamak: “Disiplinize etmek” şeklindeki anlam aslında tam olarak “Baskı altına almak” 
şeklindedir. 


1260— Çozunçak: “Havlu” demek olan kelimenin anlamı tam olarak (yüze) bastırılan şey şeklindedir. 
1261- Çöğür: Bağlama türünden bir telli çalgının adıdır. Ancak aynı ses dönüşüm silsilesi içerisinde 


yer alan Çüğür/Çuğur/Çoğur sözcüklerine düdük, kaval gibi (veya benzeri ) üflemeli çalgıların isimleri 
olarak rastlanır. 
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1262—- Çöğütmek: “Aşağı indirmek” manasındaki kelimenin Söğütmek biçimi ile “Diz 
çökmek/çöktürmek” anlamına da rastlanmıştır. 


1263— Çökelemek: Diz çökmek, çömelmek anlamındaki sözcüğün “Çöklemek” söylenişi de vardır. 


1264— Çökeletmek: Diz çöktürmek, çömeltmek anlamındaki sözcüğün “Çökletmek” söylenişi de 
vardır. 


1265— Çökemek: “Diz çökmek” anlamındaki kelimenin “Hayalkırıklığına uğramak” manası da 
bulunur. 


1266—- Çökremek: Deprosyona / buhrana girmek manasındaki kelimenin orijinal dildeki söylenişi 
Çöküremek şeklindedir. Söyleyiş kolaylığı açısından Türkçe'ye bu şekilde aktarılması daha uygundur. 


1267— Çökür: Bir yanı balta diğer yanı kazma olan alete bu ad verilir. “Diken” manasına ise Şökür 
söyleyişi ile rastlanmıştır. 


1268—- Çökütmek: “Diz çökmek/çöktürmek” ve benzer olarak “Bağdaş kurmak/kurdurmak” ile 
bunların dışında “Çökerek çukur oluşmak/oluşturmak” anlamları da bulunur. 


1269— Çöldemek: Çölde kalmak anlamı taşıyan fiilin aslı Şö/ldemek biçimindedir. Türkçe'ye “çöl” 
kavramı ile bağlantısı dikkate alınarak $Ş/Ç dönüşümü ile aktarılması daha uygun bulunmuştur. 


1270- Çölemek: Sözcüğün anlamı tam olarak insan bulunmayan, ıssız yerlere gitmek demektir. 


1271- Çölerge: Terkedilmiş diyar, hayalet kasaba anlamındaki kelimenin orijin dildeki söylenişi 
Çölürge biçimindedir. 


1272— Çölmek: “Kurumak” veya “Kuraklaşmak” manasındaki kelimenin Şölmek biçimi de bulunur. 


1273— Çöne: Sözcüğün “Peygamber” ve “Asistan” olmak üzere iki anlamı bulunur. Hatta Anadolu 
ağzında çoban yamağı yardımcısı manasında da kullanılır. Bu durum eski kültürde Peygamber 
kavramının Tanrı'nın yardımcısı olarak algılanmasından kaynaklıdır. Çönemek fiili de “peygamberlik 
etmek” anlamına geldiği gibi bir şeyi bir yere veya başka bir kaba aktarmak anlamına da gelir. 
Örneğin: Çönek kelimesi “kepçe” manası taşır ve sıvıları aktarmakta kullanılan araç demektir. 
Peygamber de Tanrı'dan aldığı bilgiyi başkalarına aktaran kişidir. Çönümek fiili ise dermansızlaşmak, 
gücü kesilmek anlamları barındırır. Bu durum Peygamberin yaptığı işin zorluğu ile de alakalı görünür. 


1274— Çönmek: Dermansızlaşmak, bitap olmak anlamındaki kelimenin bağlantılı yan anlamlar olarak 
Bunamak ve İhtiyarlamak içerikleri de mevcuttur. Ayrıca Dalmak manası da bulunur. 


1275— Çörge: “Çit” olarak verilen anlam aslında bir yerin etrafını çevriren şey demektir. Dolayısıyla 
çevre duvarı, bahçe çiti olarak bütünsel manada anlaşılması daha doğru olacaktır. 
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1276— Çörgem: “Rulo”, bazen de “Kodeks” (sarılmış, rulo yapılmış belge) manasındaki kelimenin 
Cörgem söylenişi ile “Mumbar dolması” anlamında kullanıldığı da görülmektedir. Her durumda 
Çör/Cör/Yör bağlantısıyla sözcüğün kökenindeki mana sarılmış şey demektir. Mumbar dolması 
manasında Türkçe'ye Yörgem olarak aktarılması da mümkün görünmektedir. Gerçekten de Yörgemeç 
sözcüğünün de Kokoreç anlamına geldiği görülmektedir. 


1277— Çörgemek: Sarmak, rulo yapmak manasındaki kelimenin etrafını çevirmek, muhasara etmek 
anlamıyla Cörgemek biçimine de rastlanmıştır. Aslında bu içeriklerin tamamı birbiri ile alakalıdır. 


1278—- Çörgemiş: “Fasülye” manası Cörgemek/Çörgemek (sarmak) fiilinden kaynaklanmakta olup 
bitkinin sarılıcı olması ile alakalıdır. Sözcüğün orijinali Çörgemeş biçimindedir. Bundan başka Cörgemiş 
söylenişi ile Karadul örümceği anlamına da rastlanır. Bu anlam da sarılarak ağ ören canlı demektir. Bu 
biçimiyle daha özelleşmiş bir manaya sahip olduğu için ayrı bir kavram olarak verilmiştir. 


1279— Çörten: Çatı oluğu, su oluğu manasındaki kelimenin Çürten söylenişi de bulunmaktadır. Şörten 
sözcüğünün ise “Köşe” manasına rastlanmıştır, ancak aradaki ilişki netleştirilememiştir. 


1280- Çötker: Şeytan, bela, felaket, tehlike manalarındaki kelimenin Çetker/Cetker biçimleri de 
bulunur. 


1281— Çötkermek: “Şeytan çıkarmak” manasına gelen sözcüğün ikinci anlamı ise “Öksürmek”tir. 
Şeytanın (kötü ruhların) öksürüğe neden bir varlık olarak görülmesi ile alakalıdır. Veya öksürerek 
insanın içine girmiş olan kötü ruhu çıkarmay çalıştığı inancı da bulunuyor olabilir. Öksürmek anlamının 
Türkçe'ye Yötkermek olarak aktarılması da mümkündür. 


1282- Çövek: Telve (kahve çöküntüsü) anlamındaki sözcüğün Çöğek söylenişi de mevcuttur. 
Çöv/Çöğ/Çök kökü bağlantısı ile çökelti manası taşır. Ayrıca Çövemek fiilinin şişmek, kabarmak içeriği 
ile telvenin kabarık bir görünüm oluşturması arasında da bir ilgi bulunur. 


1283— Çöynemek: Kelimenin kökenindeki mana çivilenmiş gibi çakılıp kalmak demektir. 


1284— Çuğak: Yağmur duası havası olarak verilen anlam gerçekte esas kaynakta “Kötü hava” olarak 
açıklanmıştır. Kastedilen şey tam olarak yağmur duasına çıkmayı gerektirecek kadar kötü, bunaltıcı 
havadır. 


1285— Çuğal: “Edebiyat” anlamındaki kelimenin orijinali Çuga/ şeklindedir. Türkçe ses uyumu 
nedeniyle bu şekilde aktarılmıştır. Kelimenin kökenine dair net bir açıklamaya ulaşılamamıştır. Ancak 
Çuğ kökü bağlantısıyla yağmur duasındaki gibi kafiyeli, ahenkli bir dille konuşma gibi uzak bir anlam 
ilişkisi bulunabilir. Bu durumda mana “Belagat” olarak da anlaşılabilir. 


1286— Çuğan: Çoğan olarak da söylenen “Sabun” manasındaki kelimenin köpürücü bir madde olan 
Çöğen/Çöven otu ile alakalı olduğu görülmektedir. Çuğun kelimesine bazı lehçelerde Çöven'in farklı 
bir söylenişi olarak rastlanmaktadır. Çoğanotu beyaz çiçekleri olan kökü ve dalları sabun gibi köpüren, 
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kaynayan sudaki çamaşırların içine atıldığında kir çıkartan bir bitkidir. Bronşit ve astıma iyi geldiği de 
söylenen bitki suda kaynatılıp bununla yıkanıldığında hasta kişinin iyileştiğine de inanılır. 


1287— Çuğay: “Narin” demek olan kelimenin Türkçe'ye Yuğay olarak aktarılması da mümkündür. Bu 
durumda Yuka (ince, sığ) kelimesi olan bağlantısı net olarak görülebilir. 


1288—- Çuğmak: Toplanmak, birikmek, bir araya gelmek manasındaki Çoğmak/Çokmak fiili ile 
doğrudan bağlantılı olduğu anlaşılan kavram kimi zaman bu genel anlamlarla kullanılsa da, Çuğ 
(yağmur duası) anlamı üzerinden özelde yağmur duası etmek için bir araya gelmek, daha genel olarak 
ise dua / ibadet etmek için toplanmak içeriklerini karşılar. Anlam kayması ile “Dua etmek” manası da 
daha nadir olsa da bulunur. Bunun dışında Çuğ kökündeki olumsuz içerikler dikkate alındığında 
gözden kaçmış olabilecek; toplanarak hep beraber lanet okumak, birlikte beddua etmek manalarını 
taşıması da olasıdır. 


1289— Çuğmaş: “Dağ sıçanı” manasındaki kelimenin Cumaş söylenişi de mevcuttur. Çuvran/Çuğran 
sözcüğünün de “Fare” anlamına geldiği görülmektedir. 


1290— Çuğul: “Hakaret” anlamındaki kelimenin değişik lehçe ve şivelerde yaygın olarak Şuğul 
söylenişi de bulunur. Sözcüğün her iki söyleyişle de sık rastlanan bir diğer manası ise “İspiyon / 
Gammaz” olarak belirginleşir. Benzeri ses ve mana dönüşümleri türev sözcükler için de geçerlidir. 
Örneğin; Çuğulmak/Şuğulmak kelimesi hem hakarete uğramak hem de gammazlanmak (ihbar 
edilmek) manalarını ihtiva eder. Çuğuldamak/Şuğuldamak ise hakaret etmek veya ihbar etmek 


” 


(ispiyonlamak) demektir. “Çuğul” sözcüğünün Şakül anlamı ise doğrudan bu kelime ile bir ses 


benzerliğine dayalı görünmektedir. Ancak bu durum kesin değildir. 


1291— Çuğulgamak: “İtiraz etmek” olarak verilen anlam Türkçe'ye “Terslenmek” olarak da 
aktarılabilir. Bu içerik kelimenin kökündeki hakaret manası ile daha uygun görünmektedir. 


1292— Çuğulgaşmak: “Niza etmek” (çekişmek) veya “Münakaşa etmek” (tartışmak) olarak verilen 
anlamlar olumsuz içeriklere sahiptir. Türkçe'ye Çoğulgaşmak olarak da aktarılması mümkün 
görünmektedir. 


1293— Çuğun: Pik (dökme) demir demek olan kelime Çoyun (eritme potası ve kalıba dökülmüş metal) 
kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. Hatta ses dönüşümü söz konusu olup, muhtemelen aynı 
sözcüklerdir. 


1294—- Çuğuz: Çuğ/Çoğ/Çok (kor, eritilmiş maden ve çokluk bildirir) kökünden türeyen kelime 
eritilmiş madenden yapılmış para veya çok olan (kağıt paraya kıyasla) para demektir. 


1295— Çukal: “Zırh” anlamındaki kelimenin Çokal! söylenişine de rastlanır. Kor ve maden eritme 


bildiren Çuğ/Çoğ/Çok kökü üzerinden eritilerek dökülmüş demir veya dökme demirden eşya 
demektir. 
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1296- Çula: Meşale veya fitil manasındaki kelimenin aslı Çuğla/Çoğla olmalıdır. Çoğ/Çuğ kökü 
Türkçe'de köz, kor, ateş manaları bildirir. Bu mana ile ilgili olmak kaydıyla türev kelimelerin tamamı 
için aynı dönüşüm geçerlidir. 


1297—- Çulamak: “Meşale yakmak” veya “Ateş yakmak” manasındaki kelime Çuğlamak/Çoğlamak 
sözcüğünden “G” düşmesi ile türemiş olabilir. 


1298— Çulatmak: Ateş almak manası iki türlü anlaşılabilir ve ikisi de doğrudur. Bir şeyin kendiliğinden 
yanmaya başlaması ve başka birisinin verdiği ateşle bir şeyi tutuşturmak manalarında kullanılır. 
Örneğin bir meşaleyi yanan başka bir meşale ile yakmak, veya yanan bir sigara ile sigara yakmak gibi. 
Örneğin Çoğlanmak/Çuğlanmak/Çulanmak (ateşlenmek) fiilinde olduğu gibi. 

1299— Çulguz: “Hırsız” anlamındaki kelimenin Çulguş biçimi de vardır. 

1300- Çulmak: Hırsızlık yapmak anlamındaki kelimenin Türkçe Çalmak fiili ile doğrudan alakalı 
olduğu görülmektedir. Fakak Çalmak fiilinin diğer anlamlarına (enstrüman çalmak, sallamak, vurmak 
vs.) Çulmak söylenişiyle eldeki mevcut kaynaklarda rastlanmamıştır. 


1301— Çumarık: “Dağ kekliği” manasındaki kelimenin Cumarık söylenişi de mevcuttur. 


1302— Çunmak: Muhtaç olmak demek olan sözcüğün kötüye gitmek, durumu kötüleşmek manası da 
bulunmaktadır. 


1303— Çura: “Hayalet” manasındaki sözcük Çor (cin) kavramı ile de bağlantılı görünmektedir. 

1304— Çurgul: Sonradan gelip de oyuna katılmak isteyen çocuk “Çulgur” diye bağırır. Böylece oyuna 
girmeye hak kazanır. Ancak oyundakilerden birisi önce davranarak “Çulgur” diyerek seslenirse, artık 
oyuna giremez. Sözcüğün “Çulgur” olarak söylendiği de bilinmektedir. 

1305— Çuruk: “Resim” veya “Tablo” anlamındaki kelimenin değişik lehçelerde “Harita” (Yuruk 
söylenişi ile) veya “Fotoğraf” (Curuk söylenişi ile) manaları da mevcuttur. Ağustos ayına da Çuruk 
denilir. 


1306— Çuva: “Korse” manasındaki kelimenin orijin dildeki söylenişi Çuba biçimindedir. 


1307— Çuvağan: Kederli, elemli demek olan sözcüğün Çubağan ve Çubayan söylenişleri de 
bulunmaktadır. 


1308— Çuvakan: Hünnap bitkisi için kullanılan sözcüğün orijinali Çubakan biçimindedir. 
1309— Çuvalmak: Dolaşmak, karışmak (ip, tel) anlamlarına sahip olan kelimenin orijinali Çubalmak 


biçimindedir. Çubal sözcüğü de “Keder” demektir ve yine aynı mantıkla teselli edilecek durum manası 
taşımaktadır. Çubalan ise “Kederli” anlamına gelir. 
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1310- Çuvamak: Orijinali Çubamak olan ve dolaştırmak, karıştırmak (ip, tel) manalarındaki kelimenin 
“Teselsül etmek” (peşpeşe gelmek) anlamı da bulunmaktadır. Ayrıca “Rahatlamak” manasına da 
rastlanır. 


1311—- Çuvanmak: “Kederlenmek” manası orijinali Çubanmak olan sözcükten aktarılmıştır. Bu 
içerikte gerçekte tersine bir mantık geliştirme söz konusudur. Aslında aynı kelimenin farklı bir 
söylenişi olan Yuvanmak sözcüğü “Tesselli olmak” manası taşır ve Çuvanmak biçimi ise aslında tam 
olarak tesselli edilecek duruma düşmek demektir. 


1312- Çuvarmak: Orijinali Çubarmak olan kelimenin Çuvarmak/Çuğarmak/Çığarmak/Çıkarmak 
dönüşümü ile Türkçe Çıkarmak fiili ile bağlantısı olması ihtimal dahilindedir. Fakat anlam belirli bir 
oranda farklılaşarak Soymak (giysi çıkarmak) içeriğine dönüşmüştür. Benzer bir dönüşüm Çuvartmak 
(soygun yapmak) fiili için de geçerlidir. 


1313— Çuvaşmak: Sakinleşmek, halimleşmek manalarındaki kelimenin Çavaşmak söylenişi de 
mevcuttur. Sözcüğün hüzünlenmek manasına da rastlanmıştır. Ayrıca Çubaşmak söylenişi ile “Silsile 
oluşturmak” anlamı da bulunur. 


1314— Çuvran: “Fare” demek olan sözcüğün Çuğran söylenişi de vardır. Cuburan kavramı tarla faresi 
anlamı taşımaktadır. Çuğran sözcüğünün “Şeytan” manası ise büyük olasılıkla farenin şeytani 
varlıklarla ilişkilendirilmesinden kaynaklanmaktadır. Ancak cin, hayalet içeriklerini barındıran Çor/Çur 
kökü kökü ile “Şeytan” anlamının ilgili olması da ihtimal dahilindedir. Çoran kavramı içine cin girdiğine 
inanılan kişileri tanımlamakta kullanılır. Bütün bunlar dikkate alındığında farenin mi Şeytan'a 
benzetildiği, yoksa tersine bir mantıkla Şeytan'ın mı fare ile ilişkilendirildiği ya da farklı biçimlerde 
ortaya çıkmış iki kelimenin tesadüfen mi ses benzerliği gösterdiği hususları net değildir. 


1315— Çuvurgan: “Battaniye” manasındaki kelime Çorgan/Yorgan kavramı ile de bağlantılıdır. 
Cuurkan/Cuğurgan söylenişleri de vardır. 


1316- Çuyur: Sözcük yalan, hile, aldatma, iftira, hakaret bildiren Çoy/Çuy/Çuğ kökünden türemiştir. 
Ancak sözcüğün anlamsal yapılanması tersine bir oluşumla bütün bu olumsuz niteliklerden uzaklaşma 
anlayışıyla bağışlama, affetme, merhamet etme içeriğini ifade eder hale gelmiştir. 


1317— Çülgü: “Törpü” anlamındaki kelimenin “Tırnak makası” ve “Çakı” (cep bıçağı) anlamları da 
bulunmaktadır. Yülgü (ustura) sözcüğü ile de bağlantılı görünmektedir. 


1318— Çüsen: Sağanak yağmur anlamındaki kelimenin Çüysen/Çiysen/Çisen dönüşümü ile Çiselemek 
fiiline bağlandığı görülmektedir. Çüsenmek (sağanak yağmur yağmak) fiili de benzer biçimde 
Çüysenmek/Çiysenmek/Çisenmek dönüşümü içerisinde değerlendirilebilir. Sözcüğün Çüzen söylenişi 
de mevcuttur. 


1319- Çüşemek: Minder, yatak, yaygı yaymak anlamlarındaki kelime Çüşemek/Tüşemek/Töşemek 
dönüşümü ile Döşemek fiiline bağlanır. Çüşek (minder) kelimesi de aslında Döşek sözcüğünün farklı 
bir söylenişinden başka bir şey değildir. 
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1320- Çüvek: Penis (erkek cinsel organı) manasındaki kavram Türkçe Çiv/Çüv kökünden türemiştir ve 
delici nesne demektir. Asıl dilde ise Çübek olarak yer alan kelime Türkçe'ye B/V dönüşümü ile 
aktarılmıştır. Kökene ve ses dönüşümüne dair bu açıklama türev sözcükler için de geçerlidir. Örneğin 
Çübeşmek/Çüveşmek (cinsel olarak birleşmek) fiilinde olduğu gibi. 


1321- Çüyemek: Sözcük çok açık bir biçimde Çüyemek/Çiyemek/Çiğemek dönüşümü üzerinden 
Çiğnemek fiili ile aynı kökten gelir. Bu bağlamda Çiğnemek ve Çüynemek fiilleri de birebir aynıdır. 


1322- Çüyşe: “Cam” manasındaki sözcük Şüyşe/Şiyşe dönüşümü ile Türkçe Şişe kavramına 
bağlanmaktadır. 


1323— Çüyürmek: “Tersine çevirmek” demek olan kelime “Tersyüz etmek” anlamında da 
kullanılmaktadır. Örneğin yastık, yorgan kılıflarının içinin dışına çevrilmesi gibi. 


1324- Çüz: “Renk” anlamındaki kelime Türkçe Yüz (görünüm) sözcüğünün farklı bir söyleniş 
biçimidir. Ancak anlam son derece farklılaşmış olduğu için özgün söyleyiş korunmuştur. 


1325— Dabazlanmak: Kurdeşen olmak (alerji olmak, ürtiker olmak) manasındaki kavramın “Yerinde 
duramamak” içeriği Anadolu'daki “Kurtlanmak” (kımıldayıp durmak) veya “Altında kurt kaynamak” 
deyimlerini karşılar. 


1326— Dağaça: Devasa, dev gibi olarak çevrilen kelime aslında tam olarak “dağ gibi” demektir. 
Orijinal dilde Tağaça olarak yer almaktadır. 


1327— Dağıtman: Distrübütör manasındaki sözcük asıl dilde Takıtman şeklinde yer almaktadır. 


1328— Dağlan: Isırgan otu demek olan kelime Dalamak (veya Dalanmak) fiilinden Dalan > Dağlan 
dönüşümüyle ortaya çıkmış olmalıdır. Ancak Farsça kökenli Dağ (ateş, köz) kavramı ile de uyumlu 
görünmektedir. Bu takdirde mana yakıcı ot olarak açıklanır ancak kavramın Türkçe olmadığı sonucuna 
ulaşılır. Dalayan ve Dağlayan sözcüklerinin de yine Isırgan otu manasına geldiği bilinmektedir ve 
benzeri bir açıklama burada da geçerli olacaktır. 


1329— Dalaç: Dalış ekipmanı manasındaki sözcük asıl dilde Talağaç şeklinde yer almaktadır. 
Türkçe'ye söyleyiş uyumu açısından “G” kaldırılarak (uzun A kısaltılarak) aktarılmıştır. 


1330- Dalarga: Denizaltı manasındaki kelime orijinal dilde Talargı şeklinde geçmektedir. 


1331- Dalay: “Okyanus” manasındaki kelimenin “Deniz” anlamında kullanıldığı da görülmektedir. 
Ural-Altay dilbirliği içerisinde engin derinliği tanımlamak için kullanılan kavram Tibet Budizmi'ne de 
Moğolca'dan geçerek bu dinin ruhani liderinin bir sıfatı olarak Tibetçe'ye yerleşmiştir. Sözcüğün Talay 
ve Taluy söylenişlerine de rastlanmaktadır. 


1332- Dalaycı: “Denizci”, “Bahriyeli”, “Tayfa” manalarında kullanılan sözcüğün Talaycı/Talayçı 
biçimleri de bulunur. 


455 


1333- Dalaz: Su ile ilgili olarak “Girdap” / “Anafor”, yelle ilgili olarak “Hortum” (rüzgar çevrintisi) ve 
ateşle ilgili olarak ise dönerek yükselen alev çevrintisi manalarını içerir. Hepsinde de dönerek oluşma 
ortak noktadır. Bunlardan başka verilen kasırga, alev, şiddetli akıntı manaları bu şekilde anlaşılmalıdır. 
Talaz biçiminin “Dalga” manası ise bu başlık altında ayrıca verilmiştir. 


1334— Daldız: Ağaçtan yapılmış arı kovanı olarak açıklanan kelimenin arı kovanının içindeki peteği 
almak için kullanılan ucu çengelli çubuk manası da bulunur. 


1335— Dalman: Anlamı “Pelerin” olarak verilen kavram Dolman (Macar ceketi) sözcüğü ile de alakalı 
görünmektedir. 


1336— Damaklanmak: Canı çekmek, ağzı sulanmak anlamındaki kelimenin kökündeki Damak 
kavramının Arapça “Tamah” kavramı ile benzeşerek açgözlülük etmek, tamah etmek içeriğine de 
ulaştığı görülmektedir. 


1337— Damaksamak: Anlamı canı çekmek, canı istemek (yiyecek veya içecek için) olarak verilen 
kavramın tam karşılığı tadına bakmak istemek, az da olsa yemeyi arzulamaktır. Bu bağlamda “Ağzı 
sulanmak” deyimini de karşılamaktadır. 


1338— Damarmak: İçinden akmak veya içinden geçmek manası taşıyan fiilin Tamarmak söylenişi de 
bulunur. 


1339— Damaz: Damlayarak birşeyin içerisine giren sıvı madde anlamı taşımaktadır. Bu bağlamda 
Maya veya Sperm manalarında kullanılır. Tamaz söylenişi de mevcuttur. 


1340— Damçırmak: Tomçırmak söylenişi de bulunan “Damlamak” manasındaki kavram sıkılan 
zeytinin yağının sızarak damlamasını yahut da yoğurdun suyunun torbadan sızmasını veya suyun 
yüksek bir yerden damla damla akmasını da ifade eder. Örneğin eriyen buzun damlardan veya 
çatılardan damla damla akması bu fiille anlatılır. Bu durumların tamamında bir tür ayrışma söz 
konusudur. 


1341— Damışmak: Özellikle sıvılar için birbirinden “Ayrışmak” (ayrışarak damlamak) manası taşır. 
Tamışmak söylenişi de bulunur. 


1342— Damız: Sözcüğün kökeni Sümer tanrısı “Tammuz” ile ilişkilendirilmektedir. Ancak Tam/Dam 
Türkçe'de kapalı mekan anlamına gelir. Ayrıca Tam/Dam kökü damlamak ve döllemek manalarını 
barındırır. Yani hayvanlarda döllemenin gerçekleştiği alanı da belirtir. “Damızlık” sözcüğü de buradan 
kaynaklanır. Damaz ise maya veya sperm (dölleyici) anlamına gelmektedir. (Tam/Dam kökündeki 
bahsi geçen manalarla ilgili sözcüklerde T/D dönüşümü çok yaygındır.) 


1343— Damızlaç: Sığır dölleme istasyonu manasındaki kelimenin orijinali Tamızlaç şeklindedir. 
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1344— Damızmak: “Ejaküle olmak” (sperm boşalmak) anlamındaki kelimenin Tamızmak biçimi de 
bulunur. Türev fiiler için de aynı ses dönüşümüne rastlanır. 


1345— Danamak: Tuhafına gitmek, tuhaf bulmak anlamındaki kelimenin “Ayıplamak” ve 
“Yadırgamak” içeriği de bulunmaktadır. Şaşırma, garipseme, tuhaf bulma, mucize manaları ile ilgili 
olmak kaydıyla Dan/Tan kökü bir bütünlük arz eder ve lehçelere, şivelere hatta yöresel ağızlara göre 
bu kökten türeyen neredeyse tüm kelimeler D/T dönüşümü ile kullanılır. Örneğin buradaki Danamak 
fiilinin Tanamak kullanımı da çok yaygındır. Benzer biçimde Tansımak (garipsmek) fiilinin de 
Dansımak şeklinde kullanıldığına sıklıkla rastlanır. Bu durum bu kökten gelen ve şaşırma içeriği ile ilgili 
olan neredeyse tüm türev kelimeler için geçerlidir. 


1346— Danarak: Yemin, ant demek olan kelimenin Tanarak biçimi de yaygın olarak kullanılır. 
Danarmak (yemin etmek) fiili de yine Tanarmak biçiminde de kullanılır. Kuran-ı Kerim'deki Fecr 
suresinin giriş ayetinin “Tan'a tanarak” (şafağa yeminle...) şeklindeki tercümesi dikkat çekicidir. 


1347- Dangalamak: Aklını yitirmek demek olan fiil şaşırma, hayret, mucize bildiren Dan/Tan 
kökünden türemiştir. Aynı kökten türeyen Dangalak sözcüğünün yansıma ses “Dan” ile izah edilmesi 
yersizdir. Kendini şaşırmış, aklını yitirmiş veya görenin şaşırdığı davranışlar yapan kişi demektir. 


1348— Danışık: Mütala anlamındaki kavramın Danışkı söylenişi de bulunur. Ancak ilk biçim söyleyiş 
kolaylığı açısından daha uygun görünmektedir. Danışmak fiilini ve buradan türeyen kavramları Farsça 
kökenli oldukları iddiasıyla Türkçe'nin kapsamından çıkarmaya çalışmak son derece yersiz ve yanlıştır. 
Dan/Tan kökü Türkçe'de karşılıklı olarak etkileşimde bulunmayı ihtiva eder. Örneğin Tanımak, 
Tanışmak, Tanıtmak fiillerinde olduğu gibi. Aslında anlamlarının belirli bir düzeyde ama tamamen de 
kopmadan farklılaşması ile küçük bir ses değişimi içinde birbirinin aynı olan Tanışmak/Danışmak 
kavramlarından birini Türkçe diğerini Farsça kabul etmek anlaşılabilir bir şey değildir. 


1349— Daraymak: Giysinin küçük gelmesini tanımlar. Örneğin büyüyen bir çocuğa giysilerinin dar 
gelmesi gibi. Bu bağlamda Türkçe'deki Daralmak kavramına da denk düşer. 


1350— Daraz: “Kasvet” demek olan sözcüğün orijinali Taraz şeklindedir. 
1351— Darazmak: “Kasvetlenmek” manasındaki kelime elbise için daralmak anlamında da kullanılır. 


1352— Dargamak: Sıkmak manası taşır. Targamak biçimine ise disiplin altına almak, disiplinize etmek 
manası ile rastlanmıştır. 


1353— Dargak: “Kızak köpeği” olarak verilen açıklama orijinal kaynakta “Eskimo köpeği” şeklindedir. 
Sözcüğün etimolojisi netleştirilememiştir. 


1354— Darganmak: Sıkılmak veya sıkışmak manasındaki kelime aslında sıkışıp kalmış gibi hissetmek 


içeriğine sahiptir ve Türkçe'deki “Canı sıkılmak” deyimini de karşılamaktadır. Baskı hissetmek, 
daralmak, nefessiz kalmak anlamları da bulunmaktadır. 


457 


1355— Darınmak: Sözcüğün kökenindeki anlam dar bir yerde kalmış gibi hissetmek demektir. 
Mahçup olmak ve Rencide olmak manalarında kullanılır. 


1356— Darlamak: “Eziyet etmek” şeklindeki izahat Türkçe'de “Hor görmek” veya “Horlamak” (itip 
kakmak) olarak da anlaşılabilir. 


1357— Darlan: Balmumu rengi olarak verilen mana bazı kaynaklarda Alaca (karışık renk) veya Ela 
olarak da açıklanmaktadır. 


1358— Darmatura: Harabe veya virane manasındaki sözcük bileşik bir kelimedir. Anlam içeriği 
Türkçe'deki “Darmaduman” kavramına da yaklaşmaktadır. 


1359— Daruga: Yaklaşık olarak “Belediye Başkanı” manasını karşılayan sözcük, Moğolca'nın da etkisi 
altında görülmektedir ve Türkçe ile uyumu tartışmaya açıktır. Darga (şef, amir) sözcüğü ile 
Dargan/Targan/Tarkan/Darkan (eşraf, imtiyazlı kişi, nüfuzlu insan) kelimeleri ile de doğrudan alakalı 
olduğu anlaşılan kavramın tarihsel geçmişi oldukça eski dönemlere uzanmaktadır. 


1360- Daşka: Rusça'da el arabası demektir. Ancak kelimenin Türkça Daş/Taş kökü üzerinden 
“Taşımak” fiili ile ilgili olma olasılığı dikkate alınmalıdır. Rusça'ya Türkçe'den geçmiş pek çok kelime 
doğru çözümlemeler ile anlaşılabilmektedir. 


1361- Davağan: Kavramın bileşik kelime olma ihtimali vardır. Bu takdirde Dav (dağ) ve Ağmak 
(yukarı çıkmak, öte tarafa aşmak) sözcükleri dikkate alınabilir. 


1362- Davlağan: Devasa, dev gibi manasındaki kelimenin ilk başta Hint/Fars kökenli “Dev” sözcüğü 
ile ilgisi var gibi gözükmekle birlikte aslında Türkçe Dağ/Dav/Tav kavramından türemiştir ve tamı 
tamına “dağ gibi” demektir. 


1363— Davulmak: Türkiye Türkçesi'ndeki Dağılmak fiilinin farklı bir söyleniş biçimidir. Ancak anlam 
belirli bir oranda farklılaşmıştır. 


1364— Dayanç: “Metanet” ve “Mesnet” manaları bulunan sözcüğün Tayanç biçimi ile “Himaye” 
anlamına da rastlanmıştır. 


1365— Dayançak: “Koltuk arkalığı” (sırtlık) anlamındaki kelimenin “Koltuk değnesi” manası da vardır. 


1366— Dayanış: Orijinal dildeki söyleyiş Tayanıç şeklindedir. İltimas manasındaki sözcüğün 
Türkçe'deki Dayanışmak fiili ile bağlantısı çok açıktır. Fakat anlamdaki olumsuz vurgu ön plana 
çıkmaktadır. Bu nedenle Türkçe'ye Tayanış olarak aktarılması da mümkündür. 


1367— Dayarlamak: “Hazırlamak” demek olan kavramın Anadolu Türkçesi'ndeki uzantısı “Dayayıp 
döşemek” deyimidir. Kelime kimi lehçe ve şivelerde Tayarlamak şeklinde de söylenmektedir. Bu ikinci 
söyleyişte daha çok teçhiz etmek, donatmak vurgusu öne çıkar. Sözcüğün Moğol etkisi altındaki 
bölgelerde Zayarlamak şeklindeki (silahlandırmak, savaşa hazırlamak) biçimindeki daha da daralmış 
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bir anlamına da rastlanmaktadır. Bu biçim Zay/Zağ (savaş, kuvvet) kökü ile de uyumludur. Hazır 
manasındaki Dayar kelimesinin de Tayar/Zayar biçimleri de bulunur. 


1368— Dayarmak: “Teçhiz etmek” (donatmak) demek olan kelimenin Zayarmak (silahlandırmak, 
savaşa hazırlamak) biçimindeki bir anlamına da rastlanmaktadır. 


1369— Dayaşmak: “İltimas görmek/yapmak” olarak verilen anlam aslında “Birbirine yaslanmak” veya 
“Destekleşmek” demektir. Bu bağlamda “Sırtını (başkasına) yaslamak” deyimini de karşılamaktadır. 
Orijin dildeki söyleyiş ise Tayaşmak biçimindedir. Dayaşkan (iltimasçı) sözcüğü de aslında başkasına 
yaslanan veya sırtını başkasına yaslayan demektir. 


1370- Dayaz: Suyun sığlığını ifade eden kavramın orijinali Tayaz şeklindedir. Tayazmak fiili de 
sığlaşmak veya suyun çekilmesi manasında kullanılır. 


1371- Dayça: Teyze demek olan kelime “Dayı” sözcüğünden türemiştir. Dayça/Dayza/Tayza 
dönüşümü ile de kavramların birbirlerine bağlandığı görülmektedir. Bu örnekte de görüleceği üzere 
dişilik bildiren -çe/-ça ekinin sonradan uyduğurulduğu, Türkçe'de böyle bir ek bulunmadığı iddiası 
gerçeği yansıtmaz. Hatta ekin -ze/-za biçiminde kullanılışına da sıklıkla rastlanır. 


1372— Daydaş: Dayı çocukları anlamındaki sözcüğün Türkçe'ye Dayıdaş olarak aktarılması da 
mümkündür. 


1373— Dayıkın: Mitolojide bebekleri koruyan ve onları ellerinden tutup ayağa kaldırarak yürüten 
tanrıçanın adıdır. Asya halk inanışlarına göre çocuğun uykusunda gülmesi, Dayıkın'ın onunla 
oynadığını gösterir. Çocukları korur. Yeni yürümeye hazırlanan çocukların ayağa kalkması için 
kullanılan “Day Durmak” fiili de bu tanrıça ile ilgilidir. 


1374— Daylamak: Sözcüğün anlamı aslında tam olarak “Bir yere yaslanarak ayağa kalkacak hale 
gelmek” demektir. Takat toplamak, tutunarak kalkmak, ayağa kalkmak, güçlenmek gibi açıklamalar da 


yapılabilir. 


1375— Dazlamak: Saçı dökülmek olarak açıklanan kavramın “Kusur aramak” veya “Ayıp aramak” 
içeriğinde kullanıldığı da görülmektedir. 


1376— Değeç: Yiyeceklerin ilk lokmalarının, içeceklerin ilk yudumlarının doğaya, suya veya ateşe 
atılması uygulamasıdır. Bunların Yar-Su kutsal ruhlarına sunulması inancına dayanır. 


1377— Değeken: “Porsuk” demek olan kelime ile Ceğeken (kutup porsuğu) sözcüğü birbirinin farklı 
söylenişlerinden ibarettir. Ancak anlam az da olsa farklılaşmış olduğu için ayrıca verilmiştir. 


1378— Değim: “Liyakat” anlamındaki sözcüğün orijinali Tegim biçimindedir. 


1379— Değinmek: “Temas etmek” anlamından başka Tiyinmek biçimi ile “İsabet etmek” manasına da 
rastlanmıştır. 
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1380— Değir: Merdane anlamındaki kavramın Diğir biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 
1381— Değirçek: Bobin veya Rulman anlamındaki kelimenin orijinali Diğirçek şeklindedir. 


1382— Değirlenmek: Dönmek anlamı daha çok silindir, merdane, değirmentaşı, loğtaşı gibi ağırlığı 
olan ve hareketini nispeten yavaş olarak gerçekletiren bu tür nesneler için kullanılır. 


1383— Değirmek: Döndürmek, çevirmek, yuvarlamak manalarındaki kelimenin Teğirmek ve Teyirmek 
söyleyişleri de mevcuttur. Dönmek manası ile kullanıldığı da görülmektedir. Teğirmek biçiminin Teker 
sözcüğü ile olan bağlantısı nettir. Değmek fiili ile bağlantılı olarak “İsabet etmek” anlamına ise 
Tiyirmek/Tiğirmek biçimi ile rastlanmıştır. 


1384— Değirtmek: Döndürtmek, çevirtmek, yuvarlatmak manalarındaki kelimenin mecazen 
sözünden dönmek, lafı çevirmek, söylediğini inkar etmek, sözlerini çarpıtmak anlamları da 
bulunmaktadır. Teğirtmek biçimi de bulunur. 


1385— Değiş: Sözcüğün “Rastlantı” manasının aktarıldığı kavramın orijinali Tegiş biçimindedir. Tiyiş 
sözcüğünün ise “İsabet” anlamı bulunur. 


1386— Değişmek: Rastlamak, rastlaşmak manalarındaki kelimenin orijinali Tegişmek şeklindedir. 
Sözcüğün kökenindeki mana Türkiye Türkçesi'ndeki “Değişmek” fiilindekinden farklıdır. Değmek 
fiilinden türemiş olup “birbirine değmek” anlamını içermektedir. Tiyişmek fiilinin “İsabet etmek” 
manası bulunmaktadır. 


1387— Değizdirmek: Temas etmek veya temas ettirmek olarak açıklanan kelimenin cinsel içeriği 
bulunmaktadır. Kadınlara rızası olmadan dokunmak, hatta argo tabirle “Fortçuluk yapmak” şeklindeki 
manayı karşılamaktadır. 


1388— Değrinmek: Dönmek şeklindeki açıklama aslında tam olarak yeterli değildir. Bir şeyin sabit bir 
yerde, bir yuvada veya bir yere bağlı olarak dönüş kastedilmektedir. Örneğin değirmen taşının 
dönüşü, tekerleğin dönüşü bu fiille anlatılır. Sözcüğün Teğrinmek ve Teyrinmek biçimlerine de 
rastlanır. Devrinmek kavramı ile son derece yakın anlamlara sahiptir. Hareket ve dönme manaları ile 
ilgili olarak Dev ve Değ kökünden türeyen kavramların sıklıkla söyleyişlerinin V/ĞG dönüşümüne 
uğrayarak birbirinin yerine kullanıldığı hatta bazen de karışıklıklara neden olduğu görülmektedir. 
Sözcüğün “Başa dönmek” manası da mevcuttur. 


1389— Değrişmek: “Birlikte dönmek” anlamının dışında “birbirinin etrafında dönmek” manası da 
mevcuttur. Ayrıca “aynı anda dönmek” içeriğiyle de kullanılabilmektedir. 


1390— Demirgen: Ham demir, işlenmemiş demir manalarındaki sözcüğün sonundaki gen eki 
bütünüyle halk kültürü tarafından eklenerek kullanılmakta olup, sözcüğün orijinali Temirgen 
biçimindedir. Buradan hareketle işlenmemiş metallerin ve hatta belki de kimyasal elementlerin 
adlarında bu ekin kullanılması mümkün görünmektedir. Örneğin: Bakırgan gibi.. 
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1391— Deneşmek: “Birbirini denemek” dışında hesaplaşmak (birbirine hesap sormak), boy ölçüşmek 
(güçlerini sınamak) gibi anlamları da bulunmaktadır. 


1392— Dengeser: Cambaz, akrobat manasındaki kelime başkalarını kullanan, insanları parmağına 
takıp oynatan, rol yapan kişileri de tanımlar. Bazen de dengesiz kişilikli insanlar için kullanılmaktadır. 


1393— Denizek: Sözcüğün orijinali Tengizek biçiminde kaydedilmiştir. Anlam ise “göl” olarak 
verilmiştir. Sözcüğün “Deniz” kelimesinden türediği çok açıktır. Türkçe'ye İç-Deniz (göle benzer 
biçimde kapalı ama başka bir denizle çok küçük bir bağlantısı olan deniz) manası ile aktarılmıştır. Yeri 
gelmişken “Deniz” sözcüğünün etimolojisine de kısaca değinmek uygun olacaktır. Bu kelimenin 
etimolojisini açıklayamayanlar yine her zamanki gibi çeşitli biçimlerde Türkçe değildir diyerek işin 
içinden çıkmaya çalışmışlardır. Hatta o kadar ki, Türkler yaşadıkları coğrafya gereği gölden daha 
büyük su kütlesi görmemişlerdi, bu nedenle denizi tanımlamaya ihtiyaçları yoktu, bu kavram da olsa 
olsa deniz görmüş, deniz kıyısında yaşayan kavimlerin dilinden gelmiştir gibi akla ziyan açıklamalar 
bile yapılmıştır. Ancak bu kavmin hangisi olduğu, “Deniz”e benzer bir sözcüğün hangi yabancı dilde 
yer aldığı da hiçbir zaman bulunamamıştır. Oysa ki bugün ilkel diye nitelediğimiz çok eski çağlarda 
yaşayan insanların anlayışına göre (bunu çeşitli anlatılarda görebilmekteyiz) ucu görünmeyen her su 
kitlesi denizdir. Bu bağlamda büyük göllerin hepsi deniz olarak algılanmıştır. Hatta karşı kıyısı 
göründüğü halde bile büyük ırmaklara da deniz benzetmesi veya tanımlaması yapıldığı bilinmektedir. 
Yani herşeyden önce “Deniz” kavramını” türetmiş olmak için deniz görmeye asla gerek yoktur. Üstelik 
Türklerin hiç deniz görmediği iddiası da zaten ayrıca gülünçtür. İnsanlar en ilkel çağlar hariç ticari 
amaçla bile olsa çeşitli diyarlara mutlaka yolculuklar yapmışlardır. Birileri de denizi görerek geri 
dönmüştür. Ancak birazdan bahsedileceği üzere Türkler “Deniz” kavramını zaten başka bir mantıkla 
türetmişlerdir ki, bu mantık için bugünki ölçülerde bir deniz görmüş olmaya hiç gerek yoktur. Fakat 
kesin olan şudur, bugüne kadar “Deniz” kelimesinin etimolojisi gerçekten de net olarak 
açıklanamamıştır. Oysa ki açıklama zeka ürünü muhteşem bir benzetmeye dayalıdır. Tenger sözcüğü 
Türkçe'nin değişik lehçe ve şivelerinde gökyüzü demektir. Teng/Teg/Tek kökü ise dönüş bildirir, 
örneğin göğün dönüşü gibi. Tengiz ise sondaki eşitlik belirten -iz eki ile göğün eşiti olan varlık 
demektir. Burada akla gelecek olan son soru da elbetteki, niye göğün eşiti olduğudur? Yanıt aslında 
çok basittir. Deniz göğün maviliğini yansıttığı için... Deniz kıyısında (veya yeterince büyük bir gölün 
kenarında) duran bir kişi ufka doğru baktığında uçsuz bucaksız sonsuzlukta birbirinin eşiti olan ve 
birbirinin rengine sahip olan iki varlık görecektir; Tenger ve Tengiz... Bu durumu desteklemekte olan 
bir hususu da belirtmekta fayda olacaktır. Macarca'da Tenger sözcüğü “Deniz” manasına gelmektedir. 


1394— Derilmek: “Kanaat / fikir edinmek” manasındaki kelimenin aslı Terilmek biçimindedir. 
1395— Derinlemek: “Derin düşüncelere dalmak” deyimindeki anlamı karşılar. 


1396— Dernemek: Sözcüğün “Kahyalık etmek” etmek anlamı da mevcuttur. Ayrıca “Terkip etmek” 
veya “Sentezlemek” anlamına da rastlanmıştır. 


1397— Dernetmek: Tertiplemek, tertip etmek, terkip etmek manaları daha çok organizasyon, 
eğlence, şenlik, toplantı gibi durumları ifade etmek için kullanılmaktadır. 
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1398— Dernev: Kelimenin “Organizasyon” anlamı haricinde rastlanan “Tahlil” manasında kayıt 
kaynaklı bir hata mı yoksa gerçekten de bütüne değil de parçaya vurgu yapılan bir içerik mi 
bulunduğu anlaşılamamıştır. Çünkü sözcüğün karşılığının “Terkib” veya “Sentez” olması gerektiği 
kanaati hasıl olmuştur. Türkçe'de Derlemek ve Dermek fiillerinin toplamak, biriktirmek, bir araya 
getirmek manalarını ihtiva ettiği çok net olarak hemen herkesçe bilinen bir husustur. Ancak burada 
tahlilden kastedilen kavramın hastanelerdeki tahlil sonuçları olması da mümkündür. Bu durumda 
laboratuvardan çıkan pek çok tahlil unsurunun biraraya getirildiği bir sonuç kağıdının bu şekilde 
tanımlanması anlam içeriğine de ters düşmeyecektir. 


1399— Deşinmek: “İtiraf etmek” olarak açıklanan anlam gerçekte “İçini dökmek” deyimini de karşılar. 
Teşinmek biçimindeki söyleyişte soyunmak, giysilerini çıkarmak manaları da vardır. 


1400— Deşirmek: “İfşa etmek” manasındaki kelimenin aslı Teşirmek biçimindedir. 


1401- Devildemek: Mana tam olarak hareket halinde olmak, hareketli bir biçimde uğraşmak 
şeklindedir. Hareketlenmek manasında kullanıldığına da rastlanmaktadır. 


1402— Devilmek: Devrilir gibi olmak anlamına gelmektedir. 

1403— Devre: İsyan, infial ve zıtlık, muhaliflik, aksilik, terslik anlamlarının üçü de Türkçe olup, 
“Devirmek” fiilinden türemiştir. Arapça “Devir/Devr” (çağ, dönem) sözüğü ile ses benzerliğinden öte 
bir bağlantısı yoktur. 

1404- Devrengüç: Pandül (sarkaç) anlamındaki kelimenin orijinali Tevrengiç/Tevrengüç biçimindedir. 
1405— Devretmek: Türkçe hareket bildiren Dev/Tev kökünden türemiştir. Azmettirmek, tahrik etmek 
anlamları harekete geçirmek manasından kaynaklanır. Arapça “Devir/Devr” (çağ, dönem) sözüğü ile 


ses benzerliğinden öte bir ilgisi yoktur. 


1406— Devrinmek: Kımıldamak, olduğu yerde oynamak, sağa sola dönmek gibi manaları bulunur. 
Örneğin gözlerin yuvası içerisinde hareket etmesi bu fiille anlatılır. 


1407— Devşirci: Köy köy dolanıp dilencilik yapan gezgin manasındaki kelimenin Deşirci söylenişi de 
bulunur. 


1408— Deyiklemek: “Nişanlamak” olarak verilen mana Anadolu'daki “Sözlemek” (söz kesmek) 
kavramına da denk düşmektedir. 


1409— Deyikleşmek: Birbirine evlenme vaad etmek, nişan yapmak, sözleşmek, söz kesmek 
manalarına gelmektedir. 


1410- Dıngırak: Trampet (davul benzeri vurmalı bir çalgı) manasındaki kelimenin Anadolu 
Türkçesi'ndeki Tıngırdamak fiili ile bağlantısı çok açıktır. 
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1411- Dışlamak: Orijinali “Taşlamak” olan kelimenin “Boşamak” (evliliği bitirmek) anlamı, fiilin 
Türkiye Türkçesi'ndeki bilinen içeriğinden (taş atmak) oldukça farklıdır. Taş/Tış/Dış dönüşümü ile 
aktarılması daha uygun bulunduğu için tercih edilen Dışlamak biçimi de Türkiye Türkçesi'nde zaten 
var olan bir fiildir, fakat bu sözcüğün bilinen anlamları içerisinde de “Boşamak” içeriği yine yoktur. 
Taşlanmak > Dışlanmak (boşanmak) ve Taşlaşmak > Dışlaşmak (birbirini terk etmek) fiilleri için de 
aynı ses dönüşümleri ve benzeri açıklamalar geçerlidir. 


1412— Dışlan: “Tatil” manasındaki sözcüğün aslı Tıştan biçimindedir. Uygun ses dönüşümleri ile bu 
şekilde aktarılması daha uygun bulunmuştur. “Dışarıya çıkma” veya “dışarıya gitme” mantığı ile 
anlaşılmalıdır. 


1413— Dışlanmak: “Boşanmak” anlamına gelen fiilin aslı Taşlanmak olup Türkiye Türkçesi'ndeki 
içeriklerinden oldukça uzak görünmektedir. Ancak herhangi bir hata bulunmayıp Taş/Tış/Dış 
dönüşümü içerisinde değerlendirildiğinde Dışlanmak biçimine ulaşılır ki böylece daha anlaşılır hale 
gelir. Tıştanmak biçiminden aktarılan “Tatile gitmek” anlamı da bulunur. 


1414— Dışsamak: Sözcüğün anlamı bir şeyin dışarıda kalmasını istemektir. Bu bağlamda “aralarına 
veya yanına kabul etmemek” içeriği ile Türkiye Türkçesi'ndeki Dışlamak fiiline de yaklaşmaktadır. 
Aslında kişinin kendisinin de bir yerin veya durumun dışında kalmak istemesini de anlatır. 


1415— Dızıkmak: “Diz çökmek” manası aslında “tek dizinin üzerine çökmek” olarak düzeltilmelidir, 
ayrıca diz çökerek selam vermek, tek dizinin üzerinde oturmak anlamlarına da gelir. Tızıkmak biçimi 
de mevcuttur. Özellikle çevre kültürlerdeki, örneğin Slav toplumlarındaki şövalyelik merasimlerinin de 
diz çökerek gerçekleştirilmesi nedeniyle şövalye olmak için diz çökmek anlamında da kullanıldığı 
görülmektedir. Dizikmek (diz selamı vermek) biçimindeki söyleyiş ise ayrı bir kavram olarak 
verilmiştir. 


1416— Diğ: Verem (tüberküloz) demek olan kelime Türkçe'de sık rastlanan D/Y dönüşümü ile Yiğ/İğ 
(hastalık, maraz, delici ağrı) kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. 


1417— Dikeç: Ağaç dikme çubuğu olarak açıklanan kavram aslında iki anlamı ihtiva eder. Ağaç 
dikerken nemli toprakta ağacın dikileceği deliği açmaya yarayan biraz kalınca ucu sivri, uzun bir çubuk 
için kullanıldığı gibi dikilen ağacın yanına devrilmemesi için çakılarak bağlanan değneklere de denir. 


1418— Dikelemek: “Dik duruma getirmek” anlamından başka “Dik bakmak” veya “Gözlerini dikmek” 
deyimlerindeki manalara denk düşen bir içeriğe de sahiptir. Tikelemek biçimi de mevcuttur. 


1419— Dikgen: “1” harfine benzer olarak duracak biçimde iki tahtanın birleştirilmesi oluşturulan ve 
kaykılmış, yan yatan ya da yıkılmakta olan duvar, saman yığını, odun yığması gibi şeylerin devrilmesini 
engellemek amacıyla kullanılan direme tahtası düzeneğidir. Kimi zaman çaprazlama (köşegen gibi) 
duran üçüncü bir tahta ile de desteklenir. Bazen de bu durumda alttaki tahta kullanılmadan sadece 
yere yaslanan çapraz ve dik tahtalar yer alabilir. Her halükarda köşegeninden simetrik olarak ikiye 
bölünmüş bir dikdörtgene benzer bir geometrik şekil vardır. Ancak halk ağzı tarafından türetilmiş olan 
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buradaki -gen eki geometride kullanılandan farklı olarak “en” anlamında değil birşeyi 
gerçekleştirmeye yarayan manasında kullanılmıştır ki, kelime de tam olarak dik tutmaya yarayan araç 
demektir. 


1420- Diknit: “Licam” olarak tanımlanan sözcük deriden ince kesilmiş şerit, deri kırbaç, deriden 
yapılma kırbaç anlamlarına gelir. Eski kayıtlarda Tiknit/Tiknid olarak da yer alır. 


1421- Dilbelemek: Dil ve Belemek (veya Bevlemek yani Bağlamak) sözcüklerinden oluşan bileşik 
kelimenin anlamı “Söz kesmek” demektir. Nişandan önce yapılan bir uygulamadır. 


1422- Dilbev: Dil ve Bev (Bav/Bağ) sözcüklerinden oluşan kavram nişandan önce söz kesme 
uygulaması için kullanılır. Anadolu'da “Dil bağlama” olarak da bilinen bir merasimdir. Telbev 
söylenişine ise “Dizgin” manası ile rastlanmıştır. 


1423— Dilbezek: Dil ve Bezek (süs) sözcüklerinin bileşiminden oluşan kavram, sözü süsleyen kişi yani 
“Demogog” veya “Laf ebesi” manasına gelir. Aynı şekilde bileşik bir sözcük olan Dilbezemek fiili de 
aslında lafı süslemek, etkiliyeci ve süslü konuşmak, belagat yapmak demektir. 


1424— Dilçek: “Küçük dil” manasındaki sözcüğün Tilçek biçimi de bulunur. İkinci söyleyişte de aslında 
bir sıkıntı yoktur ve tercih edilmesi mümkündür. 


1425— Dildemek: “Hakaret etmek” anlamında kullanılır. 7//4amak biçimine ise “Bahane bulmak” 
manası ile rastlanmıştır. Tildemek biçimi ise “Haber vermek” anlamıyla kayıtlarda yer alır. 
Tildeşmek/Dildeşmek ise “Haberleşmek” demektir. 

1426- Dilengir: Son dönemlerde moda halinde kullanılan İngilizce “Influencer” (etkili konuşan kişi) 
tabirini birebir karşılamaktadır. Kapıya gelen satıcıların etkileyici bir biçimde konuşarak birşeyler 
satmaya çalışmaları için de Dilengirmek fiili kullanılmaktadır. 

1427— Dilep: “Teşekkür” manası ile verilen kelimeye aslında Tilep biçiminde “Memnuniyet” izahatı ile 
rastlanmıştır. Ancak memnuniyet bildirme anlamında “Teşekkür” karşılığı Di//Til kökündeki anlam 


içeriklerine daha uygun görünmektedir. 


1428- Dileple: “Memnuniyetle” manasındaki sözcüğün asıl Tileplev biçimindedir. T7/D dönüşümü ile 
aktarılan sözcüğün sonundaki “V” harfi Türkiye Türkçesi'nde kaldırılması daha uygun bulunmuştur. 


1429— Dilge: “Dilbaz” veya “Tatlı dilli” anlamlarına denk düşer. 
1430- Dilgi: “Dilim” (şerit halinde kesilmiş parça) manasındaki kelimenin orijinali Tilge biçimindedir. 
1431- Dilkev: “Konuşma güçlüğü” anlamı taşıyan kelimenin aslı 7Ti/kev şeklindedir. 


1432— Dilmer: “Lisan” anlamındaki kelimenin aslı Ti/mer söylenişi de bulunur. Bu ikinci biçimin “Kuş 
dili” (özel haberleşme dili) manasına da rastlanmıştır. 
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1433— Dinçemek: “Teskin olmak” anlamında kullanılan sözcüğün orijinali Tinçemek biçimindedir. 
1434— Dinçetmek: “Teskin etmek” anlamında kullanılan sözcüğün orijinali Tinçetmek biçimindedir. 
1435— Dinşirgeç: “Steteskop” anlamındaki kelimenin orijinali Tinşirgeç biçimindedir. 

1436— Dinşirmek: İşitmek demek olan sözcüğün orijinali Tinşirmek biçimindedir. 


1437— Dipçeme: “Tahkikat” (soruşturma, gerçeği araştırma) manasındaki sözcüğün etimolojik izahatı 
dibine/köküne bakma demektir. Töpçeme biçimi de mevcuttur. Bir bitkiyi söküp kökünü görmek de 
Töpçemek fiili ile anlatılır. 


1438— Dipçemek: Bitkiyi sökerken beli, küreği tam dibinden olabildiğince derine kadar sokmak bu 
fille anlatılır. Elle bitki sökerken de dibine yakın bir yerden tutarak köküyle beraber çıkarmak 
kastedilir. Bir şeyin aslını araştırmak, kökenine bakmak manasında da kullanıldığı görülür. Bu içerik 
daha çok aynı manalara sahip olan Töpçemek fiiline yakındır (uygun ses dönüşümleri ile Dip ve Töp 
kelimeleri aslında aynı kavramı tanımlamaktadırlar). 


1439— Dirçelmek: “Hayata dönmek”, “Ölümden dönmek” veya “Yeniden canlanmak” gibi anlamları 
bulunan sözcüğün Budist kültür içerisinde “Reenkarne olmak” (yeniden Dünya'ya gelmek) şeklinde 
ikincil bir anlamı daha oluşmuştur. 

1440- Direj: Uzun boylu insan olarak açıklanan kavram tam olarak “Direk gibi uzun” demektir. 
Sözcüğün “Direk” kavramı ile kökensel bağlantısı vardır. Sondaki “J” harfi ise Türkçe'ye “Z” olarak 
dönüştürülebilir ki, bu takdirde sözcük “Direz” olarak aktarılabilir. 

1441- Diren: Şeytanlaşmış insan manasında kullanılır. Bu bağlamda “Eren” kavramının zıddıdır. 
İnsanların her tür isteklerini yerine getiren kötücül ruhlara da bu ad verilir. Fakat bu ruhun 
karşısındaki insan o kadar kötüdür ki, onun tarafından kandırılır. İşte bu kişilere Diren denilir. Ayrıca 
Dirgen adlı üç çatallı tarım aracının bazı lehçelerdeki farklı bir söyleniş biçimidir, ki çatal mızrak pek 


çok kültürde Şeytan'la alakalı görülen bir araçtır. 


1442— Direşmek: “Sebat etmek” anlamından başka Tireşmek söylenişi ile rastlanan “Zıtlaşmak” veya 
“İnatlaşmak” manası da vardır. 


1443— Direviç: “Payanda” anlamındaki sözcüğün aslı Tireviç şeklindedir. 
1444— Dirgeç: Küfür, hakaret manalarındaki kelimenin Tirgeç söylenişi de bulunur. 
1445— Dirgeşmek: Küfretmek, hakaret etmek manalarındaki fiilin aslı Tirjgeşmek şeklindedir. 


1446-— Dirgi: “Sofra” anlamındaki kelime asıl dilde Tirgi biçiminde yer almaktadır. 
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1447— Dirgitmek: “İhya etmek” haricinde “Sofra kurmak” manası da bulunmaktadır. 


1448— Dirgizdirmek: “Canlandırmak” demek olan kelimenin “Rol yapmak” manasında kullanıldığı da 
görülmektedir. Tirgizdirmek biçimi de mevcuttur. “Ateşi canlandırmak” anlamı da bulunur. 


1449— Dirgizme: Çizgi film olarak açıklanan ve orijinali Tirgizme olan kavram aslında “Animasyon” 
(canlandırma) demektir. Her iki anlamı da tam olarak karşılamaktadır. 


1450-— Dirgizmek: “Canlanmak” manasındaki kelimenin Tirgizmek biçimi de mevcuttur. 

1451- Dirinmek: Cemaat oluşturmak, bir araya gelmek manasındaki fiilin Tirinmek biçimi de 
bulunmakla birlikte aslında her iki varyant da aslında Dermek (toplamak, bir araya getirmek) fiili ile 
alakalı olup Derinmek türevinden dönüşmüş olmalıdır. 

1452— Dirişmek: “Faaliyet geçmek” manasındaki fiilin “Dikkat kesilmek” anlamı da vardır. 

1453— Diriz: “Canlı” manasındaki sözcüğün “Biyo-” şeklindeki ön-ekin yerine de kullanılması 
mümkündür. Bu takdirde Dirizgen ise “Biyonik” anlamına gelebilir. “İtina” manası ise Tiriz 


söyleyişinden aktarılmıştır. 


1454— Dişendirmek: “Diş çekmek” şeklindeki açıklama yeterli değildir. Anlatılmak istenen şey, 
çocuğun oynayan dişini çekerek alttaki dişin çıkmasını sağlamak şeklinde anlaşılmalıdır. 


1455— Dişmek: “Kemirmek” anlamındaki kelimenin Tişmek biçimi de vardır. 


1456— Dişmir: Afacan, yaramaz anlamındaki kelimenin Tişmir söylenişine de rastlanmaktadır. Sözcük 
çok büyük olasılıkla yeni diş çıkaran ve bu nedenle herkesi ısıran çocuk manasında kullanılmaktadır. 


1457— Diz: Halk kültüründe namazda “Rekat” için kullanılan sözcük dizin yere kaç kere değdiğinin 
sayılması ile ilgilidir. Örneğin; Dört diz namaz (dört rekat namaz) gibi... 


1458— Dizbev: Çok açık olarak “Diz” ve “Bev” (bağ) sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. 


1459— Dizemeç: Boncuk, tespih tanesi, kurutulmuş sebzeler gibi ipe dizilmiş nesneler için kullanıldığı 
gibi kuyruk (sıra) manasında da kullanılmaktadır. 


1460- Dizginmek: “Sıralanmak” anlamındaki sözcüğün Tizginmek biçimi de bulunur. 


1461- Dizinmek: Kelimenin “Teselsül etmek” (ard arda gelmek, dizi oluşturmak) manası Tizinmek 
biçiminden aktarılmıştır. Ayrıca “Diz çökmek” (tek dizinin üstüne çökmek) anlamı da bulunur. 


1462— Doğ: İlkbahar anlamındaki kelimenin aslı Toğ/Tov şeklindedir. 
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1463—- Doğar: Toğar olarak da söylenen kelime hayvanların yaşını ifade etmek için kullanılır. 
Genellikle hayvanların yaşı ana karnında kaldığı süre dikkate alınarak, doğduktan sonra da bu periyot 
bir yaş sayılarak hesaplanır. Örneğin köpeğin hamilelik dönemi yaklaşık iki aydır. Dolayısıyla 12 aylık 
olan bir köpek bu hesaba göre 6 yaşında olacaktır. Kavramın Duğar/Tuğar (sayı, rakam) sözcüğü ile de 
doğrudan kökensel bağlantısı vardır. 


1464— Doğramaç: Papara (ekmeği doğrayarak üzerine etsuyu ve biraz haşlanmış et ve patates ile 
bazen de yoğurt ekleyerek yapılan yemek) manasındaki sözcüğün Doramaç veya 
Doğrambaç/Dorambaç söylenişleri de mevcuttur. Toğramaç kelimesine “Söğüş”, ayrıca Toğramaş 
biçimine ise “Cacık” manası ile rastlanmıştır. 


1465— Doğuluş: İzahatı “Tevellüt” olarak verilen kelimenin esas dildeki söylenişi Tuğuluş 
biçimindedir. 


1466— Dokunç: “Hakaret” veya “Küfür” manalarında kullanılan sözcüğün aslı Tokunç biçimindedir. 
1467— Dokurcun: Dokumacı kuşu manasındaki kavramın Tokurcun söylenişi de mevcuttur. 
1468— Dokurga: Dokumacı tezgahı demek olan kelimenin orijinali Tokurga biçimindedir. 


1469— Dolama: Tırnak iltihabının pişmiş kelle soğanın yaranın üzerine sarılıp bir süre beklendikten 
sonra aynı işlemin bir iki kez daha tekrarlanması sonucu iyileştiği söylenmektedir. Sözcüğün “Viraj” 
manası da bulunmaktadır. 


1470- Dolgunay: Bedir (dolunay) manasındaki kelimenin Dolganay/Tolganay söylenişleri de 
bulunmaktadır. 


1471- Dolman: Macarca'ya, oradan da İngilizce'ye ve başka dillere de geçen sözcük Türkçe Dolamak 
filinden türemiş olup, ön tarafı birbiri üzerinden sarılarak bele uzanacak kadar geniş olan bir tür 
ceketi tanımlamaktadır. Dolayısıyla Dolaman sözcüğünden ses düşmesi yoluyla oluşması ihtimali çok 
yüksektir. Bazen kadın ceketi olarak da açıklanan kavram kimi kaynaklarda bir çeşit pelerin olarak da 
izah edilmektedir. 


1472- Dolunmak: Şarj olmak (yüklenmek, dolmak) anlamı dışında kişinin aşırı öfke veya üzüntü 
nedeniyle sinirlerine hakimiyetini kaybedecek veya ağlayacak duruma gelmesini de ifade eder (“İçi 
dolmak” deyimi). Hatta bu bağlamda gözlerin dolup gözyaşı birikmesi de bu fiille anlatılır. Çok 
sevinmek olarak verilen mana da yine aslında sevinçten ağlayacak gibi olmak şeklinde anlaşılmalıdır. 
Ay veya Güneş'in batarken iri yusyuvarlak görünmeleri de bu fiille tanımlanır. Tolunmak biçimi de 
mevcuttur. 


1473— Donaklamak: “Teçhiz etmek” manasındaki kelimenin aslı Tonaklamak biçimindedir. 
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1474— Donamak: “Giydirmek” (elbise, kıyafet) anlamı taşıyan sözcüğün aslı Tonamak şeklinde 
kayıtlarda yer almaktadır. Giysi, giyinme, teçhizat, teçhiz olma, kılık değiştirme manaları ile ilgili olmak 
kaydıyla Don/Ton kökünde D/T dönüşümüne çok sık rastlanır. 


1475— Donaşmak: “Donar gibi olmak” anlamından başka (hem tekil olarak hem de birlikte) 
“süslenmek” manasına da sahiptir. 


1476— Donaştırmak: “Süslemek” manasındaki kelime “Takıp takıştırmak” deyimindeki anlamı da 
karşılar. 


1477— Donuşmak: Donup kalmak manası dışında mecazen şaşkınlıktan donmak, donmuş gibi 
durmak, küsüp donmuşçasına bir tavır sergilemek anlamlarında da kullanılır. 


1478— Dora: Şahika, zirve anlamındaki kelimenin Türkçe Doruk sözcüğü ile aynı kökten geldiği çok 
açıktır. 


1479— Doran: Dağın, piramidin ya da bir kayanın zirvesi gibi sivri yerleri tanımlar. 


1480— Doydu: Papağan demektir. Arapça “Tuti” sözcüğünden farklılaşma yoluyla oluştuğu neredeyse 
kesindir. Fakat bu farklılaşma ile asıl sözcükten türediği anlaşılamayacak düzeyde biçimsel olarak 
uzaklaşılmıştır. Bazı lehçelerde ise Tavus Kuşu manasında kullanılır. 


1481— Döğdü: İngilizce'de “Poll” olarak adlandırılan ve balta, keser gibi aletlerin kesici olmaya küt 
tarafını tanımlayan sözcük Düğdü şeklinde de bilinmektedir. 


1482— Dökmeç: Orijinali Tökmeç olan ve “Pekmezli yufka tatlısı” şeklinde açıklanan kavram ayrıca 
krep veya yağ ile yapılan bir tür ekmek açıklamaları ile de rastlanır. Anadolu'da yapılan derlemelerde 
“Dökmeç” biçiminde kayda geçirilmiş olan kelime “Yufka kırıntısı ve dövülmüş ceviz döşenip, üzerine 
eritilmiş yağ ve pekmez şerbeti dökülen tatlı” olarak izah edilmiştir. 


1483— Döleşmek: Yerleşmek, yerini bulmak, bir yer bulup oturmak ayrıca dengelenmek, rahatlamak 
anlamlarına gelir. Çocuğun ana karnına tutunması manasında “Rahime yerleşmek” olarak açıklanması 
da mümkündür. Cenin (Alak) halindeki canlının ana karnında asılı durması veya dengede durması da 
anlam içeriği ile örtüşmektedir. Ayrıca kelimenin “Polenleşmek” manası da bulunmaktadır ve bu 
içerik esas olarak tercih edilmiştir. 


1484— Dölnemek: “Yavrulamak” manasındaki kelimenin aslı Tölnemek biçimindedir. 
1485— Dönenbey: Kırgız efsanelerinde öldükten sonra ruhu “Dönenbey (Dönenbay)” adlı bir kuşa 
dönüşen kutlu bir kadından bahsedilir. Mezarı kutsal kabul edilir. Mezarlıkların üzerinde dönerek 


uçan kuşlara da bu isim verilir. 


1486— Döner: Aslında bir Türk yemeği olmakla birlikte Dünya'nın ortak kültür unsurlarından birisi 
haline gelmiş bir yiyecektir. İlk önceleri özellikle Almanya'ya işçi olarak çalışmak üzere giden Türkler 
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döner lokantaları açarak Avrupa'nın diğer ülkelerine de yayılmasına vesile olmuşlardır. Dünya 
dillerine “Doner” yazılışı ile geçmiş olmakla birlikte farklı ama benzeri yazılışlarına da rastlanır. 
Günümüzde Kanada'nın Halifax şehri ile özdeşleşmiş olan “Donair” (Doneyr gibi okunur) adı verilen 
kebap Türk dönerinin farklı bir türüdür. Süt kreması ile yapılan özel bir sos ile sunulmaktadır. 


1487— Dönge: Sözcüğün “Ceza boyunduruğu” anlamı da bulunur. 
1488— Döngelek: “Çark” manasındaki sözcüğün orijinali Töngelek biçimindedir. 


1489— Döngeme: “Atıf” veya “Referans” manasındaki kelimenin aslı Tönkeme şeklindedir. Töngeme 
kelimesine ise sözünden dönen, ne dediğini bilmeyen, dediğini inkar eden manası ile rastlanmıştır ve 
bu içeriğin de Döngeme biçimi ile aktarılması mümkün görünmektedir. 


1490— Döngemek: “Atıf yapmak” veya “Referans göstermek” anlamındaki kelime bir kişiye, bir 
duruma, bir habere veya bir bilgiye geri dönmek kastedildiği için aslında “Rücu etmek” içeriğine de 
uygun düşmektedir. Hatta “Geri bildirimde bulunmak” manasında kullanılması dahi mümkündür. 
Tönkemek biçimi de mevcuttur. 


1491— Dönüş: Türkiye Türkçesi'nde bulunmayan bir anlamdır. “Ters bakış” demektir. Sözcüğün aslı 
olan Tönüş biçiminden aktarılmıştır. “Ters bakmak” manasındaki Tönüşmek fiili de yine Dönüşmek 
biçimine çevrilerek alıntılanmışştır. 


1492— Dönüşmek: “Ters bakmak”” manasındaki Tönüşmek fiili TD dönüşümü ile aktarılmıştır. Kabul 
gördüğü takdirde Türkçe'de zaten var olan kelimeye yeni bir anlam içeriği eklenmesi gerekecektir. 


1493— Dörden: “Dört” ve “On” sayılarının bileşiminden oluşmaktadır. Kırk demektir. Orijinali Törten 
biçimindedir. 


1494— Dördenme: Hıristiyan Türkler arasında “Istavroz” manasında kullanılan kelimenin orijinali 
Törtenme biçimindedir. Istavroz çıkarırken yukarı, aşağı, sağa, sola elle yapılan dört yönlü hareket 
nedeniyle bu tanımlamanın yapıldığı çok açıktır. T7/D dönüşümü ile aktarılmıştır. Dördenmek (“Istavroz 
çıkarmak”) fiili için de aynı ses dönüşümü uygulanmıştır. 


1495— Dörtmüyüz: Dört ve Müyüz/Mügüz (boynuz, köşe) sözcüklerinin bileşiminden oluşan kelime 
dört köşesi olan cisim (“Dörtgen”) anlamına gelmektedir. 


1496—- Dövelek: Döğelek/Düğelek söylenişleri de bulunan ve kavun, karpuz türü meyveler için 
“Kelek” anlamında kullanılan kelimenin Divlek (kalın kabuklu kavun) kavramı ile de etimolojik 
bağlantısı vardır. Düğlek/Düvlek biçiminin Acem kavunu (Ebucehil kavunu), ayrıca Dövlek kelimesinin 
ise bir genelleme olarak kavun manasına geliyor olması ise kavramların anlam içeriğini netleştirip 
sabitlemeyi son derece zorlaştırmaktadır. 


1497— Döven: İnek, öküz veya atlara çektirilen, alt kısmına keskin taşlar çakılı, üzerine binilerek 
ekinlerin üzerinde döndürülen bir harman aracıdır. Döven/Döğen sözcüğünün Türkçe'den mi 
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Yunanca'ya geçtiği yoksa Yunanca'dan mı Türkçe'ye geçtiği bir tartışma konusudur. Yunanca 
olduğunu öne sürenler sözcüğün Asya Türkçesi'nde bulunmadığını bir delil olarak gösterirler. 
Gerçekte birebir aynısı olmasa bile buna benzer bir kelimenin Asya Türkçe'sinde bulunup 
bulunmadığına dair özel bir çalışma da yapılmamıştır. Fakat teknolojinin ortaya çıkışıyla birlikte 
kelimelerin sonradan türeyişine ilişkin çok güzel bir ister tek başına isterse “Biçer-Döver” 
tamlamasının içerisinde kullanılsın “Döver” kelimesidir ve kavram da yine bir tarım aracını (motorlu 
bir taşıttır) anlatmaktadır. Aynı şekilde Türkler döveni bir tarım aracı olarak Rum/Yunan kültüründen 
edinmiş olsalar bile hatta sözcük Yunanca'dan evrilerek alınsa bile Türke'deki dövmek fiili ile 
uyumludur ve yeterince Türkçeleşmiştir. Dövmek fiilinin Türkçe'de tarımsal terminoloji içerisinde 
kullanılmadığı ise bütünüyle yanlış bir bilgidir. Örneğin harman dövmek veya ekin dövmek tabirleri 
Anadolu'da sıklıkla rastlanan tabirlerdir. 


1498— Duduk: Dudak sözcüğü ile de kökensel bağlantısı bulunan kavram kekeme, peltek demektir. 
Sözcük “Tutuk” olarak da söylenir. 


1499— Duğar: “Numara” (sayı) veya “Rakam” demektir. Toga, Togan, Togar sözcüklerine yine aynı 
manalar ile rastlanmıştır. Togarlamak fiili de tıpkı Duğarlamak gibi “Numaralandırmak” manası taşır. 
Tog/Toğ/Doğ/Duğ kökünün rakam, sayı, hesap ile ilgili kelimeler türettiği görülmektedir. 


1500- Duğlamak: “Set çekmek” veya “Bent vurmak” manasındaki sözcüğün 
Toglamak/Tuglamak/Tuğlamak/Tuvlamak varyantları da mevcuttur. 


1501- Dulama: Kaftan manasındaki kavram Dolama sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Dolanarak 
(sarılarak) giyilen giysi demektir. Dolman sözcüğü de benzer biçimde önden dolanarak giyilen ceketi 
tanımlamaktadır. 


1502— Dulmak: “Batmak” demek olan sözcüğün “Gözden yitmek” manası da bulunmaktadır. Tulmak 
biçimi de mevcuttur. “Dulda” (gölge) sözcüğü de gözden yitilen veya gözden yitiren yer demektir. Gök 
cisimleri için “Batmak” manasında kullanıldığı da görülür. 


1503— Dulunmak: “Suya dalmak” demektir. Tulunmak biçimi de bulunur ve Ay ve Güneş için 
“Batmak” manasında kullanılır. 


1504- Dumağ: Nezle veya Grip demek olan sözcüğün Dumağı/Tumağı/Tumağ/Tumav biçimlerindeki 
söylenişleri de mevcuttur. 


1505— Dumak: “Örtmek” demek olan kelimenin Tumak söylenişi de yaygındır. Duvak/Tuvak/Tumak 
(gelin örtüsü) kavramı ile de doğrudan alakalıdır. Dummak ise suya dalmak manasında kullanılır. 


1506— Dumaz: Süzülmüş yoğurt veya yoğurt kaymağı anlamında kullanılan kelimenin 


Dumas/Dumaz/Tumaz/Tumas/Tomas/Tomaz dönüşmü ile farklı pek çok söylenişi vardır ve yörelere 
göre bazı küçük anlam farklılıkları gösterebilmektedir. 
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1507— Dura: Beka (kalıcılık) ve Sübut (sabitlik) anlamlarının dışında arzu, istek, heves, şehvet 
manaları da bulunan kelimenin bu içeriklerine daha çok “Tura” biçiminde ve bu biçim üzerinden 
ortaya çıkan türev kavramlarda rastlanmaktadır. Bu nedenle bu anlamlar “Tura” kavramı içerisinde 
değerlendirilmiştir. Yine de Türkçe'ye hangi biçimle aktarılmasının daha doğru olacağı tartışılmalıdır. 


1508— Durgurmak: “Mola vermek” manasındaki kelimenin aslı Turgurmak biçimindedir. 
1509— Durumkay: “Dayanıklı” anlamı taşıyan sözcüğün aslı Turumkay olarak kayıtlarda geçmektedir. 


1510— Durunmak: “Mola vermek” demektir. Torunmak fiilinin “İkamet etmek” manasının diğer bir 
içerik olarak aktarılıp aktarılmayacağı değerlendirilmelidir. 


1511— Duruş: “Sebat” veya “Azim” (kararlılık) anlamı Türkiye Türkçesi'de (zaten var olan sözcükte) 
bulunmayan bir içeriktir. Orijinali Turuş biçimindedir. 


1512— Duruşacı: “Avukat” manasındaki kelimenin orijinali Turujaçı biçimindedir. 
1513— Duruşluk: “Dayanıklılık” manasındaki kelimenin orijinali Turuştuk biçimindedir. 


1514— Duruşmak: “Sebat etmek” veya “Azmetmek” (kararlılık göstermek) anlamı Türkiye Türkçesi'de 
bulunmayan bir anlam içeriğidir. Orijinali Turuşmak biçimindedir. 


1515— Duşak: Köstek, pranga manasına gelen kelimenin Tuşak söylenişi de bulunur. Ayrıca Tuşav 
(zincir) kavramı ile de doğrudan kökensel bağlantısı vardır. 


1516— Duvağ: Perde, peçe, paravan kumaşı anlamındaki kelimenin orijinal dildeki söylenişi “Duva” 
biçimindedir, Türkçe söyleniş uyumu açısından bu söyleniş tercih edilmiştir. Duvak (gelin örtüsü) 
kavramı ile aynı kökten gelen sözcüğün türediği Duvmak (örtmek, peçelemek, perdelemek) fiili 
Türkiye Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığına uymadığı için Duğmak veya Tuğmak biçimi tercih edilebilir. 


1517— Duvamak: “Örtmek” (peçe, perde vs.) veya daha özelleşmiş izahatlarla “Peçelemek” veya 
“Perdelemek”, “Yüzünü örtmek”, ayrıca genel olarak birşeyin “Önünü kapatmak” veya “Önüne set 
çekmek” manalarını içeren fiilin oTogamak/Tugamak/Tuğamak/Tuvamak/Duvamak/Duğamak 


varyantları bulunur. 


1518— Duysamak: Duymaya çalışmak anlamı Türkçe'deki “Kulak kabartmak” deyimini 
karşılamaktadır. 


1519— Duysu: “His” veya “Sezgi” manasındaki kelimenin aslı Tuysu biçimindedir. 
1520— Düğ: Darı unu veya Mısır unu anlamında kullanılan kelimenin Tüğ telaffuzu da bulunur. 


1521— Düğelemek: Düğümlemek demek olan kavramın “İlaçlamak” manasına da rastlanmıştır, ancak 
bu içerik Türkiye Türkçesi'ne uzak görünmektedir. 
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1522— Düğelenmek: Düğümlenmek demek olan kavramın “İlaçlanmak” manasına da rastlanmıştır, 
ancak bu içerik Türkiye Türkçesi'ne uzak görünmektedir. 


1523— Düğenek: Nasır (deri sertleşmesi) manasındaki kelimenin asıl dildeki söylenişi Düyenek 
biçimindedir. 


1524— Düğünçek: “Kına gecesi” (kelime köküne göre; düğüne benzer eğlence, küçük düğün) 
manasındaki kavramın orijinali Tüğünçek şeklindedir. 


1525— Düğü: “Tahıl kabuğu” manasındaki kelimenin Tüğü/Tükü biçimleri de bulunur. 

1526— Düğürmek: Çevirmek, döndürmek manasındaki fiilin Tüğürmek/Tüvürmek biçimleri de vardır. 
1527— Dülek: Saksı anlamına gelen sözcüğün açıklaması iki türlü yapılabilir. İlk olasılık Dö//Dü! kökü 
üzerinden bitkinin döllendiği (türediği) yer demektir. İkinci olarak ise Düğ (tohum, tanecik) kavramı ile 
alakalı olarak, tohumun ekildiği yer anlamına gelir (Düğlek > Dülek). Benzer şekilde Dülemek (polen 
dökmek, tohum saçmak) fiili de Düğlemek (tohumlamak) dönüşümü ile izah edilebilir. Düleşmek ise 


polenleşmek, polenlerin uçuşması ile dölleme yapmak demektir. 


1528— Dünenmek: Dün (önceki gün) ve Tün (akşam) kavramları ile alakalı bulunan fiil aynı zamanda 
Dönenmek bağlantısı ile “Gün dönmek” deyimine de denk düşmektedir. 


1529— Dünük: Sözcüğün “Tarih” (geçmiş) manası Dün/Tün (önceki gün) kelimesinden türemiştir. 
Dünük/Tünük/Tünük/Tüğük dönüşümü üzerinden Tüğük biçimi de bulunur. 


1530— Dünüşmek: “İtaat etmek” manasındaki kelimenin aslı Tünüşmek biçimindedir. 


1531— Dürge: Daha çok elle ve hızlı bir biçimde sarılarak yapılan basit paketleri tanımlar. Örneğin bir 
köfte dürümünün bir kağıda rulo şeklinde sarılarak paketlenmesi gibi. 


1532— Dürgüç: “Dürüm” ve “Makara” şeklinde belirli oranda uzak iki manası bulunan sözcüğün 
Türgüç biçimi de mevcuttur. 


1533— Dürtkemek: İtelemek, dürterek harekete geçirmek, böylece belirli bir yöne doğru gitmesini 
sağlamak anlamları vardır. 


1534— Dürtkün: Dişi domuz anlamındaki kelimenin Türtkün söylenişi de vardır. 
1535— Düşgel: Rastlantı, tesadüf manasına gelen ve (Düşmek ve Gelmek fiillerinden oluşmuş gibi 
görünen) bileşik bir kelime kanısı uyandıran kelime aslında Tuşgal/Tüşgel biçimindeki bir dönüşümle 


ortaya çıkmış olup Tuşlamak (rastlamak, isabet etmek) fiilinden türemiştir. 


1536- Düşmel: “Rüya tabircisi” anlamı taşıyan kelimenin aslı Tüşimel//Tüşmel biçimindedir. 
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1537— Düşündüz: Orijin dilde Tüşündüz olarak geçen kelimenin halk kültüründeki manası çok 
düşünen kişi şeklindedir. Hatta tam olarak oturup kımıltısızca uzun zaman boyunca birşeyler düşünen 
insan demektir. Düş (hayal) kökü ile olan bağlantısı da sözcüğün Filozof veya Mütefekkir olarak 
aktarılmasında bir sakınca olmadığı kanaati uyandırmıştır. Aynı şekilde Düşündemek fiili de 
kımıldamadan öylece durup düşünmek, tefekkür etmek, felsefe yapmak manası taşımaktadır. 


1538— Düşünmek: Türkiye Türkçesi'nden farklı bir içeriğe sahip olup “Fakirleşmek” demektir. 
Doğrudan Düşmek fiilinden türemiştir ve bu bağlamda Düşkünleşmek anlamına yaklaşmaktadır. 


1539— Düşütmek: “Not düşmek” / “Şerh düşmek” demektir. Ayrıca “Fakirleşmek” manası da 
Düşkünleşmek kavramına benzer bir içeriği tanımlar. 


1540— Düynemek: Haccetmek, hacca gitmek manasındaki kelimenin kökensel bağlantıları 
netleştirilememiş olmakla birlikte Düymek fiilinin sabretmek, tahammül etmek manalarına geldiğine 
kayıtlarda rastlanmıştır. 


1541- Düyü: Pirinç bitkisi ve tanesi anlamındaki kavramın Düğü (tahıl tanesi) sözcüğünden 
dönüşmüş olması çok büyük bir olasılıktır. 


1542— Düzenmek: Nizama girmek, intizamlı hale gelmek, muntazamlaşmak anlamlarındaki sözcüğün 
süslenmek manası da bulunmaktadır. 


1543— Düzer: “Dozer” sözcüğünden benzeşim yoluyla ortaya çıktığı kesin olan kavramın Düzlemek 
fiili ile bağlantısı bulunmaktadır. Yol düzleyen araç demektir. 


1544— Düzgü: “Tertip” manasındaki sözcüğün Tüzgü söylenişi de vardır. Ancak buradaki mana 
“Disiplin” olarak özetlenebilecek şekilde açıklanmaktadır. 


1545— Ebermek: Elinde tutmak, eliyle taşımak olarak verilen açıklamanın genel bir anlam mı olduğu 
yoksa Ebe bağlantısı üzerinden yeniden doğmuş çocuğun kucakta taşınmasının mı kastedildiği yeterli 
veri bulunmadığı için anlaşılamamıştır. Ebeşmek fiilinin sırtta taşımak manası da yine büyük olasılıkla 
çocukların ninelerinin sırtında taşınmaları ile alakalıdır. 


1546— Ebirkey: “Kadın / anne göğsü” manasındaki kelimenin Evirkey veya Everkey olarak aktarılması 
da mümkündür. 


1547— Eceten: Hükümran anlamındaki sözcük büyük olasılıkla anaerkil bir egemenlik anlayışını 
tanımlanmaktadır. Dolayısıyla hükümdar eşleri ile de alakalı olması mümkündür. Egemenlikle ilgili 
kavramlar her ne kadar ataerkil toplumlarda çoğu zaman eril kelimeler üzerinden türemiş olsa da 
Türkçe'nin pek çok lehçe ve şivesinde kadın ve erkek akrabalık bağlarını tanımlayan sözcükler sıklıkla 
yer değiştirebilmektedir. Yani eril olduğu düşünülerek bu yönde bir açıklama geliştirilen bir kavramın 
başka bir lehçedeki manası dikkate alınırsa bu kez tam tersine dişil yönlü bir açıklama yapmak 
gerekebilir ve elbetteki bunun tersi de geçerlidir. Mesela bir lehçede dayı manasında kullanılan bir 
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kelime başka bir lehçede hem de hiçbir ses değişikliği dahi olmadan, birebir aynı söylenişle teyze 
manasına gelebilmektedir. Üstelik Türkçe'de dişil kelimelerin eril kelimeler üzerinden türetilmesi 
yaygın olduğu halde yine de bu kesin bir kural olmayıp, eril kelimelerin dişil kavramlar üzerinden 
türetilmesine dahi rastlanır. Örneğin; Bay > Bayan dönüşümünde görüleceği üzere erilden dişile 
doğru türetme mümkün olduğu gibi, Kız > Kızan (oğlan çocuğu) dönüşümünde olduğu gibi dişilden 
erile doğru türetme de mümkündür... Yani Türkçe mutlak anlamda eril vurgunun bulunduğu bir dil 
değildir. Gerçekten de buradaki diğer bir olasılık ise Türkçe'deki dişil Ece kavramının aksine Moğol 
kültürü etkisinde Etse/Eçe/Ese sözcüğünün (abi, büyük erkek kardeş) ve Etseg/Eçeg/Eseg sözcüğünün 
de baba manası taşıyor olması dikkate alındığında Türkçe söyleyiş kolaylığına dayalı bir dönüşüme 
uğradığıdır. Ecetenge sözcüğüne de “Hükümranlık” veye “Hakimiyet” manaları ile rastlanır. 


1548— Ecimek: Türkçe'deki Acımak fiilinin farklı bir söylenişi olduğu anlaşılan kavramın anlam içeriği 
de benzerdir. 


1549— Ecit-Meçit: Yecüc-Mecüc kavramının Türk kültürüne uyarlanmış biçimi gibi gözükmektedir. 
Yecüc-Mecüc kavramı İslam kültüründe bahsi geçen kavimlerdir. Diğer dinlerde de farklı adlarla 
rastlanır (Örneğin Hristiyanlıkta “Gog ve Magog”). Ecit-Mecit tamlaması Türk kültüründe yoldan 
çıkmış, yozlaşmış toplumları tanımlamakta kullanılır. 


1550— Eçitmek: “Sirke yapmak” manasındaki kelime “Turşu kurmak” anlamında da kullanılır. Açıtmak 
(mayalamak) fiili ile de doğrudan alakalıdır. 


1551— Eden: Divanın aşağı kısmı (kapıya yakın olan bölümü), çadırın alt tarafı olarak izah edilen mana 
oturma düzeni içerisindeki değersiz bölgeyi tanımlar. Başköşenin tersidir. Protokoldeki arka sıralarda 
bu sözcükle anlatılır. İden söylenişi de mevcuttur. 


1552— Ediklemek: “Edik” (ayakkabı) sözcüğünden türeyen kavramın Anadolu'daki “Topuklamak” 
(kaçıp gitmek, gözden kaybolmak) deyimini karşıladığı görülmektedir. Ayrıca sağımdan önce inek, 
koyun gibi hayvanların yavrusuna biraz süt emdirerek sağımın kolaylaştırmak içeriği de bulunur fakat 
bu mana İdeklemek fiilinde verilmiştir. 


1553— Edil: Sözcüğün “Hayır” (iyilik) manası Edi/Eyi/İyi sözcüğü ile alakalıdır. “Melodi” ya da 
“Nağme” içeriği ile bağlantılı olarak “Nehir” anlamı da vardır ve nehirlerin melodi yapan bir unsur 
olarak görülmesi ile ilgilidir. (Aynı benzetmeye Ir (şarkı) ve Irmak (nehir) sözcüğünde de rastlanır.) 
“İdil” kelimesi bir ırmağa özel ad olarak verilmiştir. Edilçe ise küçük ırmak, dere demektir. 


1554— Edilemek: “Müzik yapmak olarak yapılan açıklamaya “Ağıt yakmak” olarak da rastlanmaktadır. 
Sözcüğün “Eydilemek” (şiir okumak) ve çok daha zayıf görünen “Eğdilemek” (müzik aleti kullanmak) 
fillerinden dönüşmüş olma olasılığı dikkate alınmalıdır. Eğdilemek (eğri alet kullanmak) kavramındaki 
“E&di” sözcüğü değişik manalardaki farklı nesneleri tanımlar. Çapa, ağaç çekme çengeli, kirmen 
bunlardan en önemlileridir. Bu araçların hepsinin ortak özelliği eğri olmaları veya eğri bir çengele 
sahip olmalarıdır. Burada en mantıklı görünen olasılık müzik aletinin kirmene (yün eğirme aletine) 
benzetilmesi (ya da yün eğirme sırasındaki hareketlerin enstrüman çalma ile özdeşleştirilmesi ayrıca 
kirmenden çıkan seslerin müzik aletinden çıkan seslerle ilişkilendirilmesi) ile belirginleşir. 
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1555— Edilgemek: Çok büyük olasılıkla sessiz bir biçimde müzik dinlemek veya okunana ağıda 
saygıdan dolayı susmak manası taşımaktadır. 


1556— Edirge: “Harman” veya “Hasat” olarak izah edilmiş olan sözcük ve bağlantılı olarak Edirmek 
(hasat etmek) fiili Edir (gün) kavramı ile ilişkilidir. Belirli bir zaman dilimi sonunda ürün kaldırmak, 
harman gününün sonunda ürün elde etmek içeriği kavramları birbirine bağlamaktadır. Farklı söyleniş 
biçimleri olan İderge (süt sağımı) İdermek (süt sağmak) sözcüklerinde de anlamlar her ne kadar 
farklılaşmış olsa da aslında aynı mantık zinciri üzerinden ortaya çıkmışlardır. Hayvanların yayılıp 
beslendiği bir günün sonunda sağım yaparak süt elde etmek. Dolayısıyla her iki mana da genellenerek 
“Günlük hasılat elde etmek” olarak özetlenebilir. Edirge/İderge kelimesi de “Hasılat” demektir. 


1557— Edişmek: Birlikte yapmak olarak izah edilen sözcüğün “Cinsel ilişkide bulunmak” manası da 
vardır. Bu içerik aynı zamanda Et sözcüğü ile de alakalıdır ve Etişmek biçimindeki söyleyiş bu durumu 
daha da belirgenleştirir. Et (vücut) olarak birleşmek şeklindeki bir açıklama yapmak mümkündür. 
Tartışmak, karşılık vermek anlamı ise Eytişmek/Eydişmek (karşılıklı konuşmak) fiilinden “Y” sesi 
düşmesi ile ortaya çıkmıştır. 


1558— Efecen: “Afacan” sözcüğünün farklı bir söylenişi gibi görünen kelime büyük olasılıkla bu 
kavramın ilk biçimidir. Yunanca kökenli olma ihtimali yüksek olan Efe (zeybek) kavramı ile de 
bağlantılı gibi duran sözcük Türkçe “Evecen” (hızlı hareket eden, yerinde duramayan) kelimesinden 
de evrilmiş olabilir. 


1559— Egemen: Hükümran (hakimiyet sahibi) manasına gelen sözcüğün Türkçe olmadığı iddiası 
doğru değildir. Her ne kadar dil devrimi ile türetilmiş olsa dahi, Türkçe kök ile uyumlu olan sözcük 
tamamen Türkçe eklerle oluşturulmuştur. Fransızca “Hegemoniya” sözcüğünün taklit edildiği 
tamamen bir yorumdan ibaret olup o yorumu yapan kişinin şahsi görüşünden öteye gitmeyecek 
kadar hiçbir veriye dayanmayan bir bakış açısıdır. Türkçe Ağa/Aga/Aka/Eke/Ege kökü toprağa 
hakimiyet anlamı içerir. Büyük erkek kardeş manası da taşıyan bu sözcükler boyun eğilmesi gereken 
bir akrabalık ilişkisini tanımlar. Moğolca'da ise “Eke” kelimesi anne demektir. Yine itaat edilmesi, 
saygı duyulması gereken bir kişi olarak Egemenlik kavramı için farklı ve alternatif bir etimolojik bakış 
açısı oluşturur. 


1560— Egev: Törpü bazen de tırnak törpüsü manasında kullanılan kelimenin İgev söylenişi de 
bulunmaktadır. Her iki biçim de Eğe kelimesinin farklı söylenişleridir. 


1561— Eğçinmek: Temayül etmek (meyillenmek) manasındaki sözcük kişisel bir durumu ifade 
etmekte olup birine veya bir şeye karşı eğilim duymayı anlatır. 


1562— Eğdiş: “Kepçe” demek olan kelimenin Eğdiz söylenişi de vardır. 


1563— Eğek: “Çene” anlamında kullanılan kelimenin İğek/İyek söylenişleri de yaygındır. Bazı 
kaynaklarda “Çene kemiği” anlamında verilen “Engek” sözcüğü de genizsil N harfinin dönüşümden 
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kaynaklı bir söyleyiş farkıdır (Enek < Erek (Engek) > Eğek). Ayrıca “Eğe” (kaburga kemiği) terimi 
üzerinden kavramın kökensel olarak “Kemik” içeriği ile bağlantılı olduğu da görülmektedir. 


1564— Eğekleşmek: “Münakaşa etmek” manasındaki sözcük Türkçe'deki “Çene çalmak” ve “Ağız 
dalaşı yapmak” deyimlerini karşılamaktadır. Enekleşmek olarak rastlanan söyleyiş ise genizsil “N” 
harfinin iki yönlü dönüşümünden kaynaklanmaktadır (Enekleşmek < Enekleşmek (Engekleşmek) > 
Eğekleşmek). Kavramın İğekleşmek biçimi de bulunmaktadır. 


1565— Eğerme: İğerme veya genizsil “N” harfi ile söylenen İirme/İferme/Eherme biçiminde de 
telaffuz edilen kelime iki biçimde izah edilebilir. İlk olarak En/EK/Eğ/İğ/İK/İn kökü üzerinden aşağıya 
inen, süzülen şey demektir. İkinci olarak ise bu kökün burmak, bükmek, döndürmek manası ile ilişkili 
olup süzülecek yoğurdun koyulduğu bez torbanın bükülmesinden kaynaklanır. Gerçekten de İğermek 
filli çevirmek, Enermek fiili birinin kulağını bükmek, Eğermek ise torbanın ağzını büzerek kapatmak 
(burada ise torbanın kendisini bükmek) manaları taşırlar. Başka bir lehçede yine “Süzme yoğurt 
torbası” anlamı taşıyan İnerçek sözcüğü ile bağlantılı olduğu çok barizdir. Bütün bunlar topluca 
değerlendirildiğinde oEnerme/Eğerme/İğerme/İnerme/İnirme kelimelerinin süzme yoğurt ve 
Enerçek/Eğerçek/İğerçek/İnerçek/İnirçek sözcüklerinin ise yoğurt süzme torbası veya torbanın içinde 
bulunan süzülmüş yoğurt anlamına geldiği netleştirilebilir. 


1566— Eğeşmek: Anadolu Türkçesi'nde sataşmak, birine takılmak, inatlaşmak anlamına gelen sözcük 
İğeşmek/İyeşmek biçiminde de söylenir ve bu içerik “Eğek” (çene) kavramı ile de doğrudan bağlantılı 
olup “Çene çalmak” manasını da kapsar. Ancak aktarılan bu yeni mana musiki icra etmek, müzik 
yapmak, müzik aleti çalmak anlamlarına gelmektedir. Burada “Ezgi” sözcüğüyle doğrudan kavramsal 
bir bağlantı vardır. Eğeşmek/Eğezmek/Ezmek dönüşümü ile ortaya çıkan “nağme yapmak” anlamı 
üzerinden “Ezgi” kelimesi name, melodi anlamına gelir. Dolayısıyla bu sözcüğün özgün biçimi de 
“Eğezgi” olmalıdır. Eez (Eğez)/Ez sözcüğü koruyucu ruh (sahip) anlamına gelmekle birlikte özelleşmiş 
olarak çalgının (müzik aletinin) ya da hatta doğrudan çalınan melodinin koruyucusu olan soyut varlık 
için de kullanılır. Bu bağlamda Eğezin/Ezin/Esin (ilham) kavramı ile bağlantılı olduğu görülür. Bu 
durum dikkate alındığında Eğezmek/Eğeşmek fiili kutsal ruhlarla iletişime geçmeyi (ilham yoluyla 
müzik yapmayı veya onların verdiği yetenekle çalgı çalmayı, hatta onunla birlikte çalmayı) ifade 
etmektedir. Eğeşik/Eğezik sözcüğü de “Müzik” demektir. Sataşmak, çekişmek, tartışmak içeriği ise 
Eyeşmek fiilinde verilmiştir. 


1567— Eğeşmen: Enstrüman (müzik aleti) manası Türkçe'ye Müzisyen olarak aktarıldı. Yine de orijinal 
anlamın tercih edilmesi de mümkündür. 


1568— Eğez: Müzik demektir. “Ez” yani sahip (koruyucu ruh veya ilham verici ruh) sözcüğü ile 
doğrudan alakalı olan kelimenin Eğezin (ilham) kavramı ile de hem kökensel hem de anlamsal 
bağlantısı vardır. Kavramın Eğiz (ağız) kelimesi ile de kökensel bağlantısı bulunmaktadır ve büyük 
ihtimalle müziğin şarkı söylemek içeriği ile ilgilidir. Genizsil “N” ile söylenen Engez ise müzik aleti 
(enstrüman) demektir. 


1569— Eğeznemek: “Koruyucu ruh” anlamındaki Eez (Eğez /Ez sözcüğünden türemiştir. Kişinin 
koruyucu ruhunun gelmesi, onunla irtibat haline geçmesi durumlarını tanımlamaktadır. 
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Eğeznemek/Eznemek dönüşümü ile Esnemek fiiline de bağlanır ki, bu durum esnerken insanın 
ağzından içeriye ruhların girdiğine dair eski bir inanışın sonucudur. 


1570- Eğildek: “Narin” olarak verilen mana tam olarak çabuk eğilen demektir. Eğeldek söylenişi de 
yaygındır. Aynı dönüşüm Eğildemek/Eğeldemek (nezaket göstermek, narin davranmak, kibar 
davranmak) fiilinde de görülür ve türev fiiller için de geçerlidir. 


1571— Eğin: Sırt ve Vücut (beden) manalarıyla verilen sözcüğün Eyin söylenişi de yaygındır. 


1572— Eğindemek: Sırtını bir yere dayamak manasındaki kelimenin Eyindemek söylenişi de 
mevcuttur. Türkçe'ye Eğinlemek/Eyinlemek biçiminde aktarılması da mümkündür. 


1573— Eğirdek: Simit veya Gevrek olarak bilinen hamurdan yapılan yiyeceğe verilen isimdir. Asıl dilde 
Eyirdek olarak geçer. Lokma tatlısı manasında kullanıldığı da görülmektedir. 


1574— Eğirmen: Yün eğirmeye yarayan araç manasındaki kelime Eğirmen/Egirmen/Ekirmen/Kirmen 
dönüşümü ile Kirmen/Kirman biçimine de ulaşmıştır. (Sondaki ince harfin kalınlaşmasına bazı 
şivelerde rastlanmaktadır ve Kirman söylenişinde de benzeri bir durum söz konusudur.) 
Eğirçek/İğirçek/İgirçek ve Eğirgeç/İğirgeç sözcükleri de yine aynı anlama gelmektedir. 


1575— Eğiz: Şive veya Aksan anlamındaki kelimenin Ağız sözcüğü ile bağlantısı çok açıktır. Hatta sesli 
incelmesi ile aynı sözcük olduğu dahi görülebilir. Ancak Eğmek fiili ile de ilgili olduğu dikkat çeker. Bu 
bağlamda Eğizdirmek (aksanlı konuşmak, şiveli konuşmak) fiilinin ağzı eğerek konuşmak şeklinde 
açıklanması mümkündür. 


1576— Eğizmek: Memnun olmamak, memnuniyetsizlik göstermek olarak verilen açıklama “Ağzını 
eğmek” veya “Suratını asmak” deyimlerini karşılamaktadır. 


1577— Eğleç: Araçlar için “Park yeri” manasındaki kelimenin “Eyleç” biçimi de mevcuttur ve 
söyleyişte iki kelimeyi birbirinden ayırt etmek neredeyse imkansızdır. Eğlemek/Eylemek fiilleri 
Anadolu halk ağzında hareketli bir taşıtı durdurmak, park etmek manasına gelir. 


1578— Eğlek: “Park alanı” manasındaki kelimenin “Eylek” biçimi de mevcuttur ve söyleyişte iki 
kelimeyi birbirinden ayırt etmek neredeyse imkansızdır. 


1579— Eğnemek: Omza veya sırta almak anlamındaki sözcük Eğin/Eyin (sırt) kelimesinden türemiştir. 
Eynemek biçimi de mevcuttur. Eğnetmek (omza atmak) fiilinde de yine Ğ/Y dönüşümü ile Eynetmek 
söylenişine de rastlanmaktadır. 


1580— Eğnez: Nazik, narin anlamı taşıyan kelime Eynez olarak da kayıtlarda yer alır. Eğnezmek 
(kibarlaşmak) fiili de Eynezmek biçiminde de görülmektedir. Sözcüğün kökeninde Eğilmek fiili ile 
bağlantısı vardır ve narinlik kavramı eğilgenlik ile benzeştirilmektedir. Anadolu Türkçesi'ndeki Enez 
(zayıf, sıska, çelimsiz) kelimesi ile de “Ğ” düşmesinden kaynaklanan bir alaka mevcuttur. “İhmalkar 
davranmak” manasındaki Eğnezlenmek fiili de Enezlenmek biçiminde de söylenir, kökende ise yine 
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salınarak hareket etmek içeriği bulunmaktadır. Gerçi bu fiilde zayıf da olsa Enez (hadımağası) 
çağrışımı da dikkate alınabilir ve hadımağası gibi ağır hareket etmek şeklinde de algılanabilir. 


1581— Eğreme: Asıl kaynakta Ereme olarak geçen ve (keçi, koç, sığır için) eğri boynuz manasına gelen 
sözcüğün doğrusu Eğreme/Eğreyme olmalıdır. 


1582— Eğseren: Et dövme demiri veya hamur dövme demiri anlamındaki kelimenin Enser/Eğser 
(büyük başlı çivi, mıh) kelimesi ile olan bağlantısı incelenmelidir. Benzer kavramlar bulunduğu 
takdirde aralarındaki ilişki netleştirilebilir. 


1583— Eğze: “Kambur” demek olan kelimenin Enze biçimi aslında genizsil “N” ile söylenir (Engze gibi). 


1584- Ekemek: Sözcüğün “Törpülemek” manasına da rastlanmıştır (Eğe/Ege/Eke dönüşümü ile 
“Törpü” manası üzerinden). Burada yaylı çalgının törpü kullanmaya benzetilmesi ve çıkan sesin de 
törpü sesi ile ilişkilendirilmesi söz konusudur. 


1585— Ekev: Çift (ikili) manasındaki kelime daha çok arabaya, kağnıya veya sabana koşulan öküz, at 
gibi hayvanlar için kullanılır. Ek/İk kökünden “İki” kavramı ile bağlantısı çok nettir. Ekevlen söcüğü de 
iki kişi, evli çift (karı-koca) manasına gelmektedir. 


1586— Ekevlen: “Karı-koca” manasındaki sözcük aslında tam olarak “İki kişi” demektir. /kevlen 
söylenişi de mevcuttur. 


1587— Ekilemek: “Kararsız kalmak” demek olan fiil Türkiye Türkçesi'ndeki İkilemek sözcüğünün farklı 
bir söylenişidir. Bu bağlamda Ekilem (tereddüt, kararsızlık) kelimesinin İkilem kavramı ile aynı manayı 
karşılıyor olması anlam içeriğindeki bağlantıyı açıkça göstermektedir. Ancak anlam yeterince 
farklılaşmış olduğu için asıl söyleyiş ile aktarılmıştır. Ekilenmek (tereddüt etmek) yani iki durumdan 
birini seçemiyor olmak fiili için de aynı açıklama geçerlidir. 


1588— Ekilev: “Tereddüt” manasındaki kelimenin İkilev olarak aktarılması da mümkündür. 


1589— Ekinmek: Bitki için kendiliğinden yetişmek anlamına gelen sözcük insan için kendisini 
yetiştirmek, kendini geliştirmek, kültürünü artırmak içeriklerini de tanımlar. 


1590— Ekirmek: Patates, soğan gibi yumrulu bitkileri veya kökü bulunan fide ya da ağaç fidanını 
toprağa gömerek ekmek demektir. 


1591— Ekizmek: Kusur etmek manasındaki fiil Eksi sözcüğü ile aynı kökten gelir. 


1592— Elbermek: El ve Bermek/Vermek sözcüklerinin bileşimini akla getiren sözcük “Bilmece” 
sormak manası ile açıklanmıştır. Mecazi bir içerik olması mümkündür. 
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1593— Elbirmek: İştirak etmek veya İttifak yapmak, İşbirliği yapmak olarak açıklanan fiil bileşik bir 
kelimedir. El ve Birmek (Bermek/Vermek) sözcüklerinden oluşmaktadır. Birmek biçiminin “Bir” 
sözcüğü ile olan kökensel bağlantısı birlikte hareket etmeyi de içerir. 


1594— Elbiz: Değişik lehçelerde E/bis/İlbis/İlbiz olarak telaffuz edilen ve Türkçe Yal/Yel/Hal/Al/EV/İI 
kökünden türeyen kelime “Şeytan” anlamına gelir. Şeytani özellikleri anlatan “Yelbi” sözcüğü ile aynı 
kökten türemiştir. “Yelvi” ise sihir manası taşır. A//Hal kökü kötülüğü ve uzak bir anlam olarak ateşi 
çağrıştırır. “Yel” kökü ise ruhsallığı, hızı ve görünmezliği ifade eder. “Albıs” adlı varlık ile de alakalı 
görünür. “El” kökü üzerinden ise tutmak, yakalamak manalarını içerir. Arapça “İblis” ile tesadüfi 
olarak biçimsel hatta anlama dayalı benzerlik dışında etimolojik bir ortak yönü yoktur. Zannedildiği 
üzere “İblis” kelimesindeki “L” ve “B” harflerinin yer değiştirmesiyle ortaya çıkan yanlış bir söyleyiş 
kesinlikle değildir. Kelimenin harf dizilimi kesinlikle doğrudur ve tamamen Türkçe'dir. 


1595— Elcemek: Mukavemet etmek, karşı koymak olarak açıklanın sözcük çok büyük bir olasılıkla 
eliyle dayanmak, ellerini kullanarak karşı koymak şeklindeki bir içeriği ifade etmektedir. Örneğin 
kişinin elleri ile kapıya yaslanarak açılmasına engel olmak istemesi veya birini itelemesi gibi. 


1596— Elcinmek: “El açmak” ve “Başkasının eline bakmak” deyimlerini karşılayan fiil sadaka 
toplamak, dilencilik yapmak olarak izah edilmiştir. Elini havaya kaldırarak vuracakmış gibi korkutmak 
anlamında da kullanılmaktadır. 


1597— Elcirmek: Sıla hasreti çekmek, memleketini özlemek demek olan kelimenin Alcımak (aklını 
yitirmek) fiili ile de bağlantısı vardır ve buradan hareketle “Yerini yurdunu unutmak” deyimini 
karşıladığı anlaşılmaktadır. 


1598— Elçeğen: Merkep, eşek manasındaki kavramın E/cigen/Elciğen/Elceğen söylenişleri de vardır. 
Elçik/İlçik (eşek arısı) ile aralarındaki kökensel bir bağlantı bulunmakla birlikte kavramsal ilişki 
netleştirilememiştir. Hangi kavramın diğerinin üzerinden türetildiğine dair bir sonuca varılamamıştır. 


1599— Elçekmek: E| ve Çekmek sözcüklerinin bileşik halidir. Feragat etmek, vazgeçmek manası taşır. 


1600- Elçik: Eşek arısı manasındaki sözcüğe İlçik söylenişi ile rastlanır. Farklı şivelerde ise eşek arısı, 
yaban arısı, üzüm arısı, arı gibi küçük anlam farklılıkları ile kullanılabilmektedirler. 


1601- Eldemek: “Elde etmek” anlamı dışında “Manüple etmek” (elle yönlendirmek) manası da 
bulunur ki, bir şeyi elde etmek için uğraşmak, ele geçirmek için çabalamak demektir. 


1602— Eldermek: “Refakat etmek” olarak açıklanan kavram tam olarak elinden tutarak yardım etmek 
veya el ele verip birlikte davranmak demektir. E/termek biçimindeki söylenişi de mevcuttur. Aynı 


şekilde E£/der (refakatçi) kelimesinin de £/ter söylenişi vardır. 


1603— Eldeşmek: El ele verip başkasını kandırmak demektir. E//4/ dönüşümü ile fiil A/ (hile, aldatma) 
köküne de bağlanmaktadır. 
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1604— Eldirmek: “Elini uzatmak” anlamının dolaylı olarak “Yardımcı olmak” içeriği ile kullanıldığı da 
görülmektedir. Ayrıca “Nakletmek” ve “Sevketmek” anlamları da bulunmaktadır. Sözcük kökeninde 
elden ele geçirmek manasını içerir. 


1605— Eleğri: Hırsız veya Kleptoman (hırsızlık alışkanlığı bulunan kişi) manasındaki sözcük El ve Eğri 
kavramlarının bileşiminden oluşmaktadır. Anadolu'daki aynı anlamlara sahip olan “Eli eğri” tabiri ile 
örtüşmektedir. 


1606— Eleklemek: Alay etmek, dalga geçmek, istihzada bulunmak demek olan kelimenin orijinali 
Elektemek biçimindedir. Sözcüğün İlektemek/İleklemek biçimi üzerinden birisine ilişmek, takılmak 
manalarını içerdiği görülmektedir. £liklemek biçimi de mevcut olup, iki söyleyiş arasında tercih 
yapılmadığı için ayrı başlıklar halinde verilmiştir. İspiyonlamak manasına da rastlanır. 


1607- Elenek: “Kelepçe” (el bağı, kol bağı) anlamındaki sözcüğün mecazi kullanımı da vardır. 
“Kolbağı olmak” (ayakbağı olmak gibi) yani birisini oyalamak, iş yapmasına engel olmak içeriğine 
sahiptir. İlenek (bağ, kement, köstek) sözcüğü ile de doğrudan alakalıdır. 


1608— Elermek: Vasıl olmak manasındaki sözcüğün izahatı tam olarak kişinin elinin bir şeye 
uzanması, bir olaya müdahale edebilmesi, bir yere kolunun yetişmesi şeklindedir. “El erimi” kavramı 
da elin altında bulunacak kadar yakın bir mesafeyi tanımlamaktadır. Dolayısıyla kavramın da “El” ve 
“Ermek” kelimelerinden meydana gelen bileşik bir sözcük olma ihtimali de bulunmaktadır. 


1609— Eleşmek: “El ele tutuşmak” demek olan fiilin “İşbirliği yapmak” veya “Yardımlaşmak” 
şeklindeki dolaylı bir anlamı da vardır. Ayrıca “İleşmek” (flört etmek) kavramı ile de doğrudan 
alakalıdır. 


1610- Eletmek: El sallamak, eliyle selam vermek, eliyle işaret etmek manalarındaki kelime 
Anadolu'da da kullanılan “El etmek” fiilinin bitişik hali gibi durmaktadır. Farklı bir biçimde türeyen 
“Köhneleştirmek” anlamına da rastlanmıştır. 


1611- Elez: “Hayalet”, “Fantoma” veya “Silüet” manalarında kullanılan sözcüğün £les söylenişi de 
bulunmaktadır. İlez (halüsinasyon) kavramı ile söyleyiş ve küçük bir anlam farkına sahiptir. 


1612— Elezmek: Eziyet etmek, işkence yapmak anlamında kullanılan kavram bileşik bir kelimedir ve 
“El” (başkası) ile “Ezmek” kavramlarından oluşmaktadır. Yine de eliyle karşısındakini itip kakmak, 
eliyle vurmak, elle taciz etmek şeklinde izah edilebilecek olan doğrudan “El” sözcüğünden türeyen bir 
fiil olması ihtimali de dikkate alınmalıdır. 


1613— Elgemek: Ekin akmak şeklindeki açıklama büyük olasılıkla tohum saçmak olarak anlaşılmalıdır. 
Bele bağlanan tohum torbasından el ile tohumların alınıp saçılması nedeniyle ortaya çıkmış bir 
kavramdır. 


1614- Elgezek: “İşgüzar” anlamından başka çok yakın bir içeriğe sahip olan “Hamarat” anlamı da 
bulunmaktadır. Kavramın türediği Elgezmek fiili “El” ve “Gezmek” sözcüklerinden oluşmaktadır. Kapı 
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kapı dolaşıp iş yapmak, herkesin işini yapmak için yardıma koşmak biçiminde açıklanması 
mümkündür. “Kalbur” manası da elden ele gezen eşya benzetmesine dayalıdır. 


1615— Elgiç: “Kanca” anlamındaki kelimenin E£/güç ve İlgiç söylenişleri de mevcuttur. Sözcüğün ayrıca 
işaret parmağının kancaya benzer bir biçimde kıvrılarak gel işareti manasında kullanılmasını da 
tanımladığı görülür. Hatta tüm el ile gel işareti yapılması da yine bu kavramla izah edilir. E/güçeke adı 
verilen ve parmaklara geçirilen iple oynanan oyunun adı da yine parmakların çengele benzetilmesi ile 
alakalıdır. 


1616— Elgin: Gurbetteki yalnız insan, garip kişi manasındaki sözcüğün kökeninde İ//£/ kavramı vardır. 
Başka elde (ilde) bulunan insan demektir. Toplumda tuhaf davranışlar sergileyen ve hakkında çok 
fazla şey bilinmeyen insanların başka diyarlardan geldiği algısı (gerçekten öyle olsa da olmasa da) 
“Garip” sözcüğünün “Tuhaf” içeriği ile kullanılmasının altında yatan temel nedendir. 


1617— Elginmek: Uzaklaşmak, elden çıkmak, elinden kurtulmak, memleketinden başka yere gitmek 
manalarını ihtiva eder. 


1618— Elgitmek: Uzaklaştırarmak, elden çıkmak, elinden kurtulmak, kovmak anlamlarına sahiptir. 


1619- Elgüçek: Elgüçeke/Elgüçek/Elgiçek/Elgiçeke olarak da adlandırılan oyun parmaklara geçirilen 
iple oynanır. 


1620- Eli: El parmakları bitişik durumda, açık başparmak ile işaret parmağı arasında dik bir açı 
oluşur. Elin küçük parmağından başparmağın ucuna kadar olan mesafedir. Kapalı karış olarak izah 
edilebilir. Normal karışın üçte ikisi kadar bir uzunluk verir. Bu da yaklaşık olarak 12 santimetredir. 


1621- Eliklemek: “Taklit etmek” anlamından başka “İstihza yapmak” (alay etmek) açıklamasına da 
rastlanmaktadır. Birbirinden çok uzak gibi görünen bu iki anlam birleştirilerek değerlendirilirse aslında 
ortaya çok net bir tanım çıkar; “Birinin taklitini yaparak alay etmek”... Aynı şekilde £/ik sözcüğü de 
hem taklit hem de istihza (alay etme) manasına gelmektedir. Ancak kelimenin kökenindeki mana “El” 
(yabancı) sözcüğü ile bağlantılı olup yabancı birisinin veya başka bir kişinin davranışlarını sergilemek, 
başka birisi gibi olmaya çalışmak (taklit etmek, özenmek) demektir. Birkaç lehçede karşılaşılan 
kelimenin £liktemek söylenişi de bulunmaktadır. Okşamak, sevmek, ovmak manaları da mevcuttur. 
“Dağ keçisi avlamak” anlamına da rastlanmıştır. 


1622— Elikmek: Sözcüğün “Muhtaç olmak” manası “Eline bakmak” veya “Eline düşmek” deyimlerinin 
içeriği ile de benzeşmektedir. “İstihza (alay) etmek” içeriği ise başka bir söyleniş biçimi olan İlikmek 
filinde verilmiştir. 


1623— Elindirmek: Manüple etmek manasının etimolojik olarak izahatı el ile itelemek, el ile harekete 


geçirmek, eliyle kullanmak demektir. £/incek (salıncak) sözcüğü de bu mana üzerinden türemiş olup el 
ile hareket ettirilen nesne tanımlaması yapılması mümkündür. 
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1624-— Elinmek: El ile tutmak, el ile kullanmak demektir. Ayrıca minnet veya mahcubiyet duygusuyla 
yahut da saygıyla birisinin eline sarılmak, ellerine kapanmak, elini öpmek için eğilmek demektir. 


1625— Elişken: Maharetli biçiminde açıklanan kavram elinden her iş gelen, eli işe yatkın, eli işli 
içeriklerini karşılamaktadır. 


1626- Elitmek: Anlam tam olarak “eliyle iş yapmak” (yorum yoluyla; “eliyle servis yapmak”) 
demektir. Eliyle tutmak, yakalamak anlamı da mevcuttur. 


1627- Eliye: Karaçay-Balkarlar'ın eski inançlarınnda yer alan Yağmur Tanrısıdır. Kazanının 
yuvarlanmasıyla oluşan ses gök gürültüsüne neden olur. İbranice “Eliyah” (İlyas) ile bağlantılı gözükse 
de gerçekte Türkçe El/İl kökünden kaynaklanma olasılığı da vardır. Sözcük aynı zamanda evcil şahin 
kuşu anlamına da gelir ki, bu mana İnsanların ellerine konuyor olması ile alakalıdır. 


1628- Eliz: Mitolojide bakirelerin koruyucu tanrıçası olarak açıklanan isim “Eles” adlı bakire ruh ile de 
doğrudan bağlantılıdır. Hatta çok büyük olasılıkla iki kavram da aynı varlığı tanımlamaktadır ve aynı 
sözcüğün farklı söylenişleridir. Her iki kavram da £/ kökünden türemiş olup yaklaşık olarak “El 
değmemiş” tabirine denk düşerler. 


1629— Elkesmek: Mani olmak (engellemek) anlamına gelen kelime “El” ve “Kesmek” sözcüklerinin 
bileşik halidir. 


1630- Elkeşmek: “El sıkışmak” manası dışında “Başkasına muhtaç olmak” anlamında kullanıldığı da 
görülmektedir. Bunun nedeni birisinin elini tutarak ondan yardım istemek (belki de Keşmek/Kesmek 
dönüşümü ile elini kesmek, yani elini kolunu sıkıca tutmak biçimindeki bir davranışla muhtaçlığını dile 
getirmek) şeklinde anlaşılmasıdır. “Başkasının eline bakmak” deyimi ile de benzer anlamlar 
taşımaktadır. 


1631— Elkimek: “Yıldırım düşmek” manasındaki kavramın A/kımak (gökkuşağı oluşmak) fiili ile ilişkili 
olduğu görülmektedir. “Alkım” sözcüğünün gökkuşağı anlamına gelmesi bu fiilin ışıkla ve gökyüzü ile 
alakalı olduğunun açık bir göstergesidir. Alkın/Elkin kelimesi ise yıldırım veya şimşek demektir. 


1632- Elkişen: El ve Kişen (zincir) sözcüklerinin bileşik halidir. “Kelepçe” manası taşımaktadır. 
Kişemek fiili “Bağlamak”, “Kösteklemek”, “Zincirlemek” manaları taşır. 


1633— Ellez: Anadolu'daki “Ellez” (İlyas) adı İslam öncesi çağlardan köken alır. Yurt sahibi demektir. 
Alay (askeri birlik) ve Halay sözcükleri ile aynı kökten gelir. E//İl ise yurt demektir. İnsanın yeteneğinin 
kullanımını sağlayan organı ve emeğinin en önemli simgesi olan £/ kavramıyla da bağlantısı dikkate 
değerdir. Türk mitolojisindeki “Elley” adlı ilk insanın ismi ile benzerliği bu görüşü destekler 
niteliktedir. 


1634- Ellikleşmek: Beraber yapmak, birlikte gerçekleştirmek, birlikte hareket etmek, ortaklaşa 
çalışmak manalarını ihtiva eder. Örneğin ekin biçen insanların uyum içerisinde aynı hareketi 
yapmaları, tırpanı aynı anda sallamaları bu fiil ile ifade edilir. 
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1635— Elmek: “Hizmet etmek” manası eliyle sunmak, el ile iş yapmak şeklinde izah edilebilir. 
Avuçlamak, eline almak, tutmak anlamları da vardır. 


1636— Elmeşmek: “Takas etmek” manasından başka “Mübadele etmek” anlamı da vardır. 


1637— Elsek: “Kibar” anlamındaki kelimenin ve türediği Elsemek (kibarlık etmek) fiilinin iki biçimde 
açıklanması mümkündür. El (yabancı, başkası) sözcüğü üzerinden başkalarını dikkate alan, başka 
insanlara iyi davranan veya kendi eliyle insanlara hizmet eden, eliyle ikramda bulunan. 


1638— Elsenmek: İkram etmek, ihtimam göstermek (üstüne düşmek, üzerine titremek), kibar 
davranmak manalarının ortak noktası kendi eliyle ilgilenmek şeklinde özetlenebilir. 


1639— Elsinmek: Yadırgamak, yabancılamak, yabancı olarak görmek bazen de dışlamak manalarında 
kullanılır. 


1640- Eltmek: Refakat etmek, eşlik etmek manasındaki kelimenin kökeninde elinden tutmak içeriği 
bulunur. Nakletmek, sevketmek, irsal etmek, teslim etmek anlamlarını da içerir. Akrabalık bağı 
bildiren “Elti” sözcüğü de bu fiilden türemiştir. E/ter/Elder kelimesi de “Refakatçi” demektir. 


1641— Em: İlaç demek olan sözcük aynı zamanda Türkçe bir köktür. Ağız anlamı da bulunur. Argo 
dişilik organı manasındaki Am sözcüğü de yine bu kökle bağlantılıdır. Moğolca Amağ/Amağa kelimesi 
de ağız manası taşımaktadır. Bu vesile ile belirtmek gerekir ki ilaç, tedavi, rahatlama, huzur, dişilik, 
emzirme bildiren Türkçe İm/Em/Am kökünün Moğolca kaynaklı olduğu iddiası ile reddedilmesi son 
derece yanlış bir yaklaşımdır. Bu anlayış yüzlerce kelimeyi Türkçe'nin dışına itmeye çalışmak anlamına 
gelir. Herşeyden önce Türkçe ve Moğolca aynı coğrafyada aynı tarihi binlerce yıl paylaşmış olmanın 
ötesinde aynı dil birliğinden (herkesçe bilinen Ural-Altay dil ailesinden) köken alırlar ve bu dilbirliği 
içinde de Türkçe'ye en yakın konumda duran dildir (Çuvaşça, Yakutça, Altayca dilleri Türkçe kabul 
edilerek). Ortak kökenden kaynaklanan dillerde az ya da çok ortak kökler ve kelimeler bulunması 
kaçınılmazdır. Örneğin: Batı dillerindeki Nw/Nv kökünden gelen “Yeni” manasındaki sözcükler ortak 
kökene sahiptir. Örneğin İngilizce New, Almanca Neu, Latince Nova gibi. Ancak tarih içinde bu dillerle 
aynı kökten geldikleri ispatlanmış olan Farsça'daki “Nev” kelimesi de yine birebir aynı anlamla “Yeni” 
demektir. Fakat bu diller ile Farsça arasındaki her tür uzaklık Türkçe ile Moğolca arasındaki uzaklıktan 
çok daha fazladır. Üstelik Farça tarih içerisinde Avrupa dillerinden çok daha önce ayrışmıştır. Öyleyse 
“Nev” sözcüğü Farsça'ya aittir ve diğer dillerin hiçbirinin etimolojik ilgi alanına girmemelidir. Peki bu 
yaklaşım ne derece doğrudur? Çince kaynaklarda ilk kez kaydedilmiş olan Türkçe ile ortak sözcükleri 
atılsın, Mançu, Tunguz dillerine daha yakın duranları da atılsın, Moğolca'dır diyerek binlerce kelimeyi 
Türkçe sayılmasın. Şunlar şüphelidir, şüpheliyse kesin Türkçe değildir diyerek bir kenara bırakılsın. 
Bunlar kesinlikle bilimsel yönteme aykırıdır. 


1642— Emçek: “Meme” anlamındaki kelimenin Emçik ve Emşek/Emzek söylenişleri de mevcuttur. 


1643— Emegel: Süt annesi manasına gelen sözcük, mitolojide çocukların koruyucu tanrıçasının da adı 
olarak kullanılır. Bu tanrıçanın çocukları ve bebekleri koruduğuna inanılır. Küçük çocukların başlarına 
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gelecek kazaları önceden görür ve engel olur. Çocuklar hastalandıklarında kadın şamanlara onlar için 
uygun ilaçları hazırlama yollarını gösterir. 


1644— Emegen: Kafkas Nart efsanelerinde çirkin, bazen çok başlı devasa yaratıklar olarak betimlenir. 
Emegenlerin sayıları oldukça fazladır ve her üç ayda bir doğum yaparlar. Her doğumda yüzden fazla 
çocuk dünyaya getirirler. Emegenlerin yer almadığı hiçbir Nart destanı yoktur. 


1645— Emeget: Put, fetiş, totem manasındaki kelimenin kökeninden ve bağlantılı sözcüklerden dişi 
olduğu hatta belki de “Ana Tanrıça” yı simgelediği anlaşılmaktadır. Şamanist gelenekte “Şaman Ruhu” 
anlamı da bulunur. Bu ruh olmadan şaman olunamaz. Şaman öldüğünde kuş görünümünde dışarı 
çıkar ve mezarının yanında veya üstünde büyüyen ağaçta yaşar ve mezarın saygınlığını, temizliğini 
korur. Amagat ise farklı bir söyleyiş biçimi olarak kaynaklarda yer alır. Etimolojik olarak ilgili görünen 
Emen/Emeğen sözcüğü ruh, can manası taşır, ayrıca ağaç dikmek için açılan çukuru da ifade eder. 
Tunguzlarda koruyucu ruhlara Amaka denir. Teleğüt Türkleri ise bu ruha Emegen adı verirler. 


1646— Emegey: “Nine” manasındaki kelimenin Amagay söylenişi de bulunur. Emegtey ise dişi, kadın 
manasına gelmektedir. 


1647— Emel: İlaç tedavisi, kür bazen de fırsat anlamındaki kelimenin Arapça kökenli “Emel” (istek, 
arzu) sözcüğü ile hiçbir alakası olmayıp Ural-Altay dilbirliğinden kaynaklanmaktadır. Amal (çare, 
derman) kavramı ile hem kökensel hem de anlam bakımından doğrudan bağlantısı vardır. Aynı kökten 
türeyen Amalçak/Emelçek kelimesi geleneksel yöntemlerle tedavi yapan halk hekimi, şifacı demektir. 


1648— Emeleşmek: Orijinali Emelezmek olan fiil Türkçe'ye en yakın söyleyiş uyumu ile bu biçimde 
aktarılmıştır. “Kadın bulmak” olarak verilen açıklama net değildir. Evlilik için mi yoksa gayrı ahlaki 
anlamda mı olduğu açıklanmamıştır. Ancak dişilik bildiren Em kökünden türediği görülen fiilin her iki 
durumda da öncelikle £Eme (hala) kavramı ile de alakalı olduğu akla gelmektedir. Bu takdirde ister 
evlenmek için olsun isterse evlilik dışı bir amaçla olsun bir kadın bulmak için aracılık yapan bir kadına 
başvurulduğu izahatına ulaşılması mümkündür. 


1649— Emelsemek: “Çare aramak” veya “Derman aramak” anlamındaki kelimenin “Kadın istemek” 
(evlenmek istemek) içeriği de bulunmaktadır. 


1650— Emelzek: Halk hekimi (kocakarı, geleneksel yöntemlerle tedavi yapan kişi) manasındaki sözcük 
yine aynı içeriği tanımlayan Amalçak kavramı ile doğrudan alakalıdır, hatta aynı kelimenin farklı 
söyleniş biçimleri olarak dahi değerlendirilebilmeleri mümkündür. Emelzemek fiili de ilaca ihtiyaç 
duymak, tedavi olmak için kocakarıya gitmek, kocakarıdan ilaç istemek anlamlarına sahiptir. 


1651— Emen: Sözcüğün Meşe ağacı manasının İmen söylenişi de mevcuttur. 


1652— Emenmek: “Zahmet çekmek” anlamındaki kelimenin Emgenmek söylenişi de bulunur. 
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1653— Emer: Rahatllık) manasındaki kelimenin Amar/Amur (huzur, tesselli, sakinlik) sözcüğü ile 
kökensel bağlantısı bulunmaktadır. Kavram Emek sözcüğü ile aynı kökten kaynaklanmakta olup 
gerçekte bir çabadan, uğraşıdan sonra dinginliğe erişmek, sakinleşmek demektir. 


1654— Emertmek: Rahatlatmak, huzur vermek gibi manaları bulunan sözcüğün yarışta öne geçmek 
şeklinde ikinci bir anlamı daha vardır. 


1655— Emetmek: “Zahmet vermek” veya “Rahatsız etmek” anlamlarındaki kelimenin Emgetmek 
söylenişi de bulunur. Emgemek fiili de zahmet çekmek, çaba harcamak, uğraşmak demektir ve bu 
kavramların tamamı Emek sözcüğü ile aynı kökten gelmektedir. 


1656— Emez: “Hayır!” (değil) manasında kullanılan bir kelimedir. Emes/İmes/İmez söylenişleri de 
vardır. 


1657— Emkemek: “Tadına bakmak” olarak verilen mana büyük olasılıkla “Lezzet almak” veya “Haz 
duymak” olarak anlaşılmalıdır. Emke sözcüğü de lezzetli, zevkli, haz veren demektir. 


1658— Emlek: Bedenen veya ruhsal olarak şifa bulunan bir yerleşim birimini veya yöreyi ifade eder. 
Çoğunlukla o bölgede bulunan evliya mezarları ile ilişkilendirilir. Anadolu'da bu adı taşıyan köyler 
hatta pek çok köyün toplamından oluşan yöreler vardır. Mitolojik bir kişilik olan Uluğ Türk'ün oğlu 
olan “Amlak” adı ile de alakalı görünmektedir. Bu isim de şifa vericiliği temsil eder. Am/Em/İm 
kökünden türeyen kelime şifa veren, tedavi eden demektir. Emlemek fiili ilaç vermek, iyileştirmek, 
sağaltmak anlamlarına gelir. Emnek ise “Tedavi” demektir. Sözcüğün ayrıca Müşfik (şefkatli) anlamı 
da bulunmaktadır. 


1659— Emlemek: İlaçlamak, ilaç vermek demek olan fiilin Emdemek, Emnemek söylenişleri de vardır. 
Aynı şekilde Emletmek (ilaçlatmak) fiilinin de Emdetmek ve Emnetmek söyleyişleri de vardır. 


1660— Emlenmek: İlaç almak, ilaç kullanmak içeriği Emdenmek biçimiyle de görülür. Emnelmek 
filinin de yine aynı anlamda kullanıldığına rastlanır. Ancak Türkçe'ye söyleyiş kolaylığı açısından bu 
şekilde aktarılması tercih edilmiştir. Emlenmek fiilinin “bir kadın ile evlenmek” manasına da rastlanır. 
Emlenmek > Eblenmek > Evlenmek dönüşümü ile “İzdivaç yapmak” anlamındaki EwWenmek sözcüğüne 
de bağlandığı görülmektedir. Dolayısıyla Evlenmek fiili ev sahibi olmak demek olduğu kadar dolaylı 
olarak eş (kadın) sahibi olmak, onunla birlikte yaşamaya başlamak demektir. Emlü/Emli (Emtü/Emti) 
kavramı ise “evli erkek” (karısı olan kişi) anlamında kullanılır. 


1661— Emleş: Tıbbi manada “Aşı” demektir. Emleç ise aşı yapmaya yarayan nesne (enjektör, şırınga) 
anlamında kullanılır. 


1662— Emlik: Huysuz ve kendisini sağdırmayan ineklerin altına koyulan samanla doldurulmuş dana 


derisinden yapılmış bir tür kukladır. Böylece inek bu kuklayı kendi yavrusu sanarak sağılmasına izin 
verir. 
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1663— Emsek: Zampara veya Kazanova (kadın avcısı erkek) manasındaki sözcüğün bebekler için 
meme isteyen çocuk, emmek isteyen çocuk manası da vardır. 


1664— Emselik: Zenne (kadın kılığına girmiş erkek) veya kadınsı davranışlarda bulunan erkek 
anlamındaki sözcüğün Transeksüel (cinsiyet değiştirmiş erkek) manasında kullanıldığı da 
görülmektedir. Emselek söylenişi de mevcuttur. 


1665— Emsemek: Erkek için “Kadın istemek” (veya evlenmek istemek) anlamındaki kelimenin 
bebekler için “Emmek istemek” manası da bulunmaktadır. 


1666— Emze: Dul kadın demek olan kelimenin ilk biçimi Emeze olmalıdır. Eme (hala, büyükanne) 
kavramı üzerinden bir benzetme veya anlam yakınlaştırma söz konusudur. 


1667— Emzek: “Biberon ağzı” anlamında kullanılan kelimenin Türkiye Türkçesi'ndeki Emzik (yalancı 
meme, oyuncak meme) sözcüğü ile yakın benzerliği dikkat çekicidir. 


1668— Emzemek: “Tadına bakmak” anlamındaki kelimenin Amzamak biçimi de bulunur. 


1669— Emzitmek: Su çektirmek şeklindeki izahat aslında daha özelleşmiş bir anlama sahiptir. 
Tulumbaya veya su motoruna ilk su çekişi sağlamak için su koymak veya suyu koyduktan sonra ilk 
çekişi yaptırmak anlamında kullanılır. 


1670— Enç: “Rahatlık” veya “Huzur” anlamlarındaki kelimenin bazı şivelerde İnç söylenişi de vardır. 
Kavramın “Miras”, “Çeyiz” ve “Tahsisat” manaları da bulunur. Bu son üç anlam Ençi olarak da 
söylenir. 


1671-— Ençek: Kedi, köpek, kurt, tilki gibi hayvanların yavrusu manasındaki kelime Ençik/Encik olarak 
da söylenir ve aslında Ang/Ari/An (hayvan) kavramından türemiştir ve aslı Afiçık/Ançık (yani küçük 
hayvan) biçimindedir. Evcil hayvanlar için ise Ençek söylenişi üzerinden Enemek (kulak kesmek) 
bağlantısıyla kulağı çentilerek işaretlenecek olan hayvan demektir. Bu tür hayvanların başkaları ile 
karışmaması için kulakları kesilerek işaret vurulması genellikle küçük yaşlarda yapılmaktadır. 
Sözcüğün “Benek” manası da bulunmaktadır ki bunlar da bedendeki bir tür işaret olarak 
algılanmaktadır. 


1672— Ençlemek: “Rahatlamak” anlamındaki kavram, söyleyiş kolaylığına dayalı olarak “İ” harfi 
düşmesi ile aslında biraz daha farklı bir kelime olan Ençilemek (“Miras kalmak” veya “Mirastan pay 
almak”) fiilinin de içeriğini ihtiva eder hale gelmiştir. Ençi sözcüğü de kimi lehçelerde “Miras”, 


kimilerinde ise “Çeyiz” manasında kullanılır. Benzer biçimde türev fiillerde de “İ” düşmesi 
görülmektedir. En kökünün işaret koyma içeriği de miras paylaşma, kimin ne kadar alacağını 


belirleme anlamı ile uyumludur. 


1673— Ençlenmek: Sözcük, Anadolu'daki “Rahata konmak”, “Hazıra konmak” ve “Mirasa konmak” 
deyimleri ile de uyumludur. Ençilenmek söyleyişi de bulunur. Kavramın ayrıca “Tahsisat almak” 
manası da vardır. 
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1674— Ençleşmek: “Miras bölüşmek” demek olan kelimenin “Rahatlaşmak” (rahata kavuşmak) içeriği 
de bulunmaktadır ve her iki anlam da uyumludur. Ençileşmek söyleyişi de mevcuttur. 


1675— Ençletmek: “Miras bırakmak” olarak açıklanan kelimenin “Rahatlatmak” manası da vardır. 
Birisine maaş bağlayarak (gelir tahsis ederek) veya mirastan pay bırakarak rahatlamasını sağlamak 
biçimindeki bir izahat her iki içerik arasındaki bağlantıyı kurmak için yeterlidir. Bu bağlamda “Tahsis 
etmek” şeklindeki diğer bir açıklama da doğrudur. Ençiletmek söyleyişinin “Çeyiz vermek” veya “Çeyiz 
götürmek” anlamı da bulunmaktadır. 


1676— Ençmek: Fiilin rahatlamak, rahata ermek, huzura kavuşmak, huzur bulmak manaları bulunur. 


1677— Endemek: “Yemin etmek” veya “Mühürlemek” anlamlarını taşıyan kelime En işaret) 
kökünden türemiş olup Türkçe'ye Enlemek olaraka aktarılması da mümkündür. Fiilin isme dönüşmüş 
hali olan Endek kavramı da “Yemin” ya da “Mühür” demektir. Yemin ederken bir yere işaret 
koyulması Türk halk kültüründe zaman zaman rastlanan bir durumdur. Yemin benzeri bir kesinlik 
bildirmek üzere kullanılan ve bir tür uyarı veya hatırlatma niteliği taşıyan “Buraya yazıyorum” tabiri 
de işaret parmağını bir yere işaret koyar gibi sürerek söylenir. Ayrıca çok daha eski çağlarda çok 
büyük bir yemin ederken kişinin kanını akıtmak üzere bıçakla kolunu çizdiğine de rastlanır. Fiilin 
“Mühürlemek” içeriği de yine bir yere işaret koyma ya da kızgın dağlama demiri ile hayvanlara damga 
basma uygulamasından kaynaklanmaktadır. 


1678— Endermek: “Boca etmek” olarak verilen mana özellikle kova gibi nesneler için “Devirmek” 
içeriğini karşılar. Entermek biçiminde de söylenen kelime Antarmak (ihtilal yapmak) ve İndirmek 
kavramları ile kökensel olarak bağlantılıdır. Kovalarla taşıyarak bir yerden suyu “Tahliye etmek” 
anlamında da kullanılmaktadır. 


1679— Endeş: Aynı damgayı taşıyan hayvanlara bu ad verilmektedir. Aynı boyda olan kişiler için de bu 
tanımlamanın yapıldığı görülmektedir. Fakat bu ikinci içeriğin algılanış biçimi biraz farklıdır. Çocukların 
boyları ölzçülürken kapı, duvar, ağaç gibi yerlere ya kalemle ya da bıçakla boy hizasından bir işaret 
koyulur. İşte aynı işaret seviyesine sahip olan çocuklar için bu ifade kullanılır. En sözcüğü işaret, kertik, 
damga anlamlarına gelir. 


1680— Enek: Pek çok farklı manası bulunan bir sözcüktür; hadım, testis (erkek yumurtalığı), sermaye, 
kumarda öne sürülen para, bilye, sabanın sivri ağzı, saban kulpu, aşık kemiği, diz kemiği, kulağa 
vurulan damga (hayvanlarda), kulağa atılan kesik (hayvanlarda)... 


1681— Enemek: Keserek işaretlemek, işaret koymak, hadım etmek, kulağını kesmek, kulağa kesik 
atmak, ampute etmek, kulağını bükmek anlamları bulunmaktadır. 


1682— Enermek: Kavramın kelime anlamı aslında kulağını bükmektir. (Enemek fiili hayvanın kulağını 
kesmeyi veya işaretlemeyi anlatır.) Anlam kaymasına uğrayan sözcük müzik aletini akord etmek 
manasında kullanılır olmuştur. Özellikle telli çalgının akord burgularının bükülmesi kulağın bükülmesi 
ile benzeştirilmiştir. 


487 


1683— Eneşmek: Andropoza girmek veya İktidarsızlaşmak (erkek için cinsel gücünü yitirmek) 
manasındaki sözcüğün En/İn kökü üzerinden iki türlü açıklanması mümkündür. “İnmek” fiili ile 
bağlantısı üzerinden erkek cinsel organı ile ilgili mecazi bir benzetme yapılmaktadır veya “İne” (anne, 
nine) benzetmesi ile kadına benzemek, nine gibi olmak anlamını ihtiva etmektedir. 


1684— Enetmek: “Himaye etmek” manası özellikle işaretlenmiş, damgalanmış bir hayvanın ya da 
üzerinde mensubu olduğu boyun damgasını (simgesini) taşıyan bir kişinin güvende olması, başka 
insanların onlara zarar vermemesi, böylece kimsesiz veya sahipsiz zannedilmesinden kaynaklı 
saldırılara uğramaktan kurtulması biçiminde anlaşılabilir. Ayrıca “Ene” (anne, nine) sözcüğü üzerinden 
annelik etmek, anaç davranışta bulunmak içerikleri ile de bağlantı kurulabilir. 


1685— Enev: “Dağlama” (yakma) izahatı kızgın demirle dağlayarak işaretleme olarak anlaşılmalıdır. 
Sözcüğün asıl söylenişi İnev biçimindedir. Ancak özellikle de vücut üzerinde işaretleme ile ilgili 
sözcükler türeten En kökünden dönüşümle ortaya çıktığı dikkate alınarak Anadolu Türkçesi'ne bu 
biçimde aktarılmasının daha uygun olduğu kanaatine varılmıştır. Türev kelimeler için de aynı 
dönüşüm gerçekleştirilmiştir. 


1686— Engiz: “Tescil” manası taşıyan sözcük En/Eri (işaret) kökünden türemiştir. Genizsil “N” 
(Yumuşak N) harfinin “NG” sesine dönüşmesi mümkün olduğu gibi normal “N” sesine de dönüşebilir. 
Bu nedenle Türkçe'ye Eniz olarak aktarılabilir. 


1687— Enişmek: Sakinleşmek, rahatlaşmak manasındaki kelime Türkiye Türkçesi'ndeki “İnişmek” 
fiilinin farklı bir söylenişidir. Ancak söyleyiş kolaylığı görüldüğü için orijinal biçim ile aktarılmıştır. 


1688— Enremek: Kükremek olarak izah edilen kelimenin Türkçe'deki Anırmak sözcüğü ile kökensel 
bağlantısı vardır. 


1689— Ensemek: “Tembellik etmek” olarak açıklanan kavram aynı manadaki Ençemek fiilinden 
söyleyiş kolaylığı nedeniyle Ç/S dönüşümü ile aktarılmıştır. Orijinal biçim Anadolu Türkçesi'ndeki “Eni 
boyunu geçmek” (aşırı şişmanlamak) deyimini de karşılar ki En (genişlik) kavramı üzerinden sözcüğün 
“Yan gelip yatmak” deyimine de denk düştüğünü söylemek mümkündür. Ensemek söylenişi ile 
Türkçe'ye aktarıldığı takdirde “Ense yapmak” (tembellik etmek, ense üzeri yatmak) deyimi ile 
örtüştüğü görülür. 


1690- Enser: Türkçe'nin ilginç tanımlamalarından birisi sonucu ortaya çıkmış bir kavramdır. 
Eğser/Engser/Enser dönüşümü dikkat alındığında çakıldıktan sonra dışarıda bırakılan kısmı eğilen çivi 
manası bulunur. En kökü üzerinden ise Enemek fiili bağlantısıyla baş kısmı kesilen, koparılan çivi 
anlamıyla da uyumludur. Yabancı kökenli terimlerle olan alakası tamamen tesadüfidir ve olsa olsa bir 
benzeşim söz konusudur. Eğseren/Eyseren denilen et veya hamur dövme demirinin de bu kavramla 
ilişkisinin bulunma olasılığı yüksektir. 


1691— Epeylenmek: Hava atmak, caka satmak anlamlarındaki fiil ayrıca Türkçe'deki “Burnu havaya 
kalkmak” ve “Yukardan bakmak” deyimlerini de karşılamaktadır. 
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1692— Eplemek: Sebep olmak, sebebiyet vermek anlamındaki kelimenin Epmek (ekin ekmek, tohum 
saçmak) fiili ile dolaylı ilgisi bulunmaktadır. “Ciddiye almak” ve “Dikkatli davranmak” manası ise 
günümüz Türkçe'sine sokak jargonunda “İplemek” biçimi ile ulaşmıştır. Bundan başka sözcüğün 
“Kıvırmak” manası da vardır ve bu içerik çevirme, döndürme bildiren Ev/Eb/Ep kökü ile alakalıdır. 
“Maharet göstermek” anlamına da rastlanmıştır. 


1693— Erde: Kemal (olgunluk) manasındaki sözcük Erdebey/Erdibey (olgun erkek, kamil adam) ve 
Erdebike/Erdibike (olgun kadın) sözcüklerinde de görülür. 


1694— Erdişken: İhmalkar demek olan kelimenin Ertişken söylenişi de bulunur. Aynı şekilde Erdişmek 
(ihmalkarlık etmek) fiilinin de Ertişmek biçimi mevcuttur. Kavramın Ert/Erd kökü Ertelemek fiilini de 
türetmiş olup, yaptığı işi sürekli erteleyen kişi anlamı taşımaktadır. 


1695— Erek: “İrade” ve “Gaye” (hedef, maksat) manalarını barındıran kelimenin “Çift hörgüçlü deve” 
anlamı da vardır. “İrade” manasına İrek biçimi ile rastlanmış ancak söyleyiş kolaylığı ve kök/anlam 
uyumu açısından Erek olarak aktarılması uygun görülmüştür. Ayrıca “Daha da” anlamında da 
kullanılmaktadır. Bunlardan başka “Hürriyet”, “Serbesti” manaları da mevcuttur. 


1696— Ereke: Erkek anlamındaki kavramın “Etil Alkol” manası Araka (rakı) sözcüğünden 
kaynaklanmış görünmektedir. 


1697— Erekey: “Lala” (erkek dadı) anlamındaki sözcüğün “Başparmak” manasına da rastlanmaktadır. 
“Ernek” sözcüğünün paşparmak manasına geldiği kesin olarak bilinmektedir. Bu iki kavram arasında 
kökensel bir bağlantı bulunmakla birlikte sözcüğün Ereken (dede) kavramı ile yakınlığı nedeniyle 
başparmağın burada dedeyle mecazi olarak ilişkilendirilmesi olasılığı halk kültürü içerisinde 
araştırılmalıdır. Eski Türk kültüründe ruhun başparmakta bulunduğuna inanıldığından da yine bazı 
metinlerde bahsedilmektedir. Erektey ise erkek manasında kullanılan başka bir sözcüktür. 


1698— Erekey: Erek kelimesi hem amaç, gaye hem de açık alan anlamı taşımaktadır. Erekleşmek 
(randevulaşmak) fiili de her iki anlam ile de uyumludur. Bir hedef (yer, zaman) belirleyip ona göre 
buluşma kararlaştırmak ya da açık bir alanda bir araya gelmek açıklamalarının her ikisi de doğru 
olacaktır. Ancak ikinci anlam (açık alan) içeriğine dayalı olarak toplanmak, miting yapmak manasında 
kullanıldığı da görülmektedir. 


1699— Erelemek: “Istırap vermek” manasındaki fiilin “Azap etmek” anlamı da bulunmaktadır. Ancak 
Er kökü dikkate alındığında kök ve anlam ilişkisi yeterince sağlam görünmemektedir. Bu nedenle 
İğrelemek/Eğrelemek/Erelemek dönüşümü ile ortaya çıktığı kanaatine ulaşmak mümkündür. Bu 
durumda kök de Eğ/İğ olacaktır. 


1700- Ereleşmek: Orijinali Erelezmek olan fiil Türkçe'ye en yakın söyleyiş uyumu ile bu biçimde 


aktarılmıştır. “Koca bulmak” olarak verilen açıklama Anadolu Türkçesindeki “Kocaya varmak” deyimi 
ile örtüşmektedir. Orijinal yazılışı Ereleşmek olan fiil ise “Münakaşa etmek” olarak izah edilmiştir. Bu 
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içerik ise Aralaşmak (araları açılmak) fiili ile alakalı olabileceği gibi Eğreleşmek/İğreleşmek (birbirine 
eziyet etmek, karşılıklı hakaret etmek) biçiminden de dönüşmüş olması olasılık dahilindedir. 


1701- Erelsemek: “Hasret çekmek” anlamındaki kelimenin “Koca istemek” (evlenmek istemek) 
içeriği de bulunmaktadır ve ilk anlam ile de uyumludur. 


17/02— Eremçek: “Lor peyniri” manasında kullanılan sözcüğün Erimek fiili ile bağlantılı olduğu 
görülmektedir. Türkçe'ye Erimçek olarak da aktarılması uygun olabilir. Eremsek biçimi de bulunur. 


17/03— Eremlemek: “Müjdelemek” veya “Müjde vermek” manasındaki kelimenin “Razı olmak” 
anlamına da rastlanmıştır. 


1704— Eretme: “Sünnet” demek olan kavram ve fiil hali olan Eretmek sözcüğü Er (erkek) ve Etmek 
sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelime gibi durmaktadır. 


17/05— Erevil: Kavramın alınmış olduğu sözlükte “Grev” manası ile verilen kelimeye eski kaynaklarda 


pe pe 
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Erevül söylenişiyle askeri “Gözcü birliği” veya “Öncü birliği” anlamlarında rastlanır. Dolayısıyla burada 
grevin kendisi değil, grev gözcülüğüne bir gönderme yapılmakta ve belki de anlam buradan 


genişletilmektedir. 


17/06— Erezlemek: “Mert davranmak” olarak açıklanan sözcüğün kadınlar için “Erkek gibi davranmak” 
veya “Erkeksi davranışlar sergilemek” manası da bulunmaktadır. Erez sözcüğü de “Mert” anlamına 
geldiği gibi aynı zamanda erkeksi davranışlar sergileyen kadınlar için de kullanılır. Kavramın 
“Kilitlemek” manası da bulunmaktadır. 


1707—- Erge: Esas, asıl manası bulunan kelimenin cevher, maden yatağı, temel (binada, inşaatta) 
anlamları da vardır. Ayrıca İrge söylenişine de rastlanmıştır. 


1708— Ergemek: “Biriktirmek” (rezervde depolamak) manasından başka “Döllemek” anlamı da 
kayıtlarda yer alır. Bu ikinci anlam £rkemek (erkeklik çağına girmek) fiili ile de bağlantılı olup 
“Ergenlik” kavramının da kökenini oluşturur. Ayrıca maden ocağından çıkarılan madenlerin 
biriktirilmesi hatta yer altında madenin doğal olarak birikmiş olması yine bu sözcükle anlatılır. 
Ergenlik çağına giren bir erkeğin testislerinde sperm biriktirmeye başlaması da yine halk kütlüründe 
bu kavramla bağlantılı olarak görülür. 


1709— Ergermek: Muvaffak olmak anlamındaki kelimenin asıl dildeki söylenişi İrgermek biçimindedir. 
17/10- Ergeşmek: Birleşmek, kavuşmak manaları hayvanların bir araya gelerek kervan oluşturmasını, 
araçların konvoy meydana getirmesini derelerin veya küçük akarsuların birleşerek ırmağa 
dönüşmesini ya da bir ırmağın başka bir ırmağa kavuşmasını, insanların toplanarak kalabalığa 


dönüşmesini ifade etmekte kullanılır. 


1711— Erigen: Peynir eritmesi yemeği anlamı taşıyan kelimenin orijinali İrigen biçimindedir. 
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17/12— Eriktirmek: Derisini morartmak olarak açıklanan kavram aslında cinsel bir içeriğe sahiptir. 
Gece cinsel birleşme esnasında eşi tarafından ısırılması ile ilgili görülen kadının bedenindeki 
morlukların oluşumu için kullanılan bir ifadedir. Eriktirmek/Eriktizmek/Erikdizmek dönüşümü ile 
Anadolu'da “Erik dizmek” deyimine evrilmiştir. Bu deyim üzerinden eriğin mor rengine gönderme 
yapıldığı açıkça görülmektedir. Eriğe benzer bir dizi morluk oluşmak/oluşturmak anlamında 
kullanılmaktadır. Fiilin Avarelik etmek, başıboş dolaşmak manası da bulunur. 


1713— Erinçek: Üşenmek anlamındaki sözcüğün Erincek ve Erinşek söyleyişleri de yaygındır. 


17/14— Erinmek: Meyve, sebze için olgunlaşmak manasındaki sözcüğün kar için eriyip yumuşamak 
anlamı da bulunmaktadır. Anadolu Türkçesi'nde ise yaygın olarak üşenmek anlamıyla kullanılır. 


17/15— Erkecenge: Yaklaşık olarak “Demokrasi” manasıa sahip olan sözcük Mançuca kökenli olup, bu 
dilde İrgecenge olarak yer alır. Türkçe'ye Erkesenge veya Erkeşenge biçiminde aktarılması da 
mümkündür. 


1716— Erkecey: Sözcüğün “İrkecey” şeklindeki farklı bir söyleyişi nazlı, şımarık anlamına gelir. 
Masalda zaten anlatıldığı üzere sonradan doğduğu için çok fazla nazlandırılan bir kız çocuğudur. 


1717— Erkelemek: Destek olmak, nazlandırmak, şımartmak, sırtını okşamak manaları ünlü 
kalınlaşması ile Arka sözcüğü üzerinden Arkalamak kavramıyla da bağlantılıdır. Türkçe'deki “Arka 
çıkmak” deyimi verilen manaların tamamını karşılamaktadır. Ayrıca Erk (güç, otorite, iktidar, nüfuz) 
kavramı üzerinden kişinin nüfuzunu, gücünü kullanarak birini kollayıp koruması içeriğiyle de 
uyuşmaktadır. Üstelik Erk/Erke sözcüğünün “Naz” manası da bulunur. Ancak bu mana ile ilgili 
sözcüklerin kelime kökündeki uyum nedeniyle bazı başka lehçelerde ve şivelerde görülen İrk/İrke 
biçimi üzerinden verilmesi uygun görülmüştür. 


17/18— Erkenek: Türk halk anlatılarında adı geçen bir masal kahramanıdır. Avrupa masallarındaki 
“Parmak Çocuk” karakteri ile ilginç bir biçimde büyük oranda uyumludur. Kurnaz, zeki, talihli bir çocuk 
olarak görünür. Yine de Erkenek'in özgün bir kişiliği ve özellikle Grimm masallarında bahsi geçen 
Parmak Çocuk'tan farklı yönleri de bulunmaktadır. Çünkü eski Türk-Moğol kültüründe başparmağın 
insan ruhu ile de alakası olduğu düşünülür. Erkenek kurnaz, çokbilmiş, hazırcevap bir çocuk olarak 
tanımlanır. Değişik maceralarda zekası sayesinde sorunların üstesinden gelir. Bu maceralarda farklı 
diyarlara yolculuklar yapar. Ernek sözcüğü başparmak anlamına gelirken, Ergenek ise sandık, kutu 
demektir. Dolayısıyla bir sandığa ya da kutuya sığacak kadar küçük olduğu yorumu yapılabilir. İrgeyek 
ise cüce anlamı taşır. 


1719— Erkesemek: Erkek istemek (cinsellik) anlamındaki kelimenin İrgesemek biçimi de vardır. Fakat 
burada mana cilve yapmak, işve yapmak olarak yer alır. Erge/Erke/İrke/İrge sözcüğü naz, işve, cilve 
içeriğine sahiptir. Dolayısıyla tüm bu manaları özetleyecek biçimde şuhluk etmek, şuh davranmak 
biçiminde de izah edilebilir. 
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1720- Erkeşmek: Yaramazlık etmek, haylazlık yapmak, gülüp eğleşmek, birinin arkasından konuşup 
dalga geçmek, makara yapmak (gırgır yapmak) anlamlarının dışında cilveleşmek, oynaşmak içerikleri 
de mevcuttur. 


17/21- Erkinmek: Serbest davranmak veya başıboş olmak anlamlarını içeren kelimenin Temayül 
etmek (eğilim göstermek) anlamı da vardır. 


1722— Erklemek: Zorlamak, cebir uygulamak manası da bulunur. Bu içeriğe İrklemek söylenişinde 
rastlanmıştır. 


1723— Erklenmek: Zorlanmak (icbar olmak), mecbur edilmek manası da bulunur. Bu içeriğe 
İrklenmek söylenişinde rastlanmıştır. 


1724- Erksinme: Kaynaklarda “Hakimiyet” olarak açıklanan kelime, günümüz Türkiye Türkçesi'ndeki 
eklerin anlam oluşturucu içerikleri dikkate alındığında birebir bu manayı karşılamaz. Kavramda dolaylı 
bir etki vardır ve bu da daha çok bir istek olarak algılanmaktadır. Çok ilginç bir biçimde ilk kez Alman 
filozof Nietzsche tarafından felsefe terminolojisine yerleştirilen “Güç istenci” (Almanca “Wille zur 
Macht”) kavramı ile birebir örtüşmektedir. 


17/25— Erksinmek: Kaynaklarda hakimiyet kurmak, egemen olmak anlamı ile verilen fiil Türkiye 
Türkçesi içerisinde “Nüfuz istemek” olarak açıklanabilir. Kavram “Hakimiyet kurmak istemek” veya 
“İktidara gelmek istemek” biçiminde de izah edilebilir. 


1726— Erleg: Türkçe'ye “Erlik” olarak yerleşen kelime burada orijinal biçimiyle alınmıştır. Kötülüklerin 
kaynağı olarak görülen tanrıdır, bu bağlamda “Şeytan” olarak tercüme eden kaynaklar varsa da 
aslında tamamen farklı ve kendine özgü bir varlıktır; bu nedenle “Kötülük Tanrısı” olarak tanımlamak 
daha doğrudur. Mitolojideki anlatılara göre kara bir Güneş ile aydınlatılan yeraltında akan ırmağın 
kenarındaki, yüksek bir dağın eteğinde kırk köşeli taş veya demir sarayında yaşar. 


1727— Erlemek: Mert davranmak manası ayrıca mertçe dövüşmek olarak da anlaşılmaktadır. 


1728— Erlenmek: “Erkek sahibi olmak” içeriği kadın için “Kocaya varmak” (evlenmek) manasında 
kullanılmaktadır. Erlü/Erli (Ertü/Erti) kavramı ise “evli kadın” (erkeği olan kişi) anlamında kullanılır. 


1729— Ermen: Kutsal, aziz (kutlu kişi) anlamlarının yanında Pelin otu manası bulunur. Ayrıca kimi Türk 
lehçelerinde “Sincap” karşılığında kullanıldığı da görülür. Ancak bu anlam “Erlen” (hamster) sözcüğü 
ile ilişkili görünmektedir. Aslında kastedilen canlı “Yer Sincabı” olup en azından dış görünüş olarak da 
hamsteri çağrıştırmaktadır. Meşe ağacı manasına da rastlanmıştır. 


1730— Ersek: Erkek düşkünü kadın (nemfoman) manasına gelmektedir. Bazı lehçe ve şivelerde İrsek 
biçiminde de söylenir. Argoda “Orospu” manasında da kullanılır. 


1731- Erselen: Moğol mitolojisindeki efsanevi beş renkli aslandır. Budizmin etkisi görülür. Ancak 
sözcük etimolojik olarak Türkçe “Arslan” sözcüğü ile ilişkilidir. 
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1732— Erselik: Bilimsel olarak “Hermafrodit” manasına gelen kelime halk ağzında özellikle de Erselek 
biçimiyle “Erkeksi kadın” (erkek gibi giyinip davranan) anlamında da kullanılmaktadır. 


1733— Ersemek: İrsemek söylenişi ile argo “Orospuluk etmek” anlamına da rastlanmıştır. 


1734— Erte: Sabah anlamı taşıyan kavram ayrıca gerdek gecesinden sonraki ilk sabah ve bu günde 
gelinin eşine ve ailesine hediye dağıtma merasimi anlamında da kullanılır. Önemli günlerin ilk sabahı 
olarak ifade edilebilecek bir genelleme ile açıklanması da mümkündür. Böylesi günlerde verilen 
yemeğe de “Ertelik” denilmektedir. 


1735— Erteği: Masal manasındaki kelime aslında devamı ertesi güne kalan şey demektir. Masalların 
geçmiş dönemlerde özellikle akşam hava karardıktan sonra kalabalık bir ortamda, kışın ateş başında, 
yazın ise basit lambaların aydınlattığı ortamlarda günler, hatta haftalar boyunca anlatılması nedeniyle 
yapılan bir tanımlamanın sonucu oluşmuş bir kavramdır. Sözcüğün değişik lehçe ve şivelerde 
Ertegi/İrtegi/İrteği gibi değişik söylenişleri de bulunmaktadır. Günümüzdeki “Arkası yarın” tabirine 
denk düşmektedir. 


1736— Erten: İmsak vakti manasındaki sözcük “Günerten” şeklinde bileşik kelime olarak da kullanılır. 
1737— Ertencek: Aslında tam olarak “Sabahın köründe” kavramını karşılamaktadır. 


1738— Ertişmek: İrtişmek olarak da söylenen fiil oyalanmak, zaman harcamak, zamanı boşa 
geçirmek, verilen işi savsaklamak, zamanında yapmamak manaları bulunmaktadır. 


1739— Ertmek: İrtmek biçimiyle de görülen fiil zaman geçmek, vazgeçmek, yok olmak, ortadan 
kaybolmak, yanında geçmek, geçip gitmek gibi aralarında net olmayan ilişkiler bulunan bazı anlamlara 
sahiptir. Ert/İrt sözcüğü ise “Vergi” anlamına gelmekte olup ödeme kavramının zaman ile 
ilişkiendirilmesinin bir sonucudur ve daha sonradan ödenecek olan şey demektir. 


1740-— Eryiğit: “Mert” anlamındaki kelimenin orijinali İryiğit biçimindedir. “Er/İr” (erkek) ve “Yiğit” 
sözcüklerinin bileşik halidir. 


1741— Erze: “Dul erkek” anlamındaki kelimenin Eski Türkçe'deki Erzi (veli, evliya) sözcüğü ile de hem 
kökensel hem de anlamsal açıdan ilişkili olduğu görülmektedir. 


17/42— Erzemek: “Amaç edinmek” veya “Gaye edinmek” manasındaki kelimenin izahatı tam olarak 
bir şeye erişmek istemek, bir amaca ulaşmak için irade göstermek şeklindedir. 


17/43— Esdemek: Estemek söylenişine de sahip olan sözcük “Ses işitmek” olarak izah edilmiştir. Ancak 
bu izahatın doğru anlaşılması gereklidir. Es kelimesi “Rüzgar sesi” (halk inanışlarına göre rüzgarın 
söylediği söz) demektir ve fısıldanan sözü rüzgarın işiterek alıp götürdüğüne inanılır. Bilimsel olarak 
da bazen esinti ile seslerin çok uzaklara kadar taşınabildiğine rastlanmaktadır. Bunun dışında (özellikle 
dağlarda gerçekleşen) sesin yankılanmasının rüzgarla ilişkilendirildiği görülür. Bu nedenle bu fiil çift 
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yönlü olarak kullanılır. İnsan için ses duymak, gaipten ses işitmek içeriğinde kullanılırken; rüzgar için 
ses çıkarmak, ses getirmek, ses taşımak manası taşır. Esdelmek/Estelmek ise “Sesi yayılmak” veya 
“Sesi duyulmak” anlamını içerir. 


1744- Esege: “Baba” anlamına gelen sözcüğün Etseg/Etsege söylenişi Moğol lehçelerinde yaygındır. 
Eçege biçimi ise daha çok “Abi” (büyük erkek kardeş) manasında kullanılır. 


17/45— Esegey: Sözcüğün “Kral” veya “Hükümdar” manası bulunmaktadır ve Ezegey söylenişi de 
vardır. 


1746- Esendemek: L/D dönüşümü ile Türkçe'deki Esenlemek kavramının farklı bir söylenişi olan 
sözcüğün “Selam vermek” anlam içeriği ile “Esen” (selam) ve “Demek” kelimelerinin bileşimine de 
uygun düştüğü görülmektedir. 


1747— Esengilemek: “Sıhhat dilemek” (sağlık ve afiyet temenni etmek) demek olan kelimenin Eski 
Türkçe Esengü/Esengi (sıhhat, afiyet) sözcüğünden türediği görülmektedir. 


17/48— Esenlemek: “Selamlamak” veya “Sıhhat dilemek” anlamı taşıyan kelimenin başka bir lehçede 
“İzenlemek” biçimi de bulunmaktadır. Bu manalarla ilgili olmak kaydıyla türev sözcükler için de aynı 
ses dönüşümleri geçerlidir. 


17/49— Esenleşmek: “Selamlaşmak” demek olan fiilin Esendeşmek söylenişinde “Selametleşmek” 
(selamete ermek) içeriğine de rastlanmıştır. 


1750-— Eseylenmek: Aniden kızmak, birdenbire sinirlenmek anlamındaki kelime “Hey-heyleri gelmek” 
deyimini karşılar. 


1751— Esiç: Tencere demek olan kavramın farklı lehçe ve şivelerde Eşiç/İşiç/İsiç/Isıç söylenişleri 
bulunmaktadır. /s/İs kökünden /sı kavramı ile alakalı görünmektedir. 


17/52— Esirmek: Ani tepki vermek, birden sinirlenmek anlamlarındaki kelime “Heyheyleri gelmek” 
deyimini de karşılamaktadır. İzirmek biçimi ile “Bayılmak” manasına başka bir lehçede rastlanmıştır. 
Bu mana Esrimek (sarhoş olmak, kendinden geçmek) fiili ile doğrudan alakalıdır. Gerçekten de 
Esrimek fiilinin kendi anlam içerikleri ile Esirmek olarak söylendiği de görülmektedir. 


1753— Esirtki: “Narkoz” veya “Anestezi” anlamındaki kelimenin orijinali İzirtki biçimindedir. 
Türkçe'ye Esritki olarak aktarılması da mümkündür. 


1754— Esirtmek: Tuhaflık yapmak, acayip davranmak anlamlarındaki kelime “Zıvanadan çıkmak” 


deyimini de karşılamaktadır. İzirtmek biçimi ile (“Narkoz vermek” içeriğinde dahi kullanılan) 
“Bayıltmak” manasına da rastlanmıştır. Bu mana Esritmek (sarhoş etmek) fiili ile doğrudan alakalıdır. 
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1755— Esitmek: Aynı manaları taşıdığı İşitmek (duymak) fiili ile da alakalı görünün sözcük özelleşmiş 
bir anlamla “Telefonla konuşmak” veya “Telefon görüşmesi yapmak” içeriğine de sahiptir. Ayrıca 
“Uzatmak” ve mecazen “Lafı uzatmak” anlamları da vardır. 


1756— Esiz: Hayıf, eyvah anlamı taşıyan kelimenin aptallık, budalalık, sersemlik gibi yeterince kuvvetli 
ikincil bir anlam grubu ve fenalık, şer gibi daha zayıf üçüncü bir anlam grubu vardır. Kavramın İsiz 
söylenişi de vardır. 


1757— Esizmek: “Kendini kötü hissetmek” ve “Kendini aptal / salak gibi hissetmek” deyimlerine denk 
düşer. 


1758— Eskermek: Akılda tutmak, hafızaya almak, hatırlamak, hayal kurmak anlamlarındaki kavramın 
İskermek biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 


1759— Eskertme: “Tembih” veya “Telkin” manalarındaki sözcüğün İskertme söylenişinin “İhtar” 
içeriğinin “Not” (hatırlatma), “Dipnot” anlamlarında kullanımı da yaygındır. Aynı şekilde Eskertmek 
(ihtar etmek, hatırlatmak, tembihlemek, telkin etmek) fiilinin de İskertmek biçimi farklı lehçe ve 
şivelerde görülmektedir. Eskertmek/İskertmek kavramının “Dikkat çekmek” manasında kullanıldığına 
da rastlanır. 


1760- Eskirgen: “Köhne” veya “Külüstür” olarak açıklanan sözcüğün “Arkaik” (eski çağlara ait) ve 
“Antika” anlamlarına da rastlanmıştır. 


1761- Eslemek: “Farketmek” manası “Dikkat etmek” içeriğine de yaklaşmaktadır. 


1762— Eslenmek: “Farkedilmek” demek olan kelimenin düşünmek, mantık yürütmek, akıl yürütmek 
anlamları da vardır. 


1763— Esletmek: “Dikkat çekmek” biçimindeki izahat birinin birşeyin farkına varmasını sağlamak 
olarak anlaşılmalıdır. 


1764— Esre: Arap alfabesinde İ (veya ses kaymasıyla I) sesi veren noktalama işaretidir. Türkçe “Asra” 
(aşağıda olan) sözcüğünden kaynaklanmaktadır. Osmanlıca'da oluşturulmuş bir terimdir. İşaretin 


harflerin altına koyulmasından dolayı bu isim verilmiştir. Arapçası “Kesre/Kesra” şeklindedir. 


17/65— Esremek: “Aklı başından gitmek” olarak izah edilen kelimenin “Açgözlülük etmek” manasına 
da rastlanmıştır. 


1766— Esrimek: “Sarhoş olmak” manasındaki kelimenin “E/Ö” dönüşümü ile Ösrümek biçimine de 
rastlanmıştır. Türev fiiller ve sözcükler için de aynı ses dönüşümü mevcuttur. 


1767—- Estelmek: Sesi yayılmak, rüzgarla sesi dağılmak, yankılanmak, sesi uzaklardan işitilmek 
anlamlarını ihtiva eder. 
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1768— Eşbilmek: £ş ve Bilmek sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur ve birşeyleri birbirinin eşdeğeri 
kabul etmek anlamı taşır. 


1769- Eşdek: Rahatlık anlamı taşıyan kelimenin Eştek/Eştik/Eşdik söylenişleri de vardır. 
1770- Eşenmek: Kötüye gitmek, zorlaşmak, ağırlaşmak manaları bulunur. 
1771— Eşetmek: Zorlaştırmak, ağırlaştırmak manaları bulunur. 


1772— Eşim: “Saç örgüsü” ve “Hamaratlık” manalarından başka “Samimiyet” anlamı da vardır. İşim 
söylenişine de rastlamıştır. 


1773— Eşinmek: Özellikle eşek, katır, at, sığır türü hayvanları için ayağıyla yeri eşmek anlamında 
kullanılır. Ancak inat etmek, öfkeli davranmak, belasını aramak gibi mecazi manaları da vardır. 
Bunlardan başka suya girmek, suya girerek yıkanmak anlamına da rastlanmıştır. 


1774— Eşme: “Su kuyusu” demek olan kelimenin “Saç örgüsü” ve “Kızıl hastalığı” şeklinde birbiri ile 
son derece uzak iki anlamı daha vardır. 


17/75— Etenmek: “Embriyo oluşmak” biçiminde açıklanan kavram Türkçe'deki “Ete kemiğe 
bürünmek” deyimine denk düşer. Etene (plasenta) kelimesinin kökenini oluşturur. 


17/76— Eteşmek: “Şişmanlamak” olarak açıklanan kavram aslında “Etlenmek” içeriğini ifade 
etmektedir ve Türkçe'deki “Et bağlamak” deyimine denk düşer. 


1777— Etinmek: “Hazırlanmak” demek olan sözcüğün bu manası Edinmek fiili ile alakalı 
görünmektedir. Ayrıca söyleyiş kolaylığından kaynaklanan “E” düşmesi ile Etinemek fiilinden gelen 
“Gök gürlemek” anlamı da vardır. Ey/Ay kökü üzerinden Eytinmek (kendi kendine konuşmak) fiilinin 
dönüşümü ile ortaya çıkmış olma olasılığı dikkate değerdir. Bu takdirde gök gürlemesi bir tür 
konuşmaya veya daha basit olarak çığlığa benzetilmekterdir. Edilemek ise “Müzik yapmak” veya “Ağıt 
yakmak” anlamlarına gelir. Aynı şekilde Anadolu'ya kadar gelmiş olan Etiş (gürültü) sözcüğü de büyük 
olasılıkla Eytiş (sohbet, hep bir ağızdan konuşma) kelimesinden dönüşmüştür. 


1778— Etizmek: “Vücut bulmak” manası haricinde “Ulaşmak” anlamı da vardır. Ancak bu içerik 
Etizmek/Yetizmek/Yetişmek bağlantısı ile açıklanabilir görünmektedir. 


1779— Etkesmek: Et ve Kesmek sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


1780- Etügen: Mitolojide Toprak Tanrıçası'dır. Toprağı ve yeryüzünü, ayrıca toprağa dayalı üretimi, 
tarımı ve hasadı temsil eder. Toprağı ve toprakla ilgili tüm unsurları, bitkileri ve hayvanları 
koruduğuna inanılır. Konur (kahverengiye çalan kızıl) saçları vardır. Onun yaşadığı Ötügen (Ötüken) 
şehri Türklerin yeryüzünde ilk var olduğu ve oradan Dünya'ya dağıldığı yerin adı olarak da kabul 
edilmektedir. Orhun Irmağı kaynaklarını bu bölgeden alır ve Göktürk Devleti'nin başkenti de yine 
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burada kurulmuştur. İnanca göre bütün büyük devletlerin başkenti burada kurulmalıdır ki, devletler 
uzun ömürlü olabilsin. 


17/81— Evçelmek: “Fuhuş yapmak” içeriği feminal bir izahata sahiptir, yani kadının fuhuş yapmasını 
ifade eder. Bundan başka “Sulh yapmak” manası da vardır fakat bu Evzelmek fiilinin farklı bir söylenişi 
olarak anlaşılmalıdır. 


17/82— Evçemek: “Fuhuş yapmak” veya “Fuhşa gitmek” manasındaki sözcük daha çok erkek için 
kullanılır. Ev/İv kökünden türemiş olup İvçemek biçimi ile de söylenmektedir. Kavram gerçekte İvmek 
(hızlanmak, acele etmek) fiili ile bağlantılıdır ve hızlı hareket etmek içeriği cinsel ilişki esnasındaki 
erkeğin hareketlerine atıf yapmaktadır (hızla gidip gelmek). Bu mana ile ilgili olmak kaydıyla türev 
kavramlarda da aynı dönüşüm vardır. Örneğin İvçel (seks, cinsel ilişki) > Evçe/ (fuhuş) dönüşümünde 
olduğu gibi. Fakat sözcüğün bu biçimi de fuhuş yapılan yer benzetmesi üzerinden “Ev” kavramı ile de 
uyumludur. İvçemek fiili ve türev sözcükler de ayrıca verilmiştir. 


1783— Evdemek: “Tahrip etmek” anlamı taşıyan kelimenin İvdemek söylenişine de rastlanmıştır. 
Türev sözcükler için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. Ağ/Av/Ev kökü ile olan bağlantılar dikkate 
alındığında “Altını üstüne getirmek” deyimine denk düştüğü sonucuna ulaşılabilir. Bu bağlamda 
Evdeci (tahripkar) sözcüğü de alt-üst eden, bir yerin altını üstüne getiren biçiminde açıklanabilir; hatta 
mecazen nifakçı, fitneci olarak dahi anlaşılabilir. 


17/84— Evdermek: “Ev” ve “Dermek” sözcüklerinden oluşan fiil “Ev dizmek” ve “Ev kurmak” 
deyimlerine denk gelir. “Tahrip etmek” anlamı ise Ağ/Av/Ev kökünden alt-üst etmek, devirmek, 


yıkmak içerikleri ile alakalı görünmektedir. 


1785— Evdirmek: Acele ettirmek, telaş ettirmek anlamlarında kullanılan kelime İvdirmek 
(hızlandırmak) sözcüğünün farklı bir söylenişinden ibarettir. 


1786— Evelek: Labada bitkisi manasındaki kelimenin Evelik, Efelek gibi değişik söylenişleri de bulunur. 
1787— Everne: Örümcek ağı anlamında kullanılan kelime Evirmek (döndürmek, çevirmek) fiilinden 
türemiştir. Benzetme, örümcek ağının yuvarlağa benzer şekli ile alakalıdır. Demiryolu makası manası 
da bulunmaktadır. 

1788— Eveşlenmek: Ehlileşmek manasındaki kelimenin İveşlenmek söylenişi de vardır. 

1789— Eveşlenmek: Ehlileştirmek manasındaki kelimenin İveşletmek söylenişi de vardır. 

1790— Evet: Acele, telaş manası ile verilen sözcük Evmek/İvmek (acele etmek) fiilinden türemiştir. 
17/91— Evetmek: Sözcüğün “Tasdiklemek” manası, etimolojisi günümüzde de netleştirilememiş olan 
Evet sözcüğü ile alakalı görünmektedir. “Tasdikname” olarak da anlaşılması mümkün görünen 


Evetilge kavramı da orijin dilde fatura vaya makbuz manasında kullanılmaktadır. Bunun dışında “Ev” 
ve “Etmek” kelimelerinin bileşiminden oluşan “Ev kurmak” anlamına da halk ağzında rastlanır. 
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1792— Evez: Akçakavak ağacı ve Balmumu anlamları vardır. İkinci anlam Avaz/Ağaz/Ağız (yapışkan, 
koyu sıvı) kavramı ile bağlantılıdır. 


17/93— Evger: Evker olarak da söylenen kavramın “Tekerlek” ve “Yuvarlak” manaları bulunur. Benzer 
biçimde Evgermek (dönmek) fiilinin de Evkermek söylenişi de mevcuttur. 


1794— Evgin: Telaşlı, aceleci olarak açıklanan sözcük aynı manadaki İvgin kelimesinin farklı bir 
söylenişidir. 


1795— Evinç: “Aciliyet” izahatı ile verilen kavram söyleyiş kolaylığı nedeniyle halk ağzında İvinç 
sözcüğünüden dönüşmüştür. 


1796— Evinmek: Tanelenmek (tahıl başağında tane oluşmak) içeriği ile izah edilen fiilin “Telaşlanmak” 
manası aynı açıklamaya sahip olan İvinmek fiilinden gelmektedir. 


17/97— Evirgenmek: Çember çizmek manası başladığı yere geri dönmek olarak anlaşılmalıdır. Ayrıca 
hergün aynı işi yapmak, rutin olarak yapmak, günlük olarak ev işi yapmak manalarını da ifade eder. 


1798— Evirgetmek: “Çember / halka oluşturmak” anlamından başka “Hamaratlık yapmak” manası da 
taşıyan kavram bu bağlamda “Çekip çevirmek” deyimini karşılamaktadır. 


1799— Eviş: Acele, telaş ve Evvel (daha önce) manaları ile verilen sözcük Evmek/İvmek (acele etmek) 
fiilinden türemiştir. Aynı açıklama Evişmek (acele etmek, önce davranmaya çalışmak) fiili için de 
geçerlidir. 


1800- Evlek: Sözcüğün “Parsel” manası aslında bir evin kurulabileceği kadar bir alanı ifade 
etmektedir. Tarlada ya da bahçede bitki ekmek için sabanla veya kürekle bölümlendirilen kısım veya 
buralardaki küçük su yolları omanasındaki Rumca kökenli Ewek sözcüğü ile hiçbir ilgisi yoktur. 
Sonradan etkileşimle anlam kaymasına uğramış olması ihtimali de mevcuttur. Kelimenin bundan 
başka “On lira” / “On kilo” manalarına da rastlanır. 


1801— Evleşmek: “Binalaşmak” demek olan sözcüğün “Uzlaşmak” (uyumlaşmak, barışmak, 
anlaşmak) manaları da bulunmaktadır. 


1802— Evmek: “Acele etmek” veya “Telaş etmek” anlamına gelen kavram yaklaşık aynı manaları da 
içeren İvmek (hızlanmak, hızlı gitmek) fiilinin farklı bir söylenişidir. 


1803— Evreğen: Peş peşe gelen “E” harfleri ve son hecedeki “G” harfi bükülgen bir söz dizimi 
oluşturmaktadır; tıpkı ejderhanın kıvrılması gibi. “Evren” biçimindeki yazımına göre bu biçim daha 
doğrudur. Sözcüğün kökeni “Evrilmek” fiilinden gelmektedir. Kıvrılmak anlamı ejderhanın yılana 
benzer yapısı ile ilgilidir. e Abran/Abrağan/Avrağan/Awrağan/Ewreğen/Evreğen/Ebreğen ve 
devamında Ebren/Evren şeklinde sıralanabilecek uzun bir dönüşüm zinciri hep Ejderha, Yeraltı 
Canavarı, Yeraltı Denizi Yılanı, Yeraltı Ejderhası gibi anlamları içerir. Anadolu'da su girdabına 
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Eyren/Eğren/Evren denilmesi de yine hem kökensel olarak Evremek (bükülmek, çevrinmek) fiiliyle 
olan bağlantısından hem de girdabın su ejderine benzetilmesinden hatta onun tarafından 
oluşturulduğuna inanılmasından kaynaklanmaktadır. 


1804— Evreşmek: İhtilafa düşmek (anlaşmazlığa düşmek) anlamındaki sözcüğün birbirinin önünü 
kesmek içeriği ile alakalı olması yüksek bir olasılıktır. Sözcüğün diğer manası ise yılan için deri 
değiştirmek demektir. Burada da ilginç bir biçimde halk anlayışına göre yılanın değiştirdiği derisi 
kendisinin zıttını oluşturmaktadır (yılan açısından artık istenmeyen bir şeydir) ve dolayısıyla ilk mana 
ile dolaylı da olsa bir uyum vardır. 


1805— Evrişme: Kelimenin “Şekil değiştirme” olarak verilen anlamı aslında yeterli değildir. Buradaki 
anlam içeriğine göre değişimde aslında bir süreklilik söz konusudur. Evrişmek (müşakale etmek, 
inkılap etmek) fiili de tam olarak “Şekilden şekile girmek” veya “Kılıktan kılığa girmek” olarak 
açıklanabilir. Yılanın deri değiştirmesi de küçük bir ses farkı ile Evreşmek fiili ile anlatılır. 


1806— Evriştirmek: Hem Latince kökenli “Reform” sözcüğünün yeniden biçimlendirme anlamı hem 
de Arapça “İnkılap” kavramının yeniden kalıpa sokma içeriği ile birebir örtüşmekte olup, “İnkılap 
yapmak” veya “Reform yapmak” manalarını karşılamaktadır. Ayrıca “Eşkalini değiştirmek” anlamında 
da kullanıldığı bilinmektedir. 


1807— Evselemek: “Harman savurmak” (rüzgarda savurarak içindeki çöp ve samanı ayırmak) demek 
olan kelimenin Avsalamak söylenişi de bulunur. Ağzalamak/Ağsalamak/Avsalamak ve 
Evselemek/Eğselemek/Eğzelemek dönüşümleri dikkate alındığında Eğ/Ağ kökü üzerinden yukarıya 
doğru kaldırmak, havaya savurmak içeriği ile bağlantılı olduğu görülür (Ağmak fiili göğe yükselmek 
demektir). 


1808— Evselmek: Asker için “Terhis olmak” anlamına gelen kelimenin orijinali Evzelmek biçimindedir. 


1809— Evsetmek: Asker için “Terhis etmek” anlamına gelen kelimenin orijinali Evzetmek 
biçimindedir. Anadolu'da rastlanan Evsetmek/Evsitmek fiili ise bir kabın içerisinde pirinç, bulgur gibi 
erzakın taşının ve çöpünün ayıklanması ve bunu yaparken bir iki karış yükseklikten dökerek üflemek 
demektir. Harman savurma işleminin basit ve küçük ölçekli bir uygulamasına benzer. 
Evsetmek/Evzetmek/Eğzetmek/Ağzatmak dönüşümü ile Eğ/Ağ kökünden türeyen sözcük hem Ağmak 
(havalanmak) fiili hem de üflemek bağlantısı üzerinden Ağız sözcüğü ile ilişkilidir. Bu bağlamda 
Eğzetmek fiilinin ağızla üflemek içeriğine sahip olduğu da söylenebilir. 


1810— Evzelme: Sulh (barış) veya Ateşkes manasındaki sözcüğün Evseme biçimindeki söylenişi daha 
yaygındır. Aynı şekilde fiil biçiminde de aynı dönüşüm görülür; Evzemek>Evsemek (sulh yapmak). 


1811— Evzemek: Barış çağrısı yapmak, barış görüşmesi yapmak anlamındaki kavramın (görülemeyen 
başka bir olasılık yoksa) iki türlü açıklanması mümkün görünmektedir. Ağzamak/Avzamak/Evzemek 
yani sözel olarak (belki de ses karşı taraftan duyulsun diye eli ağza götürerek) bağırmak ve barışmak 
istemek ilk ihtimaldir. İkincisi ise bir çatı (ev) altında bir araya gelerek konuşmak. 
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1812— Evzin: Siper demek olan kelimenin Evsin biçimi de yaygındır. Ayrıca Avsın/Avzın söylenişine de 
rastlanmaktadır. 


1813— Evzinmek: Sipere yatmak şeklinde izah edilen kavram Eğzinmek/Eğsinmek (eğilerek 
görülmeyecek hale gelmek) biçiminden dönüşmüş olmalıdır. Haylazlık etmek, yaramazlık yapmak 
içeriği de yine bu mana ile ilişkilidir. 


1814— Eyder: Bir topluluk adına konuşan kişi yani sözcü, lider anlamına gelir. Sözcüğün Arapça'da 
aslan anlamına gelen ancak Türk kültüründe Rüzgar Ruhu ile ilişkilendirilen Haydar ismi ile olan 
alakası netleştirilmiş değildir. Kazaklar harman vakti rüzgar esmeye başlamamışsa, “Mir Heyder” 
dedikleri bu ruhu yüksek sesle çağırırlar. Azeriler hasat zamanı harman bitince “Haydar Baba, gel 
payını götür!” diyerek ona seslenirler. Alevi kültüründe Türküler içerisinde de “Yürü be Haydar!” gibi 
veya benzeri başka ifadelerle sık sık rastlanan bu isim, Anadolu'da Pir Sultan Abdal'ın gerçek adı 
olmasından kaynaklanıyor gibi görünse de kökeni aslında burada aramak gerekir. Eski Türkçe'deki 
“Aldar/Aydar” ismi ile de uyumlu görünmektedir. Ayıtmak/Eyitmek (Ey! ünlemi ile de bağlantılıdırlar) 
ve Haykırmak fiilleri ise konuşmak, bağırmak, seslenmek, hitap etmek gibi anlamlar içerirler. Haydar, 
her ne kadar Arapça kökenli bir isim olsa da Türk kültüründeki kavramlarla ilişkilendirilmiş olması 
muhtemeldir. 


1815— Eydiş: Muhabbet, sohbet manasındaki kelimenin Eytiş biçimi de bulunmaktadır. Benzer olarak 
Eydişme (Röportaj) kavramının Eytişme söylenişine de rastlanır. Ayrıca bu söylenişte “Münazara” 
anlamına da rastlanmaktadır. Ancak bu içerik Aytışma/Atışma kavramına yaklaşmaktadır. Benzeri bir 
açıklama sözcüğün fiil biçiminde Eydişmek/Eytişmek/Aytışmak dönüşümü için de geçerlidir. 


1816— Eydivermek: Eyitmek ve yardımcı fiil olarak kullanılan Vermek sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. İtiraf etmek ve Ağzından kaçırmak manalarını ihtiva eder. 


1817— Eyer: Atın sırtına koyulan oturacak anlamına gelen kavramın Eyer/Eğer/İğer/İyer dönüşümü ile 
farklı söyleniş biçimlerine değişik lehçe ve şivelerde rastlanır. Türev sözcükler için de aynı ses 
dönüşümleri geçerlidir. 


1818— Eyir: İlaç anlamındaki kelime kaynaklarda Eğir olarak yer almaktadır. Ancak İy/Ey kökü 
üzerinden iyileştirici madde manası bu biçimin daha doğru olduğunu göstermektedir. Büyük olasılıkla 
derleme esnasında “Ğ” ve “Y” arasındaki farkın işitsel olarak anlaşılamamış olmasından 
kaynaklanmaktadır. Türev sözcükler için de aynı dönüşüm geçerlidir. 


1819— Eyişmek: “Sözle sataşmak” veya “laf atmak” açıklaması ile verilen kavram Anadolu 
Türkçesi'ndeki yaklaşık aynı manaları içeren Eğeşmek fiili ile bağlantılıdır. Ayrıca Ey kökünün konuşma 


ve seslenme bildirdiği de dikkate alınmalıdır. 


1820- Eylenmek: Tur atmak, tavaf etmek, kendi etrafında dönmek anlamlarındaki sözcük yine 
yaklaşık aynı manaları taşıyan Aylanmak fiilinin farklı bir söyleniş biçimi olarak değerlendirilebilir. 
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1821— Eyletmek: Hayır (iyilik) yapmak demek olan kelime Eyi/İyi sözcüğü ile bağlantılıdır. Sözcüğün 
“Aman vermek” manası da bulunmaktadır. 


1822— Eymenmek: İmtina etmek, hicap etmek manasındaki kelimenin İymenmek biçimi de vardır. 


1823— Eyremek: “İstirahat etmek” manasına gelen kavramın Eğremek biçimindeki söylenişi de vardır. 
Eyrenmek (mola vermek) fiilinin de Eğrenmek biçimi bulunmaktadır. 


1824— Ezegey: “Lor yemeği” olarak açıklanan sözcüğün içeriği tam olarak netleştirilememiştir. Lor 
peynirinden yapılan bir yemek mi, yoksa bir tür püre mi olduğu anlaşılamamıştır. Eçegey söylenişinin 
bulunduğu da bilinmektedir. 


1825— Ezeklemek: “Eziyet etmek” anlamından başka “İç çekmek” veya “İç geçirmek” anlamına da 
kayıtlarda rastlanmıştır. 


1826— Ezelemek: Sözcüğün “Eziyet etmek” manası komşu kültürlerden gelen “Eza” (eziyet) kavramı 
üzerinden oluşmuş görünmektedir. Azalamak biçiminde de söylendiği görülür. Fakat burada çok 
dikkatli olunması gereken bir durum vardır. Türkçe Ez/Az kökü de Ezmek fiilinde olduğu gibi karşıdaki 
kişiye baskı yapmak, kötü davranmak manalarını ihtiva eder, yabancı kökenli Eza ve Eziyet sözcükleri 
ile çok benzeşir. Bu nedenle bu manalarla ilgili olan ve Ez-/Az- ile başlayan her sözcüğü Türkçe 
sanmak ne kadar yanlış olacaksa, gerekli incelemeyi yapmadan hemen başka bir dilden geçmiştir 
demek de o kadar hatalı olacaktır. Bunlardan başka Ez (sahip) sözcüğü ile bağlantılı olarak “Sahip 
olmak” içeriği de bulunur. 


1827— Ezelenmek: “Sahiplenmek” manası dışında “Hafifçe ezilmek” içeriği de bulunur. 


1828— Ezemek: “Ezberlemek” veya “Aklında tutmak” izahatları eski halk inanışlarından köken 
almaktadır. Ez/Eze yani “Sahip” (koruyucu ruh) tarafından verilen “Esin” (ilham) ile hatırlamak 
demektir. Hatta koruyucu bir ruhun, doğrudan söylediği şeylerin aynen tekrarlandığına dahi inanıldığı 
zaman zaman görülür. Örneğin bazı destanların koruyucu ruhları tarafından okutturulduğu inanışı 
bulunur. Ezeme (ezber) kavramı da Eseme (mantık) ile yakından alakalıdır ve kökensel olarak 
aralarında bağlantı vardır. Türkçe'deki “Esnemek” sözcüğü ile aynı manada kullanıldığına da rastlanır. 
Bunun dışında “Tahrip etmek” manası da mevcuttur. 


1829— Ezeşmek: Sözcüğün farklı ve Türkçe'de söylenmesi daha zor bir biçimine “Eğezeşmek” olarak 
rastlanır. Eğeşmek/Eğezmek/Eğezeşmek dönüşümünde ruhlarla iletişim kurma manası rahatlıkla 
görülebilmektedir. Eez (Eğez//Ez sözcüğü ilham getiren ruh ya da hatta doğrudan çalınan melodinin 
koruyucusu olan soyut varlık için de kullanılır. Bu durum dikkate alındığında fiil kutsal ruhlarla 
iletişime geçerek onların verdiği yetenekle çalgı çalmayı, hatta onunla birlikte çalmayı ifade 
etmektedir. Esin (ilham) sözcüğünün ilk biçiminin de “Eğezin” olması çok yüksek bir ihtimaldir. 


1830— Ezlemek: “Zulmetmek” manası dışında Ez (sahip) sözcüğü ile bağlantılı olarak “Sahip olmak” 
içeriği de bulunur. 
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1831— Ezlenmek: “Sahiplenmek” manası dışında “Zulme uğramak” içeriği de bulunur. 


1832— Fenikmek: Korkmak, başı dönmek (iki içeriğin bileşimi ile korkudan başı dönmek) 
manalarındaki kelimenin Penikmek biçimi de mevcuttur. 


1833— Ferikmek: Paniklemek manasındaki kelimenin Perikmek biçimi de mevcuttur. 


1834— Gakay: Moğolca'da ve bu dilin etkisi altındak bazı komşu Türk dillerinde “Domuz” veya “Yaban 
domuzu” manası taşır. Bu dilde tamlama yoluyla Yunus balığını da ifade eder olmuştur; “Dalayın 
gakay” yani Deniz domuzu (Türkçe'deki Su aygırı, Deniz aslanı tamlamaları gibi). 


1835— Gala: “Kaz” demek olan sözcüğe Moğolca'da Galu olarak rastlanır. 


1836— Galağun: “Yaban kazı” anlamına gelen sözcük Galu (kaz) kavramı ile de bağlantılıdır. 
Dolayısıyla Galagun/Kalagun olarak da söylenen kelimenin ilk biçiminin Galugun olma ihtimali 
yüksektir ve Moğolca etkisi görülmektedir. 


1837- Galav: “Şehvet” manasındaki sözcük Gal/Gal yani ateş kavramından türemiştir. Mecazi 
anlamda yine bu içeriği de karşılar. Örneğin “Ateşli kadın” tabirinde olduğu gibi. 


1838— Galcır: Çiftleşmek isteyen hayvanları tanımlamak için kullanılan bir sözcüktür. Ancak köken 
anlamı “Ateş basmış” demektir. Bu bağlamda çiftleşme mevsimindeki hayvanlar için kullanılan 
“Kızışmış” tabiri ile eşdeğerdir. Bu sözcükten türeyen Galcırmak/Galçırmak fiili de çiftleşmek istemek 
şeklinde izah edilmekle birlikte gerçek anlam “Ateş basmak” veya “Kızışmak” olacaktır. 


1839- Galça: Galcaş/Galçaş/Kalcaş ve Galça/Galca/Kalca söylenişleri bulunan kelime “Etsuyu 
çorbası” manası taşımaktadır. Gal/Kal/Gal (ateş) kökünden türemiştir. 


1840- Galtaş: Sözcüğün Kor, köz manası sondaki -taş eki ile de uyumludur. Bu bağlamda aslında 
bileşik kelime olmadığı halde sırf biçimsel olarak ses benzeşimi nedeniyle ateşte korlaşmış taş veya 


taş gibi dağılmadan duran köz parçası anlamlarında algılandığı da görülmektedir. 


1841- Galtaşmak: Birisine sataşmak olarak açıklanan sözcüğün kökenindeki anlam tam olarak birine 
veya birbirine ateş atmak şeklindedir. Sataşmak anlamı mecazen ortaya çıkmıştır. 


1842— Galuç: Tüpgaz ocağı anlamındaki kelime Gal (ateş) kavramından türemiştir. 


1843— Garıldamak: Karından ses çıkarmak, karından ötmek, karından konuşmak olarak izah edilen 
sözcüğün Gar/Kar kökü üzerinden Karın sözcüğü ile bağlantısı çok açıktır. 


1844— Gebelmek: Karnı şişmek manası hem hamilelik nedeniyle karnın büyümesini hem de fazla 


yemekten dolayı karında şişlik oluşmasını veya karın bölgesinden belirgin olarak alınan kilolar 
nedeniyle şişmanlamayı ifade eder. 
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1845— Gecgere: Basitçe bir tahtadan kasa görünümlü, iki ucunda uzun kulpları olan tekerleksiz bir 
taşıma aracıdır. İki kişi ile kulplardan tutularak genellikle ahırlardaki hayvan dışkılarının dışarı 
çıkarılması amacıyla kullanılır. Tek kişi tarafından da kullanılabilmesi mümkündür, çünkü yeterince 
uzun Oldukları için boşta kalan taraftaki kulplar yerde sürüklenerek çekilebilir. 
Geçgere/Gezgere/Gejgere biçimleri hatta yöresel olarak daha farklı söylenişleri de mevcuttur. Aynı 
araca Tesgere/Teskere/Tezkere adı verildiği de bilinmektedir. 


1846— Geğiz: Deniz börülcesi manasındaki kelimenin Gengiz/Geriz söylenişleri de vardır. 
1847— Geğlemek: Tavuğun yumurtlamadan önce gıdaklama benzeri bir ses çıkarmasını tanımlar. 


1848— Geleme: Flört manasındaki kelime aslında flörtle (görücü usulü olmadan) yapılan evlilik veya 
bu sonuca varan arkadaşlık olarak anlaşılmalıdır. Sözcüğün kökeninde kendiliğinden gelme içeriği yer 
alır. Diğer bir olasılık ise “İ” sesi düşmesi ile “Sahiplenme” manasında İgeleme > Geleme dönüşümüne 
uğramış olmasıdır. Aynı kökten türeyen “Nişanlanmak” anlamındaki Geleşmek (kimi lehçelerde 
Gelezmek) fiilinin de İgeleşmek dönüşümüne uğrama ihtimali dikkate alınırsa bu kelimenin de 
“Sahipleşmek” (birbirini sahiplenmek) içeriği ile kullanıldığı görülür. Geleymek fiilinin ise “Gelin 
gelmek” anlamında kullanıldığı da bilinmektedir. Burada da İgeleymek/İgelenmek fiilinin kökte yer 
alması da “Sahiplenilmek” içeriğinin kastedildiği anlaşılır. 


1849— Geleni: Farklı yörelerde yer sincabı, tarla faresi, küçük köstebek türleri gibi toprağı kazarak 
yaşayan canlılara verilen isimdir. Geleği olarak da söylenir. 


1850- Gelesi: Ertesi veya sonraki manalarındaki kelimenin orijinali Kelesi biçimindedir. 
1851— Geleşmek: Nişanlanmak (sözlenmek) anlamındaki fiilin Keleşmek söylenişi de yaygındır. 
1852— Geleştirmek: Nişanlamak (sözlemek) anlamındaki fiilin Keleştirmek söylenişi de yaygındır. 


1853- Gelez: Nişanlı kızı tanımlamak için kullanılan kelimenin aslı Kelez biçimindedir. Güdez/Küdez 
(nişanlı erkek) kavramı ile birlikte ikili oluşturur. 


1854— Gelezlenmek: “Nişanlanmak” (sözlenmek) anlamındaki kelimenin asıl dildeki söylenişi 
Kelezlenmek biçimindedir. Gelez/Kelez ise”Nişanlı kız” demektir. 


1855— Gelgindi: “Ecnebi” (yabancı) demek olan sözcüğün orijinali Kelgindi şeklindedir. Kök anlamı bir 
yere sonradan gelen şeklindedir. “K/G” dönüşümü ile Türkçe Gel köküne bağlanır. Kelginmek (bir 
yere sonradan gelmek, sonradan gelip yerleşmek) fiili de aynı şekilde Gelginmek olarak aktarılmıştır. 


1856— Gelik: Sözcüğün “Patik” manası Gil kökünün içi oyuk nesne içeriği ile alakalı durmaktadır. 


Örneğin Anadolu'da küçük simit biçimindeki ortası delik hamur işi yiyeceğe Gilik adı verilmektedir. 
“Hayalet” manası ise Kelik biçiminden aktarılmıştır ve içi boş olma mantığı ile yine uyumludur. 
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1857— Gelikmek: Tezahür etmek, belirmek, ortaya çıkmak, birden görünmek manalarındaki fiilin 
Kelikmek biçimi de mevcuttur. 


1858— Gelimsek: “Muhacir” demek olan kelimenin orijinali Kelimsek biçimindedir. Sözcüğün ayrıca 
bir yere sık sık gelen veya gelme eğilimi taşıyan kişi manası da bulunmaktadır. 


1859— Gelindeş: Elti (iki erkek kardeşin karıları) manasındaki sözcük asıl lehçede Kilindeş 
biçimindedir. 


1860- Gelirmek: Oluşmak, meydana gelmek, ortaya çıkmak anlamlarına sahiptir. 
1861- Gelizgen: Bir yere gelerek yerleşen kişi demektir. 


1862— Gelizmek: “Vasıl olmak” (ulaşmak, kavuşmak, erişmek) manası verilen sözcüğün içeriği 
oldukça geniş görünmekle birlikte tam olarak netleştirilmiş bir karşılığı da bulunamamıştır. Bir 
şehirden başka bir şehre gelip yerleşmek anlamına geldiği gibi başka bir eve yerleşmek, zaten 
kurulmuş olan bir çadıra gelin gelmek manalarını da ihtiva eder. 


1863— Gemişmek: Sarkmak, sallanmak manalarındaki sözcüğün orijinali Kemişmek şeklindedir. 


1864— Gence: Kimi lehçe ve şivelerde Kence biçimiyle de rastlanan sözcük “en küçük evlat” (evin en 
küçük çocuğu) manası taşımaktadır. 


1865— Gencelemek: Geride / arkada kalmak manasındaki kelimenin orijinali Kencelemek şeklindedir. 
Ses ve anlam uyumu açısından Anadolu Türkçesi'ne bu şekilde aktarılması daha uygun bulunmuştur. 
Kenceletmek > Genceletmek (geride / arkada bırakmak) fiili için de aynı durum söz konusudur. 


1866— Genergemek: Yayılmak, umumileşmek anlamındaki kelimenin Kenergemek biçimi de bulunur. 


1867— Genermek: Yaygınlaşmak, yayılmak, genelleşmek, genişlemek, açılmak manalarındaki fiilin 
Kenermek biçimi de mevcuttur. 


1868— Geneşik: “Müşavere” veya “Konsültasyon” manasındaki sözcük Keneş (konsey, komite) 
kavramı ile bağlantılıdır. Sözcüğün Keneşik söylenişi de vardır. 


1869— Geneşmek: “Müşavere etmek” veya “İstişare etmek” yahut da “Konsültasyon yapmak” 
manasındaki sözcüğün Keneşmek söylenişi de bulunmaktadır. Türev fiillerde de farklı lehçe ve şivelere 
içerisinde aynı ses dönüşümü görülür. 


1870- Genez: “Kolay” (veya “Basit”) ve “Umuma açık” anlamları birbiri ile çok uzak görünmekle 
birlikte ikisi de aynı mantığa dayalı olarak ortaya çıkmıştır. Herkesin yapabileceği kadar kolay ve 
herkesin yapabilme / erişebilme imkanı bulunan durum veya iş demektir. Kenez söylenişi de 
yaygındır. 


504 


1871— Genezmek: “Kolaylaşmak” veya “Basitleşmek” manalarına sahip olan fiilin Kenezmek biçimi de 
görülmüştür. 


1872— Genitmek: Sözcük aslında suçluların teşhir edilmesi manası ile Kinitmek biçiminde 
kaydedilmiştir. Bu dar anlam ceza bildiren Kin/Kın kökü ile örtüşür. Ancak burada anlam genişletilerek 
herhangi bir şey için “Teşhir etmek” (umuma göstermek) olarak Türkiye Türkçesi'nin söyleyiş 
kolaylığına uygun olarak verilmiştir. Bu içerik ise Gen/Ken kökü ile uyumludur. 


1873— Genlik: “En” (bir şeyin yatay boyutu) anlamındaki sözcüğün orijinali Kenlik biçimindedir. 


1874— Gense: “Büro” veya “Devlet dairesi” manası taşıyan sözcük asıl dilde Kense olarak yer 
almaktadır. 


1875— Gerdek: Sözcüğün kökeni neredeyse tüm kaynaklarda Farsça olarak gösterilmektedir. Oysa ki 
Moğolca “Ger” (çadır) kelimesinin dikkate alınması gerekir. 


1876— Gerdeme: “Tere otu” anlamındaki kelimenin Kerdeme söyleyişi de mevcuttur. 


1877— Gerdenmek: Hava atmak, caka satmak demek olan kelime “Gerinmek” fiii ile aynı kökten 
gelmekte olup “Göğsünü germek” deyimini karşılar. 


1878— Gerege: Çadır, tente, gölgelik anlamları taşıyan sözcük asıl dilde Kerege olarak yer alır. Ayrıca 
çadır iskeleti, çadır kafesi manaları da bulunmaktadır. 


1879— Gereklemek: Mecbur etmek, mecbur kılmak, zorunlu kılmak, vacib etmek manalarını ihtiva 
eden fiilin aslı Kereklemek biçimindedir. Talep etmek anlamı da bulunmaktadır. 


1880- Gerelteç: Gölge oyunu perdesi veya sinema perdesi anlamı taşır. 

1881—- Gereş: “İhtiyaç” ve “Cilve” şeklinde iki farklı anlama sahip olan kelime aslında Kereş 
biçimindedir fakat Türkiye Türkçesi'ndeki Gerekmek fiili ile olan kökensel bağlantısı dikkate alınarak 
K/G dönüşümü ile aktarılmıştır. Kereşmek (muhtaç olmak) fiili de benzer olarak Gereşmek biçiminde 


alınmıştır. 


1882— Gerez: Odalık, cariye, esire anlamındaki sözcük “Ger” çadır kavramından kaynaklanır ve çadıra 
kapatılan, çadırda bekleyen kadın demektir. 


1883— Gergeç: Kasnak, gergef (o (nakış kasnağı) manalarına rastlanan sözcüğün 
Gergiç/Gergeç/Kergeç/Kergiç söylenişleri farklı şive ve lehçelerde mevcuttur. 


1884- Geriş: Niza (çekişme) anlamı taşıyan kelimenin orijinali Keriş biçimindedir. Fiil biçimi olan 
Gerişmek (çekişmek, niza etmek) sözcüğü de aynı şekilde asıl dilde Kerişmek olarak yer almaktadır. 
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1885— Gerkinmek: Vücudu hareket ettirmek manasındaki Gerkmek fiilinin türevidir. “Seks yapmak” 
içeriği cinsel birleşme esnasında bedenin ileri geri hareket ettirilmesinden dolayı anlam kayması ile 
oluşmuştur. Girkinmek söylenişine de rastlanmıştır. Bu takdirde anlam içeriği Girmek fiili ile de ilişkili 
olacaktır. 


1886— Gerkmek: Jimnastik yapmak, ısınma hareketi yapmak, vücudu esnetmek, vücudunu hareket 
ettirmek, kalçalarını oynatmak, bedenini ileri geri oynatmak şeklinde birbirine benzer bir dizi 
netleşmemiş anlamı vardır. Kerkmek telaffuzu da bulunan sözcüğün kökeninde “Sarsmak” manası 
vardır. 


1887— Gerlenmek: Tıpkı Türkiye Türkçesindeki “Evlenmek” sözcüğünde olduğu gibi “Nikahlanmak” 
anlamı aslında sonradan ortaya çıkmıştır. Ger (çadır) sahibi olmak ve Ev (hane) sahibi olmak bu 
fillerin ilk anlamlarıdır. Geleneksel olarak kişinin kendi evini veya çadırını açabilmesi için bir kızla 
nikahlanması gerekir. Bu nedenle Ewenmek ve Gerlenmek fiillerinin bu ikinci anlamları dolaylı olarak 
ortaya çıkmıştır. Ger sözcüğü ise Türk-Moğol kökenli olup başka dillerden gelip gelmediğini aramak 
bile gereksizdir. Çok açık bir biçimde Germek fiili ile bağlantısı bulunur ve gerilerek kurulan barınak 
manası taşır. Moğolca üzerinden yapılacak izahatlarda başka anlamsal bağlantıların bulunması ile de 
kesinlikle karşılaşılacaktır. Sözcüğün ayrıca “Laf atmak” (sataşmak) manası da bulunur. 


1888— Gernemek: Vücudu esnetmek, ısınma hareketleri yapmak, jimnastik yapmak manaları vardır. 


1889— Gers: Gerz olarak da söylenen ve genç kız, ergen kız manasındaki sözcük çok büyük olasılıkla 
Gerez (çadırda duran kişi yani çadırda bekleyen evlenmemiş genç kız) içeriğine sahiptir. 


1890- Geser: Cesur, yiğit, kahraman, cengaver, korkusuz manalarındaki sözcüğün Gezer/Kezer/Keser 
söylenişlerine de rastlanır. Türkçe'nin farklı lehçe ve şivelerinde saçın, baş üzerine topuz şeklinde 
düğümlenmesi de yine bu kelimelerle ifade edilmekte olup özellikle erkekler için bir tür cesaret veya 
yiğitlik simgesi olarak kabul edildiği görülür. Fakat bu iki anlam grubunun birbiri ile bu şekilde 
kesişmesi tesadüfi midir? Bu konuda eldeki verilerle şu an için kesin bir şey söylemek zordur. Saçın 
topuz yapılarak özellikle erkekler için bir tür statü simgesi olarak kullanıldığı bu anlayışın çevre 
kültürlerden (Çin, Tibet veya bunlardan aktarılan Moğol etkisiyle) gelmiş olma ihtimali yüksektir. Saç 
ile ilgili manalarında sözcük Türkçe'ye daha yakın durmaktadır ve Kesmek kökü ile ilişkilendirilmesi 
mümkündür. Yine de sözcüğünün saç ile alakasının da Hint-Avrupa kökenli olduğu iddiası da bazı 
Avrupa kaynaklarında öne sürülmüştür. Cesur, yiğit manaları için ise etimoloji daha karanlıktır. 
“Gesar/Kesar” söylenişleri üzerinden Batı kökenli imparatorluk ünvanları olan “Kayzer” ve “Sezar” 
kavramları ile ilişkilendiren araştırmacılar dahi olmuştur. Ayrıca kimi kaynaklarda Tibetçe'de yeniden 
doğuş manası ile bağlantı kurulduğu da bilinmektedir. 


1891— Gevermek: Kazmak, eşmek manasındaki fiilin Kevermek biçimine de rastlanmıştır. 
1892— Gevirmek: Gevezelik etmek, çene çalmak anlamlarında kullanılan sözcük Gevmek, Gevelemek, 


Gevişlemek fiilleri ile aynı kökten türemiştir. Orijinali Gepirmek biçiminde olan kelime Türkçe'ye bu 
şekilde aktarılmıştır. Gepirgen (geveze) kavramı da yine Gevirgen olarak Türkçe'ye taşınmıştır. 
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1893— Gezerev: Karavan manasındaki kavram “Gezmek” fiili ve “Ev” sözcüğünden oluşan bileşik bir 
kelimedir. 


1894— Gezgen: “Hovarda” manasına sahip olan sözcüğün aslı Kezgen biçimindedir. 


1895— Gezik: “Devriye” (tur atma) anlamına gelen kelime orijin dilde Kezik olarak yer alır. Aynı 
dönüşüm türev kelimeler için de geçerlidir. Kizik biçimi ile “Seyahat” manasına da rastlanmıştır. 


1896— Gıcmak: “Kaşımak” manasındaki fiilin Kıcmak/Kıçmak biçimleri de bulunur. 


1897— Gıcıtmak: “Sinir bozmak” anlamı taşıyan sözcüğün “Diş gıcırdatmak” manası da vardır ve her 
iki içerik biribiri ile uyumludur, çünkü dişleri gıcırdatmak sinir bozucu bir davranıştır. 
Kıcıtmak/Kıçıtmak söylenişleri de bulunmaktadır. 


1898— Giygalamak: Müzik aletlerinden özellikle de yaylı çalgılardan kötü ses çıkmak veya 
beğenilmeyen melodiler çalınmak anlamında kullanılır. 


1899— Gidemeç: “Antre” veya “Hol” demek olan sözcüğün Gedemeç söylenişi de bulunmaktadır. 
1900- Gidey: “Cimri” anlamına gelen kelimenin orijinali Kidey şeklindedir. 


1901- Gij: Ahmak, sersem, aptal, ukala manalarındaki kelimenin Gic/Giç söylenişleri de bulunur. 
Anadolu'da kullanılan “Gıcık” tanımlaması ile yakından alakalıdır (Gijik/Gicik/Gıcık yani sinir bozucu 
kişi). 


1902— Gijelmek: “Başı dönmek” olarak verilen anlam aslında tam olarak “Sersemlemek” demektir. 
Sözcüğün Anadolu Türkçesi'ne Gicelmek olarak aktarılması da mümkündür. Gijeltmek/Giceltmek fiili 
de “Sersemletmek” manası taşır. 


1903— Gijemek: “Tahriş olmak” veya “İrrite olmak” manasındaki sözcüğün 
Gicemek/Gıcamak/Gıjamak söylenişi de mevcuttur. Türev fiillerde de benzeri ses dönüşümleri 
görülür. Anadolu'da halk ağzında Gicişmek fiili kaşınmak anlamında kullanılır. 


1904— Gil: İskambilde “Maça” anlamına gelen sözcüğün “Aile” anlamı da bulunur. Fakat Türkiye 
Türkçesi'nde bu anlamla ilgili olarak daha çok bir ek şeklinde istifade edilmektedir. Örneğin; 
Mehmetgil... Gildi sözcüğü de mecazen bir tür aile birliği olarak görülen Lonca teşkilatı veya Ahi 
teşkilatı manasında kullanılmıştır. 


1905— Gilit: “Kurabiye” manası ile izah edilmiş olan kelime orijinal dilde Gelit olarak geçer. 
Anadolu'daki Gilik (ortası delik küçük simit çöreği) kavramıyla olan bağlantısı nedeniyle bu şekilde 
aktarılmıştır. Gelit/Gilit sözcüğünün tanımladığı kurabiye tarzı bir yiyeceğin de aslında ortasının delik 
olması ihtimali yüksektir. 
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1906— Girde: “Hol”, “Hasılat” ve “Küre” şeklindeki üç farklı anlam üç farklı lehçeden elde edilmiştir. 
Hasılat anlamının Türkiye Türkçesi'nde bugün de kullanılan Girdi sözcüğü ile alakası çok açıktır. 
Sadece anlamda belirgin bir farklılaşma vardır. Hol manası ise gerçekte “Apartman koridoru”nu 
anlatmaktadır. Girdeş kelimesinin “Apartman komşusu” anlamı da buradan kaynaklanmaktadır. 
Sözcüğün “Küre” manasının kökeni ise eldeki verilerle netleştirilememiştir. 


1907— Giremeç: “Antre” demek olan sözcüğün Geremeç (çadırın girişine gerilen gölgelik) kavramı ile 
de alakalı olduğu görülmektedir. Çünkü burada da bir anlamda giriş kısmı oluşmaktadır. 


1908— Girgi: “Sancı” (vücuda giren ağrı) anlamındaki sözcüğün Girki söylenişi de vardır. 
1909- Girindi: “Evlatlık” anlamına gelen kelime orijinal dilde Kirindi şeklindedir. 


1910- Girinmek: “Üye olmak” manasındaki sözcüğün “Evlatlık olarak gelmek” veya “İç güveysi 
gelmek” manası da bulunur fakat bu içeriğe Kirinmek söylenişi ile rastlanmıştır. 


1911— Girindirmek: “Evlatlık almak” veya “İç güveysi almak” manasındaki fiilin aslı Kirindirmek 
söylenişi ile yer almaktadır. 


1912— Girizdirmek: Başlatmak, yerleştirmek, istihdam etmek anlamlarında kullanılır. 


1913— Girme: Coğrafi olarak “Burun” manasına sahip olan sözcük orijin dilde Kirme olarak geçer. 
Türkçe'ye K/G dönüşümü ile aktarılması daha uygun görüldüğü için bu biçim tercih edilmiştir. Ayrıca 
anlam içeriğinin de Türkiye Türkçesi'ne “Burun” (çıkıntı) olarak değil de “Körfez” (girinti) olarak 
aktarılması da daha uygun görünmektedir. Ayrıca Girme söylenişinin “Çalılık” manasına da 
rastlanmıştır. Sonradan bir ülkenin vatandaşlığına geçen kişiler için Kirme (Girme) tabirinin kullanıldığı 
kaydedilmiştir. 


1914— Giyev: Kız isteme (talip olma) izahatına sahip olan kavramın Giyiv söylenişi de bulunur. 
Kelimenin bundan başka “Şıklık” (güzel giyinme, kılık kıyafetine dikkat etme) içeriğini de bünyesinde 
barındırır 

1915— Gizci: “Ajan”(casus) anlamı taşıyan kelimenin orijinali Kizçi biçimindedir. 

1916— Gizek: Kemençe manası taşır. Gezek/Gejek/Gecek/Gicek/Gıcak kavramları farklı şive ve 
lehçelerde Keman, Kabak kemane, Kemençe gibi yaylı çalgıları tanımlar. Sözcüğün kökeninde 


gıcırdama bildiren bir yansıma sesten ibaret olan Gic/Gic kökü bulunur. 


1917— Gizermek: Muhafaza etmek, emanete almak, sır saklamak, içinde tutmak içeriklerini 
barındırır. 


1918— Gizey: “Harem” (yasaklanmış alan) anlamı taşıyan sözcüğün Kizey biçimi de mevcuttur. 
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1919— Gizikmek: Özellikle kadınlar için “Yüzünü örtmek” (peçe vs. ile) veya “Yüzünü gizlemek” 
manasındaki fiilin asıl biçimi Kizikmek olarak kayıtlarda yer alır. Giz/Kiz kökünden türeyen kavramın 
Anadolu Türkçesi'ne bu K/G dönüşümü ile aktarılması daha uygun olacaktır. Kizik/Gizik kelimesi de 
“Peçe” anlamına gelmektedir. 


1920—- Gocunmak: Ortaya söylenen bir lafı üzerine almak, zoruna gitmek anlamındaki kelime aslında 
“Kaşınmak” manasına sahiptir. 


1921— Gona: “Olgun” (meyve) anlamındaki sözcüğün “Eylül ayı” manası da bulunmaktadır. Her iki 
içerik için de Kona söyleyişine de rastlanır. Aynı ses dönüşümü (özellikle meyveler için) 
“Olgunlaşmak” manası taşıyan Gonamak fiilinde de vardır ve Konamak söyleyişi de mevcuttur. 


1922— Gondarmak: Sözcüğün orijinal telaffuzu aslında gırtlaktan seslendirilen kalın bir “G” veya “K” 
(0) iledir. Uydurmak, kurgulamak demek olan sözcüğün Türkçe'ye Kondarmak olarak da aktarılması 
mümkün olduğu halde söyleyişte bir sorun görülmediği için orijinal biçim tercih edilmiştir. 


1923— Gonka: Rusça'da “Atlı tramvay” manasında yer alan sözcüğün pek Türk lehçe ve şivesine 
yayıldığı görülmektedir ve “Konka” telaffuzu da yaygındır. 


1924— Gorulday: İskete kuşu anlamı ile rastlanan kelime Koğurdamak (genizden ses çıkarmak) fiili ile 
alakalı görünmektedir. Bu takdirde Koğrulday ve Korulday olarak aktarılması da mümkündür. Ayrıca 
Korultaz kelimesi de mitolojik “Anka kuşu” anlamında kayıtlara geçirilmiştir. 


1925— Goşa: Edebiyatta “Mani” (dört mısralık şiir) demek olan kavram aslında “Çift” (ikili) manası 
taşımaktadır. Bu manada Koşa (çift, ikili) sözcüğünün farklı bir söylenişinden ibarettir. İki beyitten 
(yani iki kere ikiden dört mısradan) oluşması nedeniyle bu şekilde adlandırılmıştır. Goşak ise “Beyit” 
manasına gelmekte olup iki parçadan biri içeriğini ifade ettiği gibi ikili (iki dizeli) olarak anlaşılması da 
mümkündür. Ayrıca Koçak (şiir) kelimesi ile de bağlantılı görünmektedir. 


1926— Goşak: “Beyit” manasına gelmekte olup iki parçadan biri içeriğini ifade ettiği gibi ikili (iki dizeli) 
olarak anlaşılması da mümkündür. Ayrıca Goşak/Goçak dönüşümü üzerinden Koçak (şiir) kelimesi ile 
de bağlantılı görünmektedir. Anadolu'da halk edebiyatında pek çok örneği bulunan Koçaklama 
(yiğitlik şiiri) sözcüğü de bu kavramsal dizinin farklı bir tezahürüdür. 


1927—- Govşak: Govşak/Kovşak/Koğşak dönüşümü ile içi boşalmış, dağılmaya yüz tutmuş yer manası 
taşımaktadır. 


1928— Gozar: “Kalbur” anlamına gelen sözcük, ünlü harflerin kalınlaşması ile Anadolu Türkçesi'ndeki 
aynı manayı içeren Gözer sözcüğü ile bağlantılıdır. Gözeneklere sahip olan alet manası taşır. 


1929— Gozamak: Ünlü harf incelmesi ile Gözemek biçiminde aktarılması da mümkündür. Kelime 
kökünde “Gözeneklerden geçirmek” içeriğine sahiptir. “Elemek” (elekten geçirmek) demektir. 
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1930— Gozar: Ünlü harflerin kalınlaşması ile Anadolu Türkçesi'ndeki aynı manaya sahip olan Gözer 
sözcüğünün farklı bir söylenişidir. “Kalbur” (büyük gözenekli elek) demektir. 


1931— Göbemek: “Karnı şişmek” (ve belki de “Göbeklenmek”) anlamı taşıyan fiilin orijinali Köbemek 
biçimindedir. Türkiye Türkçesi'ndeki Göbek sözcüğü ile doğrudan alakalı olduğu için K/G dönüşümü 
ile aktarılmıştır. Aynı dönüşüm türev fiiller için de geçerlidir. 


1932— Göcek: Tavşan yavrusu manasındaki sözcüğün Köcek söylenişi de vardır. 

1933— Göcen: Tavşan yavrusu manasındaki sözcüğün Köcen söylenişi de vardır. 

1934— Göçeymek: “Uzaklaşmak” anlamı taşıyan fiilin orijinali Köçeymek biçimindedir. Türkiye 
Türkçesi'ndeki Göç sözcüğü ile doğrudan alakalı olduğu için K/G dönüşümü ile aktarılmıştır. Örneğin 
Asya Türkçesi'nde Köşpendi kelimesi bedevi, nomad anlamı taşır ve Türkçe'ye “Göçmenci” olarak 
çevrilmesi mümkündür. 


1935— Gödele: Tulum peyniri topağı anlamındaki kelimenin Hödele söylenişi de bulunmaktadır. 


1936— Gödeşmek: Kelime “Göt” (kalça, kıç) sözcüğü ile ilgilidir ve kalça kısmı ya da karın bölgesi 
şişkin insan demektir. Ayrıcaca kalçası yere yakın manası da bulunur. 


1937— Gödeşmek: Sırt sırta vermek şeklindeki izahat aslında “Göt” (kalça, kıç) sözcüğü ile alakalı 
olup, arkalarını dönerek birbirine yaslanıp yere oturmak olarak anlaşılmalıdır. “Birbirine sırtını 


dönmek” veya “Birbirlerine arkasını dönmek” anlamı da taşımaktadır. 


1938— Göğenmek: Ellerini göğe kaldırmak, başını yukarı göğe doğru dikerek bakmak (gözlerini yukarı 
doğru çevirerek) içerikleri bulunur. Ayrıca mavileşmek, morarmak, yeşilleşmek anlamları da vardır. 


1939— Göğermek: “Mavileşmek” manasındaki sözcük kimi şivelerde ve ağızlarda “Yeşilleşmek” 
anlamında kullanılır. Gövermek veya Güğermek söylenişi de mevcuttur. Köğermek fiilinin ise 
“Küflenmek” anlamında kullanıldığı görülmektedir. 

1940— Göğert: “Küf” anlamındaki kelimenin orijinali Köğert biçimindedir. 


1941— Göğet: “Meyve” anlamındaki kelimenin orijinali Köğet biçimindedir. 


1942— Gökgömbez: Gök/Kök ve Gömböz/Gömbez/Köbmbez/Kümbez (kubbe) sözcüklerinin oluşan 
bileşik bir kelimedir. 


1943— Göleğez: Nilüfer bitkisi ve çiçeği manasındaki kelime kökensel olarak gölde yetişen bitki 
izahatına sahiptir. 


1944— Gölermek: Gölleşmek, su birikmek manasındaki kelimenin utanmak, hicap etmek, yüzü 
kızarmak, soğuktan veya hastalıktan yüzü morarmak içeriği de mevcuttur. 
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1945— Gömeç: “Ebegömeci” bitkisi için kullanılan sözcük Gümeç olarak da söylenmektedir. Bitkilerde 
sapın genişlemiş yassı ucu üzerinde çiçeklerin yan yana toplanması durumu da Gömeç/Kömeç olarak 
tanımlanır. 


1946— Gömekey: “Define” anlamındaki kelime orijin dilde Kömekey olarak yer alır. 


1947— Gömerge: Orijinali “Kömerge” olan kelime Gömmek fiili ile ilişkili olduğu için “Gömerge” 
olarak aktarılmıştır. Sözcük mezar, kabir manası taşır. 


1948— Gömevül: Orijinali “Kömevül” olan kelime Gömmek fiili ile ilişkili olduğu için “Gömevül” olarak 
aktarılmıştır. Bataklık anlamına gelir. 


1949— Gömüç: Orijinali “Kömüç” olan kelimenin bu şekilde aktarılması Türkiye Türkçesi'ne daha 
uygun bulunmuştur. Define demektir. 


1950— Gömünmek: “Defnolmak” anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Kömünmek biçimindedir. 
1951— Gömütmek: “Defnetmek” anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Kömütmek biçimindedir. 
1952— Gömzek: “Saksı” anlamı taşıyan sözcüğün Kömzek/Kömsek söylenişleri de mevcuttur. 
Sözcüğün topraktan / kilden yapılmış küp veya testi manasında kullanıldığına da rastlanmıştır. Ancak 


çok büyük olasılıkla burada da içerisine bitki veya çiçek dikilen bir kap olma özelliği mevcuttur. 


1953— Gömzemek: “Bitki dikmek” anlamındaki sözcüğün Kömzemek/Kömsemek söylenişleri de 
mevcuttur. 


1954— Göndürge: “Eyer göğüslüğü” manası taşıyan kelimenin Köndürge biçimi de vardır. 
1955— Gönelmek: “Razı olmak” anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Könelmek biçimindedir. 


1956— Gönenmek: Memnun olmak, tatmin olmak, hoşnut olmak manalarını içermektedir. Sözcüğün 
Könenmek söylenişi de mevcuttur. 


1957— Gönük: “Şemsiye” demek olan kelime orijinal dilde Könük olarak yer alır. Kön/Gön/Gün 
kökünden türediği dikkate alındığında iki türlü izah edilmesi mümkündür. İlk olarak Gün (Güneş) 
altında kullanılan araç içeriği bulunması muhtemeldir (bu durumda kelimenin “Günük” olarak 
aktarılmasının doğru olup olmayacağı da dikkate alınmalıdır). Diğer bir olasılık ise Gön (deri) sözcüğü 
ile ilişkisi bağlamında deriden yapılmış araç şeklinde bir açıklamaya ulaşılabilir. 


1958— Gönükmek: “Rencide olmak” anlamındaki fiilin Gönü!/ kelimesi ile kökensel olarak yakın 
akrabalığı vardır ki, “Gönlü kırılmak” ve “Gönül koymak” deyimlerinin anlam içeriklerine de sahipir. 
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1959— Gönülemek: “Doğrulamak” anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Könülemek biçimindedir. Türev 
fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


1960— Gönülmek: “İspatlanmak” anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Könülmek biçimindedir. Türev 
fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. “Denk olmak” (denk hale gelmek) ve “Düzleşmek” 
manaları da mevcuttur. “Duygulanmak” anlamına da rastlanmıştır. 


1961— Görçek: “Ufuk” manasındaki kelimenin Körçek söylenişi de vardır. Bu ikinci söyleyiş Kör 
köküyle bağlantılı olup gözün görebildiği son nokta / çizgi veya gözün artık körleştiği son görme sınırı 
anlamı ile de uyumludur. 


1962— Gördemek: İftira etmek anlamındaki sözcüğün Kördemek söylenişi de mevcuttur. Görmediği 
şeyi görmüş gibi anlatmak demektir. 


1963— Göreç: Vizör (kamera, fotoğraf makinası), kapı dürbünü ve büyüteç anlamlarındaki kelimenin 
Göreğeç söylenişine de rastlanmıştır. 


1964— Göreze: “Fal” veya “Kehanet” anlamındaki sözcüğün orijinali Küreze biçiminde olup, her iki 
söyleyiş de Türkiye Türkçesi'ne uyumlu bulunduğu için ayrı başlıklar halinde verilmiştir. 


1965— Görezmek: Şekillenmek, şekil almak, asıl şeklini bulmak, suretlenmek, görülmeye değer hale 
gelmek, güzelleşmek anlamlarını ihtiva eder. Özellikle kızlar için görücüye çıkacak yaşa ulaşmak 
manasında da kullanılır. 


1966— Görgen: Edepli, terbiyeli, nezaketli manasındaki sözcüğün Körgen biçimine de rastlanmıştır. 


1967— Görgezme: Fuar, Sergi veya Pazar manalarına sahip olan sözcük başka lehçelerde 
Körgezme/Kürgezme ve Korgazma olarak da telaffuz edilmektedir. Kavramın rastlanmış olan “Talim” 
(uygulama) hatta “Talimat” anlamı da bulunur fakat buradaki içerik biraz daha farklılaşarak görülmesi 
(yapılması) gereken iş olarak anlaşılmalıdır ki bu mana Türkçe'deki “Görev” sözcüğüne de 
yaklaşmaktadır. Dikkat edilmesi gereken bir husus ise kavramın kimi lehçelerde yer alan “Direniş” 
anlamındaki Görkezme sözcüğü ile karıştırılması ihtimalidir. 


1968— Görgezmek: “Pazar gezmek” (hatta fuar gezmek, sergi gezmek) olarak verilen açıklama aslında 
görerek incelemek, dikkatlice bakmak (muayene etmek) demektir. Görmek ve Gezmek fiillerinden 
oluşan bileşik bir kelime gibi dursa da çok büyük ihtimalle yalnızca bulundukları lehçelerdeki çekim 
ekleri ile oluşmuşlardır (Körgezmek/Kürgezmek). Ancak bileşik fiilin vereceği mana ile de büyük bir 
uyum içerisindedir. Görgez (fuar, sergi) sözcüğü için de aynı durum geçerlidir. Görk (ihtişam) 
sözcüğünden türeyen Görkezmek fiili “Direnmek” (karşı çıkmak, dik durmak) manasına gelir ve 
Görgezmek ile karıştırılmamalıdır. 


1969— Görgüz: “Centilmen” manası Körgüz söylenişinden aktarılmıştır. 
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1970— Görk: “Haşmet”, “İhtişam” manasından başka “Zerafet” ve “Endam” anlamlarına da 
rastlanmıştır. Farklı lehçe ve şivelerde Körk söylenişi de mevcuttur. Körkle sözcüğü de nazik, narin, 
zarif manalarında kullanılır. 


1971— Görkem: Sözcüğün Türkiye Türkçesi'nde bulunmayan “Letafet” (belki de “Zerafet” olarak 
düzeltilmesi gerekmektedir) manasına Kürkem söylenişi ile rastlanmıştır. 


1972— Görkemek: “Haşmetlenmek” (ihtişam kazanmak) manasındaki fiilin “Hoşlaşmak” (hoş hale 
gelmek) anlamı da bulunur. Körkemek/Körkeymek biçimleri de mevcuttur. 


1973— Görketmek: “Hürmet etmek” anlamındaki kelimenin Körketmek söylenişi ile “Talimat vermek” 
manası da vardır. Bu ikinci anlamda birisine iş gördürmek, görev vermek içeriği bulunmaktadır. 


1974— Görkezmek: Belirginleşmek, ortaya çıkmak, meydana gelmek, göze görünür hale gelmek 
anlamlarını ihtiva eder. 


1975— Görnek: Levha, pano, tablo manasındaki sözcüğün orijinali Körnek şeklindedir. 


1976— Göründeş: “Ayna” olarak izah edilen sözcük aslında kişinin aynadaki görüntüsü olmalıdır. 
Sözcüğün orijinali Köründeş şeklindedir. 


1977— Göründeşmek: Özellikle ayna için “Yansımak” anlamında kullanılan sözcüğün orijinali 
Köründeşmek şeklindedir. 


1978— Görür: “Kader” manasındaki kelimenin orijinali Körür biçimindedir. 

1979— Göv: Ham (olgunlaşmamış) manasına gelen kelimenin Gövde (beden) sözcüğü ile akrabalığı 
bulunmaktadır ve bu bağlamda vücut bulmanın ilk evrelerini tanımlamaktadır. e Ayrıca 
Gök/Göğ/Göv/Göy bağlantısı ile yeşil veya mavimsi renk bildirir ki, yeni oluşmakta olan meyve 
sebzenin de rengi ile alakalıdır. Göy söylenişinin “Taze” manasında kullanıldığı da görülmüştür. 


1980— Gövrük: “Davul” manasındaki kelime asıl dilde Kövrük biçimindedir. 


1981—- Göymen: “Yanık” manası taşıyan sözcük yanma bildiren Köy/Göy kökünden türemiştir ve 
Köymen söylenişi de vardır. 


1982— Göynemek: “Kaşınmak” anlamındaki fiilin Gönemek söylenişi de bulunur ve Gön (deri) 
kelimesi ile bağlantısı çok belirginleşir. 


1983— Göynetmek: “Kaşındırmak” anlamındaki fiilin Gönetmek söylenişi de bulunur. 


1984- Göynümek: “Kederlenmek” demek olan kelimenin Göymek/Köymek (yanmak) fiili ile 
bağlantısı vardır ve mecazen ortaya çıkmış bir anlam bulunmaktadır. Tıpkı Anadolu'da “Yanmak” 
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kavramının çok üzülmek anlamında kullanılmasına benzer bir durum vardır. Gerçekten de Köynümek 
biçiminin Güneş'te yanmak / kurumak, bronzlaşmak manalarında kullanıldığı da görülür. 


1985— Göynütmek: “Kederlendirmek” demek olan kelimenin Köynütmek biçiminin Güneş'te yakmak 
/ kurutmak, bronzlaştırmak manalarında kullanıldığı da görülür. 


1986— Gözbe: Sözcüğün orijinali Köspe/Közpe biçimindedir. “Sihirli ayna” izahatı ile rastlanmıştır. 


1987— Gözbeğen: Televizyon anlamına gelen kavram Köspeğen/Közpeğen sözcüğünden 
uyarlanmıştır. Köspe/Közpe kelimesi “Sihirli Ayna” anlamına gelir. Köspeğen/Közpeğen ise bu 
sözcükten türemiş olup benzeri bir mana ile “Sihirli Küre” (veya bazen de yine aynı anlamla “Sihirli 
Ayna”) demektir ve mecazen televizyonu da ifade eder. Bilinmeyene dair görüntüleri gösterme 
anlayışı her iki sözcüğün içeriğinde de vardır. Türkçe'nin bilimsel terim üretme gücünün en güzel ve 
en yetkin örneklerinden birisidir. 


1988— Gözbev: Göz ve Bev (Bav/Bağ) sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. Anadolu Türkçesi'nde 
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“İlüzyon” anlamında kullanılan “Gözbağı” kavramının farklı bir söylenişidir. 
1989— Gözdeğiş: “Göz” sözcüğü ve “Değmek” fiilinin çekimli halinin bileşiminden oluşmaktadır. Asıl 
dilde Közdeğiş biçimi ile yer alır. 


1990— Gözdeğmek: “Göz” ve “Değmek” sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Sözcüğün 
“Gözdeğişmek” biçimindeki aynı anlamda kullanılan bir türevi de mevcuttur. 


1991— Gözeğen: “Mercek” manasındaki kelimeye Küzeğen biçimiyle “Ayna” manasında rastlanmıştır. 


1992— Gözeğer: Hoş (göze hoş görünen, cazibeli) ve Hoppa anlamlarına sahip olan sözcüğün 
Gözeger/Gözegir/Gözeğir söylenişleri de vardır. “Göz” ve “Eğmek” kelimelerinin bileşimine de uygun 
düşen kelime bu takdirde gözünü oynatan, kaş göz işareti yapan kadın olarak anlaşılabilir. 


1993— Gözeğmek: “Göz” ve “Eğmek” kelimelerinden oluşan bileşik bir kelime gibi görünmektedir. 
Gözle işaret etmek, kaş-göz işareti yapmak anlamlarından başka, yan gözle bakmak (kötü gözle 
bakmak) içeriğine de sahiptir. 


1994— Gözemek: “Yandan yandan bakmak” veya “Çaktırmadan bakmak” gibi anlamlar içeren 
sözcüğün yine bu anlamlarla da uyumlu olan öğrenciler için “Sınavda kopya çekmek” manası da 
bulunmaktadır. Ayrıca “Yamamak” (yama yapmak) içeriği de bulunmaktadır ve bu anlamda 
kullanıldığında Közemek biçimine de rastlanmıştır. Küzemek söyleyişiyle “Aynaya bakmak” anlamı da 
mevcuttur. 


1995— Gözen: Kelime “Kertenkele” anlamında kullanıldığında Közen söylenişine de rastlanır. Bundan 


başka “Hoş” (göze güzel görünen) anlamı da mevcuttur. Fakat Türkiye Türkçesi'ndeki Gözel > Güzel 
dönüşümü örneksenerek bu mananın “Güzen” biçiminde aktarılması uygun bulunmuştur. 
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1996— Gözene: “Tül peçe” manasındaki sözcüğün özellikle arıcılıkta kullanılan “File başlık” (“Tül 
başlık” veya “Tel başlık”) anlamı da mevcuttur. Ancak bu içerik Közene başlığında verildiği için 
tekrarlanmamıştır. 


1997— Gözenek: Türkiye Türkçesi'nde zaten var olan kelimenin “Tel kafes” ve “Yama” anlamları farklı 
iki lehçedeki Közenek söyleyişinden aktarılmıştır. 


1998— Gözenmek: “Göz kırpmak” manasından başka “Yamanmak” (yama yapılmak) içeriği de 
bulunmaktadır. 


1999— Gözer: Kelimenin “Kalbur” anlamından başka “Cazibeli” (gözün kendisine çevrildiği kişi) anlamı 
da mevcuttur. Fakat Türkiye Türkçesi'ndeki Gözel > Güzel dönüşümü örneksenerek bu mananın 
“Güzer” biçiminde aktarılması uygun bulunmuştur. İskambil (kağıt oyunu) manasındaki Közer sözcüğü 
K/G dönüşümü ile aktarıldığı takdirde Anadolu Türkçesi'nde zaten var olan Gözer kelimesine yeni bir 
anlam içeriği olarak eklenmelidir. Gözür sözcüğünün “Kumar” manası taşıması da aslında aynı 
kavramın anlam farklılaşmasına uğramış farklı söylenişleri olma ihtimalini güçlendirmektedir. 


2000— Gözerge: Sözcüğün “Gurur” manasına Közerge biçimi ile rastlanır. Türev sözcükler için de aynı 
durum geçerlidir. 


2001— Gözergemek: Asıl biçimi Közergemek olan fiil Türkçe'ye K/G dönüşümü ile aktarılmıştır. Çünkü 
“Gururlanmak” şeklindeki bir izahata sahip olan sözcüğün Göz kavramı ile bağlantısı ön plana 
çıkarılırsa görsel açıdan dikkat çekici olma içeriği daha belirleyici olacaktır. Bu durumda mana 
“Fiyakalanmak” (veya “Caka satmak”) şeklinde düzeltilebilir. En azından bu içeriklere daha yakın 
görünen “Mağrurlanmak” anlamının tercih edilmesi de mümkün görünmektedir. 


2002— Gözermek: “Göz” ve “Ermek” kelimelerinin bileşimi gibi görünmektedir. Ancak Göz 
sözcüğünden çekim eki ile türemiş olması da muhtemeldir. Bir şeyi gözüyle arayıp bulmak manası 
“Gözüne takılmak” deyimi ile de örtüşür. Bunun dışında Gözer (kalbur) sözcüğünden türeyen 
kalburdan geçirmek, elemek anlamı da bulunur. 


2003— Gözeşmek: “Bakışmak” manası taşıyan sözcüğün Közeşmek söylenişi ile “Yardımlaşmak” 
anlamı da vardır. 


2004- Gözet: “Bekleme” veya “Nöbet” anlamındaki kullanıma Küzet söylenişi ile rastlanmıştır. 
Sözcüğün Közet biçimi ile”Kule” manasında kayıtlarda yer aldığı da görülmüştür. Bu izahat olasılıkla 
aslında “Gözetleme kulesi”, “Nöbet kulesi” veya (gözlenerek işaret alınan yer manasında, haberleşme 
amaçlı) “Ateş kulesi” şeklinde düzeltilmeyi gerektirmektedir. Ancak bu konuda yeterli veri 
bulunamamıştır. 


2005— Gözetmek: Türkiye Türkçesi'ndeki yaygın manası olan “Himaye etmek” dışında “Göz” ve 


“Etmek” kavramlarından oluşan bileşik bir fiil olarak (kıskanmak, haset etmek içeriği de dahil olmak 
üzere) “Nazar etmek” anlamı taşır. Ayrıca yine bileşik fiil olarak “Göz kırpmak” ve “Gözüyle işaret 
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etmek” manalarını da barındırır. “Nöbet tutmak / beklemek” anlamına ise “Küzetmek” söyleyişi ile 
rastlanmıştır. 


2006— Gözev: Sözcüğün “Menba” (su kaynağı, su gözesi) manasına Küzev biçimi ile de rastlanmıştır. 


2007— Gözgeş: Kelimenin “Bakış” manası orijinali Gözgüş/Gözküş olan söylenişten aktarılmıştır. 
“Serap” ve “Hayalet” manaları ise Gözügeş sözcüğünden alıntılanmıştır. 


2008— Gözmek: “Gözünü dikmek”, “Gözünü dikerek bakmak”, “Gözünü ayırmadan bakmak” 
deyimlerini de karşılayan sözcük gözünü bir noktaya sabitleyip bakmak veya birşeyi gözünden 
kaçırmadan bakışlarıyla takip etmek içeriklerine sahiptir. 


2009— Göznek: “Pencere” anlamındaki kelimenin orijinali Köznek şeklindedir. 


2010- Gözündürmek: “Göz kırpmak” olarak açıklanan sözcüğün pek çok yan anlamı bulunur. Tek 
gözünü (eliyle) kapatarak bakmak, tek gözünü bir yere (deliğe vs.) yaslayıp bakmak, bir şeyi tek 
gözüne yaklaştırarak bakmak manaları ile fotoğraf makinesinin / kameranın vizöründen tek gözle 
bakmak, dürbünü gözüne yaslamak içeriklerinin tamamını mantıksal olarak kapsamaktadır. Sözcüğün 
Közündürmek biçimine “Fotoğraf çekmek” anlamı ile rastlanmıştır ki aslında göz ile vizörden bakmak 
kastedilmekte iken daha sonra anlam kayması ile oluşmuştur. Gözündü sözcüğü ise “Göz kırpma” 
anlamına gelmektedir. 


2011— Gözüngü: Aslında “Ayna” anlamı taşıyan kelime daha sonraları “Fotoğraf” için de kullanılır 
olmuştur. Fotoğrafın bir tür aynaya benzetilmesi söz konusudur. Asıl dilde Közüngü biçimiyle yer alır. 


2012— Gözünmek: “Aynaya bakmak” manasındaki fiilin aslı Közünmek biçimindedir. 


2013— Gözünür: Kelime köküne bakıldığında “Modern” anlamı büyük olasılıkla giyim kuşam açısından 
yapılan bir değerlendirmeyi ifade ettiği için “Şık” manası da eklenmiştir. Orijinali Közünür 
biçimindedir. 


2014- Gözürge: Rulet (oyun ve alet) manasındaki kelimenin orijinali Közürge biçimindedir. 


2015— Gözüv: “Sıra” (düzen, dizi) anlamındaki kelimenin asıl biçimi kayıtlarda Közüv olarak yer alır. 
Türkçe'ye K/G dönüşümü ile aktarılması ses uyumu açısından daha uygun bulunmakla birlikte bu 
biçimi ile yine de söyleyiş açısından zorluk içerdiği kanaati oluşmuştur. 


2016—- Gulaş: Macarların geleneksel yemeklerindendir. Genellikle dana eti, soğan ve biberden yapılır. 
Ayrıca sarmısak, kimyon, domates, yeşil biber ve patates de konulur. Bir iddiaya göre bu yemeğin adı 
Avrupa seferlerindeki Osmanlı ordusunda yeniçerilere dağıtılan “kul aşı” denilen yemekten 
gelmektedir ve Türkçe kökenlidir. Ancak daha tutarlı görünen açıklama ise Macarca “sığır” 
anlamındaki “Gulya” sözcüğünden geldiğidir. Macarca'da sığır çobanlarına da “Gulyas” adı verilir. 
Buna göre Gulaş'ın ortaya çıkışı Macar çobanların yediği bir haşlama et yemeğine dayanır. Ve Türk 
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kültüründeki “Çoban Kavurma” yemeğini akla getirir ancak aralarında önemli bir fark vardır; “Gulaş” 
bir tür haşlamadır. 


2017—- Gücün: “Cebir” (zorlamak) anlamındaki kelimenin orijinali Küsün biçimindedir. Güç/Güs/Küs 
dönüşümü ile oluşmuştur. 


2018— Güçelmek: “Zorlaşmak” anlamındaki fiilin Gücelmek söylenişi de mevcuttur. Farklı lehçe ve 
şivelerde ise Küçelmek biçimine de rastlanır. 


2019— Güçemek: Gücemek ve Küçemek söylenişleri de bulunan fiilin zor kullanmak, kuwvet 
uygulamak, mecbur kılmak, zorla yaptırmak, zorlamak, cebretmek gibi anlamları vardır. 
Güçeymek/Küçeymek biçimlerine de rastlanır. 


2020- Güçetmek: “Kuvvetlendirmek” anlamındaki fiilin Gücetmek söylenişi de mevcuttur. Farklı 
lehçe ve şivelerde ise Küçetmek biçimine de rastlanır. 


2021— Güçey: “Zorba” manası taşıyan kelimenin orijinali Küçey biçimindedir. 


2022— Güçeymek: “Kuvwvetlenmek” anlamındaki kelimenin orijinali Küçeymek şeklindedir. Türev 
fiiller için de aynı izahat geçerlidir. 


2023— Güçlemek: “Takviye etmek” anlamı taşıyan fiilin Küştemek biçimi ile “Zorlamak” manasına da 
rastlanmıştır. 


2024—- Güçmen: Orijinali Küçmen olan kelime kudretli, nüfuzlu, itibarlı demektir. Türkçe “-men/- 
man” ekinin sonradan uydurulduğunu veya başka dillerden alındığını iddia edenlere verilebilecek en 
güzel yanıt bu sözcüktür. Radloff'un Asya Türkçesi'ne ait pek çok sözlüğü inceleyerek 1800'lü yılların 
ikinci yarısında derlediği sözlük çalışmalarına giren bu kelimenin yanı sıra bu eklerle biten başka 
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kavramlara da rastlanır. Türkçe “-men/-man” eki aslında mastar belirten “-mek/-mak” üzerinden 


türemiştir. Yani gerçekte mastara uygulanan gerçekte “-n” eki söz konusudur. Nasıl ki mastar eki olan 
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“-mek/-mak” sondaki “-k” sesinin düşmesi ile “-me/-ma” biçimine dönüşüyorsa değişik lehçe ve 
şivelerde “-men/-man” ve “-mel/-mal” son eklerinin oluşmasına da sebebiyet vermiştir. Burada da 
günümüz Türkiye Türkçesi'nde kullanılmayan Güçmek/Küçmek (kuvvetlenmek, kudretlenmek) 


filinden türemiş olduğu görülmektedir. 


2025— Güçünmek: “Gayret etmek” anlamındaki sözcüğün yaygın olmamakla birlikte “Mülahaza 
etmek” manası da bulunmaktadır. 


2026- Güdez: Nişanlı erkeği tanımlamak için kullanılan kelimenin aslı Küdez biçimindedir. 
Gelez/Kelez (nişanlı kız) kavramı ile birlikte ikili oluşturur. 


2027— Güdüşmek: “Randevulaşmak” anlamına gelen fiil asıl dilde Ködüşmek biçiminde yer alır. Ses 
dönüşümleri zayıf görünmekle birlikte Türkiye Türkçesi'ne daha uygun göründüğü için inisiyatif 
kullanılarak Güdüşmek olarak aktarılmıştır. 
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2028— Güğergen: “Küflenmiş” veya “Küflü” anlamındaki sözcüğün Göğergen/Gövergen ve Kökergen 
biçimlerine de farklı şive ve lehçelerde rastlanmıştır. 


2029— Güğermek: “Mavileşmek” veya “Yeşillenmek” manasında kullanılan Göğermek fiilin farklı bir 
söylenişinden ibaret olan kelimenin “Küflenmek” içeriği de yine küflenen yerin mavi veya yeşil renk 
alması ile alakalıdır. Köğermek/Küğermek söylenişlerine de başka lehçe ve şivelerde rastlanır. 


2030-— Gülçermek: Tebessüm etmek anlamı taşıyan kavramın Gülçürmek biçimi de bulunmaktadır. 


2031- Gülermek: “Mesut olmak” manasına gelen sözcük “Yüzü gülmek” (huzura ermek) deyimini de 
karşılamaktadır. 


2032—- Gülüçen: “Matrak” (gülünç) manasındaki sözcüğün orijinali Kölüçen şeklindedir. 
2033— Günçek: “Şemsiye” anlamındaki kelimenin Künçek söylenişine de rastlanmıştır. 


2034— Gündeğmek: “Sabah olmak” anlamında kullanılan fiil Gün (Güneş ışığı) sözcüğü ve Değmek 
fiilinin bileşiminden oluşmuştur. 


2035— Gündek: Orijin dilde Kündek olarak yer alan ve “Harem odası” açıklamasıyla rastlanan sözcük 
bir ihtimalle Türkçe'deki “Gündelik oda” (oturma odası) kavramını karşılamaktadır ve anlam kayması 
söz konusudur. 


2036— Gündizmek: “Takvim tutmak” anlamındaki fiil Gün kelimesi ve Dizmek fiilinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


2037— Gündük: “Pencere” manasındaki sözcüğün Kündük söylenişi de mevcuttur. Kavram daha eski 
dönemlerde çadırın yan penceresi manasında kullanılmıştır. 


2038— Gündülemek: Kelimenin manası “Hürmet etmek” olarak verilmiştir. Sözcüğün Gönül kelimesi 
ile olan kökensel bağlantısı dikkate alındığına asıl biçimin Göndülemek şeklinde olduğu kanaatine 
ulaşmak mümkündür. Kündülemek biçimine de rastlanmıştır. Günülemek (haset etmek, kıskanmak) 
fiilinde de yine benzer bir dönüşüm (Gönülemek > Günülemek) görülmektedir ki, bu durum Gön (deri) 
kavramının bir örtü gibi insanın iç benliğini kapladığına inanılmasıyla alakalıdır. Yani Gönül insanın 
derisinin altında gizlenen bir yetidir ve pek çok duygu orada gizlenmektedir. Kündü sözcüğü ise 
“Hürmet” anlamına gelmektedir. Kündülen ise “Hürmetkar” demektir. Türev fiiller ile sözcüklerin 
tamamı için aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


2039— Gündür: “Güneşlik yer” anlamındaki kelimenin aslı Kündür biçimindedir. 


2040—- Güneç: Anlaşılması gereken şey tam olarak günlük yiyecek, günlük rızk biçimindedir. 
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2041— Günel: “Vade” anlamındaki sözcüğün Künel biçimindeki söylenişi de mevcuttur. “Müsamaha” 
şeklindeki diğer anlam ise daha doğru bir kavramla “Opsiyon” şeklinde karşılanmalıdır. 


2042- Günemek: Gün vermek, gün belirlemek, tarih belirlemek, tarih koymak, vade belirlemek, 
opsiyon sağlamak manalarını barındırır. 


2043— Günendirmek: Aydınlatmak olarak izah edilen kelime pencereyi / perdeyi açarak içeriye gün 
ışığının girmesini sağlamak olarak anlaşılmalıdır. 


2044- Günermek: “Vadesi gelmek” / “Eceli gelmek” manasındaki kelimenin Gün ve Ermek 
sözcüklerinin bileşik hali olma ihtimali yüksek görünmektedir. “Sabah olmak” anlamına da 
rastlanmakla birlikte bu içeriğin bileşik olmadığı, yapım ekleri ile oluştuğu izlenimini vermektedir. 
Ancak kesin bir şey söylemek zordur. 


2045— Günkeş: “İçtima” anlamındaki sözcüğün “Meşveret” manasına Könkeş söylenişi ile 
rastlanmıştır. 


2046— Günü: “Haset” manasındaki sözcüğün aslı Gönü olmalıdır. Gön (deri) bir örtü gibi insanın iç 
benliğini kaplamaktadır ve bu bağlamda Gönü/Günü kavramı da derinin altında saklanan kötü bir 
duygudur. Künü sözcüğü ise “İtaat” şeklinde açıklanmıştır. Ancak -varsa- aradaki bağlantı ve 
farklılaşma ilişkisi netleşirilememiştir. 


2047- Günüklen: “Mutat” veya “Sıradan”olarak açıklanan sözcük tam olarak “Her gün olan / 
gerçekleşen” demektir. Orijinal söyleyiş Künüklen biçimindedir. 


2048- Günüz: “İyi niyetli” veya “Samimi” anlamındaki sözcüğün Künüz söylenişi de yaygındır. 
“Gübre” manası ise Künüz başlığında verilmiştir. 


2049— Günüzek: “Aktüalite” anlamındaki sözcüğün orijinali Könüzek biçimindedir. 


2050— Gürelmek: Çoğalmak, üremek manasındaki sözcüğün dişi için “Hamile kalmak” anlamında da 
kullanıldığı bilinmektedir. 


2051- Güremek: Kuwetlenmek anlamından başka (hayvan veya insan için) “Cinsel birleşmede 
bulunmak”, erkek cinsel organı için “Ereksiyon olmak” manalarına da sahiptir. 


2052— Güretmek: Çoğaltmak, üretmek manasındaki sözcüğün erkek için “Hamile bırakmak” 
anlamında da kullanıldığı bilinmektedir. 


2053— Gürneş: Koyunların birbirine sokulmasını tanımlar. Ancak soğuktan veya korkudan birbirlerine 
sarılan, biraraya toplanarak birbirine sarılan veya otobüs, banliyö treni, tramvay gibi toplu taşıma 
araçlarında yoğun bir kalabalık halinde bulunan insanlar için de kullanıldığı görülür. Sözcüğün başka 
iki lehçede yine neredeyse aynı anlamda Kürneç/Kürneş söylenişlerine de rastlanmıştır. Aynı şekilde 
özellikle koyun sürüsü için Gürneşmek (bir araya gelmek, birbirbine sokulmak) fiilinin 
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Kürneçmek/Kürneşmek söyleyişleri ve Gürneştirmek (sürüyü bir araya toplamak) fiilinin de 
Kürneçtirmek/Kürneştirmek söyleyişleri bulunmaktadır. 


2054— Gürsemek: Gur/Gor/Kor/Kur/Kür/Gür kökünden türeyen sözcüğün Gorsamak/Korsamak veya 
Kursamak/Kürsemek şeklindeki söyleyişleri de mevcuttur. Kök dizisi ise aynı zamanda ateş ve köz ile 
de alakalı görünmektedir. Bu durum yoğurdun mayalanırken sıcak tutulması gerekliliği ile ilgilidir. 


2055— Gürzek: Ağaç, bitki, ot, çimen, saç, kıl gibi varlıklar için bol veya sık manasında kullanılan 
sözcüğün Türkçe'ye Gürsek olarak da aktarılması mümkündür. Ancak söylenişte bir zorluk ve sıkıntı 
bulunmadığı için mevcut haliyle alıntılanmıştır. 


2056—- Gürzelek: Bol bulunan manasında kullanılan sözcüğün Türkçe'ye Gürselek olarak da 
aktarılması mümkündür. Ancak söylenişte bir zorluk ve sıkıntı bulunmadığı için mevcut haliyle 
alıntılanmıştır. 


2057— Gütme: “İcra” (yürütme) demek olan sözcüğün orijinal dilde Kütme biçiminde yer aldığı 
görülür. 


2058— Gütmek: “İcra etmek” (yürütmek) manasındaki kelime orijinal dilde Kütmek biçiminde yer alır. 
Türkçe'de “K/G” dönüşümü ile zaten var olan bu fiile yeni bir anlam içeriği olarake eklenmelidir. 


2059— Güzgü: Sonbahar başı anlamındaki sözcüğün orijinali Küzgü olup Türkçe'ye “K/G” dönüşümü 
ile aktarılmıştır. 


2060- Haçan: “Ne zaman?” veya “O vakit” manalarındaki sözcüğün Kaçan (vakit, zaman, vade, 
mühlet) kelimesi ile de bağlantılı olduğu görülmektedir. 


2061- Haçırgamak: Cinsel birleşmede bulunmak, çiftleşmek (cinsel) anlamındaki kelimenin 
Kaçırgamak söylenişi de vardır. 


2062— Haçlamak: Ermenice kökenli “Haç” sözcüğünden türemiştir. “Vaftiz etmek” manası 
taşımaktadır. Hristiyanlık inancına göre Şeytan kovmak için haç göstermeyi de ifade eder. 


2063— Haçlanmak: Ermenice kökenli “Haç” sözcüğünden türemiştir. “Vaftiz olmak” manası 
taşımaktadır. Hristiyanlıkta Şeytan için haçla kovulmak manası da taşır. 


2064—- Hadak: “Karakol” şeklinde izah edilen kavramın günümüzdeki tabirle “Polis noktası” veya 
“Güvenlik noktası” olarak anlaşılması daha doğru olacaktır. Kadak ve Kadaz kelimeleri kazık, direk 
içeriğine sahiptirler. Bir işaret direği veya flama dikilerek asker veya polisin nöbet yerini belirleyen bir 
uygulamanın sonucu olarak ortaya çıkmış bir kavram olduğu görülmektedir. 


2065— Hadas: “Nöbet” olarak açıklanan sözcük Kadaz (kazık) kelimesi ile doğrudan bağlantılıdır. 
Nöbet yerini belirleyen bir işaret kazığının veya direğin (bayrak direği de olabilir) yanında asker veya 
polisin beklemesi nedeniyle ortaya çıkmış bir anlam kayması mevcuttur. 
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2066— Hağız: “S/H” dönüşümü ile Sağız sözcüğünün farklı bir söylenişidir. “Bal” demektir. Sağılarak 
(veya kendisi sağarak yani salgılayarak) elde edilen besin manası taşımaktadır. Sakız kavramı da yine 
kimi bitkilerin (kenger gibi) özsuyunun akıtılması nedeniyle oluşmuştur. Ayrıca asıl haline ulaştıktan 
sonra dahi yine yumuşak, esnek bir yapıya sahip olduğu görülür. Petekli balların sakız gibi 
çiğnenebildiği de yine içerikle uyumludur. Bu nedenle kavramın “Petekli bal” olarak açıklanması daha 
uygun gibi görünmektedir. Bundan başka Ağız/Ağuz/Avuz (memeli canlıların kıvamlı ilk sütü) kavramı 
ile de bağlantılıdır. Aynı ses dönüşümü “Bal arısı” anlamındaki Sağızak > Hağızak sözcüğü için de 
geçerlidir. 


2067- Hak: Muhafaza (koruma) anlamına gelir. Arapça kökenli gerçeklik ve hukukilik bildiren “Hak” 
sözcüğü ile ses benzerliği dışında hiçbir bağlantısı olmayan Türkçe bir kelimedir. Türkçe'de bazı 
lehçelerde görülen “S/H” değişimi ile Sak > Hak dönüşümünde ortaya çıkmıştır. Bu bağlamda 
Saklamak fiili ile aynı kökten gelmektedir. Sakçı/Hakçı kelimesi de “Muhafız” demektir. 


2068— Hakırmak: Boğazı (öksürerek) temizlemek (bu esnada ses çıkarmak) anlamında kullanılan bir 
fiildir ve Kakırmak biçimi de mevcuttur. 


2069— Haklamak: Arapça kökenli “Hak” sözcüğü ile ses benzerliği dışında hiçbir bağlantısı yoktur. 
Türkçe bir kelimedir. “S/H” değişimi ile Sak > Hak dönüşümünde ortaya çıkmıştır. Bu bağlamda 
Saklamak fiilinin farklı bir söylenişidir ve muhafaza etmek anlamına gelir. 


2070- Halaç: “Simit” (gevrek, hamurişi bir tür yiyecek) anlamındaki sözcüğün Kalaç ve Kolaç 
söylenişleri de vardır. Halaş/Kalaş ise ortası basık bir tür ekmeği tanımlamaktadır. 


2071- Halagay: Asya'daki pek çok Türk şive ve lehçesinde bir tür Rus şapkasını tanımlayan kelimenin 
Kalagay biçiminde söylendiği de görülür. Sözcüğün Rusça kökenli olup olmadığı netleştirilememiştir. 


2072- Halal: Osmanlıca'da ilk hecesi inceltilerek “Helal” biçiminde söylenen kelime Arapça'da E/A 
farkı bulunmadığı için aslında böyle bir ses incelmesine tabi değildir. Türk dillerinin yayıldığı bölgelerin 
neredeyse tamamında hatta bir terim olarak geçtiği Dünya üzerindeki diğer dillerde de “Halal” 
biçiminde telaffuz edilmektedir. 


2073— Halamak: Arzulamak, çok istemek ve hoşlanmak, hoşuna gitmek anlamları da bulunur. 
2074- Halaşmak: Birbirini arzulamak ve birbirinden hoşlanmak anlamları da bulunur. 


2075— Halasamak: Kadınsı davranışlar sergilemek olarak izah edilebilecek olan sözcüğün kökenindeki 
anlam tamı tamına hala'lığa özenmek, hala gibi davranmaya heveslenmek şeklindedir. 


2076— Halay: Ateş etrafında dönmek ile alakalı olduğu anlaşılamayan sözcüğe sırf bir köken bulmuş 
olmak için Yunanca olduğu öne sürülen askeri birlik anlamındaki “Alay” sözcüğüne bağlamak binlerce 
yıllık bir Türk oyununa “Aceba Yunan kültürü ile Anadolu'da tanışmadan önce bu oyuna ne ad 
verilmekteydi?” sorusuna cevap aramayı gerektirmez miydi? Yanıt Azerice'de durmaktadır. Aynı 
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oyunun adı bu dilde “Yallı” olarak bilinir. Köken ise aynıdır: Oal/Gal/Hal/Al/Yal kök dizisi. Yani 
bağlantılı olarak ateş etrafında dönme veya dönüşün enerjisi ile bedenlerin ısınması bağlamında 
Galay/Galay/Halay dönüşümü ile sözcük çok net olarak bu manaları ihtiva etmektedir. Türkçe bir 
metal alaşımını ifade eden Galay/Kalay/Galay kelimesiyle bağlantılı olarak ateş üzerinde kabın veya 
sıvı alaşımın döndürülerek kalaylama işleminin yapılması ile halaydaki dönme eylmenin neredeyse 
aynı kelimelerle tanımlanıyor olması kesinlikle tesadüfi değildir. Türkçe'deki “Alay” kelimesine 
dönüştüğü öne sürülen Yunanca askeri birlik anlamındaki sözcüğün gerçekte Türkçe'den bu dile geçip 
geçmediği tartışmasını başlatmaya dahi gerek olmadan Türkçedeki anlamın ateş etrafında toplanarak 
birlik oluşturmak olduğu çok net olarak ortadadır. Üstelik aynı kökten türeyen ve Moğol kabile 
birliğine isim oluşturan “Halha” sözcüğü de yine kabile temsilcilerenin ateş etrafında toplanmaları ile 
de bağlantılıdır. 


2077- Halaymak: Toplanmak, bir araya gelmek, kalabalık oluşturmak, sürü oluşturmak anlamları 
bulunur. 


2078— Halazmak: Alaza/Halaza kendigelen (insan tarafından dikilmeden veya bir önceki senenin 
ürünlerinden dökülen tohumlardan kendiliğinden çıkan) bitki demektir. Halazmak/Alazmak fiili de 
bitkinin kendiliğinden yetişmesini tanımlar. Alazmak fiilinin aynı zamanda havanın ısınmasını ifade 
ediyor olması da bu tür bitkilerin havanın ısınması ile ortaya çıkmasıyla alakalıdır. 


2079— Halça: Kilim veya bazen de küçük boyutlu halı (Azerice'de ise genel olarak halı) manasında 
kullanılan kelimenin Halıça > Halça dönüşümüne uğramış olduğu görülmektedir. 


2080- Haldak: “Penis” (erkek cinsel organı) manasındaki sözcüğün Haldav/Kaldav (zıpkın) kelimesi 
ile kökensel bağlantısı çok nettir. Burada mızrak, kargı, zıpkın gibi delici aletlere bir benzetme söz 
konusudur. 


2081— Haldamak: “Zıpkınlamak” anlamında kullanılan kelimenin Kaldamak olarak aktarılması da 
mümkündür. 


2082- Halha: Bir kavim olarak Moğolları (bazen de Moğol tanımlaması içindeki yaklaşık yüzde 75 
orana sahip en büyük topluluğu) ifade eden bir sözcüktür. Moğol kabile birliği manasına da 
gelmektedir. Halhalar dışında başka Moğol toplulukları da bulunmaktadır. Örneğin “Dörbetler” 
(dörtlüler) adından anlaşılacağı üzere dört kabileden oluşan bir Moğol topluluğudur. “Halha” sözcüğü 
aynı zamanda Moğol kabile birliğini tanımlamakta da kullanılır. Kelime anlamına bakıldığında ise 
Türkçe “Kalkan” sözcüğüyle aynı kökten (Türk-Moğol dil birliğindeki Hal/Kal kökü) gelmektedir. 
Sözcükteki “H” harfleri ise aslında gırtlaksı seslerdir (Azerice”deki “X” gibi, İngilizce: KH sesi). Bu anlam 
dışarıya karşı birlikte savunma yapmayı, korunmayı içerir. Arapça “Halka” sözcüğü ile hiçbir alakası 
yoktur. Anlam kabile temsilcilerenin ateş etrafında toplanmaları ile alakalıdır. 


2083— Halık: “Hava” (atmosfer) demek olan sözcük Kal/Hal kökünden gelen Kalkmak fiili ile 
bağlantılıdır. . Hem Kal/Hal kökünün kendisi birer sözcük olarak hem de türeyen 
Kalığ/Kalık/Halık/Halığ sözcükleri hava (atmosfer) manası taşırlar. Bunların tamamı yukarıda bulunan 
veya yukarıya kaldıran şey içeriğini barındırırlar. Salkın > Halkın dönüşümünde olduğu gibi kökende 
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“Rüzgar” anlamı da yer almaktadır. Yeri gelmişken belirtmek gerekir ki başka dillerde köken aranan 
“Halı” sözcüğünün kökeni de çok büyük olasılıkla buradaki “Yukarı kaldırmak” anlamı ile bağlantılı 
bulunmaktadır. 


2084— Halkın: “H/S” dönüşümü ile “Salkın” (rüzgar) sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Öze isim 
olduğu için olduğu gibi alıntılanmıştır. 


2085— Halma: “Erişte” (makarna benzeri hamur işi yiyecek) izahatı ile verilen kelime “H/S” 
dönüşümü ile aynı manadaki Salma kavramının farklı bir söylenişinden ibarettir. Ancak bulunduğu 
coğrafyada kendine özgü bir niteliği veya farklı bir özelliği olup olmadığı anlaşılamadığı için orijinal 
söyleyiş ile verilmiştir. Salma sözcüğü hamurun uzun ince şeritler halinde kesilerek ip veya çıt üzerine 
asılarak (sallanarak, salarak) kurutulması nedeniyle ortaya çıkmıştır. Bu asma işlemi “Salmak” fiili ile 
tanımlanır. 


2086— Halpamak: “S/H” dönüşümünden hareketle Halpamak/Salpamak/Çalpamak fiiline kadar 
ulaşılır ki karıştırmak, harç karmak, hamur yapmak anlamları açıkça görülmektedir. 


2087— Halpatmak: Bir genelleme olarak “Yiyeceklerin içine ekmek doğramak”, özelde ise “Yoğurdun 
içine ekmek doğrayıp katmak” (bazen de süt için) anlamında kullanılır. 


2088— Haluçka: Haluşka olarak da bilinen yemek küçük parçalar halinde kesilmiş hamurun 
haşlanarak üzerine tereyağı ve peynir dökülmesi ile yapılır. Hem yemeğin hem de kelimenin çevre 
Kafkas kültürlerinden etkilenmiş veya alınmış olma ihtimali incelenmelidir. 


2089— Haman: Ham/Kam/Kab/Kap kökünden türemiştir. Çuval manası taşır. Kapsayan, içine alan 
nesne demektir. Aynı kökten türemiş olan Hamak/Kamak sözcüğü ise toptan, bütünüyle, tamamen, 
topyekün manalarını içerir. 


2090— Hamışmak: Karışmak manasındaki kelime bütünleşmek, birleşmek, kaynaşmak, entegre olmak 
biçiminde anlaşılmalıdır. Hamak sözcüğü 


2091— Hamıştırmak: Karıştırmak, birleştirmek manasındaki kelimenin Hapıştırmak söylenişi de 
vardır. 


2092— Han: Sözcüğün anlamı “Kral” demektir. Kavramın başına gelenler, Bahaeddin Ögel'in 
muhteşem ifadesi ile “Türkçe talana açık bir hazine gibidir” tespitine kanıt teşkil eder nitelikteki 
örneklerden birisidir. Kavramın türediği Türkçe Kan (soy) sözcüğü bir kenara atılarak hatta bu tespiti 
yapmış olanların kökü yanlış buldukları öne sürülerek Çince bir köken aranıp bulunmuştur. İddiya 
göre kelime Çin hanedanlarından birinin adından gelmektedir. Tarihin derinliği içerisinde aynı 
coğrafyada yan yana ortaya çıkmış iki medeniyette ortak sözcükler bulunması kadar doğal bir şey 
olamaz. Bunların bazen hangisinin ürünü olduğunu tespit etmek bile mümkün değildir. Burada 
yapılacak en insaflı ve makul açıklama budur. Fakat ille de bir tespit yapılacaksa (başka bir hanedanın 
değil de yalnızca burada) bahsi geçen Çin hanedanının adının hiçbir sebep yokken ve toplumsal bir 
gereklilik ve dilin gerektirdiği bir zaruret olmadan bir unvan olarak mı kullanılmasının daha mantıklı 
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olduğu yoksa Türkçe genetik, ırsiyet, veraset, soy manalarını barındıran kavramın mı başka kültürlere 
yayılmasının ve onlar tarafından bir unvan olarak tercih edilmesinin mi akla daha yatkın olduğu 
sorusu sorulmalıdır. Bunlara “Hanedan” sözcüğünün kökeni nedir? sorusu da ilave edilmelidir ve 
böylece tartışma geniş kapsamlı olarak ele alınmalıdır. Ayrıca Hint kültürüne yayılarak isim olarak bile 
kullanılan ve Avrupa terminolojisine'de giren kelimenin artık evrensel bir nitelik kazandığı da göz ardı 
edilmemelidir. Kraliçe manasındaki Hança kelimesine ise Başkurtça'da Hansa biçimi ile rastlanmıştır. 


2093— Hanaydam: Teras anlamında kullanılan kelimenin bileşik bir sözcük olduğu anlaşılmaktadır. 
Hanay kavramı villa, köşk manalarına geldiği gibi “Hol” (salon) içeriğine de sahiptir. Hatta Amerikan 
kültüründeki “Saloon” (geniş bir salon şeklindeki konaklama mekanı) kavramını dahi karşıladığı 
söylenebilir. Dam ise çatı manası taşımaktadır. 


2094- Handala: “Kan” ve “Dalamak” sözcüklerinden oluşmuş gibi görünen Kandala bileşik 
kelimesinin farklı bir söylenişidir. Kan emici canlı manası taşır ve “Kene” böceği demektir. Ancak 
burada “Tahtakurusu” manası ile bir anlam kayması (hatta asıl içerikten uzaklaşma) görülmektedir. 
Bu nedenle orijinal söyleyiş korunmuştur. Sözcüğün “Bit” manasında kullanıldığı lehçeler de vardır. 


2095— Handugaç: Sandugaç sözcüğünün “Bülbül” manasında kullanıldığı bilinmektedir. “H/S” 
dönüşümü ile sözcüğün farklı bir söyleniş biçimi olduğu görülmektedir. Ancak anlamda da belirgin bir 
ayrıntı dikkat çekmekte olup “Tepeli bülbül kuşu” olarak izah edilmiştir. Kavramın ilk kısmını 
oluşturan hece de “Han” (kral) sözcüğü ile uyumlu olup bülbülün başındaki sorguç kısmı taç ile de 
ilişkilendirilmiş olabilir. 


2096— Hanım: Hanım (Kraliçe) sözcüğünün türeyişi şu şekilde anlatılır. Mete Han (Moğollar ise bu 
olaydaki kişinin Cengiz Han olduğunu söylerler) gelip kendisine saygı sunan herkesin “Han'ım” 
şeklinde hitap ettiği bir ortamda, içeri giren eşini görünce; “İşte bu da benim Han'ım,” der. O günden 
bu yana kadın yöneticilere “Hanım” denir. Etimolojik olarak doğruluğu tartışılsa da, sosyal hayat algısı 
olarak kadının eski Türklerdeki bu önemli konumu tartışılmaz bir gerçektir. Türklerde Han ve Hanım, 
Moğollarda ise Han ve Hatan hükümdarı ve karısını ifâde eder. 


2097— Hanlatmak: “Han/Kan” (kral) sözcüğünden türemiş olup birini kral yapmak, kral ilan etme, 
tahta çıkarmak demektir. Kanlatmak söylenişi de bulunur. 


2098— Hanzak: Kavram “Han” (kral) sözcüğü ile uyumludur. Ancak gerçekte Hağız/Harlız 
(Sağız/Sanız) yani “Bal” kavramı ile alakalı olan ve “Arı” anlamına gelen Hağızak/Harızak 
(Sağızak/Sarızak) sözcüğünden dönüşmüş görünmektedir. 


2099— Hanturgay: Kanarya kuşu anlamına gelen sözcük bileşik bir kelimedir. Han ve Turgay (tarla 
kuşu) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. 


2100- Haralamak: “Hara” (nerede) kelimesinden türeyen fiil “Yoklamak yapmak” manası taşır. 


Ayrıca Har/Kar kökü bakmak, görmek, gözlemek içerikleri ile alakalıdır. Orijinal söylenişi ise 
Haradamak biçimindedir. 
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2101— Haramak: Çok sayıda anlamı bulunan bir fiildir. Farlı lehçelerdeki farklılaşmış anlamlar ile 
Karamak/Garamak gibi söyleyiş değişiklikleri ve bunları bağlı anlam kaymaları da dikkate alındığında 
bir hayli fazla yan anlam ortaya çıkmaktadır. Kelimenin kökeninde “görmek/bakmak” anlamı bulunur. 
“Kötü gözle bakmak” ise ikinci en kuvvetli anlamdır ve kelimenin “Kara” köküyle olan ilgisine de 
uygun düşmektedir. Nazar etmek, haset etmek, teşhir etmek (cinsellik), hırsızlık/soygun için gözlemek 
ve doğrudan “Kara” kelimesinden ortaya çıkan lanetlemek, beddua etmek manaları bulunur. 


2102— Haranday: Haranda olarak da söylenen kelime çok büyük olasılıkla içinde kazan veya tencere 
kaynayan yer anlamındadır ve düğün çadırı açıklaması buradan kaynaklanmaktadır. Bu bağlamda 
Haran (tencere, kazan) sözcüğü ile alakalıdır. 


2103— Harayak: “Har” (siyah) ve “Ayak” sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Buzağı (sığır yavrusu) 
demektir. Türkçe'ye Karayak (Kara-ayak bileşimi ile) olarak aktarılması da mümkündür. Kara rengin 
değişik tamlamalarda sığır türü hayvanlar için kullanıldığına zaman zaman rastlanır. Örneğin 
“Karamal” (sığır) bileşik kelimesinde olduğu gibi. 


2104— Harcıl: Bir tür kuş olduğu ve kelimenin Hintçe'den geldiği açıklaması dışında başka bir bilgiye 
ulaşılamamıştır. Kelime yapısından Türkçe olma ihtimali bulunduğu veya Türkçeleştiği kanaati 
oluşabilir. Kalın ve gırtlaksı “H” sesi ile telaffuz edildiği için Carcıl/Karcıl biçimine son derece yakındır. 
Türkçe'de Kar kökünden türeyen değişik kuş adları bulunmaktadır. Fakat bu sözcükle ilgili bu 
yorumun tamamen kişisel olduğu ve yeterli veri olmadan yapıldığı asla gözden kaçırılmamalıdır. 


2105— Harga: “Kalbur” anlamı taşıyan kelimenin Hargaç/Hargaş söylenişleri de vardır. 

2106— Harkıt: Torbasıyla bacadan inerek insanları kaçıran kötü bir varlık olduğuna inanılır. Bir 
anlamda Noel Baba figürünün karşıtı olarak anlaşılabilir. Karkıt olarak da söylenir. “H/S” dönüşümü ile 
Sarkıt biçimi üzerinden “Sarkmak” fiili ile de uyumludur. 


2107— Harlas: Aralık ayı anlamında kullanılan kavram kimi lehçelerde Kırlaş olarak geçer. 


2108— Harmalamak: “Karıştırmak” manasındaki kelimenin Karmalamak sözcüğünün farklı bir 
söylenişi olduğu çok açıktır. 


2109— Harmalanmak: “Bunalmak” olarak izah edilen sözcük Karmalanmak sözcüğünün farklı bir 
söylenişi olup tam olarak kendi içinde karmakarışık olmak, karışık duygular hissetmek demektir. 


2110- Hata: Türkçe “Kat” sözcüğü ile doğrudan bağlantılı olan kavram Anadolu Türkçesi'ne “Kata” 
olarak da aktarılabilir. Katlanarak (tekrar, defa, kere) manasındaki bu kelimeden türeyen Katalamak 


fili de aynı şekilde Katlanmak fiili ile akrabadır ve tekrarlamak anlamına gelir. 


2111— Hatan: Türkçe “Hatun” sözcüğünün Moğolca'da ve Moğol etkisi altında bulunan bölgelerdeki 
biçimidir. 
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2112— Hayamak: “Hay” sesinden türeyen kelime “Atla gezmek” olarak izah edilmiştir. “At sürmek” 
veya “Dehlemek” olarak anlaşılması da mümkündür. Ayamak (seyahat etmek) fiili ile de bağlantılı 
görünmektedir. Hayatmak fiili de benzer içeriklere sahiptir ve at koşturmak, atı dörnala koşturmak, 
dehlemek manalarını barındırır. 


2113— Hayan: “Ne taraf?” manası Ha? (Ne?) ve Yan sözcüklerinin bileşimi ile ortaya çıkmıştır. 
Hovarda anlamı ise Çapmak (at sürmek) fiilinden Çapkın kavramının ortaya çıkışındaki mantık ile 
birebir aynıdır. Atla köy köy gezip kadınların peşinden koşan kişi demektir ve Hayamak (at sürmek) 
filinden türemiştir. 


2114- Haydama: “Propoganda” anlamındaki kelimenin Haylama söylenişi de vardır. Haydama 
kelimesine ayrıca Macarca'da “Atlı eşkıya” manası ile rastlanır. Haydamak fiilinin Türkçe'deki “At 
sürmek” veya “At dehlemek” manası ile büyük bir uyum içerisinde olan bu kelimenin de Ural-Altay 
kökenli olduğuna neredeyse kesin gözüyle bakılabilir. 


2115— Haydamak: Anadolu Türkçesi'nde de yer alan Haylamak fiilinin farklı bir söylenişi olarak 
görünen sözcüğün farklı lehçelerde birbirine yakın değişik manaları bulunmaktadır. Tüm bu manaların 
hepsinin Haylamak fiilinde toplanması yerine bazılarının Haydamak söylenişiyle korunması daha 
uygun görünmektedir. Çünkü söyleyişte bir problem ve Anadolu Türkçesi ile bir uyumsuzluk olmadığı 
kanaatine varılmıştır. Bu içeriklerden en önemlileri “Galeyana getirmek”, “Şevklendirmek”, 
“Propoganda yapmak”, “Tezahürat etmek” olarak belirlenmiştir. Soygun yapmak, yağmalamak, talan 
etmek manalarına da rastlanmıştır. 


2116— Haygamak: Anadolu Türkçesi'ndeki “Haykırmak” (bağırmak) kavramı ile bağlantılı olan fiilin 
Aygamak söylenişi de mevcuttur. 


2117— Hayış: “İstirham” veya “Rica” anlamı taşıyan kelime “H/S” dönüşümü ile Türkçe Sayış 
kavramının farklı bir söylenişinden ibarettir. Farsça'da yaklaşık olarak aynı manaları barındıran 
“Hayiş/Haiş” (genellikle gırtlaksı “H” sesi ile söylenir) sözcüğünün Azerice'de yaygın olarak kullanıldığı 
görülmektedir. Ancak bu benzerlik tamamen rastlantısaldır. Hayışmak (rica etmek, istirham etmek) 
fili için de aynı ses dönüşümü geçerli olup Sayışmak söylenişi dikkate alındığında anlam içeriği daha 
net olarak belirginleşmektedir. İnsanların karşılıklı olarak birbirlerini saymaları (saygı göstermeleri) 
anlayışına dayalıdır. 


2118— Haylamak: At, deve, eşek gibi hayvanlar için “Dehlemek” anlamına gelen kelime, günümüzün 
otomobil çağında günlük hayata girmiş olan “Gaz vermek” (birini şevke getirmek) deyimindeki içeriğin 
atlı kültürdeki karşılığıdır. “Tezahürat etmek” içeriğini de barındırmaktadır. 


2119— Haylav: “Propoganda” izahatı ile verilmiş olan kavramın “Tercih” veya “Seçim” anlamına da 
rastlanmıştır. Ancak bu içerik “H/S” dönüşümü ile Saylav kelimesinin farklı bir söylenişi olarak ortaya 
çıkmıştır. İlk anlam içeriği (propoganda) ise haykırma, dehleme, teşvik etme bildiren Hay kökünden 
türemiştir. 
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2120- Hayramak: “Rica etmek” manasındaki sözcük Türkçe Hay/Kay kökünden türemiştir. Arapça 
“Hayır” (iyilik) kelimesi ile hiçbir alakası yoktur. Sözcüğün “Lütfetmek”, “İkram etmek” veya “İhsan 
etmek” şeklindeki ikinci anlam grubu da yine Türkçe Kayramak fiilinin farklı bir söyleniş biçimidir. 


2121—- Hayzamak: “Uykuda konuşmak” olarak izah edilen fiil “H/S” dönüşümü üzerinden Sayzamak 
biçimi ile Anadolu Türkçesi'ndeki aynı manaya sahip olan Sayıklamak fiiline bağlanır. Aynı ses 
dönüşümü türev kavramlar için de geçerlidir. 


2122—- Hayzan: “H/S” dönüşümü ile Sayzan sözcüğünün farklı bir söylenişi olup, aynı manayı içeren 
Arapça kökenli “Hezeyan” sözcüğü ile hiçbir etimolojik bağlantısı yoktur. Sayıklamak sözcüğü ile 
doğrudan alakalıdır. 


2123— Hazak: Ses dönüşümleriyle “Kızak” kelimesi ile bağlantılı görünmektedir. Ancak anlamda 
farklılaşma ile “Paten” manası bulunmaktadır. 


2124— Hazanak: Tencere olarak açıklanan sözcük Kazan kavramı ile bağlantılıdır. 


2125— Hazar: Arapça meskun (yerleşik), ekilip biçilen yeşillik bir yerde yaşayan manasındaki 
Hadar/Hazar sözcüğünün tam aksine Türkçe Hazar kavramı göçebe, gezgin, gezici, başıboş, başına 
buyruk, serbest, hür, özgür manalarını içerir. Kazar/Hazar ve Kazak kelimeleri aynı kökten türemiştir. 
Hazar/Azar/Adar/Ayar şeklindeki zayıf bir dönüşüm zinciri ile gezmek, başıboş olmak, yürümek 
manalarına bağlanır. Gezer/Gazar/Kazar/Hazar şeklindeki bir dönüşümle “Gezmek” fiiline bağlayan 
görüşler de mevcuttur. 


2126— Hazaran: En uzun gündüz (21 Haziran) şeklinde açıklanmış olan kelime Süryanice kökenli ay 
adı olan “Haziran” ile ilişkili görünmektedir. Derleyici kaynaklı bir yanlış anlama ihtimali de mevcuttur. 
Öte yandan zorlama denebilecek bir izahat ise şöyle geliştirilebilir: Sararan/Sozaran/Hazaran 
dönüşümündeki Sara/Sarı sözcüğü Türk-Moğol dil birliğinde “Beyaz” manası taşımaktadır. R/Z ve S/H 
dönüşümleri de görülebilen bir durumdur. Yine de bu tür bir açıklamada son derece temkinli olmak 
gerekir. Bahsi geçen dönüşümü destekler nitelikte ara kavramlar ile bağlantı kurulmadıkça 
geçerliliğinin ispatlanması şu an için zordur. Çünkü “Haziran” kavramı ile olan bağlantı daha ağır 
basmaktadır. 


2127- Hazarmak: Sararmak/Sazarmak/Hazarmak dönüşümündeki Sara/Sarı sözcüğü Türk-Moğol dil 
birliğinde “Beyaz” manası taşımaktadır. R/Z ve S/H dönüşümleri de görülebilen bir durumdur. 
Sözcüğün bundan başka “Başıboş dolaşmak” manası da bulunmaktadır. 


2128— Hecik: “Ecik” olarak da bilinen basit bir çocuk oyunudur. Bebeklik çağının sonundaki küçük 
çocuklara bakarak kişi yüzünü elinin veya o anda orada bulunan perde, pencere, dolap kapağı, elbise 
gibi şeylerin ardına saklayarak kısa bir süre bekler ve sonra hızlıca yüzünü göstererek “Hecik” veya 
“Ecik” diye seslenir. İlginç bir biçimde neredeyse bahsi geçen çağdaki tüm bebeklerin bu oyuna tepki 
vererek güldüğü görülmektedir. 
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2129— Hepçemek: Sıkıştırmak, kıstırmak manasındaki kelime yine yaklaşık olarak aynı anlamları 
içeren Kapçamak fiili ile alakalı görünmektedir. Örneğin yengecin kıskaçları ile birşeyi yakalaması 
Kapçamak fiili ile anlatılır. Hepçemek biçiminde ise kucaklamak, sımsıkı sarılmak manalarına da 
rastlanmıştır. Yeri gelmişken belirtmek gerekir ki Hem/Hep/Hap/Kap/Kam/Ham kökündeki 
sözcüklerin tamamı birbirine sıkı sıkıya bağlı olup kapsamak, bir araya gelmek, birlikte bulunmak, 
tutmak, kapatmak manalarını içerirler. 


2130— Heptemek: Türkçe'ye “Heplemek” olarak aktarılması da mümkündür. Hepsini birden almak 
(örneğin oyunda ortaya konan şeyi kazanırken), hepsini sahiplenmek (mirasta) en belirgin anlam 
içerikleridir. 


2131— Hıbızgı: Kelimenin Sıbızgı söylenişi de bulunmaktadır. Farklı lehçe ve şivelerde düdük, flüt, 
kaval, zurna gibi manalarda kullanılmaktadır. 


2132— Hın: Kısas ve Ceza manalarına rastlanan kavramın Türkçe Kın/Hın kökünün de içerisinde yer 
aldığı görülmektedir. Bu bağlamda Türkçe Kınamak kelimesi ile doğrudan bağlantılıdır. Hınç kelimesi 
de yine bu kökten türemiştir. 


2133— Hınmak: “Kın” kökü üzerinden “Kısas Cezası Uygulamak” ve “S-H” dönüşümüyle “Sın” kökü 
üzerinden “Buhrana Girmek” veya “Kriz Geçirmek” manaları bulunur. 


2134- Hırda: Türkçe Kırmak fiili ile alakalı görünen sözcüğün “Kırda” olarak aktarılması da mümkün 
olmakla birlikte orijinal biçim Anadolu Türkçesi'nin söyleyiş uyumuna daha uygun bulunmuştur. 


2135— Hırlaşmak: Düşmanlık etmek, husumet etmek, dalaşmak, araları bozulmak manalarını ihtiva 
eden fiilin Hığırlaşmak söylenişine de rastlanmıştır. 


2136- Hırtlak: “Gırtlak” sözcüğünün farklı bir söyleyişi olduğu aşikardır. Hirtlek kelimesi de yine aynı 
manadadır. 


2137— Hışkıl: “Turşu” manasındaki kelimenin Kışkıl söylenişi de bulunmaktadır. Aynı şekilde 
“Turşulaşmak” veya turşu için “Ekşimek” manası taşıyan Hışkılamak fiilinin de Kışkılamak söylenişi de 
vardır. Aynı ses dönüşümü diğer türev kavramlar için de geçerlidir. 


2138— Hızmak: “Şerit çekmek” olarak açıklanan fiil Hızmak > Sızmak > Çızmak dönüşümü ile Türkçe 
Çizmek fiiiline bağlanır. Aynı ses dönüşümü çizgi, hat, şerit manaları ile ilgili olmak kaydıyla türev 
sözcükler için de geçerlidir. 

2139— Hıznamak: “Arzulamak” manası taşıyan kelimenin Kız/Hız kökünden türediği görülmektedir. 
“H” sesi orijinalinde gırtlaksı ve kalındır. Kızmak fiili ile bağlantılı olan kavramın Türkçe'ye Kıznamak 


olarak aktarılması da mümkündür. Ancak orijinal söyleyişte de herhangi bir uyumsuzluk yoktur. 


2140- Hiçinsemek: Farsça kökenli “Hiç” sözcüğünden türemiştir. 
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2141— Him: “İşaret direği” veya “Trafik tabelası” anlamında kullanılan kelime aslında Türkçe'deki İm 
(işaret) sözcüğünün anlam kaymasına uğramış ve biraz farklı bir söylenişidir. Yeri gelmişken belirtmek 
gerekir ki bir dönem Türkçe olarak kabul edilen sonradan Farsça kökenli olduğuna karar verilen “Sim” 
(işaret) sözcüğü de aslında İm > Him > Sim dönüşümü ile yine Türkçe'dir. Farsça'daki mana aynı bile 
olsa tamamen bağımsızdır. Anadolu'da, evin temel çukurlarınada Him denilir ki yine evin işareti, 
planı, krokisi manasına gelir. 


2142— Himeşmek: Him (temel, kroki) ve Eşmek sözcüklerinin bileşimidir. Temel kazmak demektir. 


2143— Himiz: Logo veya Marka (işaret) açıklaması ile verilmiş olan kelime Him/İm (işaret) kökünden 
türemiştir. Ayrıca şişman, obez manasına da rastlanmıştır, fakat bu içerik Semiz/Simiz/Himiz 
dönüşümü ile ortaya çıkmış gözükmektedir. 


2144- Himlemek: Türkiye Türkçesi'ndeki İmlemek (işaretlemek) kavramının farklı bir söylenişidir. 
Ancak son derece özgün anlamlara rastlanmıştır. Kerterek direğe işaret koymak, işaret direği çakmak, 
direk çakarak sınır belirlemek bunların en dikkate değer olanlarıdır. 


2145— Himleşmek: “İşaretleşmek” olarak açıklanan kavram aslında çok daha geniş bir içeriğe 
sahiptir. İşaretleşerek haberleşmek, belirlenmiş bir yere işaret bırakarak anlaşmak, işaret ışığı ile 
iletişim kurmak manalarına rastlanmıştır. 


2146— Hin: Mağara demek olan sözcüğün Türkiye Türkçesi”ndeki “İn” kelimesinin farklı bir söylenişi 
olduğu çok açıktır. Bu nedenle sözlükte yer verilip verilmemesi konusunda tereddüt edilmiştir. Ancak 
söyleyiş açısından bir sorun bulunmadığı için ve Türkçe'nin ses değişimlerine de basit ama güzel bir 
örnek teşkil etmesi bakımından alıntılanmasında bir mahzur görülmemiştir. 


2147- Hiyzik: Son derece bilimsel bir terim niteliği taşıyan kavramın tıp terminolojisinde ve ilaç 
prospektüslerinde “İdrar” karşılığında kullanılması yerinde olacaktır. Ancak kavramın etimolojik 
açıdan ortaya çıkış çizgisini de incelemek yerinde olacaktır. Sidik > Siydik > Siyzik > Hiyzik dönüşümü 
çok net bir biçimde kavramın Türkçe içerisindeki bağlarını izah etmeye yeterlidir. 


2148— Hizgi: Sezgi/Sizgi/Hizgi dönüşümü ile Türkçe Sezmek fiiline bağlanır. Ancak anlamda az da olsa 
bir farklılaşma meydana gelerek “Feraset” (sağduyu) içeriğinde kullanılmaktadır. Ayrıca İzgi (sevap, 
iyilik) kavramı ile de dolaylı bir bağlantı mevcuttur. 


2149— Hoca: “Koca” sözcüğünden evrilmiştir (Türk coğrafyasındaki farklı dillerde Ooca/Goca olarak 
da söylenir). Örneğin Dede Korkut Öyküleri'nde sıklıkla Kazılık Koca, Duha Koca, Uşun Koca gibi 
isimlere rastlanır. Türk kültürü içerisinde tecrübeyi ve bir işin özünü anlamış olacak kadar bilgili, 
bilinçli, ustalaşmış, uzmanlaşmış, teknik bilginin ötesinde bir anlayışa sahip kişiyi ifade etmekte 
kullanılan bir sıfat veya doğal bir unvandır. Yaşlı, görmüş geçirmiş, bilge, bilgili demektir. Bir başka 
görüşe göre ise Farsça efendi, ağa, saygıdeğer, yaşlı kimse, evin büyüğü manasındaki 
“Hace/Hvace/Hoce” kelimesi anlam benzeşimi ve Türkçe'nin yapısına da uygun olan ses değişimi ile 
“Hoca” haline gelmiştir. Bu bağlamda günümüz Türkçesinde öğretmen veya imam anlamında da 
kullanılan bir sözcüktür. Kocamak fiili de hem yaşlanmayı hem de tecrübe edinmeyi içerir. Bu fiilin 
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farklı şive ve lehçelerde kalın K/O harfi ile Gocamak ve gırtlaksı H harfi ile Hocamak söylenişi de 
bulunur. 


2150— Hokuz: Kelime gerçekte Türkçe'deki “Öküz” sözcüğünün farklı bir söyleyiş biçiminden ibarettir 
(Öküz > Okuz > Hokuz). Anlam farklılaşmış (manda, camız) olduğu için orijinal biçim korunmuştur. 


2151- Hola: “Delta” anlamındaki kelimenin “H/K” dönüşümü ile Türkçe Kol sözcüğü ile açık bir 
bağlantısı bulunur ve (ırmak için) kollara ayrılmış olan demektir. 

2152— Holuz: “Eleme düzeneği” olarak izah edilen sözcük Kol kelimesi ile alakalı gözükmektedir. Kol 
gücüyle sallanan büyük elekler veya mekanik kollar tarafından hareket ettirilen tahıl eleklerinin 
kastediliyor olması ihtimal dahilindedir. Büyük kalburların yorulmayı azaltmak için elden ele 
dolaştırılması ile de alaka kurulabilir. İri delikli büyük kalburlara da bu ismin verildiği bilinmektedir. 


2153— Homudal: “Şikayet” manasına gelen sözcüğün orijinali Komudal şeklindedir. Ancak 
Homudamak fiili ile doğrudan bağlantılı olduğu anlaşıldığından bu biçimde aktarılması terci edilmiştir. 
Komudal (şikayetçi) kavramı için de bu duruma olarak bağlı aynı ses dönüşümü uygulanmıştır. 


2154— Homudamak: Homurdamak ve bağlantılı olarak Homurdanmak (yüksek sesle söylenmek, 
şikayetlenmek) fiilleri ile alakalı bulunan sözcüğün “Şikayet etmek” manası vardır. Komudamak 
söylenişi de bulunur. Türev fiil olan Homudanmak için de Komudanmak biçimi de bulunmaktadır. 
Kom/Hom kökünde hareket etmek, harekete geçirmek ve söz iletmek içerikleri mevcuttur (emir 
vermek, hareketlendirmek manasındaki “Komutmak” fiilinde olduğu gibi). “Komut” sözcüğünün 
Türkçe olmadığı, Latince “Command” (emir) kavramından etkilenerek sonradan uydurulduğu, eski 
kaynaklarda rastlanan Komutmak fiilinin “emir vermek” ile hiçbir ilgisininin bulunmadığı, yalnızca 
“hareket ettirmek” manasına sahip olduğu iddiaları eksik bilgiye dayalıdır. Aynı kökten türemiş olan 
Homudamak/Komudamak (şikayet etmek) örneğinde görüleceği üzere her iki içerik de kökte 
mevcuttur. Şikayet etmek aynı zamanda bir hareketlenme halidir ve şikayetin yöneldiği kişiyi veya 
merciyi de harekete geçirir. “Komut” kavramı da sonradan türetilmiş olsa da kök içeriği ile bütünüyle 
uyumludur. Homudal kelimesi de “Şikayet” manası taşımaktadır. 


2155— Homuz: Türklerin ulusal çalgısını tanımlayan “Kopuz” sözcüğünün farklı bir söylenişi 
olduğunda hiçbir tereddüt yoktur. Ancak burada kelimenin telli bir çalgı değil de flüt için kullanılıyor 
olması dikkat çekicidir. Ayrıca “Katkomuz” (akordeon) sözcüğü de dikkate alındığında 
Kopuz/Komuz/Komus/Kumıs/Humıs/Homız/Homuz söz dizisi içerisindeki kavramların Türk kültüründe 
herhangi özel bir ayrıma tabi olmaksızın pek çok değişik türde telli, yaylı, üflemeli hatta tuşlu çalgılar 
için kullanılabildiği anlaşılmaktadır. 


2156— Honak: Türkiye Türkçesi”ndeki hatta diğer pek çok lehçe ve şivedeki Konak kelimesinin K/H 
dönüşümüne dayalı farklı bir telaffuzudur. Ancak burada anlam son derece farklılaşmıştır ve geçmişte 
han (kervansaray) günümüzde de otel veya motel anlamında kullanıldığı görülmektedir. Bu nedenle 
özgün söyleyiş ile aktarılmıştır. 
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2157— Horay: Hora/Horay kelimesinin “Halay” manası Anadolu'da Karadeniz bölgesindeki Horon adlı 
topluluk halinde oynanan halk dansını akla getirmektedir. Ayrıca Orayda/Horayda (koro) kelimesi de 
bağlantılı bir sözcük olarak görünür. Bu nedenle bu kavramların hepsi birlikte ele alınıp 
değerlendirilmelidir. Horon kelimesinin etimolojisi araştırıldığında Yunanca “Horos” (toplu müzik, 
toplu dans) ile ilişkilendirildiği dikkat çeker. Tarihsel olarak da Anadolu'da, özelde ise bu dansın 
oynandığı kuzey bölgelerinde Türkçe'ye kelime aktarımı düzeyinde Yunanca'nın etkisi belirgin olarak 
görülür. Üstelik Türkçe kelime kökleri incelendiğinde bu durumun aksini ortaya koyacak şekilde 
müzikle bağlantılı bir anlam içeriğine Hor/Kor kökünde yeteri düzeyde rastlanmaz. Bu nedenle 
Yunanca ile ilişkilendirme doğru bir tespit gibi görünmektedir. Yunanca “Horos” sözcüğü Avrupa 
dillerindeki (farklı Hint-Avrupa dillerindeki söyleyişten kaynaklanan değişik biçimleriyle) “Koro” 
kelimesiyle de bağlantılıdır. Buraya kadar da itiraz edilecek herhangi bir durum yok gibidir. Fakat 
etimolojik kaynaklarda Yunanca kökenli “Horos” kelimesinin (dolayısıyla da “Koro” sözcüğünün) 
kökeni bu dilde etrafı çevrili alan, avlu gibi anlamlarla ilişkilendirilmekte ve bunlar Hint-Avrupa 
dillerinde başka örneği olmadığı söylenen Ghor ve Gher köküne bağlanmaktadır. Burada aslında tam 
tersi bir kanaate sahip olduğumuz halde başka kaynaklarda görülen bu son açıklamalar üzerinden 
hareket etmek eğer doğru çözümleme çizgisi ise (ki şahsi görüş olarak belirtmek gerekir ki, burada da 
doğruluğu şüpheli bir ilişkilendirme vardır) şu tespiti yapmak zorunlu hale gelmektedir, bahsi geçen 
kökler (Ghor ve Gher) Türk-Moğol ve daha geniş olarak Ural-Altay kökenlidir. Örneğin Ger sözcüğü 
Moğolca “Çadır” manası taşır. Bütün bunların üzerine Türk dilleri içerisinde görülen Horakay (cemaat, 
halk) ve Farsça kökenli olduğu söylenen Horanta (aile halkı, kalabalık) sözcükleri de eklenince işin 
içinden çıkılmaz bir hal almaktadır. Türk halk kültüründeki özel ezgili bir şiir türü olan “Hoyrat” 
kavramı da dikkate alınarak çözümlenin kapsamı genişletildiğinde dahi bu kelimelerin Türkçe 
olduğunu söylemek için yeterli bağlantı yoktur, ancak tersine Avrupa dillerinden kaynaklandıklarını 
net bir biçimde ortaya koymak da eldeki verilerle yine mümkün değildir. 


2158— Horga: Kale burcu manasındaki kelimenin Korga/Koruga dönüşümü ile Korgan/Korugan (kale) 
kavramına bağlandığı açıktır. 


2159— Horguç: “Hacamat aleti” (kan akıtma pompası) anlamı taşıyan sözcük Sorguç (pompa) 
kelimesinin farklı bir söylenişidir. Bir başka şivede ise tıbbi bir alet olan “Oksijen maskesi” anlamında 
kullanıldığı da görülür. 


2160- Horhar: Horkar/Korkar söylenişleri de bulunan sözcük “Nargile” manasına gelir. Aynı ses 
dönüşümü sözcüğün fiil biçimi olan Horharmak için de geçerlidir. Korkur kelimesi ise horultu manası 
taşımaktadır. 


2161— Horkunçak: İlk intiba (“Mıknatıs” manasındaki sözcüğün S/H dönüşümü İle 
Sorkunçak/Sorgunçak kelimesinden dönüşmüş olması gerektiğidir. Sor kökünün emmek, içine 
çekmek, içmek manalarını ihtiva ettiği bilinmektedir. Soğurmak/Soğrumak/Sorumak dönüşümü 
içerisinde yer alan fiiller de yine aynı anlamları bünyelerinde barındırırlar. Ancak 
Sorkunçak/Sorgunçak sözcüğüne başka bir lehçede “Pipo” veya “Sigara ağızlığı” manası ile 
rastlanmıştır. Her ne kadar bu içerikler ilk bakışta birbirlerine son derece uzak görünseler de, 
yukarıdaki açıklamalar dikkate alındığında “Pipo” / “Sigara ağızlığı” manasının kelime kökü ile uyum 
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içinde olduğu görülür. Yani aslında aynı kelimeye iki farklı bakış açısıyla iki uzak halk kültürü 
tarafından iki farklı anlam yüklenmiştir. 


2162— Hoşal: “Memnun” manasındaki Hoşal ile fiil biçimi olan Hoşalmak (memnun olmak) kelimeleri 
Farsça “Hoş/Huş” sözcüğünden kaynaklanmış gibi görünmektedir. 


2163— Hoşna: “Hoppa” veya “Hafifmeşrep” izahatında anlam kayması oluşmuş gibi durmaktadır. 
Herşeyden önce şunu belirtmek gerekir ki anlam içeriği yönünden de uyumlu gözükse de kelime 
Farsça kökenli değildir ve bu dildeki “Hoş/Huş” sözcüğü ile hiçbir alakası yoktur. Türkçe Koş |iki, çift) 
kökünden türemiş olup bir başkasına eşlik eden, yarenlik eden kadın demektir. Günümüzdeki tabirle 
“Eskort” manasına gelmektedir. Hoşnamak (hoppalık etmek, cilve yapmak) fiili de benzer şekilde bir 
erkeğin yanında ahlaken pek de hoş görülmeyen bir ilişki nedeniyle, olasılıkla para karşılığı dolaşmak, 
eskortluk etmek şeklinde anlaşılmalıdır. Sözcüğün “Komşu” manası ise Koşna kavramı içerisinde 
verilmiştir. 


2164- Hotan: Pelikan kuşu anlamına gelen sözcük Kutan/Kotan (balıkçıl kuşu) kelimesi ile de 
etimolojik olarak bağlantılıdır. 


2165— Hotay: Yakut kültüründe “Akrep burcu”na verilen isimdir. Fakat kök anlamının “Akrep” 
kavramı ile bir ilgisi yoktur. Yakutça Hotoy (Türkçe uyarlama Hotay) kelimesi “Kartal” manası taşır. 
Kuday (tanrı) kavramı ile de bağlantılı görünen anlam içeriği kartalın tanrısal (Kut taşıyan) bir varlık 
olarak algılanması ile alakalıdır. 


2166—- Hoylamak: “Şiir okumak” (bazen de “Destan okumak”) manasındaki kelime 
Soylamak/Söylemek fiili ile bağlantılıdır. 


2167— Hoyra: “Nara” (bağırma) manasındaki kelimenin Oyra söylenişi de bulunmaktadır. Türev 
sözcükler ve fiiller için de aynı ses düşmesine rastlanır. 


2168— Hozamak: “Yalnız bırakmak” anlamı dışında “Nadasa bırakmak” anlamı da vardır. 


2169— Höbelek: Kuzugöbeği mantarını veya baharda toprağı kabartarak çıkan mantarlara verilen bir 
isimdir. Öbek halinde olduğu (aynı kökten çıkan bir çok daldan meydana geldiği veya yayvan bir 
biçimde belirginleştiği ) için bu şekilde tanımlanmıştır. Hömelek söyleyişine de rastlanır. Ayrıca 
kelimenin hamur topağı manası da bulunmaktadır. 


2170- Höl: Anadolu Türkçesi'nde halk ağızlarında sıklıkla rastlanan kavramın ve türev sözcüklerin 
hepsinde nem, rutubet, ıslaklık bildiren manalar bulunur. Bunların da yine neredeyse hepsinin Hö//Öl 
dönüşümüne uğradığı da sıklıkla görülür. Bu nedenle bu kavramın Öl! söylenişi de yaygındır. 


2171- Höleme: “Başlık parası” manasındaki kelime ile ilgili net bir açıklamaya ulaşılamamıştır. 


Yapılabilecek en mantıklı yorum, sözcüğün aslında gelinin başından saçılan para anlamı taşıdığıdır. 
Hölemek (su serpmek) fiili ile bu noktada bağlantısının bulunma ihtimali çok yüksektir. 
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2172— Hölemek: “Su serpmek” olarak verilen izhat Anadolu'daki “Islamak” kavramına da denk düşer 
ve nemlendirmek, rutubetlendirmek, hafifçe yaşartmak içeriklerini karşılar. Örneğin kuru olarak 
bekletilen yufka ekmeğin üzerine hafifçe su serpilmesi veya ütülenen kumaşın üzerine su 
serpiştirilmesi bu fiille anlatılır. 


2173— Hölen: Sulak arazi manası taşıyan kelime ıslaklık, nem, rutubet bildiren Ö//Höl kökünden 
türemiş olup Ölen (çimen, çayır) sözcüğüne de kaynaklık teşkil etmiştir. 


2174— Hölenmek: Rutubetten veya nemden yeşermek demektir. Ölenmek olarak da söylenir. 
Nemden duvarın küflenmesi, rutubetli ortamlarda özellikle de patates, soğan gibi tohumların 
çillennmesi, arazinin ıslaklığın etkisiyle çimlenmesi, nemli toprakların ve duvarların yosunlanması gibi 
durumları ifade etmekte kullanılır. 


2175— Hölünmek: Nemlenmek, rutubetlenmek manasındaki kelimenin Ölünmek söylenişi de vardır. 


2176— Hölütmek: Islatmak, nemlendirmek, rutubetlendirmek manasındaki kelimenin Ölütmek 
söylenişi de vardır. 


2177— Hömek: Anadolu halk ağzındaki “Ümük” (boğaz, gırtlak) sözcüğü ile bağlantılıdır. Saman yığını 
anlamı da bulunur, ancak bu mana Öbek/Ömek kavramının bir varyantıdır. 


2178— Hömey: Gırtlak manasındaki sözcük Kömey biçimi ile gırtlaktan söylenen özel bir şarkı türü 
anlamı taşır. 


2179— Hörengeç;: Yular anlamı taşıyan kelimenin Örengeç söylenişi de bulunur. 


2180—- Hörenmek: “Nara atmak” demek olan sözcüğün Anadolu halk ağzındaki Höğürmek (bağırmak, 
böğürmek) fiili ile bağlantılı olduğu anlaşılmaktadır. 


2181— Höyek: Fildişi veya yabandomuzlarının iki yandaki sivri dişleri için kullanılan kavram “Kemik” 
manasındaki Söyek/Süyek kelimesinin lehçeler arasındaki söyleyiş farklılığından kaynaklanır. Ancak 
görüldüğü üzere anlamda da ciddi bir kayma ve daralma meydana gelmiştir. 


2182— Höylem: Kelime gerçekte Türkçe'deki “Söylem” (ifade) kavramının farklı bir söyleyiş biçimidir. 
Anlam farklılaşarak “Cümle” kavramı karşılığında kullanılır olduğu için orijinal söyleyiş tercih 
edilmiştir. Aynı ses dönüşümü Söylemek > Höylemek biçiminde (cümle kurmak) fiili için de görülür. 


2183— Höyleş: Kelime Türkçe'deki “Söyleş” (sohbet) kavramının farklı bir söyleyiş biçimidir. Anlam az 
da olsa farklılaşarak “Hasbıhal” (hal hatır sorma) kavramı karşılığında kullanılır olduğu için orijinal 
söyleyiş kullanılmıştır. Aynı ses dönüşümü Söyleşmek > Höyleşmek biçiminde (hasbıhal etmek, sohbet 
etmek) fiili için de görülür. 


2184— Höyük: Tümülüs (yığma tepe mezar) manasına gelen sözcüğün değişik lehçe, şive ve ağızlarda 
Üyük/Hüyük/Höyük/Öyük söylenişleri çok yaygındır. Genellikle içerisinde eski çağlardan kalma 
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mezarlar yer alır. Yapılış teknikleri farklılıklar göstermekle birlikte taş ve ahşap kullanımı yaygındır. 
Üzeri toprakla örtülü olduğu için çoğu zaman çevredeki doğal oluşumlardan ayırt etmek ilk bakışta 
mümkün olmayabilir, ancak dikkatli bir gözle bakıldığında çeşitli faktörlerden yapay bir tepe olduğunu 
fark etmek sadece gözlemle dahi çok da uzun sürmeyebilir. Kavramın etimolojisi açıklanırken hep 
Öy/Üy (ev) sözcüğü üzerinden gidilmiştir ve muhtemelen yanlış bir yaklaşım da değildir. Ancak asıl 
kökeni Üymek (üst üste yığmak) fiilinde aramak gerekir. 


2185— Höz: Kelime gerçekte Türkçe'deki “Söz” kavramının farklı bir söyleyiş biçimidir. Anlam 
farklılaşarak “Hece” kavramı karşılığında kullanılır olduğu için orijinal söyleyiş korunmuştur. “Öz” 
(temel unsur) içeriği ilede uyumludur. 


2186— Hözde: Türkçe'deki “Sözde” (güya) kavramının birebir aynısıdır. 


2187— Hözdemek: Kekelemek ve Hecelemek anlamları bulunur. İki mananın birbirine benzetilmesi 
söz konusudur. Höz/Söz kökünden türemiştir. 


2188— Hubulgan: Moğolca etkisi altındaki bir sözcüktür. Türkçe “Kabulgan” kavramı şekil değiştirme 
manası taşır. Türkçe Kab/Kap kökünden türemiş olup Kabuk sözcüğü ile de ilişkilidir. Moğolca'ya 
kadar Kubulgan ara formu üzerinden ulaşmış olmalıdır. Ancak burada sözcük şekil değiştirme işlemini 
değil şekil değiştirdiğine inanılan bir varlığı göstermektedir. Kabulmak ve Kabulgamak (Hubulmak ve 
Hubulgamak) fiilleri şekil değiştirmek, kılık değiştirmek, tebdili kıyafet etmek anlamlarına gelir. İlginç 
bir örnek vermek gerekirse; Yarasa adam, Örümcek adam, Süpermen gibi popüler kültüre ait 
kahramanların kılık değiştirmeleri tam olarak bu kavrama örnek teşkil etmektedirler ve herhalde 
bundan daha güzel bir fiil ile de ifade edilemezler. 


2189— Huğanga: “Kuşkonmaz” bitkisi anlamındaki sözcük Suğanga kelimesinin farklı bir söyleniş 
biçimidir. Ancak Suğanga söylenişi “Pırasa” manası taşımaktadır. Her iki sözcüğün de Anadolu 
Türkçesi ile asıl bağlantısı Soğan kavramıdır. Dikkat edildiğinde her ikisinin de soğansı köklü ve yeşil 
soğan gibi uzun dalları olan bitkiler olduğu görülür. 


2190—- Hulgamak: Hırsızlık yapmak, çalmak anlamındaki sözcüğün birkaç biçimde açıklanması 
mümkündür ve ses dönüşümlerinin ilginç bir biçimde son derece esnek bir yerinde durmaktadır. 
Kulgamak/Kolgamak dönüşümü ile kolunu, elini kullanmak, başkasının malına el uzatmak biçiminde 
izah edilebilir. Hulgamak/Sulgamak/Çulgamak dönüşümü üzerinden Çulma/Çalmak (hırsızlık yapmak) 
filine kadar uzanan bir bağlantı kurulabilir. Bundan başka zorlama sayılabilecek başka ilişkiler de 
dikkate alınabilir. Örneğin Ulgamak/Ilgamak bağlantısıyla talan etmek anlamına ulaşılır. Bu fiilden 
türeyen Kulgay/Hulgay ve Kulgar/Hulgar sözcükleri de “Hırsız” manası taşır. 


2191— Hulgana: Bozkır faresi manasındaki kelimenin Hulgamak fiili üzerinden hırsızlık yapan canlı 


içeriği bulunmaktadır. Farelerin evlerrdeki yiyecekleri çalmalarından kaynaklanan bir benzetme 
vardır. 


534 


2192— Huna: Kulaksız koyun anlamındaki kelimenin Kuna söylenişi de vardır. Bu söylenişte “Buzağı” 
veya “Dana” içeriğine de rastlanmıştır. Eski kayıtlarda ise “Erkek geyik” açıklaması da bulunmaktadır. 
Hun/Kun kelimesinin ise Eski Türkçe'de koyun manası taşıdığı bilinmektedir. 


2193— Hunar: Elbise manası ile izah edilmiş olan sözcüğün etimolojisi netleştirilememiştir. Bütünüyle 
kişisel bir yorum olarak, doğruluğu konusunda kesinlik iddia etmeden Hun (koyun) kavramı ile ilişkili 
olma ihtimali bulunduğu söylenebilir. Bu durumda ise yünden yapılmış giysi, koyun postu pelerin, 
yünden yapılmış kürk olarak anlaşılabilir. 


2194— Hunda: Çuval olarak açıklanan kelimenin etimolojisi ne değildir. Kesin olmasa da Hun (koyun) 
kavramı ile ilişkili olma ihtimali dahilinde koyun postundan yapılmış çuval anlamına ulaşılabilir. 


2195— Hundacı: “Hırsız” manasındaki kelimenin Kundaçı/Kundacı biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 


2196— Huraldamak: Celse yapmak, meclis toplamak olarak açıklanan kelimenin Türkçe'ye 
Hurallamak olarak aktarılması da mümkündür. Kelimenin Türkçe “Kural” kavramı ile bağlantısı da 
dikkate alındığında anlamın yasamak (kanun koymak, taknin etmek) veya yasama toplantısı yapmak 
şeklinde genişletilmesi de mümkündür. 


2197— Huramak: “Toplamak” (bir araya getirmek) anlamına sahip olan fiilin Kuramak söylenişine 
“Tesis etmek” veya “Teşkil etmek” manaları ile de rastlanmıştır. Türev fiiller için de aynı ses 
dönüşümü görülmektedir. 


2198— Hurbay: Sıkma börek manası taşıyan kelimenin Hurmay şeklinde söylenişi de mevcuttur. Yine 
bir tür sıkma hamur işi olan Kalburabastı tatlısının İçanadolu Bölgesi'nde Hurma adıyla tanınıyor 
olması da bu kavramla alakalıdır. 


2199— Hurçak: Kemer manasındaki sözcüğün Kurçak/Kurşak söylenişleri de bulunmaktadır. Bu mana 
ile ilgili olan türev sözcüklerde de aynı ses dönüşümleri görülmektedir. 


2200- Hurlamak: Bandajlamak, sargı sarmak manasındaki kelimenin şişmanlamak anlamı da vardır. 
2201— Hurmak: Ses dönüşümleri ile Türkiye Türkçesi'ndeki Ürümek fiili ile bağlantılıdır. 

2202— Hurt: Solucan manasındaki Kurt sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu çok açıktır. 

2203— Husmak: “Kusmak” (dışarı atmak) fiili ile olan bağlantısı çok açık olup, “K/H” dönüşümü ile 
aynı sözcüğün değişik bir söyleniş biçiminden ibaret olduğu görülmektedir. Fakat anlam son derece 
özgünleştiği için orijinal biçim ile aktarılmıştır. Hastalık döküntüsü olmak, hastalıktan dolayı vücutta 
kabarıklıklar ve kızarıklıklar meydana gelmesi demektir. 

2204— Husunç: “Traş” anlamına gelen kelime asıl dilde “Husun” olarak yer almaktadır. Husunmak 


(traş olmak) fiilinden türeyen sözcüğün sonuna, Türkçe ses/anlam uyumu açısından “Ç” sesi 
eklenmesi uygun bulunmuştur. 
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2205— Husunmak: “Traş olmak” manasındaki sözcüğün S/Ş$ dönüşümü ile Huşunmak olarak 
aktarılmasının uygun olup olmadığı değerlendirilmelidir. Ancak daha mantıklı görünen aynı zamanda 
“H” türemesi ile Uşanmak (ufalanmak) fiilinden türemiş olma ihtimalidir. 


2206— Husutmak: “Traş etmek” manasındaki sözcüğün S/Ş$ dönüşümü ile Huşutmak olarak 
aktarılmasının uygun olup olmadığı değerlendirilmelidir. “H” türemesi ile Uşatmak (ufalamak) 
filinden türemiş olma ihtimali de dikkate alınmalıdır. 


2207- Husur: Anadolu Türkçesi'ndeki Kısır (çocuğu olmayan) kelimesinin ses dönüşümleri ile 
farklılaşmış bir biçimidir. 


2208— Huşunmak: “H” harfi türemesi ile Uşmak/Uşamak (ufalamak) fiilinden türemiş olma ihtimali 
yüksektir. Bu nedenle Uşunmak biçimiyle aktarılması da mümkün görünmektedir. 


2209— Huşunmak: “H” düşmesi ile Uşuntu olarak aktarılması da mümkündür. 


2210- Hutag: Kutsallık, kudsiyet, mukaddeslik anlamlarındaki kelimenin “K/H” dönüşümü ile Kut 
sözcüğünden türemiş olduğu açıkça bellidir. 


2211- Huvalamak: Huvalamak/Uvalamak/Ufalamak dönüşümünden anlaşılacağı üzere ezmek 
şeklinde verilen mana parçalamak, kırmak, bölmek şeklinde netleştirilmelidir. 


2212— Huvasan: Kaynaklarda verilen bilgilere göre Çince kökenli bir kelime olup “Rahip” demektir. İki 
farklı lehçede “Huvasan” (rahip) ve “Hüvesen” (rahibe) sözcüklerine rastlanmıştır. Ancak bu anlam ve 
ses farklılaşmalarının Türkçe'ye geçtikten sonra mı ortaya çıktığı yoksa Çince'de de bulunup 
bulunmadığı netleştirilememiştir. Araştırılması gerekmektedir. 


2213— Huyma: Derme çatma kulübe manası taşıyan sözcüğün Anadolu'daki Hayma (gölgelik, tente) 
kavramı ile alakası vardır. 


2214— Huyuk: Canavar demektir. Guyuk/Kuyuk söylenişi de yaygındır. Hoyuk sözcüğü Anadolu halk 
ağzında bostan / tarla korkuluğu anlamına gelir. 


2215- Hüren: Türkçe'nin değişik lehçe ve şivelerinde Kören/Küren/Hüren sözcükleri özellikle 
“Kahverengi” olmak üzere”Kestane rengi”, “Eflatun” ve “Mor” gibi renkler için kullanılmaktadır. 


2216— Hüvesen: Çince kökenli olup “Rahibe” demektir. Ayrıntılı açıklama için Bkz. Huvasan (“Rahip”) 
maddesi. 


2217— Hüzmek: Türkçe Süzmek fiilinin farklı bir söyleniş biçimi olduğu açıktır. “H/S” dönüşümü 


görülmektedir. Türev sözcükler için de aynı dönüşüm vardır. “H” sesi düşmesi ile ortaya çıkan Üzmek 
fiilinin ise Anadolu Türkçesi'nde “İnceltmek” (kalınlığını, koyuluğunu azaltmak) anlamı da bulunur. 
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2218- Içanmak: /ç/İç kökü ile bağlantısı kurulduğunda kendi içine (vicdanına) göre davranmak 
anlamına da ulaşılır. Ancak dikkat etmek, ihtimam göstermek manası büyük olasılıkla Açanmak 
şeklinde de Türkçe'ye aktarılabilecek olan bir fiilden dönüşümle ortaya çıkmıştır. 


2219— Içkınmak: “Müptela olmak” manasındaki sözcüğün /şkınmak söylenişi de vardır. Serbest 
kalmak, azad olmak, kaçmak, kurtulmak anlamı ise /zkınmak fiilinden dönüştüğü için bahsi geçen 
başlık altında değerlendirilmiştir. Bundan başka “Mütehayyir olmak” (şaşırmak) anlamına da 
rastlanmıştır. /çkıvaz/Işkıvaz kavramı da “Müptela” anlamına gelir. 


2220- Içlak: Astar demektir. /ç/İç kökünden türemiştir, bir şeyin içinde bulunan veya içte yer alan 
manasını ihtiva eder. Burada elbisenin içinde yer alan kısım anlamına gelir. 


2221- Içtan: “Külot” veya “İç çamaşırı” manası taşıyan sözcük orijin dilde /ştan biçiminde yer alır. 
Iç/İç kökünden “Ç/Ş” dönüşümü ile içe giyilen giysi demektir. /stan söylenişi de mevcuttur. 


2222— Içtanmak: İç çamaşırı giyinmek anlamındaki kelime orijin dilde /ştanmak biçiminde yer alır. 
Iç/İç kökünden “Ç/Ş” dönüşümü ile ortaya çıktığı için bu biçim tercih edilmiştir. 


2223- ldağ: Muhafaza, koruma manasındaki sözcüğün orijinali “Ida” biçimindedir. Türkçe ses uyumu 
açısından daha uygun olduğu kanaatiyle bu şekilde aktarılmıştır. Aynı açıklama /daçı > Idağçı 
dönüşümü için de geçerlidir. 


2224- Idalamak: Köpeği kışkılamak (başkasının üzerine saldırtmak) olarak verilen mana aslında etkin 
değil edilgin bir içeriğe sahiptir. Doğru açıklama gerçekte kişinin kendini koruması için köpeğini 
harekete geçirmesi şeklindedir. Yani yapılan bir saldırıyı savuşturma amacı bulunmaktadır. Ayrıca 
Italamak/İtelemek bağlantısı ile ileri sürmek içeriği de mevcuttur. /yıta/İyite sözcüğü de İt (köpek) 
kavramı ile doğrudan bağlantılı olup /ytalamak/Iydalamak biçimi de köpeği saldırtmak veya köpeğin 
dalamasını/talamasını (saldırarak ısırmasını) sağlamak içeriğini barındırır. 


2225— Idanmak: Uzaklaşmak manası taşıyan kelimeni /tanmak biçimi de mevcuttur. 
2226-— Idarmak: Uzaklaştırmak manası taşıyan kelimeni /tarmak biçimi de mevcuttur. 


2227- lIdığan: Azad edilerek doğaya salınmış hayvan demektir. Dinsel bir amaçla başıboş bırakma 
şeklinde gerçekleşen kurban. /tığan olarak da söylenir. Böylesi hayvanlar Türk kültüründe çoğu zaman 
doğuya doğru sürülür ve genellikle üzerine bir işaret koyulur. (Eski Araplarda bu işaret koyma çoğu 
zaman hayvanın kulağını yarma şeklinde gerçekleştirilirdi.) Bu şekilde salının hayvana bir daha kimse 
elini süremez. Bazen de bu salıverme şarta bağlanır. Mesela, tıpkı adak kavramında olduğu gibi 
herhangi bir dilek gerçekleşirse salınması öngörülürdü. Kuran-ı Kerim'de Maide Suresi - 103. ayette 
bu kavramın Arapça'daki (uygulama açısından) yaklaşık karşılığı olan tabirlerden (Bahire, Saibe, 
Vesile) bahsedilerek hayvanların bu ve benzeri biçimlerde doğaya salınması anlayışı yasaklanmıştır. 
Tefsirlerde eski Arap geleneğinde özellikle develerin; “Sırtı korundu,” denilerek azad edildiği 
söylenmektedir. Ayrıca belirli sayıda doğum yapan veya yavru veren hayvanların salındığı da tarihsel 
bilgiler arasındadır. /dık//dıg/Idıga/Idıka sözcükleri “Azad kurbanı” anlamına gelir. 


537 


2228— Iğaç: Ağaç sözcüğünün farklılaşmış bir söyleniş biçimi olduğu çok barizdir. Ancak manada da 
bir kayma veya daralma olduğu görüldüğünden alıntılanması uygun görülmüştür. 


2229- Iğalamak: /valamak söylenişi de mevcut olan sözcüğün Türkçe Ovalamak fiili ile bağlantısı 
bulunur. Fakat anlam kayması ile “Cilalamak” içeriği ortaya çıktığı için orijinal biçim tercih edilmiştir. 
Türev olarak Iğalanmak/Ivalanmak (Cilalanmak) fiilinde de aynı anlam ve ses ilişkileri mevcuttur. 


2230- Iğar: İlginç bir dönüşümle Türkçe “Ağır” kelimesinin ünlü harflerinin yer değiştirdiği görülür 
(Ağır > Ağar > Iğar). Aynı zamanda bir anlam kayması da mevcuttur ve “Kıymetli” içeriği baskın hale 
gelmiştir. 


2231- Iğıldamak: Yavaşça akmak manasındaki kelimenin su için hafifçe dalgalanarak akmak içeriğinin 
bulunduğu da anlaşılmaktadır. Ses dönüşümleri ile Uğuldamak bağlantısı üzerinden şırıldayarak 
akmak manasına geldiği de görülür. 


2232— Iğınmak: Ikınmak/Igınmak/Iğınmak/Iyınmak dönüşümü ile dört farklı biçim de aynı manaya 
sahiptir. Anadolu Türkçesi'nde /kınmak biçimi kullanılmaktadır. 


2233— Iğırçamak: Yaylanmak, salınmak anlamları bulunur. Bunun dışında yaydan titreşim sesi çıkmak 
içeriği de mevcuttur. /ğırçamak/Inğırçamak/IRırçamak/Inırçamak dönüşümü ile /nırçamak fiilinin 
hayvanın sırtına binmek manası arasındaki bağlantı at veya eşek gibi hayvanlara binmek isteyen 
kişinin bacakları üzerinde yaylanma hareketi yapması nedeniyledir. 


2234- Iğırçatmak: Yaylandırmak, salındırmak manaları vardır. Ayrıca bir yaydan titreşim sesi 
çıkartmak, gıcırdatma anlamını da ihtiva eder. Bu anlamların tamamı yaylı çalgılarla uyumlu olup 
kolun yaptığı yaylanma hareketi ve enstrümanın çıkardığı sesi de içerir. Bu nedenle keman çalmak 
veya yaylı çalgı çalmak manasında da kullanılır. 


2235— Iğırdamak: Gıcırdamak, yay sesi çıkarmak, (metal için) ses çıkarmak, gıcırdayarak sallanmak, 
gıcırdayarak hareket etmek manası da vardır. Örneğin kapının gıcırdayarak açılması veya kapanması 
gibi. Iğırdamak/Inğırdamak/Irırdamak/Inırdamak fiilleri benzer manalara sahiptirler. 


2236— Iğırmak: Aydınlanmak, gün doğmak içeriğine sahip olan sözcük Ağarmak kavramının farklı bir 
söylenişinden ibarettir. 


2237- Iğışmak: Tur atmak, gezinmek olarak açıklanan sözcük Ağışmak sözcüğü ile de bağlantılıdır. 
Ağ/Iğ kökünden ağ oluşmak veya ağ örer gibi dönmek manasını ihtiva eder. 


2238- Iğlamak: Türkiye Türkçesi'ndeki Ağlamak fiilinden yalnızca çok küçük bir ses farkı ile ayrıştığı 
çok açıkça görülmekte olan fiilin “Feryat etmek” veya “Figan etmek” manası vardır. 


2239— Iğlınmak: Aynı manadaki Ağlınmak fiilinin bir varyantı olarak görülür. Salınmak manasındaki 
sözcüğün salınarak ağlamak içeriği de bulunmaktadır. 
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2240- Iğşak: Orijinali /ğışak şeklindedir. Sözcüğün ortasındaki sesinin söyleyişte kaybolması 
nedeniyle bu biçimde aktarılması tercih edilmiştir. /ğışak/Ağışak/Ağşak/Ağçak dönüşümünden de 
görüleceği üzere kavram doğrudan Ağ sözcüğü ile alakalıdır. Türemiş olduğu /ğışmak fiili de tur 


atmak, gezinmek, ağ oluşmak içeriklerini barındırır. 


2241- Ijkırmak: “Islık çalmak” manasındaki sözcüğün Anadolu Türkçesi'ne /şkırmak olarak 
aktarılması da mümkündür. /skırmak (düdük çalmak) fiili ile de yakından bağlantılıdır. Benzer şekilde 
Ijkırık (ıslık) kelimesi de /şkırık olarak aktarılabilir. 


2247— Ikmak: İlginç anlam değişimlerinden birinin görüldüğü bir sözcüktür. /hmak/Ikmak fiili aslında 
büyükbaş hayvanların (özellikle de devenin) çökmesi demektir. Ancak burada görülen “Süt sağmak” 
manası tamamen fiilin süt sağan insanın sağım yapabilmesi için hayvanın bacakları arasına yakın bir 
konumda yere çökmesi anlamında kullanılmasından kaynaklanmaktadır. Yani bu kullanımda yere 
çöken kişi hayvan değildir insandır. 


2243-— Ilamak: İle//la kökünden türeyen fiil iki şeyin arasında rabıta kurmak, iletişimi sağlamak 
demektir. Ulamak fiili ile de bağlantılı görünmektedir. 


2244- Ilçınmak: Hoppalık etmek, hafifmeşrep davranışlar sergilemek anlamına sahip olan sözcüğün 
Yılçınmak söylenişi de vardır ve Yılışmak fiili ile kökensel olarak doğrudan bağlantılıdır. 


2245— Ildam: Hız, sürat anlamındaki kelimenin İldem söylenişi de vardır ve anlam “Acele” şeklinde 
küçük bir kaymaya uğramıştır. Aynı şekilde /damak/İldemek (sürat yapmak > acele etmek) ve 
Ildanmak/İldenmek (hızlanmak > telaşlanmak) dönüşümleri de mevcuttur. 


2246-— Ildırış: Parıltı, ışıltı demek olan kelimenin Yıldırış söylenişinin Yıldırım kavramı ile bağlantısı çok 
nettir. 


2247- Ildırmak: Tıpkı aynı manayı içerdiği “Parlamak” fiilinin hem ışığı artmak hem de mecazen 
birdenbire hiddetlenmek demek olduğu gibi bu kavramda aynı iki anlamı bünyesinde barındırır. 


2248— Ilgamak: “Hücum etmek” manasındaki kelimenin Moğolca kökenli “Seçmek” içeriği de 
bulunmaktadır. Bu anlamın /lganmak (seçilmek), Ilgatmak (seçtirmek), Ilgaşmak (birlikte seçim 
yapmak) türevleri de bulunmaktadır. 


2249- Ilganus: Farklı şivelerde değişik büyük tatlısu balık türleri için kullanılan bir kelimedir. 
Ilga/Yılga/Jılga kelimesi nehir manası taşır. Ayrıca sözcüğün kökeninde hızlı hareket içeriği bulunur. 


ai 


Daha sonradan nadiren de olsa bazı ağızlarda “Yunus balığı” manasında da kullanılır olmuştur. 


2250- Ilımdama: “İtidal” anlamı taşıyan kelimenin /lmlama olarak aktarılması da uygun olabilir. Aynı 
durum sözcüğün fiil hali olan //1mdamak/Ilımlamak için de geçerlidir. 
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2251— Ilıngaç: Salıncak manasındaki kelimenin /ğlıngaç biçimi de mevcuttur ve manayı daha doğru 
karşılamaktadır (Ağlınmak/Iğlınmak fiil bağlantısıyla). Fakat söyleyiş kolaylığı açısından //ngaç daha 
uygundur. 


2252— Ilız: “Zayıf” manasındaki kelime //ız/Yılız/Jılız dönüşümü ile Anadolu Türkçesi'ndeki Cılız 
kavramına bağlanır. Sözcüğün İliz söylenişi de mevcuttur. 


2253— Ilkım: “Serap” demek olan sözcüğün Türkçe'deki Alkım (gökkuşağı) sözcüğü ile bağlantılı 
olduğu görülmektedir. Her iki kavramın ortak yönü doğal olarak oluşan geçici birer görüntü (bir tür 
yanılsama) olmalarıdır. 


2254-— Ilma: “Vahiy” manasındaki sözcüğü Almak fiilinden Alma > Ilma dönüşümü ile ortaya çıkmış 
olması ihtimali yüksektir. Bu bağlamda alınan şey demektir. mak (almak) fiili de yine vahiy almak 
içeriğinde de kullanılır. Ancak hem sözcüğün hem de fiil biçiminin Anadolu Türkçesi'ne uygunlukları 
net değildir. 


2255— Imçı: “Biberon” manasına gelen sözcüğün U/I dönüşümü ile Umçu biçimi de bulunmaktadır. 
Her iki söyleyiş de ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


2256— Imızganmak: Yarı uyur yarı uyanık bir halde veya uykudan uyanma esnasında anlaşılmaz 
biçimde konuşmak demektir. 


2257— Imızmak: Hafiften hareketlenmek, kıpırdanmaya başlamak manasındaki kelimenin Anadolu'da 
şikayetlenmek, tadı kaçmak, (yemek için) bozulmak, oyunbozanlık etmek içeriklerine sahip olduğu 


görülür. Imzımak söylenişine de rastlanır. Ayrıca “1” sesi düşmesi ile Mızmak (oyunbozanlık etmek, 
mızıkçılık yapmak) fiiline dönüşmüş olması da büyük bir olasılıktır. En azından aralarında bir ilgi 


bulunduğu kesindir. 


2258— Imlaç: /m/İm (işaret) kökünden türemiştir. “İşaret direği” veya “İşaret kazığı” demektir. 
Modern toplumda “Trafik tabelası / direği” manasında da kullanılır hale gelmiştir. Aynı kökten 
(Im/İm/Him) gelen Himleç (trafik lambası) ile de benzerlik taşıdığı için anlamın bu şekilde düzeltilmesi 
de mümkün olup, doğru bir değerlendirme yapılması gerekir. 


2259— Imlık: /m/İm (işaret) kökünden türemiş olup “Ünlem işareti” manasına gelir. Ancak kavramın 
anlam genişlemesi yoluyla genel bir kavram olarak “İmla işareti” anlamında kullanılması da ihtimal 
dahilindedir. 


2260- Inam: İman, itikat manasındaki /nam sözcüğünün İnam söylenişi de yaygındır. Bazı lehçelerde 
karşılaşılan yalnıza ilk hecedeki sesli harfin incelmesi durumu büyük ünlü uyumuna aykırı gibi görünse 


de bu sözcüklerin Türkçe olmadıkları anlamına kesinlikle gelmez. 


2261— Inamak: Şehadet etmek, dine girmek anlamındaki sözcüğün Onamak kelimesi ile de etimolojik 
bağlantısı bulunmaktadır. /ngamak fiili ise “Tasdik etmek” anlamına gelmektedir. İnamak olarak da 
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rastlanan kelimenin bazı lehçe ve şivelerde İnemek biçiminde kullanılıyor olması da sözcüğün bütün 
seslerinin incelebildiğini de göstermektedir. 


2262- Inanmak: Türk dillerinin bazı lehçelerinde (örneğin Azerice'de) sıklıkla görülen ilk hecedeki “1” 
harfinin incelerek “İ” sesine dönüşmesi ancak büyük ünlü uyumuna aykırı olarak diğer hecelerdeki 
kalın seslerin olduğu gibi kalmasına zaman zaman rastlanır. Mesela Azerice “İldırım” kelimesi Türkçe 
“Yıldırım” sözcüğünün eşdeğeridir. Bu durumun Anadolu Türkçesi”ndeki en bariz örneği olan İnanmak 
fili de (anmak biçiminden dönüşmüştür. Bu gibi örnekler o kelimenin Türkçe olmadığı anlamına 
gelmeyeceği gibi, Türkçe kabul etmemek için de yeterli bir bahane değildir. Üstelik bazı lehçe ve 
şivelerde İnenmek biçiminde kullanılıyor olması da sözcüğün bütün seslerinin incelebildiğini de 
göstermektedir. Üstelik /nanç/İnanç sözcüğünün bir varyantı olan İnenç kelimesinin ibadet, ayin, 
kurban gibi manaları da bulunmaktadır. /zanmak/Işanmak/Ijanmak/İjenmek/İşenmek/İzenmek ve 
Inanmak/İnanmak/İnenmek/Ünenmek/Unanmak/Onanmak fiil dizisi hep benzer ve bağlantalı 


manalar içermektedir. 
2263— Incalmak: Türkçe İncelmek kelimesinin farklı bir söylenişidir. 


2264- Incamak: /ncamak/İncemek dönüşümüyle İnce kelimesi ile akrabadır. Rencide olmak 
demektir. 


2265— Inçamak: Gamlanmak, hüzünlenmek manası ile verilen kelimenin inlemek, ah etmek içeriği de 
bulunmaktadır. 


2266— Indırmak: Anadolu Türkçesi'ndeki “Harman kaldırmak” veya “Ürün kaldırmak” ve benzeri 
deyimlerdeki oO“Kaldırmak” kavramı tersine bir yaklaşımla “ndırmak” (indirmek) olarak 
kullanılmaktadır. Burada da ürünü harman yerine indirmek, samanlığa indirmek, ambara indirmek 
gibi yaklaşımlar geliştirilebilir. /Indırmak/Iidırmak/Iğdırmak/Ağdırmak biçimindeki bir gelişim çizgisi 
(aradaki bağlar zayıf da olsa) anlam içeriğinin alt üst etmek, havaya savurmak ile ilişkili olduğu 
tespitinin yapılmasını sağlayabilir. 


2267- nır: Orijin dilde /ngır olarak yer alan sözcük /ngır/IRır/Inır dönüşümü ile aktarılmıştır. 
Ingır/Angır dönüşmesi üzerinden “Ang” (hayvan) kavramına da bağlanan kelime hayvanın sırtı olarak 
izah edilmiştir. 


2268— Inırçak: Semer veya palan demek olan sözcüğün orijinali /ngırçak biçimindedir. /ngır (hayvan 
sırtı) kavramından türemiştir ve sırta koyulan şey demektir. 


2269— Inırçamak: Hayvanın sırtına binmek anlamındaki kelimenin orijinali /ngırçamak biçimindedir. 
Inırçamak/Irırçamak/Inğırçamak/Iğırçamak dönüşümü ile Iğırçamak (yaylanmak) fiiline bağlanır ki, at 
veya eşek gibi hayvanların sırtına binmek isteyen kişi bacakları üzerinde yaylanmaya benzer bir 
hareket yaptığı için bu ilişki bulunmaktadır. 
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2270- Ipramak: Korezyona uğramak (aşınmak) demek olan sözcüğün “Y” sesi düşmesiyle Türkiye 
Türkçesi'nde “Yıpranmak” fiili ile bağlantısı açıkça görülebilmektedir. Bu nedenle Yıpramak olarak 
aktarılması da mümkündür. 


2271- Ir: Türkçe /r/Yır/Cır kökü ses manası ile alakalı olduğunda birbirine sıkı sıkıya bağlı olup 
özellikle /r/Yır kısmının Türkiye Türkçesi'nde farksızlaştığına sıklıkla şahit olunur. Bu kök ayrıca 
yansıma ses olarak “Hır” ve “Zır” kökleri ile bağlantılıdır. Görüldüğü üzere kelime kökünün de bir 
parçası olan /r/Yır sözcükleri şarkı manası taşımaktadır. 


2272-— Ira: Aynı anlamı taşıdığı “Ara” (mesafe) kelimesi ile bağlantılıdır. 
2273— Irabakan: “Irak” (uzak) ve “Bakmak” fiilinden oluşmuştur. İlk biçimi “Irağa bakan” olmalıdır. 


2274— Irabakmak: “Irak” (uzak) sözcüğü ve “Bakmak” fiilinden oluşan bileşik bir kelimedir. İlk biçimi 
“Iraga bakmak” olmalıdır. “Ira” sözcüğünün karakter manası da dikkate alınırsa aslında karşısındaki 
kişinin karakterini inceleyerek yorum yapmak içeriği ortaya çıkar ki, falcılığın bilimsel olarak 
anlaşılabilir tek yönünü ifade etmektedir. 


2275-— lrakay: “Uzak” manasında kullanılan kelimenin orijinali /ragay şeklindedir. Benzer olarak 
Iragaymak (uzaklaşmak) fiili de /rakaymak olarak aktarılmıştır. 


2276- Iraklamak: Uzağa bakmak, ufka doğru bakmak, gözleri uzaklara dalmak, dalıp gitmek 
(düşüncesiyle bulunduğu ortamdan uzaklaşmak), gözden uzaklaşmak, uzağa gitmek gibi manaları 
vardır. 


2277-— lraksamak: Uzağı göremediği için ileriye bakarken gözleri kısılmak demektir. 


2278- Iraksanmak: Gözleriyle uzaklara dalmak, dalıp gitmek (düşüncesiyle bulunduğu ortamdan 
uzaklaşmak), dalgınlaşmak, dalgın bakmak anlamlarına gelmektedir. 


2279- Iraksatmak: Uzağı görebilmek için gözlerini kısarak bakmak şeklinde anlaşılmalıdır. 


2280- Iraktamak: Kement atmak şeklinde izah edilen sözcük aslında daha genel bir mana ile uzağa 
bir şey atmak, fırlatmak olarak da anlaşılabilir. Bunun dışında uzaklara bakmak, ufka doğru bakmak 
anlamı da mevcuttur. “Bakış fırlatmak” deyimini karşıladığı da söylenebilir. 


2281- Iralgan: “Hipermetrop” karşılığı ile verilen sözcük anlaşıldığı kadarıyla kavramı “uzağı 
görebilen” şeklinde tanımlamaktadır. (Böylece “yakını göremeyen” anlamı dolaylı olarak ortaya 
çıkmaktadır.) 


2282— Iralmak: Başkasından huy kapmak, yeni huy edinmek, huy değiştirmek, karakteri değişmek 


manaları vardır. Ayrıca birisinden huylanmak ve bu nedenle o kişiden uzaklaşmak, arasına mesafe 
koymak içeriğine de sahiptir. 


542 


2283— Irçamak: Tartmak, çekmek, ağır gelmek içeriğine sahip olan kavramın “Sırıtmak” manası da 
vardır, ancak aynı anlamdaki /rzamak sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu için bu içeriğin bahsi 
geçen biçimde aktarılması daha uygun olacaktır (Ayrıca /rzamak/Irsamak/Arsamak dönüşümü de 
dikkate alınmalıdır). 


2284- Irçanmak: Ağır konuşmak (kötü söz söylemek) manasındaki kelimenin Arçanmak (sataşmak, 
laf atmak) fiili ile de alakası vardır. 


2285— Irçaymak: “Dişlerini göstermek” anlamındaki sözcüğün /rsaymak söylenişi de vardır. 
2286— Irçmak: “Sırıtmak” anlamındaki sözcük Arsmak (diş göstermek) fiili ile de alakalı durmaktadır. 


2287- Irgamak: “Sarsmak” veya “Sallamak” manasındaki kelimenin “Sıkmak” anlamına da 
rastlanmıştır. Aslında ikinci anlam çok zayıf olmakla birlikte, ikisini birleştirmek daha doğru bir sonuca 
ulaştıracaktır. Böylece sıkıca tutarak sallamak, sıkarak sarsmak içeriğine ulaşılır. Örneğin ağaç için 
dalından tutarak sallamak veya bir insanı kolundan ya da omuzlarından tutup sarsmak manasında 
kullanılır. Yine de ikinci mananın ön plana çıktığı örnekler de vardır. Örneğin /rgak (çamaşır mandal) 
sözcüğünde olduğu gibi. 


2288— Irgaşmak: Asıl kaynaktaki açıklama “Boğuşmak” şeklindedir. Ancak tam olarak birbirini 
(kolundan, omzundan, boğazından) tutarak sarsmak anlamına gelir. 


2289— Irgın: Anadolu Türkçesi'ndeki Argın (bitap, mecalsiz) kavramının farklı bir söylenişi gibi 
durmaktadır, en azından aralarında çok yakın bir bağlantı vardır. Ancak alıntının yapıldığı kaynakta 
“Hasta” şeklinde tek bir izahat vardır. Dolayısıyla anlamda az da olsa bir farklılaşma vardır. Fiil hali 
olan Irgınmak (hastalanmak) kelimesinin de Argınmak (bitap düşmek) fiili alakalı olduğu 
anlaşılmaktadır. 


2290-— Irık: “Kehanet” manası taşıyan kelimenin eski kaynaklarda /rk söylenişi daha yaygındır. Arapça 
“Irk” (soy) kavramı ile ses benzerliğinden öte hiçbir alakası olmadığını söylemeye dahi gerek yoktur 
aslında. Türkçe /r/Yır kökünden türemiştir. 


2291— Irım: Kehanet manası taşıyan sözcüğün /ram söylenişi de vardır, ancak yaygın değildir. Benzer 
şekilde /rımçı//ramçı (kahin) ve Irımçılamak/Iramçılamak (kehanette bulunmak) dönüşümleri de 
bulunmaktadır. 


2292— Irkıl: Kelime anlamı olarak ele alındığında falcı veya kahin demektir. Mitolojide ise bu adı 
taşıyan bir kişilik bulunur. Irkıl Ata kamların (şamanların) atası olarak kabul edilir. İnanışa göre o 
yeryüzündeki ilk şamandır. Türk kam törenlerinin ilk oluşturucusu olarak da bilinir. Gelecekten ve 
geçmişten haber verir. Anlatıldığına göre o kadar güçlüdür ki, bir gün bu durumun farkına varan Tanrı 
onu yanına çağırtarak kendisine boyun eğmesini ister. O ise hiçbir yüce güç tanımadığını ve 
yaptıklarının kendi gücüyle olduğunu söyleyerek Tanrı'ya karşı saygısızlık yapar. Tanrı bunun üzerine, 
Irkıl'ı ateşe attırarak yaktırır. Onun yandığı bu ateş gelecekte doğacak olan diğer kamların ruhlarını 
oluşturur. Adı Oğuz Şecerelerinde (soy kütüklerinde) “Irkıl Hoca” olarak yer alır. 
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2293— Irkmak: Fal bakmak, kehanet etmek, şamanlık yapmak, şaman ayini yapmak gibi birbiri ile 
bağlantılı pek çok manası vardır. Bunların çok büyük bir kısmı “Gaipten haber vermek” olarak 
özetlenebilir. Bundan başka “Şaman dansı yapmak” anlamına /rkımak biçimi ile rastlanmıştır, fakat 
sözcüğün ortasındaki “1” sesi Anadolu Türkçesi'nde söyleyişte etkisiz kalmaktadır. 


2294— Irlamak: İspiyonlamak, ihbar etmek, jurnallemek manasındaki kelimenin şarkı söylemek içeriği 
de mevcuttur ancak bu mana Yırlamak başlığında verilmiştir. Ninni söylemek veya ninni söyleyerek 
beşik sallamak, başka bir kaynakta ise ilahi söylemek anlamlarına da rastlanmıştır. 


2295— Irlaşmak: Anadolu'daki Hırlaşmak (sataşmak, laf atışmak, dalaşmak, ağız dalaşı yapmak) 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olarak görünmektedir. 


2296— Isar: Menkul (taşınır) anlamına gelen kavram “Ismak” (nakletmek, sevketmek) fiilinden 
türemiştir. 


2297— Isarmak: Korumak şeklindeki izahat yeterli değildir. /s (sahip) kökünden türediği için bir yeri 
sahiplenerek korumak ve bu amaçla karşı tarafı korkutmak biçimindeki açıklama daha doğru 
olacaktır. Örneğin köpeğin bir yeri sahiplenmesi ve bunun için yabancılara saldırması bu fiille anlatılır. 
Bu bağlamda mananın ikinci kısmı “Diş göstermek” deyimini hem gerçek hem de mecazi anlamı ile 
karşılar ki, /sırmak fiili ile olan bağlantısı da bu durumu netleştirir. 


2298— Isıdam: Isı (sıcaklık) ve Dam (çatı, oda) kavramlarından oluşan bileşik bir kelimedir. 


2299— Isık: “Hararet” manasındaki sözcüğün /ssık söylenişi de vardır. Ayrıca sıcaktan mayışmış içeriği 
de bulunmaktadır. Yanık izi veya kızgın damga izi (dağlama izi) içeriği de mevcuttur. 


2300- Isıyah: Baharda doğanın yenilenmesini, gücün çoğalmasını gösteren ve bereketi simgeleyen 
bir bayramdır. Daire şeklinde toplanılıp kımız içilir ve meydanda yakılan odunun üzerinden atlanır. 
Daire şeklinde yapılan bu şenlikler halayı çağrıştırmaktadır. Yakutlara göre ilk ata olan “Eley”, 
başlatıcısı olduğu bu bayramı kendi yurdunda kutlamıştır. Kelime kökündeki anlam Isınma/Isıtma 
vakti demektir. Mevsimsel döngülere bağlı sıcaklık değişikliklerini akla getirecek biçimde /sı kökünden 
türemiştir ve /sınmak fiili ile bağlantılıdır. 


2301- Iska: /smak (nakletmek, sevketmek, hareket ettirmek) fiili ile aynı kökten gelir. Kelimenin 
“Kelle soğan” manası da vardır. 


2302— Iskımak: Değişik lehçe ve şivelerde ıslık çalmak, düdük çalmak, flüt çalmak, fısıldamak, fısıltılı 
konuşmak anlamlarını barındıran kelimenin /skımak/Izkımak/Ijkımak/Işkımak biçimlerinde söylendiği 
görülür. Ayrıca /Işkımak/Içkımak/Hıçkımak dönüşümü ile göğüsten ses çıkarmak içeriğine bağlanır. Bu 
manalar ile bağlantılı olmak kaydıyla türev sözcükler için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 
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2303— Iskınmak: Hırıltıyla solumak manasındaki kelimenin burnu tıkandığı için ağzından solumak 
anlamı da bulunmaktadır. Burada da tıkalı olan burundan veya sürekli ağızdan solunduğu için 
boğazdan hırıltılı bir ses duyulması söz konusudur. 


2304- Iskır: Düdük anlamı taşıyan kelimeni /şkır söylenişi de mevcuttur. /jkır (ıslık) kavramı ile de 
alakalıdır. 


2305— Iskıran: Hamur kesme demiri olarak izah edilmiş olan sözcüğünü /skaran biçimine de 
rastlanmıştır. 


2306- Iskırmak: Sözcüğün “Islık çalmak” ve “Düdük çalmak” şeklinde iki anlamına rastlanmıştır. 
Gerçekte ise anlam tek olup (ıslık çalmak) aslında burada ilginç bir algı oyunu vardır. Üflendiğinde 
ıslığı çalan düdük olmaktadır. /jkırmak/Işkırmak (ıslık çalmak) fiili ile de doğrudan ilişkilidir. 


2307- Ismak: Nakletmek, sevketmek, irsal etmek demektir. /zmak söylenişinde sürgün etmek, 
sürgüne göndermek içeriğine de rastlanmıştır. 


2308— Ismarış: “Şipariş” manasındaki sözcüğe Anadolu'da /smarıç olarak rastlanır. 


2309- Isot: Isı (sıcaklık) ve Ot sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. Kelimeler kaynaşırken aradaki 


“e 


sesi düşmüştür. Acı biber anlamı taşımaktadır. İlk biçiminin “Isığ-ot” olması da muhtemeldir. 


2310- Istamak: /s/İs kökünden türemiştir. “İs çıkarmak” içeriğine sahiptir ve Türkçe'ye İslemek olarak 
aktarılması da mümkündür. 


2311- Istatma: /5/İs kökünden türemiştir. “İs (duman) çıkaran şey” demektir. Türkçe'ye İsletme 
olarak aktarılması da mümkün olmakla birlikte orijinal biçim daha uygun bulunmuştur. Sigara içmek, 
duman tüttürmek anlamına sahip olan /statmak fili de yine ses dönüşümleriyle Türkiye 
Türkçesindeki İsletmek sözcüğünün eşdeğeridir. 


2312— Işan: Gaye, hedef, amaç anlamı /şanmak (itimat etmek, iman etmek) fiilinden kaynaklanır ve 
inanılan, iman edilen gaye yani “Ülkü” demektir. “Şafak” manası ise /şımak fiili ile alakalıdır. Mecazi 


olarak gece karanlığında ulaşılmak istenen sabah manası iki içeriği birbirine bağlar. 


2313— Işandırmak: Güvence vermek, güvendirmek, teminat vermek, kefil olmak, garanti vermek gibi 
anlamları bulunmaktadır. Bunun dışında ikna etmek manasında da kullanıldığı görülür. 


2314-— Işanmak: Güvenmek, emin olmak, inanmak, iman etmek gibi anlamları bulunmaktadır. Bunun 
dışında ikna olmak manasında da kullanıldığı görülür. Sözcüğün İşenmek söylenişi de bulunur. 


2315— Işarmak: “Rahatlamak” anlamındaki kelimenin “Tebessüm etmek” manası /zarmak fiilinden 
dönüşümle ortaya çıktığı için bu maddede değerlendirilmiştir. 
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2316- Işınlamak: Bilim-kurgu filmleri sayesinde Türkiye Türkçesi'nin söz varlığına katılmış olan 
muhteşem bir kavramdır. Ancak maalesef neredeyse tüm kaynaklarda sözcüğün “Teleportasyon” (ışık 
hızında yolculuk) manası eksik bırakılmaktadır. Bu nedenle sözlükte yer verilmesi uygun görülmüştür. 


2317- Işlaç: “Projektör” manasındaki sözcük /şılaç biçiminde de telaffuz edilmektedir. 
2318— Işnar: “Fosfor” anlamındaki kelimenin orijinali /şınar şeklindedir. 
2319— Iy: Anadolu Türkçesi'ndeki “Ay!” ünleminin değişik bir söylenişidir. 


2320- Iyığ: Türk mitolojisindeki iyi ruhları tanımlamakta kullanılan “Ayı&” kavramı ile hem biçimsel 
hem de anlam açısından bağlantılı görünmektedir. Sözcüğün mukaddes varlık içeriği bulunmaktadır. 


2321- Iyık: Kelimenin “Hafta” anlamı /y/Ay kökünden türemiş olup ay'ın bölümü, ay'ı oluşturan 
parça içeriğine sahiptir. Ayrıca birbirinden ve ilk anlamdan oldukça farklı ve bağlantısız görünen 
“Mukaddes” ve “Omuz” anlamlarına da rastlanmıştır. 


2322— Iylamak: “Feryad etmek” manası taşıyan kelime /ylamak/Iğlamak/Ağlamak dönüşümü ile 
Türkçe Ağlamak kavramına bağlanır. Ayrıca “Koklamak” içeriği de bulunmaktadır. 


2323— Iyşak: Hediye, armağan anlamındaki kelime kaynak dilde /yışak olarak yer almaktadır. 


2324- Izalanmak: “Alay edilip gülünmek” içeriğini barındıran kelimenin kaynaklarda “Hiddetlenmek” 
manasına da rastlanmıştır. 


2325— Izanmak: Kefil olmak (başkasının borcunu silsile yoluyla üzerine almak) olarak izah edilen 
kavram “Is” (sahip) kavramı üzerinden /sanmak (sahiplenmek) fiili ile alakalıdır. Ayrıca /şanmak (itimat 
etmek) sözcüğü ile de bağlantılı görünmektedir. 


2326- Izargan: “Sırıtkan” (dişini göstererek gülen) manasına sahip olan kelime “Mütebessim” 
anlamında da kullanılır. Asıl kaynakta /şargan olarak geçen sözcüğün ses dönüşümleri ve bağlantılı 
kavramlarla anlam içerikleri dikkate alındığında “Ş$/Z” dönüşümü ile aktarılması gerektiği kanaatine 
ulaşılmıştır. /sırmak fiil ile de uzaktan ilişkili bulunmaktadır. 


2327- Izarmak: “Sırıtmak” (dişini göstererek gülmek) anlamındaki kelime “Tebessüm etmek” içeriği 
ile de kullanılır. /sarmak biçiminde söylendiği de görülür. Asıl kaynakta /şarmak olarak geçer. 
Sözcüğün yakın konumdaki sessiz harflerin yer değiştirmesi sonucu /rzamak/Irsamak/Irçamak 
biçimleri de mevcuttur. 


2328-— Izgar: Ayaz (yakıcı soğuk) manası taşıyan sözcüğün Türkçe'ye Azgar olarak aktarılmasının 


doğru olup olmayacağına karar verilememiştir. o Is/Iz kökünden türemiş görünmekle birlikte Isı 
sözcüğü ile olan alakasını netleştirmek için de yeterli bağlantı bulunamamıştır. 


546 


2329— Izgış: “Polemik” veya “Nifak” anlamlarını içeren kelimenin Türkçe'ye Azgış olarak taşınması da 
mümkün görünmektedir. Aynı durum sözcüğün fiil hali olan /zgışmak (polemiğe girmek, ağız dalaşı 
yapmak) için de geçerli olup Azgışmak biçiminde aktarılabilir. Türev kavramlar için de aynı dönüşüm 
geçerlidir. Kelime kökü /s//z ise sıcaklık ve hararet bildirmekte olup buradan hareketle sözcük 
insanların aralarının kızgınlaşması, ortamın ısınması anlamlarını ihtiva etmektedir. 


2330- Izırak: “1” sesi düşmesi ile /zrak biçiminde aktarılması da Anadolu Türkçesi'ne aynı derece 
uygundur. 


“ ” 


2331- Izırga: /sırga telaffuzu da bulunan kelimenin farklı pek çok lehçe ve şivede “1” sesi düşmesi ile 


Sırga biçimi görülür. “Küpe” manası taşımaktadır. 

2332— Izkınmak: Serbest kalmak, azad olmak, bağlarından kurtulmak, özgür kalmak, firar etmek 
manalarını içerir. /çkınmak/Iskınmak söyleyişleri de vardır. /s (sahip) kelimesi üzerinden 
değerlendirildiğinde ise sahipsiz kalmak, sahibinin elinden kaçıp kurtulmak anlamlarına ulaşılır. Türev 
sözcükler için de benzer anlam ilişkileri ve ses dönüşümleri geçerlidir. 


2333— İçdenet: İç ve Denet (teftiş, kontrol) sözcüklerinin bileşik halidir. 


2334— İçenmek: Küsmek manasındaki kelimenin itimat etmek, güvenmek içeriği İşenmek/İjenmek 
filine aktarılmıştır. 


2335— İçerge: “Samimiyet” veya “Kemal” (içsel olgunluk) anlamındaki kelimenin İçergi söylenişi de 
bulunmaktadır, bu biçim “İç” ve “Ermek” kavramlarının bileşiminden oluştuğuna dair bir şüphe 
uyandırmıştır. 


2336— İçergen: “Samimi” veya “Kamil” anlamındaki kelimenin İçergin söylenişi de bulunmaktadır. 


2337— İçetmek: “Zimmetine geçirmek” anlamındaki sözcük “İç” ve “Etmek” kelimelerinin 
bileşiminden oluşmuş görünmektedir. 


2338— İçev: “Apartman dairesi” anlamındaki sözcük “İç” ve “Ev” kelimelerinin bileşik halidir. 

2339— İçgermek: Türkiye Türkçesi'ndeki İçermek fiilinin bir farklı ve önsel bir biçimidir. 

2340— İçkemek: İçine çekmek manası hava ve sigara için kullanıldığı gibi pipetle / kamışla sıvıların 
emilmesini de ifade etmektedir. Bu fiilden türeyen İçkek kavramı da kan içen manasında “Vampir” 
demektir. 

2341- İçkezik: “İç” sözcüğü ve “Kezmek” (Kesmek) fiilinin bileşiminden oluşan bir sözcük olarak 


görünmektedir. Türkçe'ye İçkesik olarak aktarılmasının uygun olup olmayacağı ayrıca 
değerlendirilmelidir. Kezik kelimesinin “Tifüs” manasında kullanıldığına da rastlanmıştır. 
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23472— İçkezmek: “İçten içe kemirmek” veya “İçten içe yemek/tüketmek” deyimlerini karşılar. İnsanı 
içten tüketen hastalıkları veya bağırsaklarla ilgili ağrılı ya da ishale neden olan hastalıklara tutulmak 
tanımlar. Özelde ise Tifo hastalığına yakalanmak manasında kullanılır. Türkçe'ye İçkesmek olarak 
aktarılması da mümkündür. 


2343-— İçkir: Riyakar olarak açıklanan kelime “İçten pazarlıklı” deyimini karşılamaktadır. İnsanları belli 
etmediği bazı şeyleri içinde tutan, içinde saklayan demektir. 


2344- İçkirmek: Türkiye Türkçesi'ndeki “İçinde tutmak” (kimseye belli etmemek) ve “İçine atmak” 
(kimseye söylememek) deyimlerine denk düşmektedir. 


2345— İçköynek: Bileşik bir sözcüktür. İç ve Köynek (gömlek) kelimelerinden oluşmakta olup “Fanila” 
anlamına gelir. 


2346- İd: “D/Z” dönüşümü ile İz kavramın bağlanmaktadır. Rakam ve sembol manaları 
bulunmaktadır. Ayrıca işaret, alamet, belirti içeriklerini de barındırır. Bu manalar ile bağlantılı olan 
türev kavramlarda da aynı ses dönüşümü dikkate alınmalıdır. Latin kökenli “İd” (kimlik) kavramı ile 
hiçbir etimolojik bağı yoktur. 


2347— İdeğsiz: Kelime anlamı “İşaretsiz” demektir. Üzerine boya veya damga ile kime ait olduğunu 
gösteren işaret vurulmamış hayvanları tanımlamakta kullanılan bir sözcüktür. Bu nedenle başıboş, 
sahipsiz gibi manalarda da kullanılır. 


2348— İdeklemek: Sağım öncesi inek, koyun gibi hayvanların yavrusuna biraz süt emdirerek sağımın 
kolaylaşmasını sağlamak demektir. Ediklemek söyleyişi de bulunmaktadır. 


2349— İdemek: İşaret etmek, işaretlemek, iz sürmek, iz aramak, izleri takip ederek araştırmak 
manaları vardır. Bu içeriğin “D/Z” dönüşümü ile İzemek fiiline aktarılması da uygun olablir. 


2350-— İderge: “Süt sağımı” olarak açıklanmış olan kelimenin doğru anlaşılabilmesi için herşeyden 
önce Edir (gün) kavramı ile arasındaki bağlantının açıklanması şarttır. Çünkü hayvanların yayılıp 
beslendiği bir günün sonunda sağım yaparak süt elde etme içeriği asıl belirleyicidir. İderge (süt sağımı) 
ve türediği fiil olan İdermek (süt sağmak) sözcüklerinin farklı söyleniş biçimleri olan Edirge (hasat) ve 
Edirmek (hasat etmek) kelimelerinde anlamlar her ne kadar farklılaşmış olsa da aslında aynı mantıkla 
ortaya çıkmışlardır. Sözcüklerin hepsi Edir (gün) kavramı ile ilişkilidir. Belirli bir zaman dilimi sonunda 
ürün kaldırmak, gün sonunda ürün elde etmek içeriği hepsinde ortak olarak yer alır. Dolayısıyla her iki 
mana da genellenerek “Günlük hasılat elde etmek” olarak özetlenebilir. Edirge/İderge kelimesi de bu 
bağlamda aslında “Hasılat” demektir. 


2351— İderzek: Güğüm (süt kabı) manası taşıyan kelimenin Türkçe'ye İdercek olarak aktarılması da 
mümkündür. İdizek/İdezek (İdecek olarak aktarılabilir) sözcüğü de yine aynı anlama gelir. 
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2352— İdeşme: Haberleşme olarak çevrilen kavram aslında tam olarak işaretleşme demektir. Anlam 
genişlemesi ile her tür işaretle haberleşme (el, duman, şifre, telgraf) sözcüğün kapsamına girmiştir. 
İdeşmek fiili de işaretleşmek, haberleşmek, telgraf çekmek, şifreli haber göndermek anlamlarına gelir. 


2353— İdeyik: Faraza (eğer ki, diyelim ki) manasındaki keliminin İteyik söylenişi de bulunmaktadır. 


2354— İdi: “Rab” manasındaki İzi sözcüğü ile aslında aynı kavramlar olup farklı lehçelerdeki farklı 
söylenişleri olarak görülürler. 


2355— İdiz: “İlahi” anlamı taşıyan kelimenin “Yüce” manası Ediz sözcüğünden kaynaklanmaktadır. 


2356- İgil: İki telli çalgı izahatı ile verilmiş olan kavramın /g/İk kökü üzerinden İki kelimesi ile 
bağlantısı çok açıktır. Hatta Türkçe'ye ikili (çift) içeriğine tam karşılık gelen “İkil” biçimiyle aktarılması 
da daha uygun bile olabilir. İği/ söylenişine de rastlanmıştır. 


2357— İğ: Maraz, dert, patoloji, anomali tehlike, zehir manalarını ihtiva eden sözcük aynı zamanda bir 
köktür. Ayrıca sivri ve delici nesne, şiş (sivri örgü aracı), çivi, sivri demir gibi anlamları da 
bulunmaktadır. Özellikle bu manalarla ve ilave olarak aldatma, kötülük, delicilik, zıtlık içerikleri ile ilgili 
olarak bu kökün ve türettiği sözcüklerin “Ğ/Y” farksızlaşmasına bağlı olarak /ğ-/İy- dönüşümü ile 
söylendiğine ve yazıldığına sıklıkla rastlanır. 


2358-— İğdemir: İğ (sivri nesne) ve Demir sözcüklerinin bileşiminden oluşan kavram çivi sökme demiri 
manası taşır. Bazen de tahta oymada kullanılır. 


2359— İğdilemek: Özellikle akrep veya bazı böcekler için iğnesini batırarak zehirlemek anlamını içerir. 
Mecazen içindeki kini veya nefreti dışa vurmak manası da taşır. İğne ile kurcalamak manası ise 
mecazen bir konuyu gereksiz bir biçimde en ince ayrıntısına kadar inceleyip araştırmak içeriğine de 
sahiptir. Sözcüğün İvdilemek biçimi de mevcuttur. 


2360- İğdilenmek: Özellikle akrep veya bazı böcekler tarafından iğne batırılarak zehirlenmek 
manasına gelmektedir. 


2361-— İğenmek: “İnat etmek” dışında “Sitem etmek” manası da bulunur. 


2362— İğer: Farklı şive ve lehçelerde tazı, zağar, av köpeği manalarında kullanılan kelimenin 
İger/İğer/Eğer/Eger söylenişleri mevcuttur. 


2363— İğeşmek: İnatlaşmak manası ile verilen kavrama Anadolu'da Eğeşmek biçimi ile rastlanır. 
Ancak anlam farklılaşarak ağız dalaşı yapmak, sataşmak, laf atmak/atışmak olarak görülür. 


2364- İğilmek: Beli bükülmek olarak açıklanan fiilin Türkçe Eğilmek sözcüğünün değişik bir 
telaffuzundan başka bir şey olmadığı çok açıktır. Lakin derleme esnasındaki tariften kaynaklanan bir 
anlam daralması bulunup bulunmadığını da dikkate almak gerekmektedir. Yeri gelmişken 
derlemelerle ilgili rastlanabilecek bu tür anlam kaydırmalarına/daraltmalarına bir örnek teşkil etmesi 
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bakımından kısaca kurgusal bir canlandırma yapmak yararlı olacaktır. Teknolojik etkileşimin az olduğu 
hatta motorlu ulaşım araçlarının bile kolaylıkla bulunamadığı dönemlerde uzak bir dağ köyüne 
derleme için giden bir araştırmacıya (ki belki de bu kişi Türk bile olmayabilir) İğilmek fiilinin anlamını 
açıklamayı beceremeyen bir kişinin tarif etmek amacıyla yapacağı ilk davranış büyük olasılıkla eğilme 
hareketi yaparak belini bükmek olacaktır. Derlemeci de tam olarak anladığı kanısıyla açıklamayı belini 
bükmek veya beli bükülmek olarak kayda geçirecektir. Oysa böylece anlamı daraltmış veya kaydırmış 
olacaktır (kimi zamanda tersine anlam genişletilmekte, hatta nadiren de olsa kısmen veya bütünüyle 
yanlış bile anlaşılabilmektedir). Bu anlatılan olay elbetteki gerçekleşmiştir diyemiyoruz, çünkü 
derleme esnasında orada ne gibi bir iletişimin ve etkileşimin gerçekleştiğini bilmek neredeyse hiçbir 
zaman mümkün değildir. Ancak bu hayali olay, derleme esnasındaki tarif ve anlama kaynaklı hata 
veya kaydırmaların en azından bir olasılık olarak değerlendirilmesinde ve kimi benzeri durumlarda bu 
gibi olasılıklar nedeniyle temkinli davranılmasında fayda bulunacağını göstermektedir. 


2365— İğin: Kuyruk, sıra, dizi manalarındaki kelimenin orijinali İvin biçimindedir. Türkçe söyleyiş 
uyumu açısından bu şekilde aktarılması uygun bulunmuştur. İğinki/İvinki ise “Sıradaki” demektir. 


2366— İğinmek: “Zayıflamak”, “Zafiyet geçirmek” manasındaki sözcük iğne gibi incelmek demektir. 
Sıraya girmek, kuyruğa girmek anlamı ise İvinmek söylenişinden aktarılmıştır. 


2367- İğir: Kelimenin “Kerahat vakti” (günün ibadetin yasaklandığı bölümleri) manası özellikle 
Güneş'in doğuş ve batış zamanları ile ilgilidir. İslam dininin etkisi ile Türk kültürüne girmiş olan bu 
durum aslında İslam öncesi halk inanışları ile de uyumludur. Her ne kadar İslamiyet'te bu uygulama 
ibadetlerin Güneş'le ilişkilendirilmesinin önüne geçmek amacıyla olsa da eski Türk inançlarında çok 
farklı bir yoldan, bu vakitlerde kötü güçlerin ortaya çıktığı inanışıyla, bu vakitler tehlikeli olarak kabul 
edilmiştir. İğ kökü üzerinden kötülük ve tehlike bildiren kavram İnir/İfir (akşam) kavramı ile de 
bağlantılı görünmektedir. 


2368-— İğirçek: “Topaç” anlamındaki kelimenin Anadolu'da “Kirmen” manası ile Eğirçek söylenişi de 
bulunur. Kirmenin özellikle üst kısmının topaca benziyor olması da aradaki ilişkiyi anlamsal olarak da 
güçlendirmektedir. 


2369— İğirçemek: Suyun delikten dönerek akması, çevrinerek boşalması manası taşır. 


2370- İğit: Türkçe'nin neredeyse tüm lehçe ve şivelerinde İğit/İgit/Yigit/Yiğit/Ciğit/Cigit söz dizisi 
kahraman, cesaretli kişi manası taşır. Ancak burada “Kurnaz” hatta “Hileci/Hilebaz” içeriğine 
rastlanmıştır. Aradaki bağlantı masallarda ve anlatılarda yiğitlerin aynı zamanda kurnaz, plan yeteneği 
güçlü, taktik geliştiren hatta hileler yapan kişiler olarak tanımlanmaları üzerinden kurulabilir. Ancak 
bu bağ eldeki verilerle zayıf görünmektedir. Çünkü İğ/Yiğ kökünde daha çok olumsuz manalara 
rastlanmaktadır. Ancak olumsuz içeriklerin tersine çevrilerek güç ve yetenek bildirir hale geldiği de 
Türkçe'de zaman zaman görülen bir durumdur. Örneğin “Yavuz” kelimesinde olduğu gibi... Burada da 
benzeri bir anlamsal içerik dönüşümü mümkündür. Yine de şu an için bu konuda kesin bir şey 
söylemek doğru değildir. 
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2371— İğlemek: Maraz çıkarmak, dert çıkarmak, problem çıkarmak, fesat çıkarmak, fitne çıkarmak, 
nifak çıkarmak gibi birbiri ile bağlantılı ama sınırları netleşmemiş pek çok manayı ihtiva eder. Bundan 
başka istihza etmek (alay etmek) manası da vardır ki Türkçe'deki mecazi “İğnelemek” fiiline de denk 
düşmektedir. Bunun dışında zayıflamak manasına da rastlanmıştır. 


2372— İğleşik: “Sivri dilli” deyimini karşılamaktadır. 


2373— İğrek: “Bilinmez” manasındaki kelime bilinmeyen kötü güç, tanımlanamayan yabancı varlık, 
açıklanamayan ruhsal kötülük içeriklerini de barındırır. Yiğrek (matematikte bilinmeyen değer) 
kavramı ile de bağlantılı görünmektedir. 


2374— İğremek: Negatif enerji almak, huylanmak, gıcık kapmak anlamlarının yanı sıra ayrıca bu 
nedenlerden dolayı uzaklaşmak, kaçmak, gözden kaybolmak olarak da anlaşılmalıdır. 


2375— İğreşmek: Birbirlerinden huylanmak, karşılıklı gıcık kapmak manalarına gelmektedir. 


2376— İğsenmek: Salınmak, dönmek (hatta manalar birleşerek; dönerek salınmak) içeriklerine 
sahiptir. 


2377— İken: “İki” ve “On” sayılarının bileşiminden oluşmaktadır. Yirmi demektir. 
2378— İkevlen: “İki kişi” manasındaki sözcüğün Ekevlen söylenişi de mevcuttur. 


2379— İkeze: “Nekahat” (hastalık sonrası iyileşme / dinlenme dönemi) manası taşıyan sözcüğün 
orijinali İgeze biçimindedir. 


2380- İkilev: Türkiye Türkçesi”ndeki İkilem (tereddüt) kelimesi ile hem mana hem de biçim açısından 
son derece yakındır. “Kararsızlık” anlamı taşır. 


2381- İkişmek: Fiilin “İki ayağını yanlara açmak” manası özellikle süt sağarken ineklerin arka 
ayaklarının arasını açmasını tanımlamak için kullanılır. Bundan başka yine at, deve gibi hayvanların 
ayaklarını açmalarını ifade eder. Ayrıca oyun oynayan çocukların bazı oyunlarda ayaklarını yanlara 
doğru açmalarını anlatır. İnsanların birbirlerine iki kollarını açarak sarılmaları veya sarılmak için 
kollarını açma hareketi yapmaları da diğer anlamlarıdır. Bundan başka flört etmek, karşı cinsle 
arkadaşlık etmek içerikleri de bulunur. “Çiftleşmek” (cinsel birleşmede bulunmak) manasına da 
rastlanmıştır. 


2382— İkitmek: “Hayvan terbiye etmek” anlamındaki kelime İkitmek/İgitmek/İğitmek/Eğitmek 
dönüşümü ile Türkiye Türkçesindeki Eğitmek sözcüğüne bağlanır. Bu nedenle sözcüğün daha genel 
bir anlamla terbiye etmek anlamına sahip olduğu da söylenebilir. Ancak buradaki asıl anlam özellikle 
de köpekler için “İki ayağı üzerine kaldırmak / iki ayağı üzerine kalkmayı öğretmek” içeriğinden 
kaynaklanmaktadır. Dolayısıyla aslında bir anlam kayması olduğu görülmektedir. Köpekler (veya kedi, 
ayı, sincap gibi bunu başarabilen diğer hayvanlar) için kullanılan İkinmek (iki ayak üzerine kalkmak) fiili 
de bu açıklamayı destekler niteliktedir. İkitmek sözcüğünün bundan başka “Kuluçkaya yatırmak” 


551 


anlamı da mevcuttur. Ancak bu anlamın /kıtmak (çöktürmek, yatırmak, ıkındırmak) fiilinden sesli harf 
incelmesi ile ortaya çıktığı anlaşılmaktadır. 


2383- İlbilik: İl (ülke, devlet) ve Bilig/Bilik (doktrin, ansiklopedi, arşiv) sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. “Devlet arşivi” anlamı taşıyan kavramın “Kütüphane” (devlet kütüphanesi, milli 
kütüphane) manasında kullanılması da mümkündür. 


2384- İlbiz: Değişik lehçelerde £H/biz/Elbis veya İlbis/İlbiz olarak telaffuz edilen ve Türkçe 
Yal/Yel/Hal/Al/El/İIl kökünden türeyen kelime “Şeytan” anlamına gelir. Zannedilebileceği üzere Arapça 
kökenli “İblis” kelimesindeki “L” ve “B” harflerinin yer değiştirmesiyle ortaya çıkan yanlış bir söyleyiş 
kesinlikle değildir. Kelimenin harf dizilimi kesin olarak doğrudur ve tamamen Türkçe'dir. Salyangoz 
manasındaki kelimenin aslında bu canlının insanüstü bir varlığa benzetilmesi ile alakalı olduğu 
görülmektedir. A/bız (örümcek) kavramında da yaklaşık olarak aynı benzetme yapılmaktadır. 


2385— İlçer: Kilit halkası manasındaki kelimenin İlçir (zincir halkası) kavramı ile doğrudan bağlantılı 
olduğu çok açıktır, hatta aynı sözcüğün farklı söyleniş biçimleridir. Ancak anlamda farklılaşma 
bulunduğu için sözcükler ayrı olarak verilmişlerdir. 


2386— İlçi: Bürokrat, kamu görevlisi, devlet görevlisi demek olan sözcüğün Elçi (diplomat) kavramı ile 
bağlantılı olduğu açıktır ve birbirleri ile karıştırılmaları da mümkündür. 


2387— İlçmek: Ateşlenmek, hararetlenmek, vücut ısısı artmak manası taşıyan fiilin başka bir biçimi 


İlçimek olarak kayıtlarda yer alır, ancak söyleyişte orta hecedeki “İ” sesi neredeyse hiç farkedilemez 


olduğu görülür. 


2388-— İlderme: İl (şehir, devlet) kelimesi ve Dermek fiilinden oluşan bileşik bir sözcüktür. “Belediye” 
anlamı taşımaktadır. İ/terme söylenişi de bulunur. 


2389— İldermek: Şehir yönetmek, devlet idare etmek manası taşıyan sözcüğün İltermek söylenişi de 
vardır. İlter (vali) ve İlteriş (şehir / devlet kurucusu) kavramları ile de bağlantılıdır. 


2390— İldirme: İdam urganı, darağacı ve idam manalarında kullanıldığı görülür. İldirmek fiili ise 
asmak, aşağı sarkıtmak, yere indirmek, yere koymak ve ayrıca ilmiklemek, ilmik atmak, düğüm atmak 
içeriklerini barındırır. 


2391— İleğmek: “Rencide olmak” manası bulunan kelimenin İlemek şeklindeki söyleyişi de 
mevcuttur. Anlam İlenmek (beddua etmek) fiili ile bağlantılıdır. 


2392— İlek: Paranın yazı tarafı demektir. Çengel, kanca manalarına İlgek söylenişi ile de rastlanır. 
İstihza (alay) anlamı ise İğlek sözcüğünden “Ğ” düşmesi ile ortaya çıkmıştır. 


2393— İlekçe: “Çengel” anlamı taşıyan İlek ve “Kopça” anlamındaki İlekçe kelimelerinin Anadolu 
Türkçesi'ndeki İlik (düğme deliği) kavramı ile bağlantısı çok nettir. Ancak Türkçe'de her bir harfin 
anlamı nasıl değiştirebildiğinin en güzel örneklerinden birisi mevcuttur. İlik/İlikçe/İlikçek biçiminde 
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edilginlik bulunup içerisine bir şey yerleştirilebilen bir boşluğu tanımlar. İlek/İlekçe/İlekçek ise etkin 
olup başka bir şeye takılabilen bir nesneyi ifade eder. Bu bağlamda İlik ve İlek karşılıklı olarak birbirini 
tamamlayan iki parçadır. 


2394— İleklemek: Çengele asmak, kancaya geçirmek manasındaki kelimenin İstihza (alay) etmek 
içeriğine de rastlanır, fakat bu mana İğleklemek fiilinden dönüşmüş olmalıdır. 


2395— İlemek: Takmak, bağlamak, birleştirmek, iliklemek, ilmik atmak anlamlarındaki sözcüğün deri 
tabaklamak içeriğine de rastlanmıştır. 


2396— İlengeç: Mavi yengeç manası taşıyan kelime orijin dilde İlengeş olarak söylenir. Kelimenin 
kökenindeki anlam ise çengelleri (kıskaçları) olan canlı şeklinde izah edilebilir. 


2397— İlenmek: Beddua etmek, lanet etmek, rencide etmek manaları bulunan sözcük aslında 
İğlenmek > İlenmek dönüşümü ile ortaya çıkmıştır. “İğ” kökü kötülük ve dert, maraz ile ilişkilidir. 
Dolayısıyla kötülüğü veya kötülük getiren soyut varlıkları birine yönlendirmek (musallat etmek, 
tebelleş etmek) anlamlarını içerir. Ayrıca heyecanlanmak, yalvarmak, bıkmak manalarına da 


rastlanmıştır. 


2398— İlermek: Öne çıkmak, yaklaşmak, yakınlaşmak, belirmek, vuku bulmak, ortaya çıkmak, aşikar 
olmak, alenileşmek anlamları vardır. Uyurgezerlik yapmak manası ise £lirmek (uykusuz kalmak) fiili ile 
alakalıdır. 


2399— İlertmek: Öne çıkartmak, yaklaştırmak, yakınlaştırmak, belirginleştirmek, gerçekleştirmek, 
ortaya çıkarmak, aşikar etmek, alenileştirmek anlamları vardır. Ayrıca yanına çekmek manasında 
kullanıldığı da bazı kayıtlarda bulunmaktadır. 


2400- İley: Cinsel organ anlamından başka ön taraf, karşı taraf, yan taraf içeriklerini ihtiva eder. 
Huzur (makam), nezd manaları da bulunmaktadır. 


2401- İlez: “Halüsinasyon” manasında kullanılan kelime £lez (hayalet) kavramı ile söyleyiş ve küçük 
bir anlam farkına sahiptir. 


2402— İlezmek: “Filizlenmek” olarak açıklanan sözcük aslında tam olarak “Sivrilmek” (İğ'in ucu gibi 
sivrileşmek) demektir. Bu bağlamda İğlezmek biçiminden “Ğ” düşmesi ile dönüşmüş olmalıdır. İlez/İliz 
ve İlezik/İlizik sözcükleri de “Filiz” manası taşımaktadır. 


2403— İlge: Model veya kalıp anlamındaki sözcüğün Elge biçimi de mevcuttur. 
2404— İlgemek: “Sevk etmek” manasındaki kelimenin “Nakletmek” içeriği özellikle organ nakli 
yapmak anlamında kullanılmaktadır, sözcüğün ayrıca “İç içe geçirmek” şeklindeki ikinci anlamı da bu 


kullanımı desteklemektedir. Çengele asmak, kancaya takmak anlamı da mevcuttur. İİgemek/Elgemek 
dönüşümü ile Elemek fiilinin farklı bir söylenişi olarak da görülmektedir. 
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2405— İlgençek: “Ceza kırbacı” anlamındaki kelimenin “Falaka” manasında E£lgençek söylenişi de 
bulunmaktadır. Her iki kelimede değişik açılardan izah edilebilir. İİgenmek (iç içe geçmek) fiili ile 
bağlantısı kamçının veya falakanın darbelerinin derinin içine işlemesi ile alakalıdır. Ayrıca el ile 
kullanılan ceza aleti anlamına gelmektedir. İlgen (delil, ispat) kavramı ile bağlantısı ise dikkat çekicidir. 


2406— İlgenmek: “Sevk edilmek” veya “Nakledilmek” manasındaki kelimenin “İç içe geçmek” 
anlamında kullanıldığı da görülmektedir. 


2407-— İlger: Kancalarla asılan nesne, bir yere tutturulan şey içeriğinde “Raf” anlamı taşır. 


2408— İlgermek: “Raptetmek” (tutturmak) veya “Zaptetmek” (tutmak) demektir. Ayrıca bir yeri veya 
bir ülkeyi “Fethetmek” veya “İşgal etmek” anlamında kullanıldığı da görülmektedir. 


2409— İlgevür: Vestiyer anlamındaki sözcük tam olarak kancalardan oluşan ve bir şeyler tutturulan 
nesne manası taşır. Elgevür söylenişi de mevcuttur. 


2410- İlgezek: İl ve Gezmek sözcüklerinin bileşiminden oluşan “Seyahat” veya “Turizm” anlamından 
başka elek veya kalbur manası vardır. Bu ikinci içerik İİgemek/Elgemek/Elemek (elle kullanılan bir 
araçla ayırmak) kavramından türemiştir. “Meraklı” veya “Zeki” olarak verilen diğer bir anlam grubu 
ise İlgi sözcüğü ile bağlantılı olup İlgizek söylenişi de mevcuttur. Burada mananın “Entelektüel” olarak 
düzeltilmesi de daha uygun görünmektedir. 


2411— İlgimek: Ait olmak, alakalı olmak, rabıtalı olmak, alaka göstermek, tespit etmek ve sulh 
yapmak (barışmak) gibi birbirleri ile bağlantılı anlamları bulunmaktadır. Kancaya / çengele asmak 


içeriği ise İlgemek fiilinden kaynaklanmaktadır. 


2412— İlgitmek: Tespit etmek olarak izah edilen kavramın kökeninde anlam tam olarak kancaya / 
çengele asmak biçimindedir. 


2413— İlikmek: “İstihza (alay) etmek” içeriğindeki sözcüğün Elikmek biçimi de mevcuttur. 

2414— İlimlemek: “Rabıta kurmak” anlamındaki kelimenin orijinali İJjmtemek biçimindedir. 

2415— İlin: “Hafif” manasına gelen kelimenin ses dönüşümleri ile “Yel” (rüzgar) kavramı ile bağlantılı 
olması ihtimal dahilindedir. Bu takdirde tıpkı rüzgar gibi ağırlığı olmayan içeriğini barındırır. Yilin/Yelin 
olarak aktarılması da mümkündür. 


2416- İlinçe: İlinçe/İğlince/İğlence dönüşümü ile Türkiye Türkçesi”ndeki Eğlence kavramına bağlanır. 


2417-— İlinge: “Bürokrasi” anlamındaki sözcüğün orijinali İlingi biçimindedir. Söyleyiş uyumu 
açısından bu şekilde aktarılmıştır. 
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2418— İlinmek: İnternet kavramı olarak linke tıklamak, linke gitmek anlamlarına gelir. Kökenindeki 
mana ise bağlanmak, bağlantı kurmak, alaka kurmak, alakadar olmak, takılmak, dokunmak 
şeklindedir. 


2419— İlkinmek: Dili tutulmak anlamındaki kelimenin yerinden sıçramak manasına da rastlanır. Her 
iki kavramın ortak noktası şaşkınlık, korku, heyecan gibi bir nedenle tepki verilmesidir. 


2420- İlkitmek: Sesini kesmek anlamındaki kelimenin yerinden sıçratmak manasına da rastlanır. 
2421- İlsüyer: Kelimenin orijinali “İlsüyer” biçimindedir. Vatasever, yurtsever anlamına gelmektedir. 


2427— İlsüymek: Kelimenin orijinali “İlsüymek” biçimindedir. Vatanperverlik etmek, yurdunu sevmek 
anlamına gelmektedir. Kelimenin ikinci kısmının kökünü oluşturan Süymek fiili Türkiye Türkçesi'ndeki 
Sevmek fiilinin eşdeğeridir. 


2423- İlsüret: Tehcir (zorunlu göç), toplu sürgün manasındaki kelimenin orijinal dildeki söylenişi 
İlsiret biçimindedir. Ses uyumu açısından Türkçe'ye İlsüret olarak aktarılmıştır. Aynı şekilde İlsiretmek 
(yurdundan etmek, topluca sürgüne göndermek, tehcir etmek) fiili de İsüretmek biçimine çevrilerek 
alınmıştır. 


2424-— İm: “İşaret” anlamı taşıyan kelime değişik lehçe ve şivelerde /m/İm/Him/Sim biçimlerinde 
söylenir (H/S dönüşümü bazı Türk dillerinde mevcuttur). 


2425— İmçinmek: Şevke gelmek, galeyana gelmek, heyecana gelmek manasındaki kelimenin orijinali 
İmtinmek biçimindedir. T7/Ç dönüşümü ile aktarılmasının Anadolu Türkçesi'nin ses uyumuna daha 
uygun düşeceği kanaatine varılmıştır. Sözcüğün etimolojisi ise netleştirilememiştir. 


2426— İmçizer: “İm” (işaret) ve “Çizmek” sözcüklerinin bileşik halidir. Steno/Stenograf anlamında 
kullanılır. 


2427— İmçizmek: “İm” (işaret) ve “Çizmek” sözcüklerinin bileşik halidir. Genelde “İşaret çizmek”, 
özelde ise “Steno yazısı yazmak” manaları bulunur. 


2428— İmdemek: İşaret etmek, kaş göz işareti yapmak, davet etmek, dikkat etmek manalarını 
barındırmaktadır. 


2429- İmir: Değişik lehçelerde kırağı, sis, alacakaranlık gibi anlamlara gelmektedir. Özellikle İç 
Anadolu'da kullanılan “İmir'in iti gibi titremek” deyiminin kökeninde bu kavram bulunur. Bu deyim 
daha sonraları Arapça kökenli “Emir” sözcüğü ile de kullanılmış ve hatta Sivas yöresini ele geçiren 
Emir Timur ile de alakalı olduğu düşünülmüştür. “İmre (İmere)” adlı Cemre Cini de aslında yine bu 
varlığın farklı bir yansımasıdır. Bulgarlardaki Zemire adlı cinin bu kavramın en eski biçimi olduğu 
anlaşılmaktadır. Baharda toprağa düştüğüne inanılan “Cemre” kavramı ile ilişkilendirilmiştir. Ayrıca 
İymir söylenişi de mevcuttur. Türkçe'de İy ve İm kökleri koku ile ilgili manaları da barındırır ki sis, 
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duman, is, tütsü gibi kavramlar kokunun görüntüsü olarak algılanmışlardır. Ümür sözcüğüne ise pus, 
sis, duman anlamları ile rastlanmıştır. 


2430— İmirçenmek: Kafası karışmak, kafası dumanlanmak, aklı karışmak, aklı bulanmak deyimlerini 
karşılayan kelime İymir/İmir (duman, sis) kavramından türemiştir. Kökeninde sis için yoğunlaşarak 
çökmek anlamı bulunmaktadır. 


2431— İmlemek: İşaretlemek anlamına gelen kelimenin İmdemek söylenişi de vardır. İmnemek 
biçimine ise işmar etmek (kaş göz işareti yapmak) manası ile rastlanmıştır. 


2432— İmremek: Çok istemek, arzulamak, aşırı sevmek, hasret duymak, gıpta etmek, heveslenmek 
manalarına sahiptir. Imramak biçimi de bulunur ve türev sözcükler için de aynı sesli harf kalınlaşması 
geçerlidir. İmremek/Imramak/Amramak/Emremek dönüşümünde ise şehvetlenmek, aşık olmak 
içeriklerine de ulaşılır. 


2433— İmrez: Hasetçi demek olan kelimenin /mraz biçimine de rastlanmıştır. 


2434— İmsimek: İy//y kökünün koku ile ilgili kelimeler türettiği dikkate alındığında “Koklamak” anlamı 
taşıyan kelimenin İyimsinmek biçiminden dönüşmüş olması olasılık dahilindedir. Söyleyişte kelimenin 
ilk hecesindeki -iy- sesinin farkedilemez hale geldiği de açıkça görülmektedir. Koku manası ile ilgili 
olmak kaydıyla aynı ses dönüşümü türev sözcükler için de geçerlidir. 


2435— İncesen: Meltem anlamı taşıyan kavram İnce ve Esmek fiilerinden oluşan bileşik bir kelime gibi 
görünmektedir. 


2436— İneç: “Kurbanlık hayvan” anlamı İnek sözcüğü ve İnemek (kurban etmek) fiili ile doğrudan 
alakalıdır. “Mahzen” manası inilen yer içeriğine sahip olup İnmek fiilinden türemiştir. Ayrıca yine 
İnmek fiilinden rampa, yokuş, meyil anlamlarını da barındırır. 


2437— İnehsit: Sözcük anlamı doğum hemşiresi (ebe) demektir. Mitolojide ise doğum tanrıçasının 
adıdır. Gülerek (gülümseyerek veya kahkahalarla) doğum yapan kadına hatta doğuran ev ve ahır 
hayvanlarına yardım eder. Moğolca'da İneh fiili gülmek demektir ve Tunguz dillerinin tamamında da 
yine gülme anlamı içerir. “İye” sözcüğü ile de alakalıdır. Enehsit ise nine anlamına gelir ve geçmişte 
doğum ebelerinin yaşlı, tecrübeli kadınlar olması ile de bağlantılıdır. 


2438— İnelmek: Dua etmek, yalvarmak, salat etmek, ibadet etmek ve bağlantılı olarak kurban 
edilmek, kurban olmak manalarını ihtiva eder. Istırap çekmek anlamı ise Anadolu Türkçesi'ndeki 
İnlemek fiili ile yakından alakalıdır. 


2439— İnemek: “Kurban etmek” manasındaki fiilin “İman etmek” ve “Tasvip etmek” içerikleri de 
bulunmaktadır. Bu içerikler ilk mana ile çelişik olmamakla birlikte aslında “Inamak/İnamak” fiilinin 
farklılaşmış bir söyleyişinden ibarettir. Bu nedenle ilk anlam tercih edilmiştir. Moğolca'dan Türkçe 
mastar eki ile /nemek/İneğmek şeklinde aktarılabilecek olan fiil ise “Gülmek” manası taşır. 
İnesemek/İneğsemek ise “Gülümsemek” demektir. Söyleyişte hiçbir problem olmadığı halde anlam 
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içeriklerinin Türkçe İn kökü ile bağlantısı yeterince uyumlu görünmemektedir. Türkçe'de veya 
lehçelerinde bu kökün gülmek ile ilgili anlamlar türettiğine dair başka örnekler bulunamamıştır. Ancak 
diğer Ural-Altay dillerinde bu içeriğe rastlanır. Örneğin Tunguz-Mançu dillerinde rastlanmaktadır. 


2440- İnen: Dişi deve manasındaki kelimenin İngen biçimi de bulunmaktadır. 


2441- İnengi: İn/İri kökünden türeyen ve günün bölümleri ile ilgil olan kavramlar genellikle akşam ve 
Güneş'in batışı içerikleri ile ilgili olmaktadır. Alacakaranlık manası da aslında yine akşam Güneş'in 
batışı ile alakalı olarak kullanılmaktadır. Bu nedenle sözcüğün burada “Sabah” manasında verilmesi 
derleme kaynaklı bir hata gibi görünmektedir. Dolayısıyla “Akşam” veya “akşam alacakaranlığı” olarak 
düzeltilmesi gerektiği kanaati hasıl olmuştur. 


2442— İnenmek: Diz çökmek, diz çökerek dua etmek, secde etmek manalarına sahiptir. 
İnanmak/Inanmak fiili ile de bağlantılıdır bu bağlamda iman etmek manası da vardır. 


2443— İnez: “Zayıf” manasındaki kelimenin ilk biçimi İğnez olmalıdır. Bu durumda iğne gibi ince, İğ 
gibi sivri içeriğine sahiptir. 


2444- İnir: “Akşam” demek olan kelimenin “Alacakaranlık” manası İngir söylenişinden aktarılmıştır. 
Ayrıca demirci kıskacaı anlamı da kayıtlarda yer almaktadır. 


2445- İnirçek: Aralardaki eksik bağlantılar da doğru olarak yerleştirildiğinde (değişik lehçe ve 
şivelerdeki Enerme/Eğerme/İğerme/İnerme/İnirme kelimelerinin süzme yoğurt ve 
Enerçek/Eğerçek/İğerçek/İnerçek/İnirçek sözcüklerinin ise yoğurt süzme torbası anlamına geldiği 
görülebilir. 
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2446- İnirge: “Yıldırım” anlamındaki kelimenin orijinali Nirge biçimindedir. Sözcüğün “İ” sesi düşmesi 


ile oluştuğu kanaatine varılarak Türkçe'ye ayrıca bu şekilde aktarılmasına da karar verilmiştir. 


2447— İnirgemek: “Yıldırım düşmek” anlamındaki kelimenin orijinali Nirgemek biçimindedir. 


Sözcüğün “İ” sesi düşmesi ile oluştuğu kanaatine varılarak Türkçe'ye ayrıca bu şekilde aktarılmasına 


karar verilmiştir. Türev fiiller için de aynı izahat geçerlidir. 

2448— İniz: “Derin” manasındaki sözcüğün İngiz biçimi de mevcuttur. 

2449-— İnkiş: “Eşek arısı” veya “Yaban arısı” anlamındaki kelime İnkiş/İrikiş/İğkiş dönüşümü ile İğ (sivri 
ve delici nesne, acı) kavram köküne bağlanır ki arının iğnesi hatta kendisinin uçarkenki görüntüsü ve 


soktuğunda verdiği acı ile alakalıdır. 


2450-— İpinmek: Mana tam olarak “İp gibi uzamak” demektir. Ayrıca “Hareket etmek” veya 
“Hareketlenmek” manası da vardır. Ancak bu içerik İvinmek söylenişi ile alakalı görünmektedir. 
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2451- İpsemek: İp gibi uzamak, uzayıp gitmek manası dışında urgan, halat gibi kalın iplerin 
incelmesini, küçük ipçiklerin koparak tel tel olmasını da ifade etmektedir. İpsimek biçimi de 
mevcuttur. 


2452— İrbiç: “Porsuk” olarak açıklanmış olan sözcüğe İrbiz söylenişi ile “Leopar” manasında 
rastlanmıştır. Anlamlar yeterince farklı olduğundan her iki kelime de olduğu gibi alınmıştır. 


2453— İrdemek: Halk ağzında “Kurcalamak” manasına sahiptir. 


2454— İrdenmek: “Kendini incelemek” anlamındaki kelime kılık kıyafetinin orasını burasını düzeltmek 
olarak izah edilebilir. Bundan başka yerinde duramamak, yaramazlık etmek, haylazlık etmek manası 
da vardır. 


2455— İrdeştirmek: Analiz etmek, tahlil etmek manasındaki fiil halk kültüründeki “Alıcı gözüyle 
bakmak” deyimini de karşılamaktadır. 


2456— İremçek: İrimçek söylenişi de bulunan ve Labne peynir veya lor peynir olarak açıklanan 
kavramın ilk hecelerdeki sesli harflerin yer değiştirmesi ile Erimçek biçiminde aktarılması da 
mümkündür. Erimek fiili ile olan bağlantısı çok açıktır. 


2457— İrgeyek: “Cüce” demek olan kavram Erkenek/İrkenek (parmak çocuk) ve Erkecey/İrkecey 
(parmak kız) sözcükleri ile bağlantılı görünmektedir. 


2458— İrişmek: Dolmak, şişmek anlamı taşıyan kelimenin “Meşgul olmak” manası da bulunur ki 
anlam kayması yoluyla ilk manalardan kaynaklanır. Anadolu'daki “Başı dolmak” deyimine denk düşer. 
İriştirmek fiili de doldurmak, şişirmek ve meşgul etmek anlamlarını barındırır. Balonun şişirilmesi bu 
kavramla da tanımlanır. 


2459— İritme: Labne peyniri manasındaki sözcüğün Eritme kelimesinin farklı bir söylenişi olduğu çok 
açıktır. Gerçekten de Türkiye'de bu tür peynirler için “Eritme peyniri” tabiri sıklıkla kullanılır. 


2460- İrke: Pek çok Türk dilinde küçük anlam değişimleri ile kullanılmakta olan kelime söyleyiş 
farklılıklarına sahiptir. Arka/Arga/Erge/Erke/İrke söz dizisi naz, şımarıklık, cilve, işve gibi manalar 
içerir. Türkiye Türkçesi için en uygun olan söyleyişin İrke olduğu kanaatiyle bu biçim tercih edilmiştir. 
İrkey/Erkey/Arkay o söylenişlerine Ode rastlanır.  İrkeyin/Erkeyin/Arkayın oO(eski (kaynaklarda 
Erköyün/Arkoyun) sözcükleri ise nazlı manası ile izah edilir. Bu anlamlarla ilgili olmak kaydıyla tüm 
türev sözcükler için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. Örneğin Arkamak/Argamak (şımartmak, 
arkalamak, destek vermek) fiili İrkemek (nazlanmak) biçiminde de görülür. 


2461- İrkecey: Sözcüğün Erkecey şeklindeki farklı bir söyleyişi “Parmak kız” olarak da bilinen masal 


kahramanının adıdır. Masalda zaten anlatıldığı üzere sonradan doğduğu için çok fazla nazlandırılan bir 
kız çocuğudur. “Fettan” manasına İrketey biçimi ile de rastlanır. 
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2462- İrkişi: İr/Er (erkek) ve Kişi (insan) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Gişi/Kişi kavramı 
Anadolu'da bugün dahi erkek veya (kadın için) koca manasında kullanılır. Erkişi kavramı da yine 
Anadolu'da erkek demektir. 


2463- İrkitmek: Biriktirmek anlamına sahip olan sözcüğün lor peyniri yapmak manası da 
bulunmaktadır. Bu anlam Erkitmek/Ergitmek/Eritmek ile bağlantılı görünmektedir. Bu durumda mana 
peynir eritmek veya eritme peynir yapmak olacaktır. Fakat bu içerik lor peynirinin yapılışı ile 
örtüşmez. Dolayısıyla bu takdirde İrkit sözcüğünün “Lor peyniri” manasını da “Labne peynir” (eritme 
peynir) olarak düzeltmek gerekecektir. Fakat diğer bir olasılık ise İrkitmek fiilinin biriktirmek manası 
ile lor peynirin suyunun süzülerek biriktirilmesi arasındaki ilişkiyi dikkate alarak lor peyniri manasını 
korumaktır. “Ürpertmek” manası ise daha çok Ü/İ dönüşümü ile Ürkütmek fiilinden kaynaklanmış 
görünmektedir. 


2464— İrkmek: “Ürpermek” manası Ü/İ dönüşümü ile Ürkmek fiilinden kaynaklanmış görünmektedir. 


2465— İrlemek: Peynir mayalamak anlamı dışında sözü uzatmak, tartışmayı sürdürmek, lafı sağa sola 
çekmek anlamı da vardır. Eğirmek, döndürmek, çevirmek anlamı ise İğirlemek sözcüğünden 
dönüşmüş olmalıdır. 


2466— İrmek: Zevk, haz, eğlence manalarındaki sözcük fiil olarak zevklenmek, haz duymak, eğlenmek 
anlamlarını içerir. Ancak bıkmak, usanmak anlamlarına da rastlanır. 


2467- İrzi: Evliya anlamındaki kelimenin Sanskritçe (Eski Hintçe) kökenli olduğuna dair bu dildeki 
benzer bir kelime nedeniyle kuvvetli bir ihtimal bulunmaktadır. Ancak Türkçe İr/Er kökü ile bağlantılı 
olarak İrzi/Erzi sözcüğünün Türkçe ile tam bir uyum gösterdiği ihmal edilmemeli ve Hintçe olduğu 
iddiasına temkinli yaklaşılmalıdır. Örneğin aynı kökten türeyen “Eren” (İren) ve “Ermiş” (İrmiş) 
sözcükleri de Türkçe'de yine evliya anlamı taşımaktadırlar. Ayrıca Sanskritçe “İrşi” kavramının peri 
(daha genel olarak ruhsal varlık) manası taşıması kavramların belirli bir oranda karışmasına neden 
olmaktadır. 


2468-— İrtçek: “Saat” anlamındaki sözcük Ertmek/İrtmek (zaman geçmek) fiilinden kaynaklanır. Ayrıca 
İğirtçek > İrtçek dönüşümü ile İğ (dönen nesne, ibre) ve İğirtmek (döndürmek) kavramlarına bağlanır. 


2469— İsilmek: Sıcaktan terlemek, terleyip kaşınmak, sıcak nedeniyle vücudunda küçük kabarıklıklar 
meydana gelmek manalarını ihtiva eder. İssilmek olarak da söylenir. 


2470- İsinmek: Sıcak basmak, sıcaklamak, vücut Isısı artmak, ateşlenmek, sıcaktan ter basmak, ateş 
basmak manalarına gelir. İssinmek olarak da söylenir. 


2471- İsirmek: Gözü kararmak olarak açıklanan kavram sıcaktan bunalmak, bayılacak gibi olmak, 
sıcak basmak, sıcaktan dolayı gözünün önü kararmak olarak anlaşılmalıdır. Aslında sözcük aşırı sıcak 
nedeniyle görüntünün dalgalanmasını, havanın titreşiyormuş gibi görünmesini ifade etmektedir. 
İssirmek olarak da söylenir. 
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2472— İskekçi: Cımbızla tüy (veya kaş) alan kişiyi ifade etmekte kullanılır. Mecazen “Müsthehzi” 
(alaycı kişi) manasına da gelir. Ancak buradaki alaycılık daha çok karşı tarafın biraz da canını sıkacak 
türdedir, tıpkı kişinin cımbızla tüyü alınırken canının yanması gibi. 


2473— İskemek: “Mayalamak” manasındaki kelimenin “Koklamak” anlamı da vardır. Bu ikinci anlama 
İskimek söylenişi ile de rastlanmıştır. İy//y kökünün koku ile ilgili kelimeler türettiği dikkate alındığında 
bu içerik ile ilgili olmak kaydıyla İyiskimek/İyiskemek biçiminden dönüşmüş olması da ihtimal 
dahilindedir. 


2474— İskertme: “İhtarname” manasında kullanılan kavramın sözcük anlamı tam olarak “Hatırlatma” 
demektir. Bu bağlamda “Not” (hatırlatma kağıdı) anlamında kullanımı da bulunmaktadır. 


2475— İskertmek: “Hatırlatmak” (ayrıca “İhtar etmek”) demek olan sözcüğün yaklaşık aynı anlamlara 
sahip olan Eskertmek (tembihlemek) fiilinin farklı bir söylenişi olduğu görülmektedir. 


2476- İssi: “Hararet” anlamındaki sözcüğün Türkiye Türkçesi'ndeki /sı kavramı ile hem anlamsal hem 
de biçimsel bağlantısı çok açıktır. 


2477- İssimek: Isısı / sıcaklığı artmak (“Hararetlenmek”) olarak izah edilen kavram bedensel 
çalışmadan veya spordan dolayı vücut ısısı artmak içeriğinde de kullanılır. Bu bağlamda “Kalori 
yakmak” anlamını karşıladığı sonucuna da ulaşılabilir. Vücut ısısı artmak (ateşlenmek) manasında 
kullanıldığı da görülür. Otomobiller (daha genel olarak taşıt motorları) için “Hararet yapmak” (su 
kaynatmak) anlamını karşıladığına da rastlanmıştır. 


2478-— İstepmek: Halay çekerken “İs/İss” biçimindeki bir ses çıkarılmasından kaynaklanmaktadır. 
“Tepmek” fiili ile birleşik bir sözcük oluşturmaktadır. İsdepmek söylenişi de bulunur. 


2479- İsteri: Kişiye kendisini kaybettirecek düzeydeki aşırı istek anlamında türetilmiş olan kelime 
Yunanca kökenli bir psikoloji terimi olan ve krizlerle belirginleşen bir tür rahatsızlığı tanımlayan 
“Histeri” (İsteria) sözcüğü ile benzeşim gösterir ve büyük olasılıkla bu kelimeden etkilenerek 
oluşturulmuştur. Ancak Türkçe “İstemek” fiili ile büyük bir uyum gösterdiği için sözlüğe alınmıştır. 


2480- İşbörü: Bileşik kelimenin ilk kısmını oluşturan “İş” sözcüğü Moğolca'da ve Moğol etkisi 
altındaki Türk kültürlerinde dişilik bildirir. Gerçekten Eski Türkçe'de Eş kelimesi de kadın manasında 
da kullanılmıştır. Bu bağlamda £r ve Eş (İr ve İş) kavramları ikili olarak erkek ve kadın anlamına 
gelmektedirler. İkinci kısımdaki “Börü” kelimesi ise kurt demektir. 


2481- İşbüke: “İş” sözcüğü özellikle Moğolca'da dişilik bildirir. İkinci kısımdaki “Büke” kelimesi ise 
ejderha anlamına gelmektedir. 


24872— İşdermek: “İş” ve “Dermek” fiillerinin bileşiminden oluşan sözcük iş kurmak, işyeri açmak 
manalarında kullanılmaktadır. 
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2483- İşdişi: Kadınlık bildiren “İş/Eş” sözcüğü ile “Dişi” kavramının bileşiminden oluşmuştur. Böylece 
kadınlık, dişilik iki kez vurgulanmış olmaktadır. Dilber (etkileyici, çekici kadın) manası taşımaktadır. 


2484- İşenmek: “İtimat etmek” manasındaki sözcüğün İjenmek ve Işanmak söylenişleri de 
mevcuttur. İzenmek (iman etmek) fiili ile de arasında kuvvetli bir bağ bulunmaktadır. İş edinmek 
manasında kullanımı da mevcuttur. 


2485— İşgörev: “İş” ve “Görmek” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. Hizmet veya servis 
manasına geir. 


2486— İşgüder: “İş” ve “Gütmek” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. İş takipçisi anlamı 
taşımaktadır. Yine bir bileşik kelime olan İşgütmek fiili de aynı kavramlardan oluşmuştur. 


2487- İşil: “Feminal” anlamındaki sözcüğün Türkçe'ye Eşil olarak aktarılması da mümkündür. “İş” 
kelimesi / kökü Moğolca'da dişilik bildirir. 


2488— İşinmek: “Kendine iş edinmek” olarak açıklanan sözcük “Üzerine vazife edinmek” deyiminin 
içeriğine de yaklaşır. Bunlardan başka suya girmek, suya girerek yıkanmak anlamına da rastlanmıştır. 


2489— İşke: Narin manası taşıyan kelimenin İğişke (iğ gibi uzun ince) biçiminden evrilmiş olma 
ihtimali vardır. 


2490— İşkek: Kadın, dişi anlamındaki sözcük Türk-Moğol dilbirliği içerisinde dişilik bildiren İş/Eş 
kökünden türemiştir. Kayıkçı küreği anlamı ise İşgek söylenişinden aktarılmıştır ve İğişgek 
(dönen/döndürülen nesne) biçiminden evrilmiş olma ihtimali bulunmaktadır. 


2491— İşkelemek: Angarya (para almadan karşılıksız) çalışmak anlamını ihtiva eden sözcük sürekli 
çalışmak, durmadan bir iş üretip onunla iştigal etmek, boş durmamak içeriklerinde de kullanılır. 
Burdan başka ovalamak manası da bulunmaktadır. 


2492— İşkert: İşkerti/İşkirti/İşkirt söylenişleri de bulunan ve tekstil, kumaş özelde ise “İpek kumaş” 
manası taşıyan sözcük ilginç bir biçimde İngilizce'deki “Fabric” (kumaş) sözcüğünün kökensel olarak 
ortaya çıkışındaki aynı mantıkla oluşmuş görünmektedir. İşlenerek oluşturulan, atölyede ortaya 
çıkartılan ürün demektir. Elbetteki bu durum İngilizce'den tamamen bağımsız olup insan zihninin bazı 
olguları ortak bir algıyla aynı biçimde yorumlamasından kaynaklanmaktadır. Bu nedenle kelimelerin 
oluşum süreçlerinde birbirinden çok uzak coğrafyalardaki farklı kültürlerde ve akrabalığı bulunmayan 
dillerde bile kavramları tanımlayan sözcükler aynı veya benzer anlayışlarla oluşturulabilmektedir. 
İpek kumaşların dokunabilmesi için özel tezgahlara ihtiyaç duyulması da sözcüğün oluşmasında etkili 
olmuştur. 


2493— İşleşmek: “Birlikte çalışmak” manası “Yardımlaşmak” olarak da anlaşılmaktadır. 


2494— İşmek: “Örmek”, “Dokumak” ve “Çalışmak” anlamlarından başka “Kürek çekmek” manası da 
vardır. Ancak bu içeriğin İğişmek (döndürmek) biçiminden evrilmiş olma olasılığı mevcuttur. 
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2495— İştelmek: “Hazır olmak” anlamındaki sözcüğün “Alışmak” ve “Rahatlamak” anlamlarındaki 
Eştelmek sözcüğü ile de yakından bağlantısı bulunmaktadır. “Duymak” manası Türkçe'deki İşitmek fiili 
ile kökensel olarak bağlantılıdır. 


2496— İştemek: “Hazırlamak” manası bulunan sözcüğün Eştemek (alıştırmak, rahatlatmak) fiili ile 
bağlantısı vardır. Ayrıca “Konuşmak” anlamına da rastlanmıştır. Bu mananın /ştamak biçiminde 
söylendiği de görülmüştür. 


2497— İştenmek: “Hazırlanmak” anlamı taşıyan kelimenin “İşlerlik kazanmak” deyimine de denk 
düştüğü görülmektedir. Bu bağlamda “Faaliyete geçmek” olarak anlaşılması da mümkündür. 


2498— İştirmek: “Rivayet etmek” manasındaki sözcüğün “Kürek çektirmek” anlamı da 
bulunmaktadır. 


2499— İtek: “Çizme” manasındaki sözcük /tek/İdek/İdik/Edik dönüşümü ile Edik (ayakkabı) kavramına 
bağlanır. İtilerek giyinilen eşya manası taşımaktadır ve giyinilirken çizmenin tutulup ayağın itilmesi 
nedeniyle bu tanımlama yapılmıştır. Zincirdeki kelimeler kimi lehçe ve şivelerde ayakkabı, çizme, mes, 
papuç veya benzeri manalar taşırlar. 


2500— İtereç: “El arabası” demek olan kelime anlam kayması ile “Market arabası” veya “Bebek 
arabası” manasında kullanılır olmuştur. 


2501- İtik: İti kelimesinin keskinlik anlamı dikkate alındığında İtik sözcüğünün “Alet” olarak verilen 
manasının “Kesici alet” olarak düzeltilmesi ihtimal dahilindedir. Ancak yine de bağımsız bir manaya da 
sahip olabilir. 


2502— İtilemek: Keskinleştirmek anlamından başka saldırtmak, kışkırtmak manaları da bulunur. 
Ayrıca kesici bir aletle kesmek, kılıçla vurmak gibi anlamları da vardır. 


2503-— İtilenmek: “Keskinleşmek” anlamına gelen sözcüğün duyuların keskinleşmesi, güdülerin 
belirginleşmesi manasında “Hassaslaşmak” içeriği de bulunmaktadır. Örneğin hamile bir dişide (insan 
veya hayvan) annelik içgüdüsünün ortaya çıkması bu fiille ifade edilir. Ayrıca bir yiyeceğin tadının 
keskinleşmesi, acılaşması anlamında da kullanılır. Türkçe İy kökü duymak, hissetmek, koklamak, 
keskin bir burunla koku almak, hassas burun içeriklerini barındırmaktadır. Bu nedenle sözcüğün ilk 
biçiminin İytilenmek olması muhtemeldir. 


2504— İtinmek: “Teçhizatlanmak” anlamına gelen kelimenin kesici aletlerle donanmak manasında 
“silahlanmak” olarak anlaşılması da mümkündür. Ayrıca “Kendini zorlamak” manası da mevcuttur. 


2505— İvçel: “Seks” (cinsel ilişki, cinsel birleşme) manasındaki sözcük ve fiil biçimleri olan 


İvçemek/İvçelmek (seks yapmak, cinsel ilişkide bulunmak) kavramları Ev/İv kökünden türemiş olup 
Evçel ve Evçemek/Evçelmek biçimleri ile de söylenmektedirler. Kavramlar İvmek (hızlanmak, acele 
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etmek) fiili ile bağlantılıdır ve hızlı hareket etmek içeriği cinsel ilişki esnasındaki kadın ve erkeğin 
yapmış oldukları hareketlerine atıf yapılmaktadır (hızla gidip gelmek). 


2506— İvdirmek: “Hızlandırmak” manasındaki sözcük Evdirmek (acele ettirmek, telaşlandırmak) 
fiilinin farklı bir söylenişi olarak değerlendirilebilir. 


2507- İve: İve/İbe/Ebe dönüşümü ile Türkçe'deki Ebe sözcüğünün farklı bir söylenişi olarak 
değerlendirilmesi mümkündür. “Hemşire” (kadın sağlıkçı) anlamında kullanılır. 


2508— İvgi: Telaş, acelecilik manasındaki sözcüğün Evgi söylenişi de vardır. 
2509— İvgin: Telaşlı, aceleci manasındaki sözcüğün Evgin söylenişi de vardır. 


2510— İvmek: “Hızlanmak” manasındaki sözcük Evmek (acele etmek, telaşlanmak) fiilinin farklı bir 
söylenişi olarak değerlendirilebilir. 


2511- İydilemek: “İyi” ve “Dilemek” kavramlarının bileşik halidir, ancak kelimeler birleşirken aradaki 


“İ” sesi düşerek kaynaşmıştır. İydilek (hayırdua) sözcüğünde de aynı ses dönüşümü mevcuttur. 

2512— İye: Sözcüğün asıl anlamı “Sahip” veya “Malik” demektir. Anlam genişlemesi hatta anlam 
kayması ile bir şeyin koruyucu ruhu manasında kullanılır. Nesnelerin içinde olduğuna inanılan ve 
onunu özelliklerini taşıyan gizli güçtür. Daha basit bir tanımmla koruyucu, iyiliksever ruhlara verilen 
isimdir. Örneğin; Su İyesi içinde bulunduğu su kaynağını korur veya Ocak İyesi bir tek varlık olmayıp 
her ocağın kendi koruyucu ruhu vardır. Türk mitolojisinde pek çok doğa unsurunun (özellikle de belirli 
bir anlamı ve değeri bulunanların) mutlaka bir İyesi vardır; Ağaç İyesi, Dağ İyesi gibi... 
Eze/İze/İye/İğe/İge/Ege/Eğe ve Ez/Es/Is söz dizilerinin değişik lehçe ve şivelerde koruyucu ruh, sahip 
manalarında kullanıldığı görülmektedir. İge biçiminde “Ruh” açıklamasına da rastlanmıştır, buradan 
ulaşılabilecek diğer bir sonuç ise eski Türk kültüründe insan ruhunun da kişinin sahibi olarak 
algılandığıdır. 


2513— İyecilik: Günümüzde geçerli olan dinbilimsel terminoloji içerisindeki “Animizm” kavramını 
karşılar. Ancak Türk kültürüne özgü yönleri vardır. Batılı Dünya'nın (hatta modern toplumların 
tamamının) içinde bulunduğumuz dönemdeki bakış açısıyla anlayamayadıkları ve inananları 
tarafından son derece gerçek bir durum olarak kabul edildiğini bir türlü kavrayamadıkları bir inanıştır. 
Bu inanışa göre doğal varlıkların içindeki doğa ve hatta kainat ile arasında bir bağ bulunur, her varlığın 
bir ruhu vardır. Bu ruhlar da yine doğaya ve diğer ruhlara bağlıdır. Yani her varlık ve onların ruhu 
birbirlerine bağlı ve hatta bağımlıdır. Türk kültüründe bu ruhlara “İye” (sahip) denilir. Yani doğanın ve 
doğadaki canlı ve cansız varlıkların sahibi insan değildir, tam tersine Yaratıcı'nın tahsis ettiği ruhlardır. 
Buna benzer inançlara pek çok eski toplulukta rastlanır ancak elbetteki herbirinin kenidine has 
özellikleri bulunur. Örneğin Afrika'dan köle olaraka Amerika'ya ve çevredeki adalara getirilmiş olan ve 
günümüzde bu kıtanın ve adaların kırsal kesimlerinin yerlileri haline gelmiş olan zenciler de animist 
inanışlar yaygın olarak bulunur. 
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2514-— İyege: Kaburga kemiği (göğüs kafesini oluşturan kemilklerin her biri) manasındaki sözcüğün 
Türkçe “Eğe/Eye kemiği” ile aynı kavramı ifade ettiği ve aynı kelime kökünden 
(Ege/Eğe/Eye/İye/İğe/İge) geldiği görülmektedir. 


2515— İyenmek: “Gıpta etmek” manasındaki sözcük tam olarak bir şeye “Sahip olmayı istemek” 
içeriğini barındırır. 


2516— İyerçen: “Peyk” (uydu) anlamı taşıyan kelime İye (sahip) kavramı üzerinden açıklandığında 
sahiplenilmiş olan şey anlamına gelebileceği gibi, sahibinin / efendisinin etrafında dönen varlık 
manasında da tanımlanabilir. İyemek fiiinin “Cezbetmek” (çekmek) manası dikkate alındığında başka 
bir şeyin çekimine kapılmış olan şeklindeki bir izahata da ulaşılabilir. Ancak daha mantıklı görünen 
diğer bir çözümleme ise “GĞ/Y” dönüşümü ile İğerçen sözcüğünden dönüşmüş olması ihtimalidir. Bu 
takdirde dönüş bildiren İğ kökünden türemiş olduğu görülür ki, başka bir şeyin etrafında dönen cisim 
anlamını içerdiği anlaşılır. Bu bağlamda Türkiye Türkçesi'ne İğerçen olarak aktarılması da mümkün, 
hatta söyleyiş kolaylığı bakımından daha uygundur. 


2517— İyinmek: Zorlanmak, hastalıktan kurtulamayıp sıkıntılı bir dönem geçirmek, kanlı ishal olmak, 
basur (hemoroit) olmak gibi değişik manaları vardır. 


2518- İyite: Tazı (av köpeği) demek olan kelimenin köken anlamı koklayan (burnu iyi koku alan) veya 
kendisine bir şey koklatılan şeklindedir. İyirmek fiili koklamak, İyitmek ise koklatmak anlamı taşır. Bu 
durum av köpeğinin burnunun iyi koku alması ve bu nedenle gerektiğinde avı veya başka bir şeyi 
bulabilmesi için birşeyler koklatılması ile alakalıdır. İyite/İyit/İt dönüşümü ile Anadolu Türkçesi'nde ise 
genel olarak köpek manasında kullanılır olmuştur. 


2519— İylemek: Deri işlemek, deri tabaklamak manasına gelen sözcüğün koklamak anlamı da vardır. 
İlemek biçimi de mevcuttur. 


2520- İymiş: İmiş biçimi de bulunan “Meyve” anlamındaki kelime Türkçe'deki aynı manaya sahip 
olan Yemiş (bazı lehçelerdeki Yimiş ve Zimiş) kavramının farklı bir söylenişidir. 


2521— İzdelmek: Takip edilmek anlamındaki kelimenin ihtiyaç duyulmak, talep edilmek manaları da 
vardır. Bu bağlamda “İstelmek” fiiline de yaklaştığı görülmektedir. 


2522— İzdeş: Yol arkadaşı olarak izah edilen kavram tam olarak aynı izin üstünde gidin kişilerin her 
biri demektir. Bir yolda peş peşe giden insanlar kastedilmektedir. Örneğin karlı, çamurlu veya tehlikeli 
bir yolda ard arda ilerleyen kişiler için kullanılan bir tabirdir. Mecazen başka birinin fikrinde veya 
savunduğu görüşte ilerleyen kişi anlamı da taşır. 


2523— İzelmek: İz kalmak, iz oluşmak manasındaki sözcüğün “Harap olmak” içeriği Ezilmek fiilinin 
belirli bir düzeyde anlam farklılaşmasına uğramış değişik bir söyleniş biçimi olarak görünmektedir. 
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2524— İzemek: İz bırakmak, iz oluşturmak manasındaki sözcüğün “Tahrip etmek” içeriği Ezmek 
kavramı ile doğrudan alakalı bulunan Ezemek fiiline aktarılmıştır. “Elini ovuşturmak” manası da 
bulunur. 


2525— İzenlemek: “Takdis etmek” manası bir dine giriş töreni yapmak, özellikle de Hristiyanlıkta 
kutsayarak dine kabul etmek olarak anlaşılmalıdır. Esenlemek (selamlamak) sözcüğünün farklı bir 
söyleniş biçimi olarak “Tebrik etmek” manası da mevcuttur. 


2526— İzenmek: “Emin olmak” anlamı “İman etmek” olarak da anlaşılabilmektedir. Sözcüğün 
kökeninde bir iz üzerinde şaşmadan ilerlemek manası bulunur. İjenmek/İşenmek (güvenmek, itimat 
etmek) fiili ile doğrudan bağlantılıdır. 


2527— İzertmek: “Ardında iz bırakmak” anlamına gelen sözcük bazı lehçelerde “Ardından götürmek” 
manası da taşımaktadır. Aslında bu fiil çok daha özelleşmiş bir mana ile karda, kumda, çamurda 
yürürken arkadan gelen kişinin izleri takip etmesi hatta öndekinin izlerine basarak yürümesi demektir. 


2528— İzetmek: “Haber vermek” manası “İşaret etmek” veya “İşaret bırakmak” (işaret bırakarak 
haber almasını, bir şeyi anlamasını sağlamak) şeklinde izah edilebilir. 


2529— İzge: Mukaddes, mübarek, aziz gibi anlamlara gelen kelime Hıristiyan Türklerde Hz. Meryem 
için de kullanılan bir ifadedir (“İzge Ana” yani Kutsal Anne). 


2530-— İzgi: Sevap, hayır (iyilik) manalarından başka İlahi (dinsel musiki) anlamına da rastlanmıştır. 
Ancak bu içerik Ezgi (nağme, melodi) kavramı ile alakalı görünmektedir. 


2531— İzginmek: Gittiği yoldan geri dönmek, giderken izlediği yoldan tekrar geri gelmek, dairesel bir 
çizgi üzerinde ilerleyerek başladığı yere dönmek manalarını içermektedir. 


2532— İzgüder: “İz” ve “Gütmek” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


2533— İzgüver: “İz” ve “Güvemek” (peşine takılmak, ardından gitmek) sözcüklerinden oluşan bileşik 
bir kelimedir. 


2534-— İzi: Rab veya ilah demektir. Farklı lehçelerde “İdi” biçimiyle de söylenir. Karahanlı Türkçesinde 
birebir “Tanrı” manasına gelir. Divan-ı Lügat-it Türk'de ise “İzi” biçimiyle sahip ve efendi manasında 
yer alır. Bu anlamlarıyla Arapça “Rab” sözcüğünü karşılar. Kuran-ı Kerim'in, Cumhuriyet döneminde 
yapılan ilk Türkçe meallerinde “Rabbena!” sözü “Ey İzi'miz!” (yani Ey Rabbimiz!) olarak çevrilmiştir. 
Batı dillerindeki Tanrı ve/veya Hz. İsa için kullanılan “Lord” sözcüğüne de denk düşmektedi. Türkçe 
İz/1z/1d/İd/İy/İç kökünden türemiştir. 


2535— İzik: /5/İs kökünden dönüşümle ortaya çıktığı anlaşılan sözcüğün Isı kavramı ile doğrudan 
bağlantısı bulunmaktadır. Dolayısıyla Türkiye Türkçesi”ne İsik olarak aktarılması da mümkündür. Sıcak 
kompres manası taşır. İziklemek (sıcak kompres yapmak, yakı yakmak) fiilinin de İsiklenmek biçimine 
çevrilmesi imkanı vardır. 
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2536— İzinmek: Takip etmek, iz sürmek, bir hat üzerinde ilerlemek, başkasının/başkalarının adım 
izlerini takip etmek manalarına gelmektedir. 


2537— İzişmek: “İşaretleşmek” (işaretlerle haberleşmek) şeklinde açıklanan fiilin İzeşmek biçimi de 
bulunmaktadır. 


2538— İzlev: “Takibat” manası taşıyan kelimenin /z/av söylenişine de rastlanmıştır. İzlemek fiilinin ise 
ünlü kalınlaşması ile /z/lamak biçimi de görülmüştür. 


2539— İzme: Kelimenin “Hamur” manası Ezmek fiilinin farklı bir telaffuzu olan İzmek kavramından 
türemiştir. Bu bağlamda Türkiye Türkçesi'ndeki Ezme sözcüğünün birebir aynısıdır, fakat anlam ciddi 
olarak farklılaşarak “Hamur” manasını taşıdığı için orijinal biçim tercih edilmiştir. Türkçe'de ise Ezme 
kavramı ezilerek yapılan bir tür mezeyi tanımlar. 


2540- Jalgın: Yalaz, Yalın, Yalım gibi ateşle ilgili sözcüklerle bağlantısı nedeniyle Türkçe'ye Yalgın 
olarak da aktarılması da ihtimal dahilinde olmakla birlikte mitolojide ateş tanrısına ait bir özel ad 
olduğu için orijinal biçim korunmuştur. 


2541- Jayık: Mitolojide ırmak tanrısının adı olarak da kullanılan kelimenin Çayık/Cayık/Jayık/Yayık 
(tufan, sel) sözcükleri ile alakalı olduğu görülmektedir. 


2542— Jır: Ir/Yır/Jır/Cır sözcükleri küçük anlam farklılıkları ile pek çok lehçe ve şivede şarkı, türkü, 
melodi, nağme, ötüş, cırlama içeriklerini ihtiva eder. 


2543— Kabalak: “Yün başlık” anlamındaki kelimenin Kamalak söyleyişi de bulunur. Sözcüğün ayrıca 
“Devetabanı” (bitki) manasında kullanılması da yaygındır. 


2544— Kabardak: “Balon” manasındaki sözcüğün Kavardak biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 


2545— Kabaylamak: “Beşik sallamak” anlamındaki kelimenin “Kundaklamak” (bebek sarmak) manası 
da bulunmaktadır. Türev fiiller için de aynı izahat geçerlidir. 


2546— Kabaylanmak: Tam olarak “Beşik gibi sallanmak” demektir. Kabay sözcüğü beşik manası taşır. 


2547— Kablavuç: Tabansız terlik şeklindeki açıklama tam olarak anlaşılamamıştır. İnce tabanlı terlik 
kastediliyor olabileceği gibi her tarafı aynı kalınlıklıktaki deriden yapılmış bir tür ayakkabıyı da ifade 
etmesi ihtimal dahilindedir. Bu takdirde mana “Mes” (iç ayakkabı) olarak düzeltilmelidir. Türkçe'ye 
Kaplavuç olarak aktarılması mümkündür. 


2548— Kabulçak: “Maske” manası taşıyan kelimenin orijinali Kubulçak olup, Türkçe'ye (türediği 


Kubulmak > Kabulmak fiilindeki dönüşüm çok açık olduğu için) “U/A” dönüşümü ile aktarılması daha 
uygun bulunmuştur. 
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2549— Kabulmak: Şekil değiştirmek (dış görünüşünü değiştirmek) manasına gelen sözcüğün kök 
anlamı tam olarak kabuk değiştirmek, demektir. Bu bağlamda “Tebdil-i kıyafet etmek” (giysilerini 
değiştirerek başka bir görünüme bürünmek) deyimini de karşılar. Kavram “Kap” sözcüğü ile de 
bağlantılıdır. İçinde bulunan suyun farklı bir kaba aktarılması halinde şeklinin sınırsızca değişmesi 
nedeniyle, içinde insan ruhunun yer aldığı bedeni çağrıştırır. Örneğin Kabulta kavramı yaklaşık olarak 
“Metamorfoz” anlamında kullanılır. Kabulbaz kelimesi ise “Zarf” (mektup kabı) manası taşır. Bu 
bağlamda eşkalini (kılığını) değiştirmek ve hatta kamufle olmak şeklinde de anlaşılabilir. Moğolca 
Hubılgan/Hubilgan yine “başka bir şekle girme” manası taşır. Mitolojide (masallarda ve efsanelerde) 
ise başka bir varlığa dönüşme anlamında kullanılır. Bu durum Türk halk anlatılarında genelde 
silkinilerek gerçekleşir. Örneğin güçsüz görünümlü bir masal kahramanı silkinerek daz başlı (kel kafalı) 
yenilmez bir yiğide dönüşür. Herhangi bir hayvanın şekline girme öykülerinin önemli bir kısmı 
Şamanist gelenekten, daha az bir kısmı da Türklerin Asya'da bir dönem tabi oldukları Budizm'den 
kaynaklanmaktadır. En çok güvercin, kuğu, kaz, nugas (yaban ördeği), bürküt (kartal), laçın (şahin) gibi 
kuşların ve boynuzlu yabani hayvanların (maral, elik, sığın) donuna girme yaygındır. Biçim 
değiştirmeye tasavvuf geleneğinde de sıklıkla rastlanır. Sözcüğün “Parlamak” manasına da 
rastlanmıştır fakat bu içerik çok büyük olasılıkla Kavulmak biçiminden dönüşmüş olup “Tutuşmak” 
(ateş almak) olarak anlaşılmalıdır. Sözcüğün Kubulmak/Hubulmak söylenişlerine de değişik şive ve 
lehçelerde rastlanmaktadır. 


2550— Kacalmak: “Sersemlemek” anlamı taşıyan fiilin Gijelmek (başı dönmek) kelimesi ile bağlantısı 
bulunmaktadır. 


2551— Kaçağan: Sözcüğün “Antisosyal” manası insanlardan, toplumdan kaçan kişi içeriğine sahiptir. 


Ayrıca “Ateşböceği” ve “Eşek arısı” manalarında kullanıldığı görülmektedir. Hatta başka bir kaynakta 
“Eşek” anlamına da rastlanmıştır. 


2552— Kaçalamak: Kaçarcasına uzaklaşmak, biraz uzaklaşıp durmak anlamlarındaki kelime 
“Sallamak” manasına da sahiptir. Bu içeriğin Kaçaylamak söylenişi de mevcuttur. 


2553— Kaçav: Muhalefet demektir. Haçav söylenişi de mevcuttur. 


2554— Kaçıkmak: İstemediği birini görünce karşılaşmamak için veya tehlikeli bir durumu görünce 
yönünü değiştirmek manasına gelir. Bıkmak, usanmak anlamı da mevcuttur. 


2555— Kaçınsamak: “İmtina etmek” anlamı taşıyan sözcüğün Kaçımsamak söylenişi de vardır. Aynı 
şekilde Kaçınsak (imtina eden) kelimesinde de Kaçımsak dönüşümüne rastlanır. 


2556— Kadağan: Azerice'de yasak veya illegal anlamında kullanılan bir sözcüktür. Arapça 
“Kada/Kaza” (yargılama, hüküm verme) köküden türediği düşünülmektedir. Ancak Türkçe “Kadamak” 
(çivilemek, hapsetmek, etrafını çevirmek) fiili ile ilgisi göz ardı edilmemelidir. Etrafı çevrilmiş, çivi gibi 
sabitlenmiş veya biraz daha uzak bir olasılıkla hapse neden olan davranış anlamları bulunur. Türkçe 
gerçek manası ise mıhlanmış, çakılmış demektir. 
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2557— Kadak: Mıh (büyük çivi) veya kazık anlamındaki sözcüğün “200 gram”lık ağırlık ölçüsü birimi 
manasında kullanıldığı da görülür. Ayrıca nöbet yeri veya karakol anlamı da taşır ki, bu içerik bu tür 
yerlerdeki bayrak direkleri ile alakalı olarak ortaya çıkmıştır ve aynı zamanda sabitlenmiş yer, tespit 
edilmiş görev noktası demektir. “Kazık” sözcüğü ile etimolojik akrabalığı vardır. Bina temeli anlamında 
kullanıldığı da görülür ve bu anlama Kadık biçimi ile de rastlanır. Kadı ise mıh manası taşır. Kadak 
sözcüğünün değişik lehçe ve şivelerde Hadak söylenişine ve bağlantılı olarak Kadamak (çakmak, 
sabitlemek) fiilinin de Hadamak biçimine sıklıkla rastlanır. Bu anlam içerikleri ile bağlantılı olmak 
kaydıyla aynı ses dönüşümü tüm türev kelimeler ve fiiller için geçerlidir. Duruma göre çivi ve mıh ile 
ilgili neredeyse tüm mecazi manaları da bünyelerinde barındırmaktadırlar. Bunun dışında “Panik” ve 
“Telaş” anlamları da kimi kayıtlarda yer alır. 


2558— Kadakçı: Karakol nöbetçisi, kulübe nöbetçisi anlamındaki sözcüğün kökeninde Kadak (çivi, 
mıh, kazık) kavramı yer alır. Kelime karşılığı aslında tam olarak “Kazıkçı” (kazık çakan kişi) demektir. 
Bu bağlamda kelime iki biçimde yorumlanabilir. Nöbet yerini işaretleyen bir kazığın / direğin yanında 
duran kişi veya çivilenmiş gibi duran kişi olarak anlaşılması mümkündür. 


2559— Kadaklamak: “Mıhlamak” (çivi çakmak) manasından başka “Paniklemek” veya “Telaşanmak” 
anlamları da mevcuttur. 


2560— Kadalgak: “Çakal eriği”, “Göğüs sancısı”, “Sarp kayalık”, “Müşkülpesent” manaları vardır. 


2561— Kadalgan: “Kahraman” şeklindeki açıklama yeterli değildir. Mevziyi terketmeyen asker, 
düşman karşısında olduğu yerde duran savaşçı manası taşır. 


2562— Kadalmak: “Çakılmak” ve ayrıca “Sımsıkı bağlamak” manasındaki kelime mecazen “Taciz 
etmek” ve “Tebelleş olmak” (askıntı olmak) anlamlarında da kullanılmaktadır. Ayrıca “Dik durmak” 
manası da mevcuttur. 


2563— Kadamak: “Çakmak” (özelde kazık çakmak, çivi çakmak), saplamak, sabitlemek, tıka basa 
doludurmak, birini sıkıştırmak, taciz etmek anlamlarını ihtiva eder. “D/Z” dönüşümü ile Kazmak fiili ile 
akrabalığı bulunur. Hadamak (gırtlaksı “H” sesi ile) ve Gadamak (gırtlaksı “O” sesi ile) söylenişleri 
bulunur. “Hapsetmek” ve “Yasaklamak” manalarına da rastlanır. 


2564- Kadana: “Çivili tasma” demektir. Kurtlar köpeğin boynunu ısırmaya kalktığında ağızlarına 
batması için yapılır. 


2565— Kadanmak: Hapsolmak manası ile verilen kelimenin anlamı tam olarak çakılıp kalmak, olduğu 
yerde kımıldayamaz biçimde durmak, hareket edemez hale gelmek, sıkışıp kalmak şeklindedir. 


2566— Kadar: Kilit, sürgü manalarından başka “Sabit” (sabitlenmiş şey) içeriğine de sahiptir. Bu 
anlama Hadar söylenişi ile rastlanmıştır. Hayvan sürüsü anlamının ise Arapça kökenli “Katar” (dizi) 
kelimesinden kaynaklanmış olması ihtimali de bulunmakla birlikte Türkçe çokluk bildiren Kad/Kat 
kökünden (örneğin Katmak fiilinde olduğu gibi) türemiş olması da ihtimal dahilindedir. Kadarçı 
sözcüğü de çoban, sürünün başında duran kişi manası taşır. 
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2567— Kadarmak: Taciz etmek manası sıkıştırmak, sıkıştırarak kımıldayamaz hale getirmek, eve 
kapatmak (özellikle kadın için) içeriklerinde kullanılır. Ayrıca bir yere kilitleyerek muhafaza etmek, 
emanette saklamak, kasada korumak anlamları da vardır. 


2568— Kadaşmak: Yarenlik etmek, dostluk etmek anlamları Türkçe'deki “Sıkı fıkı olmak” deyimini 
karşılamaktadır. Karşılıklı olarak birbirini sıkıştırmak içeriğini de barındırmaktadır. Sözcüğün 
Hadaşmak biçimi de bulunur. 


2569— Kadavul: Nöbet bekleyen asker veya polisler için kullanılan kelime eski kaynaklarda kale 
nöbetçisi veya sur nöbetçisi olarak da açıklanmaktadır. Katavul/Katağul söylenişleri de bulunur. 


2570- Kadaz: “Kazık” olarak açıklanan sözcük Hadas (nöbet) kelimesi ile doğrudan bağlantılıdır. Bir 
işaret kazığının veya bayrak direğinin nöbet yerini tespit etmesi ile alakalı görünmektedir. 


2571— Kadır: Hiddetli, şiddetli, kuvvetli anlamlarındaki kelimenin Türkçe “Katı” sözcüğü ile bağlantılı 
olma ihtimalinin yanında Arapça “Gadr” (acımasızlık) kelimesinden dönüşmüş olması da mümkündür. 


2572— Kadırmak: Reddetmek, demiri ateşte kızdırmak, at eğitmek manaları vardır. 


2573— Kadız: “Tarçın” olarak izah edilen kelime aslında “Kabuk tarçın” olarak anlaşılmalıdır. Kotız 
sözcüğü ağaç kabuğu anlamına gelir ve tarçın da aynı adı taşıyan ağacın kabuğundan elde edilir. 
Dolayısıyla Kadız/Katız kavramı genel olarak ağaç kabuğunu tanımlamakla birlikte Kadız biçiminde 
anlam daralması bulunduğu için ayrı olarak alıntılanmıştır. 


2574— Kağança: “İmparatoriçe” (hükümdar karısı) anlamına gelen sözcüğün dışsal etkilerle Kağaniçe 
olarak söylendiği de görülür. 


2575— Kağanmak: “Göz gezdirmek” şeklinde izah edilen sözcük aslında arslan, kurt gibi hayvanların 
yatarken başını kaldırarak çevresine bakınmasını tanımlamaktadır. “Alev almak” manası ise 
Kavanmak fiilinden kaynaklanmaktadır. 


2576— Kağbal: “Eşek arısı” anlamındaki kelimenin Kağıbal! söylenişi de mevcuttur. 


2577— Kağıldamak: Vaklamak olarak izah edilen kelime göğsünden ses çıkarmak, göğsü hırıldamak 
manalarına da sahiptir. 


2578— Kağınmak: “Zatürre olmak” manası taşıyan fiil aslında hırıltıyla nefes almlak, balgam çıkarmak 
demektir. Dövünmek (kendi kendine çakmak / vurmak) manası da vardır. 


2579— Kağmak: Küfretmek (sövmek), azarlamak, terslemek manalarındaki kelimenin bu ilk anlam 


grubu Kağımak fiilinden “1” sesinin düşmesi ile ortaya çıkmıştır. Ayrıca “G/K” dönüşümü üzerinden 
Kakmak fiilinden kaynaklanan silkelemek, silkeleyerek dökmek, çakmak, direk dikmek, vurmak 


içerikleri de bulunur. 
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2580- Kağnak: Kelimenin “Mukus” (balgam, sümük) manasının Kağanak biçimindeki söyleyişi de 
vardır. 


2581— Kağrak: “Balgam” demek olan sözcüğün Kağrık biçimi de vardır. 

2582— Kağsırık: “Balgam” demek olan sözcüğün Kansırık biçimi de vardır. 

2583— Kağumak: Köpek için “Havlamak” manasında kullanılan kelimenin Kavumak biçimi de bulunur. 
2584— Kağuz: “Balmumu” demek olan sözcüğün Kavuz ve Kağız telaffuzları da yaygındır. 

2585— Kahaşmak: Özellikle meyve için “(Güneşte) Kurumak” manasına sahip olan fiilin 
Kahaçmak/Kahacmak ve Kahacımak biçimleri de mevcuttur. Kak sözcüğü Anadolu'da kurutulmuş 
meyveleri tanımlar. 

2586— Kajay: “Kolye” anlamındaki kelimenin Kaşay biçimindeki söylenişi de bulunmaktadır. 

2587— Kakışmak: Tokuşmak, vuruşmak manalarını içeren sözcüğün Kağışmak biçimine de rastlanır. 
2588— Kakıtmak: Hırpalamak anlamındaki sözcüğün Kağıtmak biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 
2589— Kal: “Hava” (atmosfer, gök) anlamı taşımaktadır. Gırtlaksı “H” harfi ile Ha/ söylenişi de vardır. 
Uçak veya kuş için havalanmak manasında kullanılan Kalkmak fiili ile aynı kökten gelir ki, bu kavramın 
ilk hali Kalıkmak biçimindedir. Bu kökten türeyen kavramlar hava ve havalanmak ile ilgili kavramlar 
türetir. Örneğin, Kalangırmak fiili havaya sıçramak manası taşır. Sözcüğün “Kar küreği” anlamı da 
bulunur ki, ek alarak ortaya çıkan benzer içerikli kavramlara da rastlanır, örneğin; Kalaç (kürek), Kalak 
(mala) gibi... “Vahşi” anlamı ile bağlantılı olarak da yine bu kökten kavramlar türediği görülmektedir. 


“Güya” manası da kayıtlarda yer almaktadır. Ayrıca “Kaba saba” (kişi) anlamına da rastlanmıştır. 


2590-— Kalabaştırmak: Karıştırmak, karmakarışık etmek, kalabalıklaştırmak, kalabalık etmek 
demektir. 


2591—- Kalaç: “Kürek” (olasılıkla fırıncı küreği) manası taşıyan kelimenin “Simit” (gevrek, hamurişi bir 
tür yiyecek) anlamı da bulunur ve bu içerik daha çok Halaç söylenişinde görülür. Kalaş/Halaş kelimesi 
ise ortası basık bir tür ekmeği tanımlar. Nazar değmesine karşı çocukların omzuna tutturulan böcek 
kabuklarına da bu isim verilir. 


2592— Kalagay: “Isırgan otu” manası taşır. Kelimenin Asya'daki pek çok Türk şive ve lehçesinde bir 
tür Rus şapkasını tanımladığı da görülür. Ancak bu ikinci anlam Halagay maddesinde verilmiştir. 


2593— Kalakça: Kerata (ayakkabı çekeceği) demek olan sözcüğün küçültme eki ile inşaatçı malasına 
(Kalak) benzetilmesi söz konusudur. 
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2594— Kalaklı: Kendini beğenmiş, burnu havada anlamındaki sözcüğün kökeninde “Kalak” (hava) 
kavramı vardır. Dolayısıyla “Havalı” olarak çevrilmesi de mümkündür. 


2595— Kalamak: Yığmak, kutulamak, stoklamak manalarındaki sözcüğün ayrıca birbirinden bağımsız 
başka anlamları da vardır: Tercih etmek, beğenmek, hoşlanmak, ertelemek, geciktirmek, 
tutuşturmak, yakmak, sıvamak... 


2596— Kalancı: Tarlayı hasat eden çiftçi ürünü kapalı bir yere veya işlenecekse harman alanına taşır, 
ancak vergi tahsildarının alacağı kısmı tarlada bırakır, buna tarlada bırakılan, tarlada kalan ürün 
manasında “Kalan” denilir. Bunları toplayan kişiye de “Kalancı” adı verilir. “Kalan” sözcüğünün başlık 
parası manasındaki “Kalın” kavramı ile benzerliği dikkat çekicidir. Başlık parasının da bir tür vergi gibi 
algılandığını gösteren bu bağlantı etimolojik açıdan da uyum gösterir. “Kalın” kelimesi bir yerde kalan, 
bir yerde bırakılan demektir. 


2597— Kalaş: Ortası basık bir ekmek türüdür. Başka birkaç lehçe ve şivede görülen Kalaç/Halaç (simit, 
gevrek) sözcüğü ile kökensel ve anlamsal benzerliği çok açıktır. Bundan başka Halaş/Kalaş kelimesinin 
nazarlık, nazar boncuğu anlamı taşır ki, burada da ortalarındaki yuvarlak kısımlar nedeniyle iki 
kavramın birbirine benzetilmiş olması muhtemeldir. 


2598— Kalatmak: Durdurmak, bekletmek, ertelemek, tutmak, alıkoymak manalarını içermektedir. 


2599— Kalav: Kelimenin “Stok” manası Kalamak (yığmak) fiilinden türemiş olup “Arzu”anlamı 
Gal/Gal yani ateş kavramından kaynaklanmaktadır. Bu içeriğin Galav biçimi de mevcuttur. 


2600- Kalca: İskambilde “El” anlamında kullanılan kelimenin Kalca/Kalça ve Kalcan/Kalçan 
söylenişleri vardır. 


2601- Kalcamak: İskambilde kağıt dağıtmak, el dağıtmak manası taşıyan kelimenin Kalçamak 
söylenişi de yaygındır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


2602— Kalcatmak: Zar atmak, zar oyunu oynamak manası taşıyan kelimenin Kalçatmak söylenişi de 
yaygındır. 


2603-— Kalcımak: “Vahşileşmek” manasındaki kavram Galcımak (ateş basmak) fiili ile etimolojik 
olarak bağlantılıdır. Kalçamak/Kalçımak söylenişleri de mevcuttur. 


2604- Kalcırmak: Azmak, azgınlaşmak, şehvetlenmek, kızmak, kızışmak manalarındaki fiilin 
Kalçırmak/Kalçarmak  söylenişleri de bulunmaktadır. Sözcük ateşle ilgili kavramlar türeten 
Kal/Gal/Oal kökünden türemiştir. 


2605— Kalça: “Kel” manasındaki sözcüğün “Kalçay” söylenişi de mevcuttur. Bütünüyle saçsız olan 


kişiyi tanımlayan Kel/Kal sözcüğünün aksine, bu kökten türemiş olan Kelce/Kalca/Kalça kavramı 
aslında saçlarının tamamı değil, kafasının üst kısmı dökülmüş olan kişiyi ifade eder. Ancak kavramlar 
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zamanla eşdeğer olarak kullanılır hale gelmiştir. “Etsuyu çorbası” manası ise Galça kavramının farklı 
bir söylenişidir. 


2606— Kalçamak: “Espri yapmak”, “Nükte yapmak” manası taşımaktadır. Ayrıca iskambil oyununda 
“Kağıt dağıtmak” (veya “Kağıt çekmek”) ve zarla oynanan oyunlarda “Zar atmak” anlamlarına ise farklı 
iki lehçede rastlanmıştır. Fakat bu içerikler Kalcamak başlığında verilmiştir. 


2607- Kalçan: Kavramın “Kel” (saçsız) ve “Nüktedan” (espirili) anlamları birbirinden çok uzak 
durmakla birlikte Türk halk kültüründe kellik aynı zamanda hazırcevaplılık ve nüktedanlıkla alakalı 
görülür. Kalçan sözcüğü gerçekte doğal bir kelliği değil sonradan ustura ile kazıtarak oluşturulan bir 
dazlaklığı tanımlar. Saçlarını sık sık kazıtan kişinin fiziksel hatta cinsel gücünün ve bazen de zekasının 
artacağına inanılır. 


2608— Kalçanmak: “Sözünden dönmek” ve “Saçlarını kazıtmak” anlamlarının arasındaki bağlantı 
netleştirilememiştir. Ancak sözünden dönen veya verdiği sözü tutmayı başaramayan kişilerin bir tür 
kefaret veya ceza olarak saçlarını kestirdiklerine değişik kültürlerde rastlanır. Dolayısıyla bu yönde bir 
yorum geliştirilmesi mümkün gözükmektedir. 


2609— Kalçarmak: Saçları dökülmek, kelleşmek demektir. Vahşileşmek manası ise Kalcırmak 
başlığında verilmiştir. 


2610- Kalçav: Nükte/espri manasındaki kelimenin (ve fiil formu olan “Kalçamak” sözcüğünün) 
etimolojik kaynağı ateşle ilgili kavramlar bildiren Oa//Gal/Kal kökü ile alakalı görünmektedir. 
Nükteli/esprili sözün karşı tarafa atılan bir tür ateş kıvılcımı olarak algılanması söz konusudur. Yani 
anlam mecazidir. Fakat burada asıl dikkat çekici olan diğer husus saçsızlık bildiren ve Türkçe olup 
olmadığı tartışma konusu yapılan Ke//Kal kökü ile ilgisidir. Türk mitolojisinde kellik güç, zeka ve 
kurnazlık göstergesidir. Kel kahramanlar daima hazırcevap ve nüktedan olurlar. Fakat “Kalçav” 
sözcüğü ile kellik arasındaki kavramsal bağlantı kurulamamıştır. Fakat bu konuyla ilgili bir araştırma 
belki de durumu izah edebilecek yeterli veriyi eski metinlerden sağlayabilir. 


2611— Kaldamak: Yerleşmek, süreğenleşmek, kronikleşmek, beka etmek manaları taşır. 
2612— Kaldırak: “Zırh” manasındaki kelimeye Kalturak biçiminde de rastlanır. 


2613— Kaldırgaç: “Kriko” anlamındaki kelimenin orijinali Ka/turgoç biçimindedir. Orijinal söyleyiş ile 
aktarılmasının daha uygun olup olmadığı tartışılabilir. 


2614— Kalgançı: Sözcük birebir “Kıyamet” kavramını karşılar. Kiyamet gününü ifade eder. İyilik tanrısı 
Ülgen'le, kötülük tanrısı Erlik arasında çıkacak büyük savaşın sonunda tüm insanlık yok olacaktır. 
Denizin dibindeki dokuz çatallı Karataş dokuz yerinden ayrılacak ve demirden atlara binmiş dokuz 
savaşçı yeryüzüne saldıracaktır. Tanrı Bay-Ülgen tüm canlıların öldüğünü, kendisinden başka kimse 
kalmadığını görünce; “Kalkın ey ölüler!” diye bağıracaktır. Onun bu çağrısı üzerine ölüler 
mezarlarından kalkacaklardır. Sözcük Kalgamak (sıçramak) fiilinden türemiştir. Moğolca'da Halgah 
(Kalkah) fiili korkmak anlamına gelir ki, bu bağlamda “Korku Günü” demek de olabilir. 
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2615— Kalığ: “Hava” anlamındaki kavramın aynı içerikte Kal, Kalı, Kalık, Kalak söylenişleri de bulunur. 


2616— Kalığlanmak: “Havalanmak” manasındaki fiilin Ka//anmak söylenişi de bulunmaktadır. Türev 
fiiller için de aynı ses (“Ğ”) düşmesi geçerlidir. 


2617- Kalıklanmak: Düşmek olarak açıklanmış olan kelime “Kalık/Kalak” (hava) sözcüğünden türemiş 
görünmektedir. Kalaklanmak olarak söylendiğine de rastlanır. Bu bağlamda mananın düşmek değil 
yükselmek olması gerekir. Bir kayıt hatası olup olmadığı dikkatle değerlendirilmelidir. 

2618— Kalır: Türkçe'nin lehçeleri içerisinde kullanıldığı neredeyse hiç görülmeyen ve “Uğultu” izahatı 
ile rastlanan sözcüğün doğadan yansıma bir sesten köken almadığı anlaşılmaktadır. Gırtlaksı “H” ile 


Halır söylenişinden dönüşüp dönüşmediğine dair de bir bilgi elde edilememiştir. 


2619— Kalıramak: “Uğuldamak” izahatı ile rastlanan sözcüğün söyleniş kolaylığı açısından Türkçe'ye 
Kalramak olarak aktarılması da mümkündür. 


2620- Kalıtmak: “Genleri aktarmak / aktarılmak”, “Miras bırakmak / bırakılmak” manasındaki fiilin 
“Sıçratmak” (zıplatmak) anlamı da vardır. 


2621— Kalkalamak: “Kilitlemek” izahatı “Koruma altına almak” olarak da anlaşılabilir. 

2622— Kalkalanmak: “Kilitlenmek” izahatı “Koruma altına alınmak” olarak da anlaşılabilir. 

2623- Kalkamak: “Havalanmak” (havaya kalkmak) anlamına gelen fiilin “Kalkan kaldırmak” anlamı 
da bulunmaktadır ve her ikisi de birbiri ile uyumludur. Bu fiil bazı lehçelerde “Kalkaymak” olarak da 
telaffuz edilir ve bu ikinci söyleyişin sipere yatmak, siper almak anlamı ile de yine uyumluluk gösterir. 
Ayrıca elini gözüne götürerek (siper ederek, kalkanlayarak) bakmak manası da vardır. 

2624- Kalkanmak: Ellerini / kollarını havaya kaldırarak kendini korumak demektir. 

2625— Kalkarmak: “Havalanmak” açıklaması mecazidir. “Hava atmak” manasına yaklaşır. 

2626— Kalkımak: Havalanmak, yükselmek, yukarı çıkmak manalarında kullanılır. 

2627- Kalkıra: Grus türünden turna kuşunu ifade eden kelimenin Karkıra söylenişi de mevcuttur. 
Savaşlarda cesaret simgesi olarak veya kadınlar tarafından süs amaçlı olarak başa takılan büyük 


tüyleri tanımlamak için kullanıldığı da kayıtlarda yer alır. 


2628— Kalkıtmak: “Havaya kaldırmak” manasındaki sözcük binek hayvanlarını koşturmak anlamında 
da kullanılır ki, “Dört nala kaldırmak” deyimindeki içeriği karşılamaktadır. 
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“ ” 


2629-— Kalkma: Şamandıra veya duba anlamındaki sözcüğün orijinali Ka/lkıma şeklindedir. Aradaki 
sesi Anadolu Türkçesi'nde telaffuzda kaybolduğu için (tabiri caizse kör bir noktada bulunduğu için) 
aynılaştıkları görülür. Bundan başka “Duvar” ve “Bent” (su seti) anlamları da bulunmaktadır. 


2630- Kalkuday: “Kal/Hal” (hava, atmosfer) ve “Kuday” (tanrı) sözcüklerinin bileşik halidir. Gök 
tanrısı demektir. Eski Türkçe'de atmosfer ile gökyüzü ayrı kavramlarla nitelenir ve atmosfere Kal 
denilir. Bu bağlamda bu tanrı hava olayları ile alakalı görünür. 


2631— Kaltaban: Yankesici, dolandırıcı, haydut manasındaki sözcüğün Kaltaman biçimi de mevcuttur. 
2632— Kaltarmak: “Üzerine düşmek” manası hem gerçek hem de mecazi olarak kullanılır. 


2633— Kaltırmak: “Titremek” veya “Sarsılmak” manasındaki kelimenin Kaltıramak söylenişi de 
bulunur. 


2634- Kamaçav: Gaile, meşgale manasındaki kelime barikat veya bariyer anlamında 
kullanılmaktadır. Ancak anlam/ek uyumu açısından Türkiye Türkçesi'ne gaile, meşgale içeriği ile 
aktarılması uygun bulunmuştur. Barikat, bariyer manaları ise aynı kökten türeyen “Kamaçar” 
kavramında mevcuttur. 


2635— Kamak: Zindan, mahpushane anlamına sahip olan kavramın kökenindeki mana gerçekte 
insanın etrafını çeviren ve böylece çıkmasına engel olan yer demektir. 


2636— Kamak: Etrafını çevirmek, üzerini örtmek, hapsetmek, tutmak anlamlarındaki kelime 
Kam/Kab/Kap kökünden türemiştir ve Kapatmak fiili ile akrabadır. Önünü kesmek, engellemek 
içeriklerine de sahiptir. Örneğin; Kamaçav kelimesi barikat, bariyer anlamı taşımaktadır. 


2637- Kamalak: “Sedir ağacı” anlamındaki kelime ışıktan gözleri kamaşmış olma halini de 
tanımlamaktadır. Ancak her iki içeriğin türeyiş biçimleri farklıdır. 


2638— Kaman: Cesur, gözüpek, aman vermez gibi manaları bulunur. Ayrıca “Kam” kelimesinden 
“Şaman” sözcüğüne benzeşimle türetme yoluyla sonradan oluşturulmuş bir anlamı daha bulunur. 
Ancak bu yapay bir mana olsa da asıl anlamlarına da ters düşmez. 


2639— Kamanmak: Sıkışmak, daralmak ve mecazen yüreği sıkışmak, göğsü daralmak manalarını 
içeren sözcüğün “Kam'lık bahşolunmak” (şamanlık yeteneği almak) anlamı da bulunmaktadır. Her ne 
kadar birbirinden uzak görünen iki anlam içeriği bulunsa da, rüyada veya trans yoluyla şamanlık 
yeteneği alınması kişiye sıkıntı veren göğsünü daraltan hatta hastalandıran bir süreçle ortaya çıkar. 


2640- Kamarlamak: Esir almak, tutsak etmek anlamlarındaki sözcük “Kamar” (hücre, zindan) 
kavramı üzerinden hücreye kapatmak, zindana atmak olarak da anlaşılabilir. 


2641— Kamaz: “Hortum” (rüzgar anaforu) manası taşıyan kelimenin “İlham” anlamı da bulunur. Bu 
ikinci içerik insanı yakalayıp, etrafını çeviren, kaçmasına izin vermeyen ilahi bir tür rüzgar olarak 
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algılandığını göstermektedir. Veya en azından bu yönde bir benzetme yapılmaktadır. Dolayısıyla 
“Vahiy” kavramına daha yakın bir manaya sahip olduğu söylenebilir. Sözcüğün Hamaz söylenişi de 
vardır. 


2642— Kambar: Sözcük Türkçe olup Yunanca ve Arapça ile ilişkilendirilmesi benzeşime ve yetersiz 
bilgi nedeniyle bu benzeşimin anlaşılamamış olmasına dayalıdır. Bu isim Kam (şaman) sözcüğü ile 
doğrudan bağlantılıdır ve Kam'ın yanında duran kişi demektir. Yani şaman yardımcısı 
kastedilmektedir. Gökkuşağına Asya'da bazı topluluklarda “Kambarkuşak” adı verilir. Bu gökkuşağının 
şamanın üzerinden yardımcı bir ruhun yardımıyla geçerek göğe yükseldiği bir köprü olarak algılanması 
ile alakalıdır. Eski Türk kültüründe atları koruyan bir ruh olarak da tanınır. İskitlerden bu yana 
Türklerle iç içe veya komşu olarak yaşayan ve etkileşim halinde bulunan Taciklerde ise yıldırım tanrısı 
olarak görünür. Türklerde atların yıldırımdan yaratıldığı inanışı kabul görmüştür. İslamiyet'i kabul 
sonrasında ise Hz. Ali'nin atlarından sorumlu kölesinin (veya uşağının) adının “Kamber” olduğu ve 
birlikte yolculuklar yaptıkları anlatılır. Yunan kültürünün etkisiyle çalgıcıların koruyucusu olarak 
tanımlandığı da görülür. “Kambersiz düğün olmaz,” sözcüğü bu anlamda kullanılır. Yunanca'da 
“Kamber” kelimesi ise aslında damat demektir. Böylece aslında çok eski çağlardan beri Türk halk 
inanışı içerisinde atların koruyucu ruhu olarak görülen bir tanrıya çeşitli sözcük benzerlikleri nedeniyle 
dışsal ve yeni anlamlar yüklenerek özelliklerinin genişletildiği anlaşılmaktadır. 


2643— Kamçat: Kunduz demektir. Büyük olasılıkla bu hayvanın kuyruğunun kamçıya benzetildiği 
anlaşılmaktadır. Kamdat söylenişine de rastlanır. Kamdı ise su samuru anlamında kullanılmaktadır. 


2644- Kamdırmak: Orijin dilde Kamturmak olarak yer alan kelime Türkçe'ye ses dönüşümleri ile bu 
şekilde aktarılmıştır. Filin, bir şeyin içeriğinde bulunmak, muhtevasına katılmak şeklindeki bu ilk 
manası Kam/Kab/Kap kökünden türemiş olup ayrıca ikincil olarak tamı tamına “sesi kısılana kadar 
bağırmak” manası da bulunur. Bu ikinci anlam “Kam” (şaman) sözcüğü ile alakalı olup kamın ayin 
esnasında sesinin kısılana kadar bağırıp sesler çıkarması ve şarkı söylemesi ile bağlantılı olarak ortaya 
çıkmıştır. 


2645— Kamgalak: “Sigorta” (hukuki güvence) manasındaki kelime aslında başka birkaç lehçe ve 
şivede kalın ve koruyucu kabuk demektir. Örneğin ağaçların dış kabuğu, enginar kabuğu veya 
sarımsak kabuğu bu sözcükle ifade edilir. Kavramın “Nöbet” manasına da rastlanmıştır. 


2646— Kamgazak: “Sarımsak” (bazen de “Diş sarımsak”) anlamı taşır. Kamgak kelimesinin de yine 
sarımsak anlamı taşıdığı görülür. Sondaki -zak ekinin benzerlik veya küçültme amaçlı kullanıldığı kabul 
edilirse sarımsağın tümünün değil de sarımsak diş'inin kastediliyor olması ihtimali daha yüksektir. 
Kökendeki mana ise kalın kabuklu bitki demektir. Kamga (kalın kabuk, ağaç kabuğu) sözcüğünden 
türemiştir. Kamgalak ise bir şeyin etrafını saran kalın kabuk manasına gelir ve sarımsak kabuğu 
anlamında da kullanılır. 


2647— Kamılmak: Dövülmek anlamı “Kamçı” kavramı ile kökensel olarak akraba olup kamçılanmak, 


kırbaçlanmak, falakaya yatırılmak olarak da anlaşılabilir. Afallamak, sersemlemek anlamı ise “Kam” 
(şaman) kavramı ile alakalı olup aslında tam olarak şaman gibi kendini kaybetmek, şuurunu yitirmek 
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demektir. Bunlardan başka fırlatılmak manası da bulunur. Söyleyişte ise Kamulmak biçimi de 
mevcuttur. 


2648— Kamınmak: Dövünmek manası dışında kendinden geçmek (şaman gibi vecde gelmek, transa 
geçmek) anlamları da bulunur. Ayrıca fırlamak, fırlayıp gitmek manasında kullanıldığı da görülür. 
Kamunmak biçimi de mevcuttur. 


2649— Kamıtmak: Dövdürmek anlamından başka afallamak/afallatmak, sersemlemek/sersemletmek 
manaları da bulunmaktadır. Bunlardan başka fırlamak/fırlatmak anlamları da mevcuttur. Kamutmak 
söylenişi ile kullanıldığı da görülür. 


2650— Kamlamak: Şamanlık yapmak, şaman ayini gerçekleştirmek, şaman dansı yapmak içerikleri 
Kam (şaman) kavramından kaynaklanmaktadır. Bu manaların Kamdamak biçiminde söylendiği yaygın 
olarak görülür. Gırtlaksı “H” ile Hamlamak biçiminde telaffuz edildiğine de rastlanmıştır. Ayrıca 
sarmak, yumak yapmak anlamları da bulunmaktadır. Kamlatmak/Hamlatmak ise şamanlık yaptırmak, 
şaman dansı yaptırmak demektir. 


2651— Kamos: Arapça Kabus sözcüğüyle de ilgili gibi görünmekle birlikte çok büyük olasılıkla Türkçe 
Kam/Kab/Kap kökünden türemiştir. Bu bağlamda Kapmak fiili ile de bağlantılıdır ve kapıp götüren 
veya insanın üzerine kapanan varlık anlamına gelmektedir. Kamaz sözcüğü rüzgar demektir ve esinti 
daima ruhsal varlıklarla ilgili görülmüştür. 


2652— Kamşak: “Istakoz” manası ile açıklanmış olan kelimenin Kamyjak söylenişi 

haşere (böcek) manası ile yer almaktadır. Bu ikinci anlamda bir genelleme bulunmakla birlikte bazı 
deniz canlılarına da böcek denildiği bilinmektedir ve böylece anlam biraz daha daralarak ilk içeriğe 
yaklaşmaktadır. Fakat gerçekte hangisinin kastedilmiş olduğuna dair başkaca bir izahat 
bulunamamıştır. 


2653— Kamu: Umum, amme, toplum, cumhur manalarındaki sözcüğün Türkçe olmadığı iddiaları 
doğru kökle ilişkilendirilmemiş olmasından kaynaklanmaktadır. Oysa ki doğru analiz edildiğinde 
görülmektedir ki, Kap/Kab/Kam/Ham/Hem/Hep kökü kapsama, ihtiva etme, kapatma, etrafını 
çevirme, toplama manaları ile neredeyse tüm Türk lehçelerinde yer alır. Türklere komşu başka bir 
dilde benzeri manada yakın söyleyişe sahip bir kelime varsa (ki “Kamag” biçimiyle Sanskritçe'de 
görülmektedir), bu takdirde bu dile Türkçe'den geçmiş olması ihtimali neredeyse kesin gibidir. 
(Aslında Sanskritçe olduğu öne sürülen “Kamag” söyleyişi Cumhuriyetle birlikte yeniden türetilen 
“Kamu” biçiminden bile daha fazla Türkçe'dir. Kamag > Kapag dönüşümü bunun net bir örneğidir.) 
Kamuga ise mülk (devlet, idari varlık) manası taşır. (Etimolojik araştırmalarda çok sık rastlanan ve 
gerçekten içine düşmeden geçilmesi çok zor ve yaygın bir tuzak bulunmaktadır. Bir kelimenin ilk kez 
bir dilin kaynaklarında yazıya geçirilmiş olması, hatta o dilde yerleşerek yazılı metinlerde kullanılıyor 
olması o kelimeyi o dilde türemiş hale getirmez. Ancak bu tuzağa sıklıkla düşülmektedir. Örneğin 
yazıyı tanımayan bir Afrika kavminin dilinden önce İspanyolca'ya ve Portekizce'ye sonra da diğer Batı 
dillerine (1600'lü yılların başında geçerek kullanılmaya başlanan “Bonana/Bonan veya 
Banan/Banana/Banane” (muz) kelimesine ilk kez bir Batılı kaynakta rastlanır. Ama aradan neredeyse 
yarım yüzyıl geçtiği halde yine de yazıyı tanımamış olmaya devam eden bu kabilenin durumdan 
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haberi ise herhalde hiç olmamıştır ve Afrika sömürgeciliğine entegre olarak sürdürdükleri kültürel 
yaşamlarında bir alfabeye yaklaşık 1960'dan sonra sahip olmuşlardır (üstelik bahsedilen küçük bir 
kabile değil yaklaşık 5 milyonluk Wolof kavmidir). 


2654— Kamuç: “Kepçe” manasındaki sözcüğün Kamıç söylenişi de vardır. 


2655— Kamuk: “Kara yılan” manasındaki sözcüğün Kamık söylenişi de vardır. Şamanın giysisindeki 
kara yılan tasviri de bu adla anılır. 


2656— Kamutay: Sözcüğün gerçek anlamı topluma ait olan, herkese ait olan ya da halkın birlikte 
yaptığı çalışma şeklindedir. Cumhuriyetin ilk yıllarında Türkiye Büyük Millet Meclisi'ni tanımlamak için 
Parlamento veya Senato anlamında kullanılmıştır. Ancak daha doğru olarak Cumhuriyet (Republik) 
kavramını karşılamaktadır. Kamu sözcüğünün Türkçe olmadığı iddiaları ise bütünüyle eksik bilgiye 
dayanmakta olup Kap/Kab/Kam/Ham/Hem/Hep kökü kapsama, ihtiva etme, kapatma, etrafını 
çevirme, toplama manalarını içerir ve neredeyse tüm Türk lehçelerinde bu kökten ve kökün 
Kam/Ham/Hem kısmından türeyen pek çok kelime bulunur. Sözcüğün hatta kökün aynı zamanda 
Sanskritçe (Eski Hintçe) ve Farsça ile uyum göstermesi Türkçe olmadığını göstermediği gibi hangi 
dilden hangisine geçtiği (veya geçip geçmediği) bile bilinmediği halde kestirme çözümlerle Türkçe'nin 
dışına itmeye çalışmak anlaşılır olmaktan uzaktır. Sırf Dünya'daki pek çok dilde hem de benzer 
manalarla bulunduğu için Kom kökünün de Türkçe olmadığını iddia etmek ne derece mantıklıdır? 


2657— Kamutmak: İhtiva etmek, içermek, kapsamak manalarını bünyesinde barındıran kelimenin 
orijinali Kamtumak biçimindedir. Türkçe'ye bu söyleniş ile aktarılması daha uygun bulunmuştur. 


2658— Kanakmak: “Kan” ve “Akmak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelime gibi durmaktadır. 
Ancak yine de özsuyu akmak, sıvı boşalmak manasında tek bir sözcük olması da mümkündür. Örneğin 
kauçuk ağacının veya kenger bitkisinin usaresinin akması bu fiille tanımlanır. 


2659— Kanalmak: “Kan” ve “Almak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelime gibi durmaktadır. 


2660- Kanar: “Çuval” manasından başka balık için “Yüzgeç” anlamı da bulunur. Bu ikinci anlam 
“Kanat” kelimesi ile aynı kökten gelir. 


2661— Kanarmak: Kanlanmak, yara için kanla dolmak (morarmak) manası taşır. Örneğin; gözün 
kanlanması bu fiille ifade edilir. 


2662— Kanaşmak: “Kan kardeş olmak” manası kelime kökenindeki kanlarını değiştirmek içeriğinden 
kaynaklanır. Mukavele yapmak, antlaşmak, sözleşme yapmak manaları da yine kanları üzerine yemin 
etme uygulamasına dayanmaktadır. Bundan başka kuşlar için “Tüy dökmek” anlamı da bulunur ki, bu 
içerik ise Kana” (tüy) sözcüğünden ortaya çıkmıştır. 


2663- Kanav: Kelimenin “Zenne” (kadın kılığına girmiş erkek) ve “Hendek” (başka bir lehçede ise 
“Şarampol”) şeklinde birbirinden bağımsız iki anlamı vardır. Daha zayıf görünen “Zulüm” manası da 
kayıtlarda yer alır. 
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2664— Kancagay: “Emniyet kemeri” demektir. Kancaga kelimesine “yük veya çocuk bağlamakta 
kullanılan eyer kayışı” izahatı ile rastlanmıştır. Büyük olasılıkla bu kavrama bir benzetme ya da anlam 
kayması vardır. 


2665— Kanç: Ölümcül yara, kan kaybına neden olan yara manasındaki kelimenin Hanç söylenişi de 
mevcuttur. Şimdiye dek gözden kaçırılan bu kavram bugüne kadar değişik açıklamalar yapılan ama bir 
türlü kökeni netleştirilemeyen “Hançer” kelimesinin de kökenine dair yeni bir bakış açısı geliştirmekte 
de faydalı olabilecektir. Kançar/Hançar (delici, kanatıcı, öldürücü silah) kavramının bu sözcükten 
türediği çok açıktır. Elbetteki Farsça ve Arapça köklerle ilişkilendirilemediği için bu dillere nereden 
geçtiği bilinmeyen “Hançer” sözcüğünün Türkçe “Kançar”dan türediğinden kesin olarak emin değiliz, 
böyle kesin bir iddiada bulunmak da imkansızdır. Zaten müthiş bir tesadüfi benzerliktir diyerek 
konuyu kapatmak da mümkündür. Sözcüğün bundan başka “Pençe” manası da vardır ki, ölümcül kanlı 
yaradan kastedilen şey pençe yarası da olabilir. 


2666— Kançamak: Sözcüğün gerçek anlamı pazarlık etmek daha doğrusu “Kança? (Kaça, ne 
kadara ?)” diye sormak demektir. Anlam daralması ile fuhuş pazarlığı yapmak manası taşımaktadır. 


2667— Kançura: “Kan” ve “Çur/Çura” (cin) sözcüklerinin bileşimiden oluşan ve kan emici yaratık, kan 
içen kötü ruh anlamındaki kelimenin yine bu anlamla bağlantılı olarak “Kan Kirlenmesi Hastalığı” 
manası da bulunmaktadır. Bu bağlamda “Kançıra/Kançıran” (kangren) kavramı ile de etimolojik olarak 
doğrudan alakalıdır. 


2668— Kandala: “Kan” ve “Dalamak” sözcüklerinden oluşmuş gibi görünmektedir. Kan emici canlı 
manası taşır ve “Kene” böceği demektir. Kandalay biçimi de mevcuttur. Handala/Handalay 
söylenişine “Tahtakurusu” manasında rastlanır. 


2669— Kandar: Kan davası güden kişi manasındaki kelimenin Kantar söylenişi de bulunmaktadır. 
2670- Kanday: “Nasıl?” manasındaki kelimenin Handay söylenişi de vardır. 


2671- Kanırsamak: “Cinsel birleşmek” manasındaki sözcüğün Kanırçamak söylenişi de mevcuttur. 
Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


2672— Kankaz: “Kuğu” anlamı taşıyan kelime “Kan/Han” (kral) ve “Kaz” sözcüklerinden oluşan bileşik 
bir kelimedir. Kuğunun görkemli, soylu bir kaz olarak algılanmasından kaynaklanan bir benzetme 
vardır. 


2673— Kankıldamak: Özellikle tavuk için “Gıdaklamak” açıklaması ile verilen kelime aslında 
yumurtlamak üzere olan tavuğun veya kümes hayvanlarının çıkardığı değişik bir sesi ifade etmektedir. 
Bu nedenle “Yumurtlama sesi çıkarmak” şeklindeki bir izahat daha doğru olacaktır. Kankıldağan 
kelimesi de yumurtlamak üzere olan ve bu tür sesler çıkaran kümes hayvanlarını tanımlar. 
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2674- Kankıran: Dejeneratif (soy bozan, genetik yapıyı bozan) anlamındaki kelimenin kısmi benzeşim 
yoluyla “Kangren” manası da bulunmaktadır. 


2675— Kankırmak: Dejenere etmek (soy bozmak, genetik yapısını bozmak) manasındaki kelime “Kan” 
ve “Kırmak” sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


2676— Kanlamak: Kurban kanını önce orta parmağa sonrada bu parmakla alna sürmek demektir. 


2677- Kanrak: “Çan” demek olan kelime pek çok lehçe ve şivede aynı veya (zil, el çanı, boğaz çanı 
gibi) benzer manalar taşıyan Kongrak/Korirak/Konrak sözcüğünden A/O dönüşümü ile ortaya 
çıkmıştır. 


2678— Kansamak: Kansız kalmak, kansızlık hastalığına yakalanmak ve bu nedenlerle beti benzi 
atmak, yüzünden kanı çekilmek anlamları taşır. Aslında kelime kökünde kana ihtiyaç duymak içeriği 
bulunur. Ayrıca zalim kişiler için mecazen “Kana susamak” manasında da kullanılmaktadır. 


2679- Kansar: Kansızlık hastalığına tutulmuş olan kişi anlamındaki sözcüğün Kansır biçimi de 
bulunmaktadır. 


2680-— Kansık: “Kan tutması” rahatsızlığı anlamındaki kelimenin orijinali Kanzık şeklindedir. Türkçe'ye 
söyleyiş uyumu açısından bu şekilde aktarılması uygun görülmüştür. Aynı durum Kanzıkmak (kan 
tutmak) fiili için de geçerli olup Kansıkmak biçiminde aktarılmıştır. Kansık sözcüğünün ayrıca ana veya 


baba bir üvey kardeş anlamı da bulunur. 


2681- Kansıldamak: “Titremek” (özellikle soğuktan) manasındaki kelimenin Kanzıldamak telaffuzu 
da mevcuttur. 


2682— Kansımak: Ayrıcıa Anadolu Türkçesindeki “Kan çekmek” deyimini karşılar. 

2683— Kansır: “Kindar” anlamındaki kelimenin Kanzır biçimi de mevcuttur. 

2684— Kansıramak: “Kanı çekilmek” anlamındaki kelimenin Kanzıramak biçimi de mevcuttur. 

2685— Kansırmak: “Kin gütmek” anlamındaki fiilin Kanzırmak biçimi de mevcuttur. 

2686-— Kansıtmak: Sempati duymak olarak izah edilen sözcük Anadolu Türkçesi'ndeki “Kanı 
kaynamak”, “Kanı ısınmak” ve “Kan çekmek” deyimlerini karşılar. Aralarında soy bağı olan birine karşı 
bu durumdan haberdar olunmasa bile kişinin içinin ısınmasını tanımlamaktadır. 

2687— Kansorguç: Daha eski dönemlerde “Hacamat aleti/düzeneği” ve günümüzde “Kan alma 
aleti/düzeneği” için kullanılan kavram “Kan” sözcüğü ve (doğrusu Soğrumak/Soğurmak olan emmek, 


çekmek, pompalamak manasındaki) “Sorumak/Sormak” fiilinin bileşiminden oluşmaktadır. Dolayısıyla 
kavramın doğru biçiminin Kansoğurguç olduğu da söylenebilir. Sözcüğün farklı bir söyleniş biçimi olan 
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Kansorguş kelimesi “Vampir” (kan emici yaratık) anlamına gelir. Burada büyük olasılıkla bir kan alma 
aletinin bu hayali varlığa benzetilmesi söz konusudur. 


2688— Kansorma: “Kan” sözcüğü ve (hesap sormak manasında) “Sormak” fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Kan davası demektir. Kan davası gütmek ise Kansormak fiili ile ifade edilir. 


2689— Kanşamak: “Sarhoş olmak” şeklinde izah edilen fiil aslında sağa sola yalpalamak manası taşır. 
Kağşamak (harap olmak, gevşemek, dağılmak) fiiline Kanşamak/Karişamak/Kangşamak/Kagşamak 
dönüşümü ile bağlanır. 


2690— Kanşav: Bir yanına doğru devrilen, sağa sola salınan, gevşeyen içeriğini bünyesinde barındıran 
sözcük “Lale” anlamına gelmektedir. Çiçeğin boynunu bükmesi, rüzgarda salınması ile alakalı olarak 
bu isim verilmiştir. 


2691— Kantalamak: “Kan” ve “Talamak/Dalamak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 
Türkçe'ye Kandalamak olarak aktarılması da mümkündür. Kangren olmak manası uzvun mosmor 
olmasının kanın yayılması (dalaması) şeklinde tanımlanmasından kaynaklanmaktadır. 


2692— Kantalav: “Kangren” manasındaki sözcüğün Türkçe'ye Kandalav olarak aktarılması da 
mümkündür. 


2693— Kantarga: Moğolca'da ise “Dizgin” manası taşıyan kelime Kazak/Kırgız coğrafyasında ise çok 
daha özelleşmiş bir anlam ile “Dizgini atın yelesine bağlama” demektir. 


2694- Kantarmak: Devirmek, bağlamak ve çekmek şeklinde birbirinden oldukça uzak üç anlama 
rastlanmıştır. Dizgin çekmek ise daha özelleşmiş bir anlam olduğu için tercih edilmiştir. 


2695— Kanzamak: “Pipo içmek” manasındaki kelimenin Tanzamak söylenişine de rastlanmıştır. 
Kanza/Tanza (pipo) kavramının Çince kökenli olduğu anlaşılmaktadır. 


2696— Kanzar: “Rahatsız” manasındaki kelimenin Kanzır söylenişi de bulunmaktadır. 


2697— Kapança: “Kaftan” anlamı taşıyan sözcüğün Bulgarca üzerinden İtalyanca'ya geçen “Kapaniçe” 
biçimine dönüştüğü görülür. Aynı kökle ilişkili olduğu görülen “Kaban” (kışlık mont, kısa palto) 
sözcüğünün ise gülünç bulunabilecek bir pervasızlıkla Arapça, Süryanice, Samice, İbranice, İtalyanca 
(Sicilya lehçesine de ayrıca gönderme yapılır), Latince ve Fransızca pek çok dilde menşei bulunduğu 
öne sürülür de yalnızca Türkçe'yle (Kab/Kap kökü ile) ilişkili olabileceğini düşünmek bile çeşitli 
biçimlerde yaftalanmak için yeterlidir. 


2698— Kapaşmak: Birbirine sımsıkı sarılmak, birbirinin üzerine kapanmak anlamındaki kelime cinsel 
birleşmede bulunmak manasında da kullanılır. 
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2699— Kapçagay: Çok hızlı hareket ederek aniden avını yakalayan, yere hızla inerek birdenbire kapıp 
götüren kapıcı kuş manasındaki sözcüğün Kapşagay söylenişi de bulunmaktadır. 
Kapçagaylamak/Kapşagaylamak fiili ise yırtıcı kuş gibi kapmak demektir. 


2700- Kapçak: “Koza” veya “Maşrapa” (özellikle ahşaptan yapılma) manalarında kullanıldığı görülür. 
Ayrıca kelimenin ırmakların kavuştuğu yer anlamına da rastlanır ancak bu mana 
Kavşak/Kavçak/Kabçak/Kapçak dönüşümü ile alakalı görünmektedir. Bunun dışında “Talan” (bazı 
kaynaklarda “Hücum”) manasına da rastlanmıştır, ki bu içerik aslında sözcüğün kalelerin ele 
geçirilmesinde kullanılan ve ucuna halat bağlanan büyük kancalara da Kapçak denilmesinden 
kaynaklanmaktadır. 


2701- Kapçamak: “Koza örmek” manasından başka “Talan etmek” (bazı kaynaklarda “Hücum 
etmek”) ve “Mengenelemek” manaları da bulunur. 


2702— Kapçarma: “Fermuar” manasındaki kelimenin Kapçırma/Kapsırma  söylenişleri Ode 
bulunmaktadır. Hangi söyleyişin tercih edileceği konusunda kararsız kalındığından Kapçarma ve 
Kapsırma biçimlerinin her ikisi de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. 


2703— Kapçırmak: “Kapılıp gitmek” anlamı farklı durumlarda kullanılabilmektedir. Örneğin kişinin 
kendisinin veya eşyasının akıntıya ya da rüzgara kapılıp gitmesi, birisine aşık olması (gönlünü 
kaptırması), ipin sökülmeye devam etmesi, fermuarın çekilmesi gibi. Türkçe'deki Kaptırmak fiiline 
yakın anlamlar içerdiği görülmektedir. 


2704- Kapınmak: Tutuşmak (alev almak), aşık olmak, mikrop kapmak, ateşlenmek (hastalık), 
kaşınmak manalarını içerir. Ayrıca paniklemek, telaşlanmak anlamları da vardır. Bundan başka evcil 
hayvanların yiyecekleri kaparak yemesini de ifade eder. 

2705— Kapsak: “Cüzdan” manası taşıyan kelimenin Kapsık söylenişi de bulunur. 

2706—- Kapsırma: “Fermuar” manasındaki kelimenin Kapçarma söylenişi de Türkiye Türkçesi'ne son 
derece uyumlu olduğundan her iki biçim de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. Bundan başka 


Kapçırma söylenişi de mevcuttur. 


2707- Karabağa: “Kara” ve “Bağa” (kalın, sert kabuk) sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 
Harabağa biçimi de mevcuttur. Kara kaplumbağası anlamında kullanılır. 


2708— Karabasmak: Kabus görmek, karabasan çökmek anlamındaki kelime “Kara” ve “Basmak” 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Harabasmak/Harbasmak biçimleri ile de rastlanmıştır. 


2709— Karaburç: “Kara” (siyah) ve “Burç” (biber) sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


2710- Karaçalmak: “Kara” (siyah) ve “Çalmak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. İftira 
atmak demektir. 
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2711- Karaçura: Kara ve Çura sözcüklerinin bileşik halidir. Kara kelimesi kötülük (zarar vericilik) 
bildirir. Çura/Çora ise hayalet, cin, ruh gibi soyut varlık bildiren anlamlar taşır. 


2712— Karadanmak: Sözcüğün aslı Karağdanmak olmalıdır. Bu takdirde Türkçe'ye Karağlanmak 
şeklinde aktarılması da mümkündür. “Şüphelenmek” manası tam olarak “Kara düşünmek” olarak izah 
edilebilir. 


2713— Karagay: Haragay olarak da söylenen kelime farklı lehçe ve şivelerde Köknar ağacı, Karaçam 
ağacı, Çam ağacı gibi anlamlarda kullanılır. 


2714- Karağ: “Matem” ve “Körlük” olarak açıklanan kavram Anadolu Türkçesi'nde “Kara” şeklinde 
ifade edilir olmuştur. Örneğin; “Gözlerine kara inmek” deyiminde olduğu gibi. Karağı sözcüğü ise 
“Tavuk karası hastalığı” manası taşır. Ayrıca aynı zamanda köz karıştırma demiri, dağlama demiri 
manası da taşıyan Karağı kavramı ile Karağ sözcüğünün “Körlük” manası arasında da bir alaka 
bulunmaktadır ki, geçmiş çağlarda kızgın demir ile göze mil çekilerek kör etme cezası uygulanmasının 
ilişkilendirilmesinden kaynaklanmaktadır. 


2715— Karağa: Harem ağası manasındaki kelime “Kara” ve “Ağa” sözcüklerinin bileşimi gibi 
durmaktadır. Aradaki peş peşe gelen “A” seslerinden birisi ise düşmüş olmalıdır. 


2716—- Karak: Göz, gözbebeği, mercek, pencere, yol kesme, felç, dağ horozu gibi birbiri ile bağlantılı 
olan veya olmayan pek çok manayı içerir. Sözcüğün Harak söylenişi de bulunur. Özellikle “Pencere” 
manası ev üzerindeki gözlere benzetilmesinden kaynaklanmaktadır. 


2717- Karakçı: Karak (göz) kelimesinden türeyen kavramın “Gözcü” manasının yanı sıra bağlantılı 
olarak “Röntgenci” (dikizci, izinsiz pencereleri gözleyen kişi) ve “Eşkıya” (yolları gözleyerek baskın 
yapıp, yol kesen haydut) anlamlarına da rastlanır. 


2718— Karakçık: “Gözbebeği” anlamına gelen sözcüğün Karağçık/Karaçık/Haraçık/Harağçık/Harakçık 
biçiminde pek çok farklı söylenişi mevcuttur. 


2719— Karaklamak: Gözlemek, röntgenlemek (dikizlemek), göz atmak, göz gezdirmek manalarını 
ihtiva eder. Ayrıca talan etmek, soygun yapmak anlamlarına da rastlanır. 


2720- Karaksak: “Hipermetrop” anlamı taşıyan kavram orijin dilde Haraksak olarak yer almaktadır. 

2721- Karalgan: “Miyop” karşılığı ile verilen sözcük anlaşıldığı kadarıyla kavramı “yakını görebilen” 
şeklinde tanımlamaktadır. (Böylece “uzağı göremeyen” anlamı dolaylı olarak ortaya çıkmaktadır.) 
Ayrıca namussuz, iftiracı gibi manalarına da rastlanmaktadır. Sözcüğün Haralgan söylenişi de 


mevcuttur. 


2722- Karalmak: oLoşlaşmak, sönmek, karanlıklaşmak manasındaki kelimenin mecazen 
namussuzlaşmak, namussuzluk etmek anlamı da bulunur. Ayrıca iftiraya uğramak, kara çalınmak 
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anlamlarına da rastlanır fakat bu içerikler “Kara” ve “Almak” sözcüklerinin bileşiminden kaynaklanmış 
gibi görünmektedir. 


2723— Karaltmak: Loşlaştırmak, söndürmek, karanlıklaştırmak manasındaki kelimenin mecazen 
fuhuş yaptırmak, fuhşa sürüklemek, kötü yola düşürmek, iftira atmak anlamları da bulunur. 


2724- Karamak: “Nazar etmek” (kem göz etmek), kötü gözle bakmak içeriğine sahip olan fiilin gerçek 
anlamı aslında seyretmek, izlemek, muayene etmek demektir. Olumsuz anlamlar daha sonra “Kara” 
kavramından doğan çağrışımlar nedeniyle ortaya çıkmıştır. Haramak söylenişi ile lanetlemek 
manasına da rastlanmıştır. Bundan başka şikayet etmek manası da bulunmaktadır. Sözcüğün 
Anadolu'da “İftira atmak” manasında kullanıldığı da bilinmektedir. 


2725— Karamat: “Karabasan” (kabus) olarak tercüme edilen sözcük gerçekte kötü rüyalara neden 
olan bir varlığın adıdır. Hezeyanlar ve psikolojik bozukluklar ortaya çıkaran kötü bir ruhtur. Tatarca'da 
ise tam tersi bir mana ile “hayırsever ruh” veya “koruyucu ruh” demektir. Azerice'de kullanılan 
“Karamat Basmak” (kabus görmek) deyiminde yine bu varlıkla ilişkili olarak olumsuzluk içeren bir 
kavram ile karşılaşılır. Kelime anlamı ise Karartan (göz karartan) demektir. Udmurtça'da bu kelime 
şeytan, kötü ruh gibi anlamlar taşır. Yakutça'da uğursuz, lanetli anlamında kullanılan “Karımıt” 
sözcüğü de yine bu kavramla yakından alakalıdır. Karamak sözcüğü kötülemek, hor görmek 
anlamlarını barındırır. Sözcüğün sadece biçimsel benzerliğine bakarak “olağanüstü olay” anlamındaki 
Arapça kökenli “Keramet” kavramı ile ilişkilendirilmesi makul değildir. 


2726— Karamay: “Petrol” manasında kullanılan sözcük “Kara” (siyah) ve “May” (yağ) sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Ayrıca “Alüwyon” açıklaması ile Karama sözcüğüne de rastlanmıştır ki, 
kuwetle muhtemelen derleme kaynaklı bir eksiklik olup sondaki “Y” sesinin anlaşılması güç 
olduğundan dolayıdır ve bu nedenle büyük olasılıkla bu manayı içeren kavramın da Karamay şeklinde 
düzeltilmesi gerekmektedir. Alüvyon siyah koyu kıvamlı bir yağa benzetilmektedir. 


2727- Karamazdan: Yaklaşık olarak “Rağmen” manasını karşılayan kavram orijin dilde Kaoramastan 
olarak söylenmektedir. 


2728— Karan: Nazar eden (kem gözlü) manasının yanında biraz küçük bir anlam değişikliği ile bazı 
lehçelerde hasetçi, hasis, cimri anlamlarını da taşır. Sersem, ahmak, enayi gibi manaları da 
bulunmaktadır. Ayrıca dibi görünmeyen çukurları veya kuyuları da tanımlamakta kullanılır. Sözcüğün 
Haran söhlenişi de bulunmaktadır. 


2729- Karançamak: “Belirmek” karşılığı kavramı açıklamak için yeterli değildir. Belli belirsiz ortaya 
çıkmak, gölgesi belirmek, karanlığın içinden yavaş yavaş belirginleşmek, karanlıktan sonra ışığa gözleri 


alışmak içeriklerine sahiptir. 


2730— Karangat: Siyah frenk üzümü anlamındaki sözcüğün Karangat/Karanat/Karanat dönüşümü ile 
farklı söylenişleri bulunur. 
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2731- Karanlamak: Nazar etmek (kem gözle bakmak), kötü gözle bakmak, haset etmek anlamlarını 
içeren fiilin Karandamak biçimindeki söylenişi de mevcuttur. Feda etmek (kendini) anlamı ise 
Kayranlamak fiili ile ilişkilidir. 


2732— Karanmak: Şikayetlenmek, dedikodu yapmak, fesatlanmak, fesatlık etmek, hasislek etmek, 
cimrilik etmek anlamlarına sahiptir. 


2733— Karanyatma: “Karantina” anlamındaki kelime “Karan” (müşahade altında olma durumu) ve 
“Yatmak” sözcüklerinin bileşik halidir. Karanyatmak fiili ise karantinada yatmak, müşahade altında 
olmak manalarında kullanılır. 


2734- Karar: Arapça kökenli “Karar” (fikir kesinleştirme) sözcüğü ile ses benzerliği dışında hiçbir 
ilişkisi yoktur. Türkçe Karamak (bakmak, görmek) fiilinden türemiştir. Rasat (gözlem), görüş, muayene 
anlamlarına gelir. Yine de özellikle “Görüş” manasının Arapça “Karar” sözcüğünün anlam içeriğine 
belirli bir düzeyde yakınlaştığı da söylenebilir. 


2735— Karasav: “Kara” ve “Sav” (iddia) sözcüklerinin bileşimi ile uygun görünmektedir. Ancak net bir 
açıklama bulunamamıştır. İftira manası taşımaktadır. 


2736— Karaş: “Bakış”, “Görüş” ve dolaylı olarak “Telakki” manası taşımaktadır. Ters bakış, yan bakış 
anlamlarında kullanıldığı da görülür. 


2737- Karatma: “Muayene” anlamındaki kelimenin Anadolu'da pekmezle yapılan “Kar Helvası” 
anlamı da mevcut olmakla birlikte bu ikinci içerik Kar kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli biçiminden 
oluşan bileşik bir kelime gibi görünmektedir. 


2738— Karav: “Nazar” (kem göz), kimi lehçelerde “Kabus”, bir başkasında ise Harav söylenişi ile 
“Lanet” manasına gelen bir sözcüktür. Röntgen (dikizcilik) manasında kullanıldığına da rastlanır. 
Kökendeki anlamı ise “Seyir” veya “Müşahade”, “Muayene” demektir. Olumsuz anlamlar daha sonra 
“Kara” kavramından doğan çağrışımlar nedeniyle ortaya çıkmıştır. “Yağma” (talan) anlamı da yine bu 
olumsuz içerikler arasındadır. 


2739— Karavaş: “Cariye” manası taşıyan kelimenin kimi kaynaklarda Karabaş sözcüğünden evrildiği 
söylenir. “B/V” ses dönüşümüne uygun olan bu açıklamada mananın da içinin doldurulması gerekir. 
Bir olasılık kara bahtlı, kara talihli kişi manasında kullanılıyor olmasıdır. İkinci bir ihtimal ise kara 
rengin burada özgür insana göre ikinci sınıf olmayı, daha aşağı bir tabakada yer almayı 
simgelemesidir. 


2740- Karavcı: Nazarı çok değen kişi, kem gözlü insan manasında kullanıldığı gibi kabuslara neden 
olan kötü ruh veya cin anlamına da gelir. Ancak kelimenin asıl manası “Seyirci”, “Muayeneci”, “Bakıcı” 
demektir. Bazen de röntgenci (başkalarını izleyen kişi) anlamında da kullanılır. 


2741- Karbak: “Olta” anlamındaki kelimenin Karmak söylenişi ile “Çengel” veya “Kanca” manası da 
bulunmaktadır. Ancak anlam farklılaşmış olduğu için her iki biçim de sözlüğe alınmıştır. 
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2742— Karbaş: Sözcük Karbaş/Karmaş/Karmaç dönüşümü ile de aktarılabilir. Karmak fiilinden 
türemiştir ve “Mesir macunu”nun karışık bitki ve baharatlardan yapılıyor olması ile alakalıdır. 
Karba/Karma sözcüğü de benzer bir biçimde baharat karışımlarını tanımlar. 


2743— Karcaşmak: İnfial oluşmak, galeyana gelmek, karışıklık oluşmak manaları taşır. 


2744- Karçamak: Doğrudan “Kar” kelimesinden türeyen ve “Kar küremek” anlamına gelen sözcüğün 
diğer anlamı infial oluşmak, fitne çıkmak, karmakarışık olmak demektir ve Karışmak fiili ile akraba 
olan bu ikinci anlam grubu Karcamak fiilinin farklı bir telaffuzu olarak değerlendirilmelidir. 


2745— Karçana: Kar kızağı demektir. Çana sözcüğünün Çaria/Çanga dönüşümü ile Rusça “Atlı kızak” 
manasındaki Tsanga/Zanga kavramına bağlanması ihtimal dahilindedir. Ayrıca halk kültürü içerisinde 
Ayaz Ata'nın (veya Şahta Baba / Noel Baba'nın) çok güzel bir kız olan torununun adı olarak anılır. 
Çocuklara hediyeler dağıtır. Genellikle mavi elbiseler giyer. İsmin sonundaki Çana sözcüğü Çına (Şına, 
Şono) yani kurt manasını akla getirir. Ayrıca Kartoy (Kartuy/Kartay) denilen kış şenliklerinde Asya'da 
genç kızlar mavi giysilerle Karçana kılığına girip Ayaz Ata ile birlikte çocuklara armağanlar verirler. Bazı 
yörelerde Rus kültüründeki Snegurochka/Snegurka (“Kar Kız”) motifinin de etkisi altında kalmıştır. 


2746— Karçanmak: Cimrilik etmek, hasislik etmek, açgözlülük etmek manalarındaki fiilin Karçınmak 
söyleyişine de rastlanır. Ayrıca Kar'a batmak, kar'a gömülmek, karda bata çıka yürümek anlamlarında 
kullanıldığı da görülür. 


2747— Karçar: Genel olarak “Küreyici” veya özelde ise “Kar küreyicisi” manasındaki Sözcüğün diğer 
anlamı Fitneci (ortalığı karıştıran) demektir. “Karçamak” fiilinden türemiştir. Özel ad olarak da 
kullanılan sözcük, Korkut Ata'yı öldürmeye çalışan kişinin de ismidir. Dede Korkut Kitabı'nda “Deli 
Karçar” olarak anılır. Bamsı Beyrek ile Banı Çiçek'i evlendirmek istemesi üzerine Korkut Ata'yı 
öldürmeye kakışmış ve ona saldırmış fakat çarpılmıştır. 


2748— Karçık: “Gözbebeği” anlamındaki kelimenin Karçuk söylenişi de bulunmaktadır. 


2749— Kargamak: “Elemek” olarak verilen anlamda küçük bir açıklamaya ihtiyaç vardır. İyi olanı 
seçmekten ziyade kötü olanı ayırmak içeriği belirgindir. Bu bağlamda “Dışlamak” ve hatta “Kovmak” 
anlamında kullanıldığı da görülmektedir. Ayrıca “Lanetlemek” ve “İntizar etmek” manaları da 
mevcuttur. Kelimenin Hargamak söyeyişine de rastlanır. 


2750-— Karganak: Eski değirmenlerde taneleri taşın arasına boşaltmaya yarayan oynak koldur. 

2751— Karganmak: “Elenmek” içeriği “Dışlanmak” ve “Kovulmak” anlamlarında da kullanılmaktadır. 
2752— Karganmış: Dışlanmış, kovulmuş, lanetlenmiş demektir. Yeri gelmişken belirtmek gerekir ki; 
eski kayıtlarda “Kargamış” sözcüğünde de yine aynı “Dışlanmış” açıklamasına rastlanmaktdadır. 


Aslında ses dizimi ve anlam ilişkisi açısından doğru görünmemekle birlikte çok ilginç bir biçimde, tabiri 
caizse bir çember çizerek verilen anlamı karşılamaktadır. Sözcüğün tam manası (kendisini) “Dışlamış” 
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demektir ve kendisini toplumadan soyutlamış, ıssız yerlerde yaşayarak kötülükler yapan kişileri 
kastetmektedir. Böylece “Dışlamış” manası aslında “Dışlanmış” olarak anlaşılmaktadır. 


2753— Kargaşmak: Karşılıklı olarak birbirine lanet okumak, birbirine küfretmek manası taşıyan kelime 
aynı zamanda olumsuzlayıcı bir tür yemin etme biçimini de tanımlar. Eğer haksızsa başına büyük bir 
bela gelmesini aksi takdirde karşı taraf haksızsa onun çok büyük bir felakete uğramasını dilemek 
demektir. Bu yemin ve lanet bileşimi uygulama karşılıklı olarak da yapılabilmektedir. Kargışmak 
(karşılıklı küfür etmek) fiili ile doğrudan alakalıdır. 


2754— Kargay: “Kuru” anlamındaki kelimenin orijinali Hargay biçimindedir. 


2755— Kargımak: “Beddua etmek” / “İntizar etmek” veya “Lanet okumak” anlamındaki sözcüğün 
“Küfür etmek” manası da bulunmaktadır. 


2756— Kargınmak: “Lanetlenmek” manasındaki kelimenin kendisine lanet okumak (kendine beddua 
etmek) anlamında kullanıldığı da görülür. 


2757— Kargırlamak: “Hırıldamak” manası taşır. Ancak bu fiil Altay destan ve müzik geleneğinde özel 
bir tür ezgiyi tanımlar. Okuyucu iki tür ses çıkarır. Bu seslerden biri gırtlaktan gelirken diğeri dudaktan 
çıkarılır. 


2758— Kargışmak: Karşılıklı olarak küfür edişmek, birbirlerine lanet okumak, beddualaşmak, hakaret 
edişmek anlamlarına gelmektedir. Kargaşmak fiili de benzer anlamlar içermektedir. 


2759— Kargıtmak: “Dürtüklemek” (özellikle değneğin veya sivri bir şeyin ucuyla) anlamına gelen fiilin 
“Küfrettirmek” manasına da rastlanır. 


2760-— Karguy: “Atmaca kuşu” anlamındaki kelimenin değişik lehçe ve şiveler ile eski kaynaklarda 
Kırguy/Kırgay/Kırgıy/Kırgı biçimlerinde değişik türde yırtıcı kuşların adı olarak kullanıldığı görülür. 


2761— Karıkmak: İhtiyarlamak, güçten kesilmek, görme gücünü yitirmek (çoğu zaman yaşlanmayla 
ilişkilendirilir), gözü fersizleşmek anlamları bulunur. Kardan dolayı gözü kamaşmak, kara bakmaktan 
gözü ağrımak içeriği de mevcuttur. Yaşı geçmek, yaşlanmaya başlamak manalarında da kullanılır. 
Bundan başka “Melezleşmek” manasına da rastlanır, ki bu içerik erkeğin cinsel gücünü yitirerek kadın 
gibi (karısı gibi) olması algısı ile örtüşmektedir. “Boğulmak” manasının ise Garıkmak biçiminde 
değerlendirildiğinde Arapça kökenli “Gark” boğulma kelimesi ile ilişkili olduğu kanaatine varılmıştır. 


2762— Karılamak: “Dirsekle ölçmek” manası kumaş, ip gibi nesnelerin ucundan elle tutularak dirseğe 
kadar olan kısmının bir birim sayılması ve aynı hareketin tekrarlanarak kaç birim oluşturduğunun 
bulunmasını ifade eder. Karış (el ölçüsü) sözcüğü ile de alakalı görünen kavramın Karışlamak olarak 
anlaşılmasının doğru olup olmadığı konusunda yeterli bilgi bulunamamıştır. Çünkü Karış kavramı 
dirsek ölçüsünü değil, açık parmaklarla el ölçüsünü anlatır. Sözcüğe eski kaynaklarda gırtlaksı “H” 
harfi ile Harılamak biçiminde de rastlanır. 


586 


2763— Karılmak: “Takatten kesilmek”, özellikle de yaşlılığa bağlı olarak güçten düşmek ve ayrıca 
küçük bir anlam kayması ile “İhtiyarlamak” manasına gelen sözcüğün biraz daha farklılaşmış olarak, 
yine yaşlanma ile ilişkilendirilen “Sesi kısılmak” anlamı bulunmaktadır. “Boğazında kalmak” manası da 
mevcuttur. Bundan başka “Cinsel ilişkide bulunmak” manası da vardır ve bu içerik etimolojik olarak 
birbirine karışmak, iç içe geçmek hatta karınlarını birleştirmek olarak izah edilebilir. 


2764- Karımak: İhtiyarlamak, yaşlanmak manası taşıyan kelimenin Kerimek biçimine de 
rastlanmıştır. Ayrıca caymak, oyunbozanlık etmek anlamlarına da rastlanır. 


2765— Karışka: “Karınca yuvası” manasında kullanılan kavramın “Karınca” anlamı da bulunmaktadır. 
Karıçka/Karışka ve Karınçka/Karınşka kelimelerinin bazı lehçe ve şivelerde “Karınca” anlamı taşıdığı 
bilinmektedir. 


2766— Karışkal: Küçük taneli tolu (tolu/dolu, buzlaşmış yağış türü) olarak izah edilen sözcüğün 
Karışka'ya (karınca yuvasına veya karınca sürüsüne) benzetilmesi söz konusudur. Kelimenin “Kaos” 
anlamında kullanıldığı da görülmektedir. 


2767- Karıtmak: Başkasını ihtiyarlatmak veya yaşlanmasına neden olmak anlamına gelen sözcüğün 
bu kullanımları genellikle mecazidir. Genellikle bir şeyi anlamadığı veya verilen bir işi yapamadığı için 
birisini çok yormak, bitap etmek içeriği ile kullanılır. Bundan başka evlenmeden yalnız başına 
ihtiyarlamak manasıda bulunur. 


2768— Karız: “Nadas” demek olan kavramın Karmak fiilinden türediği görülmektedir. Tarlanın 
sürülerek alt üst edilmesi ve ekilmeden böylece bırakılması kastedilmektedir. Kelimenin, tarlanın 
başkasına ektirilmesi anlamında kullanımı ise Arapça “Karz” (ödünçleme) kavramı ile alakalı olduğu 
kanaatine varılmıştır. Büyük olasılıkla Türkçe'de “Nadas” manası ile zaten var olan kelimenin 
Arapça'da var olan benzer söylenişli “Karz” kelimesinin etkisi ile anlamının halk kültürü içerisinde 
kaydırıldığı sonucuna ulaşılabilir. 


2769-— Karlanbaç: “Karlı pekmez” anlamındaki kavramın Karlambaç olarak söylendiği de görülür. 


2770- Karlankuş: Ağaçtan yapılmış konik kubbe biçimindeki çatıları veya bu görünüme sahip 
kulübeleri tanımlar. Burada kırlangıç yuvalarına yönelik bir benzetme yapılmaktadır. Kırlangıçlar 
tarafından küçük ağaç parçalarından ve çer-çöpten yapılan yuvalar çamurla sıvanır. “Karlankuş” 
sözcüğü birebir “Kırlangıç” demektir. Hatta “Kırlangıç” biçiminin bu ilk söyleyişten evrildiğini öne 
süren görüşler bulunmaktadır. 


2771- Karlığaç: Karlağaç/Karlığaç/Karluğaç söylenişlerine sahip olan kelime “Kardelen çiçeği” 
demektir. 


2772- Karlığan: Karlağan/Karlığan/Karluğan söylenişlerine sahip olan kelime “Kardelen çiçeği” 
demektir. Ancak “Kuş üzümü” manasında kullanıldığı da görülür. 


587 


2773— Karmaç: Lapa veya püre şeklinde genel bir manaya sahip olan sözcük özelde kepek ve suyun 
karıştırılarak yapıldığı lapa görünümlü tavuk yemini tanımlar. 


2774- Karmak: “Çengel” anlamındaki kelimenin Karbak söylenişi ile “Olta” manası da 
bulunmaktadır. Yine “Olta” manasına Kırmak biçiminde de rastlanır. 


2775— Karmalamak: Karıştırmak manasındaki fiilin ayrıca “Olta atmak” ve “Şansını denemek” veya 
“Teşebbüs etmek” anlamları da bulunmaktadır. Bu ikincil anlamlar “Karmak/Karmağ” (olta) 
sözcüğünden türemişlerdir (Karmağlamak). Buradaki mana da aslında olta atarak balığın gelmesini 
beklemek düşüncesinin mecazi bir yansımasıdır ve “Olta atmak” ya da “Yem atmak” tabirleri bugün 
de Anadolu'da benzeri manalarla mecazen kullanılmaktadır. Tutmak, yakalamak içerikleri de 
kaynaklarda yer alır. Sözcüğün “Hissetmek” manasına da rastlanmış olmakla birlikte bu mana ile olan 
etimolojik ilişkisi netleştirilememiştir. El yordamı ile hareket etmek anlamı da bulunmaktadır. 


2776— Karmanmak: “Yardım almak” anlamı taşıyan sözcüğün “Tırmanmak” manası da vardır. 


2777—- Karmaş: “Tabldot” manasındaki kelimenin Karma ve Aş sözcükleriin bileşiminden oluştuğu 
görülmektedir. 


2778—- Karsalamak: “Sıçramak” anlamındaki fiilin “Karıştırmak ve “Yoğurmak” manaları da 
bulunmaktadır. Bundan başka “Ütülemek” manasına da rastlanmıştır. 


2779— Karsalanmak: Ürpermek, ürperti gelmek, olduğu yerde aniden (ve bazen de nedensiz olarak) 
sıçramak manalarını ihtiva eder. 


2780- Karsamak: “Kar biriktirmek” anlamındaki fiilin tuluma veya kaba kar doldurmak manası da 
bulunur ve ilginç bir biçimde Kars (post) sözcüğü ile de uyum göstermekte olup postun veya posttan 
yapılmış bir tulumun içine kar doldurmak olarak anlaşılması daha doğru olacaktır. Daha genel olarak 
yığmak, doldurmak anlamlarında kullanıldığı da görülmektedir. Örneğin bir kaba, çuvala bir şeyler 
doldurmak, boş bir alana bir şeyler yığmak gibi. Bundan başka kar yağmayan veya karın az olduğu bir 
yılda kar yağmasını istemek, karın yağmasını beklemek anlamında da kullanılır. 


2781— Karsambaç: Kar kullanılarak yapılan bir tür tatlıyı tanımlayan sözcüğün Karsanbaç biçimi de 
bulunmaktadır. 


2782- Karsanba: “Arefe günü” manasındaki sözcüğün kökü Türkçe görünmekle birlikte (aynı anlama 
başka bir lehçede Karsan biçimi ile rastlanması bu durumu destekler niteliktedir) Karsanba 
söylenişinde kısmi benzeşimle de olsa Farsça etkisi -kesin değilse de- mümkündür. Çünkü Ortadoğu 
ve Ön-Asya geleneğindeki haftanın günlerinin isimlendirilmesiyle uyumlu bir biçimde Karşanba 
söylenişine de rastlanmıştır. Ancak bu durumda yine de Farsça -şenbe/-şanba ekinin tamamı değil de 
-be/-ba kısmı sonradan alınmış olmalıdır. 


2783— Karsanmak: Karın lapa lapa yağarak yığılması, yeryüzünü doldurması da bu fiille ifade edilir. 
Buna karşın daha genel olarak yığılmak, dolmak anlamında kullanıldığı da görülür. 
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2784- Karsık: Acuze (kocakarı) manasındaki kelimenin sarkık karın etini veya sarkık göbeği 
tanımlamakta kullanıldığı da görülür ki bu durum yaşlılıkla ilişkili olarak algılanır. 


2785— Karşak: Tencere demektir. Bundan başka iki elin karşılıklı olarak bitiştirilmesini veya karşı 
karşıya getirilmesini de tanımlamaktadır. İlk mana Karıştırmak fiili ile ikinci mana ise Karşı sözcüğü ile 
bağlantılıdır. 


2786— Karşamak: İki eli karşı karşıya getirmek veya karışılıklı olarak bitirmek anlamındaki fiilin el ile 
ölçmek manası da bulunmaktadır. Bu içerik “Karış” (açık el ölçüsü) sözcüğünden türemiştir. Ayrıca bir 
kabın içerisinde karışmak, aynı potada erimek anlamlarına da rastlanmıştır. 


2787—- Karşılatmak: Zıtlaştırmak, zıtlık oluşturmak, karşı karşıya getirmek, karşısına koymak 
anlamlarına gelmektedir. 


2788— Karşınmak: “İtiraz etmek” olarak izah edilen fiil Anadolu Türkçesindeki “Karşı çıkmak”, “Karşı 
koymak”, “Karşı gelmek” deyimlerine denk düşer. 


2789— Kartalaç: Yufka ekmek ince olarak açılan hamurdan yapılıp sacda pişirildikten sonra üst üste 
yığılarak kuru olarak saklanır, böylece uzun süre bayatlamadan kalması sağlanır. İşte bu kuru ekmeğe 
“Kartalaç” adı verilir. Yenileceği zaman üzerine elle veya basit bir tahta araçla çok hafiften su 
serpeleyerek yumuşaması sağlanır. Yemeklerin yanında yenebileceği gibi kimi zaman arasına tereyağı 
veya kaymak sürüp üzerine de şeker, bal veya reçel döktükten sonra düremeç yaparak da yenilmesi 
kırsal kesimde yaygın bir alışanlıktır. Kartalaş sözcüğüne mayasız hamur pidesi manasında 
rastlanmıştır. Aslında aynı sözcüğün lehçesel telaffuz farkından ibaret olsalar da belirli bir oranda 
farklılaşmış bir anlam içeriğine rastlandığı için her iki sözcük de ayrı olarak verilmiştir. 


2790- Kartamak: Pençelemek, tırmalamak, kaşımak ve kaşıyarak kanatmak manaları taşıyan kelime 
“Kartal” sözcüğünün kökenini oluşturur. Sözcüğün “Tedavi etmek” manası da bulunur ki, bu durum 
kartalın kutsal bir hayvan sayılması ve şamanların ruhlarının kartal şeklinde olduğunun da kabul 
edilmesi ile ilgilidir. Kartımak/Kartmak söylenişleri de bulunmaktadır. 


2791— Kartay: “İhtiyar” (yaşlı) manasındaki sözcüğün Anadolu Türkçesi”ndeki yaklaşık aynı manayı da 
içeren Kart (sert, kuru) sözcüğü ile bağlantısı çok nettir. Kartaygan (ihtiyar, yaşlı) biçimine de 
rastlanır. 


2792— Kartaza: “Hardal” manası taşıyan kelimenin orijinali Kartıza biçimindedir. Türkiye Türkçesi'ne 
ses uyumu açısından bu şekilde aktarılmıştır. 


2793— Kartmak: “Tırmalamak” (olasılıkla “Yaralamak”) anlamına gelen fiilin Türkçe'de bazen 


rastlandığı üzere tersine bir içerikle “Kabuk bağlamak” (yara) manasında izah edildiği de 
görülmektedir. 
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2794— Karzalamak: Ütülemek (sıcak demir basarak düzeltmek) anlamındaki sözcüğün Karsalamak 
söylenişi de mevcuttur. Elde yeterli veri bulunmamakla birlikte A/O dönüşümü ile Kor sözcüğü ile 
alakalı olması mümkün görünmektedir. Bu takdirde Korzalamak biçiminde aktarılması daha uygun 
olacaktır. Diğer bir olasılık ise aslında bir yönüyle yansıma bir sözcüğe de benzeyen ama pek çok 
kaynakta Arapça “Hararet” kavramı ile bağlantılandırılan (gerçekten de bu yaklaşım şu an için daha 
geçerli görünmektedir) ve bu nedenle Türkçe kökenli olmama ihtimali çok yüksek olan “Har” (ateş, 
sıcaklık) sözcüğünden türemiş olmasıdır. Gırtlaksı “H” sesinden yine gırtlaksı “K” (0) sesine dönüşme 
ise Türkçe'de sıklıkla rastlanan bir durumdur. Bu takdirde Harzalamak söylenişi tercih edilmelidir. 


2795— Karzan: “Saçı beyazlamış” manası ile aktarılan sözcüğün alıntılanan dilde rastlanan ilk anlamı 
“İhtiyar” (yaşlı) biçimindedir. Bu durumda anlam içeriği Kart (yaşlanmış, sert, kuru) sözcüğü ile 
bağlantılı olacaktır. Beyazlamış saç ile ilişkilendirildiğinde ise Kar kavramının beyazlığı ile alakasının 
kurulması ihtimal dahilindedir. 


2796— Karzanmak: “Beyazlaşmak” manası tam olarak kar gibi bembeyaz olmak şeklinde izah 
edilebilir. Sözcüğün “İhtiyarlamak” anlamı ise hem saçları beyazlaşmak şeklinde anlaşılabileceği gibi 
hem de yığılmak, yığılıp kalmak içeriği üzerinden Karsanmak fiili ile da bağlantılıdır. 


2797— Kasalmak: Mağrurlanmak, kibirlenmek anlamındaki sözcüğün Anadolu Türkçesi'ndeki aynı 
manada kullanılan Kası/mak fiili ile alakası çok açıktır. 


2798— Kasanak: Kapalı, bulanık, basık hava manasındaki kelime aslında yağmur yağacakmış gibi 
görünen ancak bir türlü yağmayan, insanı daraltan, bunaltıcı hava durumu olarak anlaşılmalıdır. 


2799— Kaskar: “Kurt köpeği” şeklinde izah edilmiş olan kelimenin Kaskır/Kaşkır (kurt) kavramı ile 
bağlantılı olduğu görülmektedir. Büyük olasılıkla benzetmeye dayalı bir anlamı kayması söz 
konusudur. 


2800- Kaslamak: “Talep etmek” manası ile açıklanmış olan kavramın orijinali Kastamak biçimindedir. 
Sözcüğün kökenindeki mana netleştirilememiş olduğu için aktarılmasında tereddüt duyulmuş ve 
hangi biçimle aktarılacağında da ayrıca kesin bir kanaate ulaşılamamıştır (Ayrıca “T/L” dönüşümünün 
doğru olup olmayacağından da emin olunamamıştır). Daha derin olarak araştırılması gereken bir 
kelimedir. 


2801—- Kasmak: Kelime farklı kaynaklarda “Taş kömürü” ve “Kazanın / tencerenin dibinde kalan 
yiyecek” şeklinde açıklanmaktadır. Kazanın veya tencerenin dibindeki artığın yanarak taş gibi 
sertleşmiş yani kömürleşmiş olması şeklinde anlaşılırsa birbiriyle alakasız gibi görünen iki içeriğin 
aslında çok basit bir benzetme ile bağlı oldukları görülebilir. 


2802— Kaşagay: “Kabuk” manasındaki kelimenin aslı Kajagay biçimindedir. 


2803— Kaşalan: “Kaş” ve “Almak” sözcüklerinden oluşan bileşik kelime cımbız manası taşımaktadır. 
“Kaşalmak” (cımbızla kaş yolmak) fiili de aynı şekilde oluşmuş bir bileşik kelimedir. 
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2804- Kaşamak: Taramak, tırmıklamak, törpülemek, tırmıklamak, kaşağılamak anlamlarındaki 
kelimenin “Kaşımak” fiili ile olan kökensel bağlantısı çok açıktır. Körelmek, kesmez olmak şeklindeki 
anlam içeriği ise Kaşaymak fiilinden dönüşümle ortaya çıkmıştır. Bundan başka “Kaş” sözcüğünden 
türeyen kaşları uzamak, kaşları çıkmak manası da bulunmaktadır. Kajamak biçimine de rastlanmıştır. 
“Laçkalaşmak” manası ise Kağşamak fiilinden “G” düşmesi sonucu kaynaklanmaktadır. 


2805— Kaşanay: Özellikle kadınlar için saç örgüsü, özelde ise uzun tek saç örgüsü anlamına gelen 
kelimenin Kajanay biçimindeki söylenişi de bulunmaktadır. 


2806— Kaşarmak: Körelmek, kesmez olmak manası taşır. 


2807— Kaşatmak: “İdrar yaptırmak” (işetmek) manasında kullanılan fiilin kaşıyla bir şeyin 
olmayacağını işaret etmek içeriği de bulunur. Ancak bu içerik “Kaş” sözcüğü ile “Atmak” fiilinin 
bileşiminden oluşmuştur. 


2808— Kaşbasmak: “Kaş” ve “Basmak” kelimelerinin bileşiminden oluşan sözcük Anadolu'daki “Kaş 
çatmak” deyimindeki aynı anlama karşılık gelmektedir. 


2809— Kaşırtkan: “Isırgan otu” anlamındaki kelimenin Kışırtkan telaffuzu da mevcuttur. 


2810- Kaşkalak: “Orman ördeği” manasındaki sözcüğe “Su tavuğu” açıklaması ile de rastlanır. 
Kaşkaldak kelimesine ise “Karabatak” (kuş) anlamında rastlanmıştır. 


2811- Kaşkamak: “Saçı / kaşı dökülmek” anlamındaki kelime arazinin veya tepelerin ağaçsız 
kalmasını tanımlamak için de kullanılır ve daha çok bu içeriklerle ilgili olmak üzere “Kurumak” 
manasına da sahiptir. 


2812- Kaşkan: Eski Kafkas kültüründe düğünün başladığı gün (genelde Perşembe) damat kendi 
evinden çıkıp sağdıcın veya bir arkadaşının evine gider ve düğün bitene kadar (genelde Pazar günü) 
orada arkadaşlarıyla birlikte kalırdı. Bu kavramın Türkçe'ye Kaçkan (kaçılan yer) olarak aktarılması da 
mümkün görünmektedir. 


2813— Kaşkay: Kaşka biçimi ile de rastlanan kelime alnı açık (hem mecazen alnı ak hem de gerçek 
anlamı ile saçları dökülmüş, yarı kel) kişi demektir. Ayrıca alnında akıtma (aklık) bulunan at için de bu 
tabir kullanılır. Cesur, cesaretli anlamı ise Türk halk kültüründe kelliğin cesaret simgesi olarak 
görülmesi ile alakalıdır. 


2814- Kaşlak: Sahil, plaj, deniz kıyısı, ırmak kenarı manasındaki sözcük kimi lehçe veya şivelerde 
Kaştak olarak yer alır. “Kaş” sözcüğünün de aynı veya benzer anlamlarda kullanıldığı görülür. 


2815— Kaşlamak: Batmak, dalmak manasındaki sözcüğün sahilde gezmek, ırmak kenarına inmek, 


plaja gitmek anlamları da bulunmaktadır ve bu içerikler Kaştamak biçimi ile de söylenir. Anadolu'da 
ise yükselmek, yukarıya doğru ilerlemek manalarında kullanıldığı bilinmektedir. 
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2816— Katağ: “Enerji” manasındaki kelimenin Katak biçimi de mevcuttur. 


2817- Katalmak: Katılaşmak, koyulaşmak, kıvamı artmak, kıvamlanmak manalarına gelir. Anlam 
daralması ile “Kabız olmak” (dışkı katılaşmak) manasında da kullanılır. 


2818— Katanmak: “Kaplanmak” manasındaki kelimenin Türkçe'deki “Kat kat giyinmek” deyimindeki 
içeriği de karşıladığı kayıtlardan anlaşılmaktadır (“Birkaç giysiyi üst üste giyinmek”). 


2819- Katarmak: Geri dönmek, geri gelmek, gidip gelmek anlamlarına sahip olan fiil gerçekte 
“Kaytarmak” fiilinin farklı bir söyleniş biçimidir. (Kaytarmak fiili Türkçe'dekinden biraz farklılaşmış 
anlamlara sahiptir. Türkçe'deki işten kaçmak manası da gerçekte işi bırakıp geri dönmek şeklindedir.) 
Bu fiilden türeyen “Posta güvercini” veya “ Avcı kuşu” manasındaki “Katar” kelimesi de aynı şekilde 
“Kaytar” sözcüğünün bir türevidir. Anlaşılacağı üzere anlam bu kuşların geri dönmesi ile alakalıdır. 
Katarmak fiilinin mızrak saplamak, süngülemek manaları da eski kayıtlarda yer almaktadır. 


2820- Katavuz: “İngiliz anahtarı” veya “Ayarlı pense” manasındaki kavram Kat ve Avuz (Ağuz/Ağız) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşur. 


2821- Kataymak: Sertleşmek, koyulaşmak, yoğunlaşmak, pekişmek anlamlarındaki fiilin Türkiye 
Türkçesi'ndeki “Katı” sözcüğü ile kökensel bağlantısı çok barizdir. 


2822— Katbaş: Pile anlamındaki sözcüğün orijinali Katpaş şeklindedir. Ancak ses uyumu açısından bu 
şekilde aktarılması daha uygun bulunmuştur. Katmaş olarak aktarılması da mümkündür. 


2823— Katıklamak: Özellikle yoğurt başta olmak üzere ayran, lor gibi sütten yapılma yiyecekleri veya 
sütü ekmek ile birlikte yemek anlamında kullanılan bir fiildir. Yoğurdun veya sütün içine ekmek 
doğranmasana da Katıklama denilmektedir. Kadıklamak biçimi ile çaya süt katmak anlamında da 
kullanıldığı da bilinmektedir. 


2824- Katımay: “Katı” ve “May” (yağ) sözcüklerinin bileşiminden oluşan kelime margarin manası 
taşımaktadır. 


2825— Katınmak: “İştirak etmek” anlamı taşıyan fiilin “Sertleşmek” manası da vardır. 

2826— Katırga: “Ağaç kabuğu” manasındaki kelimenin Kadırga söylenişi de vardır. 

2827- Katırılmak: “Kurumak” olarak verilen mana aşırı genel olup açıklanması gerekmektedir. 
Yaranın kuruyup kabuk tutması, çamurun kuruyup kabuklaşması, tıbbi olarak bir organın alçıya 
alınması (aslında alçının kuruması), cesedin koruyucu kimyevi akışkanlarla kaplanara sargılarla 


mumyalanması için kullanılmaktadır. Katurulgan sözcüğünün de “Mumya” anlamı taşıdığı görülür. 


2828— Katırmak: Özellikle yara için “Kabuk bağlamak” veya “Sertleşmek” / “Kurumak” anlamı 
taşımaktadır. Yenidoğan çocuğun veya hayvan yavrusunun göbak bağının kuruyup düşmesi de yine bu 


592 


fille izah edilir. Katurmak biçiminde “Mumyalamak” anlamına da rastlanmıştır. “Pişman olmak” 
manası da mevcuttur. 


2829— Katkamak: Özellikle ekmek ve hamurdan yapılma yiyecekler için “Bayatlamak” olarak izah 
edilen kelime aslında beklediği için kuruyarak katılaşmak olarak anlaşılmalıdır. 


2830- Katkomuz: “Katkomuz” sözcüğü Kat ve Komuz/Kopuz kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Komuz kelimesinin Türklerin ulusal çalgısını tanımlayan “Kopuz” sözcüğünün farklı bir 
söylenişi olduğu açıktır. Ancak buradaki bileşik kelime telli bir çalgı için değil de tuşlu ve körüklü bir 
müzik aleti olan “Akordeon” manasında kullanılmaktadır. 


2831- Katmar: Farsça kökenli olarak gösterilen “Katmer” kelimesinin doğru söyleniş biçimidir. 
Sözcük Türkçe'den Farsça'ya geçmiştir. Geçerken de küçük bir ses değişikliğine uğramıştır. Katlar 
halindeki ekmek manası taşır. Başka bir Türk lehçesindeki -“M/P” dönüşümü ile farklı bir söyleniş 
biçimi olan- Katpar kelimesinin “Tabaka” anlamına geliyor olması çok açık olarak Türkçe olduğunu 
göstermektedir. 


2832— Katmaş: Pile anlamı taşıyan kelimenin Katpaş söylenişi de bulunmaktadır. 


2833— Katnamak: “Çarpmak” (çoğaltmak) şeklinde açıklanan kelimenin (özellikle ordu için) “Sefere 
çıkmak” veya (kervan için) “Gidip gelmek” ve “Birbiri ile görüşmek” şeklindeki diğer bir anlam 
grubuna daha rastlanmıştır, fakat bu manaların etimolojisi netleştirilememiştir. Bunun dışında 
Kaynamak içeriği ise T/(D/)Y dönüşümüyle ortaya çıkmıştır. 


2834— Katnaşmak: İştirak etmek, münasebet kurmak, görüşmek, gidip gelmek, misafirlik edişmek 
manalarını içermektedir. 

2835— Katrak: “Haşin” anlamındaki kelime Katı kavramından türeyen Katırak sözcüğünden “1” 
düşmesi ile oluşmuştur. 


2836- Katurulgan: “Mumya” manasındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Katırılgan olarak 
aktarılmasının daha uygun olup olmadığı tartışılmalıdır. 


2837— Kavara: “Bal peteği” demek olan kelimenin kökenindeki mana içi boş, oyuk, kuru, kabuklanmış 
nesnedir. Aynı kökten türeyen Kava kelimesi yüzük manası taşır. 


2838— Kavarmak: “Nasırlaşmak” anlamındaki fiilin kökenindeki kabuk bağlamak manasının yanı sıra 
B/V dönüşümü ile Kabarmak fiili olan bağlantısı da kabuğun veya kabuksu oluşumun kalınlaşmasını 
ifade ettiğini ortaya koymaktadır. 


2839— Kavaşmak: Harp etmek, savaşmak, dövüşmek manasındaki fiilin Kavga kelimesi ile aynı 


kökten geldiği görülmektedir. Kavçamak/Kavçımak fiilinin ise hücum etmek, saldırmak anlamında 
kullanıldığı görülür. 
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2840- Kavçamak: Hücum etmek, saldırmak anlamındaki kelimenin Kavçımak biçimi de mevcuttur. 


2841— Kavımak: Köpek için “Havlamak” anlamına gelen kelimenin Kavumak biçimindeki söylenişi de 
bulunmaktadır. Türkçe'ye Havımak biçiminde aktarıldığı takdirde “Havlamak” fiili ile olan kökensel 
bağlantısı açık olarak görülebilir. 


2842— Kavızgaç: “Buji” manasındaki sözcüğün Kabızgaç söylenişine de rastlanmaktadır. 


2843— Kavızgamak: Ateşleme yapmak, şerare yapmak, ateş çıkarmak, kıvılcım sıçramak manalarını 
içerir. Sözcük aslında ağaç kabuğu veya kuru odunların üzerinde çakmaktaşı kullanılarak ateş 
yakılması esnasında kıvılcım çıkmasını veya ateşin etrafa sıçramasını ifade eder. Aynı şekilde 
günümüzdeki çakmakların çakılırken taşından kıvılcımlar saçılması da yine bu fiille anlatılır. 


2844— Kavızmak: Ateş almak, tutuşmak manasındaki kelime aslında çıra, kuru odun, ağaç kabuğu gibi 
nesnelerin sert bir odun ile sürtülerek yakılması için kullanılmaktadır. Kabızmak biçimi de mevcuttur. 


2845— Kavlamak: Anadolu Türkçesi'ndeki (kabuğu) “Soyulmak” anlamından farklı olarak 
“Ambalajlamak” şeklindeki bir manaya sahiptir. Bu içeriğin Kaplamak/Kablamak/Kavlamak 
dönüşümü ile ortaya çıktığı anlaşılmaktadır. 


2846- Kavratmak: “Alerji yapmak” manasındaki sözcüğün kökenindeki anlam aslında yakmak, 
tutuşturmak demektir. Ayrıca “Azarlamak” anlamına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


2847- Kavşalmak: “Dallara ayrılmak / kollara ayrılmak” (veya ayrılmak, dallanmak) manasındaki 
kelimenin “Ufalanmak” veya “Parçalanmak” anlamlarına da rastlanmıştır. Her ne kadar birbirine yakın 
ve bağlantılı gibi görünse de her iki anlam grubu farklı yollardan ortaya çıkmıştır. “Ayrılmak” manası 
aslında tersine bir mantıkla kavuşulan bir noktadan geriye doğru açılmak mantığı ile oluşmuştur. 
“Ufalanmak” içeriği ise Kağşamak (dağılmak, laçkalaşmak) sözcüğünden dönüşmüş gözükmektedir. 
Kolların iki yana düşmesini tanımlamak için de kullanılan fiil Kavşalmak/Gavşalmak/Gevşelmek 
dönüşümü ile Gevşemek fiiline bağlanır. 


2848— Kavşamak: Birleşmek (özellikle yol, akarsu için) manasındaki sözcüğün esnemek, yumuşamak, 
gevşemek içerikleri ise aslında Kağşamak fiili ile alakalıdır. Bundan başka afallamak (çok şaşırmak) 
manasına da rastlanmıştır. “Kılıç kuşanmak” şeklinde özelleşmiş bir anlam içeriği de kayıtlarda yer 
almaktadır. 


2849- Kavşatmak: Birleştirmek manasındaki sözcük kolların birbirine kavuşturulması veya birine 
sarılarak kolların arkadan birleştirilmesi için de kullanılmaktadır. Esnetmek, yumuşatmak, gevşetmek 
içerikleri ise aslında Kağşatmak fiili ile alakalıdır. 


2850- Kavunmak: “Böbürlenmek” anlamındaki fiilin kökenindeki anlam “Şişinmek” (kendi kendine 
şişmek) kavramı ile aynıdır. Diğer bir izahat ise daha dolaylı olup “Kavuk takınmak / sarınmak” (yani 
büyük adam havalarına girmek) şeklinde izah edilebilir. Kavurt (haşmet) sözcüğü de aynı kökten 
türemiştir ve yaklaşık olarak benzeri biçimlerde açıklanması mümkündür. 
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2851— Kavutmak: “Ezmek” manasından başka özellikle tahıllar için “Kabuğunu soymak” anlamı da 
bulunmaktadır. Her iki mana birleştirilerek “Ezerek kabuğunu çıkarmak” şeklinde açıklanabilir. 


2852— Kavuz: “Tahıl kabuğu” anlamı taşıyan sözcüğün “Balmumu” manası Kağuz başlığında 
verilmiştir. Kanal (suyolu) içeriği ise her ne kadar ilk bakışta Arapça kökenli “Havuz” kavramının 
bozulmuş bir söyleyişi olarak görünse de Türkçe içi boş olma bildiren Kav/Kov kökünden türemiş olma 
ihtimali de dikkatle değerlendirilmelidir. 


2853- Kavzamak: “Muhafaza etmek” manasındaki kelime Kavzamak/Kabzamak/Kapzamak 
dönüşümü ile Kap sözcüğüne bağlanır. Kabzamak söylenişi Arapça “Kabz” (elde tutma) kökü ile her 
ne kadar uyumlu olsa da sözcük hem biçim olarak hem de anlam açısından kesinlikle Türkçe'dir. 
“İhtiva etmek” içeriği ise Türkiye Türkçesi'nde var olan Kapsamak fiilinin uzak bir varyantı gibi 
görünmektedir. Bundan başka “Kazmak” (kazarak çıkarmak) anlamı da bulunmaktadır. 


2854- Kay: Şiir şeklindeki epik söylencelerdir. Sözcüğün Hay biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 
Göğüsten ve/veya gırtlaktan, bazen de damaktan çıkan seslerle “Kayçı/Hayçı” adı verilen destancılar 
tarafından ezbere okunur. Destan söylemek de bu terimle bağlantılı olarak Kaylamak fiiliyle ifade 
edilir. Kaylar iki bin ile sekiz bin dize arasında değişen şiir biçiminde (manzum) eserlerdir. Bazen onbin 
mısrayı geçtiği de olur. Okunmaları ise uzunluğuna göre bazen dört, beş gün veya bir hafta sürer 
hatta bir iki aya kadar uzayabilmektedir. Yine başka bazı lehçelerde Kaylap/Haylap sözcüğü de destan 
manası taşımaktadır. 


2855— Kayarlamak: Kelimenin “Nallamak” manasından başka “Küfretmek” (sövmek) anlamında 
kullanıldığı da görülür. 


2856— Kayarlanmak: Kelimenin “Nallanmak” manasından başka “Küfür işitmek” anlamında 
kullanıldığı da görülür. 


2857— Kayçan: Hayçan olarak da söylenen kelime “Mühlet” (süre) anlamı taşımaktadır. 


2858— Kayçanmak: “Zaman / vakit geçirmek” manasında kullanılan kelime “Vakit öldürmek” 
deyimini de karşılamaktadır. 


2859— Kaydamak: Sözcüğün tam karşılığı “Nerede olduğunu sormak” şeklinde olmalıdır. 
2860- Kaydalamak: Sözcüğün tam karşılığı “Nerede olduğunu sormak” şeklinde olmalıdır. 


2861— Kaydatmak: “Sürgün etmek” manasından başka “Def etmek” anlamına da rastlanır. Kelime 
kökünde neresi olduğu bilinmeyen bir yere göndermek içeriği yer alır. 


2862— Kaygırmak: “Endişelenmek” anlamı dışında ayrıca “Hayıflanmak” manasında kullanıldığı da 
görülmektedir. Bu ikinci içeriğin Haykırmak fiili ile dolaylı da olsa bağlantılı olma ihtimali mevcuttur. 
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2863— Kayıklamak: “Kayık kullanmak” manasındaki fiil orijinal dilde Kayıktamak olarak yer alır. 


2864— Kayılmak: “Eriyip yayılmak” olarak izah edilen kelimenin “Aşınmak” manası da bulunur. Kayı 
(sel) sözcüğü ile olan alakası dikkate alındığında sel gelmek, (sel için) dağılıp yayılmak anlamına da 
ulaşılır. Ayrıca dağlardaki karların eriyerek sele dönüşmesi ve toprağın sel suyu ile eriyip akması için 
de bu fiilin kullanılıyor olması bu tespiti destekler niteliktedir. “Üst üste yığılmak” manası da 
Anadolu'da mevcuttur. 


2865— Kayıltmak: “Eritip yaymak” şeklinde açıklanan kelimenin “Aşındırmak” manası da bulunur. 
Selin toprağı eriterek götürmesi de yine bu fiille anlatılır. 


2866— Kayın: Türklerce her çağda kutsal sayılmış bir ağaçtır. Mitolojideki bir anlatıya göre tanrı Kayra 
Han, Yeryüzünü yarattıktan sonra dokuz dallı bir kayın ağacı dikmiştir. Bu ağaç yerle göğü birbirine 
bağlayan Yaşam Ağacı “Uluğ Kayın”dır. İnsanların atası olan dokuz kişi bu ağacın dallarından türemiş 
ve Dokuz Boy (yani Dokuz Irk) bu kişilerin soyundan ortaya çıkmıştır. Bu ağaç Dünya'nın, yeraltının ve 
göğün tam merkezinde yer alır. Gökleri delip bilinmez yüksekliklere çıkar. Dalları gökyüzünü ayakta 
tutar, kökleri ise toprağın tüm katlarını delip yeraltı okyanusuna kadar uzanır. Tepesinde Tanrı Ülgen 
oturur. Efsanevi Öksökö kuşu etrafında dönerek uçar ve bazen de zirvesine konar. Değişik pek çok 
efsanede bu ağaçla ilgili inanışlara rastlanır. Eski çağlarda evlilikler bu ağacın altında yapıldığı için aynı 
zamanda hısımlık bağını da anlatır. Bu bağları tanımlayan bir kavram olarak kullanıldığında 


“ ” 


oluşturduğu bileşik kelimelerde ikinci hecedeki “1” sesinin düştüğü sıklıkla görülür. Örneğin; Kayın-ana 


> Kaynana, Kayın-ata > Kaynata, Kayın-aka > Kaynaka, Kayın-aça > Kaynaça... 
2867— Kayın-aka: “Kayın birader” manasında kullanılan kelimenin Kayın-ağa biçimi de bulunur. 


2868- Kayınlamak: Nişanlamak (söz kesmek) manasındaki sözcüğün orijinali Kayındamak 
biçimindedir. Geçmiş çağlarda evlilik veya nişanlanma merasimlerinde kayın ağacı dalının kullanılması 
ile alakalı olarak ortaya çıkmıştır. 


2869— Kayınlık: Evlilik yoluyla hısım olmayı, nikahla kurulan akrabalık bağını tanımlar. Eski Türk 
kültüründe “Kayın” sözcüğü akrabalık bağlarını içeren bir kavramıdır. Örneğin; Kayın-Ana (Kaynana) 
veya Kayın-Ata (Kaynata) gibi. Bu sözcükler geçmiş çağlarda evlilik törenlerinin kutlu sayılan “Kayın 
Ağacı” altında yapılması ile ilgilidir. Türkçe'de Kayın/Katın/Kazın/Hazın, Moğolca'da ise Kadun/Hadun 
biçimleriyle değişik şive ve lehçelerde yer alan bu ağacın (eski çağlarda muhtemelen “gelin” 
anlamında kullanılan) Türkçe Kadın (Hatun/Katun) ve Moğolca Hatan (Hotun/Hoton) sözcükleriyle 
alakası ilgi çekicidir. 


2870- Kayınmak: Reddetmek, iptal etmek, vazgeçmek, inkar etmek anlamlarında kullanılır. Ayrıca 
“Kayak yapmak” (kayakla kaymak) veya “Kızak kaymak” anlamlarında kullanıldığı da görülür. 


2871- Kayır: Kum, himaye, lütuf, masal, sarp yer manaları vardır. 
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2872— Kayırlanmak: “Kumlamak” anlamıyla birlikte gemi için “Karaya oturmak” (Kuma saplanmak) 
içeriği de bu fiille ifade edilir. Bazı lehçelerde “Hayırlanmak” biçiminde de telaffuz edilir. Ancak bu 
söyleyiş biçiminde baştaki “H” harfi gırtlaktan çıkarılan bir sestir. 


2873— Kayışlama: Kayış bağlama manası taşıyan kavram öküz, at gibi hayvanların kağnıya veya 
arabaya koşulmasını, kayışlarla araca bağlanmasını tanımlar. 


2874- Kayıtkamak: Asker için “Terhis olmak” manasında kullanılan kelime aslında (evine, 
memleketine) geri dönmek demektir. 


2875— Kayıtmak: “Rücu etmek” (dönmek) manasındaki fiilin Kaytmak biçimi de yaygındır. 


2876—- Kaykınmak: “Geriye yatmak” veya “Ardına yaslanmak” şeklinde izah edilen sözcük arabayla, 
kızakla veya benzeri araçlarla giderken aracın hızından dolayı geriye doğru yatmayı veya koltuğa 
yaslanmayı da ifade etmekte kullanılmaktadır. 


2877- Kaylanmak: Süt, yoğurt için kaymak tutmak, toprağın yüzeyinde kireçsi tabaka oluşmak, sirke 
ve turşu üzerinde küf bağlamak, pekmezin üzerinde köpük oluşmak anlamlarında kullanılır. 


2878— Kaylaşmak: Hep bir ağızdan şiir okumak veya birlikte marş söylemek anlamı taşır. Ayrıca 
dönüşümlü olarak destan okumayı ve hatta şiir / destan okuma yarışması yapmayı da tanımlar. 


2879—- Kaymak: Aslı Kayımak olan fiilde “1” sesi söyleyişte kaybolmuştur. Bir eşyanın veya giysinin 
kenarlarına nakış işlemek veya çeşitli malzemelerden süsler yapmak manasında kullanılır. Arda arda 
yerleştirmek veya üst üste koymak içeriğini barındırır. 


2880- Kaynatma: “Hoşaf” (kaynatılmış meyve suyu) manasındaki kelimenin “Reçel” veya 
“Marmelat” manasına Kaynatpa biçimi ile rastlanmıştır. 


2881- Kayra: Lütufkar veya ihsan eden (iyilik yapan) demektir. Kayırmak fiili ile aynı kökten gelir ve 
bu bağlamda ele alındığında kavram “Kayıran” manası taşır. Kayramak kelimesi ise korumak, 
kollamak, himaye etmek, lütfetmek demektir. Moğolca Hayra sözcüğü aşk anlamına gelir. Arapça 
“Hayır” (iyilik) sözcüğü ile hiçbir alakası yoktur. Anlamlardaki kısmi benzerlik dahi bütünüyle 
tesadüfidir. 


2882— Kayraç: “Bileği taşı” manasındaki sözcüğün Kayrağaç söylenişi de bulunmaktadır (“G” düşmesi 
gibi görünen ses olayı aslında uzun “A” sesinin kısalması durumudur). 


2883— Kayrakan: Mitolojide Baştanrı'nın ismi olarak kullanılır. Aslında “Lütuf Tanrısı” olarak da izah 
edilebilir. “Kayra” ve “Han/Kan” kelimelerinin bileşiminden oluşur. Eski Türk dininde ve Şamanist halk 
inancında tanrıların en büyüğü ve en önde gelenidir. Diğerlerine göre mutlak üstünlüğü vardır. 


2884- Kayralmak: Lütuf görmek, ihsan görmek anlamlarından başka bileylenmek, keskinleşmek 
anlamları da bulunmaktadır. 
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2885— Kayramak: Lütfetmek, ihsan etmek anlamları Kayıramak fiilinden “1” sesinin düşmesi ile 
ortaya çıkmıştır. Bundan başka bileylemek, keskinleştirmek ve ayrıca geriye yatmak anlamları da 


bulunmaktadır. 
2886— Kayratmak: Bileylemek, bileyletmek manaları “Keskinleştirmek” olarak da açıklanır. 
2887— Kayravaç: “Bileyleme çarkı” anlamındaki kelimenin Kayrağaç biçimi de mevcuttur. 


2888— Kayrık: Bir tür karga şeklinde açıklanan kelimenin orijinali Kayruk olup, Türkçe'ye I/U 
dönüşümü ile aktarılmasında bir sıkıntı görülmemiştir. Bahsedilen kuşun türüne dair ise net bir bilgiye 
ulaşılamamıştır. 


2889— Kayrın: “Nefs-i müdafa” (kendini savunma) anlamı taşıyan kelimenin orijinali Kayrun 
biçimindedir. 


2890- Kaysak: “Şımarık” demektir. Kaysayak kelimesi de yine aynı anlama sahiptir. Kaysak 
sözcüğünün ayrıca yara kabuğu veya çamur kabuğu (çamurun üstünde kuruyan kısım) manası da 
bulunur. 


2891— Kaysalmak: “Gerilemek” manasındaki fiilin az görülen T/K dönüşümü ile Taysalmak biçimi de 
bulunmaktadır. 


2892— Kaysamak: Kelime kökünde tam olarak “Arkasını dönmek” demek olan fiil şımararak sırtını 
dönmek manasında kullanılır. Az görülen T/K dönüşümü ile rastlanan Taysamak fiilinin “Geri 
dönmek” manası bu içerikle uyumludur. 


2893— Kaytar: Sözcük Kayıtmak (geri dönmek) fiilinden türemiştir. “Posta kuşu” demektir. Anlam 
tam olarak “geri dönen” demektir (Kayıtar > Kaytar). Posta kuşlarının geri dönmesi nedeniyle bu isim 
verilmiştir. “Kaytar Kuş” şeklinde de kullanılır. “Y” düşmesi ile rastlanan Katar sözcüğü de “Avcı kuş” 
(yine salındıktan sonra “geri dönen” içereğiyle) manası taşır. 


2894— Kaytarmak: “İşten kaçmak” olarak açıklanan sözcüğün kökenindeki anlam “Rücu etmek” (geri 
dönmek) şeklindedir. 


2895— Kaytavul: Mecburi askerlik görevini yapan (mesleği askerlik olmayan) kişileri tanımlar. Kelime 
anlamı aslında (görevini tamamlayarak terhis olup) geri dönecek olan asker demektir. Sözcüğün 
kökeninde geri dönüş manası bulunmaktadır. 


2896— Kaytış: “Fesih” manası taşıyan kelime Kayıtış sözcüğünden dönüşerek oluşmuştur. 


2897— Kazalamak: “Düzensiz kazmak” (gelişigüzel kazmak) manasındaki fiilin “Hızlı koşmak” 
manasına da rastlanmıştır. 
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2898— Kazalmak: “Kibirlenmek” manası kaz gibi diklenerek durmak / yürümek içeriğinden 
kaynaklanmaktadır. Ayrıca başka bir mantıkla türediği anlaşılan ancak etimolojik açıdan tam olarak 
netleştirilemeyen “İğne (veya delici sivri nesne) batmak” anlamına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


2899— Kazanak: Mezar, mezar çukuru ve lahit anlamlarının yanında kulübe, baraka, gecekondu gibi 
anlamlarda vardır ve bu ikinci anlam grubu büyük olasılıkla derme çatma yapıların mezara 
benzetilmesinden kaynaklanmaktadır. 


2900- Kazarma: Kışla (askeri bina), ordugah, karargah, kamp alanı gibi manalarının yanısıra taşlık 
alan ve taş bina şeklinde taş ile alakalı ikinci bir anlam grubu daha mevcuttur. 


2901— Kazıramak: “Zulmetmek” manasındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne “1” sesi düşmesi ile 
Kazramak olarak aktarılması da mümkündür. Aynı durum türev fiiller için de söz konusudur: 


Kazıranmak > Kazranmak ve Kazıratmak > Kazratmak. 


2902— Kazmal: “Maden” (yeraltı rezervi) anlamı taşıyan sözcüğün Kazımal biçimindeki söylenişi de 
mevcuttur. 


2903— Kazna: Arapça “Hazine/Hazina” ve “Hazne/Hazna” (rezerv) kelimelerinden ses dönüşümüne 
uğramış olma ihtimali bulunsa da Türkçe Kazmak fiilinden türemiş olması ihtimali daha kuwvetli 
görünmektedir ve bu durumda kazılarak çıkarılacak nesne veya kazılacak alan manası taşıdığı 
söylenebilir. 


2904— Keçik: “Başörtüsü” manasındaki sözcüğün başörtüsünün başın arkasından düğümlenerek 
bağlanması anlamı da vardır. 


2905— Keçilmek: “Affedilmek” manasına sahip olan sözcüğün orijinali Keşilmek biçimindedir. 
Türkçe'ye Geçilmek biçiminde aktarılması da mümkün görünmektedir. 


2906— Keçir: “Helal” (yenilmesine izin verilmiş besin, kelime köküne göre affedilmiş olan yiyecek) 
anlamına gelen sözcüğün Keşir biçimi de mevcuttur. Ayrıca Kiçir söylenişine de rastlanmıştır. 


2907— Keçirmek: “Affetmek” anlamına gelen fiilin Türkiye Türkçesi'ne Geçirmek olarak da aktarılması 
mümkündür. Kiçirmek biçimi ile de söylenir. 


2908— Keçirtke: “Kıkırdak” (esnek kemik) alamındaki kelime asıl dilde Keçertke olarak yer almaktadır. 
Türkçe söyleyiş kolaylığı açısından bu şekilde aktarılmıştır. 


2909— Kedeğen: “At sineği” manasına sahip olan sözcüğün kökenindeki anlam atın (veya büyükbaş 
hayvanların) arka kısmına konan (veya konarak ısıran) canlı demektir. 


2910— Kedim: “Zırh” olarak açıklanan sözcük ihtimalle kalın hayvan derisinden yapılma göğüs zırhını 
tanımlamaktadır. Ancak kesin bir bilgiye ulaşılamamıştır. 
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2911— Kediş: Eski çağlardaki Türklerin görüşüne göre gönül, göğüs derisinin altındadır ki yaklaşık 
olarak kalbin bulunduğu yeri tanımlar. (Zaten “Gönül” kavramı da benzer bir mantıkla deri 
anlamındaki “Gön” sözcüğünden türemiştir. Bu sözcük de benzeri bir anlayışla oluşmuştur.) Razı 
olma, rıza gösterme insanın göğsünün altındaki gönül ile ilişkilendirilmiştir. 


2912— Kelegey: Kekeme, peltek anlamındaki sözcüğün Kilegey biçimi de mevcuttur. 


2913— Kelemek: “Enstrüman (müzik aleti) çalmak” manasından başka “Dua etmek” anlamı da 
bulunmaktadır. Kilemek fiili ise “Dilemek” manası taşır. Moğolca'da ise konuşmak, söylemek manaları 
bulunur. 


2914— Kelenmek: “Dua etmek” olarak verilen anlamın ilahi (dinsel musiki) okumak veya enstrüman 
eşliğinde dinsel musiki yapmak içeriklerini kapsıyor olması olasılığı da dikkate alınmalıdır. Kilenmek 
fiili ise “Dilenmek” manası taşır. 


2915— Keleşmek: Orkestra ile çalmak şeklinde özetlenen anlam içeriği karşılıklı enstrüman çalmak, 
birlikte müzik yapmak olarak da izah edilebilir. 


2916— Keletmek: “Ayin yapmak” şeklinde izah edilen fiilin Kelemek (enstrüman çalmak) ve Kelenmek 
(dua etmek) aynı kökten geldiği mutlaka nazarı dikkate alınmalıdır. 


2917— Keley: “Lehim” anlamı taşıyan sözcüğün (ünlü harf incelmesiyle) Kalay kelimesinin farklı bir 
söylenişi olduğu kanaatine varılmıştır. Ancak anlamda ciddi bir farklılaşma görülmektedir. 


2918— Kelte: Sözcüğün “Tüfek” manasının aslında yine tüfek için “Dipçik” manası taşıyor olması 
ihtimali de vardır. Bundan başka çalıdan yapılma süpürge anlamına da rastlanır. 


2919— Keme: Sözcüğün “Filika” manası Keme/Kemi/Gemi dönüşümü ile Türkçe Gemi kavramına 
bağlanır. “Lağım faresi” (veya büyük fare türü) anlamına ise Geme söylenişi ile de rastlanır. 


2920- Kemsimek: “Hakir görmek” ve “Pişmanlık duymak” şeklinde iki anlamı bulunmaktadır. 
Anadolu'da Kimsimek söylenişine de rastlanmıştır. 


2921- Kemsinmek: “Tahkir olmak” (aşağılanmak, hakir görülmek) anlamından başka “Pişman olmak” 
anlamına da gelir. Buradaki anlam aslında kişinin kendini hakir görmesidir ki, daha doğru bir karşılık 
Arapça'daki (ve Osmanlıca'daki) “Melamet etmek” kavramına denk düşmektedir. Anadolu'da 
Kimsinmek söylenişine de rastlanmıştır. 


2922— Kemsitmek: “Tahkir etmek” (aşağılamak, hakir görmek) anlamındaki kelimenin Anadolu'da 
Kimsitmek söylenişine de rastlanmıştır. 


2923— Kendil: “Ken/Gen” ve “Dil” sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Geniş dilli yani aklına her 
gelen şeyi söyleyen, gizlisi saklısı olmayan kişi demektir. 
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2924- Keneş: Şura, konsey, konsül, komite manasındaki kelimenin Geneş biçimine de rastlanır. 
Kerieş (Kengeş) söylenişinin “Sovyet” (şura) karşılığında kullanıldığı da nadiren olsa mevcuttur. 


2925— Keneşmek: Bir araya gelmek, toplanmak, kafa kafaya vermek, istişare etmek, sıkı fıkı olmak, 
birleşmek, kavuşmak, kenetlenmek, manalarını ihtiva eder. Ayrıca “Uzlaşmak” manasına ise 
Kingeşmek biçimi ile rastlanmıştır. 


2926— Keneştirmek: Bir araya getirmek, toplamak, birleştirmek, kavuşturmak, kenetlemek 
anlamlarına gelir. Parmakların iç içe geçirilerek birleştirilmesi de yine bu fiille ifade edilir. Ayrıca 
“Arabuluculuk etmek” (“Uzlaştırmak”) manasına ise Kingeştirmek biçimi ile rastlanmıştır. 


2927— Kepenek: “Gece kelebeği” anlamındaki sözcüğün (özellikle iki kanatlı olanlar için) “Kapı 
kanadı” veya “Pencere kanadı” manası da bulunmaktadır. Bu içeriğin Kepenk (kapı pencere için dış 
kapak) sözcüğü ile hiçbir alakası olmayıp tamamen kelebeğin kanatlarına benzetme söz konusudur. 


2928— Kepilgen: “Meyhane” anlamına gelen kelimenin orijinali Kebilgen olarak kayıtlarda yer alır. 


2929— Kerçmek: Sözcüğün orijinali “Kerçimek” şeklindedir. Parçalamak, delmek demektir. Ancak 


aradaki “İ” sesi Türkiye Türkçesi'nde belirsizleşeceği için bu söyleyiş tercih edilmiştir. Parçalamak 


anlamındaki sözcük “Kertmek” fiili ile de Ç/T dönüşümü üzerinden doğrudan bağlantılıdır. 


2930— Kerek: Farz (görev), vecibe anlamı Türkiye Türkçesi'ndeki Gerek sözcüğünün farklı bir söylenişi 
olarak ortaya çıkmıştır. Daire olarak verilen ikinci anlam ise Kermek/Germek fiilinden türemiş olup çok 
büyük olasılıkla “Kasnak” (ortasına bir şey gerilen çember) kastedilmektedir. 


2931— Kermen: Sözcük kale, hisar ve anlam genişlemesi ile şehir, kent manalarına gelir. Ayrıca 
Eğirmen (yün eğirici) anlamı da taşır. Sözcüğün Kirmen/Germen biçimleri de aynı şekilde çift 
anlamlıdır. Türk tarihinde kalelerin kurulması ile ilgili olarak anlatılan bir öykü şu şekildedir. Bir hisar 
yapmak için arazi almak gerekir fakat arazinin sahibi ihtiyar adam bir manda derisi kadar alanı 
vereceğini söyler. Bunun üzerine usta bir deri yüzücüsü bulunur. Deri ustası deriyi yavaş yavaş 
gererek yüzer ve bir hisar yapılacak kadar bir alana ulaşır. Her ne kadar hikayenin etimolojik olarak 
“Germek” fiili ile olan ilişkisi net değilse de en azından ilginç bir rastlantı olarak dikkat çekicidir. 


2932— Kertemek: Anadolu'da “Kertmek” (özellikle “Beşik kertmek”) olarak ifade edilen fiil 
nişanlamak, sözlemek, çocuklarını evlendireceklerine dair birbirlerine vaatte bulunmak manalarında 
kullanılır. Kertmek fiili aslında işaret koymak, çentik atmak, kesik atarak işaretlemek anlamlarına gelir 
ve verilen sözün bir yere işaret ile kazınarak tespit edilmesi anlayışından kaynaklanır. 


2933— Kertme: “Aşılı ağaç” olarak izah edilmiş olan sözcüğe Kertpe biçimi ile “Armut” manasında da 
rastlanır. Ancak bu ikinci içeriğin “aşılanmış yaban armudu” olma ihtimali de vardır. Çünkü sözcüğün 
kökeninde manaya bakıldığında armut meyvesinin şekil itibariyle belirli bir yerden sonra daraldığı için 
kertilmiş gibi durması ilk olasılıktır, aşılama esnasında ağacın kertilmesi (kesilmesi, çizilmesi, yarılması) 
nedeniyle bu benzetmenin yapılmış olması ise ikinci olasılıktaki mantığı oluşturur. 
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2934— Kesek: “Parça”, “Lokma”, “Grup” anlamları taşıyan sözcüğün yine benzer manaları içeren 
Kisek kavramının farklı bir söylenişi olduğu anlaşılmaktadır. Anlamlar çok fazla farklılaşmadığından 
ayrı başlıklar olarak değerlendirilmemiştir. 


2935— Kesenmek: “Ufalanmak” manasındaki sözcüğün “Kemirilmek” anlamında kullanıldığı da 
görülür. Örneğin yaprakların böcekler veya asalaklar tarafından yenilerek parçalanması bu fiille 
anlatılır. 


2936— Kezerme: Orijinali Kezerme olan ameliyat, cerrahi operasyon manasındaki sözcük Türkçe'ye 
Keserme olarak aktarılmıştır. 


2937— Kesetmek: “Tehdit etmek” anlamı taşıyan fiile Kisetmek biçimi ile “İhtar etmek” manasında 
rastlanmıştır. Aynı kavramın farklı söyleniş biçimlerine dayalı anlam farklılaşması olduğu 
görülmektedir. 


2938— Keseyen: “Çöl faresi” manasına gelen sözcüğün Keseğen söylenişi de bulunmaktadır. 

2939— Kesirge: Dağarcık (küçük torba) anlamına gelen sözcüğün orijinali Kesürge biçimindedir. 
2940- Kesitmek: “Ortadan ikiye bölmek” manası taşıyan fiilin “Gıybet etmek” anlamı da mevcuttur. 
2941— Keskiç: Çelik kalem veya oyma kalemi manasındaki sözcüğün orjinali Keskiş biçimindedir. 


2942— Kesme: “Erişte” ve “Mağara” olmak üzere iki farklı anlamı bulunmaktadır. “Makarna” 
manasına aslında Kespe söylenişi ile rastlanır. Fakat Türk halk mutfağında makarna değil de benzer bir 
yiyecek olan erişte yapılmaktadır. Makarna daha sonra Avrupa kültüründen fabrikasyon ürün olarak 
gelmiş ve yaygınlaşmıştır. Bu nedenle kavramın aslında ilk başta erişteyi tanımlaması daha sonra 
benzerlik nedeniyle makarna için kullanılır hale gelmiş olması büyük bir olasılıktır. Ya da derleme 
esnasında erişte ve makarna arasındaki fark anlaşılamadığı için bu benzerliğe dayalı bir anlam 
kaydırması da gerçekleşmiş olabilir. Anadolu'da ince şeritler halinde kesilmiş hamur işine Kesme 
denilmesi de bu görüşü destekler niteliktedir. Bunun dışında sözcüğün “Meşe” (ağaç) ve “Ahşap 
sürgü” (kilit) anlamlarına da rastlanmıştır. 


2943— Kesmik: “Pıhtı” manası özellikle süt ürünleri için kullanılır. Kesmük söylenişi de yaygındır. 


2944— Kestirmeç: Kaynar süte soğuk yoğurt veya ayran katılarak pıhtılaşması sağlanır ve bir tür 
çökelek elde edilir. 


2945— Keş: Süzülmüş yoğurt tuzlanır, yaklaşık olarak yumurta büyüklüğünde olmak üzere bölünerek 
güneşte kurutulur. 


2946— Keşegey: Saç örgüsü (özellikle erkekler için) manası taşıyan kelime değişik lehçelerde Kejegey 
ve Keçegey/Kiçegey (veya Keçege/Kiçege) olarak da yer alır. Bazı Türk boyları saçlarını kazıtır ancak 
tam tepelerinde bir tutam saç bırakarak onu uzatır ve örerler. 
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2947— Keşme: “Vapur” manası ile açıklanmış olan kelimenin Geşme söylenişi de mevcuttur. 
“Kestane” manası da Anadolu Türkçesi'nde mevcuttur. 


2948— Keşmek: “Affetmek” anlamına gelen fiilin Keçmek biçimine rastlanmıştır. 


2949— Ketez: Aslında kağnı veya at arabasının tahta tekerleğinin dış yüzüne çakılan metal çemberdir. 
Ancak halk kültüründe benzetme yoluyla bisikletin jant çemberine de bu isim verilmiştir. 


2950— Ketik: “Yoğurt” manası taşıyan kelimenin Anadolu'daki Katık (yoğurt veya yağsız yoğurt) 
sözcüğü ile benzerliği dikkate değerdir. 


2951— Ketkizmek: Dört ayak üzeri düşmek manasındaki fiilin kökeninde “Kedi” sözcüğü bulunur. 
Daha zor olan Kedkizmek söyleyişinin bu şekle dönüştüğü görülmektedir. Fakat atın şaha kalkması için 
kullanılan Ketkirmek fiili de yine ayaklarla ilgili bir mana türetmiş olup buradaki kökün “Kedi” kelimesi 
ile hiçbir ilgisi olmadığı açıktır. Dolayısıyla “Ketkizmek” fiilinin de aslında “Kedi” ile bir alakasının olup 
olmadığı şüphesini akla getirmektedir. Fakat iki fiil arasındaki kavramsal bağlantı da kurulamadığı için 
bu ihtimaller incelenmesi gereken birer soru olarak bırakılmıştır. 


2952— Ketmek: Ayırmak (daha doğrusu kimyasal olarak ayrıştırma yapmak) anlamından başka 
dörtnala gitmek, seyirtmek, hızla kaçmak, koşar adım yürümek gibi birbirine çok benzer ikinci bir 
anlam dizisi daha bulunmaktadır. Birinci mana “Kesmek” fiili ile ikincisi ise “Gitmek” fiili ile yakınlık 
gösterir. 


2953— Ketmen: “Çapa” demek olan kelimenin Kitmen söylenişi de bulunur. Ancak bu ikinci söylenişin 
“Bel” (sivri kürek) manasına da rastlandığı için ayrıca verilmiştir. 


2954— Kevenmek: Şarkı mırıldanmak, melodik sesler çıkarmak manalarını içerir. Keve kelimesi 
nağme, melodi demektir. 


2955— Kevşir: Sözcüğün “Lehim” manası Farsça aynı anlamdaki Kepşir sözcüğünden türemiş 
görünmektedir. 


2956— Keyitmek: “Anestezi yapmak” anlamında kullanılan fiilin gerçek anlamı uyuşturmak, 
hissizleştirmek demektir. Kelime kökünde ise aslında gerçek olmayan bir durum oluşturmak manası 
bulunur. Bu anlam ilişki “Keylenmek” (sayıklamak) fiili ile daha da belirginleşir. Ayrıca kelime 
kökündeki Tehir/Tecil etmek manası da kişinin uyanmasının daha sonraki bir zamana ertelenmesi 
mantığı ile uyumludur. 


2957— Keymek: Aslında bayılmak veya bayılmış gibi uyumak manası taşıyan kelime komaya girmek 
manasında da kullanılır olmuştur. 


2958— Keyneşme: “Flört” manasındaki kelimenin orijinali Kiyneşme şeklindedir. 
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2959— Keyneşmek: “Flört etmek” şeklinde açıklanmış olan fiilin orijinali Kiyneşmek biçimindedir. 
Keynemek (ev / yuva değiştirmek) fiili olan kavramsal bağlantısı dikkate alınarak İ/E dönüşümü ile 
aktarılmıştır. Bu bağlantı kesinleştirilidiği takdirde anlamın da aslında toplum tarafından hoş 
görülmeyen bir evde evlilik dışı olarak birlikte yaşamak içeriğine sahip olduğu sonucuna varılabilir. 


2960— Kezbe: Kezbe/Gezbe/Gezme dönüşümü ile Türkiye Türkçesi'ne bağlanan sözcük görüldüğü 
üzere “Gezmek” fiili ile ilişkilidir. Seyyar satıcı manası taşımaktadır. 


2961- Kezdemek: Arşınlamak (arşın ile ölçmek) şeklinde verilen izahat aslında “Kez” ile ölçmek 
demektir. (“Kez” bir uzunluk ölçü birimidir.) Kökendeki anlam ise tekrarlayarak ölçmek demektir. 
Geçmiş çağlarda ölçünün kollarla alınması esnasında ipin veya kumaşın tekrar tekrar kol üzerinden 
geçirilmesi uygulaması nedeniyle türemiş bir kavramdır. Türkçe'ye Kezlemek olarak aktarılması da 
mümkündür. 


2962— Kezeklemek: Sırasıyla yapmak, nöbetleşe yapmak, vardiya yapmak manalarından başka 
sıralamak, sıraya koymak içeriklerine de sahiptir. 


2963— Kezen: Kez (kere) sözcüğünden türeyen ve “Milat” (başlangıç tarihi) veya “Devir” şeklinde 
birbirine çok yakın ve bağlantılı iki anlamı bulunan kelimenin ayrıca “Kudret helvası” anlamına da 
rastlanmıştır. Ancak bu mana Kez (kere) ile alakalı görünmez. 


2964— Kezenmek: Devrolmak, devridaim etmek, tekrarlamak anlamlarını barındırır. Parmak 
sallayarak tehdit etmek anlamına da rastlanmıştır. 


2965— Kezer: Cerrah (ameliyat doktoru) manasındaki sözcüğün Türkçe Kesmek fiili ile alakası çok net 
olup Türkçe'ye “Keser” olarak aktarılmasının daha uygun olup olmayacağı tartışılmalıdır. Aynı 
mananın Kezerçi biçiminde ortaya çıktığı da görülür fakat Türkiye Türkçesi'ne uygun bulunmadığı için 
aktarılmamıştır. Kezerme (ameliyat, cerrahi operasyon) sözcüğü ise Keserme olarak alınmıştır. 


2966— Kezetmek: “Tembihlemek” olarak tercüme edilen kavramın asıl kök anlamı tekrarlamak 
(tekrar tekrar söylemek, tekrarlayarak hatırlatmak) demektir. Türkçe “Kez” sözcüğünün fiil halidir. 
İkrah etmek (korkutmak, tehdit etmek) anlamı da bulunmaktadır. 


2967— Kezişkin: “Ameliyat” (cerrahi operasyon) anlamına gelen sözcük S/Z dönüşümü üzerinden 
Kesmek fiili ile alakalıdır. Türkiye Türkçesi'ne Kesişkin olarak aktarılması da mümkündür. 


2968— Kıçarmak: Kavga çıkarmak, bağırmak, gürültü etmek anlamlarından başka ayıplamak manası 
da bulunmaktadır. 


2969— Kılağ: “Katarakt” anlamı taşıyan sözcüğün Kılav söylenişi de bulunmaktadır. 
2970- Kılav: “Ahlak” anlamı dışında “Şevk”, “Heves”, “Şehvet” ve “Keskinlik” manalarına da rastlanır. 


Bu son dört mana aslında kelime kökündeki bileylenme, keskinleşme içeriğinden kaynaklanmaktadır. 
“Katarakt” manası ise Kılağ başlığında verilmiştir. 
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2971-— Kılbark: “Kıl” ve aradaki “A” sesi düşerek “Bark” biçiminde söylenen “Barak” (tüylü köpek) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Fino köpeği, uzun tüylü köpek, kıvırcık tüylü köpek 
manalarına gelmektedir. “Barak” kavramının mitolojik içeriği de bulunmaktadır. 


2972— Kılındırmak: Üretmek, oluşturmak, meydana getirmek , vücuda getirmek manaları vardır. 
Ayrıca yaptırmak manasına da rastlanmıştır. 


2973— Kılınsak: Edalı, cilveli, işveli, şuh içeriklerini barındıran kelimeye Kılansık biçimi ile de 
rastlanmıştır. Kılansak şeklinde aktarmanın daha uygun olup olmayacağı da değerlendirilmeledir. 


2974- Kılınsamak: Cilve yapmak, işve yapmak, eda yapmak anlamlarını taşıyan kelimeye Kılansımak 
biçimi ile de rastlanmıştır. Kılansamak şeklinde aktarmanın daha uygun olup olmayacağı da 
değerlendirilmeledir. 


2975— Kılışmak: “Yardımlaşmak” anlamındaki sözcüğün kökeninde “Birlikte yapmak” içeriği bulunur. 


2976— Kımaç: “Çekik göz” manasındaki sözcüğün “Gamze” anlamı taşıyan Kıymaç kelimesi ile 
doğrudan alakası bulunmaktadır. Cilveli bakış, göz süzme manalarında kullanıldığı da görülür. Eski 
Asya Türk kültüründe gözün kenarlarının kaşa yakın olması özellikle kadınlar açısından estetik ve 
çekici bir unsur olarak algılanmaktaydı. Bu tür gözleri tanımlamak için de yine Kımaç tabiri kullanılırdı. 
Kımak kelimesinin ise kurnaz, sinsi bakış anlamı taşıdığı kayıtlarda yer almaktadır. 


2977— Kımızlanmak: Fıkırdamak bazen de kıpırdamak manaları ile rastlanan sözcük aslında tam 
olarak kımız gibi hareketlenmek demektir. Mayalanan kımızın fokurdayarak kımıldamasına bir 
benzetme vardır. 


2978— Kınalmak: Ayıplanmak, ceza almak, eziyet çekmek manalarını ihtiva eder. 

2979— Kınç: Kelimenin “Meyil” (eğim) manasının Kıyınç biçimi de mevcuttur. 

2980— Kındırmak: “Muzdarip etmek” (ızdırap vermek, eziyet etmek) anlamlarındaki fiilin ayıpları ifşa 
etmek, suçlarını ortaya dökmek manaları da vardır. Ayrıca bu ilk içeriklerine son derece uzak olan 
“Cilve yapmak” manası da bulunur. 

2981— Kınlamak: “İsabet etmek” manasından başka kılıç, hançer gibi kesici silahlar için “Kılıfa 
sokmak” anlamına gelir. Ayrıca Kındamak söylenişi ile “Kemere asmak” manasına da rastlanmıştır. Bu 
son içerikte de silahı kemerdeki kılıfın içine koymak kastedilmektedir. 

2982— Kıpçı: “Makas” anlamındaki sözcüğün Kıptı söylenişi de bulunmaktadır. 

2983— Kıragay: Vahşi, yabani anlamına gelen sözcüğün Kırgay biçimine de rastlanır. 


Kıragaylanmak/Kırgaylanmak fiili ise vahşi davranışlar sergilemek, yabanilik etmek manalarında 
kullanılır. Kırgay sözcüğünün “Atmaca kuşu” (veya benzeri yırtıcı kuşların adları) için kullanıldığı da 
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dikkate alınırsa bahsi geçen fiilin yırtıcı bir kuş davranmak / saldırmak içeriğine de sahip olduğu 
söylenebilir. 


2984- Kıralna: Slav dillerinden köken alan “Hükümdariçe” manasındaki Kralna (Kralina) kavramının 
Türkçeleşmiş biçimi olan Kralça (doğrusu okunuşa dayalı olarak Kıralça olmalıdır) dışsal etkilerle 
Kraliçe haline dönüşmüştür. (“Hükümdar” manasındaki Kral sözcüğü aslında Türkçe'de Kıral olarak 
söylenir.) 


2985— Kırcalamak: Kıvırmak, bükmek manası taşıyan kelimenin bilemek, bileylemek manasına da 
rastlanmıştır. 


2986— Kırcalanmak: Kıvrılmak, bükülmek manası taşıyan kelimenin bilenmek, bileylenmek manasına 
da rastlanmıştır. 


2987- Kırçamak: “Grileşmek” (bozarmak) anlamındaki sözcüğün “Yaralamak” anlamı da 
bulunmaktadır. 


2988— Kırçalmak: “Grileşmek” manasındaki kelime ayrıca rengi solmak, kirlenmek anlamlarında da 
kullanılır. 


2989— Kırçıldamak: “Gıcırdamak” manasına sahip olan kelimenin Anadolu Türkçe'sindeki benzer 
anlam içeriklerini taşıyan sözcüklerle akrabalığı dikkate alındığında Gırçıldamak olarak aktarılması 
daha uygun olabilir. 

2990— Kırgamak: “Öfkelenmek” manasındaki kelimenin “Rendelemek” anlamı da bulunur . 

2991— Kırgavul: “Sülün” anlamındaki kelimenin Kırgavur biçimi de yer alır. 

2992— Kırgay: “Atmaca” anlamındaki kelime farklı lehçe ve şivelerde Kırgı/Kırgu/Kırguy söylenişleri 
ile değişik yırtıcı kuşların adı olarak kullanılır. Kıragay (vahşi) sözcüğünün varyantı olarak kullanıldığı 
da görülür. 

2993— Kırguç: “Avcı uçağı” manası ile verilmiş olan kavramın etimolojisine dair herhangi bir 
açıklamaya ulaşılamamıştır. Kırgı/Kırguy/Kırgay (atmaca) sözcüğü ile benzerliği ve bağlantısı 


üzerinden hareket edildiğinde yırtıcı kuşlara benzetme yapıldığı yorumu yapılabilir. 


2994— Kırındamak: “Raks etmek” veya “Dans etmek” manasındaki fiilin Kırınlamak şeklinde 
aktarılması da mümkündür. 


2995— Kırınlak: Kıvrak anlamındaki sözcüğün Kıvrınlak/Kığrınlak/Kırınlak dönüşümü ile ortaya çıktığı 
anlaşılmaktadır. 
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2996— Kırınmak: (“Raks etmek” veya “Dans etmek” anlamı taşıyan Oo sözcüğün 
Kıvrınmak/Kığrınmak/Kırınmak dönüşümü ile ortaya çıkmış olduğu görülmektedir. Benzer bir 
dönüşüm Kırıtmak fiili için de geçerlidir. Kelimenin ayrıca “Traş olmak” manası da bulunmaktadır. 


2997— Kırkbastı: Doğumdan sonra 40 gün geçmesine rağmen iyileşememiş, doğumun sıkıntılarını 
üzerinden atamamış kadınların içinde bulunduğu durumdur. Kırkbasan olarak da bilinir. 


2998— Kırkbasmak: Doğumdan sonra lohusa kadında ortaya çıkan bunalıma girme, güçten düşme, 
ateşlenme, humma gibi rahatsızlıkların süresinin uzamasını (simgesel olarak 40 boyunca sürmesini) 
tanımlamak için kullanılan bir fiildir. Genellikle doğaüstü güçlerle ve kötü varlıklarla ilişkilendirilir. Kırk 
sözcüğü ve Basmak fiilinin bileşik halidir. Yaşanan sıkıntılara Kırkbasan denilir. Kadını ve çocuğu 
kötülüklerden ve hastalıklardan korumak için uzun bir ipe veya uzun ince bir beze 40 düğüm (bazı 
yörelerde 20 düğüm) atılırak beşiğin etrafına sarılır. Belirli bir süre (özellikle 40 gün) sonra ise 
düğümler açılır. Bu uygulamaya “Kırkbasan düğümü” adı verilir. 


2999— Kırklamak: Kötü bir alışkanlığa (özellikle büyük günahlara) tövbe eden kişinin başından aşağı 
hamamda (veya ırmakta) başka birisi tarafından 40 tas su dökülmesini ifade etmektedir. Bundan 
başka bir işi uzun bir süreye yayarak yapmak manasında kullanıldığı da görülür. Ancak en özgün ve 
daralmış mana “Boğazı ovuşturmak” şeklindedir. 


3000- Kırlaç: Ocak ayı için kullanılan kavram Türk Dünyası'nın değişik yörelerinde söyleyiş farklılıkları 
ile ortaya çıkar: Kırlaş, Karlaç, Karlaç, Hırlaş, Hırlas... 


3001- Kırlamak: Otların kuruması, tarlanın/ekinlerin bozarması, saçın veya sakalın grileşmesi gibi 
aslında “Kır” (boz, gri) renk üzerine kurulu anlamların yanında “Kabuğunu soymak”, “Çukur açmak” ve 
kesici aletleri “Bileylemek” ve “Kıkırdayarak gülmek”, “Bozkırda yürümek” (belki “Kır gezintisi 
yapmak”), “Dağlarda gezmek” gibi anlamları da vardır. 


3002— Kırma: Sözcüğün “Tabanca” anlamı büyük olasılıkla mermi koymak için bükülerek açılan 
silahların yapısından kaynaklanmaktadır. Aynı benzetme “Kırmalı tüfek” kavramında da mevcuttur. 
Kelimenin bundan başka “Cevizli pekmez sucuğu” ve “Ökse otu” anlamları da vardır. 


3003— Kırmaçak: Buğdayın ihtiyacı olanlara dağıtılan kısmını tanımlar. Büyük olasılıkla hasadın 
ihtiyaçtan fazlası olan arta kalan kısmı demektir. Kırmaç (yemeğin artan kısmı) sözcüğü de yine dipte 
kalma, artık olma ile alakalıdır. 


3004— Karmak: Kırmak/Karmak/Karbak sözcükleri değişik Türk dillerinde olta veya çengel/kanca 
manalarına sahiptir. 


3005— Kırmalaşmak: “Ufalanmak” olarak verilen mana Anadolu'daki “Un ufak olmak” deyimine de 


yaklaşan bir içeriğe sahiptir. Özellikle tahıllar için ezilmek, kepeği ayrılmak manalarına gelirken taş, 
kaya gibi nesneler için kırılmak, çakıl haline dönüşmek anlamlarını bünyesinde barındırır. 
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3006— Kırsıntaş: “Çakıl” açıklaması ile verilmiş olan kelimenin ikinci kısmı net olup “Taş” sözcüğü 
görülmektedir. İlk kısımda ise Kırmak fiilinden türemiş bir sözcük mevcuttur, fakat çekim eki ile anlam 
arasındaki ilişki sık rastlanan bir türden değildir. 


3007— Kırşamak: “Derisi beyazlamak” şeklinde izah edilmiş olan sözcük “Kır” kökünden türemiş olup 
aslında daha genel bir açıklama ile “Beyazlaşmak” (beyaza çalmak, beyazlaşmaya başlamak) olarak 
anlaşılabilir. Bu bağlamda Türkiye Türkçesi'ne Kırçamak olarak aktarılması da mümkündür. 


3008— Kırtışlanmak: Orijinali Kırtıştanmak olan kelime için “Nefret etmek” açıklaması verilmektedir. 
Ancak “Kırtış” kavramının yüzdeki kırışıklık, surat buruşukluğu, çiçek bozuğu izi anlamları dikkate 
alındığında “Surat asmak”, “Yüzünü buruşturmak” olarak anlaşılması daha doğru olacaktır. 


3009— Kısırgamak: Kıskanmak, esirgemek anlamındaki fiilin Kızırgamak söyleyişi de mevcuttur. 


3010- Kıska: Kelimenin “Arpacık soğanı” veya “Soğan tohumu” manası Türkçe'de zaman zaman 
rastlanan K/T dönüşümü üzerinden aynı anlamları taşıyan 7ıska kelimesinin farklı bir söylenişi olarak 
değerlendirilmelidir. Sözcüğün “Kısa” manası ise “Not” (kısa yazı) şeklindeki bir anlam kaymasına da 
uğramıştır. 


3011— Kıskalamak: Fiilin “Kısaltmak” manasının bulunduğu da göz önüne alındığında “Not almak” 
içeriği kısaltarak yazmak, kısa hatırlatma (not) yazmak olarak anlaşılabilir. Kıska sözcüğünün aynı 
zamanda “Kısa” anlamına (bağlantılı olarak Kıskalmak fiilinin de “Kısalmak” anlamına) geldiği de 
dikkate alınırsa “Özetlemek” olarak çevrilmesi de ihtimal dahilindedir. Fiilin “Parçalamak” manası da 
bulunur. 


3012— Kıskırmak: Haykırmak, bağırmak manalarına gelen kelimenin Hıskırmak söylenişi de 
mevcuttur. Hışkırmak ara formu üzerinden Hıçkırmak fiiline de bağlandığı görülebilir. 


3013— Kıslamak: Nadasa bırakmak (tarlayı ekmeden bir yıl bekletmek) demek olan fiilin etimolojisine 
dair net bir bilgiye ulaşmak mümkün değildir. Kıslanka sözcüğü “Nadas” manası taşımaktadır. En 
mantıklı izahat Kış/Kıs dönüşümü üzerinden “Kışı geçirmek” (yani ekmeden bir kış beklemek) 
şeklindedir. Bu bağlamda Türkiye Türkçesi'nde zaten var olan “Kışlamak” fiiline bu anlam içeriğinin 
ilave edilmesi de değerlendirilmelidir. 


3014— Kıstamak: Preslemek, sıkıştırmak manalarını sahip olan sözcüğün “Israr etmek” veya “ Taciz 
etmek” anlamlarında kullanıldığı da görülür. 


3015— Kışak: “Kızak” kavramının ön biçimi veya farklı bir söylenişi olup olmadığı araştırılmalıdır. 


3016— Kışkılamak: Turşu kurmak, turşu yapmak anlamlarındaki sözcüğün Hışkılamak söylenişi de 
mevcuttur. 


3017— Kışkırmak: “Tahrik olmak” anlamındaki sözcüğün “Bağırmak” manası da kayıtlarda yer alır. 
Ancak bu içerik boğazdan veya ağızdan ses çıkarma ve bağlantılı anlamlar (ıslık çalma gibi) bildiren 
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Yikırmak/Işkırmak/Içkırmak/Hıçkırmak/Hışkırmak/Kışkırmak/Kıçkırmak dönüşümü içerisinde 
değerlendirilmelidir. 


3018— Kışkırtı: “Provakasyon” anlamı taşıyan sözcüğün Kışkıltı söylenişine de rastlanmıştır. 


3019— Kıvandırmak: “Gururlandırmak” anlamına gelen fiilin Kuğandırmak biçimi ile “Memnun 
etmek” manasına da rastlanmıştır. 


3020- Kıvanış: “Memnuniyet” anlamındaki sözcüğün orijinali Kuğanış/Kuvanış biçimindedir. 


3021— Kıvanmak: “Gururlanmak” anlamına gelen fiilin Kuğanmak biçimi ile “Memnun olmak” ve 
“Hoşlanmak” Oo manalarına oda rastlanmıştır. - Kubanmak ise “Kibirlenmek” demektir. 
Kubanmak/Kuvanmak/Kuğanmak/Kığanmak/Kıvanmak dönüşümü içerisindeki tüm fiiller aslında aynı 
kavramın farklı söylenişi olmakla birlikte zaman zaman az veya çok anlam farklılaşmalarına rastlanır. 
Bu farklılıklar kimi zaman belirgin değildir. 


3022— Kıvraşmak: Bükülmek, kıvrılmak, kırışmak, buruşmak, kıvranmak anlamlarını içerir. 


3023— Kıyamak: “Tahammül etmek” izahatına sahip olan sözcük aslında sınıra varmak, kıyısına 
gelmek, kenarına ulaşmak içeriklerine sahiptir. Bu bağlamda “Sabrın sınırına ulaşmak” deyimini 
karşılamaktadır. 


3024-— Kıyant: Oğuz Kağan destanında adı “Kıyand” biçimiyle geçen canavardır. Gergedan olup 
olmadığı tartışılan bir varlıktır. Fakat mitolojik tek boynuzlu bir hayvandan bahsediliyor olması akla 
daha yatkındır. Başının ortasından çıkıp ileri doğru uzanan tek boynuzu vardır. Burada boynuz gücü 
simgelemektedir. Kaynaklandığı Türkçe “Kıy” kökü acımasızlık, güçlülük ve sıradışılık bildirir. 


3025— Kıyav: “Noksan” manasındaki sözcüğün “Yetersizlik” anlamına da rastlanır. 


3026— Kıyça: Kenara yakın manası ile açıklanmış olan sözcük büyük olasılıkla “Kıyıça” şeklinde olup 


“ ” 


aradaki “1” sesi düşmüştür. 


3027— Kıyımak: Eğrilmek, kenara çekilmek, kenara gelmek, ucuna varmak, uzaklaşmak anlamları 
bulunur. 


3028— Kıynalmak: “Zorlanmak” anlamındaki fiilin “Azap çekmek” / “Istırap çekmek” manası da 
bulunur. 


3029— Kıynamak: “İşkence etmek” veya “Eziyet etmek” manasına gelen fiil “Zorlamak” içeriğini de 
bünyesinde barındırır ki, aslında bu iki anlam grubu bileşik olarak da anlaşılabilir: Eziyet / işkence ile 


bir şeyi yapmaya zorlamak. 


3030— Kıynatmak: “Cezalandırmak” manasındaki fiilin “Zorlatmak” içeriği de mevcuttur. 
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3031— Kıynız: “Zıpkın” veya “Kargı” manalarına rastlanan kelimenin “Boynuz” anlamındaki Kıynaz 
kavramı ile bağlantısı aşikardır. 


3032— Kıyran: Harabe, virane anlamına gelen kelimenin Kıyrağan biçimine rastlanmıştır. 


3033— Kıysamak: “Çaprazlaşmak” manası dışında “Çarpılmak”, “Çarpıklaşmak” manaları da bulunur. 
Türev sözcükler için de benzeri içerikler geçerlidir. 


3034— Kıyşanmak: “Sendelemek” olarak açıklanan fiilin “Cilvelenmek” (cilve yapmak, kırıtmak) 
manası da bulunur. Birbirinden uzak gibi görünen anlam aslında “Kırıtmak” (belki de “Kırıtarak 
yürümek”) şeklindeki ortak bir içeriğin sonucudur. Örneğin Kıyşandav kelimesi cilveli, oynaşkan, 
kırıtkan manalarına gelir. Bunun dışında “Eli ayağı birbirine dolaşmak” gibi daha uzak bir manaya da 
rastlanmıştır. 


3035— Kıyşanlamak: Orijinali Kıyşandamak olan fiil “Elini dolamak” manası ile açıklanmıştır. Ellerini 
birbirine dolamak kastediliyor olabileceği gibi kolunu birinin boynuna veya beline dolamak anlamına 
geliyor olması da mümkündür. 


3036— Kızaç: “Sac kavurma” yemeği için kullanıldığı gibi “Kavurma sacı” (gereç) anlamında da 
kullanılmaktadır. 


3037—- Kızgana: Kızgına söyleyişi de bulunan kelime evlenmemiş kadın manasına sahiptir. 
Almanca'daki “Frâulein” kavramına denk düşmektedir. 


3038— Kızıkmak: Arzu etmek, heveslenmek anlamındaki fiilin heyecanlanmak manası da vardır. 


3039— Kızınmak: “Şehvetlenmek” manasına gelen fiilin asıl anlamı “Hararetlenmek” veya “Ateş 
basmak” (benzeri olarak “Ateşlenmek”) şeklindedir. Bu manalar günümüzde de cinsel çağrışımlar 
içermektedir. Bundan başka “Tahammül etmek” anlamı da bulunmaktadır. “İhtiyaç duymak” 
manasına da rastlanmıştır. “Cimrilik etmek” içeriği ise Kısınmak fiilinde verilmiştir. 


3040- Kiçeme: “Zahmet” anlamı taşıyan sözcüğün Türkiye Türkçesi'ne Geçemek şeklinde 
aktarılmasının uygun olup olmayacağı tartışılmalıdır. Türev sözcükler için de aynı durum geçerlidir. 


3041-— Kidiz: “Keçe” anlamındaki kelimenin Kiyiz biçimi de mevcuttur. 

3042— Kilenmek: “Dilenmek” anlamı taşıyan fiilin anlamı “Dua etmek” manasındaki Kelenmek 
sözcüğü ile yakından bağlantısı olduğu hatta büyük olasılıkla aynı fiilin küçük anlam farklılıklarına 
uğrayan farklı söyleniş biçimleri oldukları görülmektedir. 

3043- Kiliş: Sulh (barış) demek olan sözcüğün Türkçe'ye Geliş olarak aktarılmasının daha uygun olup 


olmayacağı değerlendirilmelidir. Benzer bir açıklama “Sulh yapmak” manasındaki Kilişmek fiili için de 
geçerlidir ve Gelişmek şeklindeki bir aktarmanın uygunluğu araştırılmalıdır. Çünkü bu sözcükler 
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Türkiye Türkçesi'nde zaten mevcut olup farklı anlam içeriklerine sahiptirler. Bu nedenle böyle bir 
kanaate varıldığında aktarım mevcut sözcüklere yeni anlamlar eklenmesi şeklinde olacaktır. 


3044—- Kilişmek: Kelişmek olarak da söylenen sözcük “Sulh yapmak” ve “Mutabık olmak” manalarını 
içermektedir. 


3045— Kinek: “Cezalı” ve “Sakat” manaları birbirinden oldukça uzak durmaktadır. Fakat kısas cezası 
uygulanarak sakat bırakılmış olma içeriği iki kavramı olasılıkla birbirine bağlar. 


3046— Kinemek: “Cezalandırmak” olarak çevrilen sözcüğün “Sakatlamak” manası da bulunmaktadır. 
Bu durum aslında fiilin “Kısas cezası uygulamak” manasının ikiye ayrılmasından kaynaklanmaktadır. 
Türkçe'de Hın/Kın/Kin kökü cezalandırma, ayıplama, kısas yapma manaları içerir ve bu kökten türeyen 
fiiller ve kelimeler kesinlikle yabancı bir dilden geçmiş değillerdir. 


3047- Kineşme: Sözcük Türkçe'de ceza bildiren Hın/Kın/Kin kökünden türemiş olmakla birlikte ortak 
karar verme, şura oluşturma, komisyon kurma, istişare etme, konsültasyon bildiren 
Keneşme/Geneşme sözcüğü ile de son derece uyumludur. Çünkü kavramın “Ceza mahkemesi” 
manası, bu mahkemelerin genellikle birden fazla hakimle/yargıçla (örneğin Tükiye'deki gibi üç 
hakimle) karar almasından kaynaklandığı sonucuna da ulaşılabilir. 


3048- Kineşmek: Müzakere etmek, istişare etmek, oturum yapmak, celse toplamak anlamları 
bulunur ve benzeri içeriklere sahip olan Keneşmek/Geneşmek fiili ile doğrudan bağlantılıdır. 


3049— Kipirdetmek: “Göz kırpıştırmak” manasındaki sözcüğün mecazen “Ağlamak” anlamında 
kullanılması da yaygındır. 


3050- Kiremet: Tabu alanı, yasak alan, mistik bölge gibi manalara gelir. Çuvaşlara göre ölen kişinin 
ruhunun yerleştiği yerdir. Hemen her köyün kendi Kiremet'i bulunur. Çuvaş köylerinin yakınındaki pek 
çok yerde bunlara rastlanır. Genellikle buralarda yaşayan ruhsal varlıkların kızdıklarında insanlara 
kötülük yaptıklarına inanıldığı için bu yerlere saygılı davranılır. Ayrıca Tatarlar arasında da Kiremet 
inancına rastlanır ve eskiden ona kurban sundukları bilinir. Bu bölgelerin etrafı çitlerle, telle veya 
alçak duvarlarla çevrilerek kapatılır. Ker/Kir/Gir kökünde türeyen sözcük girilmeyen alan anlamı taşır. 
Girmek fiili ile aynı kökten olumsuzlama yoluyla gelir. “T-2” dönüşümüyle Kiremet>Kiremez>Giremez 
biçimi rahatlıkla görülebilir. Arapça “Keramet” kavramı ile hiçbir ilgisi yoktur. 


3051— Kireslemek: Slav kökenli Kires (Vaftiz) sözcüğünden türeyen ve “Vaftiz etmek” manasına gelen 
fiilin orijinali Kirestemek şeklinde olup Türkçe'yeT/L düzeltmesi ile aktarılmıştır. 


3052— Kirimek: “Banyo yapmak” açıklaması ile rastlanan kelime gerçekte Kir sözcüğünden türemiş 
olup “Kirden arınmak” (kirlerinden temizlenmek) olarak anlaşılmalıdır. Hatta belki de banyoda “Kese 
yapmak” (keselenerek kirlerini çıkarmak) şeklindeki bir izahat dahi mümkün görünmektedir. 
Sözcüğün bundan başka “İnat etmek” veya “Aksilik etmek” manası da mevcuttur ancak bu içerik Kiri 
(ters, aksi) sözcüğünden kaynaklanmaktadır. 
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3053— Kirişmek: “Borçlanmak” anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Girişmek olarak aktarılması daha 
uygun görünmektedir. Bu takdirde zaten var olan sözcüğe yeni bir anlam içeriği eklenmelidir. Türkiye 
Türkçesi'ndeki “Borca girmek” deyimine denk düştüğü söylenebilir. 


3054— Kiritmek: “İnat etmek” (üstelemek, ısrar etmek) manası ile Türkçe'ye Giritmek şeklinde 
aktarılması mümkündür. Bunun dışında “Temizlemek” (kirden arındırmak) anlamı da mevcuttur. 
Fakat bu ikinci içerik doğrudan “Kir” kavramından kaynaklanmıştır. 


3055— Kirizme: “Saban” manası taşıyan sözcük Rusça kökenlidir. 


3056— Kirmek: Güneş, Ay gibi gök cisimleri için “Batmak” manasında kullanılan sözcüğünTürkçe'deki 
Girmek fiilinin farklı bir söylenişi olduğu açıktır. 


3057— Kirşe: “Taciz” manası taşıyan kavramın Türkçe'ye Girşe olarak aktarılması mümkündür. Türev 
sözcükler için de aynı ses dönüşümü uyumludur. Benzer olarak Girçe sözcüğü “Tecavüz” anlamına 
gelmektedir. 


3058—- Kirşemek: Taciz etmek, haddi aşmak, sınırı zorlamak, çizgiyi geçmek gibi manaları ihtiva eder. 
Türkçe'ye Girşemek olarak aktarılması da uygun olabilir. 


3059— Kirtelemek: “Set çekmek” anlamından başka “Duvar örmek” manası da bulunur. 


3060- Kirti: Kavramın etimolojisi netleştirilememiştir. Hakikat, doğru gibi anlamları vardır. Hakikati 
ve doğruyu söylemek üzere yapılan yemini de ifade eder. “Kirtigün” (gerçek gün) sözcüğü kıyamet 
günü anlamında kullanılır. 


3061- Kirtinmek: “Kirti” sözcüğünün Yemin ve Hakikat manalarına bağlı olarak fiilin gerçeği 
söylemek “İman etmek”, “Şehadet etmek” (hem dinsel hem de adli anlamda) veya “Tasdik etmek” 
gibi anlamları bulunmaktadır. Bunun dışında yeminli ifade vermek ve hakikati söylemek (doğru 
konuşmak) manaları da yine anlam içeriğinde yer alır. Kirtine sözcüğü “İman” anlamına gelmektedir. 


3062-— Kirtlek: Yanan çayırlıklarda mantar patlaması yaşandığı sıklıkla rastlanan bir durumdur. Bu 
mantarların lezzetinin farklı olduğu da söylenir. 


3063— Kirtmek: “Düğüm atmak” manasından başka “Tasdik etmek” ve “Doğrulamak” anlamları da 
mevcuttur, ki geçmiş çağlarda iplere düğüm atarak anlaşmaların veya sözleşmelerin kesinleştirilmesi 
uygulamalarına rastlanırdı . Ayrıca “İçine sokmak” ve “Yerleştirmek” manaları da bulunur. 


3064— Kiselmek: Ses dönüşümleri ile Türkiye Türkçesi'ndeki Kesilmek fiilinin farklı bir söylenişi gibi 
görülmektedir. Ancak sözcüğün “Parçalanmak” içeriğinden anlamda da biraz da olsa farklılaşma 
olduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca sesli harflerin incelmesi sonucu Kısalmak fiili ile bağlantısı da dikkate 
değerdir. 
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3065— Kisey: “Tülbent” manasındaki sözcüğün ses dönüşümleri ile Gizey biçiminde aktarılmasının 
doğruluğu dikkatli olarak değerlendirilmelidir. Bundan başka Kese sözcüğü ile de bağlantısı anlam 
açısından zayıf olsa da biçimsel olarak ses dönüşümlerine uygun görünmektedir. 


3066— Kişemek: “Bağlamak”, “Kösteklemek”, “Zincirlemek” manaları taşır. 


3067— Kiyik: Boynuzlu yabani hayvanlar için kullanılan sözcük Türkiye Türkçesi'nde Geyik biçimine 
dönüşerek yalnızca bir tür hayvanı tanımlar hale gelmiştir. 


3068— Kizelmek: Altı yanmak, dibine tutmak, kesilmek (süt, yemek vs.) anlamları taşıyan sözcüğün 
Anadolu Türkçesi'ndeki aynı anlamları içeren Kesilmek fiiline ses dönüşümleri ile bağlandığı çok 
açıktır. 


3069— Kizik: Giz/Kiz kökünden türeyen kavramın Anadolu Türkçesi'ne bu K/G dönüşümü ile Gizik 
biçiminde aktarılmasının daha uygun olup olmayacağı değerlendirilmelidir.. 


3070- Kobarmak: “Karnı şişmek / şişirmek” manası taşıyan fiilin Anadolu'da özellikle hindi, tavus 
kuşu gibi hayvanlar için “Tüyleri kabarmak / kabartmak” anlamında kullanılan Kubarmak fiili ile alakalı 
olduğu görülmektedir. 


3071— Kobramak: Toplamak, biriktirmek, bir araya getirmek içeriklerine sahip olan fiilin Kop (Hep) 
sözcüğünden türediği anlaşılmakta olup ilk biçiminin Kopramak olduğu sonucuna ulaşılmaktadır. 
Türev fiiller için de aynı dönüşüm geçerlidir. 


3072— Kobuk: Kehrüba taşı anlamındaki kelimenin Köpük sözcüğü ile benzerliği dikkate değerdir. 


3073— Kobzamak: Özelde “Kopuz çalmak”, genelde ise “Enstrüman (mazik aleti) çalmak” anlamlarını 
ihtiva eden fiilin Kopuz kelimesinden türediği açıkça görülmektedir. Kopzamak söylenişi de mevcuttur 
ve mecazen “Dalkavukluk etmek” anlamında da kullanılır. Kelimenin Kopsamak biçimi ise “İlahi 
söylemek” manasında yer alır. Kopuz/Komuz/Komus/Kumıs kavramının Türk coğrafylarında pek çok 
değişik türde telli, yaylı, üflemeli hatta tuşlu çalgılar için kullanıldığı görülür. 


3074- Koçagan: Bahar gündönümünde 21-22-23 Mart tarihlerinde düzenlenen bereket törenidir. 
Bazı yörelerde yaklaşık olarak kuzuların yüz günlük olduğu dönemde, Navruz'a birkaç gün kala veya 
bir hafta önce başlayabilmektedir. İnsanlar (özellikle çocuklar) bu törende ev ev dolaşıp pay (buğday, 
tahıl, un, yemiş, meyve, ekmek vs.) toplarlar. Akşamüzeri topladıklarını yığarak bir şenlik yaparlar. 
İslamiyet öncesi dönemlerde bereket tanrısı “Koça Han (Kosa Han)” adına düzenlendiği bilinmektedir. 
Bu törenleri idare eden kam (şaman) bir maske takarak dolaşır. İslamiyet sonrası hocaların dua 
ettiğine sıklıkla rastlanır. Anadolu'daki Kosa töreniyle de yakından ilgilidir. 


3075— Koçaklamak: Kafayla vurmak (birine ya da bir yere), kafayı değdirmek, kafayı değdirerek 


selam vermek hatta mecazen başvuru yapmak anlamlarına gelen kelimeni birine sarılmak manasına 
da rastlanmıştır fakat bu ikinci içeriğin Kucaklamak fiili ile bağlantılı olduğu görülmektedir. İlk anlam 
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grubu ise “Koç” sözcüğü ile alakalı olup, kafa vurma (toslama) hareketinin koçun yaptığı bir davranış 
olarak algılanması nedeniyledir. 


3076— Koçaklaşmak: Hem sarılmak (kucaklaşmak) hem de kafaları değdirmek içerikleri ile 
ilişkilendirilmesi mümkün olan fiilin “Selamlaşmak” manası bu içerikler ile uyumludur. Kafaları 
değdirerek selamlaşmak veya baş ile selamlaşmak şeklinde anlaşılması da doğru olacaktır. 


3077— Koçana: Büyükanne, nine anlamındaki kelime “Koca” (ihtiyar) ve “Ana” sözcüklerinin 
kaynaşması ile oluşmuş görünmektedir. 


3078— Koçata: Büyükbaba, dede anlamındaki kelime “Koca” (ihtiyar) ve “Ata” sözcüklerinin 
kaynaşması ile oluşmuş görünmektedir. 


3079— Koçmar: “Damızlık koç” manası taşıyan kelimenin “Bukalemun” anlamına da rastlanmıştır. 
3080— Koçur: Sözcüğün “İstihza” (alay) anlamının Kocur/Gocur/Goçur biçimlerine de rastlanır. 


3081— Koçurgamak: “İstihza (alay) etmek” manası taşıyan fiilin Gocurgamak söylenişine de 
rastlanmıştır. 


3082—- Koçuşmak: Toslaşmak, kafa kafaya vuruşmak anlamını ihtiva eden fiilin karşılıklı olarak 
birbirleriyle alay etmek içeriği de mevcuttur. İkincisi mecazi olan bu iki anlam grubu birbiri ile 
uyumludur. Ayrıca kucaklaşmak, sarılmak manalarına da rastlanır. 


3083— Kodan: Türkçe'nin değişik lehçe ve şivelerinde Kodan/Kotan sözcükleri çiftlik, hara (at çiftliği), 
ahır manaları taşır. 


3084— Koduk: Sıpa (eşek yavrusu) anlamına gelen kelimenin bodur, kısa manasındaki Koyduk 
kavramı ile de bağlantılı olduğu görülmektedir. 


3085— Koğçun: Kelimenin Kovçun biçiminde aktarılmasının daha doğru olup olmadığına karar 
verilmelidir. 


3086— Koğçunmak: “Rivayet etmek” bazen de “Hikaye etmek” şeklinde izah edilen fiil aslında tam 
olarak “Görmediği bir şeyi / konuyu anlatmak” demektir. Söyleyişte “GĞ/V” farkı sözcük içlerinde kimi 
zaman (her zaman değil ama bazı durumlarda) farkedilemeyecek düzeyde olmaktadır ve bu harflerin 
içinde bulunduğu heceler neredeyse aynı biçimde seslendirilmektedir. Burada da bu duruma örnek 
teşkil edebilecek bir kelime bulunmaktadır. Bu nedenle Kovçunmak biçiminde aktarılmasının daha 
doğru olup olmadığına karar verilmelidir. 


3087— Koğdamak: “Müdafa etmek” olarak açıklanan kelimenin “Himaye etmek” anlamına da 
rastlanmıştır. İlk anlam büyük bir olasılıkla “Birini sözlü olarak savunmak” şeklinde anlaşılmalıdır. 
Sözcüğün Türkiye Türkçesi'ne Koğlamak şeklinde aktarılma olasılığı dikkate alındığında Anadolu'da 
zaten var olan bu fiilin “Dedikodu yapmak” (birinin arkasından konuşmak) veya “Gıybet etmek” 
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içeriklerine sahip olduğu görülür. Dolayısıyla sözel bir davranışın kastediliyor olması baskın 
gelmektedir. 


3088— Koğlamak: “Gıybet etmek” olarak açıklanan sözcük “Arkasından konuşmak” deyimine denk 
düşer. “Şikayet etmek” anlamı da mevcuttur. 


3089— Koğşak: “Gevşek” manasındaki kavramın Kağşak (harap, dağınık) kelimesi ile de yakından 
bağlantılı olduğu söylenebilir. 


3090— Koğşamak: “Gevşemek” manasındaki kavramın Kağşamak (harap olmak, dağılmak) fiili ile de 
yakından bağlantılı olduğu söylenebilir. 


3091— Koğurçak: “Oyuncak bebek” manasına gelen kelimenin Kuğurçak biçimine de rastlanmıştır. 
Aynı anlamları taşıyan Korçak/Kurçak/Korşak/Kurşak kavramının farklı bir söylenişi olduğu 
anlaşılmaktadır. Ancak sözcüğün insan tarafından hareket ettirilerek seslendirilen “Kukla” veya 
“Vantrolog bebeği” için kullanıldığı da görülür. Gölge oyunu kuklaları için de yine bu kavram 
kullanılmaktadır. Oyuncak bebek manası Kurçak sözcüğünde verilmiş olduğu için daha az rastlanan bu 
ikincil anlamlar tercih edilmiştir. 


3092— Koğursak: “Gırtlak” anlamındaki kelimenin Kursak (kuşların boğazındaki yiyecek toplama 
organı) kavramı ile bağlantısı bulunmaktadır. 


3093— Koğuşmak: “Birbirine sokulmak” manasındaki fiilin “Feryat etmek” anlamı da bulunur. 


3094— Koklanmak: Burnunu çekmek, sürekli olarak birşeyleri koklar gibi yapmak, özellikle köpek için 
sağı solu koklayıp durmak manalarında kullanılır. 


3095— Kokrak: “Göğüs” manasındaki kelimenin Anadolu Türkçesi'ndeki aynı anlamı taşıyan Kökrek 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu görülmektedir. Kok/Kök/Kük dönüşümü üzerinden “Kükremek” 
fiili ile Kok/Kök/Gök/Göğ dönüşümü ile de doğrudan “Göğüs” kavramı ile bağlantılıdır. Kelimenin 
“Davul” manası da bu dönüşümlerle ilişkili olup ayrıca davulun göğüse benzetiliyor olması da olasılık 
dahilindedir. 


3096— Kolaçık: “Cömert” anlamı taşıyan kelime “Kol” (el) ve “Açık” sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Türkiye Türkçesi'ndeki “Eli açık” kavramına denk düşmektedir. 


3097— Kolaçık: “Şınav” manasındaki kelime “Kol” (el) sözcüğü ve “Açmak” fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


3098— Kolamak: “Kamp kurmak” olarak izah edilen sözcüğün “Gıybet etmek” manası da bulunur 


fakat bu içerik Koğlamak fiilindeki “G” düşmesi nedeniyle ortaya çıkmıştır. “Talep etmek” anlamı da 
kayıtlarda yer almaktadır. 
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3099— Kolanmak: “Bahşiş almak” anlamı taşıyan fiil “Kol” (pek çok lehçede “El” manasına gelir) 
sözcüğünden türemiş olup Türkçe'deki “El açmak” deyimine yakın bir içeriği de karşılar. Elini açarak 
para almak şeklinde izah edilmesi mümkündür. 


3100- Kolarba: Bileşik bir kelimedir. “Kol” ve “Arba” (teker) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Kol 
sözcüğü pek çok lehçede “El” manası taşır. Anlam tam olarak “El arabası” demektir. 


3101- Kolatmak: “Kol” (el) sözcüğü ve “Atmak” fiilinin bileşiminden oluşmaktadır. Kulaç atmak 
demektir. 


3102- Kolatmak: “Kol” (el) ve “Bala” (çocuk) kelimelerinin bileşik halidir. Evlatlık anlamına 
gelmektedir. İnsanın sonradan kendi eliyle yanına aldığı çocuk olarak açıklanabilir. 


3103- Kolbasa: Salam, bazen de Sosis manasında kullanılan sözcük Rusça kökenli olarak gösterilse de 
(bazen de kökenin belirsiz olduğu belirtilmektedir) hiçbir tereddüt bulunmayacak biçimde Türkçe'dir. 
“Kol” (bazı lehçelerde “El” demektir) sözcüğü ve “Basmak” fiilinin bileşimidir. Kol ile basılarak 
doldurulan yiyecek manası salamın veya sosisin hayvan bağırsağına doldurularak yapılan bir yiyecek 
olması ile alakalıdır. Türkçe “Külbastı” yemeği ile ilişkilendiren kaynaklar bulunsa da bu biraz daha 
uzak bir olasılıktır çünkü bu yemeğin yapılışı daha farklıdır. 


3104- Kolbuğuş: “Kol” (el) sözcüğü ve “Buğmak/Bukmak” (bükmek) fiilinin bileşiminden 
oluşmaktadır. “Mikser” (mutfak gereci) anlamına gelir. 


3105— Kolbukav: “Kol” (el) ve “Bukav/Bukağ” (pranga) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
“Kelepçe” manası taşımaktadır. 


3106— Kolburga: “Kol” (el) sözcüğü ve “Burmak” (Bükmek) fiilinin çekimli halinden oluşan bileşik bir 
kelimedir. “Matkap” anlamına gelir. Büyük olasılıkla elle döndürülen elektriksiz matkap 
kastedilmektedir. 


3107— Kolçadır: “Kol” (el) ve “Çadır” sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. “Şemsiye” anlamına 
gelmektedir. Elde tutulan çadır olarak izah edilebilir. 


3108- Kolçana: “Kol” (el) ve “Çana” (kızak) sözcüklerinin bileşik halidir. Küçük kızak olarak izah 
edilmiş olan sözcük aslında elle itilen veya elle kullanılan kızak manasına gelmektedir. Kolçanak 
söyleyişine de rastlanmıştır. 


3109— Kolçapmak: “Kol” (el) sözcüğü ve “Çapmak” fiilinin bileşiminden oluşmaktadır. “Alkışlamak” 
anlamına gelir. Sözcüğün ikinci kısmı Anadolu Türkçesi'ndeki “Çalmak” manasına gelen Çepmek fiilinin 
ünlü kalınlaşmasına uğramış bir versiyonu olarak anlaşılmalıdır. Ayrıca hızlı hareket etmek içeriği de 
Çapmak fiilinin anlamları arasında yer alır. 


3110- Koldamak: “Himaye etmek” izahatı ile verilen kelime Türkçe'deki Kollamak fiili ile de 
uyumludur. Kavramın diğer anlamı ise “Taraf tutmak” olup asıl manadan belirli bir farklılaşma 
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mevcuttur. “Tezahürat etmek” manasına da rastlanmıştır. Kelime kökünde “Elle tutmak” içeriği de 
bulunur. 


3111— Koldamga: “İmza” anlamı taşıyan kelime orijinal dilde Koltamga biçimindedir. “Kol” (el) ve 
“Tamga/Damga” (mühür) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


3112- Koldanmak: “Taraftar olmak” açıklaması ile verilen sözcüğün “Kullanmak” anlamına da 
rastlanmıştır. Ancak burada Koldanmak/Kuldanmak/Kullanmak dönüşümü görülür. 


3113- Koldaş: “Silah arkadaşı” manasına gelen kelime aslında taraftar, yandaş gibi daha geniş 
anlamlar da taşımaktadır. Sözcüğün kökeninde ise kolm kola girme manası bulunmaktadır. Askerlik 
arkadaşları da fiilen kol kola girmeseler bile bu durum hem mecazen geçerlidir hem de safta askerler 
kolları birbirine değecek kadar yakın dururlar. Birbirini kollamak anlamında kullanılan Koldaşmak fiili 
de yine benzer biçimde kök anlamı olarak kol kola girmek demektir. Avrupa dilleri dahil pek çok dilde 
“Kol” (örneğin Almanca ve İngilizce'de “Arm”) kavramı asker, polis, zabıta ve ordu ile ilişkili sözcüklere 
köken teşkil eder (örneğin ordu manasındaki “Army” sözcüğü gibi). Türkçe'de de aynı durum 
geçerlidir. Türkiye'de polis için “Kolluk kuvvetleri” kavramı günümüzde de kullanılır. Sözcüğün Kuldaş 
biçimine “Asistan” (yardımcı) manası ile de rastlanmıştır, 


3114- Koldaşmak: “Birbirini kollamak” şeklinde izah edilen fiilin kök anlamı tam olarak “Kol kola 
girmek” demektir. 


3115— Koldayak: “Kol” (el) sözcüğü ile “Dayamak” fiilinin çekimli halinden oluşmaktadır. “Koltuk 
değneği” anlamına gelir. 


3116- Koldu: Şamdan manası taşıyan sözcüğün “D/L” dönüşümü ile Kollu sözcüğünün farklı bir 
söyleniş biçimi olma ihtimali yüksektir. Kollu şeklinde aktarılması halinde Anadolu'da zaten var olan 
bu sözcüğü yeni bir anlam içeriği olarak eklenmesi gerekir. 


3117- Koldurmak: “Tezahürat etmek” manasına sahip olan kelimenin “Rica etmek” anlamı da 
bulunmaktadır. Kolturmak söylenişi de mevcuttur. Koltur kelimesi ise “Rica” demektir. 


3118— Kolgamak: Tevkif etmek (tutuklamak) anlamına gelen fiil aslında kişinin koluna kelepçe 
takmak manasından anlam kayması ile oluşmuştur (“Kol” bazı lehçelerde el manasında kullanılır). 
Biraz daha zayıf bir anlamla kişinin kaçmaması için koluna girilerek götürülmesini de tanımlıyor 
olabilir. Kulgamak söylenişine de rastlanır. 


3119- Kolgav: “Tevkif” (tutuklama) anlamındaki sözcüğün orijinali Kulga/Kulgav biçimindedir. “Kol” 
(el) sözcüğü ile ilişkisi nedeniyle Türkiye Türkçesi'ne Kolga/Kolgav şeklinde aktarılması daha uygun 
görülmüştür. 


3120- Kolmak: Sözcüğün yakalamak, tutmak manaları doğrudan “Kol” (el) sözcüğünden kaynaklanır. 
Kolunu (elini) kullanarak birini tutmak veya daha zayıf bir ihtimalle birini kolundan tutmak demektir. 
Ayrıca rica etmek, tövbe etmek, merhamet dilemek manaları da bulunmaktadır. 
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3121- Kolpunay: “Frambuaz” anlamına gelen sözcüğün Kulpunay söylenişi de mevcuttur. 


3122- Kolsala: İmza manası taşıyan kelimenin orijinali “Kolsalga” biçiminde olup, Türkçe'ye “G” 
sesinin düşürülerek aktarılması söyleyiş kolaylığı açısından daha uygun bulunmuştur. 


3123— Kolşam: Bileşik bir kelimedir Kol (el) ve Şam sözcüklerinden oluşur. “Şam” (mum, mumluk) 
sözcüğü Farsça'dır. Yani melez bir kelime söz konusudur. 


3124- Kolunmak: “Rica etmek” manasındaki gelen sözcüğün “Koluna girmek” anlamı da vardır. 


3125— Kolyazmak: “El ile yazmak” veya benzeri olarak “El yazısı yazmak” manasına gelen sözcük 
“İmzalamak” anlamında da kullanılır. (“Kol” sözcüğü bazı lehçelerde tam olarak el demektir). 


3126- Kolyuğuç: “Kol” (el) kelimesi ve “Yumak/Yuğmak” (yıkamak) fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Lavabo anlamına gelmektedir. 


3127—- Kom: Vaftiz manası yanında deve hörgücü yağı anlamına da gelir. Hristiyanlıktaki kutsama 
törenlerinin yağ ile yapılıyor olmasının iki manayı birbirine bağlaması çok büyük olasılıktır. Ayrıcı 
“Kom” kökü ibadetle ilgili sözcükler türetir. İnsanların toplanarak ayin yapmaları da, bir araya gelme 
bildiren Köm/Kom kökü ile alakalıdır. 


3128— Komar: Kelimenin “Miras” ve “Adet” (alışkanlık, gelenek) şeklinde iki farklı anlamı vardır. 
Miras manasına Kumar biçimi ile de rastlanır. Koymak/Kuymak fiilinin halk ağzındaki “Y” düşmesi ile 
ortaya çıkan Kumak/Komak söylenişlerinden kaynaklanmaktadır. Her iki içerikte de kelime kökünde 
koyulan (bırakılan) şey manası vardır. Kumartı/Komartı sözcüğünün ise “Vasiyet” anlamında 
kullanıldığı görülmektedir. Kumartmak/Komartmak ise “Vasiyet bırakmak” demektir. 


3129— Komurgay: Homurgay söylenişi de bulunan “Kaval” manasındaki kelime Hom/Kom/Kop kökü 
üzerinden “Flüt” anlamı taşıyan (ve aslında Kopuz kelimesinin farklı bir söylenişi olan) Homuz sözcüğü 
ile akrabadır. Komurgay/Homurgay/Omurgay dönüşümü ile Omurga/Amurga (boynuz) kavramına da 
bağlanır ki, buradan çalgının daha eski çağlardaki ilk türlerinin boynuzdan yapıldığı sonucuna 
rahatlıkla ulaşılabilir. 


3130- Konakbay: “Misafirperver” manasındaki sözcüğün “Ev sahibi” anlamı da vardır. Konukbay 
söylenişi de mevcuttur. 


3131- Konaktamak: “Ziyaret etmek” anlamındaki fiilin Türkçe'ye Konaklamak olarak aktarılması 
tartışılmalıdır. Bu durumda zaten var olan fiile yeni bir anlam içeriği eklenmesi gerekecektir. 


3132— Konamak: “Konaklamak” (bir yerde geçici olarak kısa süreli ikamet etmek, geceyi geçirmek) 


anlamındaki fiilin özellikle meyveler için kullanılan “Olgunlaşmak” manası Gonamak başlığında 
verilmiştir. 
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3133— Konanmak: Kuşların ağaç dalına veya benzeri bir yere konmasını tanımlayan bir fiildir. Bundan 
başka (Kunanmak söyleyişi ile de görülen) “Zimmetine geçirmek” (suç) ve “İrtikap etmek” içeriğine de 
sahiptir ve Türkçe'deki “Üzerine konmak” deyimini karşılamaktadır. 


3134— Konar: “Kahve” (çekirdek veya içecek) olarak izah edilmiş olan sözcüğün Konur (kestane rengi 
veya koyu kızıl renk) sözcüğü ile alakalı olduğu kanısı akla gelmektedir. Her ne kadar renk benzerliği 
nedeniyle bir bağlantı kurulduğu yorumu mümkün görünse de aradaki kavramsal bağlantı 
netleştirilememiştir. Ayrıca “U/A” dönüşümüne dair de kesin bir çözümleme yapmak mümkün 
olmamıştır. En olası açıklama Konur/Kongur/Kongar/Konar dönüşümü ile renk belirten Konur 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu ve renge dair asıl anlamının derleme esnasında anlaşılamayarak 
kayıtlara geçirilmemiş olduğudur. 


3135— Konaşmak: Türk geleneğine göre “Oba kurmak” anlamındaki fiilin günümüzde “Kamp 
kurmak” olarak izah edilmesi de mümkündür. 


3136- Koncala: “Kıl torba” manası taşıyan sözcüğün Konçala söylenişine “Kıl çorap” anlamı ile de 
rastlanmıştır. 


3137— Koncalak: “Kıl çuval” anlamındaki kelime alıntılanan kaynakta Konçalak olarak geçer. Yaklaşık 
aynı manayı ihtiva eden Koncala kavramına yakınlığı nedeniyle bu şekilde aktarılmıştır. Kıl, yün 
bildiren Konc/Konç kökünde “C/Ç” ayrımı çok belirgin değildir ve bu seslerin dönüşümü çok kolay ve 
çok fazladır. 


3138— Konça: Sözcüğün “Bohça” manasının değişik lehçe ve şivelerdeki “Kıl torba” veya “Çuval” 
şeklinde farklılaştığı görülür. Ayrıca Honça söylenişi ile rastlanan “Düğün hediyesi” veya “Doğum 
hediyesi” manaları ile doğrudan alakası mevcuttur. Burada da büyük olasılıkla hediyenin koyulduğu 
bohçanın kıldan yapılmış olması belirleyicidir. Ancak kesin bir bilgi kaynaklarda bulunamamıştır. 


3139— Konçak: “Kuş yuvası” anlamındaki kelimenin Konc/Konç kökü ile bağlantısı dikkate alındığında 
ince dallardan veya kuş tüylerinin kullanılarak yapılması tanımın belirleyici unsuru olmalıdır. Ayrıca 
Konmak fiili ile de (konulan yer anlamında) uyumlu görünmektedir. Sözcüğün ayrıca “Uzun tabak” 
manasına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


3140- Kondarma: “Uydurma” (kurgusal, fiktif, sahte) anlamındaki sözcüğün “İstikamet” (yön, rota) 
manası da bulunmaktadır. 


3141- Kondarmak: “Uydurmak” (kurgulamak) anlamındaki sözcüğün “İstikamet vermek” 
(yönlendirmek) manası da bulunmaktadır. 


3142- Kongalak: “Salyangoz kabuğu” anlamına gelen kelimenin “Ceviz kabuğu” manasına da 
rastlanır. Kökende ses çıkaran içi boş nesne içeriği yer alır. 


3143— Konar: Konur/Korur/Kongur/Kongar/Korar/Konar dönüşümü ile renk belirten Konur (kestane 
rengi) sözcüğüne bağlanıyor olması yüksek bir olasılıktır. 
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3144- Kongra: “Zil” veya “Çan” manasındaki sözcüğün Konra/Korira/Kongra/Kongura söylenişleri de 
mevcuttur. Aynı ses dönüşümleri türev kelimeler için de geçerlidir. 


3145— Kongramak: Konramak/Koriramak/Kongramak/Konguramak biçimlerine rastlanan fiilin 
“Ötmek”, “Zil çalınmak”, “Çınlamak” gibi birbirine çok yakın manalarının bulunduğu tespit edilmiştir. 
Kanramak/Karamak fiilinin ise “Çan çalınmak” anlamına sahip olduğu yine kayıtlarda yer alır ve bu 
sözcüğün de aslında aynı fiilin farklı bir söyleniş biçimi olduğu kanaatiyle ayrıca bir başlık olarak 
verilmesine gerek görülmemiştir. Aynı izahat türev sözcükler için de geçerlidir. Örneğin 
Kanratmak/Konratmak/Korratmak/Kongratmak/Konguratmak (çan çalmak, zil çalmak, çınlatmak, 
öttürmek) fiilinde olduğu gibi. Aynı kökten türeyen Kong kelimesinin “Karga” manası taşıması da 
Kongramak fiilinin “Karga gibi ötmek” şeklinde yorumlanmasına imkan tanır. 


3146— Kongul: “Mağara” anlamına gelen kelimenin Hongul/Hongıl söylenişleri de mevcuttur. Yine 
aynı anlama sahip olan Ünkür/Üngür/Üngir/Öngür/Höngür kavramına da sözcüğün sonundaki 
seslerde ortaya çıkan “L/R” dönüşümü ile bağlandığı söylenebilir. 


3147- Kongura: Uğurlu sayılan bir nesne olan “Şaman halkası” izahatı ile açıklanan kelimenin 
Kon/Kor/Kong kökünden yapılabilecek bir çıkarımla zilinkine benzer ses çıkaran bir nesne olduğu 
sonucuna varılabilir. Korıra/Korura/Kongura/Kongra/Korra/Konra biçimleri bulunur. Çıkardığı 
seslere korkutarak kaçırdığı kötü ruhlardan şamanı koruduğuna inanılır. 


3148— Kongurak: Hayvanların (koyun, inek vs.) boynuna takılan “Çan” manasındaki sözcüğün 
Korirak/Kongrak söylenişleri de mevcuttur. Kongur sözcüğü ise zil (çalgı) anlamı taşır. 


3149— Konguz: Sözcük “Hamamböceği” açıklamasına sahiptir. Komguz kelimesine de daha genel bir 
kavramı ifade eden “Böcek” izahatı ile rastlanmıştır. Bu dönüşümde Türkçe'nin değişik kollarında 
zaman zaman rastlanın M/N dönüşümünün mevcut olduğu anlaşılmaktadır. 


3150- Konramak: Zil çalmak / çalınmak manasındaki fiilin oKoriramak/Kongramak ve 
Kangramak/Kairamak biçimleri de bulunmaktadır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri 
geçerlidir. 


3151- Konrul: Kongrul/Korirul biçimleri de yaygın olan ve “Anka kuşu” (efsanevi devasa kızıl kuş) için 
kullanılan kavram Türk mitolojisinde çoğu zaman yine aynı varlığın bir anlamda ikizini tanımlayan 
Toğrul/Tuğrul kuşu ile birlikte anılır. 


3152— Konumak: Konaklamak, geceyi geçirmek, duraklamak anlamlarındaki fiilin Honumak söylenişi 
de bulunmaktadır. 


3153— Konurmak: “Sökmek” anlamındaki fiilin Türkiye Türkçesi'ndeki benzer anlamlara sahip olan 


Kanırmak fiili ile bağlantılı olma ihtimali dikkate alınmalıdır. “İftihar etmek” manası ise Kunurmak 
söyleyişinden aktarılmıştır. 
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3154— Konurtmak: “Sökmek/Söktürmek” anlamındaki fiilin Türkiye Türkçesi'ndeki benzer anlamlara 
sahip olan Kanırtmak fiili ile bağlantılı olma ihtimali dikkate alınmalıdır. 


3155— Koplamak: “İftira atmak” manasındaki sözcüğün “Tamamlamak” anlamı da bulunmaktadır. 
3156— Koplanmak: “Çoğalmak” manasındaki sözcüğün “Tamamlanmak” anlamı da bulunmaktadır. 


3157— Kopturmak: “Huzurda durmak” (saygı duruşunda durmak, el pençe divan durmak) 
manasındaki kelime “Kop” (hep, tam) kavramı ve “Turmak/Durmak” fiilinin bileşiminden oluşmuştur. 
Türkçe'ye Kopdurmak biçiminde aktarılması da mümkündür. Tam bir saygı ile, bütünsel bir dikkatle 
birinin huzurunda beklemek içeriği kastedilmektedir. 


3158— Kor: “Köz” ve “Maya” (ferment) şeklinde iki farklı anlamı bulunmaktadır. İki anlam arasındaki 
bağlantı mayalanma işleminin sıcaklıkla olan ilişkisinden de kaynaklanır. “Maya” (ferment) anlamı 
farklı lehçelerde ve şivelerde farklı biçimlerde söylenir. Gur/Gor/Kor/Kur/Kür/Gür dönüşümündeki 
kelimelerin tamamı farklı bölgelerde “Maya” manasında kullanılır. Gırtlaksı “G/K” (0) sesi ile söylenişi 
yaygındır. Bu sözcüklerin tamamı aynı zamanda ateş ve köz ile de alakalı görünmektedir. Bu durum 
yoğurdun mayalanırken sıcak tutulması gerekliliği ile ilgilidir. Aynı zamanda Türkçe bir kök olan 
Gur/Gor/Kor/Kur/Kür/Gür şeklindeki söz dizisinin içeriğinde “Kuvvet” ve “Çoğalma” anlamları da yer 
alır. Örneğin Gorsamak/Kursamak/Kürsemek/Gürsemek fiilleri mayalanmak manası taşıdığı gibi 
çoğalmayı ve kuvvetlenmeyi de ifade eder. “Gor-“ ile başlayan ve mayalanmak manası ile ilgili olan 
filler ve bağlantılı kelimeler “Kor-“ biçimine dönüştürülerek aktarılmıştır. Baharda yeryüzüne düşen 
“Gor/Kor” (Cemre) anlayışı da yine mecazen yeryüzünün mayalanması ile alakalıdır. 


3159— Kora: Kelimenin “Alabalık”, “Tencere”, “Temmuz ayı”, “Kilit”, “Ham” (olgunlaşmamış), “Ahır”, 
“Avlu”, “Duvar” gibi birbirinden farklı ve oldukça uzak anlamları bulunmaktadır. 


3160- Koraçan: “Izgara” anlamındaki sözcüğün Kor (köz) kavramı ve Açmak fiilinin bileşiminden 
oluşmuş olması ihtimali vardır. 


3161- Koral: “Silah” anlamından başka “Teçhizat” ve “Tesisat” manaları da bulunan kelimenin Kural 
söyleyişi de vardır. Ayrıca “Nasip” veya “Kısmet” içeriklerine de rastlanmaktadır. 


3162— Koralma: “Hınç” veya “Hırs” manalarındaki kelimenin Kuralma söyleyişi de bulunur. 


3163— Koralmak: “Közleşmek” (kor haline dönmek) manasından başka “Nefret etmek” veya 
“Hınçlanmak” anlamı da bulunmaktadır. Burada bir benzetme söz konusudur ve nefretin kişinin 
içindeki bir kor gibi algılandığı şeklinde izah edilmesi mümkündür. Diğer bir olasılık ise mecazen 
öfkeden kor gibi olmak veya kıpkırmızı kesilmek biçimindeki bir açıklamadır. Bu durumda sözcüğün 
“Öfkelenmek” içeriği de diğer bir anlam olarak kavrama eklenmelidir. 


3164- Koramak: Közde pişirmek, közün üstüne koymak manalarından başka “Zayıflamak”, 
“Eksilmek”, “Zarar görmek” anlamlarına da rastlanmıştır. Ancak bu ikinci anlam grubunun “O/A” 
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dönüşümü ile Karamak sözcüğü ile alakalı olma ihtimali dikkatle değerlendirilmelidir. Bundan başka 
Koramak/Goramak (Guramak/Kuramak) biçimlerinde “Mayalamak” manası da mevcuttur. 


3165— Koramaz: Değişik lehçelerde Guramaz/Kuramaz/Küremez/Köremez/Göremez ve Kölemez 
olarak da söylenen sözcükler yoğurt, ayran ve süt üçlüsünden ikisinin bileşimini ifade eder. Kelime 
anlamı “Mayalanmaz” (maya tutmaz) demektir. Koramak fiili de közde pişmek anlamına geldiği gibi 
“Mayalanmak” manası da taşır. Anadolu'da Göremez sözcüğü çiğ sütten yapılmış yağ ve bazı 
yörelerde ise ekşi süt ile taze süt karışımı koyu yiyecek anlamında kullanılır. Kölemez ise kaymaklı süt 
demektir. 


3166— Koran: “Karaca” (hayvan) anlamındaki sözcüğün Kuran söylenişi de mevcuttur. “Kasım ayı” 
manası da bulunmaktadır. Kur kavramı da yine “Karaca” (hayvan) anlamını ihtiva eder. “Kahverengi” 
içeriği ise Küren başlığında verilmiştir. 


3167— Koraş: Örme duvarlı taş fırın için kullanılan kelimenin “Tuhaf” veya “Acayip” anlamına da 
rastlanmıştır. 


3168- Koraşmak: “Kor gibi ısınmak” veya “Köz haline gelmek” anlamından başka “Tuhaflaşmak” 
manasında da kullanılmaktadır. 


3169- Koratmak: Ateşi kor haline getirmek manasından başka “Zayıflatmak”, “Eksiltmek”, “Zarar 
vermek” anlamlarına da rastlanmıştır. Ancak bu ikinci anlam grubunun “O/A” dönüşümü ile Karatmak 
sözcüğü ile alakalı olma ihtimali dikkatle değerlendirilmelidir. 


3170- Korav: “Muhafaza” ve “Avlu” anlamlarından başka “Kırağı” içeriği de bulunmaktadır. Fakat 
burada Korav/Korağ/Korağı/Kırağı dönüşümünün olup olmadığı ayrıca dikkatli bir değerlendirmeye 


tabi tutulmalıdır. Çünkü bu güne kadar Kırmak fiilinden türediği kabul edilen “Kırağı” sözcüğünün Kor 
(ateş, yakıcılık) kökü ile de alakalı olma ihtimali ortaya çıkmaktadır. 


3171- Korbolko: Ateşi insanlara getiren söylencesel kuş. Tanrı Ülgen tarafından gönderilerek bazı 
söylencelerde ateşi, bazen de yakmaya yarayacak olan çakmaktaşlarını getirdiği söylenir. Sözcük 
anlamına bakıldığında “ateşi bulan” demektir. “Kor” (ateş) ve “Bol/Bul” köküyle bağlantılı olarak 
“Bulmak” manasını içerir. “Ateş Şehzadesi / Ateş Prensi” anlamına geldiği de ileri sürülür. 


3172- Korçak: Türkçe'nin neredeyse tüm lehçe ve şivelerinde farklı (o söyleyişlerle 
(Korçak/Kurçak/Korşak/Kurşak/Gurşak/Gurçak ve Koğurçak/Kuğurçak/Kuğurzak) rastlanan kelime 
söyleyiş farklarına bağlı olarak kukla, oyuncak bebek, biblo, heykel gibi manalar taşır. 


3173— Korçalmak: “Olgunlaşmak anlamı taşıyan fiilin “Mayalamak” içeriği Kor (maya) ve Çalmak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmuş görünmektedir. 


3174— Kordamak: “Arzulamak” ve “Ummak” manalarına sahip olan fiilin D/L dönüşümü ile Korlamak 
biçiminde aktarılmasının doğru olup olmayacağı dikkatle değerlendirilmelidir. Bu dönüşümün anlam 
ve ses arasındaki bütünlüğü bozacak bir etkiye sahip olmadığına karar verilmelidir. 


622 


3175— Korga: Sözcüğün “Avlu” (ön bahçe) manasının Korgav söylenişine de rastlanmıştır. Yine aynı 
anlamdaki Korav sözcüğü ile de doğrudan alakalıdır. 


3176- Korgan: Sporda, özellikle futbolda “Kale” anlamına gelen kelimenin askeri yapı manasındaki 
Korugan sözcüğü ile doğrudan bağlantısı bulunduğu, hatta aynı sözcüğün farklı söyleniş biçimleri 
oldukları açıktır. Fakat anlam özelleşmiş olduğu için ayrı olarak verilmişlerdir. Korgan kelimesinin 
“Himaye” ve “Muhafaza” içerikleri de mevcuttur. 


3177- Korgançak: Burç (kale) manasındaki kelimenin Korugançak/Korgançak/Kurgançak ve 
Korugança/Korgança/Kurgança söylenişleri de bulunmaktadır. 


3178— Korguş: Köz üzerine koyulan nesne veya köz gibi ısınan eşya manasına gelen sözcük Kor (ateş, 
köz) sözcünden türemiştir. Korguç söylenişine mısır patlatmak için kullanılan tava manası ile 
rastlanmış ve anlam belirli bir düzeyde farklılaşmış olduğu için ayrıca verilmesi uygun bulunmuştur. 
Kurguş biçimindeki söylenişine ise “Arpa kavurma kabı” manası ile rastlanmıştır. 


3179- Korkoy: Moğolların çölde yaşadığına inandıkları, devasa bir solucan görünümündeki yeraltı 
canavarıdır. Moğol halkının büyük bir kısmının bu canlının gerçekten var olduğuna inandıkları 
bilinmektedir. Boyunun iki ile beş metre arasında değiştiği öne sürülür. Kızıl kahverengi bir görünüşlü, 
büyük ve korkunç bir tırtılı andıran bu yaratığın dikenleri olduğu söylenir. Asit kustuğu veya uzaktan 
elektrik boşalmasına benzer bir etki ile zarar verebildiğine inanılır. Kurak ve özellikle kumlu bölgelerde 
yaşar. Çünkü asıl hareket kabiliyetini kumda sağlayabilmektedir. Haziran ve Temmuz aylarında daha 
fazla görüldüğü iddia edilir. Kış aylarında ise yeraltında uykuya yattığı düşünülür. Kelimenin 
kökeninde Türkçe “Korkmak” fiili ile Moğolca “Horhuy” (solucan, kurtçuk) sözcükleri vardır. 


3180- Korkurmak: Fokurdamak, fıkırdamak,horuldamak, hırıldamak manaları taşıyan kelimenin 
Horharmak ve Korkarmak söylenişleri de bulunur. Bu fiilden türeyen Korkar/Horhar ve Korkuratma 
sözcükleri “Nargile” manası taşır. 


3181- Korlamak: Kelime Gurlamak/Gorlamak/Korlamak/Kurlamak dizisi içerisinde “Mayalamak” 
(fermente etmek) manasına sahiptir. Bu içeriğin Kurlamak olarak aktarılması da mümkün olup, hangi 
söyleyişin Türkiye Türkçesi'ne uygun olduğuna karar verilmelidir. Aslında sözcüğün orijinali gırtlaksı 
“G/K” (0) sesi ile söylenmektedir. “Müdafa etmek” manasının (“Muhafaza” veya “Müdafa” 
anlamındaki) Koru/Koruğ sözcüğünden kaynaklanan Korulamak/Koruğlamak fiilinden dönüşmüş 
olduğu rahatlıkla söylenebilir. “İsraf etmek” manası ise Farsça kökenli “Hor” sözcüğü ile bağlantılı 
görünmektedir ve Türkçe'deki “Hor kullanmak” deyimine denk düşmektedir. Yine bu kökenle 
bağlantılı olarak “Hakir görmek” manasına da rastanmıştır ki, Türkiye Türkçesi'ndeki Horlamak fiilin 
H/K dönüşümü ile farklı bir söylenişidir. Bu fiilden türemiş olan Korlav kelimesi için de benzeri bir 
durum söz konusudur ve Farsça kökenli görünen “Tahkir” (hakir görme) ile “İsraf” manalarının 
yanında Türkçe kökenli “Himaye” anlamı bulunur. Benzeri açıklamalar türev fiiller için de geçerlidir. 
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3182— Korlanmak: “Mayalanmak” (fermente olmak) demek olan sözcüğün Kurlanmak olarak 
aktarılması da mümkün olup, hangi söyleyişin Türkiye Türkçesi'ne uygun olduğuna karar verilmelidir. 
Aslında sözcüğün orijinali gırtlaksı “G/K” (0) sesi ile söylenmektedir. 


3183— Korluk: “Skandal” manasındaki kelimenin orijinali Korduk biçimindedir. Farsça kökenli Horluk 
sözcüğünün Türk dilleri içerisindeki farklılaşmış bir söyleyişi olması ihtimali dikkate alınmalıdır. 


3184— Kormaç: “Popkorn” (patlamış mısır) demek olan kelimenin Kurmaç söylenişi de bulunur. 
Sözcüğün Kor (ateş) kavramı ile bağlantısı nettir. Koğurmak/Kuğurmak (Kavurmak) fiiliyle ilişkili olarak 
Koğurmaç/Kuğurmaç > Kormaç/Kurmaç dönüşümü de ihtimal dahilindedir. 


3185— Kormak: “Göğüs kafesi” anlamına gelen sözcüğün Hormak biçimi de mevcuttur. Bu 
söylenişteki “H” sesi gırtlaksı ve kalındır. 


3186— Korocak: “Mangal” manasındaki sözcük Kor (köz) ve Ocak kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


3187— Korsamak: Gur/Gor/Kor/Kur/Kür/Gür sözcükleri farklı lehçe ve şivelerde “Maya” anlamına 
gelmektedir. Korsamak fiili de maya tutmak, mayalanır gibi olmak, ekşimeye başlamak manalarını 
ihtiva eder. 


3188— Korşak: “Kemer” demek olan kelime Korşamak/Kurşamak (sarmak, muhasara etmek) fiilinden 
türemiştir. Korşak sözcüğünün “Heykel” manası ise Korçak/Kurçak (kukla, oyuncak bebek) kavramının 
farklı bir söylenişidir. 


3189— Kortalmak: Kesmez olmak, körelmek, kütleşmek demektir. 
3190— Kortmaç: “Kek” veya “Pasta” anlamlarında kullanılan kelimenin Kortmaş söylenişi de vardır. 


3191— Kortuşkan: “Acem köstebeği” türü hayvanı tanımlar. Kor (kör, görmez) ve Tuşkan (fare, sıçan) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. Tuşkan/Tışkan/Tıçkan/Tuçkan ve Çuşkan/Çışkan/Şışkan 
kelimeleri Türkçe'deki Sıçan (Eski Türkçe “Sıçgan”) sözcüğü ile bağlantılıdır ve fareyi veya bazı fare 
türlerini tanımlar. 


3192— Korugan: Kale, hisar anlamını gelir. Farklı sözlüklerdeki veriler incelendiğinde 
Korugan/Korgan/Kurgan dönüşümü içerisinde Kurgan (yığma mezar, türbe) kavramı ile ilişkili olduğu 
anlaşılmaktadır. Bu durum her iki kavramın ortak kelime kökünde korunan yer manası 
bulunmasından kaynaklanmaktadır. Kurukan/Korukan kelimesine ise “Çadır” manasında rastlanması 
da yine aynı nedenledir. 


3193— Koruk: “Tabu” manası taşıyan kelimenin yasaklanmış kutlu sayılan bir yeri, alanı veya bölgeyi 
ifade ettiğini söylemek mümkündür. Türkçe'deki Koruluk (küçük orman) sözcüğünde de benzeri bir 
anlam söz konusudur. Korukan (orijinali Kurukan) kelimesi de yine ormanlık alan manasına sahiptir. 
Korucu kavramı da bu tür alanları koruyan kişileri tanımlamaktadır. 
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3194— Korulgan: “Leblebi” manasındaki sözcük ile yine bu manadaki Kavrulgan kelimesinin aslında 
aynı kavramın farklılaşmış söyleniş biçimleri oldukları kesin gibidir. Türemiş olduğu fiilin 
Korulmak>Kavrulmak dönüşümü bu durumu doğrular niteliktedir. Kavrulmak fiili Kav/Kab/Kap kökü 
üzerinden değerlendirildiğinde kabuğun yanmasını veya ateşte kuruyup kavlamasını ifade eder. Diğer 
bir olasılık ise doğrudan “Kor” (köz) kelimesinden türemiş olmasıdır. Ancak bu durum Korulgan ve 
Kavrulgan sözcükleri arasındaki bağlantıyı açıklamak için yeterli değildir. 


3195— Korulmak: “Közlenmek” manasındaki fiil (oKorulmak/Koğrulmak/Kovrulmak/Kavrulmak 
dönüşümü ile Türkçe Kavrulmak fiiline bağlanır, hatta aynı kavram olduklarını söylemek de yanlış 
olmayacaktır. Çünkü Türkçe'nin değişik lehçeleri arasında “O/A” dönüşümü zaman zaman 
görülebilmektedir. 


3196- Korultaz: “Anka kuşu” anlamına gelen kavramın sonundaki “-taz” kısmı kelliği 
çağrıştırmaktadır. Bu durumda kafası kel olan Akbaba kuşunun efsanevi Anka kuşuna benzetilmiş 
olması ihtimali mutlaka dikkate alınmalıdır. Türk mitolojisinde hem insanlar hem de hayvanlar için 
kelliğin bir güç simgesi olarak algılandığı bilinen bir olgudur. İlk kısım ise “Anka kuşu” anlamına gelen 
Konrul kavramından Kongrul/Korirul/Koğrul/Korul dönüşümü ile oluşmuş olabilir. 


3197— Koruşmak: “Bulanıklaşmak” olarak izah edilen kelimede aslında görüşün netliğinin kaybolması 
kastedilmektedir. Fiil aslında tam olarak sıcaktan görüntünün dalgalanması, titreşmesi için kullanılır. 
Örneğin yanan bir ateşin etrafına yahut da yazın sıcak kayaların veya asfalt yollara doğru bakıldığında 
görüntünün dalgalanarak titreştiği herkesçe bilinen doğal bir olgudur. Sözcüğün bundan başka “Kor 
(köz) haline gelmek” manası da mevcuttur. 


3198— Koruşturmak: “Közleştirmek” (kor haline getirmek) manasındaki sözcüğünün “Gözünü almak” 
veya “Gözünü kamaştırmak” manası özellikle ışık saçan nesneler (kaynak makinası gibi) ve görüntüyü 
bulanık veya dalgalı hale getiren aşırı sıcak cisimler için kullanılır. 


3199— Korut: Türk Dünyası'nın farklı yörelerinde Kurut/Korut sözcüğü bekletilerek nemi alınmış veya 
azaltılmış peynirleri tanımlamak için kullanılır. “Kurut” kavramı yağı alınmış yoğurdun kurutulmasıyla 
yapılan özel bir peynir türünü de ifade eder. Bunlar dikkate alındığında “Korut” kelimesini genelleme 
yaparak “Kaşar” şeklinde izah etmek yerine “Eski Kaşar” olarak tanımlamak daha doğru olabilir. Ancak 
yorum yoluyla açıklanan bu konuda kesin bir bilgiye ulaşılabilmiş değildir. 


3200- Korutmak: “Közlemek” (köze tutmak, közün üzerinde pişirmek) demek olan kelimenin “İltimas 
geçmek” (torpil yapmak), “Himaye etmek”, “Müdafa etmek” manaları da bulunmaktadır. “Zarar 
vermek” manasına da rastlanmıştır. 


3201- Kosa: “Tırpan” veya “Orak” manasındaki sözcüğün Yunanca veya Rusça kökenli olduğu çeşitli 
kaynaklarda yer alır. Türkçe'nin lehçeleri içerisinde rastlanan Kos sözcüğünün “Tarım aleti” manası ile 
kayıtlara geçirilmiş olması Rusça ile ilişkili olma ihtimalini güçlendirmektedir. “Köse” (saçsız ve/veya 
sakalsız) sözcüğünün farklı bir söylenişi olması da bu anlamın büyük olasılıkla Farsça kökenli olduğunu 
gösterir. “Saç örgüsü” anlamının etimolojisi net değildir. “Nevruz bahşişi” anlamının kökeni ise çok 
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daha karanlıkta kalmış olup, bu konuda yeterli bilgi ve veri yoktur. Kanaatimizce eski Türk 
kültüründeki Koça adı verilen törenlerle ilişkili olup bu içerik tamamen Türkçe kökenlidir. 


3202— Kosamak: Saç örmek olarak izah edilen fiil aslında saçın iki belik (örgü) halinde örülmesini 
tanımlamaktadır. “S/Ş$” dönüşümü ile Koşamak fiili içerisinde değerlendirilmesi de mümkündür. 


3203— Kosar: “Tırpan” manasındaki kelimenin “Yedek” anlamı Koşar başlığında verilmiştir. 


3204- Kosatmak: “Kütleştirmek” manasındaki fiilin “Ağacı kısa kesmek” şeklindeki özelleşmiş bir 
içeriği de mevcuttur. Sözcüğün Farsça “Köse” (saçsız ve/veya sakalsız) kavramı ile bağlantısı net 
olmayıp aradaki ilişki zayıf görünmektedir. 


3205— Kosayak: “Kanguru” demek olan sözcük aslında bileşik bir kelimedir. Kos/Koş (çift, iki) ve Ayak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Türkçe'ye “Koşayak” şeklinde de aktarılabilir. 


3206— Kosma: “Aşure malzemesi” anlamı taşır. Türkçe'nin değişik lehçe ve şivelerinde Kosma/Kospa 
ve Kosmaç/Kosmaç/Kospaç/Kospaş sözcükleri “Türlü” (yemek) ve “Aşure” (yemek) anlamlarına gelir. 
Kimi zamanda bu yemeklerde kullanılan karma malzemeyi tanımlar. Her durumda çeşitli 
malzemelerin karıştırılarak yapıldığı yemek veya yiyeceği ifade ediyor olması ortak belirleyici 
unsurdur. Kelimeye kaynaklık teşkil eden Kosmak (karıştırmak, katmak) fiili “S/$” dönüşümü ile 
Koşmak (bağlamak, birleştirmek) fiiline bağlanır. 


3207- Kosulmak: “S/Ş$” dönüşümü ile Türkiye Türkçesi'ndeki Koşulmak (katılmak, birleşmek, 
eşleşmek) fiilinin farklı bir söylenişi gibi görünmektedir. 


3208- Koşak: Şiir, neşide anlamlarına gelen sözcük Koşmak fiilinin bağlamak, birleştirmek, 
eşleştirmek içeriğinden türemiştir. “Beyit” (iki mısra) manasında kullanıldığında ise sözcüğün diğer bir 
anlamı olan “Çift” (ikili) içeriği ile doğrudan bağlantılı olduğu net olarak görülür. Bundan başka 
kelimenin “Naz” manasına kayıtlarda rastlanmıştır. Sözcük bazı lehçelerde Kojak biçimi ile yer alır ve 
aynı ses dönüşümü türev fiiller ile sözcükler için de geçerlidir. Sözcüğün Kosak söylenişi ise “Karı- 
koca” manasında yer almaktadır. 


3209— Koşaklamak: Çiftlemek (ikili hale getirmek), eşleştirmek demektir. Şiir yazmak, beyit dizmek 
manasında kullanıldığı da görülür. Sözcük bazı lehçelerde Kojaklamak biçimi ile yer alır ve aynı ses 
dönüşümü türev fiiller ile sözcükler için de geçerlidir. 


3210- Koşaklanmak: “Riyakarlık etmek” anlamına gelen fiil “İkiyüzlülük etmek” ve “İkili oynamak” 
deyimlerini de karşılamaktadır. Ayrıca “Nazlanmak” manasına da rastlanmıştır. 


3211— Koşamat: “Lakap” (takma ad) anlamındaki kelimenin orijinali Kuşamat biçimindedir. Türkçe'ye 
doğrudan Koş (çift, yedek) kökü üzerinden aktarılması daha uygun bulunmuştur. Bileşik kelime olma 
ihtimali de yüksektir. Bu ihtimali sondaki “-at” eki akla getirmektedir. “Ad” (isim) sözcüğü neredeyse 
Türkçe'nin tüm lehçe ve şivelerinde “At” biçimi ile yazılmaktadır. 


626 


3212— Koşarba: “Bisiklet” manasına gelen sözcük aslında bileşik bir kelimedir. Kos/Koş (çift, iki) ve 
Arba (teker) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Bazı lehçelerde “Kosarba/Kojarba” olarak da 
söylenmektedir. 


3213— Koşargamak: “Katıştırmak” manasına gelen sözcüğün orijinali Kuşargamak biçimindedir. Koş 
(çift) kökü üzerinden “Eşleştirmek” veya “Çiftleştirmek” anlamına sahip olduğunu söylemek de 
mümkündür. 


3214— Koşat: Kelimenin “Çift (iki) at” manası Koş (çift, ikili) ve At sözcüklerinin bileşiminden 
kaynaklanmaktadır. Özellikle çift at tarafından çekilen arabalardan bahsedilirken kullanılmaktadır. 
Sözcüğün diğer içeriği olan “Şart” ise geniş bir anlam yelpazesine sahip olan Koşmak fiilinden 
türemiştir (tıpkı aynı manaya sahip olan Koşul kelimesi gibi). Bundan başka “Mertek” şeklinde daha 
özel bir anlama daha rastlanmıştır. 


3215— Koşbaş: Koş (çift, ikili) ve Baş sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Çiftbaşlı demektir. 


3216— Koşçak: Sözcük farkedilmeyecek düzeyde bütünleşmiş iki kelimeden oluşmaktadır. Kos/Koş 
(çift, iki) ve Çak (teker) kelimelerinin bileşik halidir. 


3217- Koşkar: Türkçe'nin farklı lehçe ve şivelerinde Koçkar/Koşkar/Koskar sözcüğü “Kutup Yıldızı” 
(Polaris) anlamında kullanılır. 


3218- Koşlamak: “Şiir okumak” veya “Mani okumak” şeklinde izah edilen fiilin kelime kökenindeki 
anlam tam olarak “Çiftlemek” (ikili hale getirmek) veya “Eşlemek” demektir. Erkek için “Cinsel 
birleşmede bulunmak” manasında da kullanılmaktadır. Dolayısıyla iki mısrada aynı kafiyenin 
bulunduğu seriler halinde şiir okumak olarak yorumlandığında beyitlerden oluşan şiir okumak veya 
“Beyit okumak” şeklinde açıklanması da mümkündür. Ayrıca “Çiftlemek” içeriğine bağlı olarak iki atla 
yolculuk etmek anlamında kullanıldığı da görülür. Bundan başka “Yumak sarmak” şeklinde ilk anlam 
grubundan daha bağımsız bir içeriğe de rastlanmıştır. 


3219— Koşlanmak: “Eşlenmek” manasındaki kelimenin “Eş bulmak” (özellikle kadınlar için “Koca 
bulmak”) anlamında kullanıldığı da görülür. Dişi için “Cinsel birleşmede bulunmak” manasında da 
kullanılmaktadır. 


3220- Koşlaşmak: “Çift olmak” (ikili hale gelmek) ve “Oyunda eşleşmek” manalarından başka 
“Çiftleşmek” (cinsel birleşmede bulunmak) manası da bulunmaktadır. Bu ikinci anlam “Hoşlaşmak” 
şeklinde de söylenir ancak burada baştaki “H” harfi gırtlaktan çıkarılır (Azerice “X”). Anlam kayması ile 
karşı cinse ilgi duymak manasında da kullanılmaktadır. 


3221- Koşmak: “Muadil” (eşdeğer) manası taşıyan kelimenin “Nakarat” anlamı ise Koşumak 
sözcüğünden aktarılmıştır. Aradaki “U” sesinin Türkiye Türkçesi'ne ses dizimi açısından uygun 
olmadığı ve söyleyişte büyük oranda bu sesin kaybolduğu kanaatine varılarak zaten var olan (isim 
niteliğindeki) Koşmak sözcüğüne anlam aktarması yapılması daha doğru bulunmuştur. Sözcüğün 
ayrıca “Deve semeri” manası da bulunmaktadır. 
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3222— Koşna: Sözcüğün “Hoppa” veya “Hafifmeşrep” manası Hoşna başlığında değerlendirilmiştir. 


3223— Koşnaç: Kutsal kitaplara bakarak gelecekten haber verdiğine ya da gaybı gördüğüne inanılan 
kişilere verilen bir isimdir. Koşanaç/Kuşanaç/Kuşnaç biçimlerine de rastlanır. 


3224- Koştaksamak: “İçine cin girmek” (cinlenmek, cin tutmak) demek olan fiilin kökeninde tam 
olarak “Eşleşme hissiyatı yaşamak” anlamı bulunur. 


3225— Koştamak: “İkilemek” (çift hale getirmek) ve “İlave etmek” sözcüğün asıl anlamlarıdır. Ancak 
bu iki anlamın etkileşimi sonucu erkeğin kadına yönelik cinsel birleşme eylemini tanımlamakta 
kullanılır olmuştur. Türkçe'ye Koşlamak şeklinde aktarmak mümkün olsa da söyleyişte ve ses 
uyumunda herhangi bir sıkıntı olmadığı için olduğu gibi alınmıştır. 


3226— Koşuk: Genel olarak “Şiir”, daha dar bir içerikle “Halk şiiri” anlamları taşıyan sözcüğün Kojuk 
söylenişi de mevcuttur. 


3227- Koşulgan: “Teçhizatlı” (donanımlı) şeklindeki genel anlamından başka koşuma hazır at (veya 
bazen de koşulmuş at, hazırlanmış at) şeklindeki özelleşmiş bir anlamı da bulunur. Ayrıca 
“Alakalı/Alakadar” (ilgili, ilintili) manası da vardır. Sözcüğün Kuşulgan söylenişine “Karışık” manasında 
rastlanmıştır. 


3228— Koşulmak: “Teçhiz edilmek” (donatılmak) anlamının yanında, başka birisinin fikrine katılmak 
manası da bulunur. Bundan başka “Dahil olmak” anlamı da mevcuttur. 


3229— Koşun: Saf (dizi, yan yana duranların oluşturduğu sıra) şeklindeki anlamı genişleyerek “Ordu” 
manasında da kullanılmaktadır. Ayrıcı değişik dillerde Kojon/Kojun/Koşun biçimleriyle “Güfte” (şarkı 
sözü) veya “Şiir” anlamlarına gelmektedir. Bu son mana Türkçe'deki Koşma, Koşuk gibi şiirle ilgili 
kelimelerle de bağlantılıdır. Altay lehçelerinde “Sarın” (beste) kavramı ile birlikte bahsedildiğine 
sıklıkla rastlanır. Koşun sözcüğünün “Testi” manasına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


3230- Koşundurmak: “Şiir yazmak” manasındaki kelimenin “Sıraya sokmak” veya “Hizaya sokmak” 
anlamı da bulunmaktadır. 


3231— Koşunmak: Birleşmek, katılmak, sıra oluşturmak, safta durmak anlamlarına gelen fiilin sağa 
sola koşuşturmak, kendi kendine koşmak manalarında kullanıldığı da görülür. 


3232— Koşur: “İlave” manası taşıyan kelimenin Kojur söylenişi de mevcuttur. 


3233— Kotan: Çiftlik, ahır, çitle çevrili alan manalarından başka “Çarpık bacaklı” anlamına da 
rastlanmıştır. 
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3234- Kotanayak: Kotan/Köten (çarpık bacaklı) ve Ayak sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 
Özellikle futbol oynayanlar arasında topa vurmayı beceremeyenler veya atışı doğru yapamayanlar için 
kullanılmaktadır. 


3235— Kotarılmak: Sözcüğün Kutarılmak biçimi ile “Serbest bırakılmak” veya “Azad edilmek” 
anlamlarına da rastlanmıştır. 


3236— Kotarmak: “Tahliye etmek” (boşaltmak) ve “Aktarmak” anlamlarından başka “Kopyalamak” 
manasına da rastlanmıştır. Fiilin ek almamış hali olan Kotmak biçiminin de birincil anlama benzer 
olarak “Tahliye etmek”, “Boşaltmak”, “Dökmek” manalarına sahip olduğu anlaşılmaktadır. Fakat bu 
Kotmak fiilinin özellikle çekimli hallerinde Türkiye Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığına pek uygun olmadığı 
söylenebilir. Sözcüğün Kutarmak biçimi ile “Serbest bırakmak” veya “Azad etmek” anlamlarına da 
rastlanmıştır. 


3237— Kotaz: “Nazarlık” (nazar boncuğu) manasındaki kelimenin Kutaz (kutsal nesne) kavramı ile 
doğrudan bağlantısı vardır. Hatta aynı sözcüğün farklı lehçelerdeki farklı söyleyişleridir. Bu kavramları 
kutsal (totem hayvanı) sayılan Kotuz (yaban öküzü) ile ilişkilendiren araştırmacılar da mevcuttur. 
Gerçekten de Kotuz/Kotaz/Kotas sözcüklerinin farklı kaynaklarda yaban öküzü, dağ öküzü, yak sığırı, 
tibet boğası gibi tanımlamalarla yer aldığı görülür. 


3238- Kotur: Uyuz hastalığı şeklindeki özel bir anlamdan başka daha genel olarak iltihaplı, 
enfeksiyonlu yara manası da bulunur. Yara kabuğu anlamı da mevcuttur. 


3239— Koturmak: “Tahrik olmak” şeklinde izah edilmiş olan fiilin aslında Kudurmak fiilinin farklı bir 
söyleniş biçimi olduğu görülmektedir. Ancak anlamda önemli ölçüde bir farklılaşma olduğu için 
orijinal biçimi ile aktarılmıştır. Aynı durum Koturtmak (“Tahrik etmek”) ve Kudurtmak fiili arasındaki 
ilişki için de geçerlidir. Eski kaynaklarda “Uyuz olmak” (hastalık) manası da mevcuttur. 


3240- Kovaktaş: Kovak (gök) ve Taş sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Meteor anlamına gelir. 


3241- Kovarmak: Ağaç ve bitkiler için kurumak, solmak, kuruyarak içi boşalmak anlamlarına gelen 
fiilin Kuvarmak/Kovarmak/Koğarmak söylenişleri mevcuttur. Sözcüğün türediği Koğ/Kov/Kof kökünde 
içi boş olma içeriği bulunmaktadır. O/A dönüşümü ile Kav köküyle olan bağlantı dikkate alındığında 
ise kelime kuruyak sadece kabuğu kalmak veya yanmaya müsait hale gelecek kadar kurumak şeklinde 
de izah edilebilir. Kuvarık/Kovarık/Koğarık ise kurumuş, solmuş, içi boşalmış demektir. 


3242- Kovsatmak: Koğ/Kov (dedikodu) sözcüğü ve Satmak fiilinin bileşiminden oluşma ihtimali 
vardır. “Laf taşımak” anlamına gelmektedir. Sözü (dedikoduyu) başkasına satmak (başkasının diline 
vermek) içeriğine sahiptir. Koğsatmak söylenişi de mevcuttur. 


3243— Kovşamak: “Harap olmak” manası taşıyan fiil Anadolu Türkçesi'ndeki Kağşamak (gevşemek, 


dağılmak) fiilinin farklı bir söylenişidir. Ancak “Terkedilmek” gibi daha özel ve farklılaşımış bir içeriğe 
de sahip olduğu için orijinal biçimi ile aktarılmıştır. Bunun dışında “Perdahlamak” gibi son derece uzak 
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bir manaya rastlanmış olmakla birlikte aradaki bağlantı netleştirilememiştir. “Laçkalaşmak” 
manasında kullanılan Kovzamak fiili ile de doğrudan alakası bulunur. 


3244- Kovumsak: “Antipatik” anlamındaki sözcüğün “N/M” dönüşümü ile Kovunsak biçimi de 
mevcuttur. 


3245—- Kovumsamak: “İstiskal etmek” anlamındaki sözcüğün “N/M” dönüşümü ile Kovunsamak 
biçimi de mevcuttur. 


3246— Kovuş: Kelimenin “Petek” manası Türkçe'deki Koğuş (yatakhane) kavramı ile de bağlantılı 
görünmektedir. Bu nedenle bu şekliyle alıntılamak yerine Koğuş sözcüğüne yeni bir anlam içeriği 
olarak eklenmesi değerendirilmelidir. Sözcüğün bundan başka “Kadeh” manası da bulunmaktadır. 


3247- Kovuşmak: Birbirini kovmak, karşılıklı olarak birbirlerini defetmek anlamı taşır. Cinsel 
birleşmede bulunmak manası ise O/A dönüşümü ile Kavuşmak fiilinden kaynaklanıyor olmalıdır. 


3248- Kovuz: Cin kovma, Şeytan kovalama, eksorsizm anlamlarına gelir. Kötü ruhların 
uzaklaştırılması işlemidir. Koğuz/Koğuç/Kovuç/Kuvuç/Kuğuç/Kuğuz söylenişleri de bulunur. Ruhları 
görüp insanlardan uzaklaştırabilen kişilere Kovuçu (Kuvuçu/Kuğuçu) denir. Kovma işlemi için 
tütsüleme yapılması yaygın bir uygulamadır. Şaman cin çarpmış veya ruh tutmuş kişinin yüzüne su 
serperek ya da üzerinde ateş dolaştırarak “Kovuç, Kovuç!” diyerek seslenir. 


3249— Kovzamak: “Laçkalaşmak” anlamındaki fill Kağşamak (gevşemek, dağılmak) ve 
Kovşamak/Koğşamak (harap olmak) fiilinin farklı bir söylenişidir. Ancak “Laçkalaşmak” gibi biraz daha 
özel bir izahata rastlandığı için orijinal biçimi ile aktarılmıştır. Ayrıca daha uzak bir Türk dilinde “v” 
sesi düşmesi ile yine “Gevşemek” anlamında Kozamak biçimine de rastlanmıştır. 


3250— Kovzatmak: “Laçkalaştırmak” anlamındaki fiile (“V” sesi düşmesiyle) “Gevşetmek” izahatı ile 
Kozatmak biçiminde de rastlanmıştır. 


3251- Koyan: “Eklem romatizması” anlamından başka “Omuz kası” ve “Rüzgar hortumu” içeriklerine 
de rastlanır. Ayrıca “Kır tavşanı” manası da vardır, ancak bu anlam Kuyan başlığında verilmiştir. 


3252— Koyaş: Kuyaş/Koyaş kavramı bazı lehçelerde “Güneş” veya “Güneş ışığı” manası taşımaktadır. 
Kuyaş varyantı söyleyiş kolaylığı açısından Türkiye Türkçesi'ne daha uygun bulunduğu için “Güneş 


ışığı” izahatı ile aktarılmıştır. Ancak “Koyaş” ise mitolojide Güneş Tanrısı'nın özel adı olarak 
kullanıldığından burada ayrıca verilmiştir. 


3253— Koyralmak: Eğilmek, bükülmek manasındaki fiilin Koyrulmak biçimindeki söylenişi de 
mevcuttur. Kökensel olarak Koy/Kuy kökü üzerinden Kuyruk kavramı ile bağlantılı olup tıpkı kuyruk 


gibi kıvrılmak şeklinde izah edilebilir. 


3254— Koyraltmak: Eğriltmek manasındaki fiilin Koyrultmak biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 
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3255— Koyruğan: “Engerek yılanı” manasındaki kelime Kuyruk sözcüğü ile kökensel olarak ilişkili 
durmaktadır. Bu nedenle Kuyruğan olarak aktarılması da mümkün görünmektedir. Ancak söyleyişte 
bir sıkıntı olmadığı için asıl biçim korunmuştur. 


3256— Koyrung: “Yılan” anlamındaki kelime Kuyruk sözcüğü ile O/U dönüşümü üzerinden kökensel 
olarak ilişkili durmaktadır. “N “harfi ise genizden seslendirilmektedir (N). 


3257— Koyuk: Kelimenin “Hüzün” ve “Pıhtı” şeklinde iki anlamı vardır. “Pıhtı” manasında Kuyuk 
söylenişine de rastlanır. 


3258- Koyultmaç: “Lor peyniri” olarak açıklanan kelimeye Koyultmaş söyleyişi ile “Lor peyniri 
yemeği” manasında rastlanmıştır. Birbirine çok yakın içeriklere sahip oldukları için ikinci biçim ayrı bir 
kavram olarak verilmemiştir. Anadolu'da “Muhallebi” manasında kullanılması da yaygındır. 


3259— Koyunmak: “Su dökünmek” manasındaki sözcüğün Kuyunmak biçimi ile “Banyo yapmak” 
izahatına da rastlanır. 


3260- Koyurmak: Kelime “Pıhtılaşmak” anlamıyla değerlendirildiğinde Türkiye Türkçesi'ndeki 
Koyulmak (yoğunlaşmak) fiilinin farklı bir söyleyişle anlam farklılaşmasına uğramış biçimi olarak 
algılanabilir. Ayrıca “Serbest bırakmak” ve “Azad etmek” manaları da mevcuttur. 


3261- Koyuşmak: Cinsel birleşmede bulunmak manasından başka karar almak, antlaşmak anlamları 
da bulunmaktadır. 


3262— Koz: Ceviz (ağaç, meyve) manası taşıyan sözcüğün Kos biçimindeki söylenişine de 
rastlanmıştır. 


3263— Kozamak: “Süslemek” manası Gözemek/Gozamak/Kozamak dönüşümü ile “Göz” kavramına 
bağlanıyor gibi görünmektedir. Bu durumda göze hoş görünecek bir hale getirmek şeklinde 
açıklanması tamamlayıcı olacaktır. Karayca “Koz” kökünün “Göz” ile doğrudan ilişkili olduğu 
bilinmektedir. Sözcüğün “Gevşemek” anlamı ise Koğşamak/Koğzamak/Kovzamak/Kozamak 
dönüşümü üzerinden Kağşamak fiili ile ile bağlantılıdır. Bu içerik Kovzamak fiilinde ele alındığı için 
ayrıca tekrar verilmemiştir. Aynı durum Kozanmak (süslenmek) ve Kozatmak (süsletmek) fiilleri için 
de geçerlidir. 


3264— Kozçuğun: Koz (ceviz) ve Çuğun (helva) sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. “Ceviz 
helvası” demektir. 


3265— Kozdurcu: “Tahrik edici” manasındaki sözcüğün Türkçe'ye (araya “U” sesi eklenerek) 
Kozdurucu biçiminde aktarılması da imkan dahilindedir. Ancak söyleyiş uyumunda sıkıntı olmadığı için 
orijinal biçim ile aktarılmıştır. 


3266— Kozdurmak: “Tahrik etmek” veya “Coşturmak” manası taşıyan fiilin Kor/Koz kökeninden 
kaynaklanan anlam içeriği kızdırmak, ısıtmak, kor gibi sıcak hale getirmek olarak açıklanabilir. 
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3267— Kozgalmak: “Tahrik olmak” (hareketlenmek) manasından başka “Heyecanlanmak” içeriği de 
bulunmaktadır. İsyan etmek (ayaklanmak), galeyana gelmek anlamları da kayıtlarda yer alır. Bu fiilden 
türeyen Kozgalış sözcüğü “İsyan” / “Galeyan” anlamına gelir. 


3268— Kozgamak: Galeyan etmek, tahrik etmek, isyan etmek, hareketlendirmek, heyecanlandırmak 
gibi birbirine benzer birkaç manası vardır. 


3269— Kozlamak: “Doğurmak” anlamı ile verilmiş olan kelime için “Yumurtlamak” manası da 
mevcuttur. “Yumurtayı folluğa koymak” şeklinde son derece özelleşmiş bir açıklamaya daha 
rastlanmıştır, ancak bu izahat tavuğun yumurtasını folluğa bırakması olarak anlaşılmalıdır. Sözcüğün 
Koz>Köz>Göz dönüşümü ile Gözlemek fiilinin farklı bir söyleyiş biçimi olduğu da anlaşılmaktadır 
(özellikle Karayca'da). 


3270- Kozlanmak: Ceviz, çam, meşe, palamut gibi ağaçlar için meyve veya tohum oluşmak / 
oluşmaya başlamak manasında kullanılmaktadır. 


3271— Kozuk: “Ceviz içi” anlamına gelen kelimenin Kosuk biçimi ile “Fındık” manasında kayıtlarda yer 


” 


aldığı görülmüştür. Ancak inisiyatif kullanılarak “Fındık içi” olarak aktarılması daha uygun 


bulunmuştur. Ayrıca Kuzuk biçimine “Çam fıstığı” manası ile de rastlanır. 

3272— Kozulmak: “Tahrik olmak” manasından başka “Katılmak” anlamına da rastlanmıştır. 

3273— Kozunmak: “Şevklenmek” manası taşıyan sözcüğün “Gücenmek” anlamı da bulunur. 
3274— Kozutmak: Teşvik etmek, tahrik etmek manalarını içerir. 

3275— Köçenmek: Tatile gitmek anlamı taşıyan fiilin Göçenmek olarak aktarılması da mümkündür. 


3276— Köçermek: “Filizlenmek” (filiz vermek) manasındaki fiilin Köçermek/Köğçermek/Göğçermek 
dönüşümü ile yeşillenmek, yeşermek anlamına bağlanması büyük bir olasılık dahilindedir. 


3277— Ködezmek: “Nöbet tutmak” olarak izah edilen kelimenin Türkçe'ye Ködeşmek olarak 
aktarılmasının daha doğru olup olmayacağına karar verilmelidir. Z/Ş dönüşümü dikkate alındığında 
mananın aslında “Nöbetleşe yapmak” şeklinde olduğu daha açık olarak görülmektedir. 


3278— Ködürmek: Sözcüğün “Kurban kesmek” ve “Yükseltmek” anlamları her ne kadar çok uzak gibi 
görünseler de kesilen kurbanın (bazen de ruhunun veya ateşe atılan etinin dumanının) Tanrı'ya 
yükseltildiği inancı, daha eski dönemlerde ise kurbanın transa geçen şaman tarafından göğe 
götürülerek Tanrı'ya ulaştırılıdığı inanışı ile tam bir uyum içerisindedirler ve bu bağlamda iki anlam bir 
bütünlük arz ederler. 
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3279— Köğenek: “Kürk” veya “Elbise” açıklamalarına rastlanan kelimenin Anadolu'da bugün dahi 
kullanılan Köynek (gömlek veya atlet) sözcüğü ile doğrudan bağlantılı olduğu açıktır 
(Köğenek/Köyenek/Köynek/Küynek/Künek). 


3280- Köğmek: “Taklit etmek” anlamındaki fiilin orijinali Köğümek şeklindedir. Ancak aradaki “Ü” 
sesinin Türkiye Türkçesi'nde söyleyişte kaybolması nedeniyle Köğmek olarak alınmıştır. 


3281- Köğtey: Müzik aleti için“Akordlu” manasında kullanılan sözcüğün Küğtey veya Köktey 
biçiminde aktarılması da mümkündür. 


3282— Köğür: “Ötüş” manasına gelen sözcüğün Köğ/Kök/Gök/Göğ köküyle bağlantılı olarak Göğüs 
kavramı ile bağlantısı bulunmaktadır. Kelime kökünde göğüsten çıkan ses manasını içerdiğini 
söylemek mümkündür. 


3283— Köğürmek: “Derin soluk almak” bazen de “Göğüs şişirmek” anlamına gelen sözcük 
Köğürmek/Göğürmek dönüşümü üzerinden Göğüs kavramı ile ilişkilidir. Köğrümek söylenişi de 
mevcuttur ve Körümek (şişirmek, pompalamak) fiili ile de doğrudan bağlantısı vardır. 


3284— Köğüspek: “Bluz” (kolsuz gömlek) veya “Tişört” demektir. Kavramın ilk kısmını oluşturan 
Köğüs sözcüğü çok net olarak Göğüs kelimesinin farklı bir söylenişinden ibarettir. 


3285— Köğüz: Kelimenin “Manzume” anlamı Küğ/Köğ/Köy/Küy (şiir) sözcüğünden kaynaklanır. “Sine” 
manası ise çok açık bir biçimde Göğüs kelimesinin farklı bir söylenişi olması nedeniyledir. Şiirin 
göğüsten çıkarılan ses olarak algılandığını göstermektedir. 


3286— Kökel: Farsça kökenli “Kakül” sözcüğünün farklı bir söylenişi olmasına karşın Türkçe Kök 
sözcüğü ile uyumlu göründüğü için alıntılanmıştır (sözcüğün yabancı kökenli olduğu bilinmese tıpkı bir 
kökten uzarmış gibi salınan saç tutamı anlamında Türkçe bir sözcük olduğu zannedilebilecektir). Halk 
ağzında yabancı kökenli sözcüklerin telaffuzlarının ne derecede Türkçe ile uyumlu hale 
getirilebildiğinin güzel örneklerinden birisidir. 


3287— Kökemek: “Kök salmak” anlamı haricinde mecazen “İnat etmek” manası da bulunur. İki anlam 
arasındaki uyum rahatlıkla görülebilir. Tıpkı bitkinin bir yere tutunarak kökünü sağlamlaştırması ve 
zor sökülmesi gibi kişinin bir konudaki fikri de kök salarak sağlamlaşmışsa kolay kolay sökülüp 
atılamayacak ve bunu savunarak görüşlerinde direnecektir. 


3288— Kökermek: “İlkbahar gelmek” manasındaki sözcüğün “Yeşermek” anlamı da bulunur. Her iki 
içerik de aslında ses dönüşümleri ile Göğermek (yeşillenmek) fiiline bağlanır. 


3289— Köklemek: “Akord etmek” manası Köğlemek (şarkı okumak), Köylemek (beste yapmak), 
Küğlemek (şiir okumak) fiilleri ile de doğrudan alakalıdır. Bunun dışında kökünden sökmek, dibine 
kadar batırmak, sıkıca dikmek, çiviyle sabitlemek, bahar gelmek, baharda hayvanları çıkarıp otlatmak 
içeriklerini de ihtiva eder. Ayrıca “ekini daha tarlada iken, hasat edilmeden önce satmak” gibi son 
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derece özelleşmiş bir anlamı da vardır. Köktemek söylenişi ile “Soya çekmek” (ırsi olarak atasına 
çekmek) manası da bulunmaktadır. 


3290- Kökleşmek: Sözcüğün Kökteşmek biçimi ile “Akraba olmak” manasına da rastlanır. 


3291— Kökmek: “Sökmek” şeklinde izah edilmiş olan kelime “Kökünden sökmek” olarak da 
anlaşılabilir. “İnat etmek” manasına da rastlanmıştır. 


3292— Kökrek: “Göğüs” anlamı taşıyan kavramın Kükrek söylenişi de mevcuttur. 
Kükrekçek/Kökrekçek ise “Sütyen” manası taşır. 


3293— Kökremek: “Hızlı nefes alıp vermek” manasındaki fiilin “Kükremek” manası ise bu kelimenin 
farklı bir söylenişi olmasından kaynaklanır. Benzer bir durum da Kökreşmek fiili için de geçerli olup 
(birlikte gerçekleştirilen) bağrışmak, böğrüşmek anlamları Kükreşmek fiilinin farklı bir söylenişi olması 
ile doğrudan ilişkilidir. 


3294— Kökse: “Meme” manasındaki sözcüğün Kükse söylenişi de yaygındır. 


3295— Kökseğiz: Kök/Gök (yeşil renk veya bitki anlamında) ve (“Sakız” sözcüğünün farklı versiyonları 
olan) Seğiz/Seriiz/Sengiz/Sangız/Sarız kavramlarının bileşik hali gibi görünmektedir. Sakız ağacı 
manası taşımaktadır. 


3296— Köksemek: Küksemek telaffuzu da mevcut olan ve özelikle süt veren genç dişi hayvanlar ve 
genç kızlar için kullanılan fiilin “Memesi çıkmak” (ergenlikle beraber memesi belirginleşmeye 
başlamak) anlamından başka “Tazir etmek” (azarlamak) manasına da rastlanmıştır. Birbirlerine çok 
uzak gibi görünseler de her iki anlam da Kök/Gök/Göğ kökü üzerinden Göğüs kavramına bağlanır. 
İkinci anlam çok büyük olasılıkla göğüsten yüksek çıkararak bağırmak içeriğine sahiptir. Bu durumda 
açıklama aslında “Birine bağırmak” veya “Bağırarak azarlamak” şeklinde netleştirilmelidir. 


3297— Köktemek: “Baharı geçirmek” demektir. Soya çekmek” (ırsi olarak atasına çekmek) manasının 
Köklemek olarak aktarılması da mümkündür. İçerik aslında “Köke çekmek” (soyunun kökenindeki 
kişilere benzemek) olarak açıklanabilir. “Dikiş dikmek” anlamına da rastlanmıştır. 


3298— Köktürmek: Sözcüğün orijinal anlamı “Kök söktürmek” demektir. Fakat mecazen inat etmek 
manasına gelmektedir. “Kök söktürmek” deyimi Anadolu'da birisine inatla bir şeyi yaptırmak için onu 
zorlamak manasında kullanılmaya devam etmektedir. 


3299— Kökümek: “Meme emmek” anlamından başka “İnat etmek” manasına da rastlanmıştır. Fakat 
bu ikinci içerik Kökmek/Kökümek dönüşümü içinde birlikte değerlendirilmelidir. Çünkü Kökmek fiili de 
yine “İnat etmek” manasına sahiptir. 


3300- Köküşmek: Göğüs için kullanılan “Kabarmak” veya “Şişmek” içerikleri “Göğsü kabarmak” 
mecazı ile gururlanmak, mağrurlanmak manalarında da kullanılmaktadır. Ayrıca hindi (culuk), tavus 
kuşu gibi hayvanların tüylerini kabartmaları da yine bu fiille anlatılır. Büyük olasılıkla göğüsün havayla 
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dolmasına benzetme yoluyla balon için de yine “Şişmek” manasında kullanıldığı görülür. Köküzmek 
filinin de benzer manalara sahip olması nedeniyle farklı bir söylenişi olduğu kanaatine varılarak ayrıca 
verilmemiştir. Köküştürmek/Köküzdürmek fiili de aynı şekilde “Göğsünü kabartmak”, “Göğsünü 
şişirmek” anlamlarını hem gerçek hem de mecaz olarak ihtiva eder. 


3301— Kölben: “Havuz” anlamındaki sözcüğün Türkçe'ye Gölben veya Gölmen olarak aktarılması da 
mümkün görünmektedir. 


3302— Kölçemek: “Gölgelenmek” manasındaki sözcüğün Türkçe'ye Gölçemek olarak aktarılması da 
mümkündür. “Gölge” kavramı ile aynı kökten türemiş olduğu çok açıktır. 


3303- Kölek: Sözcüğün “Silüet” anlamı Kö//Göl kökü üzerinden Gölge kavramı ile doğrudan 
bağlantılıdır. Kölenke sözcüğü de yine gölge, silüet manası taşır. 


3304— Köleme: Asma çileğinin sürgününe (filizine) verilen isimdir. Sözcüğün Göleme söylenişi aslında 
daha yaygındır. Bir olasılık kavramın “G” düşmesi sonucu Göğleme>Göleme>Köleme dönüşümü ile 
ortaya çıkmış olmasıdır. Bu durumda kavramın “Göğ” (yeşil) sözcüğünden türemiş olduğunu 
söylemek mümkündür. Diğer bir olasılık ise “K6/” köküne bağlı olarak takip etmek, bağlı olmak 
içerikleri ile alakalı olmasıdır. 


3305— Kölemek: “Gölge düşmek / oluşmak” anlamındaki sözcük Kö//Göl kökü üzerinden Gölge 
kavramı ile doğrudan bağlantılıdır ve Kölümek söylenişine de rastlanır. Türkçe'ye Gölemek olarak 
aktarılması da mümkün görünmeketedir. Ayrıca bir bitkinin dalından uzanarak yeni bir kök çıkmak 
(özellikle üzüm asması veya çilek için) manası da taşır. Olasılıkla bu içerik “Ğ” düşmesi sonucu 
(yeşillenmek, yeşermek manasında) Göğlemek>Gölemek>Kölemek dönüşümü ile ortaya çıkmıştır. Bu 
manada kullanıldığında Gölemek biçiminin daha yaygın olması bu durumu destekler niteliktedir. 


3306— Kölemen: Para biriktirerek özgürlüğünü satın alan köle anlamı taşır. Eski uygarlıklarda, örneğin 
Roma İmparatorluğu'nda yaygın bir uygulamadır. Ayrıca başa yollarla örneğin azad edilerek 
hürriyetine kavuşan eski kölelere de yine bu tanımlamanın yapıldığı görülür. Tarihte Mısır'da kurulan 
Memluk Devleti de yine özgürleşen Türk kökenli kölelerin kurduğu bir devlettir. 


3307— Kölengen: “Aşık” (sevgili) izahatı ile verilmiş olan kelimenin “Karasevdalı” anlamı taşıyor 
olması daha muhtemel görünmektedir. Bu ihtimal doğrulandığı takdirde kelime kökenindeki anlam 
sevgilisinin veya aşkın kölesi olmuş kişi şeklinde açıklanabilir. 


3308— Kölenmek: Ardı sıra gitmek, peşine takılmak anlamı aslında tam olarak; kişiyi gölgesi gibi 
izlemek tanımına sahiptir. Kö//Göl kökünden türeyen fiil “Gölge” sözcüğü ile açık olarak bağlantılıdır. 
Ayrıca saklanmak, gizlenmek manaları da bulunmaktadır ki yine burada da farkedilmeden yanısıra 
gitmek veya farkettirmeden takip etmek ya da gölge gibi gizlenmek şeklinde bir yoruma ulaşılabilir. 
Bundan başka aşık olmak, karasevdaya tutulmak, ihtirasa kapılmak manaları da tamı tamına sevgiden 
köle gibi olmak anlamını barındırır ve bu bağlamda “Köle” sözcüğü ile de alakalıdır. 
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3309— Kölünge: “Vasıta” (taşıt) anlamındaki kelimenin orijinali kaynaklarda Kölüngü olarak geçer. 
Türkçe'ye ses uyumu açısından bu biçimde aktarılmıştır. Yine de Türkiye Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığı 
açısından ele alındığında dile yerleşmesi sıkıntı arz edecek bir sözcüktür. 


3310— Kömeltmek: “Öbek yapmak” demektir. Örneğin kumu avuçlarıyla iterek biraraya getirip 
yığmak bu fiille anlatılır. 


3311— Kömenmek: “Hamile kalmak” demek olan sözcük Kömenmek > Göbenmek dönüşümü ile 
Göbek sözcüğüne bağlanır. Kelime kökünde göbeği çıkmak, göbeklenmek anlamı vardır. 


3312— Kömer: Servet biriktiren kişi şeklinde izah edilen sözcüğün “Cimri” veya “Eli sıkı” olarak 
anlaşılması da mümkün görünmektedir. Gömmek fiili ile alakasına dair yeterli veriye ulaşılamamış ve 
anlam içeriği ile kelime kökü arasında net bir bağlantı kurulamamıştır. Bu nedenle Türkçe'ye Gömer 
şeklinde aktarılmasına dair kesin bir öneri geliştirilememiştir. Aynı durum türev fiiller için de 
geçerlidir: Kömerlemek > Gömerlemek (?) ve Kömerlenmek > Gömerlenmek (?) 


3313— Kömey: Gırtlaktan söylenen özel bir şarkı türünü tanımlar. Hömey sözcüğü “Gırtlak” demektir. 
3314— Kömren: “Ada soğanı” anlamı taşıyan kelimenin Gömren söylenişi de yaygındır. 


3315— Kömsümek: “Yemek yanmak” izahatından ziyade “Dibine tutmak”olarak açıklamak daha 
uygun görünmektedir. “Yemeği yakmak” olarak açıklanan Kömsütmek fiili için de “Dibine tutturmak” 
manası tercih edilmiştir. 


3316—- Kömüldürük: At göğüslüğü manasındaki sözcüğün Kümüldürük söylenişine atın göğsüne 
takılan gerdanlık şeklindeki süs anlamında rastlanmıştır. 


3317— Kömülgen: “Mahzen” manasındaki kelimenin Gömülgen olarak aktarılmasının Türkiye 
Türkçesi ile daha uyumlu olup olmayacağına karar verilememiştir. Bu nedenle orijinal söyleyiş ile 
alıntılanmıştır. 


3318— Kömün: “Stok” manasındaki kelimenin Gömün olarak aktarılmasının Türkiye Türkçesi ile daha 
uyumlu olup olmayacağına karar verilememiştir. Bu nedenle orijinal söyleyiş ile alıntılanmıştır. 


3319— Kömürge: “Ambar” veya “Depo” manasındaki kelimenin Gömürge olarak aktarılmasının 
Türkiye Türkçesi ile daha uyumlu olup olmayacağına karar verilememiştir. Bu nedenle orijinal söyleyiş 
ile alıntılanmıştır. 


3320- Köndemek: “Yaka kesmek” veya “Yaka yırtmak” olarak çevrilen sözcüğün tam anlamı ölen 
kişinin elbisesinin yakasını kesmektir. Bir yas adeti olarak uygulanır. Sözcük giysi manası barındıran 
Gön/Kön kökünden türemiştir. Kimi zaman ölen kişinin ardından yas tutan kişinin kendi yakasını 
yırtması manasında da kullanılmaktadır. 
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3321— Könermek: “Hidayet etmek” (doğru yolu göstermek) anlamına çok yakın olan “Rehberlik 
etmek” manası da mevcuttur. Gönermek şeklinde aktarmanın daha uygun olup olmayacağına karar 
verilememiştir, hatta orijinal söyleyiş daha yeterli bulunmuştur. 


3322— Könkermek: Tersyüz etmek, alt üst etmek, altını üstüne getirmek manalarındaki fiil K/T 
dönüşümü ile Tönkermek (devirmek) fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 


3323— Könmek: Hayvanın sahibine alışması manasının yanısıra gelinin yeni evine alışması, 
taşınanların yeni yurtlarına alışması manaları da vardır. Ayrıca razı olmak, rıza göstermek anlamında 
da kullanılır. Köngen sözcüğü sahibine alışkın hayvanları tanımlar. 


3324— Könükme: “Antrenman” veya “Egzersiz” demektir. Sözcüğün Künükme söylenişine “Spor” / 
“İdman” manaları ile rastlanmıştır. Aynı ses dönüşümü (Ö/Ü) türev sözcükler ve fiiller için de 
geçerlidir. Örneğin Könükmek/Künükmek fiili “Antrenman / idman / spor yapmak” manalarına gelir. 
“Könüküş” sözcüğü de yine kayıtlarda antrenman olarak açıklanmıştır. Sözcüğün kökeninde 
(Könükmek fiilinde) “Alışmak” içeriği yer alır. 


3325— Köpeltmek: Teksir etmek (kopyalamak, kopyasını çıkarmak) anlamında kullanılan sözcüğün 
çoğaltmak, artırmak manalarına gelen Kübeltmek fiilinin varyantı olduğu barizdir. 


3326— Köpeymek: Çoğalmak, artmak manalarındaki sözcük Kübeymek fiili ile eşdeğerdir. 


3327— Köpsünmek: “Fazla bulmak” (çoğuna gelmek) demek olan fiilin Küpsünmek biçimi de 
mevcuttur. 


3328— Köpümek: “Dikiş dikmek” manasındaki fiilin Köbümek/Kübümek biçimleri de mevcuttur. 


3329— Köpütgen: “Teleferik” manasındaki sözcüğün kökünde iki yeri birbirine bağlayan nesne anlamı 
bulunur. Köpümek fiili iki şeyin arasını birleştirmek demektir. “Köprü” kelimesi de aynı kökten 
türemiştir (Köpürü > Köprü) ve iki yeri birleştiren şey manası aynen mevcuttur. Köprü sözcüğünün 
Türkçe bir kökten türemediği veya kökeninin bulunamadığı iddiası tamamın yersizdir. 


3330- Köpüşmek: “Kavuşmak”, “Birleşmek” anlamlarındaki sözcüğün “Köpürmek”, “Köpüklenmek” 
manaları da bulunur. 


3331-— Körcelenmek: Boş işlerle uğraşmak, gereksiz şeylerle vakit geçirmek, yararsız konularda vakit 
kaybetmek anlamlarını ihtiva eder. Kökende ise tıpkı kör karanlıktaymış gibi görmeden bir şeylerle 
uğraşmak içeriği bulunmaktadır. 


3332— Körçelmek: Özellikle kesici aletler için kesmez olmak, körelmek manasında kullanılan fiilin 
Körşelmek biçimi de yaygındır. 


3333— Körçemek: Karanlıkta görmeye çalışmak, zar zor görmek, karanlıkta el yordamıyla hareket 
ederken görmek için gözlmerini kısmak manalarını içermektedir. 
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3334— Körege: Uzun tepsi veya uzun tabak manasındaki sözcüğün Köreke/Körke/Kürke/Kürge 
telaffuzları da vardır. 


3335— Köreğen: “Ufuk” manasındaki kelime Kör köküyle bağlantılı olup gözün görebildiği son nokta / 
çizgi veya gözün artık körleştiği son görme sınırı anlamı taşır. Bu bağlamda “Kör nokta” manasının 
içeriğe eklenmesi de mümkün görünmektedir. 


3336— Köreğlemek: “Ufka bakmak” olarak açıklanan sözcük tam olarak kör gibi bakmak, neredeyse 
kör (kapalı) hale gelecek şekilde gözünü kısarak bakmak demektir. 


3337— Körelemek: Ayıbını gizlemek, ayıbını örtmek, kusurunu saklamak, sümenaltı etmek 
anlamlarını içermektedir. Etimolojik olarak ele alındığında görünmez kılmak manası vardır. 


3338— Köremez: Aslında “Sütlü ayran” için kullanılan Koramaz sözcüğünün farklı bir söylenişi olmakla 
birlikte anlam az da olsa farklılaşarak (süt yoğurt karışımı) özelleşmiş olduğundan ayrı bir başlık 
açılmıştır. Ancak derleme esnasında ayran ve yoğurt farkının anlaşılamamış olmasından kaynaklanan 
bir hata da yapılmış olması büyük bir olasılıktır. Üstelik iki tanım arasındaki fark yalnızca ayran 
oluşturmak için yoğurda katılan suyun eksik olmasıdır. Anadolu'da Göremez sözcüğü çiğ sütten 
yapılmış yağ ve bazı yörelerde ise ekşi süt ile taze süt karışımı koyu yiyecek anlamında kullanılır. 
Tahtadan yapılmış yağ küleklerine de yine Köremez denilir. 


3339— Körenmek: Karanlıkta geçici olarak göremez olmak veya karanlıktan sonra aniden ışığa 
geçince gözleri açamamak anlamlarında kullanılır. Tam olarak kör gibi olmak demektir. 
Kürenmek/Körenmek fiilinin “Lanet okumak” veya “İntizar etmek” manası da bulunur. 


3340—- Köreş: Gece savaşını tanımlamak için kullanılan kavramın tam manası karanlıkta yapılan kavga 
veya “Kör döğüşü” şeklindedir. Köreşmek (savaşmak) fiili de aynı şekilde gece “Kör döğüşü yapmak” 
şekinde mecazi bir manaya da sahiptir. Konu açılmışken değinilmesi gereken bir husus da “Kör” 
sözcüğünün Türkçe olmadığı iddiasıdır. Türkçe Gör/Kör kökünden gelen kelimenin başka bir dilde 
hangi kökten türediğine dair yeterli bir açıklama yapmadan kestirme kanaatlere ulaşmak son derece 
sakıncalıdır. Gör/Kör kökünden geldiği tespitine yöneltilen en önemli itiraz bu kökün Türkçe'de görme 
bildirdiği, görmezlik gibi ters bir mananın uyum göstermediği yönündedir. Oysaki pek çok kök ters 
manaları da ihtiva eder. Örneğin Kar kökü Türkçe'de hem kara renk bildirir (Kara kelimesi) hem de 
“Kar” (yağış türü) sözcüğünde olduğu gibi beyaz bir kavramı tanımlar. Buna benzer farklı köklerde 
yüzlerce örnek verilebilir. 


3341- Köreşmek: Uygun ses dönüşümleri ile Güreşmek fiiline bağlanmaktadır. “Harb etmek” 
(savaşmak) manasındaki fiil “Kör döğüşü yapmak” (kör gibi dövüşmek) şekinde mecazi bir manaya da 


sahiptir. 


3342— Köretmek: Kör sözcüğü ile Etmek fiilinin bileşik hali gibi görünmektedir. Körleştirmek 
demektir. 
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3343— Körlemek: Karanlık çökmek olarak açıklanan fiil tam olarak “Kör karanlık olmak” deyimini 
karşılar. İnsanın gözünün önünü göremeyeceği bir karanlığı çökmesini tanımlar. Bundan başka 
“Horlamak” (hor / hakir görmek) manasına da rastlanmıştır. 


3344— Körsemek: Gözleri bulanmak, gözünün önü kararmak anlamlarını ihtiva eder. 


3345— Körülmek: Şişmek, şişirilmek anlamlarına gelen sözcük Körülmek/Köğrülmek/Göğrülmek 
dönüşümü üzerinden Göğüs kavramı ile ilişkilidir. 


3346— Körüm: “Fal” veya “Kehanet” manası taşımaktadır. Bu anlamın Türkçe Görüm sözcüğüne 
eklenmesi mümkün görünmekle birlikte falcılığın / kehanetin kimi zaman gözler kapatılarak (hatta 
bazen kör kişiler tarafından) yapılıyor olması nedeniyle orijinal söyleyişin Kör sözcüğü ile uyumunu 
korumak amacıyla asıl biçimiyle aktarılması tercih edilmiştir. Kahinin (şamanın) bazı uygulamalarda 
bu dünya ile ilişkisini kesmekte olduğuna yani bir anlamda maddi aleme yönelik olarak körleştiğine 
dair örtülü bir anlayış olduğunu söylemek mümkündür. 


3347-— Körümek: “Şişirmek” bazen de “Pompalamak” anlamına gelen sözcük Köğrümek/Göğrümek 
dönüşümü üzerinden Göğüs kavramı ile ilişkilidir. 


3348— Körümlük: Fal oku, fal taşı, fal kemiği gibi “Fal araçları” anlamında kullanılan bir kavramdır. 
Orijinali Körümdük biçimindedir, Türkçe'ye D/L dönüşümü ile aktarılmıştır. 


3349— Körünmek: “Şişmek” olarak verilen anlam aslında “Şişinmek” (kibirlenmek) olmalıdır. 
Sözcüğün kökeninde göğsünü şişirmek manası vardır. 


3350- Körütmek: Şişirmek, pompalamak, hava basmak, havalandırmak anlamlarını ihtiva eder. 
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3351— Kösek: Sözcüğün “Soroga balığı” manasının Közek/Gözek söylenişlerine de rastlanmıştır. 


3352— Kösel: Arzulu, şehvetli, şuh, cezbedici manalarındaki kelimenin Küsel biçimine yaklaşık aynı 
anlamlarla rastlanmıştır. 


3353— Köselmek: Şehvetlenmek manasındaki kelimenin Küselmek biçimine rastlanmıştır. 


3354— Kösemek: Arzulamak, şehvet duymak anlamlarındaki sözcüğün Küsemek biçimi de mevcuttur. 
Kösendirmek (arzu uyandırmak) fiilinin de Küsendirmek söylenişine rastlanır. 


3355— Kösenmek: “İştahlanmak” demek olan fiil aynı zamanda “İhtiyacı olmak” manasına da gelir. 
Bu ihtiyacı gidermek için çaba sarfetmeyi de ifade eder. Bu nedenle “Çabalamak” olarak da çevrilir. 
Sözcük sıcaklık manası barındıran Kös/Köz kökünden türemiştir. Bu bağlamda kişinin içinde mecazen 
bir tür ateş yanması kök anlamlarında belirleyicidir. Örneğin benzeri bir manayı karşılayan 
“Kösnemek” (cinsel arzu duymak, şehvetlenmek) fiilinde bu anlayış çok belirgindir. Kösüş ise “Arzu” 
demektir. Ayrıca kişi belirli bir çaba sarfettiğinde (efor yaptığında) beden ısısı artacaktır. Ayrıca 
Kösünmek (ayağı bağlanmak) fiilinin diğer söylenişi olarak da görülür. 
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3356— Köspek: “Ceket” demektir. Köğüspek/Göğüspek (bluz, kolsuz gömlek) kelimesinin ses düşmesi 
sonucu farklı bir söylenişidir. Ancak anlam da önemli ölçüde farklılaşmıştır. 


3357— Köstemek: Zincire vurmak anlamındaki fiilin nişan almak, hedeflemek içeriği Kös/Köz/Göz 
kökü üzerinden Gözdemek başlığında verilmiştir. 


3358— Köşege: “Perde” demek olan kavramın Köjege söylenişi de mevcuttur. Ayrıca Közege biçimine 
de rastlanmıştır. Türev sözcükler için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


3359— Köşek: “Deve yavrusu” manasındaki sözcüğün Küşek biçimindeki telaffuzu da bulunur. 


3360— Köşemek: “Perdelemek” anlamı taşıyan kavramın Köjemek söylenişi de mevcuttur. Ayrıca 
Köşümek biçimine de rastlanmıştır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


3361—- Köşgek: “Nazar boncuğu” demek olan kelimenin Köşgek/Közgek/Gözgek dönüşümü ile Göz 
kavramına bağlanıyor olması ihtimal dahilindedir. 


3362— Köten: “Saban” anlamındaki kelimenin Kotan söyleyişi de yaygındır. Ayrıca “İskemle” manası 
da mevcuttur. Bunun dışında Kotan/Köten sözcüklerinin “Çarpık bacaklı” içeriği ile kullanımına da 
rastlanmıştır. 


3363— Kötere: “Toptan” demek olan sözcüğün Türkçe'deki Götürü kelimesi ile aynı anlama sahip 
olduğu çok açıktır. 


3364— Kötermek: “Yukarı kaldırmak” anlamındaki sözcüğün “Set çekmek” manası da bulunur. 
Kütermek söylenişi de mevcuttur. 


3365— Köy: Hem gerçek anlamlar hem de mecaz anlamlar bağlamında ateşle ilgili anlamlar bildiren 
Küy/Köy kökünden türeyen sözcüklerde bu anlamlarla ilgili olmak kaydıyla “Ü/Ö” dönüşümü çok 
kolay gerçekleşmektedir. Bu nedenle hangi biçimin tercih edileceği sorusuna bir yanıt bulmak çok 
sıkıntılı olmaktadır. 


3366— Köydürmek: “Tahriş etmek” anlamındaki fiilin kökeninde “Yakmak” içeriği bulunur. 


3367— Köyente: İki omzun üzerinden uzatılan sağlam bir değneğin iki ucuna bağlanan kovalardan 
oluşur. Böylece dengeli bir biçimde su taşınabilir. Bu nedenle “Su tartısı” (su terazisi) adı da verilir. 


3368— Köyezlenmek: “Cilvelenmek” olarak izah edilen sözcük ateş ve yanma bildiren Köy/Küy 
kökünden türemiştir. Dolayısıyla “Şuh davranmak” (ateşli davranmak) şeklinde açıklanması daha 
doğru olacaktır. 


3369— Köykenek: “Bozdoğan” (kuş) manası ile verilmiş olan sözcüğü Türkçe'nin değişik lehçe ve 
şivelerinde Oo farklı (o yırtıcı kuşların oOoadı olarak oObenzer o söyleyişler (o ile o rastlanır 
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(Köygenek/Köykenek/Küykenek/Küygenek). Kökenek kelimesi ise “Kerkenez kuşu” manasıyla 
kayıtlarda yer alır. 


3370-— Köylek: “Bluz” (kolsuz gömlek) veya “Atlet” (iç gömlek) anlamı taşıyan sözcüğün “Cadı” 
manası da bulunmaktadır. İlk mana Köynek (gömlek) kelimesi ile bağlantılı ve hatta belki de her ikisi 
de aynı kavramın farklı söylenişleri gibi durmaktadır (bu takdirde pek sık görülmeyen L/N dönüşümü 
söz konusudur). Belki de daha ilkel çağlarda gömleklerin güneşte kurutulan hayvan derilerinden 
yapılıyor olması sözcüğün içeriğine gizlenmiş durumdadır. Cadı anlamı ise yine dış görünüşle alakalı 
olup yanmış, aşırı bronzlaşmış (belki de kızarmış) bir deriyi akla getirmektedir. Bu nedenle birbirine 
çok uzak gibi görünen bu iki mana aslında birbirine bağlıdır. 


3371- Köylemek: Asıl kaynakta yer alan “Tertiplemek” açıklamasında çok büyük olasılıkla genel bir 
anlamdan ziyade müzik eserini düzenlemek kastediliyor olmalıdır. Buradaki müzik eserini “Aranje 
etmek” veya “Nota tertiplemek” manaları beste, vezin ve şiir bildiren Küğ/Küy kökünün “Ü-Ö” ses 
dönüşümü ile alakalıdır. Dolayısıyla “Beste yapmak” veya “Aranjman yapmak” şeklindeki bir izahat 
daha doğru görünmektedir. Kelimenin Köğlemek söylenişi de mevcuttur ve “T/L” dönüşümü ile 
görülen Köğtemek biçimi “Akord etmek” anlamına sahiptir. Köğtemek>Köktemek dönüşümü ise 
sözcüğü yine aynı (akord etmek) manayı taşıyan Köklemek fiiline bağlar. 


3372— Köylenmek: “Tempolanmak” (müzikal anlamda hızlanmak, ritmi artmak) manası hararet 
(sıcaklık) bildiren Köy/Küy kökünden gelir. Temponun artışı harareti de artıracaktır. Örneğin dans 
esnasında olduğu gibi. 


3373— Köylev: Ritim, tempo ayrıca beste, aranjman, akord gibi anlamlar içermektedir. Yine aynı 
kökten türeyen Köylep sözcüğü ise beste demektir. 


3374— Köymek: “Güneşte yanmak” (bronzlaşmak) veya daha genel olarak “Yanmak” anlamına sahip 
olan kelime aynı zamanda mecazen “Hasret çekmek” daha doğru bir tanımlamayla özlemle yanıp 
kavrulmak içeriğine de sahiptir. Göymek biçimine de rastlanır. Hem bu fiile hem de türevlerine farklı 
şive ve lehçelerde Ö/Ü dönüşümü ile sıklıkla rastlanmaktadır. Örneğin Köymek > Küymek veya 
Köyünmek > Küyünmek... 


3375— Köyrenmek: “Ateşte ısınmak” anlamındaki fiilin “Gösteriş yapmak” (veya “Caka satmak”) 
anlamı da bulunmaktadır. 


3376— Köyrez: “Meltem” (rüzgar türü) manası taşıyan kelimenin Göyrez ve “Y” düşmesi ile Görez 
biçimleri de mevcuttur. 


3377— Köysemek: “Hasret çekmek” anlamındaki fiilin Küysemek söylenişi de bulunmaktadır. Sözcük 
aslında tam olarak “İçi yanmak” (hasretten, özlemle) deyimindeki anlamı karşılamaktadır. 


3378— Köyülmek: “Yakılmak” anlamındaki fiilin Küyülmek söylenişi de bulunmaktadır. 


3379— Köyünç: Kahır, gam, keder anlamlarını içerir. Küyünç biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 
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3380— Köyünçek: Hasetçi manasındaki sözcüğün Küyünçek söylenişi de bulunur. 


3381— Köyünmek: Kahırlanmak, gamlanmak, kederlenmek anlamlarını içerir. Köyünüş ise kahır, gam, 
keder manalarına gelir. Sözcüğün kökeninde Köymek/Göymek (yanmak) fiili vardır. Küyünmek 
söylenişine “Acı çekmek” ve “Haset etmek” anlamları ile de rastlanmıştır. 


3382— Köyünsemek: Gıpta etmek, arzulamak, imrenmek, haset etmek manalarındaki sözcüğün 
Küyünsemek/Küyünzemek biçimlerindeki telaffuzu da bulunmaktadır. 


3383— Köze: “Hücre” manası taşıyan kelimenin Türkiye Türçesi'ndek Göze kavramının farklı bir 
söylenişi olduğu çok açıktır. 


3384— Közeği: “Ateş karıştırma demiri” manası taşımaktadır. Benzer bir kelime olan “Közevi” ise ucu 
yanmış değnek / sopa demektir. Çok büyük ihtimalle ikinci sözcük de ateş karıştırmak için kullanılan 
tahta bir sopayı ifade etmektedir ve karıştırma esnasında ucu yandığı için bu içerikle de uyumludur. 
Közev/Kösev/Köseğ kelimeleri hep benzer manalar içermektedir. 


3385— Közene: Özellikle arıcılıkta kullanılan “File başlık” (tül başlık) veya bazı türlerinde “Tel başlık” 
anlamı taşıyan kelime Anadolu Türkçesi'nde Gözene biçimiyle de yer alır ve bu söyleyişin “Tül peçe” 
manasına da rastlanmıştır. 


3386— Közer: Kavramın Göz sözcüğü (ve dolayısıyla Gözlemek fiiliyle) bağlantısı dikkate alınarak 
Türkçe'ye K/G dönüşümü ile Gözer şeklinde aktarılması mümkün görünmekle birlikte, anlam 
yeterince özelleşmiş olduğu için asıl biçimin korunması tercih edilmiştir. Gözür sözcüğünün “Kumar” 
manası taşıması da dikkate değer diğer bir husustur. Aynı kavramın anlam farklılaşmasına uğramış 
farklı söylenişleri olma ihtimalini güçlendirmektedir. 


3387— Köznemek: “Gözü bulanmak” veya “Bulanık görmek” olarak izah edilen fiil her ne kadar K/G 
dönüşümü ile Göz kavramı ile ilişkili görünse de aslında Köz (kor) kavramı daha belirleyici gibidir. 
Sıcaktan görüntünün dalgalanması, titreşmesi nedeniyle gözün bulanık görmesi kastediliyor olmalıdır. 


3388— Közüçer: Gündüz görmekte zorlanıp gece görmesi netleşen kişiler için kullanılan bir tabirdir. 
Tıbben “Gündüz körlüğü” adı verilen hastalıktan muzdarip olanlar bu kavrama uymaktadır. Ancak 
halk inanışları ile ilgili bir yönü olup olmadığı da ayrıca araştırılmalıdır. Türkçe'ye Gözüçer olarak 
aktarılması da mümkündür. 


3389— Közügeş: “Hayalet” manası taşıyan kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Gözügeş olarak aktarılması 
da mümkündür. 


3390— Közündür: Fotoğraf makinelerinin ilk türlerinde fotoğrafçı vizörden bakarken aletin içine ışık 


sızmaması için başını bir örtünün altına gizlemektedir. Sözcük bu örtüyü tanımlar. Türkiye Türkçesi'ne 
Gözündür olarak aktarılması da mümkündür. 
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3391— Kubanmak: “Kibirlenmek”, “Mağrurlanmak”, “Gururlanmak” demek olan sözcüğün kökeninde 
“Kabarmak” (mecazen göğsü kabarmak) manası yer alır. Ayrıca “Hoşlanmak” ve “Rahatlamak” 
manalarına kayıtlarda rastlanmıştır. Bu fiilden türemiş olan Kubanış ise “Gurur”, “Hoşlanma/Beğeni” 
ve “Rahatlama” anlamlarına gelmektedir. Kubanmak/Kuvanmak/Kıvanmak dönüşümü içerisinde yine 
“Gururlanmak”manasına sahip olan Kıvanmak fiiline bağlanır. 


3392— Kubaşmak: Tüyleri kabarmak anlamındaki sözcüğün yardımlaşmak, işbirliği yapmak, elbirliği 
yapmak içerikleri de bulunmaktadır. 


3393— Kubultay: “Maskeli balo” manası taşıyan kelimenin orijinali Kubultay şeklindedir. Türkçe'ye 
(türediği Kubulmak > Kabulmak fiilindeki dönüşüm çok açık olduğu için) “U/A” dönüşümü ile 
aktarılması da mümkündür. 


3394— Kuçamak: Kucaklamak, kucağına almak manasına sahip olan sözcüğün Kucamak biçimi de 
mevcuttur (“Ç/C” farkı çok belirgin değildir). “Kucak” sözcüğü ile doğrudan bağlantılıdır. 


3395— Kuçuk: Köpek yavrusu demek olan kelimenin Guçuk söylenişi de vardır. 
3396— Kuçuşmak: Kucaklaşmak anlamına gelen kelimenin Kucuşmak biçimi de mevcuttur. 


3397— Kuçutmak: Dizine / kucağına oturtmak veya kucağına almak anlamına gelen kelimenin 
Kucutmak biçimi de mevcuttur. 


3398— Kuda: “Dünür” veya “Hısım” (evlilik bağı akrabası) anlamındaki kelimenin değişik şive ve 
lehçelerde Huda/Hoda/Koda söylenişleri de yaygındır. 


3399— Kudaşa: Evlenen damatla gelinin kız ve erkek kardeşleri birbirine “Kudaşa” olurlar. 


3400- Kuday: Sözcüğün Farsça “Hüda” kelimesinden türediği doğru değildir. Türkçe Kut kökünden 
kaynaklanan kavramın Farsça ile etkileşimi dahi söz konusu değildir. Kavramlar sonradan birbirine 
benzetilerek gereksiz ve yanlış tespitler yapılmıştır. Kuday kavramı kökenini tarih öncesi dönemlerden 
alır. Türkçe'de erkek ismi olarak kullanılan “Kutay” sözcüğü ile de doğrudan alakalıdır. Kotay/Kutay 
sözcüğünün “Mübarek” veya “Mukaddes” manalarını içerdiği bilinmektedir. 


3401— Kuğak: “Funda” veya “Çalı” olarak açıklanan kelimenin Kuvak söylenişi de mevcuttur. 


3402— Kuğu: Kelimenin kökeniyle ilgili bugüne kadar net bir açıklama yapılamamıştır. Oysa ki 
Türkçe'de “Kıvanmak” (gururlanmak) şeklinde yer alan fiil Asya Türkçesi'nde “Kuğanmak” biçiminde 
söylenir ve küçük bir anlam farklılaşması ile mutluluk duymak, huzur bulmak, sevinmek içeriğine 
sahiptir. Anlatılan bir efsaneye göre, adamın biri uçan dokuz kuğu görür. Kuşlar göle inerler ve 
üzerlerindeki tüylü giysileri çıkarınca dokuz güzel kıza dönüşürler. Kızlar tam yıkandıktan sonra geri 
uçmaya hazırlanırlarken adam giysilerden birini sakladığı için içlerinden biri geride kalır. Adam bu kızı 
alır ve evlenir. Onbir tane çocukları olur. Böylece adam kuğanır (mutlu olur, huzur bulur, gurur 
duyar). Ancak bir gün arkadaşlarının tekrar göle geldiğini gören kadın gizlice elbisesini giyerek kaçar. 
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Ayrıca Kuğumak (takip etmek, peşinden gitmek) fiilinin kuğuların ard arda yüzmesi veya arka arkaya 
uçmaları ile alakası da dikkat çekicidir. 


3403— Kuğunmak: “Takip etmek” olarak izah edilen sözcük için “Ardından gitmek” içeriği daha doğru 
görünmektedir (aradaki fark çok belirgin olmasa da). Küğünmek/Kuğunmak fiilinin “Merhamet 
etmek” manası da mevcuttur (Küğülmek/Kuğulmak fiili de yine “Merhamet etmek” anlamına 
sahiptir). 


3404— Kuğurmaç;: “Tahıl kavurması” veya “Kavrulmuş buğday” manası taşır. Farklı lehçe ve şivelerde 
Koğurmaç/Kormaç/Kurmaç sözcükleri yaklaşık aynı manalarda kullanılmaktadır. “Un kavurması 


yemeği” anlamında Kuğurmaş söylenişi de bulunur. Bu sözcüklerin tamamı Türkçe'deki Kavurmaç 
kelimesi ile eşdeğerdir. 


3405— Kuğurmak: Türkiye Türkçesi'ndeki Kavurmak fiilinin farklı bir söylenişi olduğu görülmektedir. 
“Harap etmek” manası da bulunmaktadır. 


3406— Kuğurtmak: Türkiye Türkçesindeki Kavurtmak fiilinin farklı bir söylenişi olduğu görülmektedir. 


3407- Kula: Kestane rengi (açık kahverengi) manası taşıyan kelimenin Hula biçimindeki söylenişi de 
vardır. 


3408— Kulagay: “Rüşvetçi” anlamındaki kelimenin Kulgay (sahtekar, hırsız) sözcüğünün farklı bir 
telaffuzu olduğu anlaşılmaktadır. Ancak anlam önem arz edecek derecede farklılaşmış olduğu için ayrı 
bir başlık olarak verilmiştir. Diğer bir olasılık ise derleme esnasında anlamın yanlış anlaşıllmış 
olmasıdır. 


3409- Kulağakan: “Kulak” sözcüğü ve “Akmak” fiilinin bileşiminden oluşmuştur. “KulağatAkan” 
bileşik sözcüğünde aradaki “A” sesinin birisi düşmüştür. “Kulağa giren bir böcek türü” olarak izah 
edilen kelime değişik yörelerde farklı böcekler için kullanılsa da yaygın olarak bilimsel adı “Forficula 
auricularia” olan canlıyı tanımlamaktadır. Kulağa girdiğinde insanları sağır ettiğine de inanılır. 


3410- Kulaklamak: “Kulak vermek”, “Kulak kesilmek”, “Kulak kabartmak” deyimlerine denk düşer. 
3411- Kulamak: “Kulağına söylemek” anlamındaki kelimenin sözcüğün “Düşmek” (devrilmek, 
yıkılmak) anlamına da kayıtlarda rastlanmış ancak kökensel olarak (kök ve anlam ilişkisi) açıklığa 


kavuşturulamamıştır. 


3412— Kulanmak: “İtaat etmek” anlamındaki kelimenin sözcüğün kökeninde “Söyleneni yapmak” 
manası yer alır. Ayrıca daha zayıf görünen “Kulluk etmek” içeriği Kulunmak fiiline daha yakındır . 


3413— Kulancı: “Müzisyen” anlamındaki kelimenin orijinali Kulanşı şeklindedir. Türkiye Türkçesi'ne 
Ş/Ç dönüşümü ile Kulançı/Kulancı olarak aktarılmıştır. 
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3414- Kulaş: Altayca'da “Ayak uzunluğu” anlamına gelen kelimenin Türkçe'deki Kulaç sözcüğü ile 
yakınlığı dikkat çekicidir (Ç/Ş dönüşümü). Ancak Türkçe'de Kulaş kavramı “Kol uzunluğu” manasına 
gelmektedir. 


3415- Kulaşmak: “Fısıldayarak konuşmak” manasındaki kelime tam olarak “Birbirinin kulağına 
söylemek” demektir. 


3416- Kulay: Aslında “Kolay” kelimesinin farklı bir söyleyiş biçimi olmakla birlikte anlam belirli bir 
biçimde farklılaştığı için (“Rahat” manasında kullanıldığından) orijinal söyleyiş tercih edilmiştir. 


3417- Kulbuğa: “Su samuru” anlamındaki tamlamanın ikinci sözcüğü olan Buğa/Buga değişik Türk 
dillerinde “Ejderha” anlamına gelir. Dolayısıyla burada su samurunun da su ejderine benzetilmesi söz 
konusudur. 


3418—- Kuldaş: “Mürit” demek olan kelimenin “Asistan” manası Koldaş söyleşinde verilmiştir. 


3419- Kulga: “Sumru kuşu” anlamındaki kelimeye ayrıca Kuluga biçimi ile de rastlanmıştır. Kulga 
söylenişinin “Güvercin” manasında kullanıldığı da görülür. 


3420- Kulgav: Hırsızlık, yankesicilik, sahtekarlık ve ayrıca dilencilik manalarında kullanılır. Sözcüğün 
“Tevkif” (tutuklama) anlamının Kolgav maddesine aktarılması uygun bulunmuştur. 


3421- Kulgavcı: Sözcüğün asıl biçimi iki farklı lehçede “Dilenci” anlamında Kulgaçı/Kulgavçı ve 
“Hırsız” manasında Hulgaçı/Hulgavçı şeklinde olup sondaki ekin Türkçe'ye Ç/C dönüşümü ile 
aktarılması daha uygun bulunmuştur. Olasılıkla sözcüğün kökeninde Kul/Kol dönüşümü üzerinden kol 
(el) uzatma manası bulunmaktadır. Dilencilik ve hırsızlık için de kolun (elin) kullanılması (birine veya 
bir yere uzatılması) gerekmektedir. Sözcüğün Kulgayçı/Hulgayçı biçimlerine de rastlanmaktadır. 


3422- Kulgay: Hırsız, yankesici, sahtekar manalarındaki kelimenin Hulgay söylenişi de mevcuttur. 
Kulagay biçiminde ise rüşvetçi manasına rastlanmıştır. 


3423- Kullatmak: “Hizmet etmek” anlamına gelen fiilin Kuldatmak söyleyişi ile “İtaat ettirmek” 
anlamı da yer almaktadır. 


3424- Kulmak: “Merhamet” ve “Merhamet etmek” anlamlarına gelen sözcüğün orijinali Kulbak olup 
Türkçe'ye B/M dönüşümü ile aktarılması daha uygun bulunmuştur. Kelimenin fiil olarak kullanımında 
ise Küğülmek/Kuğulmak biçimlerine de rastlanır. Bu durumda “GĞ” düşmesi (bu sözcükte uzun “U” 
kısalması) ile oluştuğunu söylemek de olasıdır. 


3425— Kulnak: Yavrusu bulunan atı tanımlamak için kullanılan bir kavramdır. Kulun (tay) 
sözcüğünden türemiş olduğu çok açıktır (Kulunak > Kulnak). At için “Yavrulamak” manasını içeren 


Kulnamak fiilinde benzeri bir açıklama geçerlidir. 


3426— Kuluk: “Hayvan” manasındaki kelimenin Külük söylenişine de rastlanmıştır. 
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3427—- Kumağan: “İbrik” manası taşıyan kelime Kuymak/Koymak fiilinin halk ağzına daha yakın olan 
Kumak/Komak biçimlerinden kaynaklanmaktadır. Su koymaya yarayan araç demektir. 
Kumgan/Komgan sözcükleri de yine “İbrik” veya “Sürahi” anlamlarına gelir. 


3428— Kumar: Hisse, pay manası taşır. Koymak fiilinden Koymak/Kuymak/Kumak dönüşümü ile 
türemiş olması ihtimal dahilindedir. Kelime kökünde koyulan (bırakılan) şey manası vardır. Miras 
manası ise Komar başlığında verilmiştir. 


3429- Kumlak: Sahil, plaj manasındaki kelimenin orijinali Kumdak biçimindedir. 


3430— Kumurska: Farklı şive ve lehçelerde Komurska/Kumurska ve “R” düşmesi ile 
Komuska/Kumuska sözcükleri ya genel olarak “Karınca” manasında ya da büyük karınca türlerini 
ifade etmekte kullanılır. 


3431— Kumuş: Madeni para (bozuk para) anlamı taşıyan kelimenin para birimi olarak “Kuruş” 
manasında kullanıldığı da görülmektedir. Gümüş sözcüğünün farklı bir telaffuzu olması çok büyük bir 
olasılıktır. Bakır gibi değersiz metallerden önce gümüşün madeni para yapımında kullanılması tüm 
Dünya'da çok yaygındır. 


3432— Kumzak: “Şerbetçiotu” manası taşıyan kelimenin Kumsak söylenişi de vardır. 


3433— Kuna: Sözcüğün “Ayıp” manası ses dönüşümü ile ayıplamak, kınama bildiren Kın/Hın köküyle 
bağlantılı görünmektedir. Ancak buradaki “U/1” dönüşümü pek sık rastlanan bir durum değildir ve 
kesin olduğunu söylemek için gereken bağlantılar zayıftır. Dolayısıyla sözcüğün Türkiye Türkçesi'ne 
aktarılması Kına (veya Kınağ hatta Kınak) şeklinde olmalıdır. Kelimenin diğer içeriğini oluşturan 
“Dana” anlamı ise Kunan (tay) kavramı ile alakalı görünmektedir. 


3434— Kunak: “Darı” manasındaki sözcüğün “Mısır” (bitki) anlamında Konak biçiminde kullanılması 
da yaygındır. 


3435— Kunaş: Talih, baht, şans anlamındaki kelimenin Kunoaj söylenişi de bulunur. Talih getiren bir 
hayvan olarak görülen Kunaz (leylek) sözcüğü ile de benzerliği dikkat çekicidir. Konmak/Kunmak 
filinden türeyen kelimenin, talihin başa konan bir kavram olarak algılanması ile de alakası bulunması 
ihtimali göz önünde bulundurulmalıdır. 


3436— Kuntabak: Ayçiçeği manası taşıyan sözcü Kun (Gün, Güneş) ve Tabak sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


3437— Kur: “Mezar” anlamındaki kelimenin Gur söylenişi de yaygındır. Türkçe'ye başka bir dilden 
geçmiş olma ihtimali yüksektir. Kelimenin Türkçe olduğu anlaşılan “Sıra” (dizi) ve “Mertebe” manaları 
da bulunur. Ayrıca “Karaca” (hayvan) anlamına da rastlanır, fakat bu içerik aynı kökten türeyen 
Kuran/Koran sözcüğünde de mevcuttur. “Kemer” manasına da rastlanmıştır. 
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3438— Kurakan: “Damat” manası taşıyan sözcüğün Kurkan ve Küreken/Küregen/Kürgen biçimleri de 
bulunur. Küreken söylenişinin “Enişte” ve ayrıca Kürgen söylenişinin ise “İçgüveysi” manasına da 
rastlanmıştır. 


3439— Kuralmak: “Tesis edilmek” (hazır hale getirilmek) ve “Hazırlanmak” anlamlarındaki kelimenin 
“Mağrurlanmak” (kabarmak, gerinmek) ve “Kin tutmak” manalarında kullanıldığı da görülür. 


3440- Kurama: “Tesisat” anlamındaki kelimenin “Teşkilat” manası Hurama söylenişinden 
aktarılmıştır. 


3441- Kuramak: “Tesis etmek” veya “Teşkil etmek” anlamlarına sahip olan fiilin Huramak söylenişi 
“Toplamak” (bir araya getirmek) manası ile de görülmüştür. Sözcüğün “Yama yapmak” manasına da 
kayıtlarda rastlanmıştır. Türev fiillerde de aynı ses dönüşümü görülmektedir. 


3442— Kuranmak: “Teşekkül etmek” anlamındaki fiilin “Tuzak kurmak” manası da bulunur. 


3443- Kuraş: Sözcüğün ses dönüşümleri ile “Güreş” kavramının farklı bir söyleyişi olduğu açıktır. 
Türev sözcükler için de aynı izahat geçerlidir. 


3444- Kuraştırmak: Asıl manayı oluşturan “Güreştirmek” dışında “Tesis etmek” manası da 
mevcuttur. 


3445— Kurav: “Tesisat” manasının Kurağ biçimine de rastlanmıştır. 


3446— Kurcanmak: Kımıldanmak, kaynaşmak (yerinde duramamak) manalarındaki kelimenin 
Kurcunmak ve Kurdanmak söylenişleri de vardır. 


3447— Kurcatmak: Karıştırmak, kurcalamak manalarındaki kelimenin Kurcutmak söylenişi de vardır. 


3448— Kurç: Sivri, keskin, sert anlamlarındaki kelime mecazen “Sivri zeka” / “Keskin zeka” 
anlamlarında da kullanılır. 


3449- Kurçak: Farklı lehçelerde değişik söyleyişlerle | (Korçak/Kurçak/Korşak/Kurşak/Kurzak) 
rastlanan kelime kukla, oyuncak bebek, biblo, heykel gibi manalar taşır. 


3450- Kurdalamak: “Karıştırmak” demek olan sözcük çok net olarak “Kurcalamak” fiilinin C/D 
dönüşümü ile farklı bir söylenişidir. 


3451- Kurdalanmak: “Karıştırılmak” demek olan sözcük çok net olarak “Kurcalanmak” fiilinin C/D 
dönüşümü ile farklı bir söylenişidir. 


3452— Kurdanmak: “Kuşak sarınmak”, “Kemer bağlamak” manasının dışında “Kımıldanmak” olarak 
izah edilen kelime ilginç bir biçimde “Kurtlanmak” (yerinde duramamak) ve “Kurt kaynamak” 
deyimlerindeki anlamlara karşılık gelen bir içeriğe sahiptir. 
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3453— Kurdaşan: “Ürtiker” (alerjik kaşıntı) manasında Türkçe'de zaten var olan Kurdeşen sözcüğünün 
farklı bir söylenişidir. Kurdaşari/Kurdaşang ve Kurdaşanç biçimlerine de rastlanmıştır. 


3454— Kurdukmak: Kurt sürüye yaklaştığında koyunlar bazen kaçmaları gerekirken (bir ihtimalle 
köpek zannederek) şaşkınlıkla ve sanki hipnotize olmuşçasına kurdun peşine düşüp gidebilirler. 
Kurdukmak fiili işte bu durumu anlatır. Kimi zaman sürünün koruyucu köpeği araya girerek bu 
duruma engel olur. Kurduklamak fiili koyunun kurt tarafından kapılmasını, Kurduklatmak ise koyunu 
kurda kaptırmayı ifade eder. 


3455— Kurdulamak: Hızlı yürümek olarak izah edilen kelime aslında tam olarak kurt gibi sessiz ve hızlı 
yürümek anlamı taşımaktadır. 


3456— Kurgamak: Duvarla / surla çevirmek anlamlarını ihtiva eden fiilin Korgamak söylenişi de 
bulunmaktadır. Kurukan/Kurugan/Korugan (kale) sözcüğünün de kökenini oluşturmaktadır. 
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3457— Kurgun: “Köprücük kemiği” ve “Mezar” olmak üzere iki ayrı anlamı bulunmaktadır. 


3458— Kurlamak: “Kundaklamak” (kundak sarmak) ve “Kuşak sarmak” ayrıca kimi şivelerde 
“Kefenlemek” manaları taşıyan fiilin bu içerikleri için Hurlamak biçimine de rastlanmıştır. 
“Mayalamak” anlamı ise Korlamak söyleyişine de sahip olup bu başlıkta verilmiştir. Türev fiiller için de 
benzer açıklamalar geçerlidir. 


3459— Kurlanmak: “Kundaklanmak” (kundak sarılmak) ve “Kefenlenmek” anlamlarındaki fiilin bu 
içerikler için Hurlanmak biçimine de rastlanmıştır. “Mayalanmak” anlamı ise Korlanmak başlığında 
verilmiştir. 


3460- Kurluk: Korluk/Gorluk/Gurluk olarak da söylenen sözcüğün anlamı birebir “Mezarlık” 
demektir. Anadolu'da “Korluğum kefenliğim...” şeklinde dillendirilen tabirin de kökenini oluşturur. Bir 


kişinin “Kefen parası” manası taşır. 


3461— Kursaçmak: “Kur” (güç, kuwet) ve “Saçmak” sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Zor 
kullanmak, şiddet uygulamak despotluk etmek anlamlarına sahiptir. 


3462— Kurşamak: Sarmak (kuşak sarmak, sarık sarmak, bandaj sarmak), muhasara etmek / ablukaya 
almak (etrafını sarmak, kuşatmak) gibi birbiri ile bağlantılı anlamları bulunan sözcüğün 
Korşamak/Kurşamak/Kurçamak söyleyişleri de mevcuttur. Türev fiiller için de aynı durum söz 
konusudur. 


3463— Kurşanmak: Sözcüğün Korşanmak/Kurşanmak/Kurçanmak biçimlerinde söylendiği görülür. 


3464— Kurşatmak: Sözcüğün Korşatmak/Kurşatmak/Kurçatmak biçimlerinde söylendiği görülür. 
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3465— Kurşav: Sözcüğün “Muhasara/Abluka” manasından başka “Duvar” anlamı da kayıtlarda yer 
almaktadır. Ancak bu ikinci içerik büyük olasılıkla bir yerin etrafını çeviren nesne manasına sahip 
olduğu için her tür duvar ifade eden bir genelleme olmaktan ziyade “Bahçe duvarı” veya “İstinat 
duvarı” şeklindeki izahatlar daha doğru görünmektedir. Korşav söylenişi de mevcuttur. 


3466— Kurtkan: İhtiyar anlamındaki kelimenin Kurtka biçimine de rastlanmıştır. 
3467— Kurtmak: “Isırmak” manasındaki fiilin Hurtmak şeklindeki söylenişi de mevcuttur. 


3468- Kurumsak: Tanrısal veya dini bir amaçla kurban edilen hayvan demektir. Aynı zamanda 
kurban törenini de ifade eder. Sözcüğün kökeninde ünümüzdeki tabirlerle “kurumsallaşmış 
uygulama” ve “kurumsal tören” (geleneksel merasim) manaları da vardır. “Kurum” sözcüğü is, kül 
demektir ve eski çağlarda kurban edilen hayvanın daha sonra yakılması ile de bağlantılıdır. 
Moğolca'da “Hurım/Kurım” sözcüğü düğün, şölen, şenlik anlamlarına gelmektedir. 


3469— Kurumsamak: İs tütmek, islenmeye başlamak anlamındaki kelimenin rehberlik etmek, hidayet 
etmek, yol göstermek anlamları da bulunmaktadır. 


3470- Kurunmak: “Vesvese yapmak” (kendi kendine gerçek dışı düşünce kurmak) anlamından başka 
“İslenmek” (duman lekesi olmak) manası da bulunur ki, Anadolu Türkçesi'ndeki “Kurum” (duman 
lekesi) kelimesi ile aynı kökenden kaynaklanır. 


3471- Kurzak: “Oyuncak bebek” demek olan Korçak/Kurçak sözcüğünün farklı bir söylenişinden 
ibaret olan kavram için “Kurmalı oyuncak” anlamı önerilebilir. 


3472—- Kusalanmak: “Heyecanlanmak” olarak izah edilen fiil aslında aşırı heyecan verici bir durum 
karşısında midenin bulanmasını (içinin kalkmasını) tanımlamaktadır. Örneğin yüksek bir yerde veya 
hızlı bir araçta yaşanan duyguda olduğu gibi. 


3473— Kuskaç: “Kerpeten” demek olan sözcüğün Kıskaç kavramının farklı bir biçimi olduğu 
görülmektedir. Fakat anlam özelleşmiş olduğu için asıl haliyle aktarılmıştır. 


3474— Kuşkamış: Bileşik kelime olma ihtimali çok yüksektir (Kuş ve Kamış sözcüklerinden). 
“Kuşkonmaz” (bitki) demektir. 


3475— Kutak: Kutsal enerji manasındaki kelimenin “Sihir” anlamına Kudak söyleyişi ile rastlanmıştır. 


3476- Kutalmak: “Bereketlenmek” ve ayrıca “Saadet bulmak”, “Mesut olmak” manalarındaki 
kelimenin Kut ve Almak sözcüklerinin bileşiminden oluşması da ihtimal dahilindedir. Bu durumda ilahi 
bir güçten kutsal enerji almak içeriği ile de uyumlu olduğunu söylemek mümkündür. Böylece bereketi 
sağlayanın tanrısal bir enerji olduğuna inanıldığı da içerikten anlaşılmış olmaktadır. Sözcüğün 
“Gevezelik etmek” manasına da rastlanmıştır. Fakat etimolojik açıdan bağlantı netleştirilememiştir. 
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3477— Kutan: “Balıkçıl kuşu” anlamına gelmektedir. Kutan/Kotan/Hotan sözcükleri değişik lehçe ve 
şivelerde suya dalıp çıkan farklı kuşların adı olarak kullanılmaktadır. Örneğin “Pelikan” manası 
yaygındır. 


3478— Kutanmak: Takdis edilmek anlamı taşıyan fiilin “Mesut olmak” ve “Memnun olmak” içerikleri 
de bulunmaktadır. 


3479- Kutarmak: Sözcük aslında “Mezun etmek” manasına sahiptir. Fakat tıpkı Kurtarmak 
kavramında olduğu üzere başkasına yöneldiği gibi kendisine dönüşü de ifade eden bir içeriğe sahiptir. 
Örneğin “Kurtardım...” cümlesi ile başkasını kurtarmış olmak da kastediliyor olabilir, kişi kendisinden 
de bahsediyor olabilir. Burada da benzer biçimde Kutarmak fiili “Mezun olmak” manasını da ihtiva 
etmektedir. Ayrıca “Tebrik etmek” manası da mevcuttur. Bundan başka kelimenin “Azad etmek” 
anlamı da bulunmaktadır ki “U/0” dönüşümü üzerinden Kotarmak (serbest bırakmak) fiili ile de uyum 
gösterir. Eski Türk inanışlarında bazı hayvanların Tanrı'ya adanarak (kutlu kılınarak) doğaya salınıp 
serbest bırakılmasını anlatmaktadır. Bu hayvanlara bu amaçla işaret koyularak insanlar tarafından 
yakalanmasına veya avlanmasına engel olunurdu. Bu hayvanlara Kutargan (azad edilmiş, mübarek, 
kutsanmış) denilirdi. İslamiyet bu uygulamayı yasaklamıştır. 


3480- Kutay: Mitolojide “Ateş Tanrısı”nın adı olarak kullanılan kelime büyük olasılıkla “Kut” denen 
ilahi enerjinin ateş ile ilişkili görülmesinden kaynaklanmaktadır. Kotay/Kutay sözcüğü ise “Mübarek” 
veya “Mukaddes” manalarını içermektedir. 


3481- Kutaymak: “Bereketlenmek” manası taşıyan fiilin Kotaymak biçimine “Güzelleşmek” 
anlamında rastlanmıştır. Fakat bu ikinci içerik kelime köküne uzak görünmektedir. Çok büyük 
olasılıkla Türkçe'deki “Yüzüne nur inmek” deyimi fiili açıklamak için daha uygun durmaktadır. 


3482— Kutaz: Kutas olarak da söylenen “Kutsal nesne/eşya” veya “Mukaddes işaret” manasındaki 
kelimenin Kotaz (nazar bonzuğu) kavramı ile doğrudan bağlantısı vardır. Hatta aynı sözcüğün farklı 
lehçelerdeki farklı söyleyişleridir. 


3483— Kutkarmak: “İflah etmek” anlamındaki sözcüğün “Halas etmek” (kurtarmak) manası da 
bulunur. “Azad etmek” ve “Serbest bırakmak” içeriklerine de rastlanır. Kutkurmak fiilinin “Tebrik 
etmek” manasının da bu kavrama eklenmesi Türkiye Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığı ve ses dizimiyle 
anlam uyumu açısından daha uygun görünmektedir. 


3484— Kutku: “Kotku” biçimi de bulunan kelime mübarek, vakur, mütevazı gibi anlamlara gelir. 


3485— Kuvurdak: “Kızartma” (yemek) anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Kavurdak olarak aktarılması 
da mümkündür. 


3486— Kuvuşkan: “Semer” veya “Palan” anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Kavuşkan olarak 
aktarılması da mümkündür. 
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3487- Kuyan: “Yabani tavşan” veya “Kır tavşanı” anlamı taşıyan sözcüğün Koyan biçimi de 
mevcuttur. “Eklem romatizması” manası Koyan başlığında verilmiştir. 

3488— Kuyaş: “Güneş” veya “Güneş ışığı” manasına gelmektedir. “Koyaş” söylenişi ise mitolojide 
Güneş Tanrısı'nın özel adı olarak kullanıldığından ayrı bir başlıkta verilmiştir. 


3489— Kuyguç: “Huni” (sıvı doldurma konisi) manasındaki sözcüğün Koyguç olarak aktarılması da 
mümkündür. 


3490- Kuykalama: Canlı hayvanların kafasındaki tüyleri hafif kızgın demirle dağlayarak işaret koyma, 
kesilmiş hayvanların kafalarını ateşe tutarak tüylerini ütme manalarında kullanılır. 


3491— Kuylamak: “Saklamak” izahatı ile verilen fiil Anadolu Türkçesindeki Kuyulamak kavramını akla 
getirmektedir. Dolayısıyla gömerek veya mahzende saklamak içeriği daha belirgin durmaktadır. 


3492— Kuylanmak: “Saklanmak” açıklamasına sahip olan kavramın “Müteessir olmak” manasına da 
rastlanmıştır. Bu mana ile ilgili olmak kaydıyla Huylanmak (şüphelenmek, etkilenmek, huysuzlanmak) 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğunu akla getirmektedir. 


3493— Kuymaç;: Eritilmiş peynir açıklaması ile görülen kavramın Kuymaş söylenişi de bulunmaktadır. 
Anadolu'daki Kuymak (mısır unlu peynir eritmesi) sözcüğü ile benzerliği dikkat çekicidir. 


3494— Kuymak: Sözcüğün “Sokmak” ve “İçine yerleştirmek” manaları Koymak fiilinin farklı bir 
söylenişi olmasından kaynaklı durmaktadır. Ancak metal için “Kalıba dökmek” manası ise son derece 
özgündür. 


3495— Kuyrulmak: Peşpeşe dizilmek, art arda sıralanmak, sıra oluşmak, kuyruk oluşmak 
anlamlarındaki fiilin Koyrulmak söylenişine kıvrılmak, eğrilmek, bükülmek manaları ile rastlanmıştır. 
Her iki anlam grubu da kökensel olarak Kuyruk kavramı ile bağlantılı olup ilk grup kuyruk gibi uzamak, 
ikinci grup ise tıpkı kuyruk gibi kıvrılmak şeklinde izah edilebilir. 


3496— Kuyukmak: Sözcüğün “Pıhtılaşmak” anlamı “Koy/Kuy” kökünden kaynaklanır, bu bağlamda 
Koyu kelimesi ile akrabadır. Ayrıca “Yolunu kaybetmek” manası da bulunur ki, bu mana da Kuytu 
(ıssız) sözcüğü ile aynı kökten türemiştir. 


3497— Kuyulgaç: “Girdap” / “Anafor” manası taşıyan kelimenin Kuyulgak biçimi de mevcuttur. 


3498— Kuyulmak: “Kuyu açılmak” (hem insan eliyle hem de toprağın doğal olarak çökmesiyle çukur 
açılmak) manasına gelen sözcüğün ayrıca yüksekten dökülmek (özellikle su için) veya eritilmiş 
madenin kalıba dökülmesi manaları da vardır. Sözcük ayrıca coşmak, hezeyan etmek anlamlarına da 
gelmektedir. Bu manalarda da kişinin duygularının taşarak bir şelale gibi dökülmesi benzetmesi yer 
alır. “Romatizma ağrısı tutmak” veya “Sancı girmek” anlamında kullanıldığı da görülür. 
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3499— Kuyunmak: “Hortum oluşmak” (rüzgar) veya “Fırtına çıkmak” manasındaki fiil ayrıca “Banyo 
yapmak” veya “Su dökünmek” gibi anlamlar da içerir ki Koyunmak (dökünmek) fiili de benzer bir 
içeriğe sahiptir. Bu nedenle bu anlamlar ikincil olarak tercih edilmiştir. 


3500— Kuyutmak: Kuyu / çukur açmak anlamındaki kelimenin korkutmak, ürkütmek manası da 
kayıtlarda yer almaktadır. Ancak etimolojik olarak sözcük köküyle bağlantısı netleştirilememiştir. 


3501- Kuzuk: Sedir ağacı cevizi anlamındaki kelimenin“Çam fıstığı” manasına da rastlanır. 
Kozuk/Kosuk (ceviz içi) kavramı ile de yakından alakalıdır. 


3502— Kuzulak: Yeni doğmuş kuzu anlamındaki kelimenin aradaki “U” sesinin düşmesi ile Kuzlak 
söyleyişine de rastlanır. 


3503— Kuzulmak: Ayazda kalmak, ayazda donmak, ayazda yanmak (bitkiler için soğuktan donarak 
ölmek) manalarını ihtiva etmektedir. 


3504— Kübelek: “Kükürt mantarı” (rüzgar) ve “Renkli kelebek” şeklinde iki farklı manaya sahiptir. 


3505— Kübeymek: Çoğalmak, artmak manalarındaki sözcüğün Köpeymek fiilinin varyantı olduğu 
açıktır. Türkçe'ye Küpeymek şeklinde aktarılmasının da doğru olup olmayacağına karar verilmelidir. 
Türev fiiller için de aynı izahatlar geçerlidir. 


3506— Küçemek: “Yağmalamak”, “Talan etmek” manası taşıyan sözcük Gücemek/Güçemek (zor 
kullanmak, zorlamak) fiilinin diğer bir söylenişidir. Ancak anlamda önemli ölçüde farklılaşma medana 
geldiği için orijinal biçimi ile aktarılmıştır. 


3507— Küçergeç: “Fotokopi makinesi” demek olan kelimenin Göçürgeç olarak aktarılması gerektiği 
halde söyleyişte herhangi bir sıkıntı olmaması ve yeterince özgün bir anlama sahip olduğu için asıl 
biçim korunmuştur. 


3508— Küçermek: “Kopyalamak” manasındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne -doğru ses 
dönüşümleriyle- Göçürmek şeklinde aktarılması mümkün olmakla birlikte ses dizimi ile anlam içeriği 
arasındaki ilişkinin orijinal söyleyişte daha uyumlu bulunması nedeniyle asıl biçimi ile alıntılanmışştır. 
Aslında Küsermek fiili aynı içeriklere sahip (aynı kavramın farklı söylenişleri) oldukları (halde 
aralarında bir tercih yapılamadığı (hangi söyleyişin Türkiye Türkçesi'ne daha uygun olduğunda 
kararsız kalındığı) için her iki biçim de ayrı başlıklar halinde verilmiştir. Türev sözcükler ve fiiller için de 
aynı açıklamalar geçerlidir. 


3509— Küçürgemek: “Kibirlenmek” açıklaması ile verilmiş olan kelime aslında başkasını hakir görmek, 
küçük görmek anlamlarını içermektedir. 


3510— Küçürmek: “Hırsızlık yapmak” manasındaki fiilin Küç/Köç/Göç dönüşümü üzerinden Göçürmek 
fiilinin farklı bir söylenişi olma ihtimali çok yüksektir. Bu durumda başkasının malını aşırmak, alarak 
başka yere götürmek, kendi üzerine geçirmek anlamlarını ihtiva ettiğini söylemek yanlış olmayacaktır. 
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3511— Küdeğen: “İçgüdü” olarak çevrilen kelime aslında Yakutlar'da koruyucu ruh (İye) anlamında 
kullanılan bir sözcüktür. 


3512— Küğ: “Şiir” anlamı taşıyan kavramın Türkçe'nin değişik lehçe ve şivelerinde Köğ/Köy/Küy/Küğ 
biçimlerindeki telaffuzları da yaygındır. Şiir, nazım, vezin, melodi, beste, şarkı, müzik gibi anlamlarla 
ilgili olmak kaydıyla bu kökten türeyen tüm sözcükler için de aynı ses dönüşümleri mevcuttur. 


3513— Küğcü: “Şair” anlamındaki sözcüğün Türk dilleri konuşulan değişik coğrafylarda Küğçü/Köğçü 
söylenişleri yaygındır. 


3514— Küğde: “Demet” veya “Bukle” manası taşıyan sözcüğün orijinali Küde biçimindedir. Üzerinde 
çok düşünülmüş ama buna rağmen kesin bir yargıya varılmamış olmakla birlikte kavramın Türkiye 
Türkçesi'ne Küğde biçiminde aktarılmasının önerilmesi kanaatine ulaşılmıştır. Bu durumda “Demet 
yapmak” manasındaki Küdelemek fiili de Küğdelemek dönüşümüne uğratılmalıdır. 


3515— Küğermek: Göğermek/Köğermek/Küğermek dönüşümü ile birbirine bağlanan kavramlar 
“Mavileşmek” manasını ihtiva etmekle birlikte yan anlamlar ortaya çıktığı görülür. Sözcüğe bu 
söylenişi ile “Küflenmek” açıklamasıyla rastlanmıştır. 


3516— Küğlemek: Sözcüğün Küylemek telaffuzu da bulunmaktadır. Ayrıca Köylemek (beste yapmak, 
aranje etmek) fiili ile de doğrudan alakalı olup, büyük olasılıkla aynı kavramın farklı Türk dillerindeki 
farklı söyleniş biçimlerinden ibarettirler. Küğ/Küy/Köy/Köğ kökü müzik, beste, vezin, melodi ile ilgili 
anlamlar türetir. Küğlemek/Köğlemek/Köylemek/Küylemek dizisi küçük anlam farklılıkları ile şarkı 
okumak, bestelemek, makam oluşturmak (müzik), şiir okumak, şiir dizmek, şiir yazmak, sözü 
vezinlemek manalarını ihtiva etmektedir. 


3517— Küğşüm: “Müzik” anlamı taşıyan kelime asıl dilde Köğşüm biçimiyle yer almaktadır. Türkiye 
Türkçesi'ne “Ö/Ü” dönüşümü ile aktarılması söyleyiş açısından daha uygun bulunmuştur. Köğ/Küğ 
kökünün beste, melodi, musiki içerikleri iki söyleyişte de yitmeksizin mevcuttur. Türev kavramlar için 


de aynı izahat geçerlidir. 


3518— Küğşünmek: “Şarkı okumak”, “Terennüm etmek” anlamlarına sahip olan kelime orijin dilde 
Köğşünmek biçimiyle yer alır. Kendi kendine şarkı söylemek, şarkı mırıldanmak içeriği de mevcuttur. 


3519— Küğüklemek: “Şiir okumak” (özellikle doğaçlama olarak) manasındaki fiilin orijinali 
Küğüktemek biçimindedir. Küktemek fiiline ise “Şarkı söylemek” anlamıyla rastlanmıştır. 


3520- Küğüldemek: Vızıldamak, uğuldamak anlamlarındaki kelimenin Küyüldemek söylenişi de 
mevcuttur. 


3521— Küğünçek: “Merhametli” anlamına gelen kelimenin Küğünzek söylenişi de bulunmaktadır. 
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3522— Küğünmek: “Merhamet etmek” manasındaki fiilin Kuğunmak biçimi de mevcuttur 
(Küğülmek/Kuğulmak kavramı da yine “Merhamet etmek” demektir). 


3523— Küğürge: “Enfiye” olarak izah edilen sözcüğün Köğürge söylenişine de rastlanmıştır. 


3524— Küklemek: “Yıldız falı bakmak” anlamındaki fiilin Türkçe'ye Göklemek (göğe bakmak 
manasında) olarak aktarılması da mümkündür. Kük/Kök sözcükleri Gök kavramının farklı 
söylenişleridir. 


3525— Kül: Türkçe'de geometrik şekilleri tanımlamanın en önemli yöntemlerinden birisi “-kül” takısı 
kullanmaktır. Örneğin: Üçkül (üçgen), Dörtkül (dörtgen), Beşkül (beşgen), Altkul (altıgen), Yedkül 
(yedigen) gibi... 


3526- Külçer: “Gerdanlık” anlamındaki sözcüğün Kölçer söylenişi de vardır. “Zincir” içeriği ile 
bağlantılı olan Kö/ kökü ile alakalı görünmektedir. 


3527— Külçüge: “Mangal” demek olan kelimenin Kölçüge söylenişi de bulunmaktadır. 


3528— Külçümek: Közün üzerini külle örtmek olarak açıklanan fiilin Kölçümek söylenişi de mevcuttur. 
Aynı ses dönüşümü türev fiiller için de geçerlidir. 


3529- Küleçin: “İblis” veya “Şeytan” açıklaması ile rastlanan sözcük aslında Küle/Küleğ (rüzgar) 
kavramı ile alakalı olup tam olarak “Rüzgarcı” demektir. Yani rüzgar getiren, rüzgar gibi gelen 
manalarını içermektedir. Dolayısıyla esintiyle ilişkilendirilen kötü bir ruhtan bahsedilmekte olup 
“Rüzgar ruhu” şeklindeki bir izahat daha doğru olacaktır. Rüzgarın aynı zamanda bedene giren bir 
varlık olarak algılanması da bu anlayışla ilgilidir. Tıpkı Anadolu'daki “Yel” kavramında olduğu gibi 
rüzgarın kendisi de bazen gizemli bir varlık olarak düşünülür (örneğin “Yel değmek” veya “Yel girmek” 
deyimleri). 


3530- Külem: “Hacim” ve “Ebat” şeklinde birbirine çok yakın iki anlamı bulunan kelimenin Kölem 
söylenişine de rastlanmıştır. Anadolu Türkçesi'ne daha uygun bulunduğu için Külem söylenişi tercih 
edildi. 


3531— Külemek: “İçini doldurmak” (havuz, kap) anlamının yanında “Bağlamak” manasına da 
rastlanmakla birlikte bu da büyük olasılıkla suyun önünü bağlayarak bendin arkasında suyun 
dolmasını sağlamak olmalıdır. “İhtiva etmek” (kapsamak, içermek) manası ise aslında kavramın içerik 
olarak çok da farklı olmayan soyut yönünü oluşturur ve bir şeyin içeriğini oluşturmak demektir. 
Kelimenin ayrıca bu anlamlarla bağlantılı görünmeyen “tek ayak üstünde durmak” anlamı da 
bulunmaktadır. Bundan başka “hayvanı yere yatırmak” (olasılıkla daha doğru görünen bir kısım 
hastalıklara iyi geldiği düşüncesiyle “küle yatırmak”) anlamına da rastlanmıştır. 


3532— Külençek: “Çocuk havuzu” anlamında kullanılan kelimenin gerçek manası su birikintisi 
demektir. Gölençek olarak aktarılması da mümkündür. 
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3533— Külte: “Demet” manasındaki kelimenin Köfte söylenişine rastlanmıştır. Sözcük ayrıca özel bir 
ekmek katlama yöntemini de tanımlar. Üç adet yufka ekmek ayrı ayrı ikiye katlanır, sonra bunlar üst 
üste koyularak tekrar hepsi birlikte ikiye katlanır. 


3534— Kümbez: Türbe demektir. Gerçekte “Kümbet” kelimesinin farklı bir söyleniş biçimidir. 
Sözcüğün kökeni eski çağlarda taşların üstü üste yığılarak oluşturmasıyla ilgilidir. Gömmek/Kömmek 
filinden türemiştir. Küme sözcüğü ile aynı kökten gelir. Köm kelimesi Anadolu'da bir araya getirilmiş 
veya yığılmış şeyleri ifade eder. Kümbet/Kümbez ve Kümböz kavramları Farsça “Gunbad/Günbed” 
(kubbe) kelimesi ile de ilişkilendirilir. Hatta kimi kaynaklarda Küm kökü ve Küme, Kümelenmek gibi 
sözcükler Türkçe olarak kabul edilmez. İlginçtir ki aynı kaynaklar Köm kökünü ve türeyen kelimeleri 
Türkçe'nin söz varlığı içerisinde göstermeye devam ederler. Oysaki Köm/Küm kökünde çok basit bir 
ses değişikliği vardır ve aralarında anlam farklılaşması da neredeyse bulunmayan bu iki kökü 
ayrıştırmak mümkün değildir. Dolayısıyla Köme sözcüğünü Türkçe kabul ederken Küme kelimesini 
yabancı saymak makul değildir hatta şaşırtıcıdır. Elbetteki Kümbet kelimesi Farsça'ya da aittir. Ancak 
hangi dilden diğerine geçtiğini veya zaten var olan benzer kavramların şeklen ve anlam olarak 
biribirlerinden ne derece etkilendiklerini tespit etmek artık neredeyse imkansızdır. Bu yüzden bu 
kavramı ve benzer nitelikteki kelimeleri iki hatta duruma göre birkaç dile birden ait kabul etmekten 
başka yapacak bir şey yoktur. 


3535— Kümsemek: Özensizce yığmak, gelişigüzel olarak üst üste koymak manasındaki fiilin 
Kömsemek söylenişi de yaygındır. 


3536— Künbet: Güneş gören yüzey, Güneş'e bakan cephe demektir. Türkçe Kün (Gün) ve Bet (yüz) 
sözcüklerinin bileşimidir. Kümbet (yığma taştan türbe) ile bir ilgisi yoktur. 


3537— Künçük: “Susam” manasındaki kelimenin değişik şive ve lehçelerde Künçü/Küncü/Güncü ve 
Künçük/Küncük/Güncük biçimleri de mevcuttur. Ayrıca Künçür/Küncür (tahin, susam ezmesi) ve 
Künçüt/Küncüt (susam yağı) kelimelerinin de aynı kökten (Kün/Gün) kaynaklanması bu kökün susamla 
ilgili kavramlar türettiğini göstermektedir. 


3538— Künde: Ucu eğri değnek, ucu çengelli sopa, saban, el prangası manalarından başka kuş yuvası, 
pusu anlamları da bulunur. 


3539— Kündem: “Ayçiçeği” anlamı taşıyan kelime Gün/Kün kökünden tıpkı Çiğdem çiçek adında 
olduğu üzere -dem eki ile türemiştir. 


3540- Kündemek: “Güneşlenmek” olarak izah edilmiş olan kelime Türkçe'ye Gündemek veya 
Günlemek şeklinde de aktarılabilir. 


3541- Kündeş: “Rakip” veya “Hasım” anlamındaki kelimenin Köndeş/Göndeş/Gündeş ve Kündez 
biçimleri de küçük anlam farklılıkları ile Türkçe'nin değişik şive ve lehçelerinde kullanılmaktadır. 
Örneğin Köndeş söyleyişine “Kuma” anlamı ile rastlanır, ki bu tanımlama bir erkeğin iki karısının 
birbirlerine rakip olarak algılanmasının da bir sonucudur. 
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3542— Kündün: “Güneş ışığı” anlamındaki sözcüğün Gündün olarak aktarılması da mümkün olmakla 
birlikte söyleyişin daha kolay bulunması nedeniyle orijinal biçim tercih edilmiştir. 


3543— Küneyek: “Hindiba” (bitki) manasındaki kelimenin Türkçe'ye Güneyek olarak aktarılması da 
mümkün görünmektedir. 


3544— Küngür: “Bateri” (davul) manası taşıyan kelimenin Küfür ara formu üzerinden dönüşümle 
Künür söylenişi de mevcuttur. 


3545— Künüz: “İyi niyetli” veya “Samimi” anlamındaki sözcüğün Günüz başlığında verilmiştir. “Gübre” 
manasının da yine Günüz söylenişi de bulunmaktadır. 


3546— Küpçemek: “Mayalanıp kabarmak” anlamındaki fiilin Köpçemek söylenişi de mevcuttur. 
3547— Küpçemek: “Mayalayarak kabartmak” anlamındaki fiilin Köpçetmek söylenişi de mevcuttur. 


3548— Küpemek: “Çiğnemeden yutmak” şeklinde izah edilen sözcük aslında tam olarak “Tümlemek” 
demektir. Burada tüm olarak yutmak kastedilmektedir. 


3549— Küpkemek: “Tıka basa yemek” olarak açıklanan fiil gerçekte “Fullemek” (tamamen 
doldurmak) anlamına gelmektedir. Küpkek kavramı ise “Mide” manası taşımaktadır. 


3550— Kürem: Kür/Kör/Gör kökünden türeyen “Fal” manasındaki kelimenin Türkçe'ye Görem (daha 
doğru bir biçimde Görüm) olarak aktarılmasına gerek görülmemiştir. Yeterince özgün olduğu 
kanaatine varılmıştır ve orijinal söyleyişte de herhangi bir sıkıntı yoktur. 


3551- Küren: “Kahverengi”, “Kestane rengi”, “Eflatun”, “Mor” gibi manalara farklı lehçelerde 
rastlanır. Ancak bu içerikler Hüren söylenişinde verildiği için sözcüğün “Lanet” manasına öncelik 
verilmiştir. “Kavim”, “Kabile” anlamları da bulunmaktadır. “Çadır yeri” manasına da rastlanmıştır. 


3552— Kürenmek: “Lanet okumak” manasındaki kelimenin “Aldanmak” anlamı da bulunmaktadır. 
3553— Kürevik: “Yaban çileği” manasındaki kelimenin Kürevük söylenişi de mevcuttur. 

3554— Küreze: “Fal” manasındaki kelime Kür/Kör/Gör kökünden türemiş olup Türkçe'ye Göreze 
olarak aktarılması da mümkündür. Her iki söyleyiş de Türkiye Türkçesi'ne uyumlu bulunduğu için ayrı 


başlıklar halinde verilmiştir. 


3555— Kürlemek: Sözcüğün “Bağırmak” manası her ne kadar ilgisiz görünse de ilk içerik olan “Kuwvet 
/ güç uygulamak” ile doğrudan bağlantılıdır. Türkçe'deki Gürlemek fiilinin farklı bir telaffuzudur. 


3556— Kürmez: Hayalet, ruh hatta melek manalarına sahip olan sözcük Türkçe'nin değişik lehçe ve 
şivelerinde Körmez/Körmöz/Körmös olarak da yer alır. Mitoloji'de Fars kökenli “Hürmüz” ile de sırf 
ses benzerliği nedeniyle özdeşleştirilmiştir. 


656 


3557— Kürüç: “Indica” türü uzun pirinç (bitki ve tane) için kullanılan sözcüğün Gürüç biçiminde genel 
olarak “Pirinç” anlamında kullanıldığı da görülür. 


3558— Küsemek: “Dikte etmek” (birebir aynısını yazmak) anlamındaki kelime Göç/Köç/Küç/Küs 
dönüşümü ile türemiştir. Ayrıca Güç/Güs/Küs kökü üzerinden “Kuvvet uygulamak” (zorla yaptırmak) 
içeriği ile de uyumludur. Sözcüğün arzulamak, şehvet duymak şeklindeki ikinci bir anlam grubu 
bulunmakla birlikte aslında “Kösemek” (arzulamak) fiilinin farklı bir söylenişidir. 


3559— Küsenmek: Küsmek fiili ile de bağlantılı olan “Darılmak” manasındaki kelimenin Anadolu 
Türkçesi'ndeki Gücenmek sözcüğü ile doğrudan alakası bulunmaktadır. Hatta farklı bir söyleniş biçimi 
olduğunu söylemek dahi mümkündür. 


3560- Küsermek: Suret çıkarmak, nüshalamak, kopyasını almak anlamlarındaki kelime 
Göç/Köç/Küç/Küs dönüşümü ile türemiştir. Türkiye Türkçesi'ne Göçürmek olarak aktarılması mümkün 
olmakla birlikte orijinal söyleyiş son derece özgün olduğu için asıl biçimi ile alıntılanmıştır. Aslında 
Küçermek fiili aynı içeriklere sahip (aynı kavramın farklı söylenişleri) oldukları halde aralarında bir 
tercih yapılamadığı (hangi söyleyişin Türkiye Türkçesi'ne daha uygun olduğunda kararsız kalındığı) için 
her iki biçim de ayrı başlıklar halinde verilmiştir. Türev sözcükler ve fiiller için de aynı açıklamalar 
geçerlidir. 
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3561— Küseyen: “Küstüm çiçeği” anlamındaki kelimenin Küseğen söylenişi de mevcuttur. 


3562— Kütermek: Özellikle delici nesneler ve aletler için “Sivriliğini yitirmek” (kütleşmek) manasında 
kullanılan kelimenin “Yukarı kaldırmak” manası da bulunur. Ancak bu içerik Kötermek fiilinde 
verilmiştir. 


3563— Kütey: Cop (bekçi veya polis değneği) anlamındaki sözcük aslında yuvarlak uçlu (küt) sopa 
demektir. 


3564— Küy: Yanma ve ateş ile ilgili sözcükler türeten Küy/Köy kökünde “Ü/Ö” dönüşümü çok kolay 
gerçekleştiği için türev sözcükleri sadece bir grup altında toplamak yerine söyleyiş kolaylığı dikkate 
alınarak aktarılmışlardır. 


3565— Küyek: “Çiftleşme mevsimi” olarak açıklanan kelime aslında “Kızışma mevsimi / dönemi” 
demektir. Küy/Köy kökü Türkçe'de sıcaklık, kızgınlık, ateş ve mecazen şehvet, öfke, haset gibi 
anlamları içermektedir. Bu kökten türeyen sözcüklerde “Ü/Ö” dönüşümüne çok sık rastlanır. 


3566— Küyemek: “Ateşlenmek” manası hem vücut ısısının artamasını hem de mecazen 
şehvetlenmeyi ifade etmektedir. 


3567— Küyezlenmek: Sözcüğün “Mağrurlanmak” ve “Boynu tutulmak” gibi birbiri ile alakasız görünen 
iki anlamı vardır. Oysa ki aslında boynunu dikerek yüremek şeklindeki ortak bir izahat her iki manayı 
da anlamaya yetecektir. 
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3568— Küylemek: “Ateş basmak” veya “Sıcak basmak” hatta “Hararet yapmak” deyimlerine denk 
düşen sözcüğün “Şiir okumak” veya “Şarkı okumak” içerikleri Küğlemek başlığında verilmiştir (Ğ/Y 
dönüşümü ile). 


3569— Küymek: Yanmak, ısınmak, kavrulmak, kurumak, ateşlenmek, tutuşmak, kızmak içeriklerini 
hem gerçek hem de mecazi manalarıyla bünyesinde barındıran fiilin Türkçe'nin neredeyse tüm lehçe 
ve şivelerinde kolaylıkla gerçekleşen “Ü/Ö” dönüşümü üzerinden Küymek/Köymek söyleyişleri ile yer 
aldığı anlaşılmaktadır. Aynı ses dönüşümü bütün türev sözcükler ile fiiller için geçerlidir. Beklemek 
anlamı da kayıtlarda yer almaktadır. 


3570— Küymenmek: “Tereddüt etmek” manasındaki fiilin “Bahane bulmak” anlamında kullanıldığı da 
görülür. 


3571— Küyremek: “Hezimete uğramak” manasından başka yine çok yakın bir içerikle “İflas etmek” 
anlamında da kullanılır. 


3572— Küyüldemek: Vızıldamak, uğuldamak, sürü haline gelerek uğultu çıkarmak anlamlarındaki 
kelimenin Küğüldemek söylenişi de mevcuttur. 


3573— Küyünmek: “Güneşte yanmak” manasındaki kelimenin “Gıpta etmek” / “Kıskanmak” anlamı 
da vardır. 


3574— Küzeç;: “Testi” demektir. Küze/Küyze/Küyzeç sözcükleri de yine aynı anlamda kullanılır. 


3575— Küzen: “Firavun sıçanı” anlamı taşıyan kelimenin “Ağaç sansarı” manasında kullanıldığı da 
görülür. 


3576— Küzgeneş: “Gözenek” veya “Petek” anlamındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Gözgeneş 
şeklinde aktarılması da mümkün görünmektedir. 


3577— Laçık: “Kulübe” veya “Baraka” anlamına gelen kelime yaklaşık aynı manadaki “Alaçık” 
sözcüğünün başındaki “A” harfinin düşmesi ile oluşmuştur. 


3578— Laçın: Gerçekte mesaj taşıyan kuş manasına gelir. Ayağına bağlanan bir kağıdı alıştırıldığı 
kişiye götürür. “Ulamak” fiilinden türeyen Ulaçın/Ilaçın sözcüğünden baştaki “U/1” harfinin düşmesi 
ile oluşmuştur. Moğolca'da “Laçin” şeklinde söylenmektedir. 


3579- Lağ: Çamur, balçık anlamındaki kelime yine yaklaşık olarak aynı manalara sahip 
Alağ/Alah/Alak (bataklık) sözcüğünün başındaki “A” harfinin düşmesiyle oluşmuştur. “Ğ/Y” 
dönüşümü ile Lay biçimi de mevcuttur ve türev sözcükler ile fiillerin tamamında aynı duruma sıklıkla 
rastlanır. 
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3580- Lağlatmak: “Çamur etmek” veya “Çamurla kirletmek” manasındaki fiilin mecazen “Çamur 
etmek” deyimine da karşılık geldiği anlaşılmaktadır. 


3581— Lağzın: Alağ (çamur) sözcüğünden Alağzın > Lağzın dönüşümü ile oluşan kelime tam olarak 
çamuru seven, çamurda yaşayan canlı (Alağçın / Alağçı) demektir ve “Domuz” manası taşır. 


3582— Lak: Oğlak > Olak >Ilak > Lak dönüşümü ile oluşan kelime keçi yavrusu demektir. 


3583—- Laşmak: Salda veya sandalda kürek değişmek anlamındaki kelimenin aslı “Alaşmak” 
şeklindedir. Kürek değiştirerek sal veya sandal kullanan kişilere de Laşman denir ki, bunun aslı da 
“Alaşman” olmalıdır. Baştaki “A” sesleri düşmüştür. 


3584— Lav: Mum veya bazı lehçelerdi ise mühür mumu anlamında kullanılan kelime Alav (alev, ateş) 
sözcüğünün başındaki “A” harfinin düşmesiyle oluşmuştur. 


3585— Lavlamak: “Mum eritmek manası” özelleşmiş bir içerik olup genel olarak “Harlamak” (ateş), 
“Alevlendirmek” anlamlarını taşır. 


3586— Lavlanmak: Harlanmak (ateş) ve alevlenmek manaları taşıyan fiilin mumun eriyerek dibine 
damlaması anlamında kullanıldığı da görülür. 


3587— Lay: İstihza (alay etme, dalga geçme) anlamındaki kelime yine yaklaşık olarak aynı manalara 
sahip Alay sözcüğünün başındaki “A” harfinin düşmesiyle oluşmuştur. Ğ/Y dönüşümü ile Lağ söylenişi 
de mevcuttur. 


3588— Leçek: Ağaçlarda açan “Meyve çiçeği” manasındaki kelimenin çiçek desenli başörtüsü veya 
çiçek bezemeli fular anlamında kullanıldığı da görülür. 


3589— Lığ: Alüvyon anlamında kullanılan sözcüğün bugüne kadar net bir etimolojik açıklaması 
yapılamamış ve pek çok kaynakta kökenin belirsiz olduğu ifade edilmiştir. Kelime çamur, balçık, 
bataklık anlamındaki A/ığ/Alağ/Alah/Alak sözcüğünün başındaki “A” harfinin düşmesiyle oluşmuştur. 
Bu bağlamda “Lağ” (çamur) kelimesi ile de doğrudan alakalıdır. Lığa ise “Katışık” (karışmış) manası 
taşır. 


3590— Lığırtmaç: Akarsu yatağı çamuru veya kıyı çamuru manasındaki kelimenin Lırtmaç söylenişi de 
mevcuttur. 


3591— Lığlamak: Suyu emerek ağırlaşan toprağın göçmesi, heyelan etmesi anlamı taşır. Örneğin dağ 
yüzeyindeki gevşek toprağın yağmurdan sonra kayması, dik ırmak kenarlarının suya çökmesi bu fiille 
ifade edilir. Bundan başka mecazen insanın yere yığılması manasında da kullanılır. Ayrıca çömlekçi 
çamurunun ayarının tutturulamayışı nedeniyle gevşeyerek yığılmasını da tanımlar. 


3592— Loğ: İki ucunda uzun kulplar bulunan ortası delik silindir biçimli büyük bir taştır. Toprak 
damları veya ahır tabanı gibi zeminleri düzeltmek için kullanılır. “Loğtaşı” olarak da adlandırılır. İki 
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ucuna takılan saplara “Loğdur”, ortasından geçirilen demir veya tahta dingile ise “Loğcak” denir. 
Loğtaşı ile toprağın sıkıştırılıp düzlenmesi ise Loğlamak fiili ile anlatılır. 


3593— Lur: Mitolojide bahsi geçen efsanevi yaban ördeğidir. Sulara dalarak çamur çıkarmış ve o 
böylece yeryüzü meydana gelmiştir. Nivih halkının mitolojisine göre uçmaktan canı sıkılınca suyun 
altından balçığı çıkararak Dünya'nın oluşumuna neden olmuştur ve bu efsane Türk mitolojisinin 
yaradılış öykülerine paraleledir. Nivihler Türklere komşu bir kavimdir. “Luvr” ördeğinin öyküsü Cengiz 
Aytmatov'un “Deniz Kıyısında Koşan Ala Köpek” adlı öyküsünde de yer alır. 


3594— Mağdaklamak: Methetmek, övmek, övgü dizmek anlamındaki fiilin orijinali Madaktamak 
şeklindedir. Asıl söyleyişin “G” düşmesi ile oluştuğu kanaatine varılmış ve Mağda (hamd) sözcüğü ile 
bağlantılı olduğu sonucuna ulaşılmıştır. 


3595— Mağdamak: Hamdetmek, övmek, yüceltmek anlamlarındaki fiilin Türk Dünyası'nın değişik 


“ ” 


yörelerinde Mağtamak/Maktamak/Mahtamak ve hatta sesi türemesi ile /mağtamak ve “M/B/P” 
dönüşümü ile Paktamak söylenişlerine de rastlanır. Moğolca'dan geçmiş olma ihtimali de yüksektir. 
Ancak Arapça kökenli olduğu iddiası kesinlikle doğru değildir. Türev fiiller ve sözcükler için de aynı ses 


dönüşümleri geçerlidir. 


3596— Maka: Bağa > Baka > Maka dönüşümü ile ortaya çıkmış olan kelime Kurbağa anlamında 
kullanılır. Bağa kelimesi Kurbağa, Kaplumbağa, Tosbağa gibi hayvanların sert veya kuru kabuklarını ya 
da derilerini tanımlar. 


3597— Mal: Moğolca kökenli olan sözcük büyükbaş hayvanları tanımlamakta olup geçmişte 
zenginliğin en önemli ölçütlerinden birisi sayılmaktaydı. Bu benzerlik üzerinden sözcük doğruca 
Arapça “Mal” (emtia) kavramı ile ilişkilendirilmiş ve Moğolca'ya Arapça'dan geçtiği iddia edilmiştir. 
Anadolu Türkçesi'nde de sığır manasında kullanılan sözcüğün aslında Moğolca'dan Arap dillerine 
kadar ulaşmış olma olasılığı asla dikkate alınmamıştır. Çünkü sözcüğün kapitalizm öncesi dönemlerde 
ortaya çıktığı dikkate alınırsa ticari mal anlamının ilk anlama (büyükbaş hayvan) bağlı olarak daha 
sonradan oluşması mantıksal olan açıklamadır. (Benzer bir durum ticari mal anlamında Rusça'ya 
Türkçe'den geçen Tovar/Tavar yani küçükbaş hayvan sözcüğünde de vardır.) Üstelik Türkçe'deki 
Malak/Balak (sığır veya manda yavrusu) sözcüğünün “Mal” kelimesi ile olan bağlantısı dikkate 
alınmalıdır. Eski Türkçe çamur ve balçık ile ilişkili Wa//Ba/ kökünden gelen Bağal/Mağal sözcükleri de 
yine kökteki anlamı ihtiva ederler. Camızların çamura giren canlılar olması bu bağlamda dikkate 
alınmalıdır. Ancak bu açıklama yeterli değildir ve sözcüğün Moğolca kökenli olduğunu ispat için yeterli 
kavramsal bağlantı henüz yoktur. 


3598— Malak: Sığır yavrusu manasındaki Balak sözcüğünün farklı bir söylenişidir. 
3599— Malay: Oğlan çocuğu, erkek çocuk manasındaki kelime B/M dönüşümü ile Bala (çocuk) 


sözcüğü ile doğrudan alakalıdır. Hatta küçük bir anlam farklılığı ile birbirlerinin farklı söyleniş 
biçimleridir (Balay/Bala/Mala/Malay). 
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3600- Malayzar: “Evlat” anlamındaki kelimenin Malazar biçimi de mevcuttur ve Bala/Mala (çocuk) 
kavramından türemiştir. 


3601—- Malsamak: Mal biriktirmek, cimrilik etmek, varyemezlik etmek, açgözlülük etmek 
anlamlarındaki sözcüğün Malzamak söylenişi de bulunmaktadır. 


3602— Maltamak: Vurarak kesmek, kırarak kesmek anlamlarını içeren fiil “M/B” dönüşümü 
üzerinden Balta kavramı ile de kökensel olarak bağlantılıdır. Türkçe'ye Baltamak olarak aktarılması da 
mümkün görünmektedir. 


3603— Malzak: Varyemez, cimri, mal biriktirmeyi seven kişi manasındaki sözcüğün Türkçe'ye Malsak 
şeklinde aktarılması da mümkündür. Ancak orijinal söyleyişte de bir sıkıntı olmadığı için öncelik 
verilmiştir. 


3604— Manamak: “Ehemmiyet göstermek”, “Önemsemek” anlamındaki fiilin yine bu ilk içerikle 
bağlantılı olarak “Nöbet tutmak” manası da bulunmaktadır. Önemli görülen bir nesnenin veya birinin 
başında bekleyerek bir şeyi dikkatlice gözlemek demektir. 


3605— Mankurt: Ünlü yazar Cengiz Aytmatov'un 1980 yılında yazdığı “Gün Olur Asra Bedel” adlı 
eserinde, Kırgız destanlarından yararlanarak yeniden işlediği bir kişiliktir. Anlatılan Mankurt haline 
getirilmek istenen kişinin başı kazınır, ıslak deve derisi sarılır ve böylece elleri kolları bağlı olarak 
güneş altında bırakılır. Deve derisi kurudukça gerilir ve başı mengene gibi sıkar. Bunun sonuncunda 
insana inanılmaz acılar vererek aklını yitirmesine neden olur. Ters yönde uzamaya başlayan saçlar 
onun büyük acılar çekmesine sebebiyet verir. Böylece bir müddet sonra hafızasını yitirir, düşünemez 
hale gelir. Hatta anne-babasını bile tanımaz. Efendisi ne söylerse itaat eder. Her isteneni 
sorgulamadan yerine getiren bilinçsiz bir köleye dönüşür. Öyküde Mankurt en sonunda kendi 
annesini öldürür. Kitabın ardından tüm Dünya literatüründe ilgi gören bu kavram siyasi sistemler 
içerisinde öz benliğini yitirerek kendisini kimliksizleştiren kukla haline gelmiş zavallı insan tipini 
simgeler. O geçmişiyle bağlarını koparmış, hafızasız kalmıştır, aklını başkalarının insafına terketmiştir. 
Yani düşüncesi, anlayışı ve hatta vicdanı artık özgür değildir. Dolayısıyla bir anlamda yaşayan bir ölüye 
dönüşmüştür. 


3606— Manramak: (“Melemek” (koyun, kuzu) manasında kullanılmakta olan fiilin 
Mariramak/Mağramak/Maramak söylenişleri de mevcuttur. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri 
geçerlidir. Örneğin Manraşmak/Mariraşmak/Mağraşmak/Maraşmak (karşılıklı meleşmek) fiilinde 
olduğu gibi. Ayrca “B/M” ses değişimi ile Manramak/Maframak/Mangramak > 
Bangramak/Bariramak/Bağramak dönüşümü üzerinden Bağırmak fiili ile de alakalıdır. 


3607— Markışmak: Margışmak söylenişi de bulunan fiil iddialaşmak, iddiaya girmek, iddiaya 
tutuşmak, bahisleşmek, bahse girmek, bahse tutuşmak manalarını içerir. Aynı kökten geldiği anlaşılan 
Margumak/Margımak fiili “Münakaşa etmek” demektir. 


3608— Markut: Güneş'in simgesi olan Kartal Tanrı'dır. Yeniden doğuşu ve ölümsüzlüğü temsil eder. O 
kadar büyüktür ki, ay onun sol kanadını, Güneş de sol kanadını ancak kapatır. Şamanın kendinden 


661 


geçerek yaptığı yolculukta eşlik eder. İlk şamanları yeryüzüne Markut getirmiştir. Sibirya inançlarına 
göre Tanrı insanlara yardım etmesi için kartalı yeryüzüne göndermiştir. İnsanlar onun dilini 
anlamayınca da kartal bir ağacın altında uyuyan kadını gebe bırakır ve doğan çocuk şaman olur. 


3609— Maşak: Başak sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Fakat içerik farklılaşarak (belki de benzetme 
yoluyla) “Ok ucu” anlamında kullanılmıştır. Majak biçimi de mevcuttur. 


3610- Mayak: “Deniz feneri” manasındaki sözcük tam olarak “yağ yakılan yer” demektir. Kelimenin 
“Gübre” manası da mevcuttur. 


3611— Maydalama: “Kuşbaşı et” anlamı Maydalamak fiilinin Farsça kökenli “Parçalamak” anlamı ile 
ilgili olduğu kadar May (yağ) manası üzerinden yağda kavrulan et manası ile de ilişkilidir. 


3612— Maydalamak: “Ateş yakmak” olarak çevrilen kelime gerçekte yağa batırılmış meşaleyi yakmak 
demektir. Şenlik ateşi yakmak manası da taşır. Burada da yine yağ (veya petrol) yakılması mananın 
içinde bulunmaktadır. Sözcüğün ayrıca “Ovalamak” anlamı vardır ve bu da yine aslında “Yağ ile 
ovmak” demektir. Diğer bir anlam ise parçalamak, bölmek şeklindedir. Fakat bu anlamın Farsça “Pay” 
ve ondan türeyen “Payda” sözcüğü ile olan ilişkili olma ihtimali dikkate alınmalıdır. Fakat bu ilişki 
netleştirilmemiş olup, acele sonuca varmamak gerekir ve tersi bir sonuca da ulaşılabilir. 


3613— Maykan: Çadır, tente anlamındaki kelimenin Majkan söylenişi de bulunur. Baykan (perde) 
sözcüğü ile de doğrudan alakalıdır. 


3614— Maymak: “Paytak” manasındaki sözcüğün Baymak telaffuzuna da rastlanmıştır. 


3615— Maymak: “Paytak yürümek” anlamına gelen fiil “Maymun” kelimesinin kökenini oluşturur. Bu 
fil bize etimoloji konusunda kesin bilgi gibi görünen açıklamaların yeniden gözden geçirilmesi 
gerektiğinin hatta net açıklamalar gözüyle bakmak yerine temkinli yaklaşmak gerektiğinin en güzel 
örneklerinden birisini vermektedir. Bugüne kadar Yunanca/Grekçe kökenli olarak gösterilen ve bu 
dilde taklit etmek manası ile ilişkilendirilen “Maymun” sözcüğünün Türkçe'den Yunanca'ya geçmiş 
olma ihtimali dikkate alınmalıdır. Çünkü coğrafi olarak maymunları daha önce ve daha fazla tanıyan 
kavimler Asya'dakilerdir. Elbetteki kısmen kozmopolit ve kültürel etkileşimi yüksek eski Grek 
medeniyetinin maymunu tanıdığı ve başka yerlerden getirilen maymunlara sahip oldukları bir 
gerçektir. Ancak yine de daha da geriye gidildiğinde bu hayvanı daha önce başka toplumların 
isimlendirmiş olması ve bu ismin de çevreye yayılmış olması beklenir. Elbetteki sonradan kendi 
dillerinin imkanları ile kavramın tanımlanması mümkündür. Yunan dili içerisinde maymunların 
taklitçiliği dikkate alınarak bir kelime türetilmiş olabilir halk kültürü tarafından. Fakat maymunların 
paytak (bacakları eğri) yürümesi daha dikkat çekici bir durumdur ve Türk dili içerisinde de buna uygun 
bir isimlendirme yapılmış olması da akla daha yatkındır. Ancak şunu da kabul etmek gerekir ki sözcük 
Yunanca ile de uyumludur. Bu durumuda en makul açıklama şu şekildedir, Türkçe'de zaten var olan 
kelime belki de Türklerin Anadolu'ya gelişinden bile çok önce Batı'ya maymunların ticaret gemileri ve 
kervanlarla gelmesi ile ulaşmış ancak Yunan/Grek diline de uyarlanmıştır. 
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3616— Meçik: “Zombi” veya “Vampir” olarak tercüme edilen kelimenin aslında Batı dillerindeki 
kavramlarla tam bir karşılığı yoktur. İnanışa göre yaşarken kötülük edenlerin ölünce Meçik'e 
dönüşeceğine inanılır. Daha gömüldüğü gece mezarından kalkar. “Meçik” sözcüğü aynı zamanda 
tokmak, sopa, uzun sakal, zift gibi anlamlar da içerir ve bu varlığın özellikleriyle de bağlantılıdır. 
Olumsuz manaları bulunan bu kelime kimi zaman hakaret amacıyla (“Meçik gelin, Meçik kaynana, 
Meçik adam” gibi) veya kimi zamanda beddua ya da korkutma amaçlı olarak (“Seni Meçik yesin”, 
“Önüne Meçik çıksın” gibi) kullanılır. Miç/Meç/Mes/Beç/Biç/Piç kökünden türemiştir. Moğolca'da 
Meç, eski Türkçe'de ise Biçin/Piçin sözcükleri maymun manası taşır. Türklerde masal ve söylencelerde 
maymuna benzer varlıklara rastlandığı dikkate alındığında bu anlam ile bağlantısı netleşecektir. 
Tatarca'da Meçe veya Pesi, Başkurtça'da Besey, Boşnakça'da (Sırpça ve Hırvatça'da) Maçka, 
Macarca'da Macska, Kazakça'da Mısık, Moğolca'da Muğus, Uygurca'da ve Özbekçe'de Muşuk, 
Anadolu Türkçesi'nde Pisik veya Azerice'de Pişik, Buryatça'da Mis sözcükleri kedi manası taşır. Möşük 
söylenişine ise “Yaban kedisi” anlamında rastlanmıştır. Kediler kimi efsanelerde tıpkı kurtadamlar gibi 
şekil değiştirilerek kılığına girilen varlıklar arasında görünür. Sözcük Biçmek (kesmek) fiili ile de 
alakalıdır. Moğolca Mes kelimesi ise silah demektir. Bu bağlamda pençe, diş gibi silahları olan ya da 
tehlikeli bir varlığı işaret eder. 


3617— Meçin: Sözcüğün söyleyişinde pek çok varyant vardır. Moğolca'da Meç, eski Türkçe'de ise 
Biçin/Piçin, diğer lehçelerde Mesin, Pisin, Pitsin dikkate değer farklardır. Süreyya takımyıldızı 
karşılığında kullanıldığı da kayıtlardan anlaşılmaktadır. 


3618— Meker: Anadolu halk kültüründeki ve Türk dünyasının bazı bölgelerinde adı geçen aldatıcı bir 
varlıktır. İnsanları kandırıp, hile yaparak tanıdığı bir kişinin kılığına bürünür veya tanıdık birisinin 
sesiyle kişiyi çağırıp götürerek kaybeder. Aldatıcı bir cin olarak da algılanır. Sözcüğün Arapça “Mekr” 
(hile, aldatma) kelimesinden türediğine neredeyse kesin gözüyle bakılmaktadır. Fakat gerçekte 
Moğolca “Mekelemek” (aldatmak, kandırmak) fiilinden türediği hiç dikkate alınmamıştır. Örneğin aynı 
Moğolca kökten gelen “Mekeçi” (hileci) sözcüğünün varlığı bu durumu destekler niteliktedir. Arapça 
“Mekr” kökü ile uyum göstermesi tamamen büyük bir tesadüf eseridir. 


3619— Mekey: Sözcüğün kökeni nereden aldığı netleştirilememiştir. Halk hikayesi, efsane ya da 
gerçek bir kişinin adından mı kaynaklandığına dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Kibar hırsız 
tanımlaması akla Batı edebiyatındaki “Arsen Lüpen” karakterini getirir. Fakat bu romanlarla ilgili de 
bir karşılık bulma çabasına rastlanmamıştır. Fakat bunlar kişisel çabalar olup daha fazla olanakla 
sonuca ulaşılabilir. 


3620—- Meklemek: Anadolu Türkçesi'nde özellikle bebekler için “Sürünmek” manasında kullanılan 
Emeklemek fiilinin başındaki “E” harfinin düşmesi ile oluşmuş görünmektedir. 


3621— Mekteş: “Kumar” manası taşıyan kelimenin Mançuca yine aynı manadaki Mekten sözcüğü ile 
yakınlığı dikkat çekicidir. 


3622— Mençek: Mülkiyet, sahiplik anlamındaki sözcüğün Ben/Men kökünden türemiş olduğu açıktır. 
Dolayısıyla birinci tekil şahıs bildiren “Ben” kavramı ile doğrudan alakalıdır. Mençemek (sahiplenmek) 
fiili için de yine aynı izahat geçerlidir. 
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3623— Mençemek: “Sahiplenmek” manası taşıyan fiilin Türkçe'ye Bençemek olarak aktarılması da 
mümkündür. 


3624— Mendeş: Dilbilgisinde “Eşsesli / Sesteş” manası taşıyan kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Bendeş 
şeklinde aktarılması da mümkün olmakla birlikte son derece özgün bir terim anlamı niteliği taşıdığı 
için orijinal söyleyiş tercih edilmiştir. 


3625— Menek: Cilt lekesi anlamındaki kelimenin Türkçe “Benek” sözcüğünün farklı bir söylenişi 
olduğu çok açıktır. 


3626— Menerik: Şamanlık bahşedilmesi anlamına gelir. Şamanların kendinden geçerek vecde 
gelmesini de ifade eder. Şaman hastalığı da denir. Bir kişi bu hastalığa yakalanınca ağzından kan gelir 
ve böylece şaman olur. Şamanlığa doğuştan gelen bir yeteneği olan kişilerde görülen ve coşkuya 
(vecde, transa) erişmesini sağlayan sinirsel hastalığa denir. Altaylarda şamanlık, soydan gelen 
(kalıtsal) bir özellik olarak görülür ve özellikle çocukluk çağında saraya benzer nöbetlerle ortaya 
çıktığına inanılır. Meneriğe tutulan aday önce büyük bir yorgunluk hisseder; gövdesi kasılıp titrer, 
bedeni hissizleşir, göğsü daralır, tuhaf sesler çıkararak ağlar, gözleri döner. Sonra aniden sıçrayarak 
ayağa kalkar ve deli gibi dönmeye başlar. Nihayet ağzından köpükler saçarak yere yığılır. Bu durum 
birkaç gün hatta birkaç hafta sürer. Bazen de şaman olacak kişi ormanlara kaçar, davulunu alıp 
çalmaya başladığında dinginleşerek kendine gelir. Kendisine bu görev verildiği halde şaman olmak 
istemeyen kimselerin ya delirdiği ya da genç yaşta öldüğü söylenir. Şamanlığı bırakan kişilerde bu 
hastalığın yeniden başladığı pek çok defa kaydedilmiştir. 


3627— Menermek: Sözcüğün kendinden geçmek, vecde gelmek, zihinsel yetileri geçici olarak 
durmak, dumura uğramak, ahmaklaşmak, şuurunu kaybetmek, komaya girmek gibi birbiri ile ilişkili bir 
dizi anlamı vardır. Aynı zamanda ruhsal varlıklarla iletişime geçme nedeniyle aklının alınması, 
baygınlık geçirilmesi gibi manalar da yine hep bağlantılıdır. Arapça kökenli Abdal (Türkçeleşmiş 
biçimiyle Aptal) sözcüğünün hem Dünya'dan vazgeçmiş derviş hem de akılsız kimse anlamlarında 
kullanıldığı gibi bu fiilden türeyen sözcükler de benzeri biçimde iki yönlü bir içeriğe sahiptirler. Türk- 
Moğol dilbirliği içerisinde Men/Man kökü akıl yitimi ile ilgili manalar türetmektedir. Manarmak 
söylenişi de bulunan sözcüğün “Ebedileşmek” anlamı da bulunur. 


3628— Menge: “Binek” (hayvan) anlamı taşıyan kelimenin Türkçe'ye Binge olarak aktarıması da 
mümkündür. Mengemek (binek hayvanına binmek) fiili de Bingemek (üzerine oturmak) fiili ile 
birleştirilebilir. 


3629— Mengiz: “Portre” (yüz resmi) demektir. Aslında Bengiz/Beniz/Beniz/Meniz/Meniz/Mengiz 
kelimelerinin tamamı farklı lehçe ve şivelerde yüz, surat, çehre anlamına gelmektedir. Meniz 


söylenişine ise “Vesikalık fotoğraf” manası ile de rastlanmıştır. 


3630—- Mengü: “Neşe”, “Saadet” manalarına sahip olan kelimenin “Ebedi”, “Sonsuz” anlamı ise 
Bengü söylenişinde verilmiştir. Sözcüğün Mingi biçimine “Rahat/Rahatlık” manası ile rastlanmıştır. 
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3631— Menzeş: Dilbilgisinde “Eşanlamı / Anlamdaş” manasındaki sözcüğün Türkiye Türkçesi'ne 
Benzeş biçiminde aktarılması da mümkündür. Ancak özgün bir terim anlamına sahip olduğundan 
orijinal söyleyiş tercih edilmiştir. Bundan başka “Mecaz” manasına da rastlanmıştır. “Mecaz yapmak” 
anlamı taşıyan Menzeştirmek fiili ise Türkçe'deki Benzeştirmek fiilinin aslında farklı bir söyleşidir. 


3632— Mergelemek: “Fal bakmak” manasındaki kelimenin aslı Mergedemek biçimindedir. Sözcüğün 
“Atmak” (belki “Ok atmak”) ve “Nişan almak” manaları da bulunmaktadır. 


3633— Mergemek: “Nişan almak” (hedeflemek) manasından başka “Marifet göstermek” ve 
“Tefekkür etmek” anlamları da bulunmaktadır. Mergenze/Mergençe sözcüğü arif, pir, bilge demektir. 


3634— Merküt: Türkçe'nin değişik şive ve lehçelerinde Markut/Merküt/Berküt/Bürküt sözcükleri 
küçük anlam farklılıkları ile kartalın değişik türlerini tanımlar. Markut ise mitolojide Kartal Tanrı'nın 
adı olarak geçmektedir. 


3635— Meşgeldek: “Angut kuşu” anlamında kullanılan sözcüğün orijinal biçimi Mejgeldek olarak 
kayıtlarda yer alır. Türkiye Türkçesi'ne “J/Ş$” dönüşümü ile aktarılması söyleyiş açısından daha uygun 
bulunmuştur. 


3636— Meşik: “Tabut” manası taşımaktadır. “B/M” dönüşümü ile Beşik kavramına bağlanması ise ilgi 
çekicidir. İnsanın ilk yatağı da son yatağı da birbirine benzetilmektedir. Tabutun taşınırken sallanan bir 
nesne olması bağlantıyı pekiştirmektedir. 


3637— Meyde: “Bozuk para” manasındaki sözcük Farsça kökenlidir. Farsça'da “Parça” anlamını içerir. 


3638— Mışar: “Testere” veya “Hızar” anlamındaki kelime Bıçmak/Bışmak/Mışmak (kesmek) fiilinden 
türemiştir. 


3639— Mızgan: İtalyanca kökenli bir kelime olan “Mızıka” sözcüğünü karşılar. Mızgan kelimesinin 
“Mızıka” ile benzeşimle ortaya çıkmış olabileceği gibi doğadan bir ses taklidi olan “Mız” kökünden ve 
bağlı olarak “Mızmak” fiilinden tamamen bağımsız olarak türemiş olması da muhtemeldir. Türkçe'de 
Mızıldamak fili anlamsız sesler çıkarmak manasında kullanılır. 


3640- Minçin: “Kunduz” demektir. Miyinçin/Minçin dönüşümü ile Miy (kedi) kavramına bir 
benzetme söz konusu olabilir. Ancak bu yorumu destekleyecek bir veri bulunamamıştır. 


3641— Mindemek: Üzerine çıkmak, üzerine basmak, sırtına binmek anlamlarındaki Bindemek fiilinin 
farklı bir söylenişidir. Bundan başka tavuk, ördek, kaz ve kuşu türünden hayvanlar için “Tüy yolmak” 
manası da bulunmaktadır. Ayrıca bu hayvanların kanatlarını başlarının üzerine örtmeleri de bu fiille 
tanımlanır. 


3642— Minder: Yer yastığı anlamındaki kelimenin kökenine dair şimdiye dek net bir açıklama 
yapılamamıştır. Oysaki Binder > Minder dönüşümü ile “Binmek” fiilinden türemiştir. Mindemek (bir 
şeyin Üzerine oturmak) fiili de bu durumu açıkça ortaya koymaktadır. Mindeşmek fiilinin kuş türünden 
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hayvanlar için “Tüy dökmek” manası ise Minder kavramının içi tüyle doldurulmuş eşya şeklinde 
açıklanabilmesine dair bir ipucu vermektedir. Min (belki de Miyin) sözcüğünün “Tüy” manası taşıyor 
olması da muhtemeldir. 


3643— Minez: Minez/Menez/Benez dönüşümü ile “Ben” kavramına bağlanması ihtimal dahilinde olup 
huy, karakter, mizaç manasında kullanılan sözcüğün Türkçe'deki “Benlik” kavramına yakın bir içeriğe 
sahip olduğu görülmektedir. 


3644— Minezlemek: “Vasıflandırmak” anlamındaki sözcüğün aslı Minezdemek biçimindedir. 


3645— Mite: Bitlenmeye neden olarak algılanan varlık olarak görülür. Üstü başı pislik içinde ihtiyar bir 
kadın kılığındadır. Ormanlarda ve dağlarda yaşar. İnsanların arasına girip dolaşarak genç ve saf kızları 
kandırıp evine götürür. Sonra da onlara başındaki bitleri ve pireleri temizletir. Kızların 
dizkapaklarından kanlarını emer ve birkaç gün sonra öldüklerinde ise onları yer. Etrafına uyuz 
hastalığı ile bit, pire saçar. Kavram Türkçe Mit/Bit/Pit kökünden ve eklembacaklı asalak bir böcek 
türünü ifade eden “Bit” kelimesinden türemiş olup bitli veya bit yayan demektir. Bitler'in bilimsel adı 
olan “Phthiraptera” terimi ise eski Yunanca “Phtheir” sözcüğü ile birlikte Türkçe Bit kökü ile de 
bağlantılı görünmektedir. Avrupa dillerindeki “Mite” kelimesinin kökeni yine Türkçe'deki Bit (Tatarca 
“Bet”) ile alakalıdır. “Mite” adı verilen bu canlılar nemli topraklarda ve en çok da evlerdeki halılarda 
ve tüylü ortamların içerisinde ürer ve yaşarlar. İnsan vücudundan dökülen tozlaşmış deri 
parçacıklarıyla beslenirler. Çıplak gözle toz zerresinden ayırt edilemeyen bu böcekler yoğun olarak 
halı, koltuk, yatak gibi yerlerde bulunurlar ve astım hastalığına veya alerjiye de neden olabilirler. 
Bilimsel sınıflandırma içerisinde uyuz böceği ile akrabadır. Bu canlıların insan derisiyle beslenmesi ve 
Mite karakterinin de insan kanını emmesi bağlantılıdır. 


3646— Miy: “Kedi” anlamındaki kelimenin Migiy biçimindeki söylenişi de vardır. 


3647— Mogay: Moğolca'da ve kısmen çevre Türk kültürlerinde kullanılan kelime Moğolca gibi 
algılanmakla birlikte Türk-Moğol  dilbirliği içindeki Mog/Moğ/Boğ/Bog kökünden türemiştir. 
Moğolca'da genel bir kavram olarak “Yılan” demektir. Piton yılanı veya avını sarılarak yakalayan veya 
boğan benzeri yılan türlerinin gözlemlenmesi ile ortaya çıkmış bir sözcük olma ihtimali çok yüksektir. 
Bu bağlamda “Boğmak” fiili ile aynı kökten gelmektedir. 


3648— Monçur: Monçur/Moncur/Boncur dönüşümü üzerinden Boncuk kavramı ile bağlantılı olan 
kelime “Küre” manası taşımaktadır. 


3649— Morocak: “Boru” ve “Ocak” sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. Bor/Mor sözcüğü 
boruya benzer silindirik bir bacayı tanımlar. Türkçe'ye Borocak şeklinde aktarılması da mümkündür. 
Ayrıca Mora kelimesinin de yine baca manasında kullanıldığı görülür. 


3650— Mozay: “Buzağı” demektir. Mozay/Mozağ/Muzağ/Buzağ/Buzav dönüşümündeki sözcüklerin 


tamamı aynı kavramı (inek yavrusu) ifade eder. Mozulamak/Bozulamak/Buzulamak (bağırmak, 
böğürmek) fiili sözcüğün kökenini oluşturur ve bu bağlamda bağıran canlı manası taşır. 
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3651— Möçek: “Haşere” anlamı taşıyan kelimenin Böcek sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu 
barizdir. 


3652— Mögüz: Mögüz/Mögez/Möğez/Möğüz/Müğüz/Müyüz/Möyüz sözcükleri değişik Türk lehçe ve 
şivelerinde “Boynuz” anlamına gelmektedir. 


3653— Mölçer: “Doz” veya “Miktar” manalarında kullanılan kelimenin Bölçer olarak aktarılması da 
mümkündür. 


3654— Möngürmek: Möngürmek/Mörürmek/Möğürmek dönüşümü ile Böğürmek fiilinin farklı bir 
söylenişidir. 


3655— Mugal: Hindistan Moğol'u anlamındaki kelime tarihteki Babür devleti ile Hindistan'a yerleşen 
Moğol kökenli halkı tanımlamakta kullanılır. Günümüzde de Mugallar'ın soyundan gelenler 
Hindistan'da yaşamakla birlikte bazı geleneklerini devam ettirmekte iseler de birlikte büyük oranda 
Hintleşmişlerdir ve Mugalca (Hint Moğolcası) ölü bir dildir. Mugalya ise artık tarihte kalmış olan 
“Babür Ülkesi” (Hindistan Moğolları"nın yurdu) manasına gelir. 


3656— Muğuz: Moğolların geleneksel mantı yemeğidir. Buğuz/Boğuz dönüşümü ile Buğ/Boğ köküne 
bağlanan sözcük sıkılarak yapılan yiyecek manası taşır. 


3657— Mun: Ahmaklık, teessür, hafıza kaybı, kafa karışıklığı, akıl yitimi, sıkıntı, keder gibi anlamları 
vardır. Mün söylenişine ise “Günah” manası ile rastlanmıştır. Mut ve Mun kavramları tezat oluşturur. 


3658— Munça: “Hamam” anlamı taşıyan kelime bunaltıcı yer içeriğine sahiptir. 


3659— Munçak: “Nazar boncuğu” demektir. Kişiyi kötü bakışın etkisiyle oluşan “Bun/Mun” (sıkıntı, 
bunalım) halinden koruyan nesne demektir. Muyunçak/Moyunçak (kolye) sözcüğü ile olan bağlantısı 
boyuna asılan bir nesne olduğuna da işaret eder. “Boncuk” kavramı ile de etimolojik olarak 
bağlantılıdır. Mınçak söylenişine ise “Tespih” (boncuklardar oluşan eşya) anlamında rastlanmıştır. 


3660— Munçala: “Kese” (hamam, banyo) manasındaki sözcük aslında tam olarak sıkıntı veren, 
bunaltan nesne demektir. 


3661— Munçuk: Değersiz mücevher, kıymetsiz takı şeklinde açıklanmış olan kelime aslında Boncuk 
sözcüğünün farklı bir söylenişi olup Türkçe'deki “Cıncık boncuk” tamlamasındaki manayı 
içermektedir. 


3662— Muran: “Okyanus” demek olan kelime daha çok Moğolca'da ve etkisi altında olan bölgelerde 
kullanılmaktadır. Müren biçimi de yaygındır. Mur/Mür ise nehir veya geniş (karşı kıyısı uzakta olan) 
akarsu anlamı taşır. 


3663— Musan: “Hayalet” demektir. Musmak/Busmak/Pusmak (saklanmak, gizlenmek) fiilinden 
türemiştir. 
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3664— Musluk: Etimolojisi bugüne kadar netleşitirilebilmiş değildir. “Muştuk” sözcüğü farklı Türk 
lehçelerinde sigara ağızlığı anlamına gelir. Mustuk söylenişine ise huni (sıvı doldurma aracı) manası ile 
rastlanmıştır. Kelime kökünün “Ağız” kavramı ile bağlantısı bu iki içerikte de görülmektedir. Daha 
güçlü bir olasılık ise “Buzluk” kelimesinin farklı bir söyleyiş biçimi ile ortaya çıkan bu sözcüğün 
Anadolu Türkçesi'ne bu şekliyle taşınmış olmasıdır. Buz veya kar dolu kapalı kapların içinden eriyen 
suyun veya karın alınabilmesi için açılan kapağı ifade etmektedir. Yine sözcüğün kökeninin kedi 
manası ile de bağlantılı olduğu dikkat çekicidir. Mus kelimesi kavis manası taşır ve musluğun eğimli 
şekli ile alakalıdır. Ayrıca Müyüz/Müyüz/Muyuz/Muyus (boynuz) kavamına da yine şeklen benzetilmiş 
olma ihtimali mevcuttur. Deriden yapılma su kapları olan kırbalara ağızlık olarak boynuz takılması da 
yine rastlanan bir uygulamadır. 


3665— Muştamak: “Miyavlamak” (kedi) manasındaki kelimenin Muşlamak olarak aktarılması da 
mümkündür. Ancak orijinal söyleyişte de bir sıkıntı yoktur. 


3666— Mut: Saadet, huzur, neşe anlamlarına gelen sözcüğün kökeni net değildir. Bugün kadar 
yapılmış en tutarlı gibi görünen açıklama Hint-Avrupa dilbirliğinden kaynaklanan ve bugünde 
İngilizce'de kullanılan “Mood” (ruh hali) kelimesi ile ilişkilendirmektir. Fakat İngilizce'de ortaya çıkan 
bu sözcüğün Türklere komşu eski Hint kavimlerindeki kullanılış biçimi, o dönemki anlamı ve Türkçe'ye 
geçişindeki dönüşüme dair bilgi yoktur. Dolayısıyla tutarlı gibi görünen bu açıkmlama oldukça 
zorlamadır. Oysa ki, Türkçe'de zaman zaman görüldüğü üzere baştaki sesli harfin düşmesini dikkate 
almak sonuca daha mantıklı bir biçimde ulaşmayı sağlayacaktır. Bu çerçevede ele alındığında Umut > 
Mut dönüşümündeki umutlu (beklentisi yüksek olan) manasında anlam kayması ile ortaya çıktığı 
söylenebilir. Ural-Altay dilbirliğinde “Amu” kökü ise yine huzur ve rahatlık, sakinlik, teselli bildirir. 
Buradan türeyen olası bir “Amut” (rahatlık, memnuniyet) kelimesinden “A” harfinin düşmesi ise yine 
diğer bir ihtimaldir. Mut ve Mun kavramları tezat oluşturur. 


3667— Müçe: “Uzuv”, “Organ” manasının Muça söylenişi de bulunur. 


3668— Müçel: 12 Hayvanlı Takvim manasına geldiği gibi 12 yıllık bir dönemi de ifade etmektedir. 
“Müçe” kelimesi unsur, element demektir ve dolayısıyla Müçel'de insan hayatındaki 12 yıllık bir unsur 
manasına gelir. Beş unsur 60 yıla, altı unsur ise 72 yıla denk gelir ki bunlar yaklaşık olarak insan 
ömürleridir. 


3669— Mügez: Mügez/Mügüz/Müğüz dönüşümü ile Müyüz (boynuz) kavramına bağlanan kelime 
“Açı” anlamında kullanılmaktadır ki, boynuzların arasındaki açıklığa benzetme yapılmaktadır. 


3670—- Müngüz: Boynuzdan yapılma tarak manası taşıyan kelimenin Mürüz/Müğüz/Müyüz 
dönüşümü ile “Boynuz” kavramına bağlandığı çok açıktır. Tarağın dişlerinin boynuza benzetilmesi de 


söz konusudur. 


3671— Mürgü: Uyuklama anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Bürgü olarak aktarılmasının doğru olup 
olmayacağı değerlendirilmelidir. 
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3672— Müyüz: Köşe anlamındaki kelime bir ek olarak da kullanılır. Örneğin; “Üçmüyüz” sözcüğü 
üçköşesi olan şekil demektir ve üçgen anlamında kullanılır. Dolayısıyla “-müyüz” takısı geometride 
Türkçe'deki “-gen” takısını karşılar, tek farkla; ilki köşe belirtirken ikincisi kenara vurgu yapar. 
Mögüz/Mögez/Möğez/Möğüz/Müğüz/Müyüz/Möyüz/Möyüş/Müyüş/Müyüs şeklinde dönüşen söz 
dizisinin tamamı değişik Türk lehçelerinde “Boynuz” anlamına gelir ve boynuzun sivri ucundan 
benzeşimle “Köşe” manası da taşır. Müyüz sözcüğünün “Gergedan” manası da bulunmaktadır. 
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3673— Naç: “Dost” anlamındaki kelime /naç (kendisine inanılan kimse) sözcüğünden sesinin 


düşmesi ile ortaya çıkmıştır. Nac/Nacı/Naycı biçimleri de vardır. 


3674— Naçın: “Şahin” anlamındaki Laçın sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Ancak özelleşmiş bir 
anlamla “Paçalı şahin kuşu” içeriğine sahip olduğu için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


3675— Nağalmak: Hileye uğramak, dolandırılmak, aldatılmak (Nağalmak > Yağalmak > Yanalmak > 
Yanılmak) anlamındaki kelime ayrıca “Yayılmak” ve “Genişlemek” manalarından başka “Süslenmek” 
anlamı da taşımaktadır. 


3676— Nağanay: “Kadına saygılı hitap sözü” olarak açıklanan kelimenin orijinali Naanay biçimindedir. 
“Nine/Nene” kavramının kökenini oluşturmaktadır. 


3677— Nağıl: Azerice'de “Masal” manasına gelir. Bazen de halk masalı, halk hikayesi gibi anlamlar 
taşır. Kırsal kesimde köy odalarında veya insanların topluca bulunduğu başka bir ortamda özellikle de 
kışın ateş etrafında anlatılırlar. Bu olağanüstü öyküler bazen günlerce, hatta aylarca sürecek kadar 
uzundurlar. Bu nedenle de anlatan kişinin hafızasına ve yeteneğine bağlı olarak zamanla değişikliğe 
uğrar, uzar veya kısalır ya da üzerine yeni öyküler eklenir. Sözcüğün etimolojisi Arapça “Nakil” (Nagl) 
kavramı oile (açıklanmaktadır. .£ Ancak osüslemek anlamı da bulunan “Nağalmak” 
(Nağılmak>Yağılmak>Yayılmak yani genişlemek, herkesçe duyulmak) ile “Nağalamak” (yenilemek ve 
sahtesini yapmak) fiileri bütünü ile göz ardı edilmiştir. Üstelik Hakasça'daki “Nağılanmak” 
(yankılanmak) fiili ve “Naarpah” (masal) kelimesi bu bağlantıyı daha açık olarak ortaya koymaktadır. 
Dolayısıyla her ne kadar Arapça Nakil sözcüğü ile uyumlu gözükse de bu durum yanıltıcıdır ve köken 
çok daha eski Asya Türkçe'sindedir. 


3678— Nağır: “Masal” manasındaki kelimenin Nağar biçimi de bulunmaktadır. 

3679— Nağırmak: “Masal anlatmak” manasındaki kelimenin Nağarmak biçimi de bulunmaktadır. 
3680- Nama: Sözcük İme/Ima/Yıma/Nıma dönüşümü ile dağ keçisi anlamına gelen sözcük ayrıca 
Budizmin etkisi ile “Keşiş” veya “ Budist Rahip” anlamı da taşır. Bu durum kutlu sayılan kişilerin geyik 
veya benzeri hayvanlar ile özdeşleştirilmesi anlayışının bir sonucudur. Nama kelimesi Altay 


söylencelerinde daha sonra Hz. Nuh veya benzer özellikler taşıyan bir kişi ile özdeşleştirilmiştir. 


3681— Nan: “Siyasi görüş” ve “Siyasi parti” anlamlarına gelen sözcük Türkçe “Yan” (taraf) kelimesinin 
“Y-N” dönüşümü ile farklılaşmış bir söyleniş biçimidir. 
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3682— Nanmak: “İkna olmak” anlamındaki kelime aslında “Inanmak” (Türkçe'deki “İnanmak” ) fiilinin 


“ ” “ ” 


başındaki veya harfinin düşmesi ile ortaya çıkmıştır. Türev fiiller için de aynı ses düşmesi 


geçerlidir (İnandırmak > Nandırmak). 


3683— Nardoğan: 21 Aralıktan (Kış Gündenkliği) başlayıp sonraki ilk dolunaya kadar kutlanan yeni yıl 
bayramıdır. Bu tarihte Güneş'in ölüp ertesi gün yeniden doğduğuna inanılır. Ön Türklerde ve 
Sümerlerde de aynı adla anılan yeni yıl bayramıdır. Kelimenin anlamı “Doğan Güneş” demektir. 
Moğolca'da Nar/Nara, Oyratça Narn (hatta Macarca Nap) sözcükleri Güneş anlamına gelir. Türklere 
komşu olan halklardan Udmurtlar “Nardugan”, Zırizyalar “Nardava”, Mokşalar ise “Nardvan” olarak 
adlandırırlar. 


3684— Nartlar: Aynı adı taşıyan destanlarda bahsedilen bir halktır. Bu isimle anılan bir toplumun 
geçmişte gerçekte yaşayıp yaşamadığı bilinmemektedir. Öyküler içerisinde Nart kahramanlarının nasıl 
doğduğu, serüvenleri ve ölümleri ayrıntılarıyla anlatılır. Nart Destanları Kafkasya halklarının sözlü 
geleneği içerisinde aktarılan ve günümüzde büyük ölçüde derlenebilmiş bir anlatılar bütünüdür. Türk, 
Çeçen, Oset, Abhaz, Avar kökenli toplulukların binlerce yıldır birlikte yaşadığı, Kafkas halklarının ortak 
ürünüdür. Destan en geniş biçimi ile Adigeler arasında bulunmaktadır. Nart sözcüğünün kökeni tam 
olarak netleştirilebilmiş değildir. Kahraman, yiğit, alp, gözüpek, korkusuz, pehlivan gibi anlamlar 
taşıdığı öne sürülür. Şor Türkçesinde “Nartpak” sözcüğü masal manası taşır. Moğolca “Nar/Nara” 
(Güneş) veya “Nert” (ünlü, meşhur) kelimeleri ile veya Adigece “Ne” (göz) sözcüğüyle ilişkilendirenler 
de bulunur. 


3685— Naymalza: Moğolca'da “Ahtopot” anlamına gelen sözcük, kavramın Latince “Okta-Pod” (sekiz 
kollu) manasını karşılar. “Nayman” kelimesi Moğolca'da sekiz demektir ve Naymalza'da sekizli 
manasına gelir. Bu durum ahtopotların sekiz kollu olması ile alakalıdır. Ayrıca Naymal/Yaymal 
dönüşümü ahtopotların suya yayılarak hareket etmelerini de ifade eder. 


3686— Nayramak: “Ahenklenmek” (uyum sağlamak) anlamına gelen kelimenin “Zayıflamak” şeklinde 
ikinci bir anlamı daha bulunmakla birlikte burada “Narinleşmek” veya “Nazikleşmek” içeriğinin 
bulunma ihtimali de vardır. Buradan “Nezaket göstermek” sonucuna da ulaşılabilir ki bu da ilk anlam 
(Ahenklenmek) ile belirli bir oranda uyumludur. 


3687— Negiz: Asıl, esas, öz, mahiyet manalarındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Neğiz olarak 
aktarılması da mümkündür. 


3688— Nek: Sözcüğün “Sığır” anlamı çok açık olarak Türkçe İnek > Nek dönüşümünde baştaki sesli 
harfin düşmesinin bir sonucudur. “Timsah” manası ise büyük olasılıkla çevre kültürlerden gelmedir. 
Yine de bir olasılık olarak Yek > Nek dönüşümü ile şeytan benzetmesi bulunabilir. Nekti ise “Su yılanı” 
anlamına gelen kelime “Nek” (timsah) kavramı ile de alakalı görünmektedir. Fakat her iki kelimenin 
de etimolojisi netleştirilebilmiş değildir. 


3689— Nekeli: Nişanlı (sözlü) anlamındaki sözcük aslında örgülü (saçı örülü) demektir. “Neke” 
kelimesi örgü veya saç örgüsü demektir. İki kavram arasındaki bağlantı nişanlanan kızların saçlarının 
belirli bir biçimde örülüyor olması ile ilgilidir. Böylece kızın nişanlı olduğu da belli olmaktadır. Diğer bir 
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bağlantı ise “Neke” kelimesindeki fiyonk/kurdela anlamıdır ki, yine nişan esnasında bir ipe veya 
kumaş şeride atılan düğümle oluşan fiyonk ile ilgilidir. Günümüzde de kurdela kesme geleneği 
bulunur. 


3690—- Nekemek: “Tazmin etmek” manasındaki kavramın daha eski orijinal anlamı “Örmek” 
şeklindedir. Fiil aslında yırtığı yamayarak kapatmayı ifade eder. Tazmin etmek (eksiltileni yerine 
koymak) manasına ulaşan son derece özgün bir kelimedir. 


3691— Nekey: Post veya kürk olarak çevrilen kavram gerçekte efsanevi bir postu ifade eder. Tanrı 
Ülgen insanları koruması için köpeği yaratır. Fakat köpek çıplak olduğu için üşür. Bunun üzerine 
Yeraltı tanrısı Erlik gelerek köpeğe bu postu verir. Sözcüğün Moğolca Nokay (köpek) kavramı ile de 
ilgisi görülmektedir. Ayrıca kürklü gocuk manası da bulunur. 


3692— Nemiş: Rahatlıkla görülebileceği üzere “Yemiş” sözcüğünün farklı bir söylenişidir. 


3693— Nerelge: Genel bir kavram olarak “Distilasyon” anlamına gelen sözcük, özelde şarabın 
damıtılmasını ifade etmektedir. Aynı şekilde Neremek fiili de genel bir anlamla “Distile etmek” manası 
ile verilmekle birlikte aslında özelde “Şarap damıtmak” demektir. 


3694— Nirge: “Yıldırım” anlamındaki kelimenin “İ” sesi düşmesi ile oluştuğu kanaatine varılarak 
Türkçe'ye ayrıca “İnirge” şekilde aktarılmasına da karar verilmiştir. Aynı durum Nirgemek > İnirgemek 


(yıldırım düşmek) fiili için de geçerldir. 


3695— Nokay: Moğolca'da Köpek anlamına gelen sözcük bazı yerel Türk lehçelerinde Kurt Köpeği 
demektir. Kaynaklarda Moğollar tarafından kutsal sayıldığı söylenmektedir. Moğollarda köpeğin 
Türklerdeki kurt kavramının karşılığı olarak algılandığı kabul edilir. Oysaki Lessing yazmış olduğu 
Moğolca Sözlük'te, geçmişte Moğolların da kutlu saydıkları kurdun adını anmaktan çekindikleri için 
(tabu, yasak nedeniyle) onun yerine “Nokay” dediklerini fakat duruma göre bu ismi Kurt olarak 
algıladıklarını söyler. 


3696— Noyalamak: “Hüküm vermek” anlamındaki fiilin bağlantılı olarak “İdare etmek” ve “Egemen 
olmak” manaları da bulunmaktadır. Fiil “Noyan” sözcüğünün de kökenini oluşturmaktadır. 


3697— Nuvurtka: “Yumurta” manasındaki kelimenin Novurtka söylenişi de mevcuttur. Farklı 
şivelerde Nomurtka/Numurtka biçiminde de söylenir. 


3698— Obur: Doymaz, iştahlı, çok yiyen demektir. Türkçe Up/Ub/Ob/Op kökü açgözlülük, doymazlık, 
yutma anlamları içerir. Aynı kökten türeyen Obruk, Obram, Obuz gibi sözcükler girdap, su çevrintisi, 
bataklık, su çukuru manaları taşır ve hep suyun yutulması veya başka varlıkları yutması ile ilgili 
görülür. Obur kavramı Farsça çiğnemeden yutan anlamındaki “Avbar” (Arap alfabesindeki yazımı 
“Obar” olarak da okunur) kelimesi ile de ilişkilendirilir. Fakat bu düşük bir olasılıktır. Hatta Türkçe'den 
Farsça'ya geçmiş olma ihtimali de mevcuttur. Slav dillerinde ise ısırmak manası ile ilişkili görülür. 
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3699— Ocanmak: Alev almak, tutuşmak (yanmak), kıvılcımlanmak manasıdaki kelimenin Oçanmak 
söyleyişi de bulunur. 


3700- Oçan: “Şaman asası” anlamındaki sözcük bazen “Sihirli Değnek” olarak da çevrilir. Bu da ilk 
anlama ters düşmez, çünkü şamanın bu asa ile olağanüstü işler başarabildiğine inanılır. Sözcüğün 
kökeninde 0ç/0t/O0d (yani kıvılcım, ateş) kavramları bulunur. Mantıkal bir izahat bunun aslında bir tür 
Meşale veya başka sert bir nesneye vurulduğunda kıvılcımlar saçan ucunde çakmaktaşı bulunan bir 
sopa olduğudur. Daha dolaylı veya mecazi bir açıklama ise bu değneğin ateşin gücüne sahip 
olduğunun düşünülmesidir. Etimolojik bağlantılarla ise Oç/Öç kökünden intikam almak (şamanın 
verdiği hükümle suçluları cezalandırması) veya Oç/Uç kökünden uçmak (şamanı göğe taşımak 
yeteneğinin bulunması) sonuçlarına da ulaşılabilir. 


3701- Oçaran: “Rastlantı” manasındaki kelimenin aslı orijin dilde Uçaran olarak yer alır. Oçramak 
(rastlamak) fiili ile bağlantısı dikkate alınarak bu şekilde aktarılmıştır. 


3702— Oçarmak: “Ticaret yapmak” şeklinde izah edilen kelimenin kökünde “Karşı karşıya gelmek” 
anlamı bulunmaktadır. Uçarmak fiili ise “Haber almak” manası taşır ki aslında birisiyle karşılaşıp bilgi 
edinmek, karşılaştığı birinden malumat almak şeklinde açıklanması daha doğrudur. Dolayısıyla 
Oçarmak fiili de başka birisiyle karşılaşıp ürünler hakkında bilgi alarak, fiyat sorarak alışveriş yapmak 
biçiminde anlaşılmalıdır. 


3703— Oçkun: “Şerare” veya “Kıvılcım” manasındaki kelimenin Uçkun biçimi de bulunur. Ancak bu 
ikinci söyleyiş O/U dönüşümü ile ortaya çıkmış olmalıdır. Ateş ile ilgili kelimeler türeten Od/0t/Oç 
kökü ile daha uyumludur. 


3704— Oçramak: “Vuku bulmak” anlamına gelen fiilin ayrıca “Rastlamak” veya “Tesadüf etmek” 
manaları da bulunmaktadır. Sözcüğün Oçaramak söylenişi de mevcuttur. Ayrıca Osramak ve Uçramak 
biçimleri de bulunur. 


3705— Oçraş: “Müsabaka” veya “Maç” demektir. Uçruş kelimesinde verilen “Spor” / “İdman” manası 
derleme hatası (veya eksiği) olmalıdır; “Spor müsabakası” olarak düzeltilmelidir. 


3706- Oçraşmak: “Müsabaka yapmak” olarak izah edilen kelime aslında “Karşılaşmak” ve 
“Rastlaşmak” anlamlarına sahiptir. Oçaraşmak söylenişi de mevcuttur. Ayrıca Osraşmak ve Uçraşmak 
biçimleri de bulunmaktadır. Uçruşmak fiilinde verilen “Spor yapmak” manası da bir derleme hatası 
(veya eksiği) olmalıdır; “Spor müsabakası yapmak” olarak düzeltilmelidir. 


3707— Odalmak: Alevlenmek, ateş almak manasındaki kelimenin “Od” (ateş) ve “Almak” 
sözcüklerinin bileşiminden oluşması ihtimali yüksektir. Ancak doğrudan “Od” (ateş) kelimesinden 
türemiş olması imkan dahilindedir. Türev nitelikteki Odalışmak (tutuşmak) fiili için de aynı izahat 
geçerlidir. 


3708— Odanmak: “Kederlenmek” olarak izah edilen sözcük aslında Od (ateş) sözcüğünden 
kaynaklanmakta olup “İçine ateş düşmek” veya “İçi yanmak” deyimlerini karşılamaktadır. 
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3709—- Odarba: Bileşik bir sözcüktür. “Oda” ve “Arba” (teker, araba) kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Odalardan oluşan tekerlekli araç (yani “Tren”) demektir. Baştaki “Oda” sözcüğündeki 
“A” harfi Arba'ya ait kabul edilirse “Od” (ateş) kavramı buharlı trenlerin ateş gücüyle çalışıyor 
olmasını da ikincil olarak kastediyor olabilir. 


3710—- Odkurmak: “Od” (ateş) ve “Kurmak” sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. Ateş hazırlamak, 
ocak yapmak, soba kurmak, yakılacak odunları çatmak, ateş yakmak manalarında kullanılmaktadır. 


3711— Odukmak: Fiil “Ateş gibi yanmak” deyimine denk düşmektedir ve mecazen “Öfkelenmek” 
manasında kullanılır. “Hayret etmek” manası ise Hodukmak söylenişinden aktarılmıştır. 


3712— Odulamak: “Tahrik etmek” manasındaki fiilin Udulamak biçimi de bulunur. Od (ateş) 
kavramıyla ilişkili olduğu kanaatiyle Odulamak söylenişi tercih edilmiştir. Sözcüğün kökeninde 
ateşlemek, ateşlendirmek içeriği vardır. Odulanmak ise “Tahrik olmak” demektir. 


3713— Oğay: Aslında Oğay/Oray dönüşümü ile Onay (tasdik, kabul) sözcüğünün farklı bir söylenişi 
olması gereken sözcük tam aksi bir içerikle “Red” manası ile açıklanmıştır. Burada içeriğin doğru mu 
yoksa bir derleme veya kayıt hatası olup olmadığı konusunda net bir yargıya varmak mümkün 
olmamıştır. Bu nedenle Oğaylamak (reddetmek), Oğaylanmak (reddedilmek) ve Oğaylatmak 
(reddettirmek) fiillerini türetmenin doğru olup olmayacağına da ayrıca karar verilmelidir. 


3714- Oğrak: “Saat” manasındaki kelime Oğramak/Uğramak fiilinden türemiştir. Oğrak/Uğrak 
kavramı istasyon (durak) anlamına geldiği gibi, saatte akrebin uğradığı yer manasında da 
kullanılmaktadır. Bir yere veya bir kişiye yapılan ziyaretin ortalama süresini tanımlamaktadır. Örneğin; 
“Bir uğraklık yanına gitmek”. Türkiye Türkçesi'nde Uğrak biçimi ile kullanılmasının daha doğru olup 
olmayacağına karar verilmelidir. 


3715— Oğramak: “Niyet etmek” manasından başka “Rastlamak” anlamı da bulunmakla birlikte bu 
ikinci içerik Uğramak fiiline daha uygun ve ait görünmektedir. 


3716— Oğranmak: “Niyetlenmek” anlamı taşıyan fiilin Uğranmak fiili ile de bağlantılı olarak “Hırsızlık 
yapmak” veya “Gizli iş çevirmek”, ayrıca “Cine tutulmak” (daha doğrusu ruhsal varlıklara yakalanmak) 
gibi anlamları da bulunmaktıdır. Bunların dışında “Kişnemek” manası da vardır. Fakat bu son anlam 
Okramak (kişneyerek tehlikeyi bildirmek) fiilinin farklı bir söylenişi nedeniyle ortaya çıkmıştır. 


3717— Oğraşmak: “Azmetmek”, “Sebat etmek” manasından başka kayıtlarda yer alan “Rastlaşmak” 
anlamı ise Uğraşmak (karşılıklı olarak birbirine uğramak) fiiline eklenmelidir. 


3718— Oğru: Hem O/U dönüşümü ile Uğru (gizli, saklı) hem de A/O dönüşümü (Oğru/Avru/Ağru) ile 


Ağrı kavramlarının farklı bir söylenişi olan kelime ilginç bir biçimde her iki içerikle de uyumlu olarak, 
gizli dert, sebebi anlaşılamayan hastalık, nedeni bilinmeyen ağrı anlamlarına gelmektedir. 
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3719— Oğruk: “Gizli” (görünmez) veya “Saklı” (kendini göstermeyen) anlamına gelen kavramın ayrıca 
“Ruhsal rahatsızlık” manası da bulunur. Bu ikinci anlam da aslında ilki ile örtüşmekte ve anlaşılmaz 
dert demek olduğu gibi, ruhsal rahatsızlıklara görünmez varlıkların neden olduğuna dair çok daha eski 
bir inanca da dayanmaktadır. 


3720- Oğruşmak: Genelleme ile “Rahatsızlanmak” şeklinde ifade edilen kelime aslında eklemler için 
“Ağrımak” hatta ayrılacaklarmış gibi ağrımak veya bazen de doğrudan “Ayrılmak (eklemler)” 
anlamında kullanılır. Bunun dışında “Gizli derde yakalanmak” manası da vardır. 


3721- Oğulduruk: “Rahim” (dölyatağı) anlamına gelir. /vıldırık/Uvulduruk (balık yumurtası, havyar) 
kavramı ile de doğrudan alakalıdır. Yine “Rahim” (dölyatağı) manasıyla kayıtlarda yer alan Ulduruk 
biçimi ise Uğulduruk söylenişinden “Ğ” sesi düşmesi (uzun “U” kısalması) ile ortaya çıkmıştır. 


3722— Oğunmak: “Kendisini” ovalamak manası taşıyan fiilin “Kriz geçirmek” (sinir krizi geçirmek) 
içeriği Uğunmak fiilinde verilmiştir. 


3723— Oğurçak: Aslında Ok/0g/Oğ kökünden türeyen ve “Kirmen (eğirmen)” anlamına da gelmekte 
olan sözcük, dönüşle ilgili olmak üzere anlam kayması ile “Yelkovan (saat)” veya genel olarak “Saat 
İbresi” bazen de “Kurmalı Saat” manasında kullanılmaktadır. “Yelkovan” manası üzerinden “Dakika” 
anlamında kullanıldığı da görülür. Kelime kökeninde Omur/Onur/Onur/Oğur dönüşümü dikkate 
alındığında kemik, dik durma, eksen içerikleri yer alır. Aynı kökten türeyerek akraba olduğu 
Oğralanmak/Uğralanmak (salınmak, titremek) fiili ile de uyumlu görünmektedir. 


3724- Oğurga: Eski kayıtlarda Oğurka söylenişi ile “Eğe kemiği” olarak açıklanan kavramın halk 
kültüründe “Saat ibresi” ile arasında benzetme yapıldığı anlaşılmaktadır. 
Omurga/Onurga/Onurga/Oğurga dönüşümü ile ortaya çıktığı sonucuna ulaşılabilir. Türkçe'ye 
Oğurgaç şeklinde aktarılması da önerilebilir. 


3725— Oğurlamak: Çalmak (hırsızlık yapmak), kaçırmak, gizli iş yapmak anlamlarına gelmektedir. 
Sözcük aynı manaları içeren Oğrulamak/Uğrulamak fiilinin farklı bir söylenişidir. Oğurlanmak fiili de 
çalınmak (hırsızlık) ve kaçırılmak manalarında kullanılır. 

3726— Oğurlanmak: “Çalınmak” (hırsızlanmak) manasından başka “Buharlanmak” anlamı da bulunur. 
3727— Oğursak: Hasret çeken kişiyi tanımlamakta kullanılan kelime daha özel olarak evladından ayrı 
kalmış kimseyi tanımladığı gibi yavrusundan ayrı kalan hayvanlar için de kullanılır (Uğursak söylenişi 


ile “Yavrusu ölmüş” (hayvan) anlamına da rastlanmıştır). 


3728— Oğursamak: “Hasret çekmek” manası taşıyan fiilin Uğursamak söylenişi ile rastlanan “Yalnız 
yaşamak” anlamı da vardır. 


3729— Oğuşmak: Temerküz etmek, bir nokta etrafında toplanmak, merkeze toplanmak manalarını 
içermektedir. 
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3730- Oğutmak: “Gizlemek” anlamı taşıyan fiil Türkçe'deki “Öğütmek” fiili ile bağlantılı olarak 
“Parçalamak” manası taşıdığı gibi özelde büyük Tezek parçalarının gübre amaçlı kullanıldığında 
ufalanarak tarlaya saçılmasını da ifade eder. Bu nedenle “Gübrelemek” şeklinde de çevrilir. 


3731- Okatan: Ok kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli halinin bileşiminden oluşmaktadır. “Okçu” 
demektir. Astronomide “Yay burcu” manasında da kullanılır. 


3732— Okatar: Ok kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli halinin bileşiminden oluşmaktadır. “Arbalet” 
(kurmalı yay silahı) demektir. 


3733— Okatmak: “Nakşetmek”, “Nakış işlemek”, “Hakketmek” (kazıyarak şekil oymak) olarak 
açıklanan fiil tam olarak ok (sivri nesne) ile oyarak şekil çizmek demektir. “Öğretmek” manası da 
mevcuttur. 


3734— Oklaç: “Oklava” sözcüğünün eş anlamlası olan kelimenin Oklağaç biçimi de mevcuttur. 


3735— Okramak: Hayvanların özellikle de atların tehlikeyi sezerek kişnemesi, huysuzlanarak ayağıyla 
yeri eşelemesi ve başını yukarı aşağı sallaması anlamında kullanılır. Bu davranışlar aynı zamanda 
tehlikeyi bildirme anlamında bir uyarı niteliği de taşımaktadır. 


3736— Okruk: Sözcüğün “Kement” anlamının Ukruk söylenişi de mevcuttur. Ayrıca “Eyalet” manasına 
da sahiptir. 


3737— Oksağan: “Pırasa” demektir. Bitkinin ok'a benzetilmesi söz konusudur ve ok gibi uzun 
manasına gelir. 


3738— Oksamak: Oksa/Uksa/Ükse/Ükçe/Ökçe dönüşümü dikkate alındığında “Ökçelemek” 
(adımlamak, adımlayarak ölçmek) anlamının kökeni daha açık olarak görülebilir. “Ok” sözcüğü 
üzerinden ise ok boyu hesabı ile ölçmek manasını içermektedir. “Benzemek” manası ise Azerice'deki 
yine aynı manayı taşıyan Oxşamag (kalın gırtlaksı H sesi ile söylenen Ohşamak) sözcüğünün farklı bir 
söylenişidir, hatta belki de ilk ve doğru biçimidir. Oksamak fiilinden S/$ dönüşümüne uğrayarak 
Azerice'ye geçmiştir. 


3739—- Oksarmak: Ok atımı mesafesinde olmak, ok menziline girmek anlamlarında kullanılır. 
3740- Okşalamak: “Elini sürmek” manasındaki kelimenin Okçalamak biçimi de mevcuttur. 


3741- Oktaşmak: Ok atışmak (birbirine ok atmak), ok atma yarışı yapmak, ok atarak kura çekmek 
manalarına sahiptir. 


3742- Okturmak: “Kinaye yapmak” olarak izah edilen sözcük aslında tam olarak “Ok batırmak”, 


“Okun ucunu değdirmek” manalarını içerir. Türkçe'deki mecazi “İğnelemek” fiiline ve “Laf vurmak” 
deyimine denk düşer. 
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3743—- Okurmak: “Bağırarak okumak” ve “Bağırarak ilan etmek” manalarından başka kükremek, 
böğürmek anlamlarına da rastlanmıştır. 


3744— Okyılan: “Platyceps Najadum” (Latince) türü yılandır. Bu yılan hareket ederken aniden 
vücudunun ön kısmını dik hale getirdiği için “Ok” benzetmesi yapılmaktadır. 


3745— Olagay: Olu/Ulu (büyük) ve Agay/Aga/Ağa (abi) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
Aradaki “U” sesi düşmüştür. İhtiyar adam manası taşır. Olakay ve Ölekey söylenişleri de mevcuttur. 
Türkçe'ye Ulagay şeklinde aktarılması da mümkündür. 


3746- Olanay: Olu/Ulu (büyük) ve Anay/Ana (anne) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
Aradaki “U” sesi düşmüştür. Büyükanne, nine manası taşır. Türkçe'ye Ulanay şeklinde aktarılması da 
mümkündür. Bundan başka Olmak fiilinden türeyen basit, sıradan, tekdüze manaları da mevcuttur. 


3747- Olasay: Olu/Ulu (büyük) ve Asay/Açay/Aça (teyze, anne) sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Aradaki “U” sesi düşmüştür. İhtiyar kadın manası taşır. Olaçay ve Ölesey söylenişleri de 
mevcuttur. Türkçe'ye Ulaçay şeklinde aktarılması da mümkündür. 


3748-— Olatay: Olu/Ulu (büyük) ve Atay/Ata (baba) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Aradaki 
“U” sesi düşmüştür. Büyükbaba, dede manası taşır. Türkçe'ye Ulatay şeklinde aktarılması da 
mümkündür. Bundan başka Olmak fiilinden türeyen “Rutin” manası da mevcuttur. 


3749— Olcalamak: “Mühlet vermek” manasındaki kelimenin “Esir almak” ve “İşgal etmek” anlamları 
da bulunmaktadır. Ancak bu içerikler Ulcalamak/Ulçalamak fiilinde verilmiştir. Olçalamak ise 
“Ganimet almak” manası ile aktarılmıştır. 


3750— Olcaşmak: Ölceşmek/Ölçeşmek söylenişleri de bulunan fiilin “Selamlaşmak” manasından 
başka “Büyüklerle tanışmak” şeklinde özelleşmiş bir anlamına da eski kayıtlarda rastlanmıştır. 


3751- Olçalamak: Yağmalamak, talan etmek, ganimet almak, işgal etmek manalarında kullanılır. 
Ulçalamak biçimi “Esir etmek” manası ile verilmiştir. 


3752— Olçamak: Saygı göstermek amacıyla bir elini alnına götürerek veya başının üzerine koyarak 
diz çökmek, eğilerek karşısındaki kişinin (büyüğünün) dizini öpmek demektir. Sözcüğün 
Ölçemek/Ölcemek söylenişleri de mevcuttur. “Büyüklere hediye sunmak” manasına da rastlanmıştır. 


3753— Olturmak: Yerleşmek, oturmak, çökmek, yığılıp kalmak manalarını içerir. 


3754— Olungu: “Destan” manasındaki sözcüğün “Ololigo” veya “Olonho” söyleyişi daha yaygındır. 
Ancak Anadolu Türkçesi'ne daha uygun göründüğü için Asya'daki bazı yerel ağızlarda kullanılan 
Olorigu/Olungu biçimi tercih edilmiştir. Kendi halk kültürleri içerisinde ayrı bir öneme sahip olan 
Yakut Olongoları binlerce hatta onbinlerce mısradan oluşabilirler. Örneğin; “Nuyurgun Boğotur” 
bunların içinde en ünlü ve uzun olanıdır, şiir 36.000 dizeden oluşur. Anlatıcılara Olongosut/Olonhosut 
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(Olongocu) adı verilir. Yakutça'da destan anlatmak ise “Olongolo/Olonholo“ (yani Olongolomak) fiili 
ile karşılanır. 


3755— Olunmak: “Vuku bulmak” (meydana gelmek) ve “Vakur davranmak” şeklinde iki belirgin 
manası bulunmaktadır. 


3756— Omaç: Ekmek doğranmış sahanda yumurta manasına gelir. Oğmaç söylenişi de mevcuttur. 
Omaş biçimine ise çırpılmış yumurta anlamı ile rastlanmıştır. Büyük bir olasılıkla iki tanımın 
birleştirilmesi gerekmektedir. Çırpılmış yumurtanın bol yağda pişirilerek omlet haline getirilmesi ve 
üzerine doğranmış ekmek katılması daha ayrıntılı ama daha doğru bir tanımdır. 


3757— Omaka: Amut (başının üzerinde durma) anlamındaki sözcüğün 


3758— Omaklamak: “Kibar konuşmak” veya “Kibarlık etmek” anlamındaki kelimenin “Cüret etmek” / 
“Cesaret etmek” manası da bulunur. Omaktamak söylenişine de rastlanmıştır. 


3759— Omay: “Şifacı” (şifa dağıtan kişi, halk hekimi, geleneksel tıp veya eczacılık uygulamaları yapan 
insan) manası mitolojideki Ana Tanrıça'nın adı olan Umay ile de doğrudan bağlantılıdır. 


3760- Omramak: “Gururlanmak” anlamı taşır. Omur kavramı ile bağlantılıdır ve Omuramak > 
Omramak dönüşümü ile ortaya çıkmıştır. Kelime kökenindeki içerik “Dik durmak” olarak 
anlaşılmalıdır. 


3761— Omurçak: “Kolan” (eyer kayışı) anlamındaki kelimenin M/N dönüşümü ile Onurçak söylenişi 
de mevcuttur. 


3762— Omurga: Abluka, muhasara anlamındaki kelimenin orijinali “Homurga” şeklindedir. Türkçe 
söyleyiş uyumu açısından bu biçimiyle aktarılması yetkin bulunmamıştır. Bu nedenle “H” düşmesi ile 
Omurga veya “H/K” dönüşümü ile Komurga biçimlerinin daha uygun olabileceği kanaatine varılmıştır. 
İkinci biçimin ise Kamurga söyleyişi ile aynı manada zaten var olduğu anlaşılmıştır. Bu nedenle 
Türkçe'de zaten başka bir mana ile var olan Omurga sözcüğüne yeni bir anlam içeriği olarak 
eklenmesi önerilmektedir. Homurgatmak (muhasara etmek, ablukaya almak) fiilinin de aynı 
dönüşümle Omurgatmak olarak aktarılması gerekecektir. 


3763— Omurmak: İkiye bölmek olarak izah edilen kavramın tam karşılığı diklemesine ikiye ayırmak, 
ortadan bölmek şeklindedir. Dik bir eksen oluşturacak biçimde iki eş parçaya ayırmak olarak da 
açıklanabilir. Bunun dışında fiilin “Eğmek” manası da bulunur. M/N dönüşümü ile Onurmak söylenişi 
de mevcuttur. 


3764— Omzamak: “Omuz” kelimesinden türeyen ve “Omuzda taşımak” veya “Omuza almak” 
şeklinde tanımlanan sözcük bağlantılı olarak “Hamallık etmek” biçiminde de açıklanmaktadır. 


3765— Onalmak: “G” sesi düşmesi (N > N dönüşümü) öncesi Ongalmak biçimindedir. “İflah olmak” 
veya “Islah olmak” manalarında kullanılır. Onulmak (Ongulmak) fiili ile aynı anlama sahiptir. 
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3766— Onaltmak: “G” sesi düşmesi (N > N dönüşümü) öncesi Ongaltmak biçimindedir. “İflah etmek” 
veya “Islah etmek” manalarında kullanılır. Onultmak (Ongultmak) fiili ile aynı anlama sahiptir. 


3767— Ongay: “Rahat” veya “Kolay” manası taşıyan sözcüğün başka bir lehçede /ngay söylenişine de 
rastlanmıştır. “Ucuz” (uygun fiyatlı) manası da bulunmaktadır. Ongay kelimesinin eski kaynaklarda 
“Jüpiter” gezegeninin adı olarak kullanıldığı da görülür. Ongaylamak fiili ise rahatlamak, kolaylaşmak, 
ucuzlamak anlamlarında kullanılır. 


3768— Ongu: Sözcüğün “Kâr (kazanç)” anlamı Onmak fiilinden türemiştir. “Flama” manası ise 
“Ongun” (totem) ve “Ongan” (arma) kavramları ile alakalıdır. Ongun, soyundan gelindiğine inanılan 
hayvan ruhlarını temsil eden bir totemdir. Ongan ise her ne kadar arma olarak çevrilse de aslında tam 
olarak hayvanlı armadır ve genellikle soyluluk alameti olarak kullanılır. Ongu ise üzerinde hayvan 
resmi bulunan flamadır. Bunun dışında “Ongu” kelimesinin aşık kemiği manasına geldiği de 
bilinmektedir. 


3769— Onlamak: Askerler ve öğrenciler için sağ ellerini öne uzatarak hizaya girmek, sırayı nizama 
sokmak anlamında da kullanılır. Nail olmak manası da mevcuttur. 


3770- Onmak: “İflah olmak” manasına gelen sözcüğün Unmak biçimine “Muvaffak olmak” anlamı ile 
rastlanmıştır. 


3771— Onulmak: “G” sesi düşmesi (N > N dönüşümü) öncesi Ongulmak biçimindedir. “İflah olmak” 
veya “Islah olmak” manalarında kullanılır. Onalmak (Ongalmak) fiili ile aynı anlama sahiptir. 


3772— Onultmak: “G” sesi düşmesi (N > N dönüşümü) öncesi Ongultmak biçimindedir. “İflah olmak” 
veya “Islah olmak” manalarında kullanılır. Onaltmak (Ongaltmak) fiili ile aynı anlama sahiptir. 


3773— Onur: “Selamet” veya “Felah” manalarındaki kelime Türkçe Onmak/Orimak/Ongmak (iflah 
olmak, felah bulmak, selamete ermek) fiilinden türemiş olup daha eski dönemlerde Ongur söylenişine 
sahiptir. Avrupa dillerindeki şeref, itibar anlamlarını içeren “Honor/Honour” sözcüğünden Türkçe'ye 
geçmiş olduğu öne sürülen aynı manadaki “Onur” kavramı ile hiçbir alakası yoktur. 


3774— Onuşmak: Selamete ermek, huzur bulmak, iflah olmak manalarını barındırır. 


3775— Oplanmak: “Kurnazlık etmek” anlamı taşıyan fiilin aslı Optanmak biçimindedir. Türkçe'ye T/L 
dönüşümü ile aktarılmıştır. 


3776— Orat: “Zirai sulama” manası ile kayıtlarda yer alan kelimeye A/O dönüşümü ile Arat biçiminde 
de rastlanmıştır. Aynı şekilde “Zirai sulama yapmak” anlamındaki Oratlamak fiilinin de Aratlamak 
biçimi mevcuttur. 


3777— Oray: Sözcüğün en belirgin anlamı “Civar” demektir. (Farklı bir söylenişi gibi görünen Uray 
sözcüğü mahalle manası taşır.) Bundan başka “Beşik” manası da bulunur ancak bu içerik 
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Uğralanmak/Oğralanmak (titremek, salınmak) fiili ile alakalı görünmekte olup Uğray/Oğray 
biçiminden dönüşmüş olmalıdır. “Akşam” (aslında “Geç vakit”) manasının Oruy/Oroy biçimindeki 
söylenişi de bulunmaktadır. 


3778—- Orayda: Sözcüğün “Çok sesli müzik” açıklaması “Koro” olarak düzeltilmiştir. Horayda biçimi de 
mevcuttur. Hora/Horay (halay) kavramı ile de bağlantılı görünmektedir. 


3779- Oraylamak: “Koro halinde şarkı söylemek” manasındaki kelimenin orijinali Oraydamak 
şeklindedir ve Horaydamak (halay çekmek) fiili ile de yakından alakalıdır. “Geç kalmak” manası ise 
Oruylamak/Oroylamak fiilinden aktarılmıştır. 


3780- Oraylanmak: “Gecikmek” manasındaki fiil Oruylanmak/Oroylanmak biçiminden aktarılmıştır. 


3781- Orçulan: “Alem” (kainat) manasındaki Orçılan/Orçulan kavramının eski kaynaklarda Hint 
kültüründen gelen “Samsara” (Yaşam Döngüsü) manasında yer aldığı da bilinmektedir. 


3782—- Orda: “Devlet” olarak verilen anlam en baskın olduğu için tercih edilmiştir. Sözcüğün halk, 
topluluk, birlik, yerleşim yeri, kamp alanı, eyalet, şehir, askeriye gibi pek çok manası vardır. Ayrıca han 
çadırı, hükümet konağı, saray manalarında kullanıldığı da bilinmektedir. Ord/Orda/Ordu/Urdu/Urda 
kelimeleri hep bu manalar ile ilişkilidir. Bu vesile ile belirtmek gerekir ki Türkçe Or kökünün Moğolca 
hatta Hint/Avrupa kaynaklı olduğu iddiası son derece yanlış bir yaklaşımdır. Dünyadaki dillerde az ya 
da çok tesadüfi ortak kökler ve hatta kelimeler bulunması kaçınılmazdır. Üstelik Türkçe ve 
Moğolca'nın kelime köklerinin kesişim alanı oldukça fazladır ve hangi kökün hangi dile ait olduğunu 
anlamak bazen mümkün olmadığı gibi böylesi bir paylaşım yapmaya çalışmak da gereksiz ve bilimsel 
olmayan bir girişimdir. Hint/Avrupa kökenli olduğu iddiası ise tesadüfi örnekler dışında tam aksini 
yani Türkçe'den diğer dillere geçtiğini göstermektedir. 


3783— Ordakand: “Devlet” manasındaki Orda ve Hint-Avrupa kökenli Kend/Kent/Kant/Kand (şehir) 
sözcüklerinin bileşik halidir. 


3784— Organ: “Göbek bağı” anlamındaki sözcüğün Latince kökenli “Organ” (uzuv, canlı varlıkların 
bedensel kısımları) sözcüğü ile hiçbir alakası yoktur. Türkçe Urk/Ork/Örk (Urg/Org/Örg) kökü bağ, 
bağlanma, ip, dokuma, filizlenme bildiren kelimeler türetir; Örk (halat), Örgen (tekstil), Örken (filiz), 
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Urgan (sicim), Urk (bükülmüş ip)... Burada da “Göbek bağı” bir tür ipe benzetilmektedir. 
3785— Orkul: Bahtlı, talihli manasındaki kelimenin Urkul söylenişi de mevcuttur. 


3786— Orkunmak: “Firar etmek” anlamına gelen sözcüğün Orgunmak/Urgunmak/Urkunmak 
biçimleri de bulunmaktadır. 


3787—- Ormak: Biçmek, kesmek anlamı taşıyan fiilin ekin biçmek hatta “Hasat etmek” manasında 
kullanıldığı da bilinmektedir. “Sarmak” anlamı da kayıtlarda yer alır. 
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3788— Ornalmak: “İskan olmak” manasındaki sözcük etimolojik olarak “Kök salmak” içeriğine 
sahiptir. 


3789— Ornamak: “İkamet etmek” veya “Meskun olmak” (yerleşik olmak) manasındaki sözcüğün 
kökeninde “Temel kazmak” anlamı bulunur. Or/Ur kökü Türkçe'de temel kazma, çukur eşme, kuyu 
kazma, maden ocağı açma manaları ile alakalıdır. 


3790- Ornaşmak: Yer değişmek, yerine geçmek, mübadele olmak, ikame olmak manalarını 
içermektedir. Yerleşmek, konuşlanmak anlamları da mevcuttur. Sözcüğün Urnaşmak biçimine de 
rastlanmıştır. 


3791— Ornatmak: “İskan etmek”, “Yerleştirmek” manalarındaki fiilin “Yerine koymak” anlamı da 
bulunmaktadır. 


3792— Ortarmak: Ortaya koymak, ortaya çıkarmak, meydana çıkarmak, biraraya getirmek 
anlamlarına sahiptir. 


3793— Orun: “Mevki” / “Makam” manasındaki kelimenin Urun biçimine “İtibar” (belki “Nüfuz” daha 


uygun olacaktır) anlamı ile rastlanmıştır. 


3794- Osak: “Mangal” veya “Izgara” açıklamalarıyla verilmiş olan sözcük Türkçe'nin lehçeleri 
arasında zaman zaman rastlanan “Ç/S” dönüşümü ile aslında Ocak kavramından başka bir şey 
değildir. Ancak özelleşmiş bir anlam bulunduğu için orijinal biçimi ile alıntılanmıştır. Ayrıca “Üçayak” 
(sac ayağı) anlamı ile rastlanan Oşak kelimesi de yine aslında aynı Ocak kavramından farklılaşmıştır. 


3795— Osal: “Kaza” (zararlı olay) manasındaki sözcük Usal (kötü insan, tembel, gafil) kavramı ile de 
yakından bağlantılıdır. Fakat burada zarar verici insan anlamı yerine zarar verici durum içeriği 
karşımıza çıkmaktadır. 


3796— Osamak: Kıyaslamak, mukayese etmek anlamı taşıyan fiil aslında Us (akıl) sözcüğünden 
türeyen Usamak (akıl yürütmek, mantık yürütmek) kavramının farklı bir söylenişidir. Ancak anlam 
yeterince farklılaşmış olduğu için orijinal biçim ile alıntılanmıştır. 


3797— Osamay: “Kuyruk yağı” manası taşıyan kelimenin son kısmı çok açık olarak May (yağ) 
sözcüğünden oluşmaktadır. İlk kısım ise Uca/Usa/Osa dönüşümü ile pöç, kuyruk sokumu manasındaki 
Uca sözcüğünden kaynaklanmış görünmektedir. 


3798— Oslamak: “Beyhude çabalamak” olarak izah edilen fiil “Boşa kürek çekmek” deyimindeki 
anlam içeriğine denk düşer. 


3799— Oşamak: “Benzemek” demektir. Oğşamak söylenişinden “Ğ” düşmesi ile ortaya çıkan fiil 


Azerice'deki yine aynı manaya gelen Oxşamag (Ohşamak) sözcüğüne bağlanır. Uşamak/Yuşamak 
biçimleri de vardır. 
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3800- Oşukturmak: “Acele ettirmek”, “Telaşlandırmak” manalarındaki fiilin “Aşık oyunu oynamak” 
şeklinde daha özel bir anlamı da bulunmaktadır. Oşuk/Oşık kavramı Anadolu'da Aşık olarak bilinen ve 
koyunların veya keçilerin arka bacaklarındaki dört yüzlü kemikle oynanan bir oyunu tanımlar. 


3801- Otaçmak: Zararlı otları keserek ekilen yeri temizlemek, otsuz alan açmak, ot ayıklamak 
manasında kullanılan fiil Ot ve Açmak sözcüklerinin bileşiminden oluşmuş gibi görünmektedir. 


3802- Otalmak: Ot ve Almak sözcüklerinin bileşik halidir. Özellikle ekilen alanlarda zararlı veya 
gereksiz olanlar için bitki toplamak, ot yolmak manalarında kullanılır. 


3803— Otarmak: Hayvan otlatmak, yaymak manasındaki kavramın bağlantılı olarak ortaya çıkan diğer 
anlamı “Gütmek” demektir. Anlam genişlemesiyle de “Sömürgecilik yapmak” (başkalarını yönetmek) 
kavramını da karşılar hale gelmiştir. Oturmak > Otarmak bağlantısı ile de “İstila etmek” manasını 
içerir. 


3804- Otaş: Farsça “Ateş” sözcüğü ile benzeşim bulunsa da Türkçe Od/Ot (ateş) kökünden 
türemiştir. 


3805— Otaşmak: Tutuşmak, alev almak, yanmaya başlamak demektir. Ayrıca zararlı ot ayıklamak 
anlamındaki Otaçmak kelimesinin de farklı bir söylenişidir. 


3806— Otaştırmak: Tutuşturmak (yakmak) anlamındaki fiil daha özelleşmiş bir içerikle tarlalardaki 
zararlı bitkileri yakmak, kuru otları yakmak, -gereksiz olduğu düşünülerek- anız yakmak manasında da 
kullanılır. Ataş > Otaş (Ateş) benzeşimi bu ikinci anlam üzerinde etkilidir. 


3807— Otav: Aslında Otağ (büyük çadır) sözcüğünün küçük bir telaffuz farkından ibarettir. Bu 
nedenle ayrı bir başlık olarak verilmesine gerek olmadığı halde anlam “Zifaf odası” / “Gerdek odası” 
şeklinde son derece farklılaşmış olduğundan sözlükte bu biçimiyle yer alması uygun bulunmuştur. 
Yine de bu anlamların Otağ kavramına yeni bir içerik olarak eklenmesi de tartışmaya açıktır. 


3808— Otra: “Cephe” manasındaki kelimenin Otru biçimi de mevcuttur. 


3809— Otranmak: “Cephe kurmak”, “Konuşlanmak” manalarındaki kelimenin Otrunmak biçimi de 
mevcuttur. 


3810- Ovçar: “Tüfek” veya “Av tüfeği” manasındaki kelimenin Avçar olarak aktarılması da 
mümkündür. 4v/Ov dönüşümü (örneğin Avcı > Ovçu) ve ayrıca Avcarmak (silah patlamak) fiili dikkate 
alındığında bu ses değişimi uygun görünmektedir. 


3811— Ovga: “Masaj” anlamındaki kelimenin Ovka telaffuzu da mevcuttur. 


3812— Ovgalamak: “Masaj yapmak” anlamındaki kelimenin Ovkalamak telaffuzu da mevcuttur. 
Ayrıca Avkalamak (sarsmak, hırpalamak) fiili ile de doğrudan alakalıdır. 
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3813— Ovuz: Avuz/Ağuz/Ağız (hayvanların ilk sütü), yapışkan bitki özü kavramı ile doğrudan 
bağlantılıdır. Mum veya balmumu manalarına gelir. 


3814— Oyalmak: Fikir edinmek, fikir sahibi olmak, fikir sormak anlamlarına gelmektedir. 


3815— Oyanmak: “Vites değişmek” olarak tercüme edilen kelime aslında tam olarak “Vites 
yükselmek” manasına sahiptir. Sözcüğün genel bir kavram olarak “Yükselmek” anlamı da bulunur. 
Bundan başka “Bilinçlenmek” anlamı da mevcuttur. 


3816— Oyatmak: İradeli davranmak, iradesi ile hareket etmek manaları taşıyan sözcük Türkçe “Oy 
atmak” (Rey vermek) manası ile de uyumludur. Sözcüğün ayrıca ikaz etmek (uyarmak) anlamı da 
vardır. 


3817— Oygarmak: “Aday olmak” manasındaki kelimenin az görülen bir ses dönüşümü (0/1 aslında 
O/A/1) ile /ygarmak biçimine de rastlanmıştır. 


3818— Oymak: “Aşiret” ve “Yüzük” şeklinde birbiri ile bağlantısız iki anlamı bulunmaktadır. “Aile” 
manasındaki Omak sözcüğünün “Y” sesi düşmesi sonucu bu kavramdan kaynaklanmış olması ihtimali 
yüksektir. “Çukur” manasındaki Oybak sözcüğünün “B/M” dönüşümü ile Oymak kelimesinin farklı bir 
söyleyiş biçimi olduğu görülmektedir. Gerçekten de Anadolu'da insan veya hayvan eliyle kazılmış, 
çıkan toprağın hemen yan tarafta kümelendiği çukurlara da Oymak denilmektedir. 


3819— Oynaksamak: Laf çevirmek, lafı dolandırmak, güvenilmez hareketlerde bulunmak, karşıdakini 
oyalamak anlamlarını içeren kelime mecazen “Kıvırmak/Kıvırtmak” fiilindeki anlamı içeriğine denk 
düşmektedir. 


3820- Oynalanma: Numara (rol yapma) demektir. Oynalanmak fiili ise “Oyun oynamak” (gerçekdışı 
davranmak, aldatmak), “Oyun yapmak”, “Numara yapmak” deyimlerindeki manalara denk düşer. 
Oynalaşmak fiili de benzer içeriklerle “Alavere yapmak”, “Dalavere çevirmek”, “Oyun çevirmek” 
deyimlerini karşılar. 


3821— Oynalatmak: “Aldatmak” olarak açıklanan fiil aslında tam olarak “Oyuna getirmek” demektir. 
3822— Oyulgamak: Kaba dikiş yapmak, teyellemek, seyrekçe dikmek, zikzaklı dikiş atmak 
manalarında kullanılmaktadır. Ayrıca mecazen “İçerlemek” (bir sözden veya davranıştan etkilenip 


üzülmek) anlamında kullanıldığı da görülür. 


3823— Oyulgatmak: Özellikle kumaş için yama yapmak, deliği dikerek kapatmak anlamlarında 
kullanılır. 


3824— Oyunhay: “Olimpiyat” veya “Olimpik Oyun” manası verilen kelime Mançuca kökenli olup bu 


dilde Ooyunhui (Oğyunhuy) şeklinde yer alır. Mançuca'ya ise Çince Aoyunhui sözcüğünden geçtiği 
kabul edilir. Türkçe “Oyun” kavramı ile bağlantısı büyük olasılıkla biçimsel bir tesadüftür. Ancak kesin 
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sonuç için Çince ve Mançuca manaların ve bunların etimolojilerinin ayrıntılı olarak incelenmesi 
gerekir. 


3825— Oyunlatmak: “Kandırmak” olarak izah edilen fiil aslında tam olarak “Oyuna getirmek” 
deyimindeki manayı karşılamaktadır. 


3826— Oyutmak: Bir yerin altını kazmak ve dolayısıyla tünel açmak, lağım kazmak gibi anlamlara 
gelen fiilin “Mayalamak” şeklinde ikinci bir anlamı daha bulunmakla birlikte “Uyutmak” fiilinin başka 
bir söyleniş biçimi olan bu ikinci anlam öncelikli olarak tercih edilmemiştir. 


3827—- Ozak: “Vajina” (döl yatağı) manasındaki kelimenin ilk biçimi Oğzak olmalıdır. Türkçe 0g/Oğ 
kökü yaratma, üreme, üretme, çocuk ve doğurma ile ilgili kelimeler türetir. 


3828— Ozamak: “Öne geçmek” demek olan fiil ayrıca “gelecekle ilgili tahmin yapmak” anlamı da 
taşımaktadır. Ata ruhu anlamına gelen “Ozar/Ozor” sözcüğü ile aynı kökten gelen fiilin bu nedenle 
ruhsal varlıklarla veya ata ruhları ile iletişime geçilerek kehanette bulunmak şeklinde anlaşılması 
gerektiği düşüncesi hasıl olsa da kaynaklar da bu yönde herhangi bir bilgiye rastlanmadığı için bu 
tahminde bulunma işleminin mantıksal süreçlerle olduğunu ifade ettiği kabul edilmiştir. Dolayısıyla 
bir anlamda “Futurizm yapmak” olarak da düşünülebilir. Bu nedenlerden ötürü aynı kökten gelen ve 
tahmin manası taşıyan “Ozav” kavramı da Futurizm olarak çevrilmiştir. 


3829— Ozatmak: “Refakat etmek” anlamına gelen kelimenin “Uğurlamak” (yola salmak) şeklinde 
ikinci bir anlamı da bulunur. Bu da Oza/Uza kökünden uzağa gönderme anlamı ile ilişkili olmakla 
birlikte büyük olasılıkla uğurlanan kişi veya kişilerle yolun bir bölümünü birlikte yürümek manasını da 
bünyesinde barındırmaktadır. 


3830—- Ozmak: Önde gitmek, öne geçmek anlamı taşıyan fiilin “Şiir okumak” manası da bulunur. 
Buradaki anlam şairin veya aşığın şiir okurken öne çıkması ile alakalıdır. Dolayısıyla Ozan sözcüğü de 
aslında şiir okuyan kişi ve insanların arasında öne çıkan kişi şeklinde iki anlama sahiptir. Burada diğer 
insanlara göre bir farklılaşmaya da vurgu yapılmaktadır aslında. 


3831— Ozuk: “Rızk” manasındaki kelimenin doğru ses dönüşümleri ile Anadolu Türkçesi”ndeki Azık 
kavramına bağlandığını söylemek mümkündür. 


3832— Öcelmek: “Kinlenmek” manasındaki kelimenin Öçelmek biçimi de bulunmaktadır. Kin, intikam, 
hırs, öfke, ateş, iddialaşma manaları ile ilgili kelimeler türeten Öc/Öç (genişletilmiş Öce/Öçe) kökünde 
“C/Ç” farkı son derece belirsizleşmektedir. Bu nedenle hangi durumda hangi biçimin tercih 
edilmesine karar vermek de zor olmaktadır. 


3833— Öcemek: Ateşi karıştırmak, kızıştırmak, harlamak içeriğine sahip olan fiil aynı zamanda ortaya 
bir laf atarak tartışmaya neden olmak veya bir tartışmayı kızıştırmak, insanlar arasında iddialaşmaya 
neden olmak manalarını da barındırır. Bundan başka “İnat etmek” anlamına da rastlanmıştır. Bu 
fiilden türeyen diğer Öcermek, Öceşmek gibi sözcüklerde de bahis (iddiaya girme) anlamlarını 
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bulunmakla birlikte kökende hep ateşin karıştırılması veya kızıştırılması ile bağlantılı bir anlam yatar. 
Sözcüğün Öçemek söylenişi de mevcuttur. Türev fiiller için de benzer ses dönüşümleri geçerlidir. 


3834— Öcenmek: Ateş için “Harlanmak” manasındaki kelimenin tam tersi bir içerikle “Sönmeye 
başlamak” anlamına da rastlanmıştır. Bu iki karşıt açıklama ateşin harlanmaya ihtiyaç duyacak kadar 
geçmesi ve böylece üzerine odun veya başka bir yakacak atarak yeniden canlandırılması yahut da 
karıştırılarak biraz daha yanmayı sürdürmesinin sağlanması nedeniyle ortaya çıkmış olmalıdır. Yani 
tanımın biri ateşin canlandırılmaya muhtaç hale gelecek kadar geçmesi, diğeri ise yeniden 
alevlendirilmesi üzerine kuruludur. 


3835— Öçemek: “Kinlenmek” manasındaki kelimenin Öçeymek söylenişi de vardırb 


3836— Öçüğ: “Beddua” demek olan kavram bazı lehçelerde “T-Ç” dönüşümü ile “Dua” anlamında da 
kullanılmaktadır (Ötüğ). Ancak ilk mana dikkate alındığında Öçüğ ve Ötüğ birbirine karşıt iki kavram 
olarak görülür. Öçükmek (kin beslemek) fiili de bu durumu destekler niteliktedir. 


3837— Ödlemek: “Mühlet vermek” manasındaki fiil Türkçe zaman, süre, süreye dayalı işlem bildiren 
Öd/Öt kökünden türemiştir. 


3838— Öğne: “Vakit” (zaman dilimi) manasındaki kelimenin “Ğ/Y” dönüşümü ile Öyne söylenişi de 
bulunur. Öğün sözcüğü ile akrabadır. 


3839— Öğnemek: “Vakti gelmek” veya “Vakti girmek” manasındaki kelimenin “GĞ/Y” dönüşümü ile 
Öynemek söylenişi de bulunur. 


3840- Öğür: Grup, hizip, fırka manasındaki kelimenin “GĞ/Y” dönüşümü ile Öyür söylenişine de 
rastlanmıştır. 


3841— Öğürlenmek: “Üye olmak” manasında kullanılan kelime aslında bir gruba girmek, topluluğa 
katılmak demektir. 


3842— Öğürsek: Arkadaş canlısı, sosyal, girişken veya değişik ortamlara girip çıkan kişileri tanımlar. 
Ayrıca bazı lehçe ve şivelerde karşı cinsten bir eş arayan veya flört etmek isteyen insanlar için 
kullanıldığı gibi çiftleşmek isteyen hayvanları da ifade eder. Üğürsek söylenişi ise ayrı bir başlık olarak 
“Çiftleşmek isteyen” (hayvanlar için) açıklaması ile verilmiştir. Her iki biçimde de sıkıntı bulunmadığı 
için biri diğerine tercih edilememiştir. 


3843— Öğürsemek: Arkadaş edinmek istemek, karşı cinsten bir eş aramak, flört etmek istemek veya 
hayvanlar için çiftleşmek istemek manalarında kullanılan bir fiildir. Üğürsemek/Üyürsemek biçimleri 
de bulunmaktadır ve çiftleşmek istemek manası ile ayrı başlık olarak verilmiştir. 


3844— Öğüz: Sözcüğün “Nehir” ve “Göğüs kafesi” şeklinde iki belirgin manası vardır. Ayrıca “Göğüs 
kafesi” içeriğinin mecazen “Merhamet” anlamında kullanıldığı da görülür. Öngüz/Önüz kelimesinin 
eski kaynaklarda yine “Merhamet” manası ile geçiyor olması da insanın göğsünün ön tarafının acıma 
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duygusu ile ilişkilendirildiğini göstermektedir. (N/G dönüşümü de aradaki bağlantıyı netleştirmeye 
yeterlidir.) Öngüzremek/Önüzremek/Öğüzremek fiili ise “Merhamet etmek” anlamına gelir. Nehir, 
dere anlamı ise Anadolu'da “Öz” biçiminde de söylenir. Örneğin; “Kaldırak Özü”. 


3845— Ökelemek: “Zekice konuşmak” manasındaki fiil Türkçe zeka, akıl bildiren Ög/Ök kökünden 
türemiştir. “Sınıflandırmak” manası ise Öğelemek söylenişinde verilmiştir. “Masaj yapmak” içeriği ise 
Ökelemek/Ögelemek/Öğelemek/Oğalamak/Ovalamak dönüşümü içerisinde değerlendirilmelidir. 


3846— Öklemek: “Akıl vermek” (fikir vermek) manasındaki sözcüğün Öglemek/Öğlemek 
söylenişlerine de rastlanmıştır. Öğ/Ög/Ök kökü Türkçe'de akıl, zeka, fikir, öğretme ile ilgili sözcükler 
türetir. Ayrıca “Tespit etmek” ve “Tesadüf etmek” anlamları da bulunmaktadır. Bundan başka Ök/Ük 
kökünün “Ökçe” içeriği ile bağlantılı olarak “Tökezlemek” (ökçesi takılmak), “Tekmelemek” (ökçe ile 
basmak) manaları da vardır. 


3847— Öklenmek: “Akıllanmak” demek olan kelime hemen zekanın gelişmesini veya aklını kullanmayı 
hem de sakin davranmayı, sakinleşmeyi ifade eder (tıpkı Uslanmak fiili gibi), Bu bağlamda 
“Dinlenmek” anlamında kullanıldığı da görülmektedir. Sözcüğün Öglenmek/Öğlenmek söylenişlerine 
de rastlanmıştır. 


3848— Öksemek: Fiilin orijinali Öksö-/Öksöh- şeklindedir. Asıl mana içeriğini oluşturan “Yükselmek” 
Ök/Yök/Yük/Yuk kökünden türemiş olup bu diziye daha uzak olsa da Ok kökünü bağlmak da 
mümkündür. Örneğin bu bağlamda değerlendirildiğinde “Ok” kavramı yukarıya (göğe) çıkan bir 
nesneyi tanımlamaktadır. Anadolu Türkçesi'ndeki “Yukarı” kelimesi yine bu kökle bağlantılıdır. Daha 
çok Altay/Oyrat Türkçesi'nde bu içeriklerle ilgili kavramlar Ök- ile başlayan kelimelerle ifade edilir. 
Kelimenin ikincil olarak birbirine zayıf biçimde bağlı değişik anlamları bulunmaktadır. Ağlamak, 
hıçkırmak (veya ikisi birlikte hıçkırarak ağlamak), hasret çekmek, yalnızlık çekmek bunların 
başlıcalarıdır. 


3849— Öksümek: “Arzulamak”, “Murat etmek” ve “Özlemek” anlamlarına gelen fiilin 
Ögsümek/Öğsümek/Övsümek biçimleri de mevcuttur. “Mahzun olmak” (kendini yalnız hissetmek) 
anlamında da kullanılır. 


3850— Öksünmek: “Niyetlenmek” manasındaki fiilin Ögsünmek/Öğsünmek/Övsünmek biçimlerine de 
rastlanmıştır. Ayrıca “Özlemek” ve “Hüzünlenmek” anlamında kullanıldığı da görülür. 


3851— Ökülmek: “Hevesi kaçmak” manasından başka “Halka olmak/oluşturmak” ve “Bir araya 
gelmek” anlamları da bulunur. 


3852— Ökünmek: Özellikle olumsuz bir biçimde, mesela dalga geçmek amacıyla birisinin 
konuşmasını, mimiklerini, davranışlarını, hareketlerini “Taklit yapmak” demektir. Büyük olasılıkla “Y” 
sesi düşmesi sonucu türediği Öykünmek (özenmek, taklit etmek) fiili ile son derece benzer manalar 
içermekle birlikte Ökünmek kavramı Anadolu'da daha çok olumsuz içeriklerle kullanılmaktadır. 
Örneğin “Ağzını ökünmek” deyimi kişinin konuşmasını, ağız hareketlerini alaycı bir biçimde taklit 
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etmek manası taşır. Dolayısıyla aradaki bu küçük farklılık nedeniyle iki fiil ayrı başlıklar halinde 
verilmiştir. 


3853— Ökürmek: Tövbe etmek, istiğfar etmek anlamlarında kullanılır. Öğürmek (kusmak, midesi 
bulanmak) fiili ile de kökensel olarak yakından alakalıdır ve kişinin pişman olduğu düşünceyi (olayı, 
sözleri) aklından dışarı atması manasına gelmektedir. Ancak sözcüğün ilk hecede “Ğ” ile başlayan ve 
biraz daha yansıma bir ses gibi duran Öğ- yerine “K” harfi ile Ök- şeklinde başlıyor olması düşünsel 
boyutuna vurgu yapmaktadır. (Türkçe Ög/Ök kökü akıl, zeka ile alakalıdır.) 


3854— Ölçem: “Ebat” manasındaki sözcüğün “Hesap” anlamı Ülçem biçiminden aktarılmıştır. 


3855— Ölçer: “Ölçü aleti” (Avrupa dillerindeki Latince kökenli “Meter”) manasındaki kelime sınavlar 
için “Yanıt anahtarı” manasında da kullanılır. Bundan başka “Fiyat” karşılığında kullanılması ise 
değerlendirilmelidir. Halk kültüründe ise “Ateş karıştırma demiri” demektir. 


3856— Ölçerlemek: Kalibre etmek, kalibrasyon yapmak, tarifelendirmek, ölçüyü kontrol etmek, 
ölçüyü düzeltmek, nizami hale getirmek manalarını içerir. 


3857— Ölçermek: “Canlanmak” şeklinde izah edilen kelime “Ölümden dönmek” deyimindeki anlamı 
karşılamaktadır. Bu içerik sönmek üzere olan ateşin karıştırılarak yeniden canlanmasını da tanımlar. 
Tahrik olmak, kımıldanmaya başlamak, zamlanmak (fiyatı yükselmek) manalarında da 
kullanılmaktadır. 


3858— Ölçertmek: “Canlandırmak” şeklinde izah edilen kelime “Ölümden döndürmek” deyimindeki 
anlamı karşılamaktadır. Ateşi yeniden canlandırmak, tahrik etmek, zam yapmak (fiyatı yükseltmek) 
manalarında da kullanılmaktadır. 


3859— Ölçev: “Standart” anlamındaki kelimenin “Doz” manası Ülsev (Ülçev) biçiminden aktarılmıştır. 


3860— Ölçünmek: Kendi boyunu ölçmek, kendini ölçmek (kendisini denemek), teemmül etmek 
(düşünüp taşınmak) manalarında kullanılır. 


3861— Ölen: Çimen, çayır manaları taşır. Islaklık, nem, rutubet bildiren Ö//Höl kökünden türemiş olan 
sözcük aslında Hölen (sulak arazi) sözcüğünün farklı bir söylenişinden ibarettir. Ülen biçimi de 
mevcuttur. 


3862— Ölenk: “Şiir” manasındaki kavramın aslı Öleng/Öleri biçimindedir. Çok eski dönemlere kadar 
izlenebilen bir kelimedir. Bir ihtimal çok daha ilkel devirlerde ise zeka, akıl ile ilişkili olan Öğ köküyle 
bağlantılı olarak Öğleng/Öğleri söylenişine sahip olmalıdır. Olongo/Olonho (destan) sözcüğü ile de 
alakası vardır. 


3863— Öleşmek: Leş için kokmak, çürümek, şişmek manalarında kullanılır. Bundan başka “Ölü gibi 
yığılıp kalmak” deyimindeki manayı da karşılamaktadır. 
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3864— Ölez: “Bitap” veya “Mecalsiz” manasında kullanılan sözcük tam olarak “Ölü gibi” veya “Ölecek 
gibi” demektir. Işık için “Sönük” anlamına Ülez biçimi ile rastlanmıştır. 


3865— Ölezmek: “Bitap düşmek” olarak açıklanan fiil tam olarak “Ölecek gibi olmak” veya “Öle 
yazmak” deyimlerindeki içeriğe denk düşmektedir. Ayrıca ateş için alevi sönmek anlanımda da 
kullanılmaktadır. 


3866— Ölüköydürme: Bileşik bir kelimedir Ölü ve Köydürme (yakma) sözcüklerinden oluşur. Ölünün 
yakılmasını ifade eder. 


3867— Ölüşmek: Özellikle hayvan ve bitkiler için “Topluca ölmek” manasından başka gevşemek, 
yumuşamak, laçkalaşmak, ılıklaşmak, halsizleşmek, mecalsizleşmek, solgunlaşmak, solmak, az 
pişirilmek, az kavrulmak anlamlarında kullanıldığı da görülür. Ölüştürmek fiili de tüm bu manaların 
etkin biçimi olarak kullanılır. 


3868— Ömek: Hizip, grup, fırka manasındaki kelime “M/B” dönüşümü ile Türkiye Türkçesi'ndeki Öbek 
sözcüğünün farklı bir söylenişidir. 


3869— Ömermek: Kafa tutmak, diklenmek, karşı çıkmak anlamı taşıyan fiilin Hömermek söylenişi de 
mevcuttur. 


3870— Öndelemek: “Hazırlamak” anlamındaki fiilin “Pusuya yatmak” içeriğine de rastlanmıştır. 


3871— Öndemeç: “Propoganda” manasındaki sözcük Ön ve Demeç kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


3872— Öndürmek: “Tahsil etmek” anlamındaki kelimenin bazı şivelerde “İmal etmek” anlamı da 
bulunur. Fakat kelimenin kökündeki asıl anlam “Yönlendirmek” (önde giderek yol göstermek) 
demektir. 


3873— Önelemek: Ön ve Elemek kelimelerinin bileşik hali olan sözcük delegasyon usulü seçim 
yapmak veya iki basamaklı seçim yapmak anlamına gelir. “Öne” (öncelik) ve “Önel” (avans) 
kelimesinden türeyen ikincil anlamlar ise, öncelik tanımak, öne çekmek ve “Avans vermek” 
şeklindedir. Altayca'da ise “Sessizce yaklaşmak” manasına rastlanmıştır. 


3874— Önenmek: “İmamlık etmek” şeklinde çevrilen sözcüğün kök anlamı aslında “Öne geçmek” ya 
da “Önde durmak” şeklindedir. Kelimenin “Renklenmek” manası ise aslında Öngenmek fiilidir ve 
Önk/Öng (renk) sözcüğünden kaynaklanır. Anlam kayması ile “Çiçeklenmek” (çiçeklerin rengarenk 
açması) için de kullanılmaktadır. 


3875— Önez: “Pusu” demektir. “Küf” manası ise Ünez söylenişinde verilmiştir. 


3876— Önmek: Önünü kesmek, önüne çıkmak, öne geçmek, rehberlik etmek ve ayrıca pusu kurmak, 
pusuya yatmak, gizlice izlemek, saklanarak gözetlemek manaları bulunur. 
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3877— Önremek: “İkaz etmek” manasındaki fiilin kökenindeki içerik “Önceden söylemek” şeklindedir. 


3878— Önük: “İbik” manasındaki kelime muhtemelen bir benzetme ile “Peruk” anlamında da 
kullanılmaktadır. ÖKük/Öğük/Övük biçimlerine de rastlanmıştır. Öngük kavramı ise “Yastık ucu nakışı” 
şeklinde son derece özelleşmiş bir manaya sahiptir. Bu sözcüğün de Türkçe'ye Önük şeklinde 
aktarılması uygun görünmektedir. 


3879— Önürdemek: “Siftah etmek” anlamındaki kelimenin Türkçe'ye Önürlemek şeklinde aktarılması 
da mümkündür. Ancak orijinal biçiminde de söyleyiş açısından bir sıkıntı görülmediği için 
dönüştürmeye gerek görülmemiştir. 


3880— Önüz: Örüs/Önüs/Önüz biçimleri de bulunan kelime “Erkek hayvan” (her tür) manasına gelir. 


3881— Örçünmek: Sarmaşık, fasülye gibi bitkilerin sarılarak büyümesini ifade etmektedir. 
Ürçümek/Örçümek fiili de büyümek manası taşır. 


3882— Örçütmek: “Rahatsız etmek” olarak verilen içerik aslında laf uzatmak, birisine sürekli 
sataşmak, durmadan laf varmak şeklinde anlaşılmalıdır. 


3883— Ördemek: “Tohum / fidan ekmek için çukur açmak” olarak açıklanan kelime ile aslında tam 
olarak çukur açıp tohumu / fidanı diktikten sonra ekilen yeri temizlemek, düzenlemek, tekrar toprakla 
doldurulan yerin etrafını hafifçe yükselterek belirginleştirmek kastedilmektedir. “Stoklamak” veya 
“Yığmak” anlamı ise Ürdemek fiilinde verilmiştir. 


3884— Öre: Borç, kolon (inşaat), tay (üç yaşında), kirmen, duvar, ileri gibi birbirinden son derece uzak 
manaları bulunmaktadır. Haşlama et suyu veya etli çorbada su üstüne çıkan yağ anlamlarına da 
rastlanmıştır. 


3885— Örek: Sözcüğün ilk anlamı “Hayalet” demektir. Ayrıca başıboş gezen hayvan sürülerine de 
“Örek” denir. Bu bağlamda hayaletlerin başıboş gezmeleri de mananın içerisinde gizlidir. Hayvanların 
serbestçe gezebildikleri otlaklara da yine Örek denilmektedir. (Ören sözcüğü de harabe anlamına 
gelse de aslında sözcüğün kökeninde terkedilmiş, başıboş yer manası vardır. Hatta çağrışım yoluyla 
başıboş ruhların gezdiği yer demektir.) Öz/Ör/Yör kelimesi aynı zamanda bir kök olarak da ruh ile 
alakalıdır. Öyrek ise bazı dillerde ördek anlamına gelir ve bu hayvanların ruh ile ilişkilendirilmesinin en 
güzel örneklerinden biridir. 


3886— Örelemek: “Borç vermek” anlamı taşıyan fiilin yalan yanlış, düzgün olmayan bir biçimde hızlıca 
örgü örmek manasında kullanımı da bulunur. “İlerlemek” anlamı da vardır. 


3887— Ören: Virane, harabe manasındaki kelimenin orijinal biçimi Öreğen/Öyreğen şeklindedir. 
Hayaletlerin, ruhların başıboş dolaştığı yer demektir. 
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3888— Örene: Derme çatma, taşların üst üste harç kullanmadan yığılarak yapıldığı duvar demektir. 
Sözcüğün diğer anlamı da “Taş yığını” şeklindedir. 


3889— Örenlemek: Bir konunun üzerinde dönüp durmak, sürekli tekrarlamak, bıktırana kadar 
uğraşmak manalarını içerir. 


3890— Örenmek: Kaymak tutmak, kaymak bağlamak, kaymaklanmak manasındaki kelimenin 
Örünmek söylenişi de bulunur. 


3891— Örkeç: Kurutulmuş süt (gıda sanayisinde “Süt tozu”) manası taşımaktadır. Sütü değişik 
yöntemlerle kurutmak geleneksel bir uygulamadır. Sözcüğün “Kambur” manası ise Hörgüç/Hörgeç 
dönüşümü içerisinde değerlendirilmelidir. 


3892— Örkemek: Genel olarak “Bağlamak” anlamı vardır. “Kazık çakmak” manası Örge/Örke (kazık) 
sözcüğü ile alakalıdır. “Mikrop bulaşmak” ve “Filizlenmek” anlamları ise Ör/Ür (tohum) kavramı ile 
bağlantılı görünmektedir ve bu içeriklerin Ürkemek söylenişi de vardır. 


3893— Örkenmek: “Bağlanmak” anlamındaki kelimenin “Filizlenmek” manası da bulunur. 


3894— Örkeş: Değişik lehçe ve şivelerde Hörküç/Hörgüç/Hörgüş/Hörgeş/Hörgeç/Hörkeç/Hörkeş ve 
Örküç/Örgüç/Örgüş/Örgeş/Örgeç/Örkeç/Örkeş ayrıca Ürküç/Ürgüç/Ürgüş/Ürgeş/Ürgeç/Ürkeç/Ürkeş 
sözcüklerinin tamamı devenin sırtındaki çıkıntı veya insanda kambur manası taşır. 


3895— Örlemek: Genel bir anlam olarak “Belirmek” fiilini de karşılayan sözcük aslında “Güneş / Ay 
doğmak” veya “Yükselmek (Güneş / Ay)” için kullanılmaktadır. 


3896— Örpe: “Peçe” demektir. Kavramın sonuna eklenen değişik harflerle oluşan Örpek, Örpen, 
Örpeç, Örpeş gibi kelimeler peçe, başörtüsü, çarşaf (giysi), türban gibi manalar taşır. Ancak Türk 
Dünyası'nın değişik yörelerinde halk ağzına ait olan bu sözcükler Türkiye Türkçesi'nin ortak 
kullanımında söyleyiş kolaylığı açısından pek uygun bulunmamıştır. 


3897— Örtenmek: Ateşlenmek (vücut ısısının artması) manasında kullanılan fiil mecazen çok üzülmek 
anlamına da gelmektedir. Aslında geçmişte vücut ısısının artmasının aşırı üzüntüden kaynaklandığı 
anlayışı ile de bağlantılıdır. Öfkelenmek, hiddetlenmek manalarına da rastlanır. 


3898— Örü: Duvar, tekstil, mera (otlak), belik (saç örgüsü), ağıl, bitki sapından örülerek yapılan 
hevenk, sele karşı taş ve çubukların örülmesiyle yapılan set, hayvanların / sürünün gece otlatılması 
veya yemlenmesi, insanların geceleyin karnını doyurması gibi birbirinden çok uzak bir dizi manayı 
içerektedir. Mayıs ayının ilk haftasınada o yılın yeni kuzuları geceleyin ilk kez otlatmaya çıkarılır ve bu 
uygulamaya da Örü denilir. Çobana armağan ve bahşişler verilir ve mümkünse kendisine bir koyun 
veya koç hediye edilir. 


3899— Örülmek: Saldırmak olarak açıklanan kelime “Yakasına yapışmak”, “Yakasını tutup 
bırakmamak” manalarını içerir. 
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3900— Örünmek: Hayvanlar için gece otlamak, insanlar için gece beslenmek manasındaki fiilin 
Oray/Oruy/Oru (akşam, geç vakit) sözcüğü ile bağlantısının bulunması kuvvetle muhtemeldir. 
“Kaymak tutmak” manası ise Örenmek fiilinde verilmiştir. 


3901— Örüşmek: “Kavga etmek” anlamında kullanılan fiil tam olarak “Birbirine girmek” deyimini 
karşılamaktadır. Hatta kökende örülerek iç içe geçmek manası vardır. 


3902— Örütmek: “Duvar örmek” manasındaki fiilin ayrıca hayvanları gece otlattıktan sonra ağıla 
sokmak manası da bulunmaktadır. 


3903— Örüz: Nehir, akarsu manasındaki kelimenin Örüs söylenişi de yaygındır. 
3904— Örüzdürmek: “Ürkütmek” manasındaki fiilin Ürüzdürmek biçimi de mevcuttur. 


3905— Örüzmek: “Ürkmek” manasındaki fiilin Ürüzmek biçimi de mevcuttur. Sözcük mitolojide aynı 
zamanda ürkütücü bir cengaverin de adıdır. 


3906— Ös: “Can” anlamındaki kelimenin Öz sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu çok açıktır. Fakat 
anlam kesin olarak farklılaşmış bulunduğu için ayrı bir başlık halinde verilmesi uygun görülmüştür. 


3907— Ösmek: Çoğalmak, kabarmak, şişmek, şişkinleşmek manalarındaki fiilin boyu uzamak ve 
büyümek (bitki) içerikleri Üsmek başlığında verilmiştir. 


3908— Ösükmek: “Canı çekmek” anlamındaki fiilin Özükmek biçiminde aktarılması da mümkündür. 


3909— Öşek: “Vaşak” demektir. Sözcükte kesinlikle bir benzeşim bulunmayıp kökende “kulaklarını 
diken” veya “kulakları dikili duran” hayvan manası yer alır. Üşek söylenişi de mevcuttur. 


3910— Öşelme: “Dedikodu” olarak izah edilen fiil aslında tam olarak kulak kabartıp belli etmeden 
dinleyerek yine başka birinin kulağına fısıldamak demektir. 


3911— Öşelmek: “Gizlice (farkettirmeden) dinlemek” manasındaki sözcük “Kulak misafiri olmak” 
veya “Kulak vermek” deyimlerindeki içeriğe denk düşmektedir. Sözcüğün kökeninde kulaklarını 
dikmek anlamı bulunur. 


3912— Öşünmek: “Şarj olmak” manasındaki fiil Ösünmek/Özünmek dönüşümü ile Öz kavramına 
bağlanır. Dolayısıyla kelime kökünde “İçi dolmak” içeriği bulunur. Türev fiiller için de benzer ses 


dönüşümleri geçerlidir. 


3913— Ötkermek: “Tehir etmek” / “Tecil etmek”ayrıca özel olarak namaz için “Kazaya bırakmak” 
manalarında kullanılır. Ütkürmek/Ütkermek söyleyişleri de bulunur. 
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3914— Ötkürmek: “Nükte yapmak” / “Espri yapmak” anlamına gelir. Ayrıca “Yolcu etmek” 
(yolculamak, uğurlamak, geçirmek) manasında da kullanılır. 


3915— Ötre: Arap alfabesinde U (veya ses kaymasıyla Ü) sesi veren noktalama işaretidir. Türkçe “Öt” 
kökünden “Ötmek” fiili ile bağlantılıdır. Osmanlıca'da oluşturulmuş bir terimdir. Arapçası 
“Demma/Damma” şeklindedir. 


3916— Ötüken: Türklerin ilk var olduğu ve oradan Dünya'ya dağıldığı yerin adı olarak kabul 
edilmektedir. Orhun Irmağı kaynaklarını bu bölgeden alır. İnanca göre bütün büyük Türk devletlerinin 
başkenti burada kurulmalıdır. Göktürk Devleti'nin de başkenti yine bu yörededir. Gerçekten de pek 
çok Türk ve Moğol Devleti biraz genişledikten sonra başkentlerini bu bölgeye taşımışlardır. Kavram 
aynı zamanda “Etügen” adlı toprak tanrıçası ile de doğrudan bağlantılıdır. 


3917— Öven: “Avlu” (ön bahçe) anlamındaki kelimenin Üven söyleyişi de mevcuttur. 
3918— Övremek: Birine veya birine alışmak demek olan fiilin “Öğremek” söyleyişi de mevcuttur. 


3919— Övrenişmek: Hayvanlar için “Sahibine alışmak” manasındadır. Anadolu'da Öğrenişmek fiili 
alışmak, uyum sağlamak anlamlarında kullanılır. 


3920— Öy: Farklı Türk lehçe ve şivelerinde Öv/Öğ/Öy/Üy/Uy kelimeleri “Ev” manası taşır. 


3921— Öydürmek: “Yolcu etmek” anlamına gelir. Kelime kökünde Öy (ev) kavramı bulunur. Eve 
yollamak veya evden çıkarak uğurlamak demektir. 


3922— Öyegiren: “İç güveyi” (karısının ailesinin yanında yaşayan erkek) demektir. Öy sözcüğü (ev) 
Girmek fiilinin çekimli halinden oluşan bileşik bir kelimedir. İç güveyi olmak ise Öyegirmek fiili ile 
anlatılır. 


3923— Öykemek: Gücenmek, darılmak manasındaki kelimenin “Ayakkabı vurmak” anlamı Üğkemek 
başlığında verilmiştir. 


3924— Öyleşmek: Özellikle yeni evlenen çiftlerin ana babalarının yanından ayrılarak kendilerine yeni 
ev açmalarını, yeni eve çıkmalarını ifade etmektedir. 


3925— Öymek: Ezmek, karıştırmak, sinmek (is, duman), nüfuz etmek, azmak (yara), bulaştırmak, 
yığmak, istiflemek manaları vardır. Öyük/Höyük (Tümülüs) sözcüğünün kökenini oluşturur ve bu 
kavramın yabancı kökenli olduğunu iddiası tamamen asılsız ve eksik bilgiye dayalı bir husustur. 
Öyükmek (toprağa gömülmek, yere batmak) şeklinde son derece özel bir fiil bile vardır. 


3926— Öyürme: “Hortum” (rüzgar) manası taşır. “Tipi” içeriği ise Öyerme söylenişinden aktarılmıştır. 


3927— Özbilmek: Öz (kendi) ve Bilmek sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. “Kendini bilmek” 
veya “Haddini bilmek” manasında kullanılır. 
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3928— Özden: “Asil”, “Timüs bezi” (tıp) ve “Irmak” olmak üzere birbiri ile alakasız üç mana tespit 
edilmiştir. “Irmak” manası Östen biçiminden alınmış olup asıl kaynakta “çayların birleşmesi ile oluşan 
ırmak” ve “küçük derelerle beslenen nehir” açıklamaları yer almaktadır. Öz sözcüğü de akarsu, dere, 
ırmak anlamlarında kullanılır. Üzden söylenişine ise “Su kanalı” manası ile rastlanmıştır. 


3929— Özdenet: Öz (kendi) ve Denet (kontrol, teftiş) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
“Otokontrol” demektir. 


3930— Özdenetim: Öz (kendi) ve Denetim (kontrol, teftiş) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
“Otokontrol” demektir. 


3931— Özdeşmek: Aynılaşmak, tıpatıp aynısı olmak, birebir aynı hale gelmek manalarını içerir. 


3932— Özdevingen: Öz (kendi) sözcüğü ve Devinmek (hareket etmek) fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. “Otomatik” demektir. Özdevinmek fiili de kendiliğinden harekete geçmek, 
otomatik olarak çalışmak anlamlarında kullanılır. 


3933— Özek: “Merkez” manasındaki kelimenin bitki için ortadaki ana-dal, ana-kol ve arabada ön ve 
arka dingilleri ortalarından birbirine bağlayan düz çubuk (otomobillerde “Şaft” kavramına denk düşer) 
anlamları da vardır. Ruh, can, gönül gibi manalara da rastlanır. 


3934— Özeleşmek: Özellikle sıvı ve akışkan maddeler veya yemek için karıştırılan maddelerin 
kaynaşıp birleşmesi, ayrışmaz hale gelmesi manasında kullanılır. Örneğin pirinç unu, nişasta, süt ve 
şekerin kaynatılması sonucu muhallebi oluşmaya başlaması veya salçanın suyun içinde karışarak 
erimesi bu fiille tanımlanır. Özeleştirmek ise kaynaştırmak, bileştirmek, yedirmek (içine işletmek) 
anlamlarına sahiptir. 


3935— Özetmek: “Saflaştırmak” şeklinde izah edilen kelime “Özüne döndürmek” deyimindeki 
manaya denk düşmektedir. “Sindirmek” anlamı da bulunur. 


3936— Özetmen: “Temel faktör” manasındaki kelime Öz ve Etmen sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmuştur. 


3937— Özgermek: “Tebdil olmak” (biçimi değişmek) demek olan sözcüğün “Tadil olmak” (aslına 
dönmek) anlamı da bulunmaktadır. Duruma göre bu ikinci anlam öne çıkabilir. 


3938— Özgertmek: Tebdil etmek (biçim değiştirmek) demek olan sözcüğün “Tadil etmek” (aslına 
döndürmek) anlamı da bulunmaktadır. Duruma göre bu ikinci anlam öne çıkabilir. 


3939— Özgörev: “Misyon” manasındaki kelime Öz ve Görev sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. 


3940— Özmek: Kabuğunu soymak, içini çıkarmak (yemiş), özünü çıkarmak, çekirdeğini çıkarmak 
manalarını içermektedir. 
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3941— Özükmek: “Namuslu davranmak” veya “Dürüst davranmak” anlamındaki fiilin “Koyulaşmak” / 
“Yoğunlaşmak” manası da bulunur. 


3942— Özülmek: Kabuğu soyulmak, özü çıkmak, çekirdeği çıkmak manalarını içerir. 


3943— Özüncemek: “Rafine olmak” ve “Aslına dönmek” anlamlarındaki sözcüğün mecazen “Kendine 
gelmek” veya “Kendine dönmek” manaları da mevcuttur. 


3944— Özüncetmek: “Rafine etmek” ve “Aslına döndürmek” anlamlarındaki sözcüğün mecazen 
“Kendine getirmek” veya “Kendine döndürmek” manaları da mevcuttur. 


3945— Paçak: Baçak söylenişi de bulunan sözcük birbiri ile bağlantılı iki anlam grubunu barındırır. 
Karpuz, kavun, kabak gibi bitkilerin kalın kabukları anlamında kullanılır. Ayrıca “Zırh” veya “Diz zırhı” 
manalarına sahiptir. 


3946— Paktagan: Saban Bayramı olarak 22-23 Eylül Güz Gündenkliği'nde düzenlenen bir şenliktir. 
İnsanlara yemek dağıtılır. Azerbaycan köylerinde bu gecede çeşitli oyunlar oynarlar. Özellikle Şor 
Türklerinde ise bu törenin düzenli olarak kutlandığı bilinmektedir. Saban tanrısı “Pakta Han” ile ilgili 
olduğu kadar lütuf tanrısı Baktı Han'ın adıyla da alakalıdır. 


3947— Palağur: “Hatıl" (duvar içi destek kirişi) veya Hezen (çatı kirişi) manasında da kullanılan 
sözcüğün Palavur/Balavur/Balağur biçimleri de mevcuttur. Kavramın gerçek manası “Ejderha” demek 
olup duvar veya çatı kirişlerinin (özellikle de odundan yapıldıklarında az ya da çok eğri, girintili çıkıntılı 
biçimlerinin) ejderhaya benzetilmesi söz konusudur. 


3948— Palanka: Surlarla çevrili köy olarak izah edilen kelime “İç-kale” manasındaki “Sitadel” (Latince 
kökenli Citadelle) sözcüğüne de denk düşmektedir. Türkçe bağ, duvar, çamur ile ilgili kelimeler 
türeten Bal/Pal (Bağal/Pağal) kökünden türemiştir. 


3949— Palar: “Kum tepesi” manasındaki kelimenin Balar söylenişi de bulunur. 
3950-— Palaz: Yunanca kökenli olan “Kuş yavrusu” manasındaki sözcüğün “Domuz yavrusu” anlamına 
da rastlanmıştır. Ancak Türkçe yavru, yavrulama ve çocuk ile ilgili kavramlar türeten Mal/Bal/Pal 


köküyle uyumlu olması dikkat çekicidir. Malak/Balak (camız yavrusu) veya Bala (çocuk) gibi... 


3951- Palçan: “Seramik şişe” anlamı taşıyan sözcük balçık, çamur bildiren Bal//Pal kökünden 
türemiştir. 


3952— Papaklanmak: “Papak” (kürk şapka) gibi kabarmak demektir. Benzetme yapılmaktadır. 
Papaklamak ve Papaklaşmak türevleri de aynı manada kullanılır. 


3953— Papatya: Latince “Matricaria” türü çiçeğin Türkiye'deki adıdır. Sözcüğün etimolojisine dair net 
hiçbir bilgi yok gibidir. Son derece bilimsel yöntemler kullandığını iddia eden kaynaklar (ve kişiler) bile 
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Yunanca kökenli “Papazın karısı” şeklinde bir izahatla konuyu geçiştirmektedir. Peki bu açıklama 
nereden kaynaklanmaktadır? sorusunun yanıtı ise bu bilimsel kaynaklarda (ve kişilerde) bulunamaz. 
Araştırıldığında ise halk arasında dolaşan bir söylentinin esas alındığı görülür. (Oysa ki aynı kaynaklar 
ve kişiler farklı Türkçe sözcüklerin halk kültürü, efsaneler, mitoloji ve eski kam gelenekleri ile 
açıklandığını gördüklerinde ise ya tamamen kayıtsız kalmakta ve görmezden gelmekte ya da hakarete 
varan saldırılarda bulunabilmektedirler, ki çelişkinin ve ön yargının ötesinde iyi niyet sınırlarının dışına 
çıkan yaklaşımlardır bunlar.) Papatya'nın açıklaması olan ve gerçekten de son derece yaratıcı olan 
hikaye şöyledir. İki tane Türk askeri (Selçuklu veya Osmanlı dönemlerinden birisi olması muhtemel 
görünmektedir) Rum kökenli önemli bir papazı bir konuda fikrine başvurulmak üzere bulup 
getirmekle görevlendirilmişlerdir. Evine gittiklerinde papazın kendisinin orada olmadığını görürler ve 
karısı olduğunu tahmin ettikleri bir kadınla karşılaşırlar. Türkçe bilmeyen kadınla Rumca bilmeyen iki 
Türk askeri iletişim kurmaya çalışırlar. Amirlerine konu hakkında bilgi verirken doğru biçimde 
aktarmak amacıyla kadının adını öğrenmeye çalışırlar. Kadın kendisini “Papadia Margarita” yani 
“Papazın karısı Margarita” olarak tanıtır. Unutmamaları için de hemen yakında gördüğü ve Batı 
dillerinde “Margarita” olarak bilinen çiçeği -adını bildiklerini sanarak- askerlere gösterir. Ancak 
askerlerin aklında söylenen tamlamanın ilk kısmı olan “Papadia” (papazın karısı) kalır. 


3954— Parag: Türk mitolojisinde köpek başlı insan manasında kullanılan kelime Barak (tüylü köpek) 
sözcüğünün varyantıdır. Ancak içerik olabildiğince özgünleşmiş olduğu için bu biçimi ile aktarılmıştır. 


3955— Parmak: Şiirde “Hece ölçüsü” anlamında kullanılan kelimenin Barmak telaffuzu da mevcuttur. 
Sözcüğün izahatı ise şu şekilde yapılabilir. Heceler sayılırken bir yandan heceleme yapan kişi öte 
yandan parmakları ile (baş parmağını diğer parmaklarına götürerek) saymaktadır. 


3956— Pasmar: “Tecavüz” anlamındaki kelimenin Basmar şeklinde aktarılması da mümkündür. 


3957— Paştama: “Bayramın ilk günü” anlamındaki kelimenin Baştama şeklinde aktarılması da 
mümkündür. 


3958— Paştamak: “Siftah etmek” anlamı Türkçe'deki Başlamak fiili ile bağlantılıdır. “İdare etmek” 
şeklindeki ikinci bir mana ise başta bulunmak anlam içeriği ile ilgilidir. Türkiye Türkçesi'ne Baştamak 
şeklinde aktarılması da mümkün görünmekle birlikte orijinal söyleyişte de zorlanma yoktur. 


3959— Patlangaç: Patlangıç olarak da bilinir. Genelde çocukların kamıştan yaptıkları patlama sesi 
çıkaran bir oyuncaktır. İçerisinden geçirilen ipin hızla çekilmesi ile yan tarafta ipe bağlanan sert 
nesneler kamışa çarparak ses çıkarır. 


3960— Pavkırmak: Aniden alev almak (ateş), aniden sinirlenmek / öfkelenmek, aniden gülmeye 
başlamak, aniden çığlık atmak, aniden kükremek (hayvan) gibi manalarda kullanılan kelime “Aniden 


olmak” veya “Aniden yapmak” şeklinde özetlenmiştir. 


3961—- Pavurgan: Uçar sincap (Pteromyini) demek olan kavram farklı lehçelerde Bavurgan/Baburgan 
biçimlerinde de telaffuz edilir. Kelimenin kökeninde Bawur/Bavur/Bağır kelimesi bulunur. Bu sincap 
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türünün havada atlarken kollarını açarak göğsünü havada süzülmek için kullanmasının sözcükteki 
yansımasıdır. 


3962— Payalanmak: “Kendine pay çıkarmak” anlamında kullanılan kelime Farsça kökenli “Pay” 
sözcüğünden türemiştir. 


3963— Payçar: Kurban eti anlamı taşıyan kelimenin Farsça kökenli “Pay” (hisse, nasip) kavramı ile 
hiçbir ilgisi olmayıp Türkçe zenginlik, kutsallık, bereket bildiren Bay/Pay kökünden türemiştir. 
Sözcüğün Bayçar söylenişi de yine “Kurban” veya “Kurban eti” anlamlarında kullanılır. Günümüzde 
Türk-İslam coğrafyasında yaygın olarak uygulanan kurban etinin dağıtılması (pay verme) geleneğini 
tanımlayan Farsça kökenli “Pay” sözcüğü ile kısmi etkileşim bulunması ihtimali de mümkündür. Bu 
durumda eski Türk kültüründe zaten var olan Payçar kavramına da uyum gösteren “Pay” sözcüğü 
benimsenmiş olmalıdır. 


3964— Paydar: “Kurban derisi” anlamındaki kavramın Baydar söylenişi de yaygındır. Türkiye Türkçesi 
açısından bir sıkıntı bulunmadığı ve hangisinin daha uygun olduğuna karar verilemediği için her iki 
söyleyiş de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. 


3965— Paynagan: Kış Gündönümü olan 21-22 Aralık'ta düzenlenen bir tür bayramdır. Güneş'in ölüp 
ertesi gün yeniden doğduğuna inanılır, çünkü kışın en uzun gecesinden sonra gündüzler uzamaya 
başlar. Bu bayramın koruyucu ruhu olan “Payna Han” (Bayna Han) adına düzenlenen bir törendir aynı 
zamanda. Paynagan bayramında genç erkek ve kızlar bir araya gelerek karşı cinsten beğendikleri 
kişilere çiçek vererek evlenecekleri kişiyi seçerler. 


3966— Paysınmak: “Kendine pay çıkarmak” anlamında kullanılan kelime Farsça kökenli “Pay” 
sözcüğünden türemiştir. 


3967— Pazık: “Kasvetli” anlamındaki kelime Basık sözcüğünün farklı bir lehçedeki söylenişidir. 


3968— Pazınmak: “Eziyet çekmek” manası taşıyan sözcük Türkçe'ye Basınmak fiiline yeni bir anlam 
içeriği eklenerek de aktarılabilir (Basınmak: Hafakan basmak, Kahrolmak). 


3969— Pazırmak: “Defnetmek” manası aslında Anadolu Türkçesi'ndeki Basırmak fiilinin farklı bir 
söyleniş biçimi olmasından kaynaklanır. Yine her iki biçimde de “Kabus görmek” ve “Kuluçkaya 
yatırmak” içerikleri de mevcuttur. Sözcüğün “Dava açmak” manası ise daha ilgi çekicidir ve büyük 
olasılıkla Pazmak (mühürlemek) fiili ile alakalı olup, dava açılmasına resmi makamlarca onay 
verilmesinin mühür ile ilişkilendirilmesi nedeniyledir. Diğer bir ihtimal ise dava açmanın bir tür 
kuluçkuya benzetilmesidir. Bu izahat her ne kadar zorlama gibi görünse de halk anlayışının ilginç 
benzetmeler yapması çok sık rastlanan bir durumdur. 


3970— Pazıtmak: “Eziyet etmek” manası taşıyan sözcük Türkçe'ye Basıtmak fiiline yeni bir anlam 
içeriği eklenerek de aktarılabilir (Basıtmak: Bunaltmak, Kahretmek). 
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3971— Pazmak: “Mühürlemek” olarak izah edilen kelime Anadolu Türkçesi'ndeki Basmak fiilinin 
varyantıdır. Bu bağlamda “Mühür basmak” tamlaması daha uygun bir açıklama olarak görünmektedir. 


3972— Peçelek: Biçilecek ot veya ekin anlamı taşıyan kelime Biçelek sözcüğünün farklı bir biçimidir. 
Piçelek söylenişi de mevcuttur. 


3973— Peçelemek: “Ziyan etmek” anlamında kullanılan fiilin “Peçe” (yüz örtüsü) kavramı ile hiçbir 
alakası yoktur. Türkçe Beç/Biç/Piç/Peç kökünün heder etmek, heba etmek, zayi etmek, ziyan etmek 


manalarını da ihtiva ettiği burada açıkça görülmektedir. 


3974— Peçelgen: Kurumuş tarla manasındaki kelime Biçelgen sözcüğünün farklı bir biçimidir. 
Biçilecek hale gelmiş demektir. 


3975— Peçen: “Mera” (otlak) olarak izah edilen sözcük aslında biçilmeye hazır çayırlık demektir. 
Beçen/Biçen/Piçen/Peçen kelimeleri farklı lehçe ve şivelerde çimenlik, çayırlık, otlak, kes (biçilmiş ot), 
saman manaları taşır. 

3976— Peçene: “Bisküvi” manasındaki kelimenin Beçene/Beçine söylenişleri de bulunur. 

3977— Pediçin: “Tatlısu levreği” anlamındaki kelimenin Pidiçin söylenişi de bulunmaktadır. 

3978— Peg: Harabe, virane, yıkıntı manasındaki kelimenin Türk Dünyası'nın değişik yörelerinde 
Pek/Peg/Peğ/Pey biçimlerindeki söyleyişleri vardır. Anadolu'da “Çöplük” manasında kullanılan Peğlik 


sözcüğü de doğrudan bu kavramdan türemiştir. 


3979— Pekinmek: Koyulaşmak, katılaşmak manalarındaki fiilin Bekinmek söylenişi de bulunur. Ancak 
Bekinmek fiilinde yerine sağlamca yerleşmek içeriği daha fazla ön plana çıkmaktadır. 


3980— Pekişmek: Sağlamlaşmak, katılaşmak manalarındaki fiilin Bekişmek söylenişi de yaygındır. 
3981— Pekiştirmek: Sağlamlaştırmak, katılaştırmak demektir. Bekiştirmek söylenişi de yaygındır. 


3982— Pekitmek: Koyulaştırmak, katılaştırmak manalarındaki fiilin Bekitmek söylenişi de vardır. 
Ancak Bekitmek fiilinde yerine oturtmak, yerini sağlamlaştırmak içeriği ön plana çıkar. 


3983— Pelen: Gazel (geyik) anlamına geldiği gibi mitolojide Yol Tanrıçası'dır. Kelimenin “Belen” 
biçimindeki söylenişi aniden beliren ruhsal varlık manası ile ilişkilidir. Gazel ile olan bağlantısı ise geyik 
türü hayvanların kutsal sayılmaları ile alakalı olmakla birlikte yol kenarlarında aniden görünüp 
kaybolmaları ile de ilişkilendirilimiş olması muhtemeldir. 


3984— Pergemek: Sarmak, örtmek demektir. Pergemek/Pürgemek/Bürgemek/Bürkemek dönüşümü 
ile aynı manaları içeren Bürkemek fiiline bağlanır. Türev kelimeler için de aynı izahat geçerlidir. 
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3985— Peremeç: “Tatar mantısı”nı tanımlayan kelime Peremeç/Püremeç/Büremeç dönüşümü 
üzerinden değerlendirildiğinde bürülerek, sarılarak yapılan yiyecek manası taşır. Türemiş olduğu 
Peremek/Püremek/Büremek/Bürümek fiili de sarmak, örtmek anlamlarını içerir. Beremes/Beremez 
biçimleri de bulunur. 


3986— Pertlemek: “İnfilak etmek” (patlamak) manasındaki fiilin Partlamak söylenişi de vardır. Aynı 
ses dönüşümleri türev fiiller ve sözcükler için de geçerlidir. 


3987— Peşekmek: Biş/Piş/Peş kökünden türeyen sözcük Pişmek fiili ile doğrudan bağlantılıdır. 
Bahçedeki veya tarladaki bitkilerden ya da ağaçlardan kopartılan ham ya da yarı ham meyve ve 
sebzelerin kendiliğinden olgunlaşması anlamında kullanılır. Bazen de bu meyve sebzeler güneşe 
koyularak olgunlaştırılır veya kurutulur. Bu nedenle “Güneşte olgunlaşmak” veya “Güneşte kurumak” 
şeklindek izahatlar da doğrudur. 


3988— Pıçamak: “Hadım (iğdiş) etmek” anlamındaki fiil aslında benzer manalar (ampute etmek, 
neşterle kesmek) içeren Bıçamak fiilinin farklı bir formudur. Ancak buradaki “P” ile başlayan 
söyleyişte hadım etmek, iğdiş etmek, enemek (bir hayvanın veya insanın erkeklik organını kesmek) 
içeriği çok daha belirginleşmiştir. Bu nedenle ayrıca verilmesi uygun bulunmuştur. “Kesmek” ile ilgili 
alt manalar içeren Bıç/Pıç kökünde “B/P” dönüşümü çok sık görülür ve bu kökten gelen sözcüklerin 
neredeyse tamamının hem “B” hem de “P” ile söylenen biçimleri bulunur. 


3989— Pıçkı: “Testere” manasındaki kelimenin Pışkı söylenişi de vardır. 


3990— Pırkıldamak: Ekşiyip köpürmek, kabarmak manasındaki fiilin “P/F” dönüşümü ile Fırkıldamak 
biçimi de bulunur. 


3991— Pırlanmak: Dönmek, uçmak, fırlamak, telaşla sağa sola koşuşturmak anlamlarının hepsini 
birden kapsayan kelimenin “Tozlanmak” şeklinde açıklanan başka bir anlamı daha vardır. Ancak 
bunun aslında dönerek toz kaldırmak şeklinde algılanması daha doğru olacaktır. (Örneğin rüzgarın 
hortum oluşturması veya yükselen bir hava aracının ardından toz kalkması gibi.) 


3992— Pinez: “Kümes” (patlamak) manasındaki kelimenin Pines söylenişi de yaygındır. 


3993— Pit: “Yazı fırçası” manasındaki sözcüğü eldeki tarihsel verilere göre her ne kadar Çin kültürüne 
ait olsa da Türkçe Biç/Bit kökü ile kusursuz olarak uyumludur. Bu kök şekil, yazı, resim, suret, tasvir 
bildiren kelimeler türetir. Türkçe de dahil olmak üzere içerisinde pek çok Asya dilinin yer aldığı eski bir 
dilbirliğindeki ortak bir unsurdur. Eski çağlarda harflerin betimleyici şekillerden oluşması yani bir tür 
resim olarak algılanması ve ayrıca kalemin ise fırçadan ibaret olması nedeniyle resim fırçası aynı 
zamanda kalem demektir . 


3994— Poğdarha: “Ejderha” anlamına gelen kelime Boğmak/Poğmak fiili ile ilgili görünmektedir. 
Boga/Buga/Buğa sözcükleri de yine aynı manaya (ejderha) sahiptir. Ayrıca Poğdargamak fiili 
gururlanmak, kibirlenmek ve dolayısıyla büyüklük bildirir. Sözcüğün ikinci kısmında ise etkileşim ve 
hatta benzeşim bulunması çok büyük bir olasılıktır. 
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3995— Porhan: Ruhlar alemiyle iletişime geçebilen kişileri (Medyum) tanımlar, bazen de şaman 
manasında kullanılır. Cinlerle iletişime geçebildiklerine inanılır. Farsça Peri kelimesinden türeyen 
“Perihan” ile bağlantılı gösterilse de, aslında Bur/Pur/Por kökünden türeyen sözcük “Bur Han” veya 
“Bura Han / Pura Han” gibi Türkçe kökenli bir anlayıştan gelmektedir (bazı lehçelerde Porkan/Purkan 
olarak da söylenir). Bir görüşe göre Porhan kavramı “Burhan” (şaman ruhu) sözcüğünün farklı bir 
söyleyiş biçimidir ve Fars kültürünün etkisiyle Perihan şekline dönüşmüştür. 


3996— Pozak: “Şubat” ayının adı olarak kullanılan kelimenin Pözek söylenişi de vardır. Pozuk 
sözcüğüne ise “Mart” ayı manasında rastlanmıştır. Bu kavramlar farklı yörelerde farklı söyleyişlerle de 
olsa yaklaşık olarak aynı dönemi tanımlamaktadır. 


3997— Puç: Iskarta (değerini yitirmiş mal) veya bazen Hurda anlamına gelen sözcük ikramiye 
çıkmamış piyango biletlerini tanımlamak için de kullanılır. İskambilde elde tutulmasına gerek olmadığı 
için kenara ayrılan kağıtlar da bu şekilde adlandırılır. 


3998— Puğbay: “Beşik” manasındaki kelimenin Buğbay biçimi de bulunmaktadır. 


3999— Puğurmak: Burmak/Buğurmak/Buhurmak/Puhurmak/Puğurmak/Purmak fiillerinin tamamı 
“Kokmak” manası içerir ve “Burun” kavramının da kökenini oluşturur. Safra kesesi manasındaki Puğur 
sözcüğü ise tam olarak “kokan organ” demektir ki çok büyük olasılıkla kesilen hayvanların safra 
keseleri yanlışlıkla kesildiğinde yayılan kötü koku ile alakalıdır. 


4000- Pulaysımak: Sözcüğün tam ve doğru açıklaması “Haram yediği için hastalanmak” şeklindedir. 
Pulaysı/Bulaysı kelimesi Türkçe Bul kökünden türemiş olup, tam olarak anlamı hak edilmeden 
bulunmuş şey demektir. 


4001- Pulgamak: “Lekelemek” manasındaki sözcüğün Farsça “Pul” kavramı ile hiçbir alakası yoktur. 
B/P dönüşümü ile Bulgamak (karıştırmak) fiilinin farklı bir telaffuzundan ibarettir. 


4002- Pur: Beyaz, hafif kırılgan, çimento tutmayan, göreceli olarak değersiz kabul edilen bir taş 
türüdür. Sözcüğün “Koku” manası ise Bur/Buğur dönüşümü içerisinde değerlendirilmelidir. 


4003— Puramak: “İlave etmek” manasına gelen sözcüğün “Kokmak” anlamı da bulunur ki, Pur/Bur 
kökü Türkçe'de koku (özellikle de güzel koku) ile alakalıdır, örneğin Burcumak (güzel kokmak) fiilinde 
olduğu gibi. Burun kelimesinin kökeni de yine buradadır. Purmak/Burmak fiili de aynı manayı içerdiği 
için burada ilk mana tercih edilmiştir. 


4004- Purç: “Biber” anlamındaki kelimenin Murç/Burç söylenişleri de bulunur. Bur/Pur kökünde 


“Kokmak” içeriği bulunur ve biberin kendine özgü bir kokusu olması sözcüğün belirleyici özelliğini 
oluşturur (Buruç/Puruç > Burç/Purç). 
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4005— Purmak: “Kokmak” manasındaki fiilin “Ğ” türemesi (“U” sesi uzaması) ile ortaya çıkan 
Puğurmak söylenişi de bulunur. Her iki söylenişin de ayrı birer başlık olarak verilmesi uygun 
bulunmuştur. 


4006— Pusamak: Saklanmak, gizlenmek, kamufle olmak, görünmez olmak, sipere yatmak manalarını 
ihtiva eden fiilin Busamak söylenişi de mevcuttur. 


4007— Pusanak: Siper anlamında kullanılan kelimenin Busanak olarak söylenişi “Gölgelik” manasına 
gelir. Burada da aslında altına sığınılacak yer içeriği bulunur. 


4008— Pusmak: Sipere yatmak, sinmek, gizlice gözlemek manalarındaki fiilin Püsmek biçimine de 
rastlanmıştır. 


4009— Pürçek: Sözcüğün “Zülüf” veya “Kakül” manalarının Bürçek/Börçek söylenişleri de vardır. 


4010- Püşemek: “Olgunlaşmak” anlamındaki fiilin Büşemek/Püşemek/Pişemek dönüşümü üzerinden 
Pişmek/Bişmek fiiliyle olan bağlantısı çok açıktır. 


4011- Sabak: “Koçan” demek olan sözcüğün asıl anlamı “Mısır Koçanı”dır. Ancak daha sonra 
“Demet” veya “Deste” manasında da kullanılır olmuştur. Bunların dışında “Değnek” veye “Sopa” 
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anlamı da vardır. “Meyveli dal / sap”, “Düğüm” ve “Tel” anlamlarına da rastlanmıştır. 


4012- Sacalamak: “Karartmak” şeklinde verilmiş olan tanım hakkında net bir açıklamaya 
ulaşılamamıştır. Yorum yoluyla ekmek, hamur gibi yiyecekleri sacda fazla pişirerek renklerinin 
kararmasına neden olmak şeklinde bir izahat yapılabilir. Sözcüğün Ukraynaca'dan köken aldığı da bazı 
kaynaklarda yer almaktadır. Gerçekten de “Saja” kelimesi bu dilde “Kurum” (is tozu) anlamına 
gelmektedir. “Kararmak” manasındaki Sacalanmak fiili için de benzeri bir açıklama geçerlidir. 


4013— Saçayıran: “Toka” manasındaki sözcük Saç kelimesi ve Ayırmak fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4014- Saçbağ: “Bandana” manasındaki sözcük Saç ve Bağ kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4015— Saçılga: Doğaya dökülerek verilen yiyecek ve içecek şeklindeki kurbanı ifade eder. Özellikle 
ateşe “Saçı Verme” geleneği geçmişte oldukça yaygındır. Ayrıca geçmişte belirli bir öneme sahip olan 
Sac (pişirme aracı) ile de Saçılga uygulamasının yine alakası bulunur. Kızgınlaşan sacın üzerine 
kullanmadan önce eski halk inancına göre tuz, un veya pişirilecek yiyeceklerden bir parça “Saçı” 
olarak atılır. Eski Türk geleneğinde bahar aylarında derelere ve göllere dökülen sütler, çökelekler, 
peynirler, ekmekler hem bir Saçı, hem de buralardaki canlılar için bir besin niteliği taşır. Farklı 
uygulama türleri de mevcuttur. Örneğin; Tahılga/Takılga (tahıl sunusu) veya Yağaşga/Yağışka yani 
yakılarak sunulan yiyecekler gibi. Özellikle kümes hayvanlarının önüne saçılarak verilen yemlere de 
Çaçılga denilmektedir (“S/Ç” dönüşümü ile Saçmak > Çaçmak). 
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4016— Saçkı: Gübre, yakacak olarak kullanılan gübreli saman karışımı, tarlayan saçılan gübre karışımı 
manalarında kullanılan kelimenini genel olarak “Saçılan şey” manasında kullanıldığı da görülür. Saçgı 
söylenişi de vardır. 


4017— Saçkırmak: “Saç dökmek” manasındaki sözcük Saç ve Kırmak kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4018— Sağan: “Bayağı doğan” türü kuşu tanımlar. Bundan başka “Süt” veya “Süt rengi” manası da 
taşır. Ayrıca “Sığır” veya “İnek” anlamına da rastlanmıştır. Moğolca Sagağan sözcüğünün “Beyaz” 
renk anlamı taşıyor olması bu ikinci anlam grubu ile etimolojik bağlantısı açısından dikkat çekicidir. 
“Sağım” (süt sağma) anlamı da bulunmaktadır. 


4019— Sağaymak: “Ayılmak” (baygınlıktan uyanmak, komadan çıkmak) manasındaki kelime 
“Dinçleşmek” demek de olduğu gibi “Tedavi olmak” anlamında da kullanılır. 


4020- Sağaytmak: “Ayıltmak” (baygınlıktan uyandırmak, komadan çıkarmak) manasındaki kelime 
“Dinçleştirmek” demek de olduğu gibi “Tedavi etmek” anlamında da kullanılır. 


4021— Sağbakış: “Basiret” anlamındaki sözcük Sağ ve Bakış sözcüklerinden oluşan bileşik bir 
kelimedir. Sağ ve Bakmak sözcüklerinin bileşimi olan Sağbakmak fiili ise “Basiretli davranmak”, 
“Dikkat etmek”, “Uyanık olmak” manalarında kullanılır. 


4022- Sağdamak: “Teselli etmek” manasındaki fiilin “D/L” dönüşümü ile Sağlamak şeklinde 
aktarılması da mümkündür. Bu durumda Türkçe'de zaten var olan Sağlamak fiiline yeni bir anlam 
içeriği eklenmesi gerecektir. 


4023— Sağdan: “Dost”, “Yaren” anlamları taşıyan kelimenin “Ğ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile 
Sadan biçimi de bulunmaktadır. 


4024- Sağdanmak: “Teselli olmak” manasındaki fiilin “D/L” dönüşümü ile Sağlanmak şeklinde 
aktarılması da mümkündür. Bu durumda Türkçe'de zaten var olan Sağlanmak fiiline yeni bir anlam 
içeriği eklenmesi gerecektir. 


4025— Sağdaşmak: “Hısım olmak” (evlilik bağı ile akrabalık kurmak) anlamında kullanılan fiil aynı 
zamanda sünnet olan çocuğa kirvelik yapan kişi ile hısımlık kurulmuş sayılmasını da ifade eder. 
Günümüzde zayıflamış olsa da yakın dönemlere kadar devam eden bir anlayışa göre Türk kültüründe 
kirve olmak bir akrabalık bağı oluşturmaktadır. Buna benzer bir algıya Avrupa kültüründe vaftiz 
babalığı uygulamasında da rastlanır. 


4026— Sağgı: “Şifa” veya “Derman” manasındaki kelimenin aslı Savgu biçimindedir. Orijinal haliyle 
aktarılmasınını mı yoksa Sağgı biçimine çevrilmesinin mi daha doğru olacağı konusunda kararsız 
kalınmıştır. “G” ile yazımının Sağ ve Sağlık sözcükleri ile uyumlu olması ve sondaki ekin ise “1” harfi ile 
“-gı” biçiminde söylenmesinin Türkiye Türkçesi'ne daha uygun bulunması nedeniyle bu biçime öncelik 
verilmiştir. 
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4027— Sağın: “Kıvılcım” manası Çağın biçiminden dönüşmüş olmalıdır. 


4028— Sağınç: “Merak” anlamının dışında bazı lehçelerde “Tereddüt” manası da bulunmakla birlikte 
Anadolu Türkçesi'ne bu mana biraz uzak olduğu için tercih edilmemiştir. Bu mana “Dikkat” veya 
“İhtiyat” anlamında kullanılan Sakınç kelimesine daha yakın olmakla birlikte yine de yeterince uyumlu 
bir içerik olarak görülmemektedir. Bunlardan başka “Tasawvur” anlamına da rastlanmıştır. Aynı 
şekilde Sağınmak fiilinin de “Merak etmek” anlamından başka “Hasret çekmek” (özlemek), “Tereddüt 
etmek” ve “Tasavvur etmek” anlamları da vardır. 


4029— Sağındırmak: “İlgi uyandırmak” / “Merak uyandırmak” manasındaki fiilin “Hatırlatmak” anlamı 
da bulunmaktadır. 


4030- Sağınma: “Tefekkür” manasındaki sözcük Sağınmak fiilinden türemiştir. Bu fiil “Tefekkür 
etmek” anlamından başka varsaymak, farketmek, merak etmek, aklında tutmak, hatırlamak, 
muhasebe etmek, muhakeme etmek içeriklerini de bünyesinde barındırır, 


4031- Sağırmak: “Sakinleşmek” manasından başka “İşitmemek” veya “İşitmez olmak” anlamı da 
vardır. 


4032— Sağızgan: Türk astronomisinde bu isimle tanımlanan iki yıldıza rastlanmıştır; “Ak-Sağızgan” ve 
“Al-Sağızgan”. Maalesef elde yeterince tanımlayıcı bilgi bulunmadığı için bunların hangi yıldızlar 
olduğu kesinleştirilememiştir. Ancak eski kaynaklardaki izahatlardan elde edilen verilerle bunların 
gökyüzündeki önemli ve belirgin yıldızlar olduğu anlaşılmaktadır. Çin kaynakları ile de yapılan 
karşılaştırmalar da dikkate alındığında Ak-Sağızgan yıldızının “Sirius” olduğu, A/-Sağızgan yıldızının ise 
“Antares” olduğu sonucuna ulaşılabilmektedir. 


4033— Sağkal: Sağ sözcüğü ile Kalmak fiilinin çekimli halinin bileşiminden oluşan kelime “Hoşçakal” 
veya “Elveda” demektir. Orijinali ise Savkal biçimindedir. 


4034— Sağna: “Sanduka” manasındaki kelimenin Sağana biçimi de mevcuttur. 


4035— Sağrak: “Güğüm” ve “Külek” şeklindeki iki farklı anlamı bulunan sözcüğün Sakrak söylenişine 
de “Sürahi” manasıyla rastlanmıştır. 


4036— Sağramak: “İdrar yapmak” (işemek) manasındaki kelimenin Sariramak/Sanramak 
söylenişlerine de rastlanır. 


4037- Sağsınmak: Ölmüş bir kişiyi yaşıyor saymak, öldüğünü kabul etmemek manalarında kullanılır. 
4038— Sakalak: “Bıyıklı balık” türünü tanımlayan kelimenin Sagalak söylenişi de bulunmaktadır. 


4039— Sakaldırık: Çene (sakal) altından bağlanan şapka manası taşıyan kelimenin Sağaldırık biçimine 
de rastlanmıştır. 
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4040- Sakıl: “Hint sincabı” manası taşıyan kelimenin “Bozkır tilkisi” manasında kullanıldığına da 
rastlanmıştır. Bu durum büyük olasılıkla uzun kuyrukları nedeniyle hayvanların birbirine 
benzetilmesinden kaynaklanan bir farklılıktır. Sahı/ telaffuzu da bulunan sözcüğün İskitçe kökenli 
olduğunu öne süren kaynaklar mevcuttur. 


4041- Sakımak: “Serap görmek” / “Hayal görmek” / “Sanrı görmek” anlamlarındaki kelimenin 
“Korumak” ve “Beklemek” manaları da vardır. 


4042— Sakızak: Başıboş dolaştığına inanılan ruhları ifade kavramın “Sağızak” (arı) sözcüğü ile 
benzerliği hatta neredeyse biçimsel eşdeğerliği dikkat çekicidir. 


4043-— Saklaşmak: “Dikkat kesilmek” manasındaki fiilin “Birlikte saklanmak” anlamı da bulunur. 


4044- Sakramak: Hayal görmek, hayalet görmek manalarındaki fiilin Sakıramak biçimi de mevcuttur. 


“ ” 


Ancak aradaki “1” sesi söyleyişte neredeyse farkedilmez hale gelmektedir. 


4045— Sakranmak: Cin çarpmak, ruh tutmak manalarındaki fiilin Sakıranmak biçimi de mevcuttur. 


“ ” 


Ancak aradaki “1” sesi söyleyişte neredeyse farkedilmez hale gelmektedir. 
4046-— Saksavul: Eski kaynaklara göre yapraklarındaki sütü tedavi veya şifa amaçlı kullanılan bir 
ağaçtır. 


4047- Salışmak: Karşılaşmak, müsabaka yapmak, boy ölçüşmek, birbirini kıyaslamak manalarını 
içerir. Selişmek söylenişine de rastlanmıştır. Türev sözcük ve fiiller için de aynı ses dönüşümü 
mevcuttur (örneğin Salıştırmak > Seliştirmek). 


4048— Salıtmak: “Azad etmek” manasından başka “Haber salmak” ve “Davet göndermek” anlamları 
da bulunmaktadır. 


4049— Salkınmak: “Rüzgar çıkmak” anlamındaki fiilin S/H dönüşümü ile Halkınmak varyantı da 
mevcuttur, ancak bu biçim Anadolu Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığına uygun görünmemektedir. 


4050- Salkmak: “Esmek” manasındaki fiilin S/A dönüşümü ile Halkmak/Halkımak varyantı da 
mevcuttur, ancak bu biçim Anadolu Türkçesi'nin söyleyiş kolaylığına uygun görünmemektedir. 


4051- Salma: Genel olarak “Asılarak kurutulan hamur işi” özelde ise “Makarna” manasındaki 
kelimenin “H/S” dönüşümü ile Halma söylenişi de vardır. Ancak bu biçime “Erişte” izahatı ile 
rastlandığı için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. Sözcüğün bundan başka harç (vergi), üçetekli giysinini 
herbir parçası, çeyiz, düğünde istenen hediye, atın bağlandığı ip, ayakkabı bağcığı gibi manaları da 
bulunur. 


4052— Salmak: Sözcüğün “Ciddiye almak” içeriği Anadolu'daki Sallamak fiilinin mecazi “Önemsemek” 
veya “Kaale almak” (negatifi olan “Önemsememek” veya “Kaale almamak manasındaki Sallamamak) 
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fiili le de doğrudan alakalıdır. Bunun dışında “Erişte kesmek” anlamı da bulunur ki aslında biraz daha 
geniş bir izahatla erişteyi kesip kuruması için ipe asmak şeklinde de anlaşılabilir. “İnşa etmek” 
manasına da rastlanmıştır. “Kurban kesmek” anlamı da kayıtlarda yer almaktadır. 


4053— Saltan: Türkçe “Salt” (tek, mutlak) kökünden türeyen sözcük “Bekar” demek olduğu gibi 
“Sultan”, “Kral”, “Monark” gibi anlamları da karşılar. Arapça Sultanat/Saltanat kelimeleri ile de tam 
bir uyum gösteren kavramda Sultan sözcüğü ile etkileşim veya benzeşim bulunması da ihtimal 
dahilindedir. Ancak Türkçe tek olma, mutlak hükümdar olma anlamı da kelime kökü ile çelişmediği 
gibi bağımsız olarak ortaya çıkmış olması kuwetle muhtemeldir. 


4054-— Saltbaş: “Yalnız” veya “Bekar” anlamına gelen kelime Salt ve Baş sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4055— Salvar: “Akbaba” (kuş) manasındaki sözcüğün Çalvar söylenişi de bulunur. 


4056— Sanaç: Fikir, kanaat, tasavvur manasındaki kelimenin deri torba, kırba manası Sağnaç 
söylenişinde verilmiştir. 


4057— Sanamak: “Hesaplamak” demek olan kelimenin bazı lehçelerde “Tefekkür etmek” (derin 
düşünmek) ve “Niyet etmek” manaları da bulunmaktadır. 


4058— Sanaşmak: “Tekerlemek okumak”, “Hesaplaşmak”, “Yüzleşmek”, “Atışmak” (tartışmak), 
“Paylaşmak” manalarında kullanılır. 


4059— Sanız: Sangız söylenişi de olan kelime “Sakız” kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. Genizsil 
harfler Oolan “Ğ” (Yumuşak G) ve “N” (Yumuşak N) dönüşümüne bağlı olarak 
Seğiz/Seniz/Sengiz/Sangız/Sanız/Sağız sözcükleri Türkçe'nin farklı lehçe ve şivelerinde kısmen 
akışkan, koyu kıvamlı, yapışkan maddeler olan reçine, balmumu, çamsakızı, ağda, sakız, katran, zift 
gibi kavramları tanımlamakta kullanılır. 


4060- Sanızdamak: Reçine akmak/akıtmak, reçine damlamak/damlatmak manalarındaki fiilin 
Türkiye Türkçesi'ne Sanızlamak şeklinde aktarılması da mümkündür. 


4061- Sanza: “Kadayıf” manası ile izah edilmiş olan kelimenin etimolojisi netleştirilememiştir. 
Yabancı kökenli olması ihtimali ağır basmaktadır. “Baklava” anlamı ise Samza (M/N dönüşümü) 
söylenişinden aktarılmıştır. 


4062- Sapalamak: “Tevzi etmek” (dağıtmak, pay etmek) manasındaki kelimenin “Yanlış yola girmek / 
gitmek” anlamı da bulunur. 


4063— Sarançka: Kimi Türk lehçelerinde Yusufçuk böceği bazılarında ise Peygamberdevesi böceğini 
karşılayan bir sözcüktr. Türkçe Sarı sözcüğüyle ve “Sarılmak” (bükülmek, kıvrılmak) fiili ile aynı kökten 
gelir. Ayrıca “Sarsmak” fiili ile de uzaktan da olsa bağlantılıdır. Sarı renk ise yeşil renk ile birlikte 
ejderhaları sembolize eder. Avrupalıların bazen “Ejdersineği” (İngilizce; “Dragonfly”) adı verdikleri 
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Yusufçuk Böceği'ne kimi Türk lehçelerinde “Sarıska/Sarınçka/Sarınskan”, Moğol dillerinde ise 
“Sarsa/Carca/Carcaha” denilmesi yine bu canlının ejderhaya benzetilmesiyle de ilgilidir. 


4064— Saraş: “Sahur” (oruç tutmaya hazırlanmak için gece yemeği) demektir. Sözcüğün başında Sarı 
kavramının bulunması muhtemeldir, sonundaki “-aş” kısmı yemek kavramına işaret ediyor gibi 


“Pp 


durmaktadır. Bu durumda “Sarı-aş” bileşik kelimesinden sesi düşmesi ile kaynaşarak ortaya çıkmış 
olabilir. Ancak Saraşan kelimesine de yine aynı “Sahur” anlamı ile rastlanmıştır ki bu durumda 
Saraşmak gibi bir fiilden türemiş olduğu yönünde bir izlenim edinilmektedir fakat arada anlamsal bir 


ilişki kurmak güçtür. 


4065— Sarbakan: “Hallaç” (yün çırpıcı) manasındaki kelimenin aslı Sarbaykan biçimindedir. Türkiye 
Türkçesi'ne “Y” sesi düşmesi ile aktarılması söyleyiş kolaylığı açısından daha uygun bulunmuştur. 


4066— Sarbakşın: “Maymun” demektir. Sarbamak (parmak ayırmak, parmakların arasını açmak) 
filinden türemiş görünmektedir. Maymunların parmaklarını açarak yere basması ve bu şekide 
yürümesi ile alakalıdır. Çarbak/Şarbak kelimesi ise “Sincap” anlamına gelir ki, maymunun pek çok 
açıdan sincaba benzetilmesi söz konusu da olabilir. 


4067— Sarbamak: “Parmaklarını ayırmak” gibi son derece özel ve ilginç bir anlamın yanısıra “Atmak”, 
“Savurmak” ve bu içeriklerle bağlantılı olarak “Yün çırpmak” manası da bulunur. Sarbaymak biçimi de 
mevcuttur. 

4068— Sargamak: “Elemek” manası dışında “Ismarlamak” şeklinde başka bir anlamı daha mevcuttur. 
4069— Sargayah: Bahar Bayramı niteliği taşır. Özellikle Slav kavimleri ve Ruslarla komşu olarak hatta 
birlikte yaşayan Hristiyan Türkler tarafından hatta çevrelerinde Slavlarca kutlanan bir bayramdır. 


Hristiyan geleneğindeki “Maslenitse” bayramının Türkçe karşılığıdır. 


4070- Sarnamak: Bestelemek, beste yapmak, kaside okumak, şarkı söylemek, ilahi söylemek 
manalarına sahiptir. 


4071- Satalamak: “Bağırarak satış yapmak” anlamındaki kelimenin “Bir lafı sürekli tekrarlamak” 
manası da bulunur. Bu ikinci içerik satıcının aynı sözleri durmadan tekrarlayarak mallarını satmaya 
çalışması ilede uyumludur. 

4072- Satan: Türkçe Satmak fiilinden türeyen sözcüğün “Hain” anlamı İbranice kökenli “Satan” 
(Arapça: Şeytan) sözcüğü ile de belirli bir oranda uyumludur. Elbetteki bu durum tamamen tesadüfi 
olup aralarında etimolojik bir ilişki yoktur. 


4073— Sava: “Haber” veya “Mesaj” manası taşıyan sözcüğün Saba ve Çava söylenişleri de vardır. 


4074- Savlama: “İddia” veya “Hipotez” manasındaki kelimenin orijinali Savdama biçimindedir. 
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4075— Savulçak: “Silahlı tenya” (Latince “Taenia Solium”) adlı parazit “Domuz tenyası” olarak da 
bilinmektedir. 


4076— Savutlamak: Silah çekmek, silah çıkarmak, silahla saldırmak manalarında kullanılır. 


4077— Say: “Zırh” anlamı Zay (cenk, harp) kavramı ile alakalı görünmektedir. Bunun dışında yassı ve 
yuvarlak iri taşları da tanımlamaktadır. Rastlanan diğer anlam ise “Nehir Yatağı” şeklindedir. Fakat bu 
sözcük aslında Say > Tsay > Çay dönüşümü ile Anadolu Türkçesi'nde küçük akarsuları tanımlamakta 
kullanılmaktadır. Kabuk, tebeşir, yiv gibi birbiri ile alakasız diğer anlamlara da rastlanır. 


4078— Sayagan: Hayvancılığa dayalı ekonominin ön planda olduğu toplumsal dönemlerde bir 
anlamda “Sürü Bayramı” olarak kutlanan bir gündür. 21-22 Haziran'daki Yaz Gündenkliği'nde 
sürülerin koruyucu ruhu “Saya Han” adına düzenlenen bir törendir. Sayacılar (genelde çocuklardır) bu 
günde keçi veya koyun derisine bürünüp evlerden Saya (bir tür hediye olarak çocuklara verilebilecek 
her şey, ayrıca tahıl) toplarlar. 


4079— Sayalanmak: 21-22 Haziran'daki Yaz Gündenkliği'nde çocukların evleri gezerek “Saya” adı 
verilen hediyeleri almalarını tanımlar. 


4080- Sayalgan: Azad edilmiş köleleri tanımladığı gibi bağları çözülmüş veya doğaya salınmış 
hayvanları da ifade eden bir kavramdır. 


4081- Sayalmak: “Azad olmak” manası aslında “Bağları çözülmek” demek olup genellikle hayvanlar 
için kullanılan bir fiildir. Anlam genişlemesi ile “Çözülmek” olarak da izah edilir. Türeyen Sayaltmak 
fili de “Azad etmek” veya “Bağlarını çözmek” ya da daha genel olarak “Çözmek” demektir. 


4082- Saydılamak: “Yoklama yapmak” manasındaki fiilin Sağdılamak/Sadılamak biçimlerine de 
rastlanmıştır. Hürmet etmek, saygı göstermek, saygı gösterisinde bulunmak manalarında kullanıldığı 
da görülür. 


4083— Saygak: “Mezar taşı” demek olan kavramın “Saygah” (şaman ruhu) sözcüğü ile ilgisi ve 
benzerliği dikkate değerdir. Çok büyük olasılıkla şamanın (hatta genel olarak insanların) ruhlarının 
mezar taşları ile ilişkili olduğu, şamanların yardımcı ruhları gibi insanın yanıbaşında beklediği, bu 
taşların ruhu temsil ettiği inancının bir sonucudur. Hatta mezar taşı mecazen kişinin ruhu gibi 
algılanmaktadır. 


4084- Saygarma: Psikanaliz manasına gelen sözcük aslında tam olarak şamanın ruhu incelemesi 
olarak tanımlanmaktadır. 


4085— Sayhan: Sözcük üst düzeyde saygı gösterilmesi gereken bir kişiyi bildirir. Tıpkı hanlara karşı 


gösterilene eşdeğer bir saygı söz konusudur. Günümüzdeki tabirle “VIP” (İngilizce “Very Important 
Person) kavramını belki de daha üzeri bir düzeydeki kişiyi karşılar. 
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4086— Sayınmak: Aklında hesaplamak, kendi hesabını yapmak, içinden hesap yapmak, kendince 
hesap etmek manalarını içerir. 


4087— Sayışmak: “Hesaplaşmak” manasındaki kelimenin “Vuruşmak” anlamı Zayışmak biçiminden 
dönüşmüştür. Zay/Day kökü savaş ve silahla ilgili sözcükler türetir. 


4088— Saylamak: “Tercih etmek”, “Seçmek” veya “Vekalet vermek” anlamlarından başka “Kabuğunu 
soymak” manası da bulunmaktadır. Fakat bu son anlam aslında “Çaylamak” fiili olmalıdır. Çünkü Çay 
kökü kaplamak manası ile de alakalıdır. (Örneğin Çayınmak fiili metal kaplanmak anlamı 
taşımaktadır.) Burada ise tersine bir anlam ile kabuktan arındırma söz konusudur. Sözcüğün ayrıca 
“Sinir krizi geçirmek” şeklinde bir manası daha bulunur ki, bu da Anadolu Türkçesi'ndeki Sayıklamak 
(hezeyan etmek, uykuda konuşmak) fiili ile doğrudan alakalıdır. “Tertiplemek” anlamı da mevcuttur. 


4089— Saylanmak: “Tercih edilmek” veya “Vekalet etmek” anlamlarından başka “Kabuğu soyulmak” 
manası da bulunmaktadır. Fakat bu anlam aslında “Çaylanmak” fiili olmalıdır. (Çünkü Çay kökü 
kaplamak manası ile de alakalıdır.) Örneğin Çayıtmak fiili metal kaplamak anlamı taşımaktadır. 
Burada ise tersine bir anlam ile kabuktan arındırma söz konusudur. Sözcüğün ayrıca “Siniri bozulmak” 
şeklinde bir manası daha bulunur ki, bu da Anadolu Türkçesi'ndeki Sayıklamak (hezeyan etmek, 
uykuda konuşmak) fiili ile doğrudan alakalıdır. Bunun dışında “Talep etmek” ve “Heveslenmek” 
manamlarına da rastlanmıştır. 


4090- Sayralmak: “Enderleşmek” veya “Nadideleşmek” anlamları taşıyan kelimenin “Harap olmak” 
manasına da rastlanmakla birlikte bu “Sayrılmak” (hastalanmak) fiilinin anlam kaymasına uğramış bir 
varyantı olarak görülebilir. Asıl anlamlar ise “Seyrelmek” fiili ile bağlantılıdır. 


4091— Sayramak: “Karaya oturmak” manası “Seyremek” (sığlaşmak) fiili ile alakalı olup suyun 
çekilerek geminin kuma batmasını ifade eder. Bundan başka “Şarkı söylemek”, “Şakımak”, “Ötmek” 
ve “Şuh davranmak” (açılıp saçılmak) anlamları da bulunmaktadır. 


4092— Saysanak: “Domino” oyunu anlamındaki kelimenin Sayzanak söylenişi de bulunur. 
4093— Sayşu: “Düello” anlamındaki kelimenin Sayju söylenişi de bulunur. 


4094-— Sazakan: Baharda yağmurdan önce ortaya çıkıp, yaz mevsiminde ise bulutların arasında 
dolaştığına inanılan bir su ejderidir. Kışın sonuna doğru hiç beklenmedik bir kar fırtınası veya tipi 
bastırırsa yahut da baharda aniden sağanak yağmur başlarsa, “Sazakan Oynuyor” denilir. Yağmurlar 
bittikten sonra yerin altına girip kaybolur ve girdiği yerde derin bir çukur oluşur. Sazgan/Sazğan 
kelimesi eski Türkçe'de yılan veya ejderha manası taşır. Balık türlerini ifade eden Sazan ve Sazar 
kelimeleri ise kıvranma manası taşırlar ve aynı kökten gelirler. Ayrıca “R/Z” ses dönüşümü dikkate 
alınırsa “Sarkan” adlı ejderha ile de alakalı olması muhtemeldir. Bataklık yer anlamındaki Saz/Sazlık 
kelimesi ile de bağlantılı görünmektedir, çünkü bu varlığın toprakta çamurlu bir çukur açarak 
kaybolduğu söylenir. Sazağan (girdap, anafor) sözcüğü de yine bu varlığa benzetilmesi veya onun 
tarafından oluşturulması ile alakalı görüldüğü için bu şekilde tanımlanmıştır. 
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4095— Seçilemek: Sözcüğün “İç çekmek” manası Çeçilemek (titremek) fiilinden Ç/S dönüşümü ile 
ortaya çıkmış olmalıdır. Seçmek fiilinden türeyen “Tercih etmek” veya “Tercih yapmak” manası da 
bulunur. 


4096— Seçilenmek: Sözcüğün “İçi ürpermek” veya “İçi titremek” manası benzer manalara sahip olan 
Çeçilenmek fiilinden Ç/S dönüşümü ile ortaya çıkmış olmalıdır. Seçmek fiilinden türeyen “Tercih 
edilmek” manası da bulunur. 


4097— Seğelmek: Bayılmak, düşmek, (iki mana birleştirilerek; “Bayılarak yere düşmek”,) toprağa 
düşmek (tohum) ve sesi kesilmek, sesi kısılmak, nefesi kesilmek anlamlarına sahiptir. 


4098— Seğeltmek: Bayıltmak, düşürmek, tohum saçmak ve sesini kesmek, sesini kısmak, nefesini 
kesmek anlamlarına sahiptir. 


4099— Seğirtke: “Pire” demektir. Türkiye Türkçesi'ndeki Çekirge kavramına da köken teşkil eden 
Seğertki/Seğirtke/Şeğirtke/Çekirtke/Çeğirtke (o sözcükleri ofarklı (türlerdeki zıplayan (böcekleri 
tanımlamakta kullanılır. 


4100- Seğmen: “Milis” veya “Zeybek” manalarında kullanılan kelimenin Seymen söylenişi de 
bulunur. Kelimenin kökeninin “Köpek bakıcısı” manasındaki Farsça Sekban/Sagban ile 
ilişkilendirilmesi tamamen yersizdir ve yanlış bir tespittir. Türkçe bir kavrama etimolojik bir açıklama 
geliştirilemediğinde eksik, yetersiz bilgiyle hatta hiçbir veriye gerek duymadan tamamen biçimsel 
benzerliklere (üstelik yeterince benziyor olmasa bile) dayalı olarak hemen Farsça'dan veya 
Arapça'dan köken aramak bir tür takıntıya hatta marazi bir rahatsızlığa dönüşmüş durumdadır. Oysaki 
“Seğmen” kelimesinin kökenini anlamak için dilbilim uzmanı olmaya gerek yoktur. Bir tür halk dansı 
olan “Seğmen oyunu” izlemek yeterlidir. Sekmek > Seğmek fiili ile bağlantılı olarak ele alındığında 
izahatın ne kadar basit olduğu anlaşılır çünkü bu oyunu oynayan kişilerin tek ayakları üstünde 
sektikleri dolunay gibi apaçık izlenebilir. Seğmek fiili “Ç/S” dönüşümü ile Çeğmek fiili ile de alakalı 
olup her ikisi de “Eğmek/Eğilmek” manalarını da sahiptir ki “Selam vermek”, “Saygı göstermek” 
mecazlarını içerir. 


4101- Sekmen: Sözcüğün “Atlet” (giysi) manası Türkçe kökenlidir (Çekmen > Sekmen). “Divan” veya 
“Sedir” (oturak) anlamının ise Yunanca'dan gelmiş olma ihtimali yüksek görünmektedir. 


4102- Sekremek: Sıçramak, zıplamak manasındaki fiilin Sekrimek/Sekirmek/Sekiremek söylenişleri de 
vardır. Aynı ses dönüşümleri türev fiiller için de geçerlidir. 


4103— Semrük: Bazı Türk lehçelerinde gerçek kuş adları (özellikle de Keklik) için kullanıldığı da 
bilinmekle birlikte eski kaynaklarda efsanevi devasa bir kuş olarak bahsi geçer. Güneş'te yanar ve her 
gün kendi küllerinden yeniden doğar. Tüyleri bakır rengindedir. Köpek başlıdır ve pençeleri de tıpkı 
bir arslanınki gibidir. Farsça kuş manasındaki “Simurg” sözcüğü etkileşimle Altayca'da “Semrük” 
biçimine dönüşmüştür. Bu dönüşüm Türkçe Sem kökü ile alakalı görünmektedir. Örneğin; Semirmek 
(irileşmek, beslenmek) fiili. 
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4104- Senelmek: Sözcüğün “Karşı çıkmak” / “Karşı gelmek” / “Karşı durmak” manaları hem “İtiraz 
etmek” hem de fiilen “Karşılamak” (karşısına çıkarak engel olmak veya karşısına çıkarak selamlamak) 
içeriklerini kapsar. 


4105— Senir: Dağ yolu veya dağ yamacı şeklinde birbiri ile bağlantılı iki manası bulunan kavramın eski 
söylenişi Seriir/Sengir biçimindedir. 


4106—- Senmek: “İkna olmak” anlamı aslında tam olarak “Sen (karşısındaki kişi, başkası) gibi 
düşünmeye başlamak” olarak izah edilebilir. Bundan başka “Katılaşmak”, “Sertleşmek”, “Bayatlamak” 
veya bu içeriklerin bileşiminden oluşan “Bayatlayarak sertleşmek” manaları da vardır. 


4107- Serenk: “Kibrit” demektir. Serenke ve Sernek sözcüklerinin de aynı anlamda kullanıldığı 
görülür. 


4108— Serepe: Kuş tuzağı manası taşıyan kelimenin orijinali Serebe biçimindedir. Türkçe'ye söyleyiş 
uyumu açısından “B/P” dönüşümü ile aktarılması daha uygun bulunmuştur. 


4109— Serlenmek: “Teşhir edilmek” anlamından başka “Hafızası zayıflamak” manası da vardır. 


4110- Servenlemek: “Seyahat etmek” manasındaki kelimenin orijinali Servendemek biçimindedir. 
Türkiye Türkçesi'ne sondaki ek “demek > -lemek” dönüşümü ile aktarılmıştır. 


4111- Sesbeğen: “Radyo” manasındaki sözcüğün orijinali Sespeğen şeklindedir. Kelime kökünde “Ses 
veren alet” manası bulunur. 


4112- Sesinmek: Sesli düşünmek, niyetini açığa vurmak, ağzından kaçırmak manaları vardır. 


4113— Seskenmek: “Ürkmek” veya “Şaşırmak” olarak açıklanan sözcük aslında tam olarak bir ses 
duyarak ürkmek, sesten etkilenip şaşkınlıkla bakmak demektir. Heyecanlanmak, tedirgin olmak, 
işkillenmek maanalarında da kullanılır. 


4114- Setikçi: “Esnaf” manasındaki kelimenin Sotıkçı kavramının ünlü harf incelmesi ile oluştuğu 
açıktır. 


4115— Sezikmek: “Şüphelenmek” veya “Endişelenmek” manasındaki kelimenin hamile kadın için 
“Hassaslaşmak” manasında kullanıldığı da görülür. Aslında birbirine uzak gibi görünen bu iki içerik 
arasında yakın bir ilişki vardır. Hamile kadınların hassaslaştığı dönemlerde pek çok şeyden korktukları 
veya asılsız kuşkular duydukları bilinen bir gerçektir. Sözcüğün Sizikmek söylenişi de bulunmaktadır. 
Aynı şekilde “Gebelik hassasiyeti” veya “Şüphe” manasındaki Sezik kavramının da Sizik söylenişi de 
vardır. 


4116- Sıbır: Fısıltı, anlaşılmaz söz manasındaki kelime Anadolu Türkçesi'ne çok uyumlu 
bulunmamıştır. Bu nedenle yalnızca bu ana kavrama bir başlık açılmış fakat ondan türeyen Sıbırak: 
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Sihirli söz, Sıbırakçı: Efsuncu, Sıbıramak: Sihirli söz söylemek, Sıbırlamak: Fısıldamak, Sıbırlaşmak: 
Fısıldaşmak sözcüklerine yer verilmemiştir. 


4117— Sıbızgı: Kelimenin Hıbızgı söylenişine “Düdük” manası ile rastlanmıştır. 


4118- Sıdırga: “Kar küreği” anlamındaki kelimenin “D/Y” dönüşümü ile Sıyırga biçiminde aktarılması 
da mümkündür. 


4119- Sıdırmak: “Kar küremek” anlamındaki fiilin “Deri yüzmek” (kesilmiş hayvan için) manasında 
kullanıldığı da görülür. Sözcük aslında “D/Y” dönüşümü ile Sıyırmak fiilinin farklı bir söylenişinden 
başka bir şey değilidir. 


4120- Sığat: “Mesih” (el sürme) anlamı taşıyan kelimenin “GĞ/V” dönüşümü ile Sıvat söyleyişi de 
mevcuttur. 


4121- Sığatlamak: “Meshetmek” (elini sürmek) manasındaki fiilin “G/V” dönüşümü ile Sıvatlamak 
söyleyişi de bulunur. 


4122— Sığatlanmak: “Meshedilmek” manasındaki fiilin “G/V” dönüşümü ile Sıvatlanmak söyleyişi de 
bulunur. 


4123— Sığaz: “Merhem” veya “Krem” manalarındaki sözcük aslında koyu kıvamlı yağ veya yağlı 
madde anlamı taşır. Krem, merhem gibi nesneler de yağlı olduğu için anlam genişlemesi (veya anlam 
kayması) ile bu kavramları da tanımlar olmuştur. “Mesh” (el sürme) anlamındaki Sıwvaz kelimesi ile de 
doğrudan alakası vardır ve kimi zaman bu kavramın farklı bir söyleniş biçimi olarak da bu içerikte 
kullanıldığına da sıklıkla rastlanır. 


4124- Sığazlamak: “Merhemlemek” veya “Kremlemek” (krem sürmek) anlamlarındaki fiil aslında 
tam olarak “Yağla ovalamak” (yağlı maddelerle ovalamak) demektir. “Ğ/V” dönüşümü ile Sıvazlamak 
(meshetmek, el sürmek, yağ sürmek) fiili ile aynı anlamda kullanımı da yaygındır. Türev fiiller için de 
aynı ses dönüşümü geçerlidir ve benzeri küçük anlam kaymalarına rastlanır. 


4125— Sığırgan: Sığır kurbanı, sığır kesme töreni anlamından başka “Sığırcık kuşu” manası da bulunur. 


4126- Sığlamak: “Ağlamak” veya “Feryat etmek” anlamındaki kelimenin Sığdamak biçimi de 
mevcuttur. Ayrıca Sığlamak/Sırlamak/Sınlamak dönüşmü ile de ortaya çıkan söylenişleri 
bulunmaktadır. “Teyellemek” (gevşek dikiş atmak) manası ise Sığılamak söylenişinden “1” sesinin 
düşmesi ile oluşmuştur. “Fullemek” (ağzına kadar doldurmak) anlamı da “Ğ” düşmesi ile Sılamak 
biçimine dönüşmüştür, bu içerik benzeri manalara sahip Silemek fiili ile de bağlantılıdır. 


4127-— Sığrık: Büyükbaş hayvan anlamındaki kelimenin Sığır sözcüğü ile bağlantısı çok açıktır. Suğruk 
söylenişi de mevcuttur. 
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4128— Sığrış: “Islık” manasındaki kelimenin Sığırış söyleyişi de bulunmaktadır. Sığrışmak (karşılıklı 
ıslık çalmak) fiilininde Sığırışmak söyleyişinden dönüştüğünü söylemek mümkündür. 


4129— Sılamak: “Badana yapmak” ve daha geniş olarak “Boyamak” manalarına sahip olan sözcük 
“Şılamak” (merhem sürmek) ve dolaylı olarak “Çılamak” (terlemek) fiilleri ile de bağlantılı 
görünmektedir. Ayrıca “Fullemek” (tam doldurmak, ağzına kadar doldurmak) anlamına da 
rastlanmıştır fakat bu içerik Silemek fiilinin farklı bir söylenişi olarak değerlendirilmiştir. 


4130- Sılanmak: “Sırnaşmak” manası taşıyan fiilin Türkçe'deki Sulanmak kavramının aynı içeriği ifade 
eden mecazi anlamı ile bağlantısı dikkat çekicidir. Cılanmak/Çılanmak/Sılanmak fiilinin sarılmak, 
dolanmak, kıvrılmak manaları bulunur. 


4131- Sılavuk: “Sırnaşık” anlamındaki sözcüğün Cılavuk/Çılavuk söylenişlerine de rastlanmıştır. 


4132— Sıltamak: “Bahane etmek” manasındaki fiilin Çıltamak biçimi de bulunur. Farklı Türk dillerinde 
Sıltamak/Çıltamak/Şıltamak fiilleri kapris yapmak, yaygara çıkarmak, bahane etmek, mazeret bulmak 
anlamlarında kullanılır. 


4133— Sımaşmak: Tırmanmak, sarmaşmak, dolanarak büyümek manalarındaki fiilin S/Ş dönüşümü ile 
Şımaşmak biçimine de rastlanmıştır. 


4134- Sımda: Çil kuşu anlamındaki sözcük Sımday ve Sında/Sınday söylenişlerine da sahiptir. 


4135— Sınalga: “İmtihan” veya “Deneme” manası taşıyan kelime Sınamak ve edilgin biçimi olan 
Sınalmak fiillerinden türemiştir. 


4136- Sınalmak: Test edilmek, imtihan edilmek, denenmek manalarındaki fiilin “Görüntü 
kaydetmek” (kamera ile kaydetmek, görüntü almak) ve “Sinyal almak” (özellikle televizyon için) 
anlamlarına da rastlanmıştır. Elde edillen bilgilere göre bu ikinci anlam grubu bileşik bir kelimenin 
içeriğini oluşturmaktadır. Bu bileşik kelime Sın ve Almak sözcüklerinden oluşmaktadır ve Kırgızca'da 
(hatta Kırgızca etkisi altındaki sınır bölgelerinde Kazakça'da) “Televizyon” manasında kullanılan Sınalgı 
kelimesinin de kökenini oluşturmaktadır. Tam da bu noktada değinilmesi gereken husus bu kavram 
üzerinden bitmek bilmeyen bir tartışmanın süregeldiğidir. Her ne kadar Türkiye Türçesi'nin dil 
yapısına (özellikle anlam ve biçim ilişkisine) uygun bulunmadığı için Sınalgı kelimesi bu sözlüğün 
kapsamı dışında bırakılmışsa da Türkçe'nin sınırları aşan, geniş coğrafyalara yayılan ve yabancı dillerle 
etkileşim kuran (başka dilleri etkileyen ve onlardan etkilenen) kapsayıcı yönünün en ilginç 
örneklerinden birisini oluşturduğu için bu tartışmaya değinmek faydalı olacaktır. Öncelikle Sınalgı 
kelimesinin öz be öz Türkçe olduğunu savunanlar ile Çince'den Uygurca'ya (günümüz Türkistan 
Türkçesi'ne) Sinalgu şeklinde geçerek oradan Orta Asya'ya ulaştığını savunanlar karşı karşıya 
gelmektedir. Çince kökenli olduğunu savunanlar tarafından, Uygurca'ya geçerken söyleyişin 
Türkçeleştiği ve aslında Çince'deki kaynak sözcüğün manasının ise “Kamera” olduğu da iddia 
edilmektedir. Öte yandan sözcüğün tamamen Türkçe kökenli olduğunu öne sürenlerin kavramın 
(bileşik bir kelime olduğu ön kabulü ile) ikinci kısmını oluşturan “algı” kelimesinin açıklanmasında 
hiçbir sıkıntı çekmedikleri ancak baştaki “Sın” kelimesinin içeriğini doldurmakta ciddi sorunlar 
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yaşadıkları bir gerçektir. Öncelikle “algı” kavramı ile biten başka örnekler de destekleyici hatta 
ispatlayıcı olarak gösterilmektedir. Örneğin; Ünalgı (Ün yani ses alan aygıt manasında “Radyo” veya 
“Rekorder”) ve Şanalgı (Şan/Şari yani toz alan aygıt manasında “Elektrikli süpürge”) gibi... “Algı” 
kavramı bu örneklerde görüldüğü üzere alıcı, alan (alma işini yapan) manasında kullanılmaktadır ve 
ille de aktarma yapılacaksa Türkçe'ye bileşik kelime içerisinde “-alan” veya “-alır” yahut da “-algaç” 
şeklinde çevrilmesi daha uygun görünmektedir. Ancak asıl tartışma “Sın” kavramı üzerinde dönmekte 
ve yoğunlaşmaktadır. Kimileri tarafından kavram 5Sın/Sin dönüşümü ile de değerlendirilmeye 
çalışılmaktadır. “Sın” kelimesinin endam, boy-pos, eşkal, dış görünüş, gövde, vücut, sıfat, unvan, 
paye, uzunluk, belkemiği, tecrübe, deneme, imtihan, muayene, vasıf, karakter, sıradağ, yamaç, tenkit, 
eleştiri gibi birbiri ile alakalı veya alakasız pek çok manasına hem farklı lehçe ve şivelerde hem de eski 
kaynaklarda rastlanır. Ancak ne Kırgız/Kazak bölgesinde ne de Uygur (Türkistan) diyarında 
bulunamayan asıl çözüme çok daha uzak bir yörede konuşulan Çuvaşça'da rastlandığı ifade 
edilmektedir. Gerçekten de bu dilde yüz, çehre, imaj, suret, şahsiyet, hayal, tarz, görüntü, görünüş, 
portre, fotoğraf manalarında kullanıldığı görülür. (Bu bağlamda “Simge” kavramının kökü de aslında 
Sim değil Sin olmalı ve kelime de Singe > Simge dönüşümüne uğramış olmalıdır.) Bütün bunlar da 
dikkate alındığında Çince'deki sözcük yapıları benzer olmakla birlikte Sınalgı kavramının bu dilden 
kaynaklandığını açık olarak gösterecek kadar benzerlik bulunduğunu söylemek de mümkün değildir. 
Fakat bir örnekleme veya benzeşim yapıldığı kabul edilebilir. Çince'deki bazı kavramlara örnek 
vermek gerekirse son derece özgün olanlar şöyle sıralanabilir; Şiangji (kamera), Şouyinji (radyo), 
Dianji (televizyon), Luşiangji (kayıt cihazı)... 


4137— Sındağ: “Sıradağ” anlamındaki sözcük Sın (boy, uzun) ve Dağ kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4138— Sındırmak: Sözcüğün asıl içeriğini oluşturan “Kırdırmak” anlamına bağlı olarak “İftar etmek”, 
“Açlığını bastırmak”, “Perişan etmek”, “Mağlup etmek”, “Darmadağın etmek”, “sindirmek” manaları 
da bulunur. 


4139- Sıngan: “Müflis” (iflas etmiş) olarak izah edilen sözcüğün aslı “Sungan” biçimindedir. Aynı 
şekilde Sıngamak (İflas etmek) fiilinin orijinali Sungamak olarak kayıtlarda yer alır. 


4140- Sınılmak: “Dağılmak” manasındaki fiilin “Krize girmek” veya “Buhrana girmek” manasında 
kullanıldığı da görülür. 


4141- Sınırmak: “Pişmek” manasındaki kelimenin /sınırmak fiilinden baştaki “1” sesinin düşmesi ile 
oluşmuş olması büyük bir olasılıktır. Bu durumda /sınmak kavramı ile doğrudan bağlantılı olduğu 


rahatlıkla söylenebilir. Türev fiiller için de aynı durum söz konusudur. 


4142-— Sınışmak: “Hoşlanmak” veya “Kanı kaynamak” manalarındaki kelime /sınışmak fiilinden 
baştaki “1” sesinin düşmesi ile ortaya çıkmış olmalıdır. 


4143- Sınlamak: “Nitelemek” manasındaki fiilin bağlantılı olarak “Unvan vermek” veya “Paye 
vermek” anlamı da vardır. Bunun dışında “Tenkit etmek” manası da mevcuttur. Feryat etmek, 
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ağlamak içeriği ise N/Ğ (Genizsil N > Genizsil Ğ) dönüşümü nedeniyle Sığlamak fiilinde verilmiştir. 
Sındamak biçimi ile “Kesmek” manasına da rastlanmıştır. 


4144— Sınmak: Kırılmak, kesilmek, parçalanmak, bozulmak, dağılmak, sona ermek, mağlup olmak, 
yılmak, bıkmak manalarını içerir. 


4145— Sıralmak: Camlaşmak, cam gibi olmak, cam gibi kayganlaşmak (buz, metal, taş, zemin vs.), 
cam gibi parlaklaşmak anlamlarında kullanılır. Ayrıca “Savrulmak” ve “Dikilmek” manaları da vardır. 


4146-— Sırga: “Küpe” manasındaki kelimenin /sırga/Asırga biçimleri de mevcuttur. 
4147- Sırış: “Hoşaf” manasındaki kelimenin Sırıç biçimindeki söylenişi de bulunmaktadır. 


4148-— Sırtaş: “Çini” veya “Seramik” anlamında kullanılan sözcük Sır (cam) ve Taş kelimelerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4149— Sıtka: “Dua” ve “Niyaz” manaları taşıyan sözcük Sığıtkama kelimesinden “Ğ” düşmesi (uzun 
“1” harfinin kısalması) ile oluşmuştur. Türev sözcükler ve fiillerin tamamı için aynı ses dönüşümü 
geçerlidir. Bu bağlamda Sığıtmak (matem tutmak) fiili ve Sığıt (matem, yas, ağlama, feryat) 


kavramaları ile doğrudan alakalıdır. 


4150— Sıtkamak: “Dua etmek” ve “Niyaz etmek” manalarındaki fiil Sığıtkamak kelimesinden “Ğ” 
“IE 


düşmesi (uzun 
geçerlidir. 


harfinin kısalması) ile oluşmuştur. Türev fiillerin tamamı için aynı ses dönüşümü 


4151- Sıtmak: Kesmek ve kırmak manalarından başka “Ağlamak” anlamına da rastlanmıştır. 


4152— Sıvaz: “Mesh” (el sürme) manasındaki kelimenin Sığaz söylenişi de bulunur. Anadolu'da 
“Masaj” anlamında kullanıdığı da görülür. (Sığaz kelimesinin “Merhem” veya “Krem” anlamları da 
vardır.) 


4153— Sıvazlamak: “Meshetmek” (el sürmek) manasındaki kelimenin Sığazlamak söylenişi de 
bulunur. (Sığazlamak kelimesinin “Merhem / Krem sürmek” anlamları da vardır.) Türev fiiller için de 
aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


4154- Sıvlanmak: “Nemlenmek” anlamı taşıyan fiilin H/S dönüşümü ile Hıvlanmak biçimine de 
rastlanmıştır. oSıv/Suv/Su kökünden türemiştir ve Sıvı kelimesi ile doğrudan alakalıdır. 
Sıvlanmak/Suvlanmak/Sulanmak dönüşümü ile “Su” kavramına bağlanır. 


4155— Sıy: “Şeref”, “Haysiyet” manasındaki kelimenin “Soy” sözcüğünün farklı bir söylenişi olduğu 
kanaatine varılmıştır ancak yine de kesin bir sonuca ulaşmak için araştırılması gerekmektedir. Ayrıca 
“Sıy” biçiminin Türkiye Türkçesi'ne uyumlu olduğunu söylemek çok zordur. “Hediye”, “Armağan” 
anlamı da bulunmakla birlikte bu içerikle ilgili olan türev sözcüklerin Türkçe'de kabul görmesi ihtimali 
düşüktür. 
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4156— Sıyalmak: “Hediye almak” manasındaki fiil Sıy (hediye, armağan) ve Almak sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmuş gibi görünmektedir. “Rüşvet almak” anlamında da kullanılır, fakat bu içerik aynı 
manadaki Suyalmak fiiline daha yakın durmaktadır. 


4157— Sıyınma: “Cinsel birleşme” manasındaki sözcük Sıyınma > Sığınma dönüşümünde görüleceği 
üzere Türkçe bir kelimenin farklı bir söyleyişinden ibarettir ve aslında kelime “Yerleşme” ve “İçine 
sığma” demektir ve anlam kaymasına uğradığı görülmektedir. “S/H” dönüşümüne uğramış olan 
Hıyınma biçiminde ise tıpkı Türkiye Türkçesindeki gibi sözcüğünün “İltica” (siyasi anlamda başka bir 
ülkenin himayesine girmeyi isteme) içeriği ile kayıtlarda yer almaktadır. 


4158— Sıyışmak:  Sıyışmak/Sığışmak/Siğişmek dönüşümü ile Anadolu Türkçesi'ndeki cinsel 
birleşmekle ilgili argo fiillere bağlanmaktadır. 


4159— Sıymak: “İbadet bozmak” şeklinde açıklanmış olan fiil büyük ihtimalle “Abdest bozmak” içeriği 
ile açıklanmalıdır. Bu nedenle bu ikinci mana da eklenmiştir. Siğmek/Siymek kelimesinin “İdrar 
yapmak” manasında kullanıldığı bilinmektedir ve ünlü harflerin kalınlaşması ile görülen Sıymak 
biçiminin anlam kaymasına uğramış olması mümkündür. Dolayısıyla aralarında çok yakın bir bağlantı 
vardır. Hatta “Abdest bozmak” deyiminin dolaylama ile “İdrar yapmak” anlamıyla da kullanılır. Çince 
kökenli olduğu öne sürülen Suy kelimesi ise “Kabahat” anlamı taşır ki Suymak (kabahat işlemek) fiili 
ile de alakalı olduğunu söylemek mümkündür. Zaten Sıy/Suy kökünden türeyen kelimelerin bir 
bölümünün suç, kabahat, zina, fuhuş, rüşvet gibi olumsuz manalar içerdiği anlaşılmaktadır. 


4160— Sıypamak: “Mesh etmek” (elini sürmek) anlamındaki fiilin G/Y dönüşümü ile Sığpamak ilk 
biçminden dönüşmüş olmalıdır. Sığ/Sıv kökünün “Mesh” (el sürme) ile ilgili sözcükler türettiği 
bilinmektedir. 


4161- Sıyramak: Sözcüğün “Okşamak” manası “G/Y” dönüşümü üzerinden Sığramak biçiminden 
kaynaklanıyor olmalıdır ki Sığ/Sıv kökünün el sürmek, meshetmek manalarıyla ilgili sözcükler türettiği 
aşikardır. Sözcüğün Hıyramak biçiminden “H/S” dönüşümü ile aktarılan “Cinsel birleşmek” (erkek için) 
manası da dolaylı da olsa bu içerikle uyumludur. Hıyraşmak biçiminden aktarılan “Cinsel birleşmede 
bulunmak” (kadın ve erkek için) anlamındaki Sıyraşmak türev fiilinin de yine “Birbirini okşamak” 
manasına sahip olduğu da görülür. “Ayak dayamak” / “Ayağını yaslamak” anlamının ise 
Siyremek/Siremek biçimleri de bulunmaktadır. Ancak Siyremek biçimi “Ayakta işemek” (ayakta 
durarak idrar yapmak) anlamında da kullanılmaktadırlar. 


uv.) 


4162— Sızaç: “Kavurma et yemeği” anlamındaki kelimenin Sızaş söyleyişi de bulunur. 


4163-— Sızık: “Kavurma et” manası taşıyan kelimenin Cızık biçimi de bulunmaktadır. “Hayvanın iç 
yağından yapılan kavurma” şeklinde daha özelleşmiş bir açıklamaya da rastlanmıştır. “Şerit” (yol 
çizgisi) manası ise Çizik/Çızık/Sızık dönüşümü ile ortaya çıkmış olmalıdır. Gökkuşağının her bir rengini 
oluşturan şeritlerin de bu şekilde adlandırıldığı kayıtlarda yer alır. “S-H” dönüşümü ile sözcüğün 
“Hızık” versiyonu da mevcuttur. 
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4164- Sızıkça: “Tire işareti” anlamındaki sözcük Çizikçe/Çızıkça/Sızıkça dönüşümü ile ortaya çıkmış 
olmalıdır. Bu nedenle aynı anlam Çizikçe başlığı altında ayrıca verilmiştir. 


4165— Sızıkmak: İz oluşmak veya iz bırakmak manasındaki fiil aslında Çızıkmak/Çizikmek kelimesinin 
farklı bir söylenişidir. Hat veya şerit manasında kullanılan Sızık sözcüğü de aslında “Çızık” (çizik) ile 
aynı kökenden gelir hatta aynı kelimedir, sadece kavram biraz farklılaşmıştır. 


4166— Sızmak: Çizmek veya boyamak anlamında kullanılan kelime Türkiye Türkçesi'ndeki Sızmak 
(hafifçe akmak, bir çatlaktan yavaşça akmak) fiilinden farklıdır. Çizmek/Çızmak/Sızmak dönüşümü ile 
ortaya çıkmıştır. 


4167- Sızıt: “Kuyruk yağı” anlamındaki kelimenin Sızgıt biçimindeki söylenişi de mevcuttur. 


4168— Sibelemek: “Çiselemek” (ince taneler halinden hafifçe yağmur yağmak) manasındaki fiil 
Çiybelemek/Çiğbelemek/Çibelemek/Sibelemek dönüşümü ile ortaya çıkmış olmalıdır. Bu durumda 
akma, yağma, damlama bildiren Çiğ/Çiy/Siy/Siğ köküne bağlı olduğu çok açıktır. 


4169- Sile: Sözcüğün bir ağırlık ölçüsü birimi olarak “Yarım kilogram” (0,5 kg) manasında, uzunluk 
ölçüsü birimi olarak ise başparmakla işaret parmağı arasındaki mesafe manasında kullanıldığı 
anlaşılmaktadır. “Full” (ağzına kadar dolu) manasının Sıla biçimi de mevcuttur. 


4170- Simiş: “Kuruyemiş” anlamındaki kelime Simiş/Çimiş/Çimiş/Yimiş/Yemiş dönüşümü ile 
Türkçe'deki Yemiş kavramına bağlanır. 


4171- Sirçe: “Cam kavanoz” manasındaki sözcüğün Sırça (cam eşya) kelimesinin ünlü incelmesine 
uğramış biçimi olduğu çok açıktır. 


4172- Sirek: “Kızılağaç” ve “Zeki” manalarındaki sözcüğün etimolojisi netleştirilememişir. “Nadir” 
veya “Ender” içeriği ise çok net olarak Seyrek/Siyrek/Sirek dönüşümü ile ortaya çıkmıştır ve Seyrek 
kelimesinin farklı bir söylenişidir. 


4173- Sirekey: “Sivrisinek” manasındaki kelimenin Sirkey/Şirkey/Çirkey (sirke sineği) sözcüğünün 
farklı bir biçimi olduğu açıktır. 


4174- Sirelmek: “Ayağa kalkmak” anlamı bir yere tutunarak veya destek alarak ayağa kalkmak 
şeklinde anlaşılmalıdır. Siyremek biçimi de mevcuttur. Az rastlanan bir dönüşümle (“S>Ç>T>D” ses 
değişimi içeresinde “Ç” ara formu atlanarak) Tirelmek/Direlmek fiiline de bağlandığını hatta farklı bir 
söylenişi olduğunu söylemek dahi mümkündür. 


4175-— Siremek: “Ikınmak” anlamındaki fiilin “Ayak dayamak” / “Ayağını yaslamak” manası da vardır. 


Siyremek söylenişi “Ayakta işemek” (ayakta durarak idrar yapmak) anlamında da kullanılmaktadırlar. 
“S>Ç>T>D” ses değişimi içeresinde Tiremek/Diremek fiiline de bağlandığını söylemek de mümkündür. 
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4176— Sirenmek: “Dayanmak” veya “Yaslanmak” olarak açıklanan fiil ayakta bir yere tutunarak veya 
yaslanarak durmak şeklinde anlaşılmalıdır. Siyrenmek biçimi de mevcuttur. “S>Ç>1>D” ses değişimi 
içeresinde Tirenmek/Direnmek fiiline de bağlandığını söylemek de mümkündür. 


4177-— Sirkenmek: “İğrenmek” veya “Tiksinmek” olarak izah edilen sözcük yaklaşık aynı manaları 
ihtiva eden Çirkenmek/Çiyirkenmek/Çiyirgenmek/Çiğirgenmek/Yiğirgenmek/İğirgenmek söz dizisine 
bağlıdır. Çirkenmek fiilinde görülen birşeyden tiksinmek söz konusu iken bu söyleyişte daha çok kötü 
kokudan dolayı iğrenmek anlamı bulunmaktadır. Yani Sirkenmek fiilinde kötü kokuya vurgu 
yapılmaktadır. 


4178— Siymek: “İdrar yapmak” (işemek) manasındaki sözcüğün D/Y dönüşümü ile Sidmek biçimi de 
bulunmaktadır. Siğemek/Siyemek/Sidemek fili de yine aynı anlamda kullanılmaktadır. “Penis” 
manasında kullanılan argo Sik sözcüğü de bu fiilden türeyen Siyek/Siyik kavramından dönüşümle 
ortaya çıkmıştır. 


4179— Soğak: “Ayaz” anlamındaki sözcüğün orijinali Sovak biçimindedir. Soğuk kelimesi ile akrabalığı 
dikkate alınarak V/G dönüşümü ile alınmıştır. 


4180- Soğanlama: “Soğan yahnisi” manasındaki kelimenin orijinali Soğanlamay biçimindedir. 
Türkiye Türkçesi'ne sondaki “Y” sesinin düşürülerek aktarılması daha uygun bulunmuştur. 


4181— Soğrulmak: “Emilmek” manasındaki sözcük Anadolu Türkçesi'nde “Ğ” düşmesi (uzun “U” 
sesinin kısalması) ile Sorulmak biçimine dönüşmüştür. Orijinal biçim daha doğru görünmektedir. 


4182— Soğrutmak: “Emdirmek” manasındaki sözcük Anadolu Türkçesi'nde “Ğ” düşmesi (uzun “U” 
sesinin kısalması) ile Sorutmak biçimine dönüşmüştür. Orijinal biçim daha doğru görünmektedir. 


4183- Soğulçak: “Tenya” manasındaki kelimenin Solucan kavramının farklı bir söylenişi olan 
Soğulcan sözcüğü ile bağlantısı dikkate değerdir. 


4184- Soğulmak: “Sütü kesilmek” anlamındaki sözcüğün ırmak, dere, göl, kuyu için “Suyu çekilmek” 
veya “Suyu kurumak” anlamı da vardır. Ayrıca göz için “Görme gücü zayıflamak” manasında 
kullanıldığı da görülür. 


4185— Soğur: Sözcüğün “Adatavşanı” manası farklı yörelerde başka hayvanları tanımlayacak biçimde 
değişiklik gösterebilmektedir. Örneğin yaygın olarak “Dağsıçanı” manasında da kullanılır. 


4186— Sonurgamak: “Merak etmek” manasındaki kelimenin Sorkurgamak/Sonurgamak dönüşümüne 
de rastlanır. 


4187— Soğuşmak: “Buzlanmak” (buzlanmaya başlamak) veya “ayaz çıkmak” manalarında kullanılan 


kelimenin “titreme tutmak” anlamında kullanıldığı da görülmektedir. “İç içe geçmek” anlamı ise 
Sokuşmak fiilinin içeriğinde yer almalıdır. 
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4188- Sokağ: “Saban” manası taşıyan kelimenin Soka/Sokay telaffuzları da bulunur. 


4189— Soklamak: Dalmak, girişmek, atılmak manaları ile verilen fiil aslında gözünü yumup dalmak, 
gözünü kapatıp girişmek, kör gibi gitmek, körlemesine dalmak deyimlerindeki manaları 
karşılamaktadır. Sözcüğün kökeninde “Kör” içeriği yer almaktadır. 


4190- Soklanmak: “Haset etmek” manası taşıyan fiilin Soklunmak söylenişine de rastlanır. Ayrıca 
“Körlenmek” (körelmek) anlamı da bulunur. 


4191- Sokudaş: “Havan eli” manasındaki kelime Soku (havan) ve Daş/Taş sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmuş gibi görünmektedir. 


4192- Solunga: “Gökkuşağı” demek olan sözcük Moğolca'nın etkisi altında görünmektedir. 
Moğolca'nın lehçe ve şivelerinde Solongo/Solonho ve Holongo/Holonho kelimeleri de aynı manaya 
gelmektedir. 


4193— Solunmak: “Meraklanmak” manası taşıyan fiilin “Tereddüte düşmek” anlamında kullanıldığı 
da görülmektedir. “Değişmek” manasına da rastlanmıştır. Türev Solutmak fiilinin “Değiştirmek”, 
Soluşmak fiilinin ise “Değişim geçirmek” / “Dönüşmek” anlamları bulunur. 


4194- Soluşmak: “Birlikte / aynı anda hızlı hızlı nefes alıp vermek” manasındaki fiilin “Aynı havayı 
teneffüs etmek” deyimindeki içeriğe denk düştüğü görülür. Ayrıca “Nefes nefese kalmak” anlamında 
da kullanılmaktadır. 


4195— Somalmak: Cinsel organ için “Erekte olmak” manasındaki fiil aslında katılaşmak, sertleşmek 
anlamlarını taşımaktadır. 


4196— Somunmak: “Banyo yapmak” anlamındaki fiilin Şomunmak söylenişine de rastanmıştır. 
Çomunmak biçiminde ise “Abdest almak” manasında kullanıldığı da görülmektedir. 


4197— Somurmak: “Absorbe etmek” manası taşıyan kelime Soğmurmak biçiminden “Ğ” düşmesi ile 
oluşmuş olmalıdır. Soğ kökünün emmek, içine çekmek, içmek ile ilgili manalar taşıyan kelimeler 
türettiği bilinmektedir. Ayrıca Türkçe'deki Sömürmek fiili ile de bağlantılı görünmektedir. 


4198— Sona: “Deniz kızı” anlamında kullanılan sözcük “Su-Ona” (Su Ana) tamlamasından aradaki “U” 
sesinin düşmesi ile ortaya çıkmış gibi görünmektedir. 


4199— Sonalamak: “Tehir etmek” manasındaki kelimenin “Bahane bulmak” veya “Bahane / Mazeret 
üretmek” anlamına da rastlanmıştır ki, aslında bu içerik “Bahane / Mazeret bularak bir işi ertelemek” 


şeklinde anlaşılmalıdır. 


4200- Sonramak: “Tecil etmek” manasındaki kelimenin “Bahane bulmak” anlamına da rastlanmıştır. 
Ancak bu içerik “Bahane bularak sonraya bırakmak” şeklinde anlaşılmalıdır. 
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4201- Sorgunçak: “Sigara ağızlığı” manasındaki kelimenin Surgunçak biçimi de mevcuttur. 
4202— Sorgunmak: “İçine çekmek” manası taşıyan fiilin Sorkunmak telaffuzu da bulunmaktadır. 


4203— Sorsumak: “Sesli / hırıltılı nefes almak” manası taşımaktadır. Sorsmak biçimindeki söylenişi de 
yine aynı anlamları içerir. 


4204- Soruşmak: “Hal-hatır sormak” manasındaki sözcüğün “Asimile olmak”, “Suyunu çekmek” 
içerikleri Soğruşmak biçiminden dönüştüğü için bahsi geçen başlık altında verilmiştir. 


4205— Sorutmak: “Meraklanmak” manasındaki sözcüğün “Emmek” içeriği Soğrutmak biçiminden 
dönüştüğü için bahsi geçen başlık altında verilmiştir. 


4206— Soyak: Sözcüğün “Sülale” manası Suyak biçiminden aktarılmıştır. 


4207- Soyalmak: “Menşelenmek” (kaynaklanmak, kökenlenmek) manası taşıyan fiilin Soy ve Almak 
sözcüklerinin bileşik hali olma ihtimali yüksektir. Ancak doğrudan Soy sözcüğünden türemiş olması da 
biçimsel olarak mümkündür. 


4208— Soyarıtmak: “Öjeni yapmak” olarak izah edilebilen fiil bileşik bir kelimedir. Soy ve Arıtmak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4209— Soyavarmak: “Tevarüs etmek” manasındaki fiil bileşik bir kelimedir. Soy ve Varmak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4210- Soykırmak: “Genosit yapmak” manasındaki fiil bileşik bir kelimedir. Soy ve Kırmak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4211- Soylama: “Manzume” veya “Şiir” anlamı taşıyan sözcük Söyleme kavramı ile doğrudan 
alakalıdır (ünlü incelmesi). 


4212- Soylamak: “Şiir / manzume okumak” içeriği Söylemek fiili ile bağlantılıdır. “Soyu sürmek” 
anlamı ise Soydamak biçiminden aktarılmıştır. “İkram etmek”, “Misafir ağırlamak” ve “Hediye 
vermek” manaları ise Sıylamak fiili ile de alakalıdır, ihtimalle farklı bir söylenişidir. 


4213— Soylaştırmak: Hediyeleştirmek, karşılıklı hediyeler vererek barışmalarını sağlamak, asil 
davranışlarda bulunulmasına vesile olmak, karşılıklı güzel sözler söylettirmek manalarını ihtiva eder 
ve tamamı birbiri ile uyumludur. 


4214- Soyuk: “Soyulmuş meyve / sebze” veya “Kabuğu kuruyup kavlamış ağaç” anlamlarındaki 


kelimenin “Fahişe” anlamında kullanıldığı da görülür. Soyukmak fiili de özellikle ağaç için “Kabukları 
kuruyup kavlamak” manası taşır. 
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4215— Soyurgal: “Tevazu”, “İnayet”, “Merhamet” ve “Muafiyet” manalarında kullanılmaktadır. 
“Madalya” manası ise farklı bir söylenişi olan Suyurgal başlığında verilmiştir. 


4216— Soyurgamak: “Tevazu göstermek”, “İnayet etmek”, “Hediye etmek”, “İkram etmek”, 
“Merhamet etmek” ve “Muaf tutmak” manalarında kullanılmaktadır. Bu fiilden türeyen Soyurgatmak 
sözcüğü de “Tahttan indirmek” manasının yanısıra “Bahşiş vermek” anlamına da sahiptir. 


4217— Sozmak: “İhmal etmek” anlamına gelen kelimenin asıl anlamı “Uzatmak” demektir. Birbiri ile 
alakası yokmuş gibi görünen bu iki anlam arasında bir bağ bulunmaktadır. İhmal etmek, zamanında 
yapılması gereken bir işi uzatmak veya daha sonraya bırakmak şeklinde düşünüldüğünde halk 
kültüründeki kavramsallaştırma rahatlıkla anlaşılabilir. 


4218— Sozuk: “Uzun sesli harf” (şapkalı harf) anlamına gelir. Sözük kelimesine ise “Sesli harf” / “Ünlü 
harf” manası ile rastlanmıştır. 


4219— Sozulmak: “İhmal edilmek” olarak izah edilen kelimenin asıl anlamı “Uzamak” demektir. 


4220— Söğe: “Temel kazığı” manasındaki sözcüğün Söve biçimi de mevcuttur. “G/Y” dönüşümü ile 
Söye formunun Söy (çivi, mıh) kavramı ile ilişkilendirilmesi de mümkündür. Söğke/Söyke kelimesi 
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“Payanda” veya “İstinat direği” anlamına gelir. 


4221- Söğek: “Mezar” / “Kabir” demek olan kavram aynı zamanda bir ruh çağırma sözüdür. 
Şamanların yaptığı ruhlarla iletişime geçme ayinlerinin içerisinde duaların veya mistik sözlerin 
sonunda tekrarlanarak söylenir. Söğek/Söyek/Süyek/Süğek sözcükleri farklı lehçelerde mezar 
anlamında kullanıldığı gibi kemik manasına da gelirler. Dolayısıyla ölünün kemiğine sesleniş söz 
konusudur. Eski Türk inançlarında ruhu kemikte olduğu inanışı mevcuttur. Söyeklemek/Söğeklemek 
fili ruh çağırmak manasına geldiği gibi aynı zamanda kemikle süt serpmek anlamına da gelir. Bu 
uygulama sunu törenlerinde yapıldığı gibi ruh çağırma ayinlerinin de bir parçasıdır. Yeri gelmişken 
anımsatmak gerekir ki Şamanizm içerisindeki ruh çağırma ayinleri modern kültürdeki uygulamalardan 
hem şekil hem de amaç açısından önemli farklılıklar içerir. Dolayısıyla “Ruh çağırma” deyiminden 
filmlerde görülen ve bir masanın etrafına toplanarak fincana el koyup “Ey ruh!” diye seslenilen 
sahneleri anlamak kesinlikle yanlış bir algı oluşturacaktır. Doğru çağrışım için ayrıntılar atlanarak 
kısaca şöyle bir özetleme yapılabilir: Bir köyün yakınındaki açık bir alanda veya yüksekçe bir yerde 
insanların toplandığı bir gecede önce ateş yakılarak şamanın gelmesi beklenir. Bir süre sonra şaman 
hazırlığını yapmış olarak ve çoğunlukla dansa benzer ritmik hareketlerle, dua okuyarak veya ahenkli 
sözler söyleyerek veya anlaşılmaz sesler çıkararak gelir. Ateşe ve toprağa saçılar serperek ayin devam 
eder. Ruhlarla iletişim anında ise kendinden geçme (trans) hali söz konusudur. 


4222— Söğelmek: “Sertleşmek” manasındaki kelime “Kazık gibi olmak” (sertleşmek manasında) 
deyimine denk düşmektedir. 


4223- Söğemek: “Dayamak” / “Yaslamak” manasındaki kelimenin Söyemek biçimine de 
rastlanmıştır. 
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4224- Söğenmek: “Dayanmak” / “Yaslanmak “manasındaki kelimenin Söyenmek biçimine de 
rastlanmıştır. 


4225— Söğermek: Hem gerçek hem de mecazi olarak bir yere sırtını dayamak, sırtını birine yaslamak, 
birine dayanmak / yaslanmak manalarında kullanılan sözcüğün Söyermek biçimi de mevcuttur. 


4226— Söğkemek: “Payanda vurmak” anlamındaki kelimenin Söykemek/Süykemek biçimi de bulunur. 


4227- Söğkenmek: “Yaslanmak” (dayanmak) anlamındaki kelimenin Söykenmek/Süykenmek biçimi 
de bulunur. 


4228— Söğülmek: “Kızartılmak” veya “Ateşte pişmek” anlamlarında kullanılan kelimenin Söğlümek 
söylenişi de vardır. Türev sözcükler için de aynı ses değişimi geçerlidir. Söğlün/Söklün kelimesi 
“Kızartma” (yemek) anlamı taşır. Söğlen/Söklen sözcüğüne ise “Kebap” manası ile rastlanmıştır. 


4229— Söğültmek: “Kızartmak” veya “Ateşte pişirmek” manasındaki kelimenin Söğlütmek söylenişi 
de bulunur. 


4230- Söğürmek: “Közlenmek”, “Közde pişmek” manasındaki kelimenin Söğrümek söylenişi de 
mevcuttur. Türev sözcükler için de aynı ses değişimine rastlanır. Söğrük kelimesi ise “Kebap” anlamı 
taşır. 


4231- Söğürtmek: “Izgara yapmak”, “Kebap yapmak”, “Közlemek” anlamlarında kullanılan sözcüğün 
Söğrütmek söylenişi de bulunmaktadır. 


4232—- Sölde: “İlik” veya “Kemik” manaları ile rastlanan sözcük “Ruh” veya “Can” manasındaki 
Sülde/Zülde kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. Hatta aynı kelimenin farklı söyleniş biçimleridir. Bu 
durum eski Türk-Moğol inançlarında ruhun kemiğin içinde yer aldığı inancından kaynaklanmaktadır. 


4233— Söveşmek: “Savaş narası atmak” şeklinde izah edilmiş olan sözcüğün Anadolu Türkçesi'ndeki 
Sövüşmek (karşılıklı olarak küfretmek) fiili ile benzerliği dikkat çekicidir. Buradan hareketle savaş 
meydanında karşılıklı olarak birbirlerini öfkelendirecek, sinirlerini bozacak hakaret içeren sözlerin 
bağırarak söylenmesinin, sinir bozucu çığlıklar atılmasının de kavramın içeriğinde yer aldığını 
söylemek mümkündür. 


4234— Sövünç: “Küfür” (hakaret) anlamındaki kelimenin Söğünç biçimi de bulunur. Eski kayıtlarda 
Sögünç/Sökünç olarak da rastlanır. 


4235— Sövünmek: Söğünmek biçimi de bulunan fiil kendine küfretmek veya mırıldanarak başkalarına 
küfretmek anlamlarını içerir. 


4236— Söyerke: “Metres” olarak izah edilmiş olan kelime Söğermek/Söyermek (birine, bir yere sırtını 
dayamak) fiilinden türemiş olmalıdır. Bu bağlamda büyük ihtimalle kelime kökenindeki mana “Başka 
birisine sırtını dayayan kişi” demektir. 
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4237— Sözbilmek: “Belagat etmek” (güzel konuşmak, konuşmayı bilmek) anlamı taşıyan sözcük Söz 
ve Bilmek kavramlarının bileşiminden oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimli halidir. 


4238— Sözbölmek: Birinin “Sözünü kesmek” anlamındaki kelime Söz ve Bölmek kavramlarının 
bileşiminden oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimli halidir. 


4239— Sözçekmek: “Ağızdan laf almak” manasındaki kelime Söz ve Çekmek kavramlarının 
bileşiminden oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimli halidir. 


4240- Sözcen: “Geveze” anlamındaki kelimenin Sözçen biçimi de bulunur. “C/Ç” ayrımı belirgin 
değildir. Aynı durum Sözcenmek/Sözçenmek (gevezelik etmek) fiili için de geçerlidir. 


4241- Sözdemek: “Söz söylemek” manasındaki fiilin Söz ve Demek kelimelerinin bileşiminden 
oluşma ihtimali vardır. Ancak D/L dönüşümü dikkate alınırsa Sözlemek fiilinin farklı bir söylenişi de 
olabilir. “Kekelemek” ve ayrıca “Teklif etmek” anlamlarına da rastlanır. “S/H” dönüşümü ile 
Hözdemek biçimi de bulunmaktadır. 


4242— Sözdenmek: “Dublaj yapmak” (seslendirmek) olarak izah edilen fiil aslında “Kendi kendine 
konuşmak” demektir ve anlam kaymasına uğramış görünmektedir. Kuklanın, oyuncağın 
seslendirilmesi, yabancı bir dildeki filmin üzerine dublaj yapılması, radyoda konuşmalar yapılması hep 
bu fiille ifade edilir. 


4243— Sözdermek: “Laf toplamak” (belki “İstihbarat toplamak”) manasındaki sözcük Söz ve Dermek 
kavramlarının bileşiminden oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimli halidir. 


4244- Sözdizmek: “Nahiv yapmak” (cümleyi doğru kurmak) ve “Aralıksız konuşmak” anlamları 
taşıyan sözcük Söz ve Dizmek kavramlarının bileşiminden oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin 
çekimli halidir. 


4245— Sözdük: “Lügat” veya “Kamus” manasındaki kelime D/L dönüşmü ile Türkçe Sözlük kavramının 
farklı bir söylenişidir. 


4246— Sözlemek: “Söz vermek” olarak izah edilmiştir. Bu mana Anadolu Türkçesi'ndeki içeriklere 
oldukça yakındır. Ancak S/H dönüşümü ile Hözlemek biçimine “Hecelemek” veya “Harflemek” 
(harflerine ayırarak okumak) anlamı ile de rastlanmıştır. Bu anlamların kelimeye eklenmesi uygun 
görünmektedir. 


4247- Sözürbe: “Balık ağı” manasındaki kelimenin Türkçe'ye Süzürbe veya Süzürme biçiminde 
aktarılması da mümkün görünmektedir. Ancak orijinal biçimde de bir sıkıntı yoktur. 


4248— Subark: “Su” ve aradaki “A” sesi düşerek “Bark” biçiminde söylenen “Barak” (tüylü köpek) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Bileşik kelime “Kunduz” anlamında kullanılır ve bu hayvanın 
tüylü bir köpeğe benzetilmesi söz konusudur. 
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4249- Subasar: “Hidrofor” demektir. Su kelimesi ve Basmak fiilinin çekimli halinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimlenmesinden oluşmaktadır. 


4250- Subasmak: “Su içinde kalmak” anlamındaki sözcük Su ve Basmak kavramlarının bileşiminden 
oluşmaktadır. Türev sözcükler de bu fiilin çekimli halidir. 


4251- Subuğa: Su/Suv ve Buğa/Buga (ejderha) kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. Suvbuga 
söylenişi de bulunur. “Su ejderi” demektir. 


4252— Subuyar: Kırmız bitkisi manasındaki kelimenin ikinci kısmı olan “-buyar” sözcüğü “-boyar” 
olarak anlaşılmalıdır. Bu bitkinin geleneksel iplik boyamacılığında suyu kırmızı renge boyaması 
nedeniyle bu şekilde adlandırılmış olmalıdır. 


4253— Suçak: “Maşrapa” veya “Sürahi” anlamında kullanılır. Kelime kökünde Su kavramı ile ilişkisi 
neredeyse kesin gibidir. Süçek/Sücek sözcüğüne ise “Vazo” manası ile rastlanmışıtır. 


4254— Suçılan: Su/Suv ve Çılan/Çılari/Çılang/Cılang/Cılari/Cılan (yılan) kelimelerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. “Su yılanı” demektir. 


4255— Sudalamak: Özellikle gemi, kayık gibi su araçları ile kıyılardaki bölgeler ve yerleşim yerleri, 
binalar, tarlalar için dalga vurmak, dalga çarpmak manalarında kullanılır. Çok büyük olasılıkla Su ve 
Dalamak sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4256— Sudur: Sanskritçe “Sutra” sözcüğünün Türkçeleşmiş biçimidir. Sutra Budizm'in kutsal sayılan 
kitaplarından birisidir. İçeriği Budha'nın özdeyişlerinden oluşur. Ancak çevre Türk kültürlerinde bazen 
fal kitabı olarak algılanmıştır. (Bu durum halk kültürü için geçerlidir, bilinçli saray alimleri veya 
edebiyatçılarında durum farklıdır.) Bu nedenle “Sudurçu” sözcüğü kahin manasında kullanılır hale 
gelmiştir. Sudurlamak fiili de kehanet etmek manası taşımaktadır. Türev fiiller ile sözcükler için de 
aynı izahat geçerlidir. 


4257- Sufşamak: “Sufle vermek” manasındaki fiil aslında “Fısıldamak” demektir. Fakat anlam 
kayması ile bir tiyatro/sinema terimi haline gelmiştir. Şuvsamak fiili de yine “Fısıldamak” anlamı taşır. 


4258— Suğanga: “Pırasa” bitkisi anlamındaki sözcük Anadolu Türkçesi'ndeki Soğan kavramı ile 
doğrudan bağlantılıdır. Pırasa burada yeşil soğana benzetilmektedir. 


4259— Suğona: Mitolojide Su Tanrıçası'dır. Aslında bileşik bir kelimedir Suğ/Suv (Su) ve Ona (Ana) 
kelimelerinin kaynaşmasıyla oluşmuştur. 


4260- Suğota: Mitolojide Su Tanrısı'dır. Aslında bileşik bir kelimedir Suğ/Suv (Su) ve Ota (Ata) 
kelimelerinin kaynaşmasıyla oluşmuştur. 
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4261— Suğunmak: “Peruk takmak” demek olan fiilin “Çoku” (kafatası) manası ile ilgili görünmektedir. 
Ayrıca “Kalabalıklaşmak” şeklinde ikinci bir anlamına daha rastlanmaktadır. Fakat ses dönüşümleri 
dikkatlice incelendiğinde bu manayı veren kelimenin aslında “Çoğunmak” olduğu anlaşıldığından 
anlam içeriğine dahil edilmesi uygun görülmemiştir. “Ağzına atmak” anlamı da kayıtlarda 
geçmektedir. 


4262— Suğunotu: Sığınotu/Sıgınotu/Sugunotu da denen ve “Sığın” adlı kutlu geyiklerin yediklerinde 
ölümsüzlük kazanmalarını sağladığına inanılan bir bitkidir. Kökü insan bedenine benzer hatta erkeği 
ve dişisi bulunduğu söylenir (Bu nedenle “Adamotu” da denir.) Çok çeşitli rahatsızlıkların giderilmesi 
için kullanılır, ancak aynı zamanda zehirlidir. Sagun kelimesi hekim anlamına gelir ve bu kavramla 
bağlantılı olarak Sagunotu (hekim otu) dendiği de olur. 


4263— Suğurmak: “Tövbe etmek” olarak açıklanan kavramın iki yönlü bir açıklamasının olması 
muhtemeldir. İlk olarak Suğurmak/Soğurmak/Çoğurmak dönüşümü ile “Çokurmak” yani elini alnına 
vurmak (yani pişman olmak) fiiline bağlanması ikincisi ise “Suyurmak” yani su ile arınmak. İkinci 
manada pek çok dinde suyun arınma ve pişmanlık aracı olarak görüldüğü dikkate alınmalıdır. Örneğin 
Hıristiyanlıkta günah çıkaranların kutsal suyu üzerlerine serpmeleri, Müslümanlıkta geleneksel olarak 
büyük günahlardan tövbe edenlerin boy abdesti almaları hatta geleneksel olarak kırklama denilen 
kırk kez su dökünme uygulaması, Hinduizmde Ganj nehrinde yıkanarak arınmaları gibi. 


4264- Suğutmak: Peynir, yoğurt gibi yiyecekler için “Suyunu ayırmak” manasında kullanılan 
kelimenin Suvutmak söylenişi de bulunur. Suğ/Suv yani “Su” kavramından kaynaklanmaktadır. 


4265— Suğuzar: “Ağaç sansarı” manasındaki kelime “Ğ” düşmesi (uzun “U” sesinin kısalması) ile 
Susar/Suzar (sansar) sözcüğü ile bağlantılıdır. Bu sözcüğün farklı bir söylenişi olmakla birlikte daha 
özel bir anlama rastlandığı için ayrıca verilmiştir. 


4266— Sulaş: Sulu ve Aş sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Aradaki “U” sesi düşmüştür. 


4267- Sumluca: Ecnebice lisan, yabancı dil, anlaşılmaz dil manalarında kullanılır. Sumlumak fiili de 
“Yabancı bir dilde konuşmak” (ecnebice konuşmak, anlaşılmaz bir dilde konuşmak) anlamları taşır. 
Semlimek fiiline de Türkçe bilmemek, Türkçe'den başka bir dille konuşmak, anlaşılmaz sözcükler 
söylemek manaları ile rastlanmıştır. Sum/Sam/Sem kökünün konuşamamak, kötü konuşmak, kötü 
hitabet, kendi kendine konuşmak, anlaşılmaz sözler mırıldanmak, dilsizlik, susmak ile ilgili sözcükler 
türettiği görülür. Türkçe'nin en ilginç ama en az bilinen köklerinden birisidir. 


4268— Sundağan: Sözcüğün “Kadeh” manası Hundağan söylenişinden aktarılmıştır. 
4269— Sunkar: “Kızıl şahin” manasındaki sözcüğün Şunkar biçimi de bulunur. “Şahin” manasındaki 
Sungur kelimesi ile doğrudan bağlantılıdır hatta farklı bir söyleniş biçimidir. Ancak daha özelleşmiş bir 


açıklamaya rastlandığı için ayrı bir başlık altında değerlendirilmiştir. 


4270- Suraç: “Kavrulmuş tahıl” anlamındaki kelimenin Suraş ve Suruş söylenişleri de vardır. 
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4271- Suraltay: “Bayramlaşma” olarak açıklanan sözcük aslında tam olarak “topluca, hep beraber 
hal-hatır sorma için bir araya gelme” demektir. 


4272—- Suramak: “Rica etmek” manasındaki kelimenin Sur/Sor kökü üzerinden Türkiye Türkçesindeki 
Sormak fiili ile doğrudan bağlantası vardır. Yeri gelmişken belirtmek gerekir ki “Sur-” kökünden 
türeyen pek çok kelimenin (tamamının değil) içerisindeki bu kök “Sor-” haline getirilerek de Türkçe'ye 
aktarılabilir. Ancak anlam ve ses ilişkisi dikkate alınarak söyleyiş zorluğu bulunmayışı da göz önünde 
bulundurularak asıl biçimler korunmuştur. Sözlükte izlenen yöntem zaten gerekmedikçe sesleri 
değiştirmemek yönündedir. 


4273— Surga: “Ders” manasındaki kelime Türkçe'ye “Sorga” şeklinde de aktarılabilir. 


4274- Surkaç: Zamk, tutkal, yapıştırıcı anlamlarındaki kelimenin daha eski biçimi Suğurkaç/Soğurkaç 
olmalıdır. Kendine çekmek, içine çekmek manaları için kullanılan Soğurmak/Suğurmak fiili Anadolu'da 
dahi Sormak/Sorumak ve bazı diğer lehçelerde de Surmak/Surumak olarak dönüşmüştür. 


4275- Surt: Kuzey Asya şivelerinde Hane (ev) manasında yer alan kelime aslında Yurt/Curt 
sözcüğünün farklı bir biçimidir. Anlam aşırı farklılaştığı için yeni bir kelime olarak tasnif edilmiştir. 


4276- Surtmak: “Ovalamak” manasındaki kelimenin Sürtmek fiilinin ünlü harf kalınlaşmasına 
uğramış biçimi olduğu çok açıktır. 


4277- Surulçama: “Hal-hatır sorma” manasındaki kelimenin Türkçe'ye Sorulçama biçiminde 
aktarılması da mümkündür. 


4278— Suruşmak: Anadolu Türkçesindeki “Soruşmak” fiilinin farklı bir söylenişidir. Fakat anlam o 
kadar kendine özgü ve özgün bir biçimde farklılaşmıştır ki, Türkçe'nin olanaklarının ve 
kavramsallaştırma gücünün müthiş bir örneğini ortaya koymakta olan kelimenin olduğu gibi 
korunmasının daha doğru olduğu kanaatiyle hiç en ufak bir değişiklik yapılmadan alınmıştır. 


4279— Sus: Çadırın tepesindeki Tündük'ten (duman deliğinden) içeriye girerek doğacak çocuğa hayat 
veren ışıktan oluşan yaşam enerjisine verilen isimdir. Mitolojide aynı adı taşıyan bir yağmur tanrıçası 


da bulunur. Susu/Susuğ kavramının ise sıhhat, şifa manaları taşıdığı görülür. 


4280- Susaçmak: “Su serpmek” manasındaki kelime Su ve Saçmak sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4281- Susalmak: “Kanala / tarlaya su bağlamak” manasındaki kelime Su ve Salmak sözcüklerinin 
bileşik halidir. 


4282— Suska: “Domuz” anlamı taşıyan sözcüğün Çuçka/Çoçka biçimleri de mevcuttur. 


4283— Suskuç: “Faraş” ve benzetme yoluyla “Dozer ağzı” veya “Ekskavatör ağzı” manalarında 
kullanılan kelimenin Susguç söylenişi de tercih edilebilir. 
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4284- Sutara: “Bilezik” anlamı ile rastlanan kelime yabancı kökenli olduğu izlenimi vermektedir. 
Ancak yeterli bilgiye ulaşılamamıştır. 


4285— Sutuğan: “Akvaryum” demek olan sözcük “Su” ve “Tuğmak” (bağlamak, örtmek, sarmak) 
fillinin bileşik halidir. 


4286— Sutuşkan: Bileşik sözcük aslında tam olarak “Su faresi” demektir ve aslında “Kanalizasyon 
faresi” kastediliyor olmalıdır. İki farklı mana ile rastlanan Sutuçkan ile Sutuşkan kelimeleri gerçekte 
birbirinin birebir aynıdır. Sadece farklı iki lehçede “Ş/Ç” dönüşümü ile küçük bir söyleyiş farklılığı 
oluşmuştur. Ancak burada asıl dikkat çekici husus anlamdaki farklılaşmadır. Sutuçkan kelimesi de 
“Kanalizasyon faresi”ni ifade etmesi gerekirken halk kültürünün ortak zekası ile kanalizasyon 
temizlemek için kullanılan spiral mekanizmasına benzetilmiştir. 


4287— Suvak: Kanal (suyolu) anlamındaki kelimenin Suğak söylenişi de vardır. 


4288- Suvanda: Mançuca'da “Sarımsak” manası taşıyan kelime Suvanda/Suğanda/Soğanda 
dönüşümü üzerinden Türkçe Soğan kavramı ile akrabadır. 


4289— Suvar: “Hayvan sulama” anlamındaki kelimenin Suğar söylenişi de vardır. Türev sözcükler ile 
fillerde de aynı ses dönüşümü yaygındır. 


4290- Suvkuday: “Suv/Suğ” (Su) ve “Kuday” (Tanrı) sözcüklerinin bileşik halidir. Su tanrısı demektir. 
Bu bağlamda bu tanrı su olayları ile alakalı görünür. 


4291- Suvşayan: “Karides” manasındaki sözcük “Suw/Suğ” (Su) ve “Çayan/Şayan” (Akrep) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4292— Suy: “Kabahat” (bağlantılı olarak rüşvet, zina, fuhuş gibi farklı suç türleri) manasındaki 
sözcüğün Çince kökenli olduğu öne sürülmektedir. Gerçekten de Türkçe'deki ilgili köklerle bağlantısı 
kısmen zayıf görünmektedir. Fakat buna karşın günümüz Çince'sinde “Hu” kökü bu mana ile ilişkili 
durmaktadır (Türkçe'ye “S/H” dönüşümü ile bağlandığı öne sürülebilir). Eski Çince'ye dair 
bağlantıların ve ses dönüşümlerin ise uzmanlık düzeyinde incelenmesi gerekmektedir. Şu an için 
eldeki verilerle mantıklı görünen izahat ortak bir kök olabileceğidir hatta belki de Türkçe olma 
ihtimalinin ağır bastığını söylemek dahi mümkündür. Farklı lehçe ve şivelerde bu kökten türeyen 
kelimelerin Sıy- ayrıca Suğ- ve biraz daha nadir olmakla birlikte Soy- biçimlerine de rastlanır. “Suç” 
kavramının etimolojisi ise büyük olasılıkla "Suyuç > Suğuç > Suç dönüşümü ile izah edilebilir. 
Suğ/Suy/Sıy kökünden türeyen olumsuz içerikler bu kavramla ilişkilidir. 


4293— Suyak: “Sülale” manasındaki sözcüğün Soy kavramı ile ilişkisi dikkate alınarak Soyak biçiminde 
aktarılması da uygundur. 


4294— Suykucu: “Fahişe” anlamı taşıyan kelimenin Suyukcu biçimi de bulunmaktadır. 
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4295— Suyma: “Masaj” manasındaki kelimenin Suymu biçimine de rastlanmıştır. 
4296— Suymak: “Suç işlemek” manasındaki kelimenin “Yalan söylemek” anlamına da rastlanmıştır. 


4297— Suyukmak: “Kabahat işlemek” manasındaki kelimenin Sıyıkmak biçimi ile “Fahişelik / fuhuş 
yapmak” anlamına da rastlanmıştır. Suyukmak fiilinin “İçki içmek” anlamında kullanıldığı da görülür 
ve bu içeriğin Suykumak söylenişi de vardır. 


4298— Suyulmak: Deri kabarmak, yara / deri su toplamak, suda çok durmaktan derisi buruşmak 
anlamlarında kullanılır. Suyulmak/Sıyılmak fiilinin “Fuhuş yapmak”, daha ayrıntılı bir izahatla erkeği 
baştan çıkarmak için, fuhuş yapmasını sağlamak, ayartmak amacıyla “Cilve yapmak” manası da 
bulunur fakat bu içerik kabahat bildiren Suy/Sıy kökünden türemiştir. 


4299— Suyurgal: “Madalya” manasındaki kelimenin Soyurgal söylenişi de vardır. 


4300— Suyurgan: “Teneşir taşı” manasındaki kelimenin Y/Ğ dönüşümü ile Suğurgan biçimi de 
bulunmaktadır. 


4301- Suyurganmak: “Tövbe etmek” ve Hristiyanlıkta “Günah çıkarmak” manasında kullanılan 
kelimenin Suğurganmak söylenişi de vardır. 


4302-— Suyutmak: “Boğulmak” veya “Boğulma tehlikesi geçirmek” anlamındaki sözcük Su ve Yutmak 
kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır . 


4303— Südünmek: Sütünmek olarak da söylenen kelime “Soya çekmek” olarak izah edilmiştir. Ancak 
tam olarak “Süte çekmek” (anasından emdiği sütün özelliklerini taşımak) şeklinde açıklanmalıdır. 


4304-— Süğlüç: Baş ve işaret parmaklarının gergin açılmasıyla oluşan dik açı ölçüsünü ifade eden bir 
terimdir. 


4305— Süğülmek: “Yıldız kaymak” anlamındaki kelimenin Süyülmek biçimine de rastlanmıştır. 
4306— Süke: “Balta” manasındaki kelimenin Söke söylenişi de bulunur. 
4307— Sükemek: “Çökmek" manasındaki kelimenin Sükeymek söylenişi de vardır. 


4308-— Sülde: Ulusal bilinç veya milli ruh şeklinde tanımlanabilecek olan sözcüğün mitolojik kökeni de 
yine kavramla bağlantılı olmakla birlikte kişileştirme de söz konusudur ve kabileyi koruyan bir tür 
savaş tanrısı olarak da algılanır. Bu kişinin benliğini veren ve kendi boyuna (kabilesine) bağlılığını 
sağlayan bir savaşçı ruhtur. Moğol inancında tüm insanların “Sülde (Sulda)” adı verilen koruyucu 
ruhları vardır. Sülde Han bunların başında yer alır. Savaşçılara ve ordulara yardım eder. Türk ve Moğol 
halk inancında kendi soyuna bağlı olmayanın kişiliği gelişemez hatta benliği olmaz. Bu nedenle Sülde 
insanı toplumsal ruha (yani ortak benliğe) bağlı kılan ruhtur. Toplumsal değerleri umursamayan, 
kurallara uymayan insanlara “Süldesi Kesik” denilerek kişiliksiz, benliksiz kabul edilirdi. Geçmişte 
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Cengiz Han'ın koruyucu tanrısı olduğuna inanıldığı kayıtlarda mevcuttur. Sölde kelimesinin kemik, ilik, 
iskelet anlamları taşıdığı bilinmektedir. Zülde ise kabileyi ve onu koruyan ruhu simgeleyen bir tür 
damga veya armadır. 


4309— Sümelemek: “Hile yapmak” manasındaki kelimenin “Yün eğirmek” anlamına da rastlanmıştır. 


4310- Sün: Şamanizm'e göre insanın birden fazla ruhu vardır. Eski Türk inancında ise ruhun iki türü 
vardır: Sabit ruh ve hareketli ruh. Hareketli kısmına Sün (Süne/Sünezin) adı verilir. İnsanın eceli 
yettiğinde hareketli ruhu (Sün) ölmeden kırk gün önce bedeni terkettiğine inanılır. 


4311- Sür: Eski Türk inancında ise ruhun sabit kısmına Sür (Süre/Sürezin) adı verilir. İnsanın eceli 
yettiğinde sabit ruhu (Sür) ise ölüm anında çıkar. Bazen de ölümden kırk gün sonra evi terkettiğine 
inanılır. 


4312— Sürdemek: “Sevk etmek” manasındaki sözcüğün Sürlemek olarak aktarılması da mümkündür. 
Sözcüğün “Hayret etmek” anlamının ise etimoloji netleştirilememiştir. 


4313— Sürdenmek: “Sefere çıkmak” manasındaki sözcüğün Sürlenmek olarak aktarılması da 
mümkündür. 


4314- Süremek: Fiilin “Bağırmak” şeklinde verilen manasının yorum yoluyla “Bağırarak -davar sığır 
gibi- hayvanları sürmek” olarak düzeltilmesinin uygun olduğuna inisiyatif kullanılarak karar verilmiştir. 


4315— Sürenke: Açık bir alanda dokuz tane iri ve yassı taşın üst üste dizilerek devrilmeye çalışılması 
ile oynanan bir çocuk oyunudur. Anadolu'nun pek çok yöresinde bazı kural farklılıkları ile de olsa asıl 
mantığı aynı kalan oyun değişik adlarla da bilinir. 


4316— Sürgeç: “Lif” (banyo) manasındaki sözcüğün “Sünger” (mutfak) anlamı Süregeç kelimesinden 
aktarılmıştır. 


4317- Sürgit: “Daimi”, “Devamlı” veya “Payidar” manasındaki kelime Sürmek ve Gitmek fiilerinin 
mastarlarından oluşmaktadır. 


4318— Sürgitmek: “Devam etmek” manasındaki kelime Sürmek fiilinin mastarı ile Gitmek fiilinden 
oluşmaktadır. 


4319— Sürlemek: Sür kavramı “Ruh” manası taşımaktadır. Sürlemek ise büyük olasılıkla ruhlar için 
tütsü yapmak demektir. Sözcüğün “Tütselemek” anlamı buradan kaynaklanıyor olmalıdır. Diğer bir 
ihtimal ise Sür kelimesinin “Tütsü” manasında kullanılıyor olmasıdır ki, şekilsiz dumanın ruha 
benzetilmesi söz konusu olabilir. 


4320-— Süsünmek: “Cilvelenmek”, “İşvelenmek” manasındaki fiil “Aşırı derecede, dikkat çekmek için 
süslenmek” anlamını da ihtiva eder. 
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4321- Sütemer: Memedeki süt çocuğu anlamındaki kullanılan kavram bileşik bir kelimedir. Süt 
sözcüğü ile Emmek fiilinin çekimli halinden oluşur. 


4322— Sütyüz: “Kaymak” (krema) anlamındaki kelime Süt ve Yüz sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4323— Süyeklemek: Kemikle süt, su gibi sunuları serpmek anlamında kullanılan fiilin orijinali 
Süyektemek biçimindedir. 


4324- Süyülmek: Sünmek (esneyerek uzamak) manası taşıyan fiilin Şöyülmek/Söyülmek biçimleri de 
bulunur. “Y” düşmesi ile Sülmek varyantı da vardır. 


4325— Şaga: “Vali” anlamı taşıyan sözcüğün Türkçe'ye çevre dillerden geçmiş olma olasılığı yüksek 
görünmektedir. 


4326- Şakar: “Çakmak” (araç) demektir. $/Ç dönüşümü ile Çakar kelimesinin farklı bir söylenişi 
olduğu açıktır. 


4327— Şakmak: Arı, böcek, akrep gibi hayvanlar için “sokmak” (iğne batırmak) manasında kullanılan 
fil Çakmak sözcüğünün farklı bir söylenişidir. Ancak anlam özelleşmiş olduğu için orijinal biçim 
korunmuştur. 

4328— Şala: “Çöl” (belki “Issız yer”) manası taşıyan kelimenin Türkçe'ye Çala şeklinde aktarılması da 
mümkün görünmektedir. Örneğin; “Çala yer” gibi... $a//Çal kökünden türeyen çok kelimenin Ş > Ç 


dönüşümü ile aktarılması olasılık dahilindedir. 


4329— Şalamak: Ağaca çaput bağlamak ve atın kuyruğunu örmek veya atın kuyruğuna bez veya 
kurdela bağlamak demektir. “Çalamak” şeklinde söylenişi de mevcuttur. 


4330- Şalay: “Kurdela” anlamındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Çalay olarak aktarılması da 
mümkündür. 


4331- Şaldamak: “Soymak” manasındaki fiilin Ja/damak söylenişi de bulunur. 
4332— Şaldanmak: “Soyunmak” manasındaki fiilin Ja/danmak söylenişi de bulunur. 


4333— Şalgı: “Tırpan” demektir. Anadolu'da Çalgı sözcüğünün yine “Tırpan” veya “Orak” anlamında 
kullanıldığı bilinmektedir. 


4334- Şanalan: “Elektrikli süpürge” manasındaki kelimenin aslı Şan/Şafi (toz) ve Algı sözcüklerinin 


bileşiminden oluşmaktadır. “Almak” fiilinden türeyen ikinci kısım inisiyatif kullanılarak “Alan” 
biçimine çevrilerek aktarılmıştır. 
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4335— Şangımak: “Tozmak” anlamına gelen kelimenin Çangımak/Çıngımak/Şıngımak biçimleri de 
bulunur. “Toz” anlamındaki Şan/Şari/Şang sözcüğünden kaynaklanmaktadır. 


4336— Şanlamak: (o “Çınlamak” oanlamı taşıyan o filin (aslı (Şandamak o biçimindedir. 
Çındamak/Çınlamak/Şınlamak/Şındamak ve Çandamak/Çanlamak/Şanlamak/Şandamak dönüşümü 
içerisindeki fiillerin tamamı yaklaşık aynı manaları içermektedir. 


4337— Şapbaz: Dansçıya verilen bahşiş, halk oyunu oynayan kişinin alnına yapıştırılan para, dansöze 
takılan banknot manalarında kullanılır. Türkiye Türkçesi'ne Şapmaz veya Çapmaz olarak 
aktarılmasının daha doğru olup olmayacağı değerlendirilmelidir. 


4338- Şarpan: “Cin” veya “Şok” şeklinde iki anlamı bulunan sözcüğün Çarpan kelimesine Ş/Ç 
dönüşümü ile bağlandığı çok açıktır. 


4339— Şavarma: “Döner” (yemek) manasındaki kelime Türkçe Çevirme sözcüğünden evrilerek Arap 
ve Ortadoğu kültürlerine geçmiştir. 


4340- Şayan: “Haylaz” manası taşıyan kelimenin “Akrep” (saat) içeriği Çayan (akrep) sözcüğünden 
kaynaklanmaktadır. Ayrıca “Masa” anlamına da rastlanmıştır. 


4341- Şelme: Atkı veya şal anlamındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Çelme biçiminde aktarılması 
da mümkündür. 


4342— Şeşekey: Ağaçların meyveye dönüşen çiçeği manasındaki kelime Tsetsek/Çeçek/Şeşek (Çiçek) 
kavramı ile doğrudan alakalıdır. 


4343-— Şevre: Kenarları işlenmiş oyalı mendil anlamındaki sözcüğün Çevre kelimesinin farklı bir 
söylenişi olduğu çok açıktır. 


4344— Şığırmak: “Şarkı söylemek” anlamındaki sözcük Anadolu'da Çığırmak (Türkü okumak, 
bağırarak ahenkli sözler söylemek) biçiminde yer alır. 


4345— Şığrık: “Çember” veya “Mekik” (ip sarma aracı) manasındaki kelime Şığrık/Çığrık dönüşümü ile 
Çıkrık kavramı ile doğrudan alakalı hatta farklı bir söyleniş biçimidir. 


4346— Şılamak: Sürmek (merhem, krem, pomat vs.) anlamı taşır. Benzer manalar taşıyan 
Sığlamak/Sılamak kelimeleri ile de bağlantılıdır. Anadolu'da bu fiil parıldamak manasında kullanılır 


fakat bu içerik /şılamak fiilinden “1” sesi düşmesi ile ortaya çıkmıştır. Yine de krem sürülen yerlerin 
ışıldaması, parıldaması ilk anlam ile uyumludur. Moğolca kökenli “Sondaj yapmak” manasına da 


kayıtarda rastlanmıştır. 


4347- Şıltak: Kapris, yaygara, bahane, iftira, hakaret anlamlarında kullanılan kelimenin Çıltak ve 
hatta daha uzak bir dönüşümle Tı/ldak biçimleri de bulunur. Aslında tam olarak haksız veya suçlu iken 
bu durumu bastırıp üste çıkmak için gürültülü konuşmak ve bu amaçla bahaneler üretmek, mazeret 
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uydurmak, başkasına iftira atmak, hakaret etmek demektir. Yani verilen manaların tamamını suçunu 
örtbas etmek için gerçekleştirme söz konusudur. Türev sözcükler için de aynı izahat geçerlidir. 


4348— Şırpı: Çer çöp manası taşıyan sözcüğün Anadolu Türkçesi'ndeki Çırpı kavramının farklı bir 
söylenişi olduğunda herhangi bir şüphe yoktur. 


4349— Şiltemek: “Lanet etmek” manasına gelen kelimenin Çiltemek söylenişinde ilk içeriğin tersine 
“Hürmet etmek” anlamına rastlanmıştır. Bu nedenle farklı köklerden türemiş olabilecekleri dikkkate 
alınarak iki fiil ayrı başlıklar halinde verilmiştir. 


4350- Şişerkeler: “Bukalemun” manası taşıyan sözcük Şişmek fiilinin çekimli hali ile Keler 
(kertenkele) kelimesinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4351- Şoğur: “Flüt”demektir. Çöğür/Çoğur/Şoğur/Şöğür sözcükleri farklı üflemeli çalgıların adı olarak 
kullanılır. 


4352— Şok: “Zarar” manasındaki kelimenin Avrupa dillerinden gelen Şok (çarpma etkisi, travma) 
sözcüğü kavramı ile hiçbir ilgisi yoktur. Türkçe'de Ço/Çu/Ş$u/Şo ile başlayan kelimeler yarımlık, 
eksiklik, hastalık, sakatlık bildirir. Öteki alemlere ait olduğu düşünülen varlıklar da Türk kültüründe 
hep bu içeriklerle ilişkili varlıklar olarak görülür. Sözcüğün “Kötü niyet” manasının bulunması da yine 
buradan kaynaklanmaktadır. 


4353— Şomay: “Şımarık” veya “Haylaz” manasına gelen kelimenin “Y” düşmesi ile Şoma biçimi de 
bulunur. Aynı durum Şomaylanmak (şımarıklık etmek) fiili için de geçerlidir ve Şomalanmak söylenişi 


de vardır. 


4354-— Şontay: “Torba” anlamındaki kelime Şontay/Çontay/Çantay dönüşümü ile Çanta kavramına 
bağlanır. 


4355— Şorçun: “Eşek arısı” anlamındaki kelimenin Şorşun söylenişi de vardır. 


4356-— Şölder: “Çöl/Şöl” kavramından türemiş olup çölde yaşayan (bitki) demektir. Çölder biçiminde 
aktarılması da mümkün görünmekle birlikte orijinal söyleyişte sıkıntı olmadığı için olduğu gibi 
alıntılanmıştır. 


4357- Şubar: Türk mitoloji kahramanı Alpamış Han'ın atıdır. Uçabilir, konuşur, bir aylık yolu bir 
günde gider, sahibinin ne durumda olduğunu hissederek ona göre davranır, onu önceden uyarır, 
yaralıyken yalnız bırakmaz. Altın yeleli, gümüş üzengili, kuyruğu dokuz örgülü, dokuz kolanlı olarak 
betimlenir. Çob/Çop/Çup/Çub/Şub kökünden türeyen sözcük “Boz renkli” demektir. Türkçe Çubar, 
Moğolca Çabdar sözcükleri boz renk ifade eder. Çok renkli, üstünde yuvarlak lekeler bulunan hayvana 
“Çubar” denir. Çilli insanlara da şaka olsun diye söylenir. 


4358— Şuğuldamak: “Uğuldamak” anlamındaki kelimenin Şuvuldamak söylenişi de bulunur. 
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4359— Şuğuldaşmak: “Uğuldaşmak” anlamındaki fiil “Hep bir ağızdan konuşmak” deyimindeki 
manayı da karşılar. Şuvuldaşmak söylenişi de bulunmaktadır. 


4360- Şulan: “Balıkçıl kuşu” manası taşıyan kelime, büyük olasılıkla aynı sözcükten ünlü harf 
incelmesi ile oluşan Şülen (“Çamurcun kuşu”) kavramı ile birlikte ikili oluşturur. 


4361- Şulbuz: “Şeytan” anlamındaki kelimenin Şulmus/Şulbus/Şulbuz ve Ş$/Ç dönüşümü ile 
Çulmus/Çulmuz/Çulbuz/Çulbus söylenişleri de mevcuttur. 


4362— Şülen: “Çamurcun kuşu” manasındaki Şülen ve “Balıkçıl kuşu” manasındaki Şulan kavramları 
birlikte ikili oluşturur. 


4363— Tabalamak: “İtiraz etmek” anlamı taşıyan fiilin Tabaylamak biçimi de mevcuttur. Tab/Tap 
kökü zemin, ayak altı, temel, alt kısım manalarını içerir. Dolayısıyla bu fiil de Türkçe “Taban” kavramı 
ile akrabadır. Bu bağlamda fiil aslında ayak altıyla çiğnmek, ayağının altı ile itmek anlamlarına sahiptir. 


4364— Tabamak: Sözcüğün kök anlamı ayağın tabanını diremek veya ayağının tabanıyla bir şeyi 
itmektir. Mecazen inat etmek manasına da dönüşmüştür. 


4365— Tabanmak: “İnat etmek” demektir. Kelime kökeninde ayağın tabanını sıkıca yere basmak 
manası vardır. 


4366— Tağar: 83 kilogramlık ağırlık ölçüsünü tanımlayan kavram büyük örme çuval veya geniş ağızlı 
büyük hacimli su küpü manasında da kullanılmaktadır. 


4367— Tağuşkan: “Marangoz” anlamındaki sözcüğün Tavuşkan/Tavışkan (Tavuşgan/Tavışgan) 
biçimleri de mevcuttur. Kavramın kelime kökeni kimi eserlerde Tavışmak (hızlı hareket etmek) fiili ile 
ilişkilendirilir. 

4368— Tağudar: “Heybetli” veya “Devasa” anlamındaki kelime Tağ/Dağ kökünden türemiş olup “dağ 
gibi (büyük, iri)” manası taşımaktadır. Ancak sondaki -dar eki tam olarak netleştirilememiştir ve bu 
ekin yabancı kökenli olma ihtimali gözden kaçırılmamalıdır. 

4369— Tahılga: Doğaya saçılan tahıl sunusunu tanımlar ve Takılga söylenişi de vardır. Takıl 
kelimesinin ise “Kurban” manası bulunur. Zaten doğaya verilen sunular bir tür kansız kurban olarak da 
algılanır. 

4370- Takav: “Nal” manasındaki sözcüğün Takağ söylenişi de bulunmaktadır. 


4371- Takça: “Raf” anlamındaki sözcüğün Tekçe biçimindeki söylenişi de bulunur. 


4372— Taklaşmak: “Sataşmak” veya “El kol hareketi yapmak” manalarında kullanılır. İki içeriğin “El 
kol hareketi yaparak sataşmak” şeklinde birleştirilmesi de mümkündür. 
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4373— Takya: “Horoz” anlamı taşıyan sözcüğün etimolojisi netleştirilememiştir. Yabancı kökenli olma 
ihtimali mevcuttur. Asya'daki çevre kültürlerden geçmiş olabilir. Ancak yine de Taguk/Tagak (Tavuk) 
sözcüğü ile Tag/Tak kökü üzerinden akraba olması da mümkündür. 


4374— Tala: “Saha” (alan) veya “Step” (bozkır) manası taşıyan kelimenin Dala söylenişi de bulunur. 
“Taraf” anlamına da rastlanmıştır. 


4375— Talaka: “İmece” olarak açıklanan kavram aslında komşuların veya akrabaların bir araya gelip 
toplanarak yoksul ya da zor durumda olan birisinin işini karşılık beklemeden, ücretsiz olarak 
yapmaları demektir. 


4376— Talanmak: “Hırsızlık etmek” şeklinde izah edilen fiil bir eve, bir araziye veya bir bölgeye 
musallat olarak sürekli hırsızlık yapmak, azar azar da olsa sürekli bir şeyler çalmak, gizlice bir şeyler 
almaya devam etmek olarak anlaşılmalıdır. Bu içeriğin Dalanmak söylenişi de bulunur. Talanmak 
fillinin bundan başka “Yaralanmak” anlamına da rastlanmıştır. 


4377- Talasmak: “Müsabaka yapmak” manası taşıyan fiil T/D ve S/Ş dönüşümü ile Anadolu 
Türkçesi'ndeki Dalaşmak fiiline bağlanır. Bu fiil sataşmak, dövüşmek, kavga etmek, birbirine laf 
atmak, sözle takılmak, kapışmak (rekabet etmek, birbirine girmek, maç yapmak) manalarını içerir. 
Talaşmak fiili ile eşdeğer olduğu ve büyük oranda aynı içerikleri taşıdığı halde Talasmak biçiminde 
“Müsabaka yapmak” manası ön plana çıktığı ve netlik hatta kesinlik kazandığı için ayrıca verilmesi 
uygun bulunmuştur. 


4378— Talaşmak: Birşeylerin (yiyecek, mal, para, hediye vs.) orada bulunanlar tarafından ya da 
aralıklarla gelenlerce kapışılarak elde edilmesi anlamı taşır. 


4379— Talay: Dalay/Talay kavramı okyanus, deniz manaları taşır. Özel olarak ise çoğu zaman “Talay 
Han” şeklinde okyanus tanrısının adı için kullanılır. 


4380— Talbay: Çuhadan yapılan bir tür şapkayı tanımlayan kavramın Dal/bay biçimi de bulunur. 


4381- Talbınmak: Kimi ağızlarda Talpınmak olarak da söylenen ve “Heyecanlanmak” olarak izah 
edilen kelimenin kök anlamı aslında “Çırpınmak” demektir. Ayrıca Dal/Tal kökü üzerinden suya dalmış 
gibi elini kolunu oynatmak veya dalda duran kuşun kalkarken yaptığı gibi kanat çırpmak manaları ile 
alakalıdır. 


4382— Talkan: Yulaf unu, kavrulmuş buğday unu ezmesi, mısır unu bulamacı gibi benzer ama farklı 
anlamlar kaydedilmiştir. 


4383— Talkılamak: “Ayakla çiğnemek” manasındaki fiil özellikle derinin ayakla çiğnenerek işlenmesi 
ve karın ayakla çiğnenmesi için kullanılır. 


4384- Talmak: “Hastalık krizi / nöbeti geçirmek” veya “Bayılmak” anlamındaki fiilin Anadolu 
Türkçesindeki Dalmak fiili ile bağlantısı çok açıktır. Dalmak Türkçe'de zihnen birşeyler düşünürken 
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çevreye olan ilgisini kesmek veya bazen de kendinden geçmek (örneğin “Uykuya dalmak”) manasında 
da kullanılan bir kavramdır. Talmak'da ise anlam biraz daha keskinleşmiştir ve baygınlık geçirmeyi, 
zihnin kapanmasını ifade eder hale gelmiştir. Sözcüğün “Bitap olmak” (yorulmak) manası da bulunur. 
Bu da hastalık krizi geçiren kişinin kendine geldiğinde mecalsiz kalması ile alakalıdır. 


4385— Tamaklamak: “Nefes almak” demektir. Ancak benzetme yoluyla “Sigara içmek” (sigaradan 
nefes çekmek) anlamında da kullanılır olmuştur. Türkçe Damak kelimesinin farklı bir söylenişi olan 
Tamak kavramı sözcüğün kökenini oluşturur ve farklı lehçelerde boğaz, gırtlak manalarına gelir. 


4386— Tamgaç: “Mühür memuru” (mühür basmakla görevli memur) manasındaki kelimenin Tağmaç 
biçimine de rastlanmıştır. Ancak Tamga/Damga kavramı ile ilişkisi dikkate alınarak bu ikinci söyleyiş 
tercih edilmemiştir. 


4387— Tamzırmak: “Emzirmek” anlamına gelen fiilin Damzırmak söylenişi de bulunmakla birlikte ilk 
biçimin ses uyumu Anadolu Türkçesi'ne daha uygun bulunmuştur. 


4388— Tanaçmak: “Şafak sökmek” olarak düzeltilen anlam aslında “Aydınlanmak” şeklindedir. Tan 
(şafak) ve Açmak sözcüklerinin bileşiminden oluştuğunu söylemek mümkündür. 


4389- Tanak: Sözcüğün “Horoz” manasının Tangak/Tarak biçimi de bulunur. Tan vaktinde öten 
hayvan demektir. “Burun içi” anlamı da bulunmaktadır. 


4390- Tanap: Yaklaşık 36 metrekarelik bir alanı tanımlayan kavramdır. Sözcüğün “kazığa bağlanan 
çadır ipi” manası ölçünün nasıl ortaya çıktığının da izahatıdır. Bir kazığa bağlanan ipin diğer ucuna da 
bir değnek iliştirilir. Sonra kazık merkez olacak biçimde gerilen ipin ucundaki değnek yere değecek 
biçimde kazığın etrafında dönülür. Böylece yere bir çember çizilmiş olur ve çadırın yaklaşık sınırları ile 
çevreye çakılacak tutturma kazıklarının yerleri belirlenir. Hatta çadırın kurulması esnasında bu iş 
genellikle boşta oldukları için çocuklara yaptırılır. Elbetteki bu alan her çadıra göre az ya da çok 
farklılık gösterse de ve yöreden yöreye tercih edilen çadır boyutları farklı olsa da ortalama bir 
büyüklükten söz etmek mümkündür. Elbetteki her çadırın kendi ölçü ipi korunacaktır. 


4391— Tanaş: “Hayret” ve “Tarhana” olmak üzere iki anlamı vardır. Ancak “Tarhana” anlamı bileşik 
bir sözcükten kaynaklanmaktadır. Sondaki Aş (yemek) kısmı net olup baştaki Tan sözcüğünün ise 
kavramsal olarak ilişkisi açıklanamamıştır. Anadolu'da Tana dendiği bilinmektedir. Bu takdirde Tana 
ve Aş bileşiminde ortadaki “A” harfinin düştüğü söylenebilir. Ancak bu durumda da Tana sözcüğü 
açıklanmaya muhtaçtır. 


4392— Tanaşmak: “Hayret etmek” anlamından başka “Parlamak”, “Kızarmak” manaları da bulunur. 


4393— Tanatmak: “Sabah olmak” veya “Şafak sökmek” manasındaki fiil Tan (şafak) ve Atmak 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4394— Tangara: “Dümbelek” veya “Davul” manalarında kullanılan sözcüğün Dangara söylenişi de 
mevcuttur. 
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4395— Tangayaz: “Bulutsuz sert soğuk hava” anlamı taşıyan kelime Tanayaz/Tarkayaz/Tangayaz 
dönüşümü içerisinde değerlendirilmelidir. Bir bileşik kelime olması kuvvetle muhtemel bulunduğu 
için “Tan-Ayazı” (sabah soğuğu) izahatı da mümkün görünmektedir. Çarpan, şok etkisi yapan soğuk ya 
da çıplak ayaz yorumları da ihtimal dahilndedir. 


4396— Tanıksamak: “Tanır gibi olmak” şeklinde izah edilen sözcük “Gözü ısırmak” deyimindeki 
manayı da karşılamaktadır. 


4397— Tanlamak: “Taaccüp etmek” (şaşırmak) veya “Hayret etmek” demektir. “Şafak sökmek” 
manası ise Tandamak söylenişinden aktarılmıştır. “Seçmek” olarak verilen başka bir anlamı daha 
mevcuttur, fakat bu anlam aslında “Göz seçmek” (ayırd etmek) olmalıdır. Şafağın sökmesiyle beraber 
gözün etrafındaki nesneleri seçmeye başlaması kastedilmektedir. Bundan başka sözcüğün “Nazar 
değmek” manası da yine tıpkı şafak ışığının gözü kamaştırması gibi birine gözü ile enerji göndermek 
anlayışına dayanmaktadır. Ayrıca “İtiraz etmek” içeriği “Hayretler içinde karşı çıkmak” deyimindeki 
manaya da denk düşer. “Sitem etmek” ve “Azarlamak” anlamları da kayıtlarda yer alır. 


4398— Tanlaşmak: Belirmek, meydana çıkmak, ortaya çıkmak anlamlarını içerir. Ayrıca şaşırıp kalmak 
manasına da rastlanmıştır. 


4399— Tanmak: “Kehanet etmek” manası verilen fiilin “Feragat etmek”, “İnkar etmek”, 
“Reddetmek”, “Mucize gerçekleşmek”, “Şaşırmak” gibi ikinci bir anlam grubu daha vardır. Aslında 
bunların tamamında ya aklın almadığı bir durumun oluşması veya mantığın kabul etmediği bir olayın 
gerçekleşmesi nedeniyle kişinin bunu kabul etmemesi hali söz konusudur. Danmak söylenişi de 
bulunmakla birlikte Tanmak biçimi Türkiye Türkçesi'ne daha uyumlu bulunmuştur. “Bağlamak” 
anlamı da kayıtlarda yer alır. 


4400- Tanmay: “Körebe oyunu” manası taşıyan sözcüğün Tarimay/Tangmay söylenişleri de 
bulunmaktadır. 


4401- Tansımak: Tuhaf bulmak, garipsemek, acayibine gelmek anlamlarını içerir. “İstihza etmek” 
(alay etmek) manasına da rastlanmıştır. 


4402- Tansıramak: “Öfkeden kıpkırmızı olmak”, “Sinirden beti benzi atmak”, “Sinirinden rengi 
atmak” deyimlerindeki manalara karşılamaktadır. 


4403- Taplamak: “Rıza göstermek” veya “Razı olmak” anlamındaki fiilin ezmek, eliyle yassılaştırmak, 
ayakla sıkıştırmak, düzlemek, hafifçe vurmak gibi manaları da mevcuttur. 


4404- Tapuz: “Bilmece” anlamındaki sözcük “Bulma” bildiren Tab/Tap kökünden türemiştir. 


Tapız/Tabız/Tabuz/Tavuz söylenişleri mevcuttur. Aynı ses dönüşümleri “Bilmece sormak” 
manasındaki Tapuzmak fiili için de geçerlidir. 
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4405— Tapuzmak: “Bilmece sormak” manası taşıyan kelime Tapuşmak (“birlikte bulmak” manasında 
buluşmak) fiiline bağlanır. Tapızmak/Tabızmak/Tabuzmak/Tavuzmak söylenişleri de mevcuttur. 


4406— Taracın: “Çiftçi” veya “Rençber” manasındaki sözcüğün Tarağcın biçimi de mevcuttur. Türkçe 
Tarım kavramı ile aynı kökten geldiği çok açıktır. Türkiye Türkçesi'ne Taracı veya Tarağcı olarak 
aktarılması da mümkündür. 


4407- Tarakan: “Hamam böceği” anlamındaki kelimenin Rusça olduğu kimi kaynaklarda belirtilir. 
Ancak Tarakağan kelimesinin Sakaca'da “Pire” manası taşıdığına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


4408— Taramak: “Bölümlere ayırmak” veya “Sınıflara ayırmak” manası taşıyan fiil Tar/Dar kökünden 
gelmekte olup Türkçe “Dar” sözcüğü ve “Daraltmak” fiili ile akrabadır. Kelime kökünde “daha dar hale 
getirmek” içeriği yer alır. Daramak biçiminde aktarılmasının daha doğru olup olmayacağı 
tartışılmalıdır. Taram (sınıf) ve Tarav (bölüm, kısım) sözcükleri de yine aynı kök ve mana grubu ile 
ilişkilidir. 


4409— Taramlamak: “Sınıflandırmak” demek olan fiilin orijinali Taramdamak biçimindedir. 


4410- Taray: “Saten kumaş” manası taşıyan sözcüğün Daray biçimine “İpekli kumaş” manası ile 
rastlanır. Bundan başka Tara/Taray kelimesi “Budama bıçağı” anlamı taşır. Taraylık ise “Budanacak 
ağaç” demektir. 


4411- Tarbalak: “Pantolon” anlamındaki sözcüğün Darbalak söylenişi de bulunmaktadır. 


4412- Tarbamak: “Dik durmak” veya “Ayakta durmak” anlamından başka “Taramak” veya 
“Tırmıklamak” manası da mevcuttur. Ayrıca “Dönmek” ve “Çevrinmek” anlamlarına da 
rastlanmaktadır. Sözcüğün sihir yapmak ile de ilişkisi bulunur. 
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4413— Tarbuz: “Karpuz” demektir. Tarvuz varyantına ise “Su kabağı” manası ile rastlanmıştır. 
4414- Tarçanak: Tar/Dar ve Çanak (tabak, kase) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktardır. Mecazi 
bir anlam bulunmaktadır. Türkçe'ye Darçanak olarak aktarılması da mümkündür. 


4415- Tardağan: “Palmiye ağacı” demektir. Dardağan kavramı ise “Dağınık” manası taşır. Büyük 
olasılıkla palmiye ağacının dallarının dağılarak, yayılarak açılması, çevreye doğru genişlemesi iki 
kavram arasındaki bağlantıyı oluşturmaktadır. “Tar” kelimesi ise Hintçe'de “Palmiye ağacı” demektir. 
Fakat aradaki ilişki net değildir. Kavramın ilk hecesinin tesadüfi bir benzerliğe mi dayalı olduğu 
anlaşılamamıştır, aksi takdirde “-dağan” kısmının (bir kelime olarak kabul edilerek) kavramın içeriğine 
uygun biçimde izah edilmesi gerekecektir. Ancak şu an için böyle bir sonuca da ulaşılamamıştır. 


4416— Targın: “Mahçup” demekir. Aslında Türkçe'deki Dargın (küskün) kelimesinin farklı bir söylenişi 
gibi görünen sözcükte önemli bir anlam farklılaşması bulunduğu için orijinal biçimi ile verilmiştir. 
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4417- Tarhat: “Yeşilbaş ördek” manası taşıyan kelimenin Taorkat biçimi de bulunur. Aslında orijinal 
söyleyişte “H” harfi gırtlaksıdır ve bu sesin O/K seslerine dönüşümüne sıklıkla rastlanır. 


4418— Tarılga: Şaman giysisinin parçası olan büyükçe bir düğmedir. Genellikle Ay vey Güneş biçimli 
olarak tasvir edilen metal bir nesnedir. Sözcüğün başka lehçelerde ise “Hasat” kavramını karşıladığı da 
görülür. 


4419— Tarkatma: “Propoganda” anlamı taşıyan sözcüğün kökeninde “Dağıtma” içeriği bulunur. 
Özellikle Sovyet Devrimi, İkinci Dünya Savaşı dönemlerinde ve Anti-Kapitalist söylemlerin 
yaygınlaştırıldığı zamanlarda propagandanın kağıt dağıtılarak gerçekleştirilmesi nedeniyle bu 
benzeşim ortaya çıkmış olmalıdır. 


4420- Tarla-tonç: “Bağ - bahçe” veya “Mal - mülk” gibi manalarda kullanılan bir kelimedir. Tonç 
sözcüğü tek başına “Tarla sınırı” veya “Bahçe sınırı” gibi anlamlara sahiptir. 


4421- Tarlık: Sözcüğün “Bela” anlamı Türkiye Türkçesi'nde sıkıntı, dert, güçlük manalarında 
kullanılan Darlık kavramanın farklı bir söylenişinden kaynaklanmaktadır. Fakat belirli bir oranda 
özgünleşmiş ve farklılaşmış bulunduğu için orijinal biçimi ile verilmiştir. 


4422- Tartazak: “Terazi” anlamındaki sözcüğün Tartacak biçiminde aktarılması da son derece 
uygundur. Ancak asıl biçimde de herhangi bir söyleyiş zorluğu görülmediği için olduğu gibi alınmıştır. 
Kavramın omuzda su taşımakta kullanılan “Su terazisi” anlamında kullanıldığı da anlaşılmaktadır. 


4423— Tartılgan: Çekingen, utangaç, mahcup, ağırbaşlı, ağır (terbiyeli) manalarında kullanılır. Ayrıca 
“Gergin” anlamına da rastlanmıştır. 


4424- Tartınmak: Kavramın “Çekmek” içeriği farklılaşarak pek çok manayı karşılar olmuştur. Ağır 
çekmek (tartıda ağırlığı fazla gelmek), Başkasını çekmek (sebat etmek), Çekinmek (utanmak) ve Nefes 
çekmek (sigara içmek) bunların en dikkate değer olanlarıdır. Ayrıca “Tartmak” fiilindeki “Sigara 
içmek” ve “İp çekmek” manalarının burada da mevcut olduğu görülmektedir. Başörtüsü örtmek, 
erkekten çekinmek, karşı cinsten utanmak, hicap duymak, tasavvur etmek, boğulur gibi olmak 
anlamları da kayıtlarda yer alır. 


4425— Tartışacı: “Pehlivan” anlamındaki kelimenin orijinali Tartıjaaçı biçimindedir. 


4426-— Tartışmak: Türkçe'dekine benzer olarak mücadele etmek, çekişmek anlamlarında kullanılır. 
“Güreşmek” anlamı ise zaten var olan fiili yeni bir anlam içeriği olarak eklenmelidir. 


4427- Taryol: “Patika” manasındaki kelime Tar/Dar ve Yol kavramlarının bileşiminden oluşmaktadır. 


Daryol şeklinde aktarılması da mümkün olmakla birlikte orijinal biçimde söyleyiş sıkıntısı olmadığı için 
olduğu gibi alıntılanmıştır. 
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4428- Tasalmak: “Göğsü yanmak” açıklaması hem göğüste yanma ile başgösteren bir tür hastalığa 
yakalanmak hem de mecazen “İçi yanmak” (endişelenmek, üzülmek) anlamlarını içerir. Tasamak ise 
“Bölmek” manasının yanında “Hüzünlenmek” anlamında da kullanılır. 


4429— Tasaruv: Biçimsel olarak Arapça kökenli “Tasavvur” kelimesinin bozulmuş bir söylenişi gibi 
gözükse de aslında Türkçe Tasa- veya Tasar- fiilleri ile alakalıdır. Tasarlamak ve Tasarı kavramları ile 
akrabadır. 

4430- Tasbağa: Kara kaplumbağası demektir. Tas (kap, çanak) ve Bağa (sert kabuk) kelimelerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Taşbağa söylenişinde ise bileşik kelimenin ilk kısmını oluşturan Taş 
kavramı kaplumbağa kabuğunun taş gibi sert ve taş görünümünde olması ile ilişkilendirilmiştir. 

4431- Tasılga: “Virgül” anlamındaki sözcüğün Tasulga söylenişi de bulunmaktadır. 

4432— Taskan: “Kurban kesme alanı” manasındaki kelimenin Taskağan biçimi de mevcuttur. 

4433— Taslamak: “İthaf etmek” ve “Dizayn etmek” şeklinde iki ayrı anlamı vardır. Tastamak (L/T 
dönüşümü) biçimindeki atmak, boşaltmak, tasfiye etmek, dışkılamak manaları ise Tas/Taş/Tış/Dış 


dönüşümü ile Dışlamak fiili içeresinde değerlendirilmelidir. 


4434- Taşalmak: “Fezeyan etmek” (su basmak) manasından başka “Taş kesilmek” veya “Taşa 
dönmek” deyimlerine denk düşen ikinci bir içeriğe daha sahiptir. 


4435— Taşatan: “Sapan” manasındaki sözcük Taş kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4436— Taşatan: “Sapan” manasındaki sözcük Taş kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4437— Taşbağana: “Taş sütun” anlamındaki kelime Taş ve Bağana (sütun) sözcüklerinin bileşik 
halidir. 


4438— Taşılmak: “Dışarı çıkmak” ve “Nakledilmek” şeklinde iki anlamı vardır. 


4439— Taşırgamak: Topallamak, ayağı taşa takılıp sendelemek, ayakkabısına taş girmiş gibi 
topallayarak yürümek anlamlarında kullanılmaktadır. 


4440- Taşırganmak: Hayvanlar (özellikle büyükbaş, binek veya yük taşımakta kullanılanlar) için 
“Tırnağı kırılmak” anlamında kullanılan sözcük aslında taşa basarak yaralanmak içeriğini 


barındırmaktadır. 


4441- Taşıv: “Nakliye” manasındaki kelimenin orijinali Taşuv biçimindedir. 
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4442- Taşkan: “Fare” manasındaki kelimenin Taşkan/Tuşkan/Tışkan/Tıçkan/Tuçkan söyleyişleri de 
mevcuttur. “T/Ç” dönüşümü ile “Çaşkan” olarak da söylenmektedir. 


4443-— Taşlanmak: “Soyunmak” anlamına gelen fiil Türkiye Türkçesi” ndeki içeriklerinden oldukça uzak 
görünmektedir. Ancak herhangi bir hata bulunmayıp 7aş/Tış/Dış dönüşümü içerisinde 
değerlendirildiğinde “Dışındakileri çıkarmak” manasını barındırdığı sonucuna ulaşılır ki böylece daha 
anlaşılır hale gelir. Taşlatmak (giysilerini veya kabuğunu soymak) fiili için de benzeri bir açıklama 
geçerlidir. 


4444— Taştamak: “Dışkılamak” (gaita yapmak) manasındaki fiilin Taşlamak biçiminde aktarılması da 
mümkündür. Taş/Tış/Dış dönüşümü ile Dışlamak biçimi de tercih edilebilir. Her iki durumda da zaten 
var olan sözcüklere yeni bir anlam içeriği eklenmesi gerekecektir. 


4445- Tatavul: “Atlı postacı” manasına gelir. “Tatar” kelimasinin kökenine dair şimdiye değin yeterli 
bir açıklama getirilebilmiş değildir. Farklı bir bakış açısı geliştirebilmek adına Türk dilinin unutulmuş 
sözcüklerinden bir kaçına bakmak yerinde olacaktır. “Tatu” kelimesi eski kaynaklarda “orta boylu 
kemikleri güçlü at” veya “araba çeken at” olarak tanımlanır. Bu içerik “At sürücüsü” veya “Atlı 
postacı” anlamına kaynaklık etmiş olma ihtimali bulunur. Aynı sözcüğün diğer bir manası ise “İttifak” 
/ “Birlik” şeklinde yer alır. Tatulanmak fiili “Bağlanmak” (birliğe katılmak); Tatulaşmak ise “İttifak 
kurmak” demektir. Dolayısıyla bir kavim adı olan “Tatar” kavramının ikinci anlam grubundan türemiş 
olma ihtimali de dikkate alınmalıdır. 


4446- Tatarlama: “Az pişmiş et” olarak açıklanan kelime aslında “Tatar tarzında / usulünde yapılan / 
pişirilen” demektir. Türkçe “-/leme/-lama” eki Fransızca “A-la” (tarz, usül) kavramını karşılar. Örneğin 
Frenkleme (Alafranga), Türkleme (Alaturka)... 


4447- Tatavul: Atla haber taşıyan asker demektir. Tatu (araba atı) kavramından türeyen kelimenin 
ilk biçimi Tatuvul olmalıdır. 


4448— Tatlaş: “Puding” veya “Muhallebi” anlamındaki kelime Tatlı ve Aş sözcüklerinin bileşik halidir. 
Aradaki “1” sesi düşmüştür. 


4449— Tavartmaç: “Koyun çobanı” manası taşıyan sözcüğün Davartmaç biçiminde aktarılması da 
mümkündür. Davar/Tavar (küçükbaş hayvan sürüsü) kavramından türediği çok açıktır. 


4450- Tavartmak: “Koyun sürüsü gütmek” manası taşıyan sözcüğün Davartmak biçiminde 
aktarılması da mümkündür. 


4451- Tavışmak: Tovuşmak söylenişi de bulunan kelimenin hızlanmak, kaçmak, hoplamak, sıçramak 
manaları bulunur. 


4452— Tavruh: “Masal” manasına gelen kavramın Arapça “Tarih” sözcüğünden türediğine dair kimi 
kaynaklarda yapılan açıklama son derece acele olup, tesbitin isabetsiz olma ihtimali çok yüksektir. 
Aynı Tap/Tab/Tav kökünden türeyen Tapku (nükte), Tapuz (bilmece), Tavkur/Tavgur (hikaye) 
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sözcükleri apaçık ortada iken, üstelik Karaçay-Balkarca'da “Tarih” sözcüğü de Türkçe'deki aynı anlamı 
karşılarken “Tavruh” kelimesinin kökeninin buraya bağlanması son derece yersizdir. Aksi takdirde 
“Tarih” kelimesi de neden “Tavruh” olarak telaffuz edilmemektedir sorusuna bir yanıt bulunmalıdır. 


4453— Tavşırma: “Yayın”, “Havale”, “Tembih” ve “Sipariş” manalarında kullanılır. 


4454— Tavşırmak: Yayınlamak, iletmek, havale etmek, tembihlemek, sipariş vermek, dedikodu 
yapmak anlamları bulunmaktadır. 


4455— Tavulga: “Miğfer” veya “Kask” manasındaki sözcük Tavulga/Tovulga/Toğulga dönüşümü ile 
yine aynı anlamları içeren Tolga kavramına bağlanır. Davulga biçimine de rastlanmıştır. 


4456- Tayak: Türkiye Türkçesindeki Dayak kelimesinin D/T dönüşümü ile farklı bir söylenişidir. 
Ancak burada “değnek ile yapılan vurma” işlemi değil de “Değnek” kavramının kendisi ön plana 
çıkmıştır. Bu nedenle sözcüğün bir başlık olarak verilmesi uygun bulunmuştur. 


4457— Taydırmak: “Kaydırmak” manası taşıyan fiilin mecazen “Laf çarpıtmak” anlamı da 
bulunmaktadır. 


4458— Taygalamak: “Paten yapmak” anlamındaki fiil Türkçe'nin lehçeleri arasında nadiren görülen 
K/T dönüşümü ile Kaygalamak fiilinden dönüşmüştür. Aynı ses dönüşümü türev sözcükler için de 
geçerlidir. Tayga'da (dağlarda ve ormanlarda) gezmek manası da bulunmaktadır. 


4459— Tayılmak: “Kurban edilmek” anlamındaki kelimenin “Hata etmek” manası da vardır. 


4460- Tayınlık: Hazırlık, tertibat manasındaki kelimenin aslı Tayındık biçimindedir. Arapça “Tayın” 
(tahsisat, belirleme) kavramı ile ses benzerliği dışında hiçbir alakası olmayıp Türkçe tertibat, teçhizat, 
hazırlık, silahlanma, savaşa hazırlanma bildiren Day/Tay/Zay köküden türemiştir. 


4461- Taykonot: Astronot anlamına gelen Çince sözcükte, uzaya insan gönderen ülkelerin kendi 
uzay yolcularını tanımlamak için kelime türetme geleneğine uyarak tıpkı Rusça'daki Kozmonot 
sözcüğünde olduğu gibi Latince kökenli -not (orjinali -naut) ekini kullanmışlardır. 


4462- Taylamak: “Soymak” manasından başka denklemek, denk hale getirmek, eşitlemek, eşit 
olarak paylaştırmak, eşit olarak dağıtmak, yükü hayvanın iki yanına dengelemek, dengeli olarak 
yüklemek ve hazırlamak manaları da bulunur. Türev fiiller için de benzeri izahatlar geçerlidir. 


4463—- Taymak: Türkçe'nin lehçe ve/veya şiveleri arasında nadiren de olsa rastlanan K/T dönüşümü 
ile Kaymak fiilinin farklı bir söylenişidir. Aynı izahat türev sözcükler için de geçerlidir. “Kurban etmek” 
manası da bulunmaktadır. 


4464—- Tazkursak: “Mide” manasına gelen kelimenin Taz (kel, çıplak, tüysüz) ve Kursak sözcüklerinin 
bileşiminden oluştuğu görülmektedir. Diğer bir olasılık ise kavramın ilk kısmın oluşturan sözcüğün Tas 
(çanak) kavramının farklı bir söylenişinden kaynaklanıyor olmasıdır. 
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4465-— Tazlan: Av köpeği demektir. Yine bir tür av köpeğini tanımlayan 7ozı sözcüğü ile bağlantılı 
görünmektedir. 


4466— Tebek: Bir tür çocuk oyuncağıdır. Ortasından at kılı geçirilmiş metal çember ayakla itilerek 
çevrilir. 


4467—- Tebetey: Teb/Tep kökünden türeyen kelime Türkçe Tepe sözcüğü ile akrabadır. Tebe kavramı 
burada insan vücudunun üst kısmı yani kafa manası taşır. Tebetey kelimesi de başa takılan nesne 
demektir ve “Takke” anlamında kullanılır. Sözcüğün Töbetey biçimi de mevcuttur (Töb/Töp/Tep/Teb 
kökü). 


4468— Teğedey: “Erkeğe saygılı hitap sözü” olarak açıklanan kelimenin orijinali Teedey biçimindedir. 
“Dede” kavramının kökenini başka dillerde aramak yerine bu sözcüğe bakarak uygun ses 
dönüşümlerini tespit etmek yeterli olacaktır. 


4469— Tekeç: Çift olarak kullanılan (eldiven, çorap, ayakkabı, terlik vs. gibi) eşyaların (farklı çiftlerin 
karıştırılması halinde) teklerinin birbiri ile uyumsuz olmasını tanımlar. Tekeş olarak da söylenir. 


4470- Tekelemüyüz: “Salyangoz” anlamındaki sözcük Tekele ve Müyüz kelimelerinin bileşiminden 


, 


oluşmaktadır. Müyüz sözcüğü “Boynuz” manası taşır. Tekele ise (eğer başka özelleşmiş bir anlam 
tespit edilemez ise) olasılıkla ya “Tek” (bir tane) ya da daha düşük bir olasılıkla Teğ/Tek kökünden 


“Yuvarlak” manasını içermektedir. 


4471- Tekileşmek: Rızalaşmak, ortaklaşmak, birlikte hareket etmek, birlikte iş yapmak manalarını 
içerir. 


4472— Tekiz: “Ahad” (yegane, tek, bir) manasındaki Tekiz sözcüğü Türkçe'nin muhteşem söz gücünü 
gözler önüne sermektedir. Sondaki “-iz/-ız” eki eşitlik bildirir (ikiz, üçüz gibi) ancak “Tek” kavramına 
eklendiği için anlam tam olarak “yalnızca kendisinin dengi ve eşiti olan” şeklindedir. 


4473— Tekremek: Dönmek, yuvarlanmak manasındaki fiilin Tökremek/Tögremek/Töğremek biçimleri 
de bulunmaktadır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


4474- Teksilemek: “Standartlaşmak” anlamındaki fiil “Tek-tipleşmek” deyimindeki manayı 
içermektedir. 


4475— Teksilmek: “Eşitlenmek” (eşit hale gelmek) anlamındaki fiilin S/Ş dönüşümü ile Tekşilmek 
biçimi de mevcuttur. Ancak bu ikinci söyleyiş Türkiye Türkçesi'ne uyumu bulunmamıştır. Türev 
kelimeler için de aynı izahat geçerlidir. 


4476— Tekşirmek: “Muayene etmek” manasındaki fiilin “Takas etmek” (değiştokuş yapmak) 
anlamına da rastlanmıştır. Ancak bu ikinci içerik Tegşirmek/Teğşirmek/Terişirmek/Tengşirmek > 
Dengşirmek/Deişirmek/Değşirmek dönüşümü üzerinden Değişmek fiili ile akrabadır. Ayrıca 
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Tekzirmek söylenişi ile “Tahlil etmek” / “Analiz yapmak” anlamına da rastlanmıştır fakat bu içerik 
yeterince farklılaşmış bulunduğu için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


4477-— Tekülgü: “Üniforma” açıklaması ile rastlanan kelime Tek ve Ülgü (ölçü) sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Bu bağlamda ele alındığından “Tek-tip” kavramına da denk düşmektedir. 


4478— Tekzirme: “Tahlil” / “Analiz” anlamı ile rastlanan kelimenin Türkiye Türkçesi'ne karşıt bir 
içerikle “Sentez” manası ile aktarılmasının daha uygun olup olmayacağına karar verilmelidir. Çünkü 
Tek (bir) kavramı ile de bağlantılı görünen bu sözcük “Sentez” manasına daha uygun görünmektedir. 
Aynı husus “Tahlil etmek” / “Analiz yapmak” manasındaki Tekzirmek fiili için de geçerlidir ve 
“Sentezlemek” anlamının uygunluğu tartışılmalıdır. Yine üzerinde durulup dikkatle değerlendirilmesi 
gereken diğer bir konuda Z/S dönüşümü ile Teksirme (fiil olarak Teksirmek) söyleyişlerinin daha doğru 
olup olmayacağıdır. 


4479— Telbeğen: Bir arabaya koşulmuş iki veya üç hatta daha fazla atın yönetildiği çoklu dizgini 
tanımlamak için kullanılan bir kelimedir. Telbege ve Dilbeğe sözcükleri de yine aynı manaya sahiptir. 
Burada sözcüğün ilk kısmındaki Te//Til/Dil kelimesinin “Dil” (ağız) anlamı taşıdığı anlaşılmaktadır. 
Bege/Beğe ise Beğ/Bev/Bav (Bağ) kavramı ile alakalı görünmektedir. Telbev sözcüğüne ise yine 
benzer bir içerikle “Dizgin” manası ile rastlanmıştır. 


4480- Telbiçik: “Telgraf” demektir. 7e/ (kablo, metal ip) ve Biçik/Biçig (yazı) sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Telbiçmek (veya Telbiçimek) fiili de “Telgraf çekmek” anlamı taşır. Latince 
kökenli Telegraf kelimesinin ilk kısmını oluşturan “Tele” (uzak) kavramı ile hiçbir alakası bulunmayıp 
tamamen biçimsel bir benzeşim söz konusu olabilir. 


4481—- Telçeker: “Telgraf” demektir. Te! (kablo, metal ip) ve Çekmek fiilinin yapım eki almış halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Teçekmek fiili de “Telgraf çekmek” anlamı taşır. Latince kökenli “Tele” 
(uzak) kavramı ile hiçbir ilgisi yoktur ancak büyük olasılıkla biçimsel bir benzeşim söz konusudur. 


4482— Telezmek: “Baygınlık geçirmek” anlamından başka “Acele etmek” ve “Heyecanlanmak” 
manalarına da rastlanmıştır. 


4483— Telmirmek: Etrafa bakınmak, sağa sola bakınmak, başını sağa sola sallamak anlamlarının 
dışında “Titremek” manası da bulunur. 


4484— Temdeklemek: İşaretlemek, kaydetmek, mühürlemek, lekelemek, tayin etmek, tespit etmek 
manaları vardır. 


4485— Tenelmek: Yükselmek, göğe çıkmak, havalanmak (havaya kalkmak) manasındaki fiil Te/Teng 
kökünden türemiştir. Orijinali Terelmek/Tengelmek olmalıdır. Benzeri açıklamaların hava, gök, 
yükselmek içeren manalarla ile ilgili olmak kaydıyla Ten- ile başlayan tüm sözcük ve fiiller için öne 
sürülebileceğini söylemek yanlış olmayacaktır. 
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4486— Tenger: “Gökyüzü” manası taşır. Teng/Teri kökü Türk-Moğol hatta daha geniş olarak Ural- 
Altay dilbirliği içerisinde yuvarlaklık, denklik, gökyüzü, semavilik, ilahilik ve Tanrı ile ilgili sözcükler 
türetir. Örneğin yaklaşık aynı söyleyişe sahip olan Tengir kelimesine “Tanrı” ve “Gökyüzü” ve “Daire” 
(belki de “Felek” kastedilmektedir) manaları ile rastlanır. Macarca'da ise Tenger kelimesi “Deniz” 
anlamı taşır. 


4487— Tengerlenmek: Dönmek, yuvarlanmak izahatları bulunan fiil tam olarak gökyüzü gibi dönmek 
demektir. 


4488— Tengişer: Özellikle müsabakalar için “Berabere” manası taşıyan kelime Teri/Teng/Deng/Deri 
kökünden türemiş olup Denk kavramı ile doğrudan alakalıdır. Bu nedenle Dengişer biçiminde 
aktarılması da mümkündür. 


4489— Tengişmek: Özellikle müsabakalar için “Berabere kalmak” manası taşıyan kelimnin Dengişmek 
biçiminde aktarılması da mümkün görünmektedir. 


4490- Tengri: Eski Türk inanç sistemindeki tek Tanrı anlayışını ifade eden soyut kavramdır. Her ne 
kadar etimolojik olarak bağlantılı bulunsalar da “Tanrı” kavramından bazı farklılıklar göstermektedir. 
Günümüzde özellikle Batı literatüründe yaygın kabul gören biçimi ile “Tengrizm” (Tengricilik) 
inancının merkezinde yer alan temel kavramı olarak bütünüyle özel ve tekil bir isim haline 
dönüşmüştür. Ancak burada değinilmesi gereken diğer bir husus daha bulunmaktadır. Allah (c.c.) için 
“Tanrı” adının veyâ sıfatının kullanılıp kullanılamayacağı konusunda bitip tükenmeyen bir tartışma 
vardır. Bu hususta iki uç görüş bulunmaktadır. Bir tarafta “Tanrı” kelimesinin hiçbir biçimde Allah'ı 
tanımlamak için kullanılamayacağı hattâ daha ileri ve aşırı görüşlerde bunun günah olduğunu bile öne 
süren bir yaklaşım vardır. Diğer tarafta ise “Tanrı” sözcüğünün bir kelime olarak “Allah” adını birebir 
karşılayan, onun yerine kullanılabilecek bir sözcük olduğunu iddia eden, hattâ “Tanrı” tâbirinin yeterli 
olduğunu savunan görüşler bulunur. Ancak her ikisinin de hatâlı olduğu yönler oldukça fazladır. 
Öncelikle Elmalı'lı Hamdi Yazır'a (ve onun belirttiği üzere İslam bilginlerinin çoğunluğuna) göre “Allah” 
lafzı özel bir isimdir. Bu nedenle genel adların bazı kuralları onun için kullanılamaz, meselâ çoğulu 
yapılamaz. Buna karşın Türk-Moğol lehçe ve şivelerindeki “Tanrı” sözcüğü mutlak tekillik içermez ve 
çoğulu olan “tanrılar” ifâdesi sıklıkla kullanılır. (“Tanrı” kavramının Arapça karşılığı olan “ilah” 
sözcüğünün de bu dilde çoğul çekimi yapılır.) Üstelik İslam öncesi eski Türk halk inançlarında en üstün 
ve başat güç durumundaki “Göktanrı” karşısında bile bir “Yertanrı” vardır. Dolayısıyla bir genel ad 
olarak da kullanılan “Tanrı” sözcüğü “Allah” adının birebir karşılığı değildir. Diğer taraftan Allah (c.c.), 
Kuran-ı Kerim'de “Nas Süresi” içinde kendi zatı için “ilâhin-nas” (insanların tanrısı) ifâdesini kullanır. 
Dolayısıyla Kuran-ı Kerim'de Allah (c.c.) kendisi için “ilah” (tanrı) kelimesini bir anlamda tanımlayıcı 
olarak kullanmıştır. Yâni “Tanrı” olarak nitelenebilecek kendisinden başka bir varlığın olmadığını 
vurgulamıştır. İslam inancına göre tanrılık vasfı ve mutlak yaratıcı güç yalnızca ona âittir. Kelime-i 
Tevhid'de de bu durum açıkça görülür: “Tek Tanrı Allah'tır” (Allah'tan başka Tanrı yoktur). Örneğin 


an 


Ahmed Yesevi sürekli olarak “Tengri Teâlâ” hattâ sıklıkla da “Allah Tengri” ifâdelerini kullanmıştır. 
Çünkü onun için Tengri zaten tek olan Allah'tan başka bir varlık değildir, olamaz da. Yâni “Tanrı” 
kelimesi tıpkı Avrupa dillerinde olduğu gibi bâzen özel ad olarak kullanılsa da çoğu zaman bir kategori 


belirtir. “Allah” sözcüğü ise İslam inancında kesin bir biçimde “Tek Tanrı” olarak tanımlanan yüce 
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yaratıcıya mahsus en özel ve başka hiçbir varlığa özgülenemeyecek ve paylaşılamayacak bir isimdir. 
Ancak değişik özellikleri nitelenir: Bağışlayan, Yaradan, Acıyan, Yarlıgayan, Esirgeyen, Gözeten... 


4491— Tengriken: “Tanrı'ya inanan kişi” manasındaki kelimenin Tenrigen ve Tenirgen biçimleri de 
bulunmaktadır. 


4492— Tepçek: İki farklı anlama rastlanmıştır. Asfalt düzleme silindiri ilk manadır. Bel (küreğe benzer 
sivri uçlu tarım aracı) için sapa takılan ayak basma bölümü ise diğer anlamıdır. 


4493— Tepelmek: Tümsek oluşmak, tümsekleşmek manası taşıyan fiilin B/P dönüşümü ile Tebelmek 
ve E/Ö dönüşümü ile Töbelmek biçimlerine de rastlanmıştır. “Tepe gibi yığılmak” deyimindeki içeriği 
de karşılamaktadır. Tepek/Tebek kavramı ise “Meme” manası taşır. “Tümsek oluşturmak” veya “Tepe 
gibi yığmak” anlamındaki Tepeltmek/Tebeltmek/Töbeltmek fiilinin de memesini ileri itmek, memesini 
dikleştirmek manasında kullanımı da mevcuttur. 


4494— Tepiske: “Firkete” (çengelli iğne) manasındaki kelimenin aslı Tebiske biçimindedir. Türkçe 
söyleyiş kolaylığı açısıdan B/P dönüşümü ile aktarılması daha uygun bulunmuştur. 


4495— Tepme: “Macun” (olasılıkla “Macun tüpü”) ve “Yün çuval” manaları bulunur. “Az pişmiş 
ekmek” anlamı ise Tepime biçiminden dönüşmüş olmalıdır. 


4496— Tepsek: “Dans” açıklaması ile verilmiş olan kelime aslında tam olarak ayağını yere vurarak 
yapılan dans demektir. 


4497— Tepsermek: Özellikle hastalık veya çıban, yara gibi rahatsızlıklar için “İyileşmek” (kurumak, 
sönmek) anlamı taşıyan fiilin kuraklaşmak, yağmur / su azalmak manalarında kullanıldığı da bilinir. 


4498— Tepşir: “Toplu iğne” anlamı taşıyan kelimenin aslı Tepşür şeklindedir. Türkçe ses uyumu 
açısından Ü/İ dönüşümü ile aktarılması daha doğru bulunmuştur. 


4499— Tereş: “Zahmet” anlamındaki kelimenin Tiriş biçimine “Gayret” manası ile rastlanmıştır. 
Sözcüğün etimolojisi net olmamakla birlikte ses dönüşümlerine dair (kesin olmayan) 
Tereş/Tiriş/Tireş/Direş yorumu geliştirilebilir. Direşmek fiili sebat etmek, inat etmek, zahmet çekmek 


manalarını ihtiva etmektedir. 


4500- Tergelenmek: “Araştırılmak” manası taşıyan sözcüğün bir şeyler sorup durmak, sürekli olarak 
soru sormak manalarında kullanıldığı da görülür. 


4501— Tergemek: “Hesaplamak” anlamındaki kelimenin “Yola hazırlamak” (yolculuk için hazırlamak) 
manası da bulunur. 


4502— Terinmek: “Nemlenmek” manasındaki kelimenin Ter sözcüğünden türediği açıktır. 
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4503— Terkelmek: “Ardına eklenmek” anlamına gelen fiilin Terkilmek ve Tirkelmek biçimlerine de 
rastlanmıştır. Fiilin ikinci manası olan “Kaydolmak” ise ilk içerik ile alakasız gibi dursa da aslında 
kayıtların peş peşe (ard arda) eklenmesi mantığından kaynaklanmaktadır. Terki kelimesi bineklerin ve 
hatta bisiklet, motosiklet gibi taşıtların arka kısmını (sürücünün arkasını), arka koltuğu tanımlar. 


4504— Terkemek: “Peş peşe eklemek”, “Ard arda dizmek”, “Arka arkaya sıralamak” manalarındaki 
filin “Kayıt etmek” veya “Tescil etmek” anlamlarında kullanıldığı da görülür. Sözcüğün başka bir 
varyantı olan Tirkemek fiili ise aynı zamanda “Biriktirmek” ve “Takmak” manaları da taşımaktadır. 
Terkenmek/Tirkenmek fiili de ard arda dizilmek, sıraya girmek, peş peşe gitmek manalarını içerir. 


4505— Terkitmek: “Kaydetmek” anlamından başka “Arkasına almak / oturtmak” manasında da 
kullanılır. 


4506— Terleşmek: Birlikte terlemek manasındaki kelimenin birlikte çalışmak, birlikte yorulmak ve 
ayrıca cinsel birleşmede bulunmak anlamlarında kullanımı da bulunmaktadır. 


4507— Tersevirmek: “Ters çevirmek” anlamındaki fiil Ters ve Evirmek sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4508— Tersinmek: “Hafifçe terlemek” manasındaki kelimenin Ter sözcüğünden türediği açıktır. Ayrıca 
“Ters davranmak” ve “Terslik yapmak” deyimlerindeki manayı da karşıladığı görülmektedir. Fakat bu 
ikinci anlam grubu Ters kavramından türemiştir. 


4509— Teskinmek: “Bir ayak üstünde kendi etrafında dönmek” manasındaki kelimenin Tezginmek 
(tavaf etmek, bir şeyin etrafında dönmek) fiilinin farklı bir söylenişi olduğu açıktır. Anlam farklılaşması 
nedeniyle ayrıca verilmiştir. 


4510- Teşgiç: “Kağıt delgeci” anlamındaki kelime Deşmek/Teşmek (içini oymak) fiilinden türemiştir. 
Türkçe'ye Deşgiç olarak aktarılması da mümkün görünmekle birlikte orijinal söyleyiş daha uyumlu 
durmaktadır. 


4511- Teşik: “Hendek” manası taşıyan sözcük Deşmek/Teşmek (içini oymak) fiilinden türemiştir. 
Deşik şeklinde aktarılması da mümkün olmasına karşın asıl söyleyiş daha uygun bulunmuştur. 


4512— Teşirmek: “Teşhir etmek” anlamı taşıyan fiilin Arapça “Teşhir” kavramı ile hiçbir ilgisi olmayıp 
tamamen tesadüfi bir benzerlik söz konusudur. Deşmek/Teşmek/Çeşmek sözcükleri delmek, kazmak, 
soymak, giysilerini / kabuğunu çıkarmak, oymak, yırtmak anlamlarını içerir. Teşinmek/Çeşinmek ise 
soyunmak anlamına gelir. 


4513— Teteyleme: Çoçuklar için yürümeye başlama, ayaklanma manasında kullanılır. 


4514— Teyzirmek: “Temas etmek” anlamındaki sözcüğün T/D ve Y/ĞG dönüşümleri ile Değzirmek 
şeklinde aktarılması da mümkündür. 
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4515— Tezgele: “Sedye” ve “El arabası” manalarına rastlanmış olan kelimenin Tezgere biçimi de 
mevcuttur. 


4516— Tezginmek: “Tavaf o etmek” (etrafında dönmek) manası taşıyan kelime 
Tezginmek/Tizginmek/Çizginmek dönüşümü ile Çizginmek fiiline bağlanır. Bu fiil bir çizgi üzerinde 
ilerleyerek tekrara başa dönmek anlamını içerir. 


4517— Tezikmek: “Acele etmek” anlamındaki fiilin Tizikmek söylenişi de bulunur. 


4518— Tezim: “Sıra” manasına sahip olan sözcüğün aslı Tezem biçimindedir, inisiyatif kullanılarak 
Türkçe'ye bu biçimde aktarılmıştır. Tezem/Tezim/Tizim/Dizim dönüşümü ile Türkçe Dizmek fiiline ve 
Dizi kavramına bağlanır. 


4519— Tezinmek: “Acele etmek” veya “Telaş etmek” manasındaki fiilin “Kaçmak” anlamı da bulunur 
(bu içeriğin Tizitmek biçimi de vardır). Aynı şekilde Tezitmek (acele ettirmek, telaş ettirmek) fiilinin de 
“Kaçırmak” anlamı da vardır (Tizitmek biçimine de rastlanır). 


4520- Tezpişmek: “Çabuk pişmek” anlamındaki kelime Tez ve Pişmek söczüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4521— Tezürek: “Tezcanlı” (telaşlı, heyecanlı kişi) manası taşıyan kelime Tez ve Ürek (yürek) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. Türkiye Türkçesi'ne Tezyürek biçiminde aktarılması da 
ihtimal dahilindedir. 


4522— Tığmak: “Men etmek” manası taşıyan fiilin G/Y dönüşümü ile Tıymak telaffuzu da bulunur. 
Türev fiillerde de aynı ses dönüşümüne rastlanır. 


4523-— Tıklamak: Tıkabasa doldurmak manasındaki fiilin orijinali Tıktamak biçimindedir. T(/D)/L 
dönüşümü ile aktarılmıştır. Türev sözcükler için de aynı durum geçerlidir. 

4524— Tınalgaç: “Ölüm meleği” anlamındaki kavram bileşik bir kelimedir. Tın/Tin (ruh) ve Algaç (alan, 
alıcı) sözcüklerinden oluşmaktadır, yani can alan demektir. 


4525— Tınamak: “Huzura kavuşmak” manasına sahip olan fiil mecazen “Ölmek” anlamında da 
kullanılır. 


4526— Tıncalmak: Gevşemek, dinginleşmek anlamlarındaki fiilin C/Ç farkı çok belirgin olmamakla 
birlikte Tınçalmak söylenişi de bulunur. 


4527-— Tışlarmak: “Tatile çıkmak” manasına sahip olan kelime aslında orijin dilde Tıştarmak olarak 


yer alır. Tışlarmak veya Dışlarmak biçimlerinden birisi ile aktarılması daha uygun görünmektedir. Asıl 
söyleyişe daha yakın olan biçim tercih edilmiştir. 
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4528— Tıştamak: “Tatile gitmek” izahatı ile rastlanan sözcük uygun ses dönüşümleri ile Türkçe'deki 
Dışlamak fiilinin farklı bir söyleniş biçimidir. Ancak anlam Türkiye Türkçesi'ndeki içeriklerinden son 
derece farklı olup “dışarıya çıkmak” veya “dışarıya gitmek” mantığı ile anlaşılmalıdır. Türev sözcükler 
için de benzeri izahatlar geçerlidir. 


4529- Tızıkman: “Şövalye” demektir. Dızıkmak/Tızıkmak (tek dizi üzerine çökmek) fiilinden 
türemiştir. Dızıkman söylenişi de bulunmaktadır. 


4530- Tızman: “Şövalye” veya “Kabadayı” manasında kullanılan kelime aslında Dızıkmak/Tızıkmak 
(tek dizi üzerine çökmek) fiilinden türemiş olup kökenindeki anlam itibariyle dizini yere vuran kişi 
demektir. Dızman söylenişi de bulunmaktadır. Anadolu'daki Efe (Zeybek) kavramını da akla 
getirmektedir. Hem kabadayı hem bir tür şövalye olarak nitelenebilecek olan efelerin oynadıkları halk 


görülmektedir. 

4531- Tigin: “Prens” / “Şehzade” anlamındaki kelimenin T/Ç dönüşümü ile Çigin biçimi de vardır. 
4532— Tirez: Kapıların sürgülenerek kilitlenmesini sağlayan bir ucu yuvarlak kamaya benzer demir 
çubuktur. Yapılan kilitleme işi Tirezlemek fiili ile anlatılır. Açılmaması için kapının yüksekliğinin yaklaşık 
orta kısmına denk gelecek biçimde arkadan dayanan kalınca tahtaya da Direz denildiği bilinmektedir 
ve bir tür payanda olup kapı ve zemin arasında üçgen oluşturacak şekilde eğimli durur. 

4533— Tirişmek: Buruşmak, kırışmak anlamlarındaki kelimenin “Gayret etmek” manası yine yaklaşık 
aynı içeriğe sahip olan Tereşmek (“Zahmet çekmek”) fiilinde verilmiştir. Her iki söyleyiş de (kesin 


olmamakla birlikte) uygun ses dönüşümleri ile Direşmek fiiline bağlanmaktadır. 


4534- Tirmen: “El değirmeni” anlamı taşır. Tirmen/Tiğirmen/Teğirmen dönüşümü ile Değirmen 
sözcüğüne bağlanır. 


4535-— Tirzek: “Arpacık sivilcesi” demektir. Tirsek/Dirsek (köşe, çıkıntı) kavramı ile doğrudan 
bağlantılıdır hatta farklı bir söylenişidir. 


4536— Tivelek: “Zürafa” demektir. Zürafanın “Deve”ye (Tive/Teve) benzetilmesi söz konusudur. 
4537— Tiyin: “Sincap” anlamındaki sözcüğün Teyin/Teğin/Değin/Deyin biçimleri de bulunur. 


4538— Tiyişmek: “Laf atmak” anlamı taşıyan fiil Teyişmek ara formu ile Deyişmek (karşılıklı 
konuşmak) kelimesine bağlanır. 


4539— Toğalak: “Tahta top” manası taşımaktadır. Toğlak kelimesine de “Küre” anlamı ile 
rastlanmıştır. 


4540- Toğdur: “Cadı” kavramına denk düşen varlığın dokuz kat yer altında yaşadığı söylenir. 
Sözcüğün Dok/Doğ/Toğ/Tok kökü ile olan bağlantısı bu bağlamda dikkate değerdir. 
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4541- Toğlamak: “Hesaplamak” anlamı taşıyan fiilin “Piyes oynamak” manası da bulunur. 
Tog/Toğ/Doğ/Duğ kökünün rakam, sayı, hesap ile ilgili kelimeler türettiği görülmektedir. Örneğin; 
Duğar sözcüğü numara (sayı), rakam manası taşır. Toga/Togan/Togar kelimelerinin de yine numara 
(sayı), rakam demek olduğu görülür. Togalamak ise “Numaralamak” manası taşır. 


4542— Toğlan: “Şahane” / “Harika” manası taşıyan sözcüğün “G” düşmesi ile Tolan söylenişi de 
vardır. 


4543— Toğma: “Yerli” (halk, insan) anlamındaki sözcüğün Doğma şeklinde aktarılması da 
mümkündür. 


4544— Toğum: Hem üreme hem de kurban anlamına gelen sözcüğün bu iki anlamı aslında birbiri ile 
çelişik gibi görünmekle birlikte, aslında kurbanla birlikte bereketin artacağı inancının sözel anlamda 
bir dışavurumudur. 


4545— Tokaşmak: “Örülmek” demek olan kelime ağaç, üzüm bağı vs. için salkımlanmak, bir dalda 
veya sapta çok sayıda meyve çıkmak (özetle “Meyve ile örülmek”) manası ile de kullanılır. 


4546— Tokay: Tokay/Tukay/Tugay/Togay sözcüklerine koruluk (küçük orman), akarsu kenarlarındaki 
çalılık alan, ırmak kıyılarında su bastığı için yeşil kalan alan, ırmak kıvrımları arasındaki yeşillik arazi 
manaları ile rastlanır. 


4547- Tokçun: “Vahşi” manası taşıyan kelimenin Tokşun söylenişi de bulunur. 
4548— Toklamak: “Beslemek” izahatı ile verilen fiil tam olarak “Tok hale getirmek” demektir. 


4549— Toksunmak: Yaklaşık olarak “Karnı zil çalmak” deyimindeki manayı karşılamaktadır. (Aslında 
kelime kökündeki içeriğe bakılacak olursa iki izahat geliştirilebilir. İlk olarak “tok hale gelmek istemek” 
demektir. İkincisi ise karnın “tok” diye ses çıkarması anlamını ihtiva eder.) “Az yemek” (tokmuş gibi 
davranmak) manasına da rastlanmıştır. 


4550- Toktalmak: Tahkim olmak, yerleşmek, durdurulmak, güçlenmek, sağlama alınmak, pekişmek 
anlamlarını ihtiva eder. 


4551— Toktavul: “Şeref nöbetçisi” (veya “Saygı nöbetçisi) olarak çevrilen kelime aslında tam olarak 
“Kımıldamadan duran / nöbet tutan asker” demektir. 


7 


4552— Tolamar: “Yüzük parmağı” anlamındaki kelimenin aslı Tolamır biçimindedir. 
4553— Toldukurgan: Bileşik bir kelimedir. “Mozole” demektir. Sözcüğün ikinci kısmını oluşturan 


Kurgan kavramı net olarak mezar, türbe, höyük anlamlarına gelir. Başlangıçtaki Toldu sözcüğü için ise 
iki açıklama geliştirilebilir. İlk olarak içi dolu veya doldurulmuş manası ağır basmaktadır. Diğer bir 
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ihtimal ise dahili (içte olan) anlamıdır ki, mozolenin daha büyük bir yapının içinde bulunmasından 
dolayıdır. 


4554— Tolgamak: “Karnı ağrımak” veya “Karnı şişmek” anlamlarındaki kelimeye eski kayıtlarda G/K 
dönüşümü ile “Tolkamak” biçimi ile rastlanmıştır. Çağdaş söyleyiş Türkçe'ye daha uygun bulunarak 
tercih edilmiştir. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. Bundan başka Tolgamak söylenişi 
ile “Dönmek” ve “Kıvrılmak” manalarına da rastlanmıştır. 


4555— Tolkumak: “Dalgalanmak” manasındaki fiilin mecazen “Hezeyan etmek” ve “Heyecanlanmak” 
anlamlarında kullanıldığı da görülmektedir. Kısıtlı da olsa T7/Ç dönüşümü ile Çolkumak/Colkumak ve 
T/D dönüşümü ile Dolkumak biçimlerine de rastlanmıştır. Türev fiiller ile sözcükler için de aynı izahat 
geçerlidir. 


4556— Tolkutmak: “Coşturmak” manasındaki fiilin (“Yerinden oynatmak”, “Kımıldatmak”, 
“Hareketlendirmek” içerikleri de bulunur. Çolkutmak/Colkutmak varyantları da mevcuttur. 


4557— Tolmaç: “Medyum” (ruh çağırıcı, içine ruh girerek onun ağzından konuşan kişi) ve “Rüya 
tabircisi” içerikleri aslında kelimenin ikincil mana grubunu oluşturmaktadır. Gerçekte “Tercüman” ilk 
anlamdır. Türkçe'deki Dilmeç/Tilmeç (tercüman) kavramı ile de etimolojik bağı bulunmaktadır. Ancak 
bu ikincil manalar zamanla bazı bölgelerde daha fazla ön plana çıkmıştır. Hatta kavram Almanca'ya 
“Dolmetscher” (Dolmeçer okunur) şeklinde “Rüya tabircisi” manası ile geçmiştir. 


4558— Tomagay: Şapkaya, başlığa, kalpağa, asker kepine, taca takılan kuş tüyü ayrıca kürklü başlık, 
yırtıcı kuşların kafasından yapılan başlık anlamlarına rastlanmıştır. 


4559— Tomağa: Evcilleştirilmiş yırtıcı kuşların çevrelerine zarar vermelerine engel olmak, 
evcilleştirilmekte olanların da kaçmadan durmalarını sağlamak amacıyla gözlerine takılan bir tür 
kapatıcı gözlüktür. Ava salınırken çıkartılır. 


4560— Tomar: Özellikle kağıt için rulo (sarılarak yuvarlanmış nesne) manasında kullanılan kelimenin 
Yunanca kökenli olduğu kimi kaynaklarde yer almaktadır. Ancak Türkçe Tom/Top kökü ile bağlantısı 
gözden kaçırılmaktadır. 


4561- Tomayak: “Baldırı çıplak” manasındaki kelimenin bileşik bir sözcük olduğu görülmektedir. 
İkinci sıradaki kavram olan “Ayak” çok açık olarak görülebilmektedir. Fakat baştaki “Tom” kelimesinin 
çıplaklık, yalınlık içerikleri ile ilişkisi netleştirilememiştir. 


4562— Tomlamak: “İlaçlamak” (ilaçla tedavi etmek) anlamı taşıyan sözcüğün orijinali Tomnamak 
biçimindedir. Az da olsa rastlanan N/L dönüşümü söz konusudur. 


4563— Tomşuk: Papağan veya bazı tür kuşların üstteki parçası şişkin olan gagaları için kullanılan bir 


ifadedir. Tumşuk kelimesi aslında “Burun” demektir. Ancak U/O dönüşümüne uğramış olan bu 
söyleyişte anlam özgünleşmiş olduğu için ayrıca verilmiştir. Tomşur (fil hortumu) kavramı ile de 
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kökensel bağlantısı bulunur ki filin hortumu da yine bir tür burun olarak anlaşılmaktadır. 
Tomşalamak/Tumşalamak ise filin hortumunu kıvırarak birşeye sarması anlamına gelir. 


4564— Tomurtka: “Matkap” demektir. Toğurtka/Tonurtka/Tonurtka/Tomurtka sözcüğü “Ağaçkakan” 
(kuş) anlamına gelir. Burada matkabın ağaçkakana benzetilmesi söz konusudur. 


4565— Tonamak: “Soymak”, “Soygun yapmak” içerikleri Don/Ton kökünden kaynaklanmaktadır. 
Kökende “giysilerini çıkarmak” manası yer alır. Bundan başka “Bahşiş almak” ve “Dilimlemek” 
anlamları da bulunur. Tonak sözcüğüne de eski kaynaklarda “Soygun” anlamı ile rastlanmıştır. 


4566— Tonguç: “İlk evlat” anlamındaki sözcüğün Tonguş ve Tunguç söylenişleri de vardır. 


4567— Tonkaymak: “Devrilmek” manasındaki kelimenin “Secde etmek” manası da vardır. 
“Soyulmak” (kabuk) ve “Kısalmak” içeriklerine de rastlanmıştır. 


4568— Tonmay: “Margarin” demektir. Ton (donmuş) ve May (yağ) sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Donmay biçiminde de aktarılabilir. 


4569— Tonuzlan: “Brachynus” (Latince) türü böceği tanımlamaktadır. Toriuzlan/Toğuzlan ve 
Doğuzlan/Donuzlan biçimleri de halk ağızlarında kullanılır. Tomuslan/Tomuzlan kelimesine ise 
“Hamam böceği” manası ile rastlanmıştır. Söyleyişlerin tamamında böceğin domuza benzetilmesi söz 
konusudur. Tonuzgan/Tomuzgan biçimleri de mevcuttur. 


4570— Tonyağ: “Margarin” demektir. Ton (donmuş) ve Yağ sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
Donyağ biçiminde de aktarılabilir. 


4571- Topağ;: Satranç oyununda “Kale” demektir. Futbol gibi oyunlar için de kullanılması mümkün 
görünmektedir. Topa söylenişi de bulunur. 


4572— Topatar: Askeri silah türü olan “Top” manasında kullanılan sözcük Top (“Gülle” manasında) 
kelimesi ve Atmak fiilinin çekimli halinin bileşminden oluşmaktadır. 


4573— Topçalamak: “Yumak haline getirmek” manasında kullanılan fiilin Topşalamak söylenişi de 
bulunmaktadır. 


4574- Topraltmak: Köfte, içli köfte, bulgur köftesi ve benzeri yiyeceklerin yapılırken sıkılması, ayrıca 
çamurun avuçta sıkıştırılarak top haline getirilmesi bu fiille ifade edilir. 


4575— Topramak: Özellikle toprak için (sürüldükten sonra zaman geçen veya sulandıktan sonra 
kuruyan) veya ırmakların taşıyıp biriktirdiği çamurlar kastedilerek parça parça bir araya gelerek 
katılaşıp sertleşerek farklı büyüklüklerde sert kitleler oluşmasını tanımlar. Ayrıca içli köfte gibi elde 
sıkılarak yapılan yiyeceklerin oluşturulmasını da tanımlamaktadır. Dilin ve kültürün özellikliklerine 
dayalı olarak kimi zaman bazı sözcükleri bir iki kelimeden oluşan karşılıklarla tanımlamak çok zor 
olmakta (veya hiç mümkün olmamakta) hatta bazen uç örneklerde paragraf düzeyinde açıklamalar 
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gerekmektedir. Türev sözcükler de dahil edildiğinde açıklama daha da genişlemektedir. Burada da çok 
basit gibi görünen ama en azından uzun bir cümleyi gerektiren bir tanım zorunlu olmuştur. Topralmak 
filinde de yine benzeri bir izahat yapılabilir; toprağın yumru yumru topaklanması ifade edilmektedir. 


4576— Topranmak: “Kendini sıkmak” , “Kendini kasmak”, “Kaskatı kesilmek” deyimlerindeki içerikleri 
karşılayan fiil açıklanarak daha da net hale getirilebilir. İnsanın kollarını (hatta bazen de ilave olarak 
bacaklarını da) göğsüne doğru çekerek kendisini tortop etmesini, tüm vücudunu yumru haline 
getirerek (cenin pozisyonu gibi bir şekle girerek) sıkmasını anlatmaktadır. Elbetteki bu duruma 
çoğunlukla üzüntü, yas, psikolojik sorun gibi değişik duygu durumları neden olmaktadır. 


4577— Topşur: Bir tür telli Moğol çalgısıdır. Tovşur söylenişi de mevcuttur. 


4578— Topuklanmak: “Diz çökmek” demektir. Topuk kelimesi kimi lehçelerde “Diz kapağı” anlamı 
taşır. 


4579— Torağa: Özellikle çiftlik için “Kahya” manasında kullanılır. Bileşik bir kelimedir. İlk sözcük olan 
Tor kavramının içeriği burada çok da net değildir. Ancak yine de kelimenin bilinen manalarından yola 
çıkarak yorum yoluyla mertebeli, mevkili anlamlarına ulaşılabilir. İkinci sözcük olan Ağa ise son derece 
açıktır. 


4580- Toralmak: Sipere yatmak, siper almak manasındaki fiilin solmak, soluklaşmak, matlaşmak 
anlamı da bulunmaktadır. 


4581— Toramak: Siper olmak (kendini siper etmek) manasından başka oluşmak, ortaya çıkmak, 
meydana gelmek anlamlarını içerir fakat bu ikinci anlam grubu “Türemek” fiilinin farklı bir söyleniş 
biçimi olması ile ilişkilidir. 


4582— Toratmak: “Ağ atmak” (balık tutmak için) manasındaki fiil Tor (ağ) ve Atmak kelimelerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4583— Torbalan: Bulgar halk kültüründe annelerin küçük çocukları korkutmak için bahsettikleri 
korkunç bir varlıktır. Çocukları çantasına alarak kaçırdığı söylenir. Türkiye'de Torbacı veya Torbalı 
olarak tanınır. Torbasını damlarda bacadan içeriye sarkıtır ve içinde hediyeler vardır, fakat bunu 
almak isteyen çocuğu torbasıyla yukarıya çeker. Yani Noel Baba'nın tam karşıtı bir karakter olarak 
ortaya çıkar. Kavramın kökeni Torba sözcüğünden kaynaklanır. Sözcüğün ikinci kısmında ise Türkçe 
Almak fiili göze çarpar. Bu bağlamda “Torbasına Alan” biçiminde bir anlamı olduğu söylenebilir. 
Tatarca'da Torba sözcüğünün “Baca” manası taşıyor olması da dikkat çekicidir. 


4584— Torlamak: “Örmek” (kafes, ağ), “Kuşatmak”, “Sarmak”, “Ötmek”, “Acemilik etmek” ve “Hasat 
etmek”, “Ağ atmak”, “Ağla yakalamak” şeklinde birbiri ile kısmen alakalı veya tamamen bağlantısız 
anlamlarına rastlanmıştır. Torlanmak ise örülmek, toplanmak, kuşatılmak, ağla yakalanmak 
anlamlarında kullanılır. 
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4585— Tormuş: “Uzun ömürlü” manası taşımaktadır. İnsan adı olarak da kullanıldığı dikkate alınırsa 
Türkçe'deki Durmuş isminin varyantı olduğu rahatlıkla görülebilir. 


4586— Torunmak: “İkamet etmek” demektir. Durunmak fiiline diğer bir içerik olarak aktarılmasının 
daha uygun olup olmayacağı değerlendirilmelidir. 


4587— Tosarmak: “Set çekmek” anlamı taşıyan fiilin mecazi “Surat asmak” içeriği de vardır. 


4588— Tosmak: “Kafasını vurmak” / “Başını çarpmak” manalarındaki fiil ilginç bir biçimde Türkiye 
Türkçesi'ndeki bileşik “Başvurmak” sözcüğünün gerçek anlamına denk düştüğü gibi “Müracat etmek” 
içeriğini de karşılamaktadır. Bundan başka “Mani olmak” (engellemek, engel koymak) ve “Yolun / 
suyun önünü kapatmak” anlamlarına da rastlanmıştır. 


4589— Totuğan: “Papağan”demek olan kavramın aynı anlama gelen Arapça “Tuti” sözcüğü ile 
benzeşim sonucu ortaya çıkmış olması muhtemeldir. 


4590- Tovar: Rusça'ya da geçmiş olan sözcük, ticari mal (emtia) demektir. Tavar/Davar sözcükleri de 
küçükbaş hayvanları tanımlamakta olup geçmişte, kapitalizm öncesi dönemlerde zenginliğin en 
önemli ölçütlerinden birisi sayılmaktaydı. Rusça'daki Tovarış/Tavarış (“Yoldaş”, İngilizce “Comrad”) 
kavramı da yine bu kelimeden türemiş ve özellikle Sosyalist dönemde ideolojik bir kavram olarak 
kullanılmıştır. Ancak burada dikkat edilmesi gereken husus ne Türkçe “Yoldaş” ne de İngilizce 
“Comrad” sözcüğünün anlam içeriği açısından kavramın tam karşılığı olmadıklarıdır. Tovarış/Tavarış 
(tam Türkçe karşılığı Tovardaş/Tavardaş) kelimesi Sosyalizmin ortaklaşacılık anlayışına da uygun 
olarak tamı tamına aynı mala ortak olan kişi (mal ortağı) demektir. Dolayısıyla Tavar kelimesinin de 
tercih edilmesi mümkündür. Tuvar kelimesine ise “Hayvan sürüsü” manasında rastlanmıştır. 


4591- Tovardaş: “Mal ortağı” veya “Sürü ortağı” manasındaki sözcüğün Tavardaş varyantı da 
bulunur. 


4592— Tovarsak: Malı mülkü çok seven, çok mal isteyen, mala mülke gözü doymayan, malperest 
kişileri tanımlamakta kullanılan bir tabirdir. Tavarsak biçimi de mevcuttur. Aynı ses dönüşümü 
Tovarsamak/Tavarsamak (çok mal istemek, mala mülke gözü doymamak) fiilinde de görülür. 


4593— Toyalmak: “Ziyafete / şenliğe katılmak” manasındaki fiilin “Karın doyurmak” anlamına da 
rastlanmıştır. 


4594— Toyarlamak: “İşkence yapmak” veya “Eziyet etmek” anlamındaki fiilin 
Totarlamak/Todarlamak/Toyarlamak/Tuyarlamak biçimleri de vardır. Türev fiiller için de aynı ses 


dönüşümleri geçerlidir. “Tuyar/Duyar” ise bir tür kötü ruhu tanımlar. 


4595— Toyaş: “Düğün yemeği” veya “Ziyafet” anlamı taşır. Toy (şenlik, ziyafet) ve Aş (yemek) 
sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 
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4596— Toybaş: “Düğün kahyası” anlamındaki kavram Toy (şenlik, ziyafet) ve Baş sözcüklerinden 
oluşan bileşik bir kelimedir. 


4597— Toyçan: “Gong” manasındaki kelime ilk bakışta dış kaynaklı (özellikle de Çince) gibi görünse de 
aslında Türkçe olma ihtimali çok yüksektir. Bu durumda Toy (şenlik, ziyafet) ve Çan sözcüklerinden 
oluşan bileşik bir kelime olduğunu söylemek mümkündür ve şenliklerde çalınan büyük çan şeklinde 
tanımlanabilir. 


4598— Toydu: “Dünya” manasına gelen sözcüğün ikinci anlamı mitolojide Yeraltı Balığı'dır. Bu 
bağlamda yeryüzünü sırtında taşıyan balık veya Toy/Doy kökü üzerinden Doymak fiili alakasıyla 
yeryüzünü yutan balık olarak anlaşılabilir. 


4599— Toyga: Toyga/Toğga/Tovga kelimeleri değişik lehçe ve şivelerde birbirine çok benzer 
yemekler olan yayla çorbası, yoğurt çorbası, ayran çorbası, peskütan çorbası manalarında kullanılır. 


4600— Toymaç: “Papara yemeği” (içine ekmek doğranarak yenen yemek) anlamındaki kelimenin 
Toymaş/Doymaş/Doymaç biçimleri de bulunur. 


4601— Toytuvar: Düğün kurbanı (düğünde veya hemen öncesinde kesilen hayvan) demektir. Toy 
(şenlik, düğün) ve Tuvar/Tovar (davar, küçükbaş hayvan) kelimelerinin bileşik halidir. 


4602— Toyun: Budist keşiş anlamındaki sözcük Kam (şaman) veya Efendi (sahip, İngilizce: Lord) 
manasında da kullanılmıştır. Türklerde erkek kamlar veya baksılar için saygı belirten bir unvan olarak 
da tercih edilir. Bazen de tanrıların sıfatı olarak geçer. Kadın şamanlar veya tanrıçalar için ise “Hotun” 
(Hatun) tabiri kullanılır. Bu bağlamda Toyun ve Hatun (Toyon ve Hoton) bir ikili oluşturur. Sözcüğün 
Çince veya Tibetçe kökenli olma ihtimali yüksektir. Yine de “Toy” (şenlik, düğün) sözcüğü ile olan 
kökensel bağlantısı geçmişte düğünleri şamanların yönetmesiyle ilgili olarak Türkçe ile de uyum 
gösterir. 


4603- Tozalan: “Elektrikli süpürge” anlamında kullanılan kavram bileşik bir kelimedir. Toz sözcüğü ve 
Almak fiilinin çekimli halinden oluşmaktadır. 


4604- Tozmak: “Eskimek” içeriği Türkiye Türkçesi'nde bilinen yaygın anlamlarından önemli bir 
farklılık arz etmektedir. 


4605-— Tozulmak: “Eskimek” veya “Darmadağın olmak” manası mecazen de kullanılır. Aslında bir 
benzetme vardır; eskiyen (daha doğrusu eskimeye terkedilen) bir şey tozlanacaktır. 


4606— Töbelemek: “Dövmek” izahatı ile verilmiş olan kelime Türkçe'de mecazi anlamı ile kullanılan 
“Tepelemek” fiilinin farklı bir biçimidir. Türk dünyasının değişik yörelerindeki halk kültürlerinde 
Arapça “Tövbe” kelimesinin farklı bir söyleyiş biçimi olarak rastlanan “Töbe” sözcüğü ile hiçbir 
bağlantısı yoktur. (Bu kavram üzerinden ele alındığında Töbelemek fiili “Tövbe etmek” demektir. 
Töbeleşmek ise karşılıklı olarak tövbe ederek bir düşmanlıktan vs. örneğin kan davasından vazgeçmek 
anlamında kullanılır .) Türev fiiller için de benzeri izahatlar geçerlidir. 
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4607— Töbemek: Sözcüğün kök anlamı başına bir şey takmak demektir (Teb/Tep/Töp/Töb kökü kafa, 
yükseklik, yukarı, tepe ile ilgili kavramlar türetir). Daha özel bir anlam olarak ise genç kızın başına 
nişanı simgeleyen bir başlığın takılması manası vardır. Bu nedenle sözcük “Nişanlamak” olarak izah 
edilir. 


4608— Tögerek: “Yuvarlak pişirme sacı” manasındaki kelimenin “Yuvarlak sac ekmeği” anlamı da 
vardır. Töğrek sözcüğü ise “Daire” manası taşır. 


4609— Tömek: “Komite” veya “Konsey” olarak çevrilen sözcük aslında tam olarak yuvarlak masa 
toplantısı demektir. Töm sözcüğü yuvarlak masa manası taşır. 


4610- Tönkermek: Genel bir mana ile “Devirmek”, daha özelleşmiş olarak “İhtilal yapmak” 
anlamındaki fiilin Tünkermek biçimi de mevcuttur. 


4611— Törebey: Olasılıkla sonradan Derebeyi kavramına dönüşen kelimedir. Töre (eski dönemlerdeki 
yazılı olmayan gelenek hukuku) ve Bey sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4612— Törel: “Örfi” (geleneksel) ve Türel söylenişine sonradan yüklenen “Adli” manası bulunur. 
Tür/Tör kökünden kaynaklanan gelenek, örf, adalet, hukuk, teamül, müzakere manalarıyla bağantılı 
sözcüklerde Ö/Ü dönüşümüne sıklıkla rastlanır. Türkiye Türkçesi'nde bahsi geçen içeriklerle ilgili 
olmak kaydıyla kavramların Tör- ile başlaması daha uygun görünmektedir. 


4613— Törelemek: Günümüzde “Dava etmek” veya “Dava açmak” anlamında kullanılan fiil aslında 
“Töreye başvurmak” ya da “Töreyi uygulamak” (uygulanmasını istemek) demektir. Türelemek biçimi 
ise tercih edilmemiştir. Töreleşmek ise “Davalaşmak” (karşılıklı olarak dava açmak) ve mahkemece 
“Müzakere etmek” (töreye uygun kararı vermek için toplanıp tartışmak) anlamları taşır. Töreleştirmek 
ise “Kararlaştırmak” (töreye uygun hüküm vermek, töreye uydurmak) demektir. (Açıklama: Töre'nin 
geçmişte yazılı olmayan hukuk kuralları olarak algılandığı unutulmamalıdır. Günümüzdeki bazı yanlış 
uygulamalar ve hukuktan üstün görme yönündeki kimi yöresel yaklaşımlar nedeniyle kavramın 
içerdiği bazı olumsuz algıların geçmişte bulunmadığı hatta tam tersine günümüzde “Hukuk” 
kavramına yüklenen ulvi değerlerin birebir “Töre” kavramına ait olduğu asla dikkatten 
kaçırılmamalıdır. Aksi takdirde bu kavram ve türeyen bütün kelimeler yanlış anlaşılacaktır. Töre 
kavramının içeriğinin olumsuz algılarla yüklenmesi ise yasal boşlukların daha fazla olduğu hatta 
kanunların imkan tanıdığı dönemlerde özellikle de ceza indirimi gibi durumlardan yararanabilmek 
adına hukuka aykırı eylemlere maalesef törenin dayanak olarak gösterilmeye çalışılmasıyla iyice 
pekişmiştir. Töre böylece korkulan, ürpertici bir sözcüğe dönüşmüş ve hatta kimi zamanlar -algılanan 
biçimiyle belki de haklı olarak- Töre'yi lanetlemek bir modaya dönüşmüştür. Üstelik bu sadece 
Türkiye'ye özgü bir durum olmayıp Sovyetler Birliği yönetimindeki Türki devletlerde de buna benzer 
önyargılar geleneklere ve Töre'ye karşı gelişmiştir. Böylece de içerikteki olumlu faktörler geri plana 
itilmiş ve geçmişte yerine getirdiği düzenleyici işlev de unutulmuştur. Oysa ki tekrar vurgulamak 
gerekirse geçmişte hukukun yazılı olmadığı çağlarda, hatta “Hukuk” kelimesinin Arapça'dan dilimize 
bile henüz geçmemiş olduğu dönemlerde toplumu düzenleyen yazılı olmayan kuralların toplamı 
demektir. Hatta günümüzde bile Türk Dünyası'nın önemli bir kısmında Töre/Türe denildiğinde 
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kesinlikle olumsuz çağrışımlar akla getirmediği bir gerçektir. Kaldı ki, Dil Devrimi'nde Türe kelimesi 
“Adalet” karşılığında önerilmiştir. Üstelik Töre kurallarının namus cinayeti, kan davası, berdel, zorla 
evlendirme gibi birkaç çağdışı uygulamaya indirgenerek algılanması da son derece yanlıştır. Tersine 
olumlu bir örnek vermek gerekirse geçmişteki Türk Töresi'ne göre devleti yöneten hakanın/kağanın 
adil olması gerektiği aksi takdirde Tanrı'nın bu yetkiyi elinden alacağı eski kayıtlarda yer alır. Buna 
benzer biçimde Töre'nin emri olarak sayılan pek çok olumlu hükme eski eserlerde rastlanır. Üstelik 
günümüzde dahi Töre'yi yazılı hukuka eşit sayan, ülkeyi Töre kurallarına göre yöneten modern 
devletler dahi vardır. Örneğin; İngiltere, Kanada, Avustralya... Sorun pek çok toplumsal konuda 
olduğu gibi kavramın kendisinden değil istismar edilmesinden kaynaklanmaktadır.| 


4614- Töreleşmek: Hukuk (ve kamu/toplum) önünde “Davalaşmak” (karşılıklı olarak dava açmak, 
mahkeme huzurunda tartışmak, töreye uygun olarak iddilarda bulunup konuşmak) ve ayrıca hüküm 
verici yani mahkeme açısından ise “Müzakere etmek” (töreye uygun kararı vermek için toplanıp kendi 
aralarında tartışmak) anlamlarında kullanılır. Töreleştirmek ise “Kararlaştırmak” (töreye uygun hüküm 
vermek, haksız bulunan tarafı töreye uydurmak) manasına sahiptir. 


4615— Töşbev: “Kolan” (atın karnının altından geçirilen kayış) manasındaki kelime Töş/Döş (göğüs) ve 
Bev/Bav (bağ) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4616— Töşek: Aslında Anadolu Türkçesindeki Döşek (yatak, yere serilen yatak) kelimesinin farklı bir 
söylenişinden ibarettir. Ancak son derece farklılaşmış bir içerikle “Tezgah” anlamına sahip olduğu için 
orijinal biçim korunmuştur. Aksi takdirde Türkçe'de zaten var olan kelimeye yeni bir anlam olarak 
eklenmelidir. 


4617- Töştük: “Ağaç gövdesi” manasındaki kelimenin Töşdük söylenişi de yaygındır. “Peştemal” 
anlamı ise D/L dönüşümü ile Töşlük hatta Anadolu Türkçesi'ndeki Döş (göğüs) kavramına uygun 
olarak Döşlük olarak da aktarılabilir. 


4618— Töyer: Sözcük Töyer/Töğer/Tüğer/Düğer dönüşümü ile Düğ/Tüğ köküne bağlanır ki, izahatı 
olarak verilen “Düğüm” kelimesi de yine bu kökten türemiştir. 


4619— Töyge: “Dayak” demektir. Töyge/Töğge/Döğge/Dövge dönüşümü ile Döğ/Döv köküne 
bağlanan sözcük Döğüş/Dövüş kavramı ile akrabadır. 
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4620- Töygeç: “Havan tokmağı” manası taşıyan kelime Töygeç/Töğgeç/Döğgeç dönüşümü üzerinden 
Döğ/Döv köküne bağlanır. Türkiye Türkçesi'ne Döğgeç veya Dövgeç olarak aktarılması da 


mümkündür. Dövgüç sözcüğünün de “Havan” manası taşıdığı görülür. 


4621- Töyne: Töyne/Töğne/Tüğne/Düğne dönüşümü ile Düğ/Tüğ köküne bağlanır. Sözcüğün 
açıklaması da olan “Düğüm” kavramı da yine bu kökten türemiştir. Aktarılırken Türkçe uyarlamada 
tercih imkanı bulunan “Düğne” biçiminin ise “Düğme” kelimesi ile de yakın ses benzerliği dikkate 
değerdir. 


4622— Tözlemek: “Temel atmak” anlamı taşıyan fiil orijin dilde Töztemek olarak yer alır. 
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4623— Tuğan: “Set”, “Bent” demektir. “Örtmek” (peçe, perde vs.) veya daha özelleşmiş izahatlarla 
“Peçelemek”,“Perdelemek” veya “Yüzünü örtmek”, ayrıca genel olarak birşeyin “Önünü kapatmak” 
veya “Önüne set çekmek”, bazen de “Engel koymak” / “Engellemek” manalarını içeren 
Toğamak/Togamak/Tugamak/Tuğamak/Tuvamak/Duvamak/Duğamak fiilinden türemiştir. Toğan 
söylenişi de mevcuttur. Sözcüğün “Akraba” manası ise doğumla ilgili sözcükler türeten Tuğ/Toğ/Doğ 
kökünden gelir. 


4624— Tuğlamak: “İmzalamak” manasındaki kelimenin “Destan okumak” anlamı da vardır. Fakat bu 
ikinci içerik söyleyişte kaybolan “U” sesinin düşmesi ile Tuğulamak biçiminden ortaya çıkmış olabilir. 
Ayrıca “Mani olmak” manasına da rastlanmıştır. 


4625— Tuğlan: “Mart” ayı manasındaki kelimenin Tuğulan biçimi de bulunmaktadır. 


4626— Tuğlanmak: “İmzalanmak” manasındaki kelimenin “Tefekkür etmek” anlamı da vardır. Fakat 
bu ikinci içeriğin Tuğulanmak biçiminden “U” sesi düşmesi ile ortaya çıkmış olması ihtimali 
bulunmaktadır. 


4627— Tukmaç: Tukmaç/Tukmaş/Tokmaş/Tokmaç/Toğmaç/Toğmaç söz dizisindeki kelimelere Türk 
Dünyası'nın değişik yörelerinde makarna, erişte, kuskus manaları ile rastlanır. 


4628-— Tulağan: “Şubat” ayı demek olan kelimenin Tuluğan ve “Ğ” düşmesi ile Tulan biçimi de 
bulunur. Kimi yörelerde “Mart” ayı manasında da kullanılır. 


4629— Tulanmak: “Çimlenmek” anlamı taşıyan sözcüğün “Yan yatmak” (yana devrilmek) manası da 
bulunur. 


4630- Tulay: “Tibet tavşanı” manasındaki kelimenin 7olay biçimine “Tavşan” genellemesi ile 
rastlanmıştır. 


4631- Tulga: “Miğfer” manası taşıyan sözcüğün Tolga ve ayrıca Tuvulga/Tuğulga/Toğulga/Tovulga 
biçimleri de mevcuttur. 


4632- Tulganay: “Dolunay” anlamındaki kelime Tulgan/Tolgan (dolu, dolgun) ve Ay sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


4633— Tulpar: Türk mitolojisindeki efsanevi uçan atın adıdır. Kanatları olan genelde beyaz veya kara 
(tek renk) bir at olarak betimlenir. Kuday (Tanrı) tarafından yiğitlere yardımcı olması için yaratılmıştır. 
Kanatlarını hiç kimse göremez çünkü Tulpar kanatlarını yalnızca karanlıkta ve çok uzun mesafeleri 
aşarken açar. Rüzgardan bile hızlı olup onu geçtiğine inanılır. Moğolya devlet armasında Tulpar motifi 
yer alır. Ayrıca Kazakya'da bir havayolu şirketinin adı olarak kullanılmaktadır. “Tulpar” adı yalnızca 
Türk lehçelerinde değil komşu Avar, Lak, Andı, Dargı ve Tabasaran kavimlerinin dillerinde de yer alır. 


754 


4634- Tumak: “Kadın şapkası” anlamındaki kelime Anadolu Türkçesi'nde Tumak/Tubak/Tuvak 
dönüşümü ile Duvak (gelin başlığı / baş ve yüz örtüsü) haline gelmiştir. Büyük olasılıkla ilk biçimi de 
yine gelinlere takılan veya hediye edilen bir başlığı ifade etmektedir. Günümüzdeki Duvak uygulaması 
evlenecek nişanlı kızın başına Tumag/Tumak adı verilen bir şapka takarak veya gelinin bu şapkadan 
sarkıtılan bir örtü ile yüzünü gizleyerek dolaşmas ile alakalıdır. Sözcüğün “Boynuzsuz hayvan” 
manasına da rastlanmıştır. 


4635— Tumak: “Yüz örtmek” manasında kullanılır. Tummak/Dummak (T/Ç dönüşümü ile Çummak) 
ise suya dalmak demektir. 


4636— Tumşalamak: “Sarmak” manasındaki fiilin Tomşalamak telaffuzu da vardır (M/P dönüşümü ile 
“Yumak sarmak” manasındaki Topçalamak fiiline bağlanır). Filin hortumunu kıvırması veya bir şeye 
sarması da yine Tomşalamak/Tumşalamak fiili ile anlatılır. 


4637— Tumşuk: Özellikle hayvanlar için “Burun” manası taşır. Tomşuk söyleyişi papağan türü kuşların 
gagaları için de kullanılır. Tomşur (fil hortumu) kavramı ile de etimolojik olarak alakalıdır ve filin 
hortumu da halk anlayışında bir tür burun olarak düşünülmektedir. Tumçak/Tumşak/Tumşuk/Tumçuk 
ve Tomşuk/Tomçuk/Tomçak/Tomşak kelimeleri değişik şive ve lehçelerde hep burun veya bağlantılı 
kavramları tanımlar. 


4638— Tun: Henüz doğurmamış, o an için çocuğu bulunmayan kadınları tanımlar. İlk doğan çocuk için 
de bu ifadenin kullanıldığına da rastlanır. Bundan başka bu içeriklerden tamamen bağlantısız olarak 
“Loş” ve “Kürk” anlamlarına da rastlanmıştır. 


4639— Tuncukmak: Nefesi daralmak, soluğu kesilmek, canı sıkılmak, şok olmak, hayret etmek, 
çiftleşmek istemek, kendisini kaybetmek manalarını içerir. Tunçukmak telaffuzu da bulunur, ancak 
C/Ç farkı çok belirgin değildir. 


4640- Tundoğar: “Arefe günü” anlamında kullanılmaktadır. Tun/Tün (gece, akşam) sözcüğü ve 
Doğmak fiilinin bileşiminden oluşmaktadır. Tuntuğar/Tuntuvar biçimleri de mevcuttur (Doğmak > 
Tuğmak). 


4641— Tungan: Sonradan Müslüman olan kişileri (doğuştan olmayanları) tanımlamak için kullanılan 
bir ifadedir. Anadolu Türkçesindeki “Döngen” sözcüğü ile bağlantılıdır. Fakat bu kavramda aşağılama 
ve hor görme manası bulunduğuna dair bir bilgiye ulaşılamamıştır. Muhtemelen Türkler arasında 
yaşayan ve başka kavimlerden gelen (örneğin Çinliler gibi) ve Müslüman olan kişiler için 
kullanılmaktadır. 


4642— Tunguyuk: “Uçurum” manası taşıyan kavram bileşik bir kelime gibi görünmektedir. Tun (loş, 
karanlık, kayıp, dipsiz) ve Guyuk (kuyu) kelimelerinin bileşiminden oluşması büyük bir olasılıktır. 


4643— Tunma: Tortu, çökelti manasındaki kelimede bağlantısız birkaç içerik daha bulunmaktadır. 
“Dağ keçisi” anlamı Ç/T dönüşümü ile Çunma/Çurima/Çungma kelimesinin farklı bir söylenişidir. 
Dolayısıyla bu içerik Turima/Tungma biçimiyle de değerlendirilebilir. 
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4644- Tunmak: Çökmek, çökelmek, tıkanmak, loşlaşmak, sağırlaşmak, tıkanmak anlamlarını içerir. 
İçeriklerin tamamı birbiri ile uyumludur. 


4645— Turamak: “Dikilmek” (kalkmak) manasındaki fiilin Turaymak biçimi de bulunur. 


4646— Turguzmak: Tesis olmak, yerleşmek, ikamet etmek, konumlanmak, düzgün hale gelmek, ayağa 
kalkmak manalarını içerir. 


4647- Tursay: “İsteksiz” (belki de “Çekingen”) manasındaki kelimenin Dursay olarak aktarılması da 
mümkündür. Aynı şekilde “İsteksiz davranmak” (“Dudak bükmek”) anlamında kullanılan Tursaymak 
filinin de Dursaymak biçiminde aktarılması da mümkündür. 


4648— Turşanba: Çarşamba gününü ifade eder. Farsça bir ek ile oluşturulmasına karşın tamamen 
Türk kültürüne özgüdür. Fars mitolojisindeki Türk hakanı Tur'un adından geldiği en akla yatkın 
görüştür. 


4649— Turuğ: Dilek ağacı olarak çevrilen kavram gerçekte Kam (Şaman) Ağacı'dır. İnanışa göre Tanrı 
ilk şamanı yarattığında onun evinin önüne sekiz dallı bir ağaç dikmiştir. Bu nedenle her şaman 
kendisini temsil eden bir ağaç diker. İşte bu ağaca “Turuğ” adı verilir. Şamanların ağaçtan doğduğuna 
inanılması, evliliklerin ağacın altında yapılması hep bu kavram ile bağlantılıdır. 


4650— Tusamak: “Fırsat beklemek” / “Fırsat kollamak” / “Fırsat gözlemek” anlamındaki kelimenin 
“Tuzak kurmak” manası Tuzamak söylenişinde verilmiştir. Her iki içerik de birbiri ile uyumlu olup 
“Tuzak kurarak gözlemek” veya “Tuzağa düşürmek için fırsat kollamak” şeklinde genişletilmesi de 
mümkündür. 


4651- Tusanmak: “Tuzağa düşmek” anlamı taşıyan fiilin Tuzanmak söylenişi de bulunmaktadır. 
Aralarında bir tercih yapılamadığı için her iki biçim de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. 


4652— Tusatmak: “Tuzağa düşürmek” manasındaki fiilin Tuzatmak söylenişi de vardır. Aralarında bir 
tercih yapılamadığı için her ikisi de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. 


4653— Tuslağan: “Tepsi” veya “Sini” manasındaki kelime orijin dilde Tustağan biçimiyle yer alır. T/L 
dönüşümü ile alınmıştır. Tuzlağan biçimiyle aktarılması da değerlendirilebilir. 


4654— Tuslamak: “İkram etmek” anlamı taşıyan kelime aslında Tustamak biçimindedir. Türkçe'ye T/L 
dönüşümü ile aktarılmıştır. Türev sözcükler için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


4655— Tusutmak: “Faydalandırmak” manasındaki kelimenin Tuzutmak biçimi de bulunur. 
4656— Tuşalamak: “Rastlamak” / “Tesadüf etmek” manasındaki sözcüğün Tüşelemek biçimi de 


mevcuttur. Rastlantı, tesadüf, nişan (hedef), isabet manaları ile ilgili olmak kaydıyla Tuş/Tüş 
dönüşümü yaygındır. 
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4657— Tuşgulanmak: Nişan alınmak, hedefe koyulmak, hedefe yerleştirilmek, hedef alanına girmek, 
atış menziline girmek anlamlarında kullanılır. 


4658— Tuşuzmak: “Müsabaka yapmak” veya “Maç yapmak” anlamında kullanılır. Kelime kökeninde 
ise “Rastlaşmak” / “Karşılaşmak” içeriği bulunur. 


4659— Tut: “Pas” manasındaki kelimenin Tot biçimine de rastlanmıştır. 


4660— Tuvadak: Duvadak/Duğadak biçimleri de bulunan sözcük “Angut” kuşu manasına gelir ve tıpkı 
bu kavramda olduğu gibi hakaret amaçlı da kullanılır. Aptal, ahmak, sersem gibi anlamlara sahiptir. 


4661- Tuvarmak: “Havale etmek” anlamı taşıyan fiilin “Hayvanları koşumdan çözmek” manası da 
bulunur. 


4662— Tuza: “Nöbet” anlamındaki kelimenin Toza/Tuza/Tusa söylenişleri bulunmaktadır. 


4663— Tuzamak: “Tuzak kurmak” anlamındaki kelimenin Tusamak söylenişinin “Fırsat beklemek” 
içeriği de mevcuttur. Ayrıca “Tuzlamak” anlamı da bulunmaktadır, ancak bu içerik doğrudan Tuz 
kavramından türemiştir. 


4664— Tuzanmak: “Tuzağa düşmek” manasındaki fiilin Tusanmak söylenişi de vardır. Aralarında bir 
tercih yapılamadığı için her ikisi de ayrı birer başlık olarak verilmiştir. 


4665— Tuzatmak: “Tuzağa düşürmek” anlamına sahip olan fiilin Tusatmak söylenişi de 
bulunmaktadır. Aralarında bir tercih yapılamadığı için her iki biçim de ayrı birer başlık olarak 
verilmiştir. 


4666— Tuzlaç: “Salamura” manasındaki kelimenin Tuzlaş söylenişi de vardır. 


4667— Tüğlez: Özellikle ağaç için zirve, tepe (en üstteki dal) manasındaki kelimenin Tüylez/Tülez 
biçimleri ode bulunmaktadır. e Tülenge/Tüylenge sözcüğü de yine aynı anlamı taşır. 
Tüğlezmek/Tüylezmek/Tülezmek fiili de kuş için “Zirveye konmak” anlamında kullanılır. 


4668— Tüğmek: “Düğümlemek” manasındaki fiil Düğ/Tüğ kökünden türemiş olup Düğmek biçiminde 
aktarılması da yanlış olmayacaktır. Ancak orijinal söyleyişte de herhangi bir sıkıntı yoktur. (Tıpkı 
Anadolu'da Düğüm sözcüğünün bazı yörelerde Tüğüm şeklinde telaffuz edilişinde olduğu gibi.) 
“Örtmek” (peçelemek, maskelemek) manasına da rastlanır. Tüymek söylenişi de vardır. 


4669— Tüğne: “Dağlama” (ateşle) manasındaki kelimenin Töğne ve Tükne söylenişleri de mevcuttur. 
Töğen/Tüğen/Tüken biçimlerine de rastlanmıştır. 


4670—- Tüğnemek: “Dağlamak” (ateşle) manasındaki fiilin Töğnemek ve Tüknemek biçimlerine de 
rastlanmıştır. Türev sözcükler için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 
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4671— Tüğsün: “Kördüğüm” anlamındaki sözcük Düğ/Tüğ kökünden türemiş olup Düğüm kavramı ile 
kökensel olarak doğrudan bağlantılıdır. 


4672— Tüğün: Sözcüğün “Duvak” (gelin örtüsü) anlamı Tüğemek (maskelemek, perdelemek) fiilinden 
türemiştir. “Düğün” kavramı ile benzerliği de dikkat çekicidir. “Düğüm” kavramı ile de Düğ/Tüğ kökü 
üzerinden doğrudan alakalıdır. 


4673— Tüğür: “Davul” anlamındaki kelimenin Tüğür/Tünür/Tüngür dönüşümündeki söylenişleri de 
mevcuttur. 


4674- Tükel: Mitolojide ağaçtan doğduğuna inanılan kişidir. Uygur söylencelerinde adı “Tükel Tigin” 
olarak geçer. Eski Türk efsanelerinde ağaçtan doğma motifine sıklıkla rastlanır. 


4675— Tükeşmek: “Birlikte tükenmek” manasındaki kelimenin “Sırtına binmek / oturmak” anlamı da 
bulunur. Tükeştirmek ise “Sırtına bindirmek / oturtmak” demektir. 


4676— Tündermek: “Şekil değiştirmek” manasındaki kelime Tündermek/Töndermek dönüşümü 
üzerinden Döndermek fiiline bağlanır. 


4677— Tündüzleme: “Mesai” olarak açıklanan kelime aslında tam olarak “Akşama kadar çalışma” 
anlamına gelmektedir. 


4678— Tünermek: “Akşam olmak” veya “Karanlık basmak” manalarındaki kelimenin Tün (akşam) ve 
Ermek sözcüklerinin bileşik hali olma ihtimali vardır ancak yapım ekleri ile de oluşması ihtimal 
dahilindedir. Ancak kesin bir şey söylemek zordur. “Uzaktan belirmek” manasına da rastlanmıştır. 


4679— Tüneyik: “Gece kapanan çiçek” olarak tanımlanan Tüneğik kelimesinin bir genelleme mi 
olduğu yoksa özel bir tür için mi kullanıldığı anlaşılamamıştır. Ancak yapılan taramalarda Tüneyik (Ğ/Y 


dönüşümü) söylenişi ile “Uyku çiçeği” olarak da bilinen “Oksalis çiçeği”nin kastedildiği kanaatine 
ulaşılmıştır. Türkiye Türkçesi'ne daha uyumlu görünen bu ikinci biçim tercih edilmiştir. 


4680— Tüpse: “Saksı” manasındaki sözcüğün Avrupa dillerinden kaynaklanan “Tüp” (İngilizce “Tube” ) 
kavramı ile hiçbir alakası yoktur. Türkçe kök, yeraltı, aşağı yön bildiren 76öp/Tüp/Tip/Dip kökünden 
türemiştir. 


4681- Türegen: “Akraba” anlamındaki kelimenin Töregen söylenişi de vardır. 
4682— Türel: “Irsi” (genetik) anlamına gelir. “Adli” (aslında “Örfi”) manası ise Törel sözcüğünde 
verilmiştir. Tür/Tör kökünden kaynaklanan üreme, yaratma/yaratılma, çeşit, doğum manalarıyla 


bağantılı sözcüklerde Ü/Ö dönüşümüne sıklıkla rastlanır. Türkiye Türkçesi'nde bahsi geçen içeriklerle 
ilgili olmak kaydıyla kavramların Tür- ile başlaması daha uygun görünmektedir. 
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4683— Türgeç: “Makara” veya “Bobin” manasındaki kelimenin Törgeç ve Dürgeç biçimleri de vardır. 
Tür kökünden kaynaklanan sözcüklerde Ü/Ö dönüşümü ve T/D dönüşümü çok sık rastlanan bir 
durumdur ve hangi kavramın hangi biçimde söylenip yazılacağını doğru tespit etmek ve karar vermek 
çoğu zaman çok zor olmaktadır. 


4684- Türme: Rusça kökenli olduğu farklı kaynaklarda belirtilen sözcük hapishane, cezaevi, zindan 
manalarında kullanılır. Törme söylenişi de yaygındır. Türkçe kökenli “İnce kumaş” anlamına da 
rastlanmıştır. 


4685— Türmene: “Sandviç” manasındaki kelimenin Dürmene biçiminde aktarılması da mümkündür. 


4686— Tüşek: “Minder” açıklaması ile verilmiş olan sözcük Döşek kavramının farklı bir söylenişinden 
başka bir şey değildir. Ancak anlam farklılaşmış olduğu için bu şekliyle verilmiştir. Diğer bir olasılık ise 
derleme kaynaklı bir yanlış karşılık olmasıdır. 


4687—- Tüşüt: “Hayal” anlamı taşıyan sözcük Düş/Tüş kökünden türemiş olup Düş (rüya, hayal) 
kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. 


4688— Tüyreğüç: “Toplu iğne” manası taşıyan kelimenin Tüyreğüş/Tüyrevüş söylenişleri de vardır. 


4689— Tüyümşek: “Lenf düğümü” biçiminde kısaltılarak izah edilen kelime aslında vücudun değişik 
yerlerinde görülen, özellikle de hastalık zamanlarda koltuk altında beliren ve sonra kaybolan 
şişkinlikleri tanımlamaktadır. Koltuk altındaki bu şişkinlikler çoğunlukla vücudun hastalıklara verdiği 
tepki olarak lenf bezlerinde gerçekleşmektedir. Tüyünçek/Tüyünşek ise karında şişkinlikle birlikte 
görülen ağrıyı ve karın bölgesindeki (bağırsaklardaki) düğümlenmeyi ifade eder. Tüy/Tüğ/Düğ 
kökünden türeyen bu kelimelerin tamamı “Düğüm” kavramı ile doğrudan bağlantılıdır. 


4690— Tüzek: “Kaide” (kural) demektir. Mitolojide ise ilk yasa koyucu efsanevi kişinin adıdır. Bu isim 
töre oluşturmayı, yasa koyuculuğu ve düzeni temsil eder. Şecere-i Türki'de avladığı geyiği pişirip 
yerken elinden bir parça eti tuzla'ya (tuz taşına, tuz kayasına) düşürmesi ve böylece tuzun keşfi 
anlatılmaktadır. Bu bağlamda efsaneye göre özel isim “Tüzek” aynı zamanda “Tuz” sözcüğü ile de 
alakalı görünür. 


4691- Tüzemek: “Nizama sokmak” ve “Kanun koymak” manalarındaki fiilin “Eşitlemek” anlamı da 
bulunmaktadır. 


4692— Tüzmek: “Kanun çıkarmak” (eski tabirle “Taknin etmek”) demek olan kelimenin “Nizam 
sağlamak” manası da bulunmaktadır. Aslında sözcük bu iki manayı birden ihtiva eder, yani kanun 
çıkararak toplumsal düzeni sağlamak daha geniş ama daha doğru bi açıklamadır. “Sabretmek” ve 
“Sebat etmek” manalarına da rastlanmıştır. 


4693— Uba: “Kamp” manasındaki sözcük Oba kavramının farklı bir söylenişinden ibarettir. Ancak 
anlam belirli bir düzeyde özelleşmiş olduğu için olduğu gibi alıntılanmıştır. Türev sözcükler ve fiiller 
için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 
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4694— Ubır: Yaklaşık olarak “Vampir” kavramını karşılar. Ancak Türk halk kültüründe anlatılan 
özellikleri kendine özgü olup ölüp Batı kültüründeki vampir anlayışından son derece farklı yönleri de 
bulunmaktadır. Ölüp dirilen bir varlıktır. Genellikle ölen büyücülerin veya çok kötü kimselerin Ubır'a 
dönüştüğüne inanılır. İri başlı, uzun kuyruklu bir yaratıktır. Ağzından ateş püskürür. Günlerce hatta 
aylarca hareketsiz kalabilir, istediğinde uçabilir. Etrafına bulaşıcı hastalık yayar. Ne bulursa yer. 
İstediği şekle girebilir, hatta güzel bir kız kılığına bürünebilir. Kurt veya yaban köpeği kılığına girip 
koyunları parçalar. Leşle beslendiği de söylenir. Bir dağın başında toplanıp, kaçırdıkları insanları 
yedikleri de anlatılır. Kadınları ve hayvanları emmeyi sever. Bazı halk inançlarında ise ele geçirdiği 
insanın içinde yaşayan korkunç bir yaratıktır. Ubıra dönüşen kimseler yemeye doymazlar ve geceleri 
kalkıp yemek ararlar ve bulamadıklarında ise gidip başka evlerden çalarlar. Üstelik çok yemelerine 
karşın zayıf kalırlar. Çünkü yedikleri yemek kendilerine değil, içlerindeki Ubır'ı beslemektedir. 
Yakalanacakları zaman bir ateş topuna dönüşerek bacadan kaçarlar. Ubır olduğu anlaşılan bir ölünün 
mezarı açılıp çivi çakılır, ayrıca şüphelenilen bir cesedin Ubır'a dönüşmemesi için ateşin altından 
geçirilmesi gerekir. Sözcük Up/Ub/Ob/Op kökü ile ilişkili olup bu kök açgözlülük, doymazlık, yutma 
anlamları içerir. 


4695— Ubramak: “Hezeyan etmek” (sayıklamak, saçmalamak) ve “Kabus görmek” (karabasan 
çökmek) manalarındaki kelime Ubır (vampir, kötü varlık) kavramı ile bağlantılı olup Ubıramak 
biçiminden “1” sesi düşmesi ile dönüşmüş olmalıdır. Uoramak söylenişi de mevcuttur. 

4696— Uca: Yüce/Yuca/Uca dönüşümü ile Yüce sözcüğünün farklı bir varyantıdır. Bu mana ile ilgili 


olmak kaydıyla Uca- ile başlayan tüm sözcüklerde aynı izahat geçerlidir. 


4697— Ucadağ: “Yüksek dağ” izahatı ile verilen sözcük Yüce/Yuca/Uca dönüşümüne uğramış ilk 
kelime ile Dağ kavramının bileşiminden oluşmuştur. Kalıp olarak “Uludağ” izahatı da mümkündür. 


4698— Ucukmak: Filizlenmek (ucu çıkmak), sonuna varmak / gelmek, sonu görünmek içeriklerinin 
tamamı “Ucu görünmek” deyimindeki manayı karşılar. 


4699— Uculamak: “Başa geçmek” veya “Öne geçmek” izahatları ile verilen fiilin “Nihayete ermek” 
anlamının ise “Ucu görünmek” veya “Ucuna varmak” / “Ucuna gelmek” deyimlerindeki içeriklere 
denk düştüğü anlaşılmaktadır. 


4700- Ucutmak: Aslında “Filiz vermek” anlamını da karşılayan “Uç vermek” ve ayrıca “Ucunu 
göstermek” deyimlerindeki içeriklere denk gelmektedir. 


4701- Uçaralmak: “Haber almak” anlamında kullanılan fiili bileşik bir kelime olma ihtimali yüksektir. 
Uçar (haber) ve Almak sözcüklerinin bileşimi kuvvetle muhtemeldir. 


4702- Uçarmak: “Haber almak” manasının aslında birisiyle karşılaşıp bilgi edinmek, karşılaştığı 
birinden malumat almak, muhabirlik yapmak şeklinde açıklanması daha doğru olacaktır. Hatta 
“Röportaj yapmak” içeriğinin eklenmesi daha uygun görünmektedir. Oçarmak fiili de karşılaşmak, 
karşı karşıya gelmek demektir. 


760 


4703— Uçarav: Ehlileştirilmiş yırtıcı kuşları kullanarak yapılan av demektir. Uçmak fiilinin çekimli hali 
ve Av sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4704- Uçarga: “Planör” anlamındaki sözcüğün orijinali Ozarga şeklindedir (U/O ve Ç/S/Z ses 
dönüşümleri). 


4705— Uçabarmak: “Cennete gitmek” anlamı taşıyan kelimenin aslı Uçabarmak şeklindedir. Bileşik 
bir sözcük olup sondaki kısım Barmak/Varmak (ulaşmak) fiilidir. İlk kısım ise Uçmak fiili 


Uçmağ/Uçmag/Uçmak (cennet) kelimesi ve Uç (sınır) kavramı ile alakalı olabilir. 


4706— Uçduk: “Yüksük” anlamı taşıyan kelimenin T/L dönüşümü ile Uçluk biçiminde aktarılması da 
mümkündür. Parmağın ucuna takılan nesne demektir. 


4707— Uçmağ: “Cennet” anlamındaki kelimenin Uçmak biçimi de yaygındır. 


4708—- Uçmak: Fiil özel olarak “Cennet'e gitmek” manasında kullanılır. Örneğin duruma göre 
söylenen “Uçtu” sözcüğü bile “Cennet'e gitti” olarak anlaşılır. 


4709— Uçramak: “Ucuna gelmek” (sonuna gelmek ve ayrıca kıyısına gelmek) deyimindeki manayı 
karşılar. “Rastlamak” manası ise farklı bir söylenişi olduğu Oçramak fiilinde verilmiştir. 


4710- Uçraşmak: “Randevulaşmak” anlamı Oçraşmak (karşılaşmak) fiili ile de bağlantılı 
görünmektedir. 


4711- Uçukmak: “Korkudan sararmak” veya “Beti benzi atmak” deyimlerindeki manaları karşılar. 


4712- Uçunmak: “Paniklemek” olarak izah edilen sözcüğün içeriği “Aklı başından gitmek” 
deyimindeki manaya denk düşer. “Pişman olmak” manasına da rastlanmıştır. 


4713— Udulaşmak: “Cilveleşmek” manasındaki fiil Odulaşmak biçiminden dönüşmüş olmalıdır. Od 
(ateş) kavramı ile ilişkili olarak “Birbirini ateşlendirmek” manasına geldiğini söylemek mümkündür. 


4714- Uğçalmak: “Preslenmek” izahatı verilen fiilin Uğzalmak biçimi de bulunur. 
4715— Uğçamak: “Preslemek” izahatı verilen fiilin Uğzamak biçimi de bulunur. 


4716— Uğçum: “Vadi” veya “Kanyon” anlamındaki kelimenin “Uçurum” manası Oğçum söylenişinden 
aktarılmıştır. 


4717— Uğmaç: “Kuskus” (yiyecek) anlamına gelen sözcüğün Uğmaş söylenişi de bulunmaktadır. 
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4718— Uğnak: “Nöbet” veya “Sinir krizi” bazı yörelerde ise “Gülme krizi” manasında kullanılan kelime 
çok büyük olasılıkla Uğunak biçiminden söyleyişte zaten kaybolan “U” sesi düşmesi ile ortaya 
çıkmıştır. 


4719- Uğra: “Kalın un” veya “Kepekli un” manası taşıyan kelimenin Oğra ve Uvra/Ufra biçimleri de 
mevcuttur. Hamur açarken yapışmaması için ele sürülebilir, hamurun altına veya üzerine serpilebilir. 


4720- Uğralanmak: “Cine tutulmak” (cinlenmek) manasındaki kelime “Titremek” (titreme nöbeti 
geçirmek), “Kriz geçirmek”, “Ruhlar tarafından ziyaret edilmek” anlamlarında kullanılır. Burada 
titreme nöbetinin de yine cinlerle veya ruhlarla ilişkilendirildiği anlaşılmaktadır. Üğrelenmek biçimi de 
bulunmaktadır. Uğralamak/Üğrelemek ise (özellikle cinler veya ruhlar için) selamlamak, ziyaret etmek 
anlamlarına gelmektedir. Bundan başka Uğra (kalın un) kelimesinden kaynaklanan yapışmaması için 
hamura kalın un veya kepekli un serpmek içeriği de bulunur. 


4721-— Uğrola!: “Merhaba!” demektir. Uğur ve Ola (olsun) sözcüklerinin bileşimiyle ortaya çıkmıştır. 
Aradaki “U” sesi düşmüştür. 


4722—- Uğru: “Gizli yapılan iş” (gizlice yapılan kötü davranış) demektir; anlam daralması ile “Hırsızlık” 
(çalma) manasında kullanılır olmuştur. Ayrıca “Hırsız” veya “Haydut” / “Eşkıya” anlamlarında da 
kullanıldığı görülen kelimenin Oğru söylenişi de bulunur. Türev sözcükler için de aynı ses dönüşümü 
geçerlidir. 


4723— Uğrulamak: “Hırsızlık yapmak” veya “Eşkıyalık yapmak” demektir. Oğrulamak biçimine “Gizli 
iş çevirmek” veya “Gizlice iş yapmak” manaları ile rastlanmıştır. 


4724- Uğrun: “Gizlice”, “Habersizce” manalarının yanında Oğrun biçimine “Esrarengiz” anlamı ile 
rastlanmıştır. 


4725— Uğrunmak: Gizlenmek, saklanmak, hırsızlık yapmak, gizli iş yapmak manalarını içerir. 

4726— Uçkalamak: “Acımak” (merhamet etmek) demek olan fiile aslında Uçkalamak biçiminde 
rastlanmıştır. Fakat Uğuçlamak (affetmek) fiili ile olan bağlantısı dikkate alınarak Uğuçkalamak 
söylenişinden “Ğ” düşmesi (“uzun “U” kısalması) ile oluştuğu kanaatine ulaşılmıştır. Bu nedenle önsel 


biçim tercih edilmiştir. 


4727—- Uğukmak: “Tövbe etmek” manasındaki kelimenin “Sara nöbeti tutmak” anlamına Oğukmak 
biçimi ile rastlanmıştır. 


4728— Uğulsak: Karışık (karmakarışık) anlamındaki kelimenin aslı Uğulzak biçimindedir. 


4729— Uğulsamak: Karışmak (karmakarışık olmak) anlamı taşıyan fiilin aslı Uğulzamak şeklindedir. 
Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 
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4730—- Uğunmak: Soluğu kesilerek baygınlık geçirmek, uzun süre nefessiz kalmak, sinir krizi geçirmek, 
histeri krizi geçirmek, gülme krizine girmek, acıdan/ağrıdan iki büklüm olup kıvranmak anlamlarında 
kullanılır. 


4731- Uğurmak: “Mesut olmak”, “Bahtiyar olmak” anlamındaki fiilin Oğurmak söylenişi de vardır. 


4732— Uğursunmak: “Hayra (alamet) saymak” (hayırlı addetmek) / “Hayra yormak” anlamına gelir. 
Arada küçük bir nüans bulunan Uğrusunmak fiili ise “Şerre (alamet) saymak” (şerli addetmek) / “Şerre 
yormak” demektir (gizlice kötülük planlamak ve kötü işler yapmakla ilgili olumsuz manalar içeren ve 
bu içeriklerle bağlantılı kelimeler türeten Uğru kavramından). Çözümlemelerde iki kavramın birbirine 
karışmaması için dikkatli olmak gerekmektedir. 


4733— Uğut: Mayalı buğday maltından yapılan içecek / ekmek / tatlı manalarından kullanılır. Malt 
elde etmek için buğday çimlendirilir, kurutulur bazen de kavrulur ve öğütülür. Sözcüğün “Malt” 
manası da mevcuttur. 


4734— Uğuz: Sözcüğün “Zeki” manasının Oğuz biçimi de bulunur. Özellikle hayvanlar için “İlk süt” 
manası ise Avuz kavramında açıklanmış olmakla birlikte alternatif söyleyiş olarak tekrar verilmiştir. 


4735— Uk: “Kabile” ve “Mermi” şeklinde iki açıklaması bulunan sözcüğün Ok kavramının farklı bir 
söylenişi olduğu anlaşılmaktadır. Ok kelimesinin Türkçe'de kavim, kabile, klan anlamlarında 
kullanıldığı zaten bilinen bir durumdur. “Mermi” anlamı ise bir savaş aleti olarak oka 
benzetilmesinden kaynaklanmış görünmektedir. 


4736— Ukan: Türkçe'nin farklı lehçe ve şivelerinde Oğan/Okan/Ukan/Uğan sözcükleri Tanrı, Rab, 
Yaradan manalarında kullanılmaktadır. 


4737—- Uklamak: “Soyu sürmek” anlamına sahip olan kelimenin orijinali Uktamak biçimindedir. 


4738— Uksamak: “Soya çekmek” olarak açıklanan kelime aslında “Benzemek” manasına gelir, en 
azından U/O dönüşümü ile bu içeriği barındıran Oksamak/Okşamak fiiline bağlanır. Sözcüğün 
kökeninde de aslında bu bağlamda “Atalarına benzemek” mantığı bulumaktadır. Azerice'deki yine 
aynı manaya gelen Oxşamag (kalın gırtlaksı H sesi ile söylenen Ohşamak) sözcüğü de bu anlamları 
içeren Uk/0Ok/Oh/Oğ kökünden kaynaklanmaktadır ve aslında Oksamak olan fiilden S/Ş dönüşümüne 
uğramıştır. Tıpkı bu dönüşümde olduğu gibi (Oksamak > Okşamak) burada da Ukşamak söylenişine 
de rastlanır. Özetle ifade etmek gerekirse; Oksamak/Okşamak/Ohşamak/Oğşamak/Oşamak ve 
Uksamak/Ukşamak/Uğşamak/Uşamak/Yuşamak söz dizilerinin tamamı var olan başka manalarının 
yanısıra aynı zamanda “Benzemek” anlamına (ve “Emsal olmak”, “Örnek olmak”, “Soya çekmek” gibi 
yan içeriklere) sahiptirler. Türev fiiller ve sözcükler için de benzeri açıklamalar dikkate alınmalıdır. 


4739— Uksanmak: Taklit etmek, özenmek, örnek almak manalarını içeren kelime aslında tam olarak 
“Benzemeye çalışmak” demektir. 


4740- Ukunmak: “Kani olmak” anlamındaki fiilin “Tevazu göstermek” manası da vardır. 
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4741— Ulamak: İletmek, nakletmek, entegre etmek, ilave etmek, bağlamak manalarını içerir. Türev 
filler için de bu içeriklerin tamamı türevlenerek geçerlidir. 


4742—- Ulamcı: “Nakliyeci” ve ikincil olarak “Kaçakçı” anlamlarının dışında bazı yörelerde “Çalıntıcı” 
(çalıntı mal satıcısı) manasına da rastlanır ki, bu üç anlamda da malın bir yerden alınarak başka bir 
yere götürülmesi ortak noktadır. Bu bağlamda “Ulam” sözcüğü kaçakçılık anlamına da gelir. 


4743— Ularmak: Sivrilmek, yorulmak, sayıklamak (uykuda konuşmak) manaları vardır. 


4744- Ulay: “Zam” demektir. Hay kelimesine ise “Zam” (harç) manası ile rastlanmıştır. U/I dönüşümü 
ihtimali mevcuttur. 


4745-— Uldan: “Ayakkabı köselesi” manasındaki kelimenin Ultan söylenişi “Ayakkabı tabanı” izahatı 
ile kayıtlarda yer almaktadır. Ulduk kelimesi ise eski kaynaklarda tabansız, ayakkabısız, nalsız manaları 
ile geçmektedir. 


4746— Uldar: “Zemin” demektir. Uldur/Ultur kelimesi ise “Taban” manası taşır. İki sözcük aynı 
kavramlar olduğu kanaatiyle birleştirildi. 


4747- Uldurmak: “Tohum atmak” veya “Tohum dikmek” olarak verilen anlamın yanında bazı 
kaynaklarda “Ağaç dikmek” manasına da rastlanmaktadır. Fakat bu aslında ilk içeriğin biraz 
farklılaşması ile ortaya çıkmış ikincil bir tanımdır. Oğulduruk/Uğulduruk/Ulduruk kavramları ise 
“Rahim” (dölyatağı) manası taşımaktadır. Buradan “Döllemek” manasına da ulaşmak mümkündür. 


4748- Ulmak: Özellikle meyve-sebze için “Olgunlaşmak” manasındaki kelimenin Anadolu 
Türkçesi'ndeki Olmak fiilinin farklı bir söylenişi olduğu çok açıktır (Anadolu'da yine bu anlamla 
kullanımı da yaygındır). Asıl kaynakta Ulmak sözcüğüne başka hiçbir tanım veya açıklama eklenmediği 
için daralmış (özelleşmiş) bir anlam bulunduğu kanaatiyle alıntılanmıştır. Bundan başka kirlenmek, 
çürümek (çürüyüp kokmak), eskimek manaları da bulunmaktadır. 


4749— Uluğ: “Ejderha” anlamı taşıyan sözcük Çin kökenlidir. Çin anlatılarında Lung/Long (bazen 
Lu/Luu) olarak bahsedilen ejderha için bu bölgelere yakın Türk kavimlerinin ejderhaya Ulu/Uluu/Uluğ 
demeleri ise söyleyiş kolaylığı bakımından tesadüfi olsa bile onun büyüklüğü ve görkemi ile de ilgilidir. 


4750- Uluğaş: “Ziyafet” anlamı taşıyan sözcük Uluğ/Ulu (büyük) ve Aş (yemek) kelimelerinin 
bileşiminden oluşmuştur. 


4751- Ulukapı: “Bab-ı Ali” (yüce kapı) demektir. U/uğ/Ulu (büyük) ve Kapı sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmuştur. Uluğkapı söylenişi de bulunur. 


4752— Ulukayın: Ulu (yüce) ve Kayın (ağaç) sözcüklerinin bileşiminden oluşur. Yerle göğü birbirine 
bağlayan efsanevi “Yaşam Ağacı”dır. Dünya ile birlikte yaratılmış ve Kayra Han tarafından dikilmiştir. 
Dünya'nın, yeraltının ve göğün tam merkezinde yer alır. Gökleri delip bilinmez yüksekliklere çıkar. 
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Dalları gökyüzünü ayakta tutar, kökleri ise toprağın tüm katlarını delip yeraltı okyanusuna kadar 
uzanır. Dokuz boy (Türklerin dokuz kavmi veya yeryüzündeki dokuz büyük insan ırkı) bu ağacın dokuz 
dalından türemiştir. Köklerinden yaşam suyu (Bengüsu) akar. Dallarından biri Güneş'e biri de Ay'a 
uzanır. Osmanlı Devlet'nin kurucusu Osman Bey'in rüyasında gördüğü, büyüyüp dalları her yana 
uzanan ve gölgesi tüm Dünya'yı kaplayan ağaç da Ulukayın'a benzemektedir ve bu anlayışın bir 
devamı olarak görülmelidir. Günümüzde Çuvaş bayrağında sembolize edilmiş bir hayat ağacı bulunur. 


4753— Ulukun: “Milli Bayram” olarak izah edilen kelime aslında tam olarak “Büyük Gün” demektir. 
Ulu/Uluğ (büyük) ve Kun (gün) sözcüklerinin bileşimidir. 


4754- Ululamak: Kayıtlarda “Tekbir getirmek” manası ile görülmüştür. Aslında “Yüceltmek” 
demektir, ki “Yüceliğini kabul etmek” veya “Yüceliğini söylemek” içeriğini de barındırır; bu da 
kayıtlarda yer alan ilk anlamla örtüşmektedir. Olulamak söyleyişiyle rastlanan “Hamd etmek” manası 
da bulunmaktadır. 


4755— Umacı: “Öcü” manasındaki kelime insanın başında bekleyerek yapacağı işi gözleyen (ondan bir 
şey umut eden insan hatta hayvan) veya aşırı beklentili olan (bu beklentiyle rahatsızlık veren) 
anlamlarında kullanıldığı da görülür. Bu içeriklerin “Öcü” manası ile mecazen de uyumlu olduğu 
insana musallat olan varlığa bir benzetme yapıldığı görülmektedir. 


4756— Umaç: “Gaye” veya “Maksat” gibi anlamlara gelen kavramın kökünde umulan şeyin 
gerçekleşmesi isteği (beklenti) bulunur. Farsça'ya “Amaç” şeklinde geçmiş ve bu yeni biçimiyle 
Türkçe'de tekrar kullanılmaya başlanmıştır. 


4757— Umaklamak: “Cüret etmek” veya “Cesaret etmek” anlamlarında kullanılan fiilin orijinali 
Umaktamak biçimindedir. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


4758— Umarta: “Arı çiftliği” veya “Arı kovanı” anlamlarındaki kelimenin Omarta söyleyişi de bulunur. 


4759— Umçu: “Biberon” manasına gelen sözcüğün U/1 dönüşümü ile /mçı biçimi de bulunmaktadır. 
Her iki söyleyiş de ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


4760—- Umlamak: “İşmar etmek” (kaş göz işareti yapmak) manasındaki fiil asıl dilde Umdamak 
biçimindedir. U/1/İ dönüşümü ile /mlamak/İmlemek fiiline bağlanır. 


4761- Umsunmak: Türk halk kültüründe özellikle ergenlik çağındaki çocukların bir yiyeceği canı çok 
çekip de yiyemediğinde erkek çocukların cinsel organlarının, kızların ise göğüslerinin şişeceğine ve 
bunun da o çocuğu hasta edeceğine inanılır. Benzer bir inanış hamile kadınlar için de geçerlidir. 


4762— Umuldurmak: Dolandırmak (aldatmak, kandırmak) manasındaki kelimenin Omuldurmak 
biçimi de vardır. Sözcüğün kökeninde “Umut vererek istismar etmek” içeriği bulunmaktadır. 


4763— Umurt: “Şeftali” manasına gelen sözcük Farsça “Murt” (armuda benzeyen meyveler için 
kullanılır) sözcüğü ile ilişkilendirilse de Türkçe “Yumurt” (yuvarlak, oval) sözcüğündeki baştaki “Y” 
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harfinin düşmesi ile oluşmuştur. Tam aksine Farsça “Murt” kelimesinin Türkçe Yumurt/Umurt 
sözcüğünden mi kaynaklandığı ya da belirli bir oranda etkilenip etkilenmediği ayrıca ele alınmalıdır. 


4764— Unaçmak: Un ve Açmak sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. “Hamur açmak” demektir. 
4765— Unat: “Hoş” anlamına gelen sözcüğün Onat söyleyişinin “Mükemmel” manası da vardır. 


4766— Unçurmak: “Telefon açmak” veya “Telefonla görüşmek” demektir. Etimolojik olarak Türkçe'ye 
ilk bakışta uzak gibi görünmekle birlikte doğru ses dönüşümleri ile halk kültürünün gerçekleştirdiği 
anlam kayması rahatlıkla anlaşılacaktır. Herşeyden önce seslenme, konuşma, şöhret bildiren Ün/Un 
kökünden türemiş olduğu açıktır. Fakat bu kökün bu manalarla ilgili olmak kaydıyla “Un-” ile başlayan 
(kalın sesli harfler içeren) varyantları “Ün-” ile başlayanlara (ince sesli harfler içerenlere) göre çok 
zayıf kalmıştır. Yine de kimi lehçelerde ve bazı lehçelerde örneklerine rastlamak mümkündür. Örneğin 
Unçukmak (anlaşılması için dönüşüm yapıldığ takdirde Üncükmek) fiili birisine seslenmek manası 
taşır. Unçutmak da birini yad etmek anlamında kullanılır. Unçurmak ise aslında o esnada göremediği 
birisine seslenerek aramak demektir. 


4767- Ungusak: “Kötü hatıra” olarak izah edilen kelime “Unutulmak istenen hatıra” olarak 
anlaşılmalıdır. 


4768— Unukturmak: Bezdirmek, yıldırmak, bıktırmak manasındaki kelimenin “Uzun adımlarla 
yürümek” anlamında kullanıldığı da görülür. 


4769— Upkan: “Vampir” anlamındaki sözcüğün Vupkan söylenişi de vardır. 
4770- Urağan: “Savaş narası” demek olan kelime ayrıca “Kasırga” veya “Fırtına” olarak da izah edilir. 
Bu anlamlar da uygun olmakla birlikte gerçekte “Uğultulu Rüzgar” veya “Uğultulu Fırtına” 


tanımlaması daha doğrudur. Bu anlam savaş alanında yükselen uğultulu nara ile örtüşür. 


4771- Urağanlamak: “Savaş narası atmak” anlamındaki kelimenin Uranlamak söylenişi de vardır. 
Türev fiiller için de aynı izahat geçerlidir. 


4772— Uralamak: Sıralamak, düzenlemek, tertip etmek, sanat icra etmek, maharet göstermek 
manalarını içerir. 


4773— Uralmak: Şekillenmek, oluşmak, imal edilmek, düzenlenmek, dolmak, sarılmak, dolanmak 
manalarını içerir. 


4774— Uramak: Sanat yapmak, imal etmek, şekillendirmek, oluşturmak, düzenlemek, doldurmak, 
nara atmak manalarına sahiptir. 


4775— Urav: “Belediye” izahatı ile verilmiştir. Uray ise “Mahalle” demektir. “Uray” başlığında 
açıklandığı üzere karıştırılma ihtimallerinin yüksek olması nedeniyle bu kavramların birleştirilerek 
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Urav/Uray kelimelerinin “Mahalle” ve Uravbaşı/Uraybaşı kelimelerinin ise “Muhtar” (mahalle 
yöneticisi) manasında kullanılması önerilmiştir. 


4776— Uray: “Mahalle” demektir. Farklı bir söylenişi gibi görünen Oray sözcüğü ise “Civar” manası 
taşımaktadır. Urav ise “Belediye” izahatı ile verilmiştir. Kavramların hem söylenişleri birbirine çok 
yakın olduğu hem de benzer biçimde yerel yöneticiler tanımladığı için karıştırılma olasılıkları 
yüksektir. Aynı şekilde muhtar için Uraybaşı, belediye başkanı manasında kullanılan Uravbaş/Uravbay 
kavramları da karıştırılmaya müsaittir. Bu nedenle bu sözcüklerin bir kavrama sabitlenmeleri doğru 
olacaktır. Buradaki önerimiz Urav/Uray kelimelerinin “Mahalle” ve Uravbaşı/Uraybaşı kelimelerinin 
ise “Muhtar” (mahalle yöneticisi) manasında kullanılmasıdır. 


4777— Urçuk: “Masura” veya “Kirmen” manaları bulunan kelimenin Urşuk söylenişi de vardır. 


4778— Urdurmak: “Döktürmek” manasındaki kelimenin “Ayakta durmak” (huzurda beklemek) anlamı 
“Uru durmak” fiilindeki sözcüklerin bileşimi ile ortaya çıkmıştır, kaynaşma esnasında aradaki “U” sesi 
düşmüştür. 


4779- Urkul: “Firari” (kaçak) manasındaki kelimenin Urgul/Orgul biçimleri de bulunur. Kelime 
kökünde Urk (sicim, halat) kavramı bulunur. Bu bağlamda kelime bağlarını koparmış, bağlarından 
kurtulmuş anlamlarını içerir. Orgulçamak/Urgulçamak/Urkulçamak fiili de firar etmek, bağlarından 
kurtulmak manalarında kullanılır. 


4780— Urkulmak: “Elinden kurtulmak” demek olan fiilin Orgulmak biçimi de mevcuttur. 


4781- Urkmak: “Bağını koparmak” veya “Zincirini kırmak” manalarında kullanılan fiilin Orkmak 
söylenişi de bulunur. Kaçmak, bağını koparmak, kurtulmak anlamları ile ilgil olmak kaydıyla 
Urk/Ork/Org dönüşümlerine rastlanır. 


4782- Urlamak: “Hırsızlık yapmak” demek olan sözcük “Uğrulamak” fiilinin ses düşmesi sonucu 
kısalması ile oluşmuştur. Buradaki ses düşmesi Türkçe'de pek görülmeyen bir biçimde 
gerçekleşmiştir. Uğrulamak > Uğrlamak > Urlamak dönüşümünde ara formda sessiz harfler yan yana 
gelmiştir. 


4783— Urmak: Kelimenin “Vaaz” ve “Uşak” (hizmetçi) manaları bulunur. “Uşak” (hizmetçi) manasının 
P/(B/)M dönüşümü ile Urpak biçimi de bulunmaktadır. 


4784— Urmak: “Çarpmak” izahatına sahip olan kelimenin Vurmak > Urmak dönüşümüne uğramış 
olduğu çok açıktır. 


4785— Urtuk: “İsabet” manasındaki kelimenin Ortuk biçimine de rastlanmıştır. 
4786— Urtukçun: “Sihirli ok” ve/veya “Sihirli yay” manasındaki kelimenin Ortukçun biçimine de 


rastlanmıştır. Kelime kökenine göre ise “İsabetçi” demektir ve hedefi kendiliğinden vurma sihrine 
sahip olmayı tanımlar. 
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4787- Urunduk: “Karyola” manasındaki kelimenin Orunduk biçimine “Tabure” anlamıyla 
rastlanmıştır. 


4788—- Urunmak: “Pişman olmak” anlamı taşıyan sözcüğün “Ayaklarını yere vurmak”, “Ayağını 
vurarak huysuzlanmak” manaları vardır ve bu ikinci anlam grubu insanlar için olduğu kadar özellikle 
atlar için de kullanılır. 


4789— Uruzmak: “Ayakta durmak” (veya “Dikilmek”) anlamındaki kelimenin 
Urusmak/Orusmak/Örüsmek biçimleri de bulunmaktadır. 


4790- Us: Aynı zamanda bir kök olan “Us” kelimesi Türkçe'de akıl, fikir, düşünce ile ilgili kavramlar 
türetirken Moğolca'da “Su” manasına gelir ve bu kavramla ilişkili kelimeler türetir. Moğol etkisi 
altında kalan veya Moğol kavimlerine komşu olan bölgelerde bu tür sözcüklere sıklıkla rastlanır. 


4791- Usallaşmak: “Fenalaşmak” manasında kullanılan fiilin Osallaşmak biçimi de bulunur. Usal 
(fena, gafil, cadı, tembel, şerir) kavramının ve türev kelimelerin U/O dönüşümüne uğradığına 
rastlanmaktadır. Osal sözcüğü ise “Kaza” ve “İhmal” manaları ile ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


4792— Usamak: “Akıl yürütmek” manasındaki kelimenin “Susamak” içeriğinin Moğolca etkisi altında 
oluştuğu söylenebilir. Ussamak biçiminden “Ss” düşmesi ile ortaya çıkmış olmalıdır. 


4793— Usavurmak: “İstidlal etmek” anlamındaki fiil Us (akıl) ve Vurmak sözcüklerinin bileşiminden 
oluşmaktadır. 


4794— Usbar: “Narsist” manasındaki kelimenin Osbar/Osmar/Usmar biçimleri de bulunur. 
4795— Uskar: “Sulama aracı” manasından başka “Mayasız hamur” anlamı da bulunur. 


4796— Usmak: Ölçmek, tahmin etmek, akıl yürütmek, fikir yürütmek manalarını içerir. Susamak 
anlamı ise Moğolca kökenlidir. 


4797— Ustamak: “Akıl yürütmek” (veya “Mantık yürütmek”) manasının haricinde “Yukarı çıkmak” 
anlamına da rastlanır. Ancak bu mana “Üstemek” (yükselmek, artmak) fiilinin şive farklılığı sonucu 
dönüşümü nedeniye oluşmuştur. 


4798— Ustarmak: “Kuraklaşmak” şeklinde açıklanmış olan fiil aslında suyu çekilmek, susuz kalmak, 
susamak demektir. 


4799— Ustaz: Mürşid (doğruyu gösteren) veya Mentor (akıl hocası) manaları Türkçe “Us” (akıl) kökü 
ile alakalıdır. Ancak Arapça “Üstad” sözcüğü ile hem anlama dayalı etkileşim, hem de bunun 
sonucunda belirli bir oranda biçimsel benzeşim gerçekleşmiş olması muhtemeldir. Ancak özellikle 
ikinci mana tamamen Türkçe'dir. 
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4800- Usunmak: “Akıllı davranmak” manasındaki kelimenin “Susamak” anlamı Moğolca kaynaklı 
olarak ortaya çıkmıştır. 


4801— Usuyat: “İrşat” (öğüt) anlamın taşıyan sözcüğün Osuyat söyleyişi de bulunur. 

4802—- Uşal: “Bu”, “ Şu” manalarında kullanılan sözcüğün Oşal söylenişi de vardır. 

4803— Uşalamak: “Parçalamak” manasındaki sözcüğün Üşelemek biçimini de rastlanmştır. 
4804— Uşalanmak: “Parçalanmak” manasındaki sözcüğün Üşelenmek biçimini de rastlanmştır. 


4805— Uşalmak: “Parçalanmak” manasındaki sözcüğün “Silinmek” anlamı da bulunmaktadır. 
Oşalmak söylenişi de vardır. 


4806— Uşamak: “Parçalamak” manasındaki kelimenin “Silmek” anlamı da vardır. “Para bozmak” 
anlamında kullanıldığı da görülür. “Teşbih etmek” (benzetmek, söz ile benzetmek sanatı yapmak) 
veya “Sohbet etmek” manaları da bulunmakla birlikte bunlar “Yuşamak” fiilindeki “Y” harfinin 
düşmesi ile sonradan ortaya çıkmışlardır. Mançuca'daki ayıplamak, kınamak, suçlamak manaları ise 
Türkçe'deki Ut/Uç/Uş kökü ile alakalı görünmektedir. 


4807- Uşanmak: “Sohbet etmek” manasının yanında “Şefkat göstermek”, “Dostluk göstermek”, 
“Yakınlık göstermek” deyimlerindeki içerikleri de karşılamaktadır. Ayrıca “Parçalanmak” içeriği de 
mevcuttur. 


4808- Uşatmak: “Parçalatmak” manasındaki kelimenin “Sildirmek” anlamı da vardır. “Para 
bozdurmak” anlamında kullanıldığı da görülür. 


4809— Uşduk: “Prezervatif” (kondom) anlamında kullanılan kelime aslında Türkçe'ye Uçluk biçiminde 
aktarılması mümkündür. Fakat anlam son derece özgünleşmiş olduğu ve söyleyişte bir sıkıntı 
bulunmadığı için orijinal biçim ile alıntılanmıştır. Uçduk biçimine “Yüksük” (parmağın ucuna takılan 
nesne) manası ile rastlandığı da dikkate alınırsa Uşduk kavramının da erkek cinsel organının ucuna 
takılan kılıf anlamını içerdiği anlaşılır. 


4810- Uşlamak: Kavramak, tutmak, yakalamak anlamlarındaki kelimenin Üşlemek biçimine de 
rastlanır. Türev fiiller için de aynı açıklama geçerlidir. 


4811- Uşutmak: “Dumura uğratmak” manasındaki kelime Anadolu Türkçesi'nde mecazi anlamıyla 
kullanılan “Üşütmek” (kafayı bozmak) fiilinin asıl biçimi olabilir. “Kafayı üşütmek” deyimindeki içerik 
de aynı manaya denk düşmektedir. 


4812— Ut: “Edep” (ar, terbiye) manasındaki kelimenin Uvut/Uğut biçimi de bulunur. 


4813— Utaçar: “Teşhirci” (kendi bedenini açarak sergilyen kişi) anlamında kullanılan kelime Ut (edep 
/ avret yeri) sözcüğü ve Açmak fiilinin çekimli halinin bileşik halidir. 
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4814- Utaçmak: “Teşhir etmek” (cinsel olarak kendi bedenini açarak göstermek) anlamında 
kullanılan kelime Ut (edep / avret yeri) sözcüğü ve Açmak fiilinin bileşik halidir. 


4815— Utkaçı: “Mihmandar” veya “Teşrifatçı” (karşılama görevlisi) anlamına gelir. Ancak mitolojide 
“Kurban Tanrısı” manası taşır. Çünkü göğe yükselerek kurban getiren şamanları o karşılar. Baştanrı 
Ülgen'e en yakın konumda bulunan tanrıdır. Şamanların trans halindeyken getirdikleri kurbanları 
alarak Ülgen'e götürür. Çünkü şaman en fazla Altınkazık Yıldızı'na (Kutup Yıldızı'na) kadar ulaşabilir ve 
daha ileriye gidemez. Kurbanları kendisine teslim eden şamanlara ise kaz (olasılıkla düşünsel ilham) 
hediye eder ve onlar da bu kaza binerek geri döner. 


4816— Utkalamak: “Karşılamak” (karşılamak üzere kapıya, yola çıkmak, karşılayıp selamlamak, buyur 
etmek) demektir. Türev fiillerdeki manalar da hep bu içeriklerle bağlantılıdır. Udkalamak söylenişi ile 
“Şaman ayini yapmak” manasına da rastlanmıştır. İki mana içeriği ilk bakışta birbirinden çok uzak 
görünmekle birlikte aslında şamanın (kamın) gelen ruhları karşılaması kastedilmektedir. 


4817— Utkun: “Kabadayı” manasındaki kelimenin Otkun söylenişi de vardır. 

4818— Uturma: “Posa” manasında kullanılan kelimenin Türkçe'ye Oturma biçiminde aktarılması da 
mümkün olmakla birlikte orijinal söyleyişte herhangi bir güçlük bulunmadığı için olduğu gibi 
alınmıştır. Aynı durum Uturmak (çökmek, çökelmek, posası çökmek, tortulaşmak) fiili için de 


geçerlidir. 


4819— Utuş: Sözcüğün “Fayda” manası Otuş biçiminden aktarılmıştır. “Piyango ikramiyesi” anlamına 
ise Uduş söyleyişi ile rastlanmıştır. 


4820- Utuşmak: Sözcüğün “Faydalanmak” manası Otuşmak biçiminden aktarılmıştır. Bundan başka 
“Birbirlerini sırasıyla yenmek” anlamı da bulunur. Uduşmak söylenişi de bulunmaktadır. 


4821— Utuz: Sözcüğün “Piyango” (şans oyunu) manası Uduz söylenişinden aktarılmıştır. 


4822- Utuzmak: “Kumar oynamak” veya “Şans oyunu oynamak” manasından başka “Kumarda / 
oyunda yenilmek” anlamı da vardır. Uduzmak söylenişi de bulunmaktadır. 


4823-— Uvalamak: “Parçalamak” anlamında kullanılan sözcüğün V/F dönüşümü ile Ufalamak fiiline 
bağlandığı hatta farklı bir söyleyişi olduğu açıktır. /valamak biçiminde “Sürtmek” manası da bulunur. 


Fakat bu anlam daha çok U/O dönüşümü üzerinden Ovalamak fiiline daha yakındır. 


4824- Uvkalamak: “Çitilemek” manası taşıyan fiil ses dönüşümleri ile Ovgalamak/Ovkalamak (masaj 
yapmak) ve Avkalamak (hırpalamak) fiillerine bağlanır. 


4825— Uyabasar: “Kuluçka” demektir. Uyabasmak fiili Uya (kuş yuvası) ve Basmak sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 
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4826— Uyağan: “Lor peyniri” anlamına gelmektedir. Oyağan biçiminde “Küp peyniri” manasına da 
rastlanır. 


4827- Uyak: “Ahlak” anlamına gelen sözcüğün Oyak söylenişi de bulunmaktadır. Ahlak, edep, 
terbiye, şuur, hicap, mahcupluk manaları ile ilgili olmak kaydıyla Oy/Uy kökünden türeyen 
kavramlarda O/U dönüşümüne sıklıkla rastlanır. Bu sözcüklerin neredeyse tamamında “O” ile 
başlayan alternatif söyleyişler vardır. Örneğin; Uyal > Oyal (edep, hicap). 


4828- Uyalamak: “Yuva yapmak” anlamına gelen kelimenin Uyadamak biçimi ile “Zayıflamak” 
manasına rastlanmıştır. Uyadatmak(/Uyalatmak) ise “Zayıflatmak” demektir. 


4829— Uyamak: “Ahlaklı davranmak” manasındaki fiilin “İrtibat kurmak” veya “İlişki kurmak” anlamı 
da bulunmaktadır. 


4830- Uyanmak: “Vites değişmek” olarak tercüme edilen kelime aslında “Vites yükselmek” 
manasına sahiptir. Asıl söyleyiş ise “Oyanmak” biçimindedir. Anlam ve ses ilişkisi açısından O > U 
dönüşümü ile aktarılması Türkiye Türkçesi açısından daha uygun bulunmuştur. Kabul gördüğü 
takdirde Türkçe'de zaten var olan fiile yeni bir anlam içeriği olarak eklenmesi söz konusu olacaktır. 
Sözcüğün genel bir kavram olduğu ve tam olarak “Yükselmek” anlamı da bulunduğu anlaşılmaktadır. 
“Vites değiştirmek” manasındaki Uyandırmak/Oyandırmak fiili için de benzeri izahatlar geçerlidir. 


4831- Uyart: Para için “Yazı tarafı” manasındaki kelimenin Oyart biçimi de bulunur. 


4832— Uyat: “Vicdan” veya “İnsaf” anlamlarına sahip olan sözcüğün Oyat söylenişi de yaygındır. 
“İrade” anlamı da bulunmaktadır. 


4833— Uyatmak: İnsaf etmek manası taşıyan sözcüğün ayrıca utandırmak, ihtar etmek, ikaz etmek 
(uyarmak), iradeli davranmak, iradesi ile hareket etmek ve tahrik etmek anlamları da bulunur. 


4834— Uykara: “Ahır” demektir. Uy (ev) ve Kara kavramlarının bileşiminden oluşan bileşik bir 
kelimedir. Kara sözcüğü karanlık olmayı belirttiği gibi “Karamal” (sığır) kavramı ile de ilişkili olabilir. 
Ancak her iki durumda da Türkçe tamlama kurallarına aykırıdır. Tanımlayıcı olan Kara sözcüğünün 
başta olması gerekirken tam tersi bir durum söz konusudur. 


4835— Uynacı: “Dansçı” veya “Raksçı” anlamındaki kelimenin Oynacı şeklinde aktarılması da 
mümkündür. 


4836— Uynaş: “Zina” manasındaki sözcük Türkçe'deki Oynaş kelimesinin farklı bir söylenişidir. 
Anadolu'da bu kelime metres, dost (gayrımeşru ilişki kurulan kişi) manalarında da kullanılmaktadır. 


4837— Uynaşmak: “Zina yapmak” anlamındaki kelime Türkçe'deki Oynaşmak (cilveleşmek, cinsel 
içerikli davranışlarda bulunmak) fiilinin farklı bir söylenişidir. 
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4838— Uyşunmak: “Anestezi alıp uyuşmak” manasında kullanılan fiil Uyuşunmak biçiminden “U” sesi 
düşmesi ile oluşmuş olmalıdır. Türev sözcükler için de aynı açıklama geçerlidir. 


4839— Uyturgay: Bileşik bir kelimedir. Uy (ev) ve Turgay (serçe) sözcüklerinin bileşik halidir. “Ev 
serçesi” olarak açıklanabilecek olan sözcük ile “Kanarya” kuşu kastedilmektedir. 


4840- Uyulmak: “Hissizleşmek” anlamı taşıyan sözcüğün süt, yemek vs. için “Kesilmek” manası da 
bulunmaktadır. 


4841— Uyunmak: “Mayalanmak” demek olan fiilin Y/Ğ/V dönüşümü ile Uğunmak/Uvunmak 
biçimlerine de rastlanmıştır. 


4842— Uyurmak: Mayalanmak, pıhtılaşmak, katılaşmak (yoğurt, kefir vs. mayalanıp) manalarında 
kullanılır. 


4843— Uyurtmak: Mayalamak, pıhtılaştırmak, katılaştırmak (yoğurt, kefir vs. mayalayarak) 
manalarında kullanılır. 


4844- Uyutmak: Aslı Udutmak olan sözcüğün Türkiye Türkçe'sindeki karşılığı Uyutmak şeklindedir. 
“Mayalamak” manasına gelir. Uğutmak/Uvutmak biçimlerine de rastlanmıştır. Türev sözcüklerle 
fiillerin tamamında D/Y/Ğ/V dönüşümü ile söylenen varyantlara rastlanabilinmektedir. Kelimenin 
kökeninin halk kültüründe nasıl algılandığına dair ipucu veren bir efsaneye göre aç kalan genç bir kızın 
yiyecek hiçbir şeyi yoktur. Sağdığı sütle evine giderken yolda aksakallı bir erene (kimi anlatılarda 
Hızır'a) rastlar. Eren ona çiçeklerin üzerindeki çiyleri toplayıp süte katmasını ve daha sonra da 
uyutmasını yani dinlendirip bekletmesini söyler. Böylece ilk yoğurt oluşur. Yani halk anlayışında 
mayalanan besin uyumaya bırakılmış gibi düşünülmektedir. 


4845— Uzabakar: “Uzağa-bakar” bileşik kelimesinden “G” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile oluşmuş 
olma ihtimali yüksektir. “Teleskop” veya “Dürbün” demektir. (Geçmişte şekil olarak teleskop ve 
dürbün arasında belirgin bir fark yoktu, her ikisi de tek boru ve tek dolayısıyla tek vizörden 
oluşmaktaydı. Fark büyüklük ve/veya kolay taşınabilirlikle ilgili olarak sonradan belirginleşmeye 
başlamıştır. ) 


4846— Uzabakmak: “Uzağa bakmak” sözcüklerinin kaynaşarak bileşik kelime meydana getirmesi 
esnasında “GĞ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile oluşması ihtimali yüksektir. 


4847— Uzakaçar: “Uzağa-kaçar” bileşik kelimesinden “Ğ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile oluşmuş 
gibi görünmektedir. “Motosiklet” anlamına gelir. 


4848— Uzakaçmak: “Uzağa kaçmak” sözcüklerinin kaynaşarak bileşik kelime meydana getirmesi 
esnasında “GĞ” düşmesi (uzun “A” kısalması) ile oluşması ihtimali yüksektir. 


4849— Uzaksamak: “Uzağına gelmek” (aradaki mesafeyi, gideceği yolu uzak bulmak) manasındaki fiil 
“Gözünde büyümek” deyimindeki anlama da yaklaşır. 
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4850— Uzalmak: “Maharetlenmek” manasındaki kelimenin “Yayılmak” (genişlemek) anlamı da vardır. 


4851- Uzanot: “Astronot” anlamına gelen sözcük aslında herhangi başka bir basılı veya dijital 
derleme kaynağından alıntılanmış değildir. Büyük olasılıkla dilde özleştirme çalışması yapan bir kişi 
tarafından türetilmiş olan ve büyük bir şans eseri tamamen tesadüfen rastlanılmış bulunan bu 
kavramın bilinçli ve özenli bir biçimde üretildiği görülerek esere dahil edilmiştir. Rusça “Kozmonot” ve 
“Çinçe “Taykonot” gibi bu kelimede de sondaki -not (Batı dillerindeki -naut) eki Latince kökenlidir. 
Baştaki kısım ise “Uzay” sözcüğündeki “Y” harfinin düşmesinden ibarettir. Günümüzde küreselleşen 
Dünya'da melez/hibrit sözcüklere rastlamak kaçınılmaz bir durumdur. Bu nedenle “Uzanot” sözcüğü 
Aktarma Sözlüğü içerisindeki (Giriş bölümünde anlatılan) alıntılama kriterlerine istisna teşkil eden iki 
kavramdan birisidir. Diğeri ise bu sözcüğün (ek de dahil) tam Türkçesi nasıl olmalıdır sorusuna yanıt 
olarak türetilmiş olan “Uzavul” kelimesidir. (Ek bilgi: Hibrit/melez sözcükler de yeni değildir. Örneğin 
“Çaydanlık” sözcüğünde “Çay” Çince, -dan eki Farsça -lık eki ise Türkçe'dir.) 


4852— Uzar: “Türban” manasındaki kelimenin etimolojisi netleştirilememiştir. Uz/Üz/Yüz kökü ile 
bağlantılı olabilir. Bu durumda yüzü örten nesne demek olacaktır. 


4853— Uzarmak: Erkek gelince haremliğe kaçmak, erkek görünce yüzünü örtmek, türbana bürünmek 
manalarında kullanılır. 


4854- Uzavul: “Astronot” anlamına gelen sözcük Aktarma Sözlüğü'ndeki alıntılama kriterlerine 
istisna teşkil eder. “Uzanot” sözcüğünün (ek de dahil olmak üzere) tam Türkçesi nasıl olmalıdır 
sorusuna yanıt olarak türetilmiştir. (Bakınız: Uzanot) 


4855— Uzavuran: “Uzun menzilli” manasında kullanılır. “Uzağa-vuran” bileşik kelimesinden “Ğ” 
düşmesi (uzun “A” kısalması) ile oluşması ihtimali yüksektir. 


4856— Uzavurmak: “Uzaktaki bir yeri vurmak” veya “Uzaktan vurmak” manasındaki kelime Uza/Uzağ 
(Uzak) ve Vurmak sözcüklerinin bileşik halidir. “G” düşmesi (uzun “A” kısalması) meydana gelmiştir. 


4857- Uzay: “Feza” manasındaki sözcük bizzat Mustafa Kemal Atatürk tarafından türetilen 
sözcüklerden birisi hatta en önemlisidir. Türkçe'ye geri dönülmez bir biçimde yerleşmiştir ve hem 
toplum tarafından gündelik dilde hem de bilimsel bir terim olarak kabul görmüştür. O kadar ki pek 
çok kimse sözcüğün Türkçe'de eski çağlardan beri var olduğunu sanabilmektedir. Bu bağlamda 
simgesel bir kelimedir. 


4858— Uzdamak: “İhtisas yapmak” manasındaki sözcüğün Uzlamak biçiminde aktarılması da 
mümkündür. 


4859— Uzmak: “İhtisas yapmak” veya benzeri olarak “Profesyonelleşmek” anlamı dışında “Gözden 


kaybolmak” içeriği de vardır ki, bu mana Uzaklaşmak fiilinin de kökenini oluşturur. Ayrıca “Geçip 
gitmek”, “Zaman geçmek” manaları da bulunur. 
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4860- Uzungaga: Yunus balığının uzun bir gagaya benzer ağzından dolayı verilmiş gibi görünen isim 
bu mana ile de uyumlu birlikte aslında Moğolca Usun-Gakay (su domuzu) sözcüğünün Türkçe'de 
evrilmiş bir biçiminden oluşmaktadır. 


4861— Übede: “Şebek” (maymun türü) manasındaki kelime Ebede adlı orman cini ile alakalı 
görünmektedir. Hangi varlığın diğerine benzetildiği anlaşılamamıştır. Ancak mantıklı olan maymunun 
bir tür cin olarak algılanmış olabileceğidir. 


4862— Üçkürmek: Üflemek, iç çekmek, iç geçirmek, hıçkırmak anlamlarına gelmektedir. “Zikir 
çekmek” içeriği Üşkürmek başlığında verilmiştir. 


4863— Üdemek: “Veda etmek” anlamındaki sözcüğün ayrıca “Refakat etmek” anlamı da vardır, fakat 
bu içerik “Üydemek” (refakat etmek) fiilindeki “Y” harfinin düşmesi ile ortaya çıkmıştır. Aradaki ilişki 
ise büyük olasılıkla uğurlanan kişi veya kişilerle yolun bir bölümünü birlikte yürümek manasından 
kaynaklanmaktadır. 


4864— Üğkemek: “Ayakkabı vurmak” anlamına gelen sözcük farklı lehçelerde Öğkemek/Öykemek 
biçimlerinde de söylenir. 


4865— Üğrenmek: “Aşağı sarkmak” manası taşıyan fiilin Üyrenmek söyleyişi de vardır. 


4866— Üğükmek: “Ayağını burkmak” anlamına gelen sözcük O farklı lehçelerde 
Öğükmek/Öyükmek/Üyükmek biçimlerinde de söylenir. 


4867— Üğül: “Kız evlat” manası taşıyan kelimenin Öğül söylenişi de vardır. 


4868— Üğürmek: “Çiftleşmek” manasındaki fiilin “Döndürmek” anlamı da bulunur fakat bu içerik 
Üyürmek fiilinden kaynaklanmaktadır. Mecazen “Yüz çevrimek” manasında da kullanılır. “Sürü haline 
gelmek”, “Grup oluşturmak” manaları da bulunmaktadır. 


4869— Üğürsek: “Çiftleşmek isteyen” (hayvanlar için) anlamında kullanılır. Öğürsek kelimesi ise 
arkadaş canlısı, sosyal, girişken veya değişik ortamlara girip çıkan kişileri tanımlar ve ayrı bir başlık 
olarak verilmiştir. Her iki biçimde de sıkıntı bulunmadığı için biri diğerine tercih edilememiştir. 


4870— Üğüz: Sözcüğün özellikle astronomide kullanılan “Boğa” (burç) manası Üğüz/Ügüz/Üküz 
dönüşümü ile Öküz kelimesine bağlanır ve farklı bir söylenişidir. 


4871— Ükek: “Burç” (astronomi) veya “Takımyıldız” anlamlarında kullanılır. “Grup” manası da 
bulunmaktadır. “Kasa” anlamı ise Yükek (sandık, yük koyulan gereç) sözcüğü ile alakalı 
görünmektedir. Ayrıca “Kulübe” anlamına da rastlanmıştır. 


4872— Ükelmek: “İstiflenmek” anlamındaki sözcüğün Ökelmek söyleyişi de bulunur. Farklı bir 
söylenişi gibi görünen Üklemek/Üklümek fiiline ise “Çoğalmak” (belki “Yığılmak” kastedilmektedir) 
manası ile rastlanmıştır. 
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4873— Ükme: Balya manasındaki kelimenin Ökme biçimi de yaygındır. 
4874— Ükmek: İstiflemek, yığmak manasındaki kelimenin Ökmek biçimine de rastlanmıştır. 


4875— Ükse: Gerçekte Anadolu Türkçesi'ndeki “Ökçe” sözcüğünün farklı bir söyleniş biçimidir. 
Ökse/Ökşe/Ükşe/Ükse kelimeleri yaklaşık olarak topuk bölgesini tanımlar. Üksemek fiili de topuk 
üzerinde dönmek manası taşır. Tıbbi olarak “Aşil Kemiği” de bu sözcükle tanımlandığı için orijinal 
söyleyiş korunmuştur. 


4876— Ükülmek: Genel olarak “Artmak”, “Çoğalmak” daha özelleşmiş olarak “Balyalanmak” 
anlamlarındaki kelimenin “Hevesi kaçmak” manası da bulunmaktadır. 


4877— Ükütme: “Propoganda” anlamı taşıyan sözcük aslında Üküt/Ügüt/Üğüt/Öğüt (nasihat) 
kavramı ile alakalıdır. 


4878— Üküz : “Okyanus” manasındaki kelime doğru ses dönüşümleri ile Öğüz (nehir) kavramının 
farklı bir söyleniş biçimidir. 


4879— Ülger: Destan demektir. (Ülger söyleyişi Altayca'dan alınmıştır. Moğolca orijinal “Üliger” 
biçimi de tercih edilebilir.) Söylencelerden ve nesilden nesile aktarılagelen öykülerden oluşur. 
Genellikle tarihsel ve mitolojik kahramanların efsaneleri anlatılır. Moğollar, Buryatlar ve diğer Sibirya 
kabilelerinin sözlü gelenekleri içerisinde ağızdan ağıza aktarılan öykülerin önemli bir kısmını 
oluştururlar. Bu öyküler, “Ülgerçi” (veya “Üligerçin”) denilen öykücüler tarafından özellikle yaylı 
çalgılar eşliğinde okunur. Moğolya'da 1960 yılında bu destanları toplamak için “Üliger Evi” adı verilen 
özel bir birim oluşturulmuştur ve burada günümüzde 250'den fazla Üliger'in bulunduğu bilinmektedir. 


4880- Ülümek: Paylaştırmak, hisse vermek anlamındaki sözcüğün “Traş etmek” manası da 
bulunmakla birlikte bu mana aslında Yülümek fiilindeki “Y” harfinin düşmesi ile ortaya çıkmıştır. 


4881— Üm: İttifak ve Şalvar anlamları kökteki “Ağ” içeriği ile alakalıdır. Bunun dışında “Pandomim” 
manası da bulunmaktadır. Fakat bu anlam “İm” (işaret) sözcüğü ile bağlantılıdır. 


4882— Ümçük: “Ev örümceği” (evlerde yaşayan tür) anlamındaki kelimenin Ömçük söylenişi de 
vardır. 


4883— Ümen: “Tümör” veya “Kanser” manasındaki sözcük Öbe/Öme kökünden türemiş olup Öbek 
kavramı ile yakın akrabadır. Sözcüğün kökeninde yığılmış, toplanmış, yumaklaşmış şey içeriği 


bulunmaktadır. Ömen söylenişi de yaygındır. 


4884— Ümür: Pus, sis, duman anlamları taşır. İmir sözcüğü ise değişik lehçelerdes kırağı, sis, 
alacakaranlık gibi anlamlara gelmektedir. 
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4885— Ünek: “İnek” kavramının farklı bir söylenişidir. Ü/İ dönüşümü vardır. İneğen/Üneğen kelimesi 
de yine benzer bir mana ile üç - dört yaşlarındaki sığır demektir. 


4886— Ünenmek: “Emin olmak” anlamındaki kelime Ü/İ dönüşümü ile İnenmek/İnanmak fiiline 
bağlanır. 


4887— Ünez: “Küf” anlamındaki kelimenin Önez söylenişi de vardır. Ünes/Ünez biçiminin “Dişi 
hayvan” (her tür) manası da bulunmaktadır. 


4888— Ünlemek: Halk kültüründe daha sonradan “Ezan okumak” manası kazanan kelime aslında 
seslenmek, çağırmak, ses vermek demektir. Ürlemek/Üğlemek biçimleri de bulunur. Türev sözcükler 


için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


4889— Ünleşmek: “Diyalog yapmak” (karşılıklı konuşmak, seslenmek) ve “Slogan atmak” (hep birlikte 
bağırmak) manalarında kullanılır. Üğleşmek biçimine de rastlanmıştır. 


4890— Ürçümek: Sarmaşığın sarılarak büyümesini ifade etmek için kullanılan kelime kimi lehçelerde 
“Büyümek” manasında da yer almaktadır. Örçümek söylenişi de vardır. 


4891— Ürde: “Stok” veya “Yığınak” anlamındaki kelimenin Örde biçiminde “Rüşvet” manasına da 
rastlanmıştır. Anlam özgünleşmiş olduğu için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


4892— Ürdemek: Yığmak, stoklamak, depolamak manalarına sahiptir. Ürünün toprak altına 
gömülerek saklanması da yine bu fiille anlatılır. Ayrıca tohum ekmek anlamı da bulunan fiilin 


Ördemek söylenişi de mevcuttur. 


4893— Ürdeş: “Tahıl yığını” demektir. Ördeş söylenişi de vardır. Yığılmak, stoklanmak, çoğalmak, 
artmak manalarındaki Ürdeşmek fiilinin de aynı ses dönüşümü ile Ördeşmek biçimi de bulunmaktadır. 


4894— Ürdürmek: “Tohum ekmek”anlamındaki kelimenin aslı Örtürmek biçimindedir. “Üfletmek” ve 
“Havlatmak” manaları da bulunur. 


4895— Ürkemek: Polenleşmek, sporlanmak (mantar vs.), tohumlaşmak, mikrop bulaşmak 
manalarında kullanılır. “Filizlenmek” manası ise Örkemek söylenişinde verilmiştir. 


4896— Ürken: “Spor” (tohum) ve “Polen” anlamları bulunan sözcüğün “Filiz” manası ise Örken 
biçiminde verilmiştir. 


4897— Ürkün: “Mikrop” anlamındaki kelimenin Örkün söylenişi de vardır. “İsyan” ve “Köşe” anlamları 
da bulunmaktadır. 


4898— Ürmek: “Hasat etmek” anlamı taşır. “Üflemek” manası Hürmek söylenişinde verilmiştir. 
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4899— Ürmeküç: “Örümcek” manasındaki kelimenin Örmeküç biçiminde aktarılması da mümkündür. 
Genellikle küçük boyutlu örümcek türleri için kullanılan bir tabirdir. 


4900— Ürmen: “Hasır ustası” manası taşıyan sözcüğün Ür/Ör kökünden türediği ve Örmek fiili ile 
alakalı olduğu çok nettir. Örmen biçiminde aktarılması da mümkün olmakla birlikte anlam özgün 
olduğu ve söyleyişte de bir sıkıntı bulunmadığı için olduğu gibi alıntılanmıştır. 


4901— Ürnelmek: “Rengi solmak” manasındaki fiil insanlar için “Beti benzi solmak / beyazlamak” 
deyimindeki manayı da karşılar. 


4902— Ürnemek: “Beyazlamak” anlamına gelen kelimenin “Çeşitlenmek” (üremek, türemek, 
çoğalmak) manası da bulunur. 


4903— Ürülmek: Dolmak, şişmek, üflenmek, üflenerek şişirilmek, çoğalmak manalarını içerir. 

4904— Ürüm: “Matkap” anlamındaki kelimenin Örüm söylenişi de vardır. 

4905— Ürüşmek: “Böbürlenmek” demek olan kelimenin köpekler için birlikte havlaşmak, karşılıklı 
havlamak manaları da bulunmaktadır. Nefes alıp vermek ve karşılıklı / birlikte üflemek anlamları da 
mevcuttur. 

4906— Üsmek: Bitkiler için “Büyümek” veya “Uzamak” manasında kullanılır. “Çoğalmak” ve “Şişmek” 
anlamları ise Ösmek fiilinde verilmiştir. Koparmak, kesmek anlamları ise Üzmek fiilinden 
kaynaklanmaktadır. 

4907— Üste: Arap alfabesinde A veya E (aslında 9/Â) sesi veren noktalama işaretidir. Türkçe 
sözcüğünden kaynaklanmaktadır (üstte olan manasında)dır. Osmanlıca'da oluşturulmuş bir terimdir. 
İşaretin harflerin üstüne koyulmasından dolayı bu isim verilmiştir. Arapçası “Fetha/Fatha” şeklindedir. 


4908— Üstek: “Faiz” manası üste alınan şey olarak izah edilebilir. 


4909— Üstel: “Masa” veya “Sofra” manasındaki kelimenin Östel söylenişi de bulunur. Üzerinde 
yemek yenen nesne olarak izah edilebilir. 


4910— Üsteme: “Zam” anlamındaki kelimenin aslı Östeme şeklindedir. 


4911— Üstemek: “Zam yapmak” ve “İlave etmek” manaları “Üstüne eklemek” tabirindeki manayı 
karşılamaktadır. “Yağlamak” anlamına da rastlanmıştır. 


4912— Üstermek: “Üste çıkmak” demek olan kavramın ikinci anlamı “İnkar etmek” şeklindedir. Fakat 
bu da aslında ilk anlamın mecazen kullanılmasından başka bir şey değildir. Anadolu Türkçesi'nde Üste 
çıkmak deyimi bugün de “Suç bastırmak” (hatasını gizlemek veya bahane bulmak) anlamında 
kullanılmaktadır. “Bitki yetiştirmek” manasına da rastlanmıştır. 
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4913— Üsüg: “Harf” demektir. Usuk kelimesine “Hece” manasıyla rastlanmıştır. 


4914— Üşertmek: Elini kaldırmak veya kolunu kaldırmak içeriğine sahip olan kelime hayvanlar için 
kulaklarını dikmek veya kuyruğunu havaya kaldırmak manaları da taşımaktadır. 


4915— Üşkermek: “Üfürmek” anlamındaki sözcüğün Öşkermek söylenişi de vardır. 
4916— Üçkür: “Zikir” anlamındaki kelimenin Üşkür biçimi de bulunur. 


4917— Üşkürmek: “Zikir çekmek” anlamı taşıyan kelimenin Üçkürmek biçimi de bulunur. Üşkürmek 
ise aslında üflemek, iç çekmek, iç geçirmek, hıçkırmak anlamlarını içerir. “Hatırlamak” manasına da 
rastlanmıştır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


4918— Üy: Türkçe'nin değişik dillerinde Üy/Uy/0y/Öy kelimeleri ev veya çadır manası taşırlar. 
4919— Üyçük: “Kulübe” veya “Baraka” manasındaki kelimenin Üyşük biçimi de bulunmaktadır. 


4920— Üygerek: “Ev aleti” demektir. Üy (ev) ve Gerek (alet, Türkçe en yakın kavramla Gereç) 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4921— Üygezer: “Ev cini” manası taşıyan kelime Üy (ev) ve Gezmek fiilinden türeyen Gezer (gezen) 
sözcüklerinin bileşik halidir. 


4922— Üygüzetçi: “Kapıcı” (apartman görevlisi) anlamında kullanılan kelime Üy (ev) ve “Nöbetçi” / 
“Bekçi” manasındaki Güzetçi (Türkçe söyleyişle Gözetçi) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


4923— Üygüzetme: “Ev idaresi” manasındaki sözcük Üy (ev) ve Güzetme/Gözetme kelimelerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Türkçe'ye Evgözetme şeklinde de aktarılabilir. Benzeri bir açıklama “Ev 
idare etmek” manasındaki Üygüzetmek fiili için de geçerlidir ve Evgözetmek olarak aktarılması 
mümkündür. 


4924— Üytepe: Orijinali Üytebe olan ve “Çatı” manası taşıyan sözcük Üy (ev) ve Tebe/Tepe 
kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. Üytöbe biçimine de rastlanmıştır. 


4925— Üyür: “Aile” anlamındaki kelime Üğür ara formu ile Öğür (grup, fırka, hizip, takım, ekip) 
kavramına bağlanır. 


4926— Üzdelemek: “Hecelemek” manasındaki kelimenin Z/Y dönüşümü ile Üydelemek biçimi de 
bulunmaktadır. 


4927— Üzdemek: Jiletle traş etmek manasındaki fiilin “Derlemek” anlamı da bulunmaktadır. Ancak 
bu anlam aslında Yüzdemek > Yüzlemek fiiline ait olup kitabın ciltlenmesi kastedilmektedir ki, derleme 
yapmaktan ziyade sayfaların sıraya koyulup birleştirilmesi ve sonra da cilt kaplanması anlaşılmalıdır. 
Elbetteki bu esnada cildin keskin bir aletle (veya jiletle) kesilmesi de söz konusudur. 
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4928— Üzden: “Su kanalı” manası taşır. Özden şeklinde aktarılan Östen sözcüğü ise “çayların 
birleşmesi ile oluşan ırmak” ve “küçük derelerle beslenen nehir” olarak açıklanmaktadır. Öz sözcüğü 
de akarsu, dere, ırmak anlamlarında kullanılır. İnsan eliyle yapılan büyük kanallara başka ırmaklardan 
veya derelerden su verilmesi nedeniyle bu benzetme yapılmış olabilir. “Baştan savma” manası ise 
Yüzden (“Yüzeysel” içeriğine yakındır) biçiminden dönüşmüştür. 


4929— Üzerge: “Rütbe” manası taşıyan kelimenin orijinali Üzergi şeklindedir. Türkçe'ye Üzerge 
biçiminde aktarılması daha uygun bulunmuştur. Ancak Üzergilemek (rütbe vermek) ve Üzergilenmek 
(rütbe almak) fiilleri (söyleyiş açısından daha kolay oldukları kanaatiyle asıl biçimleri korunarak 
verilmiştir. Yine de hangi söyleyişlerin tercih edileceği hususu tekrar değerlendirilebilir. 


4930— Üzlemek: “Şaka yapmak” şeklinde açıklanan kelimenin “Yüzlemek” söylenişi de vardır. 
4931— Üzlenmek: “Kinlenmek” anlamındaki sözcüğün “Sonlanmak” anlamına da rastlanmıştır. 
4937— Üzletmek: “Kinlendirmek” anlamındaki sözcüğün “Sonlandırmak” anlamına da rastlanmıştır. 


4933— Üzütmek: “Canlanmak” anlamından başka “Sağır etmek” anlamı da bulunmaktadır. Hatta 
ikinci anlam ilkine göre daha kuwvetlidir. 


4934— Varçılga: “Kurban” manasındaki kelimenin orijinali Barçılga şeklindedir B/V dönüşümü ile 
aktarılmıştır. Tanrıya ulaşacak olan varlık demektir. 


4935— Vardama: “Servetle / zenginlikle / malla övünme” manasındaki kelimenin B/V dönüşümü ile 
Bardama biçimi de bulunmaktadır. Ayrıca D/L dönüşümü ile Varlama şeklinde aktarılması da 
mümkündür. Varlamak/Bardamak fiili de “Servetle / zenginlikle / malla övünmek” demaktir. Bar/Var 
kökünde neredeyse tüm sözcüklerde B/V ses dönüşümüne rastlanır. Yani Türkiye Türkçesi'nde “Var-” 
ile başlayan tüm kelimelerin özellikle de eski Türkçe'de ve günümüzde bazı lehçe ve şivelerde “Bar-” 
ile başlayan varyantları mevcuttur. 


4936— Vardamçı: “Servetle / zenginlikle / malla övünen kişi” manasındaki kelimenin B/V dönüşümü 
ile Bardamçı biçimi de bulunmaktadır. Ayrıca D/L dönüşümü ile Varlamcı (veya Varlamacı) şeklinde 
aktarılması da mümkündür. 

4937— Vaynaş: “Zina” anlamı taşıyan kelimenin doğru ses dönüşümleri tespit edildiğinde Türkçe'de 
var olan Oynaş kelimesinin varyantı görülür. Vaynaşmak (zina yapmak) kelimesi ile de Oynaşmak fiili 


bağlantılıdır. 


4938— Vaysamak: Ah etmek, hayıflanmak (kelime köküne göre “Vay” demek) anlamlarındaki fiilin 
“Gevezelik etmek” manası da bulunmaktadır. 


4939— Vereğen: “Cömert” ve “Donör” (tıp) manalarındaki kelimenin aslı Bereğen biçimindedir. 
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4940— Vez: “Gudde” (dokubilimsel) manasındaki kelime B/V dönüşümü ile Bez (organ şişmesi, beze) 
kavramının farklı bir söylenişidir. 


4941—- Vişkene: Fişkene söylenişi de bulunan sözcüğün bileşik olma ihtimali vardır. İkinci kısım 
“Kene” (asalak, böcek türü) kavramı ile alakalı görünmektedir. Ancak ilk kısma dair net bir fikre 
ulaşılamamıştır. 


4942—- Voruk: “Dişleri dökük” izahatı ile karşılaşılan kelimenin Moruk kavramının farklı bir söylenişi 
olduğu anlaşılmaktadır. Bu nedenle “İhtiyar” (yaşlı) manası ile verilmiştir. 


4943— Vot: “Ateş” anlamı taşıyan sözcüğün Türkçe Od/Ot (ateş) kelimesinin farklı bir söylenişi olduğu 
görülmektedir. 


4944- Vuçah: “Şömine” manasındaki kelimenin ses dönüşümleri dikkate alındığında Türkçe Ocak 
kelimesinin farklı bir söylenişi olduğu anlaşılmaktadır. 


4945— Vurdak: “Gong” manası taşır. Vurda sözcüğü ise “Boynuz” demektir. Büyük olasılıkla gonglara 
geçmiş çağlarda boynuzdan yapılmış tokmaklarla vurulması ile alakalıdır. 


4946— Vurgun: Dalgıçların su altındaki basınç farkını doğru ayarlayamayıp hızlı çıktıklarında 
vücutlarında meydana gelen hasara da “Vurgun” denir ki, aslında geçmiş çağlarda sualtı ruhlarının 
verdiği zarar olarak düşünüldüğü için bu ifade kullanılmıştır. Cinlerin insanlara verdikleri zararlara ise 
“Vurgun” denir ve karanlık yerlerde gezen, tekinsiz yerlerde yatan veya sudan geçen kişileri 
“vurduklarına” (çarptıklarına) inanılır. Cin tarafından çarpılan kişi bir süre ölü gibi yatar ve/veya 
uzunca bir süre sağır ve dilsiz dolaşır. “Vurgun Yeme” olarak da adlandırılan bu rahatsızlık çok 
tehlikelidir. Sözcüğün “Vurulmak” fiilinden türediği ve bu kelimenin aynı zamanda “Aşık Olmak” 
manasına geldiği de göz önüne alındığında “Aşk Perisi”yle ilişkilendirilmesi de mümkündür. 


4947— Vurman: “Koruluk” (küçük orman) anlamındaki sözcüğün ses dönüşümleri dikkate alındığında 
Türkçe Orman kelimesinin farklı bir söylenişi olduğu görülmektedir. 


4948— Yabamak: Rapt etmek iliştirmek, bağlamak) anlamarındaki kelimenin Cabamak söylenişi de 
vardır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. Türkiye Türkçesi'nde “Y” ile başlayan 
kelimelerin önemli bir kısmının Asya lehçe ve şivelerinde C/J ile söylendiğine sıklıkla rastlanır. 
Yap/Yab/Cab/Cap kökünde de bu dönüşüm yaygındır. 


4949— Yabalak: Kar lapası (lapa lapa yığılmış kar) anlamında kullanılmaktadır. Yıkanmış, temiz, beyaz 
yün yığınına da Yapalak denmektedir. Hangi kavramın diğerine benzetildiği kesin olmamakla birlikte 
yün yığını için Yapağı sözcüğünün kullanıldığı da dikkate alınırsa yerde lapa lapa yığılmış karın, yün 
yapağısına benzetildiğini söylemek mümkündür. 


4950— Yabgu: Tarih içerisinde de “Vali” (şehir yöneticisi) manasında bazen de bir tür unvan olarak 
kullanılmış olan kelime aslında daha eski dönemlerde Aşiret reisi veya Kabile şefi anlamı taşımaktaydı. 
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4951— Yada: Eski Türk halk kültüründe ve Türk mitolojisinde yağmur yağdırabildiğine inanılan büyü 
taşıdır. Bu taşa sahip olanlar istedikleri gibi yağmur ve kar yağdırılabilir, dona neden olabilir, hava 
olaylarını etkileyebilirler. Cada/Zada/Yada taşının koruyucu güçleri olduğu da söylenir. Anlatıldığına 
göre soğuk olan bu taşlar yumruk büyüklüğünde ve türlü koyu renklidirler. Üzerleri damar damar 
çizgilidir. Yada Taşı Kullanıldıkça zayıflar ve güçleri düşer hatta tamamen yiter. Özel bir yerde 
muhafaza edilir ve sık sık ele alınmaz, sadece gerektiğinde kullanılır. Çin kaynaklarına göre Türk 
şamanları savaşlarda kar ve yağmur yağdırarak zaferler kazanmışlardır. Bu taş ile büyü yapan kişilere 
Zadaçı/Cadacı/Yadaçı adı verlir. Bazı söylencelere göre bu taşın koruyucusunun Zada Han'dır. Türkçe 
Cay/Yay/Yad/Yat/Zat/Zay kökünden türeyen kelimede “Yaymak” (güç, enerji dağıtmak) ve “Yadmak” 
(dışa açılmak) manaları bulunur. Yadgan sözcüğü Moğolca'da şaman manasına gelir. Farsça “Cadı” 
sözcüğü ile uyum gösterse de buradan türediği iddiası doğru değildir. Ayrıca Yada taşının Avrupa 
kültüründe Simya taşına benzetilmesi kısmen mümkün olsa da birbirlerinde farklı yönleri çok fazladır. 
Simya taşı maddeyi başka maddelere çevirmek gücüne sahiptir, örneğin sıradan metalleri altına 
dönüştürebildiğine inanılır. İsmi de zaten “Kimya” kelimesi ile ilişkilidir. Yada taşı ise doğa olaylarına 
müdahale etmede kullanılır. Cada söylenişine ise “Yağmur büyüsü” manası ile rastlanmıştır. 


4952— Yağım: “Hoşluk” veya “Sempati” manaları taşıyan kelimenin Cağım/Cakım/Yakım biçimlerine 
de rastlanmıştır. 


4953— Yağlamak: Avlanan hayvanın iç yağını önce orta parmağa sonrada bu parmakla alna sürmek 
demektir. 


4954— Yağlaş: Yağlı ve Aş kelimelerinin bileşik halidir. “Yağlı yemek” demektir. Aradaki “1” sesi 
düşmüştür. Mısır unu, tereyağı ve peynirle yapılan bir yemeği de tanımlar. 


4955— Yağna: “Fil” manasındaki sözcüğün Y/Z dönüşümü ile Zağna söylenişi de bulunur. Yağ/Yav 
kökü saldırganlık bildirir, ki fillerin savaşlarda kullanılıyor olması ile alaka kurulmuş olabilir. Zağ/Zay 
kökü ise kuvvet, güç, savaş ile ilgili kelimeler türetir. Cağan/Yağan/Zağan ise “Devasa” demektir. 
Büyüklük, irilik manaları ile ilgili olmak kaydıyla Cağ/Yağ/Zağ kökünden türeyen kelimelerde C/Y 
dönüşümü yaygındır. Y/Z dönüşümüne ise daha seyrek rastlanır. 


4956— Yahşı: Güzel, hoş, yakışıklı manalarındaki kelimenin Cakşı/Yakşı ve Yahşi söylenişleri de 
bulunmaktadır. 


4957— Yahşılamak: “İltifat etmek” manasındaki kelimenin “Selamlamak” anlamı Yakşılamak 
söyleyişinden aktarılmıştır. 


4958— Yak: “Kenar” ve “Taraf” manaları taşıyan kelimenin Cak/Çak biçimlerine de rastlanmıştır. 
4959— Yakağan: “Gül” (çiçek) ve “Pembe” renk anlamlarında kullanılan sözcüğün Yagağan 


biçiminden dönüşmüş olduğu anlaşılmaktadır. Yağan sözcüğünün de yine “Pembe” renk manasında 
kullanıldığı da görülür, ki burada ses dönüşümü söz konusudur. 
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4960-— Yakalaşmak: “Karşılıklı olarak birbirlerinin yakasını tutmak” anlamı taşır. Birbirini yakalamak, 
birbirini tutmak anlamlarında da kullanılır. Yakalamak fiili de gerçekte “Birisinin yakasını tutmak” 
demektir. 


4961- Yakaş: “Kurban” anlamına gelir. Eski devirlerde kurbanlık hayvanları veya etlerini tanrısal bir 
alevin yaktığı düşünülürdü. Bu kurbanın kabul edildiği anlamına gelirdi. Bazen de kokusunun tanrıların 
hoşuna gittiğine inanıldığı için etin bir parçası, bir kısmı hatta tamamı yakılırdı. Sözcüğün Yakmak fiili 
ile aynı kökten türediği kesindir. Yagamak fiili bir şeyi ateşte yakmak manası taşır. 


4962— Yakşıbar: “Hoşçakal” izahatı ile verilmiş olan bileşik kelime aslında “Güle güle git,” deyişine 
daha yakın bir mana içermektedir. Yahşı/Yakşı (hoş, güzel) ve Bar/Var (git, ulaş) kelimelerinin bileşik 
halidir. Yahşıvar biçiminde aktarılması da mümkündür. 


4963— Yalagay: Calagay/Calakay/Yalakay/Yalagay kelimesinin Anadolu Türkçesi'ndeki Yalaka 
kavramının farklı bir söylenişi olduğu açıktır. 


4964— Yalangoz: Yalan ve Goz/Koz (ceviz) kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. “Yalancı ceviz” 
(tür) demektir. 


4965— Yalaş: Sözcüğün “Bulamaç” manası Ya! (kepekten yapılma köpek yiyeceği) ve Aş sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Ya gerçekten yine hayvan yiyeceği kastedilmektedir, ya da kötü yapılmış 
yemeklerin hayvan yemine benzetilmesi söz konusudur. 


4966— Yalav: Bayrak, flama, kurdela, gelin kuşağı, madalya şeridi gibi anlamların tamamı hem 
dalgalanmak içeriği hem de kırmızı renk ile alakalıdır. Ayrıca projektör (ışıtaç), ışık gibi manalar da 
Alav/Alev sözcüğü ve dolayısıyla kırmızı renk ile ayrıca dalgalanma anlamı ile de ilişkili görünmektedir. 


4967— Yalavar: “Haberci” anlamındaki kelimenin kökünde aydınlatmak manası vardır ve asıl mana 
tam olarak “Aydınlatan” demektir. Elinde meşale veya fener tutan kişilere de bu ad verilir. 
Yalavaç/Yalavaç/Yalvaç (Peygamber) kelimesinde de benzer bir anlam vardır ve insanları aydınlığa 
ileten demektir. 


4968— Yaldamak: “İtham etmek” manasındaki kelimenin “Atın yelesine yatmak” veya “Atın 
yelesinden tutmak” anlamları da vardır. 


4969— Yaldırmak: Işıldamak, parlamak, kıvılcımlanmak, şimşek / yıldırım çakmak, yanıp sönmek 
manalanını ihtiva eder. Yaltırmak biçimi de bulunmaktadır. Türev sözcükler için de aynı D/T ses 
dönüşümü yaygındır. 


4970— Yalgan: “İftira” ve “Sahte” anlamındaki kelimenin Calgan biçimi de bulunmaktadır. Yalan 
kavramı ile akrabadır. 


4971- Yalgız: “Yegane” ve “Yalnız” manasındaki kelimenin Calgız biçimi de bulunmaktadır. 
Yalğız/Yalrız dönüşümü ile Yalnız kavramına bağlanır. 
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4972— Yalın: Sade, basit anlamlarına gelir. “Yalın Şirket” ise Ticaret Hukukundaki “Adi Şirket” 
kavramını karşılayabilecek en uygun öneridir. 


4973— Yalınaçlamak: Yalın kavramı ile bağlantısı bulunan ve “Soymak” manasındaki sözcüğün 
Yalanaçlamak/Yalanaşlamak/Calanaştamak biçimleri de bulunur. Yılanaç sözcüğü ise “Yılan gibi 


çıplak” demektir. 


4974— Yalındırmak: “İzole etmek”, “Yalnız bırakmak” ve “Soyundurmak” manalarını bünyesinde 
barındırır. Calındırmak söylenişinde “İtaat ettirmek” anlamına da rastlanmıştır. 


4975— Yalınmak: “İzole olmak”, “Yalnız kalmak” ve “Soyunmak” manalarını bünyesinde barındırır. 
Calınmak söylenişinde “İtaat etmek” anlamına da rastlanmıştır. 


4976— Yalkamak: “İftira atmak” anlamındaki kelimenin “Avarelik etmek” (boş boş gezinmek) 
manasına da rastlanmıştır. 


4977— Yalkımak: “Parlamak” (ve bağlı olarak “Alevlenmek”) manası taşıyan kelimenin 
Calkımak/Jalkımak biçimleri de vardır. Türev fiillerde de aynı ses değişimine rastlanır. “Boyun eğmek” 
anlamı da bulunmaktadır. 

4978— Yalkın: “Meşala” anlamındaki kelimenin “Yıldırım” manası Calkın biçiminden alınmıştır. 


4979— Yalkınar: “Paratoner” manası taşıyan kelimenin orijinali Ca/kınar şeklindedir. 


4980— Yalkınmak: “Alev almak” anlamındaki kelimenin “Yıldırım düşmek” manası Jalkınmak 
biçiminden alınmıştır. 


4981— Yalkırmak: “Tembellik etmek” anlamındaki kelimenin Calkurmak/Yalkurmak biçimleri de 
bulunur. 


4982— Yalkıtmak: “Alevlendirmek” anlamındaki kelimenin Calkıtmak söylenişi ile rastlanan “Tehdit 
etmek”, “Rahatsız etmek” ve “Boyun eğdirmek” manaları da bulunmaktadır. 


4983— Yalmak: “Alevlnmek” anlamına sahip olan fiil mecazen “Utanmak” manasında da kullanılır. Bu 
içerik “Yüzü kızarmak” deyimine de yaklaşır. 


4984— Yalman: Engin, geniş, yaygın manaları Calman söylenişine de sahiptir. 


4985— Yalmavuz: “Dev” demektir. Yalmağus/Calmağus/Calmavuz/Jalmağuz sözcükleri farklı Türk 
dillerinde bazen “Dev” bazen de “Canavar” manalarında kullanılır. 


4986— Yalnızgan: “Tek başına” anlamında kullanılan sözcüğün orijinali Cariıskan biçimindedir. 
Türkçe'ye Yanızgan olarak aktarılması ses dönüşümü açısından bakıldığında daha uygundur. Ancak 
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“Yalnız” kavramına uyarlanması daha doğru bulunmuştur. Yalnızganmak (yalnız hissetmek) fiili için de 
benzeri bir izahat geçerli olup aslı Carıskanmak biçimindedir. 


4987— Yalpan: “Meyilli” anlamındaki kelimenin Calban biçimi de mevcuttur. 
4988— Yalpaymak: “Bağdaş kurmak” manasındaki kelimenin aslı Caloaymak biçimindedir. 


4989— Yaltanmak: “İstifa etmek” manası “Çekinmek” ve “Ürkmek” içeriklerinden anlam kayması ile 
ortaya çıkmıştır. Kelimenin “Yaltaklanmak” anlamında kullanımı da bulunmaktadır. Caltanmak 
söylenişine de rastlanmıştır. 


4990— Yaltarmak: İşten kaçınmak, kaytarmak anlamdaki fiilin diğer manası “Gözden kaybolmak” 
olarak gösterilir. Buradaki doğru açıklama aslında işten kaçınmak amacıyla ortadan kaybolmak 
şeklindedir. 


4991— Yalvamak: “Risalet etmek” (dinsel anlamda Peygamberlik “yapmak”) ve ikincil olarak “Haber 
getirmek” manası taşıyan fiilin kök anlamı aslında “Aydınlatmak” demektir (Yalabamak > Yalbamak > 
Yalvamak dönüşümü ile). Bu bağlamda bakıldığında peygamberlerin insanlığı aydınlatma görevi 
olduğu sözcüğün kök anlamında mevcuttur. 


4992— Yamanlamak: “Tehlikeli olmak” / “Tehlikeli hale gelmek” anlamındaki kelimenin 
Camandamak söylenişinde “Fenalık etmek” ve “Küfretmek” manaları da bulunmaktadır. 


4993— Yanaç: Sözcüğün “Brülör” manası Yanmak fiilinden kaynaklanmaktadır. “Candan” samimi 
anlamı ise Yan kavramından türemiş olup, insanın yanında olan veya olmak isteyen kişi şeklinde izah 
edilebilir. Bu ikinci içeriğin Yanaş söylenişi de mevcuttur. 


4994— Yanbağ: Canbay/Yanbav biçimlerinden aktarılmıştır. Koşum takımında atın yan kayışlarını 
ifade etmektedir. 


4995— Yandurmak: “Destek olmak” anlamında kullanılan fiil, bileşik bir kelimedir. Yan ve Durmak 
sözcüklerinden oluşmaktadır. “Yanında durmak” deyimindeki manayı karşılar. 


4996— Yanılamak: “Şuh davranmak” manasındaki fiil hem Yanmak fiili ile alakalı olup mecazen “ateşli 
davranışlar sergilemek”, “ateşli hareketler yapmak” içeriğine sahiptir; hem de Yan kavramı ile 
uyumludur ve destekleyici olarak “karşı cinsten birisinin yanına yaklaşmak” izahatı da yapılabilir. 
Canılamak biçimi ile rastlanan “Tekrarlamak” manası ise Yenilemek fiilinin varyantıdır. 


4997— Yanılanmak: “Şehvetlenmek” olarak izah edilen sözcük aslında tam olarak karşı cinsten biri ile 
yan yana gelerek (birlikte olarak) cinsel davranışlarda bulunmak ve bunun sonucunda cinsel istek 
duymak demektir. Canılanmak biçimi ile rastlanan “Tekrarlanmak” manası ise Yenilenmek fiilinin 
varyantıdır. 
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4998— Yanılatmak: “Şehvetlendirmek” açıklaması ile verilmiş olan kelime aslında tam olarak karşı 
cinsten birisinin yanına giderek veya yanına çağırarak cinsel içerikli davranışlarda bulunmak ve cinsel 
istek duymasını sağlamak demektir.Canılatmak biçimi ile rastlanan “Tekrarlatmak” manası ise 
Yeniletmek fiilinin varyantıdır. 


4999— Yankırmak: “Kulak çınlamak” anlamında kullanılan fiil aynı zamanda “Gaipten ses duymak” 
demektir. Bu bağlantı kulak çınlamasının ruhsal varlıklarla ilişkili olduğuna dair eski bir anlayışla ilgili 
görünmektedir. Bazen de orada bulunmayan başka birisinin sesini duymakla ilişkilendirilir. Örneğin 
kulak çınlamasının birisinin kendisini anmasıyla ilgili olduğuna dair inanış Anadolu'da bugün de 
mevcuttur ve bir deyim olarak söylenir (“Kulağım çınladı, biri beni andı”). 


5000- Yansak: Nüfuzlu veya varlıklı birisinin çevresinde bulunarak, dalkavukluk yapan ve bu 
durumdan çıkar sağlayan, nemalanan kişi anlamına gelir. Bu tabirin yiyecek verilmesini sağlmak veya 
artıklarını yemek için evin etrafında dolanan veya birinin çevresinde gezen köpekler için de 
kullanıldığına da rastlanır. Yansamak fiili de etrafında dolanmak, yanına yanaşmak, yanında gezmek, 
dalkavukluk yapmak, nemalanmak manalarını içerir. 


5001— Yantayık: Yamuk (geometrik şekil) anlamında geometrik bir terim olarak kullanılan kavramın 
sözcük anlamı aslında yan yatmış demektir ve bu bağlamda yan yatmış taşıtlar için de kullanılır; 
yantayık gemi, yantayık tren gibi. Yantaymak fiili de yamulmak anlamı taşıdığı gibi yan yatmak 
manasına da gelir. 


5002— Yantaymak: Coantaymak söylenişi de bulunan fiil “Yamulmak” ve “Yan yatmak” manalarına 
sahiptir. 


5003— Yantutmak: “Taraf olmak” / “Taraf tutmak” anlamındaki fiil Yan ve Tutmak sözcüklerinden 
oluşan bileşik bir kelimedir. 


5004— Yapaş: “Ottan yapılma kulübe” anlamındaki kelimenin aslı Capaş biçimindedir. 

5005— Yapılmak: “Lağvolmak” (fesholmak, iptal olmak) anlamlarındaki fiilin asıl içeriği “Örtülmek” 
veya “Kapanmak” demektir. Diğer manalar anlam kayması ile meyhdana gelmiştir. 
Yabılmak/Yabulmak biçimleri de mevcuttur. 


5006—- Yapınmak: “Hazırlanmak” manasındaki fiilin “Örtünmek” anlamı da bulunur. 


5007— Yapıntı: “Derme çatma kulübe” manasındaki kelime bazen daha genel olarak “Baştan savma 
iş” anlamında da kullanılmaktadır. 


5008— Yapıtmak: “Lağvetmek” (feshetmek, iptal etmek) anlamlarındaki fiilin asıl manası “Örtmek” 


veya “Kapatmak” demektir. Küçük bir anlam kayması ile diğer manalar ortaya çıkmıştır. Örneğin bir 
şirketi veya kurumu kapatmak (lağvetmek) gibi. Yabıtmak/Yabutmak biçimleri de mevcuttur. 
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5009— Yaraşmak: Sözcüğün ikincil anlamı olan “Nişanlanmak” (sözlenmek) ilk anlam olan “Layık 
olmak” ile de uyumludur. Çiftlerin birbirine uygun görülmesi mantığını ifade eder. Ayrıca Car (yüksek 
sesle konuşma bildirir) kökünden Caraşmak (yüksek sesle ilan etmek) fiili ile de alakalıdır. 


5010- Yargak: Kelimenin ilk manası “Eskimo köpeği” olarak geçer. Fakat etimoloji netleştirilemediği 
gibi derleme kaynaklı bir hata bulunması olasılığı da dikkate alınarak en yakın genelleme ile “Kızak 
köpeği” biçiminde bir düzeltme yapılsa bile yine de bir sonuca ulaşılamamıştır. Biçimsel olarak Türkçe 
gibi görünse de kaynaklandığı Yar/Car kökü ile kavramsal bağlantı kurulamamıştır. En azından bu 
sözlük hazırlanırken sahip olunan eldeki verilerle mevcut durum bu şekildedir. Sözcüğe ait Cargak 
biçimiyle kayıtlarda geçen ikinci anlam ise “Kızlık zarı” (hymen) olarak tespit edilmiştir. Buradaki içerik 
çok net olup “yarılan şey” demektir. Kelimenin “İşlenmemiş deri” manasına da eski kayıtlarda 
rastlanmıştır. Yarak (delici / kesici silah) sözcüğünün anlam kayması ile “Penis” (erkeklik organı) 
manası kazandığı gibi burada da bu son içerik (“Ham deri” manası) üzerinden bir anlam kayması 
mevcut olabilir. 


5011— Yargan: “Hakem” anlamındaki kelimenin “Gerçek dost” manasında Hz. Ebubekir'in lakabı 
olarak kullanıldığı eski kayıtlarda yer alır. 


5012— Yarımtık: Yarım vücutlu (tek bacaklı, tek ayaklı, tek kollu, tek gözlü, tek dişli, tek boynuzlu) 
canavardır. Bazı Ural / Sibirya kavimleri bu yaratığın ormanda yaşadığına inanırlar ve ondan çok 
korkarlar. Onu hoşnut etmek için beyaz horoz kurban ederler. Çok meraklı olduğu söylenir; köylere 
kadar gelip dolaşır, insanları izler. Ondan kurtulmak için de ayakkabıları ve giysileri ters giymek 
gerekir. Aklı da yarım olduğu için ayakkabıların ters yöne giden izlerinin ardına düşer. Carımtık 
söylenişi de bulunur. 


5013— Yarız: “Hızlı” manasındaki kelimenin “Heyecanlı” içeriği Carız biçiminden aktarılmıştır. 


5014- Yarkanat: “Planör” demektir. Carkonat kelimesi “Yarasa” anlamı taşır. Büyük olasılıkla 
planörün yarasaya benzetilmesi durumu vardır. 


5015— Yarmaş: Yarma (kırılmış buğday) ve Aş sözcüklerinin bileşiminden oluşmuştur. Aradaki “A” 
sesinin biri kaynaşma esnasında düşmüştür. 


5016— Yarna: “Yarı yarıya (eşit) hisse” manasındaki sözcüğün Carna söylenişi de bulunur. 
5017— Yarsımak: “İstikrah etmek” anlamındaki kelimenin “Heves etmek” manası da vardır. 


5018— Yarsu: Aslında çok basit gibi görünmekle birlikte anlaşılması oldukça zor bir kavramdır. Yer ve 
Su kelimelerinin bileşiminden oluşur. Doğadaki maddi yer ve su unsurları ile buralardaki ruhları da 
içeren doğal varlıkların tamamını kapsayan bir anlayıştır. En anlaşılır biçimiyle tüm doğanın canlı ve 
ruhu olan bir varlık olarak algılanmasının bir sonucudur. Bu anlamda kutsal bir güç ve yaşam 
enerjisidir fakat maddi varlıklardan da soyutlanmış değildir. İnsana en yakın olan soyut katman 
burasıdır. Yer-Su anlayışı Moğol bayrağında simgesel olarak yer alır. 
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5019— Yaruk: “Aydınlık” veya “Nur” manalarındaki kelimenin A/O dönüşümü ile Yoruk biçimi de 
vardır. Türev fiiller ile sözcüklerde de aynı ses dönüşümüne rastlanır. 


5020- Yas: “Matem” (ölünün ardından duyulan üzüntü ve bunun dışavurulması) anlamındaki kavram 
ses benzerliği ve ilginç bir tesadüfle aynı zamanda anlam benzerliğinden dolayı kestirme bir çözümle 
Arapça kabul edilerek Türkçe olmadığı öne sürülmüştür. Arapça “Yes” sözcüğü gerçekten de üzüntü, 
karamsarlık gibi anlamlara gelmektedir. Fakat bu durum Türkçe “Yas” sözcüğüne köken teşkil ettiğini 
ispatlamaya yetmez. Türkçe'deki Yas/Yaz/Caz/Cas kökü zarar, ziyan, kayıp, günah, acınma anlamları 
barındırır. Örneğin, “Yazık” kavramında veya Yazınmak/Yasınmak (günah işlemek) fiilinde olduğu gibi. 
Dolayısıyla “Yas” kavramı tamamen Türkçe olup başka bir dilden geçmiş değildir. Bu kökte S/Z 
dönüşümüne yaygın olarak rastlanır. Örneğin; Yasık > Yazık. 


5021— Yasalmak: “Men edilmek” anlamındaki kelimenin imal edilmek, üretilmek, yapılmak, 
kurulmak, inşa edilmek, tamir edilmek manaları da vardır. Bu içerikler Çazalmak (imal edilmek) fiili ile 
de doğrudan bağlantılıdır. 


5022— Yasamak: “Kanun koymak” manasındaki kelimenin imal etmek, üretmek, yapmak, kurmak, 
inşa etmek, tamir etmek, süslemek, tasarlamak, tefekkür etmek anlamları da vardır. Bu içerikler 
Çazamak (imal etmek) fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 


5023— Yasanmak: “Tahmin etmek” manasındaki kelimenin süslenmek, bezenmek, kendini 
beğenmek, inat etmek anlamları da vardır. Bu içerikler Çazanmak (teçhiz olmak) fiili ile de doğrudan 
bağlantılıdır. 


5024- Yasatmak: “Kanun çıkartmak / koydurmak” ve “Yasaklamak” (yasak koymak) anlamındaki 
kelimenin imal ettirmek, ürettirmek, yaptırmak, kurdurmak, inşa ettirmek, tamir ettirmek manaları 
da vardır. Bu içerikler Çazatmak (teçhiz etmek) fiili ile de doğrudan bağlantılıdır. 

5025— Yasılmak: “Matem tutmak” manasındaki kelimenin “İkna olmak” anlamı da bulunmaktadır. 
5026— Yaskı: “Minder” anlamındaki kelimenin Çaskı biçimi de bulunur. 

5027— Yaşalmak: “İhtiyarlamak” olarak izah edilen kelimenin bileşik olma ihtimali de vardır. Yaş ve 
Almak sözcüklerinden oluştuğu varsayıldığı takdirde yaşı artmak, bir yıl daha yaşlanmak anlamına 


geldiği tespiti rahatlıkla yapılabilir. 


5028— Yaşarmak: “Islanmak” veya “Nemlenmek” manasındaki kelimenin Cajarmak söylenişi ile 
“Gençleşmek” anlamı da vardır. Yaşartmak fiili de “Islatmak” ve “Gençleştirmek” manalarını içerir. 


5029— Yaşınış: “Saklanbaç” anlamı taşıyan kelimenin orijinali Cajınış biçimindedir. 
5030— Yaşınmak: “Şimşek çakmak” anlamına gelen sözcüğün “Örtünmek” veya daha özel olarak 


“Peçe takmak” manası da bulunmaktadır. Birbiri ile ilgisiz gibi duran bu anlamlardaki ortak nokta 
aslında görüşün engellenmesidir. Aşırı parlak ışık (şimşek, flaşör gibi) gözü kamaştırır ve görme 
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yetisine geçici olarak engel olur. Sözcüğün Cajınmak ve ayrıca sesli harf incelmesi ile Yeşinmek 
biçimleri de bulunur. 


5031— Yaşır: “Sır” anlamındaki kelimenin Yeşir biçimi de bulunur. Aynı izahat Yaşırmak (gizlemek, 
saklamak) fiili için de geçerli olup Yeşirmek biçimi de vardır. 


5032— Yaşrınmak: Gizlenmek, saklanmak manasındaki kelimenin sesli harf incelmesi ile “Gizli saklı iş 
yapmak” veya “Gizli iş çevirmek” anlamında Yeşrinmek biçimine de rastlarmıştır. Anlam yeterince 
özelleşmiş olduğu için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


5033— Yatakay: “Pijama” manasındaki kelime asıl dilde Catakay biçimi ile söylenmektedir. 


5034— Yatır: Türbe (evliya mezarı) demektir. Sözcük anlamı mezarda yatan kişi veya ölünün yattığı 
yer demektir. Yunanca “İatros” (hekim) kelimesinden geldiği söylense de bütünüyle doğru değildir. 
Gerçekte Türkçe “Yatmak” fiilinden türemiştir. Daha makul bir açıklama ise farklı dillerdeki bu iki 
sözcüğün benzeşim yoluyla uyarlandığıdır. Fakat Yunanca “hekim” manasının uzaklığı bu olasılığı bile 
zayıflatmaktadır. Ayrıca Yatlamak (doğa olaylarını etkilemek) kelimesi ile aynı kökten türediği dikkate 
alınmalıdır. Çünkü evliyaların keramet gösteren kimseler olduğuna inanılır. 


5035— Yavuklaşmak: Kız ve erkek için flört etmek, sözleşmek (evlenmek veya arkadaşlık etmek için), 
kendi aralarında anlaşmak, yakınlaşmak, çıkmak (arkadaşlık etmek) manalarını kapsamaktadır. 


5036— Yavunmak: “Yakına gelmek” manasındaki fiilin “Yalvarmak” anlamı da vardır. 
5037— Yavuşmak: “Yakınlaşmak” demek olan kelime “Hısım olmak” (akrabalık bağı kurmak) 
manasında da kullanıldığı gibi bazı lehçelerde erkekle kadının yakınlaşmasını, flört etmesini de ifade 


eder. 


5038- Yaydaklamak: At için “Eğerini çıkarmak” manasındaki kelimenin aslı Caydaktamak 
biçimindedir. Caydak/Yaydak kelimesi ise “Eğersiz at” anlamı taşır. 


5039— Yaydamak: İstila etmek demek olan fiil askeri bir taktik olarak yayılarak hücum etmeyi de 
ifade eder. Ayrıca kararsız kalmak, tereddüt etmek manası da bulunmaktadır. Ata eyersiz binmek 


içeriğine de rastlanmıştır. 


5040- Yaygarmak: “Bahar gelmek” manasında kullanılan kelimenin Caygarmak biçimi ile “Nizama 
sokmak” / “Muntazamlaştırmak” anlamına da rastlanmıştır. 


5041- Yaygımak: “Salınmak” anlamındaki sözcüğün uzak bir dönüşümle Naygumak biçimi de 
bulunur. Naygulgan sözcüğü de “Salıncak demektir. 


5042— Yaygıtmak: “Sallamak” anlamındaki sözcüğün uzak bir dönüşümle Naygutmak biçimi de 
bulunur. 
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5043— Yaylamak: Otlamak manası taşıyan fiil yaylada yaşamak, yazı yaylada geçirmek içeriğine de 
sahiptir. Elverişli hale getirmek anlamına da kayıtlarda rastlanmıştır. 


5044— Yaypak: “Yassı” veya “Yayvan” manasındaki kelimenin sesli harf incelmesi ile Yeypek biçimi de 
vardır. 


5045— Yazalamak: “Saçmak” manası taşıyan sözcük “Gelişigüzel yazmak” anlamına da sahiptir. 


5046— Yazık: Türkiye Türkçesi'ndeki içeriğine ilave olarak “Günah” manası da bulunur. Örneğin; 
“Yazık işlemek”. Cazık söylenişi de mevcuttur. 


5047— Yazıklanmak: “Günaha girmek” anlamındaki fiilin “Hayıflanmak” manası da vardır. 


5048— Yazıkmak: Sabıkaya (suç kaydına) yazılmak, sabıkaya geçirilmek, sabıkaya kaydedilmek 
anlamlarında kullanılır. “Kabahat işlemek” manası da bulunur. Yaz//az/Caz kökünün hem “Yazmak” 
hem de “Suç / Kabahat” içerikleri ile uyumludur. Yazıktırmak ise sabıkaya yazdırmak, sabıkaya 
geçirtmek, sabıkaya geçirilecek davranışlarda bulunmak manalarına sahiptir. 


5049— Yazmut: Yaz şenliği / festivali manasındaki kelimenin Y/Z dönüşümü ile Yaymut biçimindeki 
söylenişi de bulunur. 


5050— Yaztoy: Yaz ve Toy (şenlik) sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 
5051— Yeçki: “Şifre” manasındaki kelimenin Yeşki söylenişi de vardır. 


5052— Yedevlen: Yedi kişi (yedi kutsal insan, yedi evliya) anlamlarındaki kelimenin aslı Cetevlen 
biçimindedir. Sözcüğün ilk kısım “Yedi” sayısını tanımladığı için Türkçe'ye bu biçimde aktarılması daha 
uygun bulunmuştur. 


5053— Yedez: “Lades kemiği” manası taşır. Yetez söylenişi de vardır. Yeteşmek/Yetezmek/Yedezmek 
ise lades tutuşmak anlamına gelir. “Yeteş-Seteş” ise “Lades oyunu” manasında kullanılır. 


5054— Yedilemek: Genel olarak “Yedi gün beklemek” manasında kullanılır. Özelde ise yeni evlenen 
gelinle güveyin yedi gün sonra anne babalarının ziyaretine gitmesini ifade eder. 


5055— Yeğer: Sözcüğün “Semer” manası Eyer/Eğer (at oturağı) kavaramının farklı bir söylenişinden 
ibarettir. Sözcüğün İyer/İzer ve Yeher biçimlerine de rastlanmıştır. 


5056— Yeğnil: Basit, adi, sıradan anlamındaki sözcüğün Cenil/Yenil biçimleri ile rastlanmıştır ve “Ğ” 
düşmesi ile Yeğnil > Yenil dönüşümüne uğradığı sonucuna ulaşılmıştır. Aslında Yeğni (hafif) 
kavramından türemiş olup “küçük düşürücü” veya “alçaltıcı” manasını ihtiva ettiği için de “Ğ” 
düzeltmesi yapılarak alıntılanmasına karar verilmiştir. Bu kavramdan türeyen “Yeniltek” (hafifmeşrep, 
fahişe) kelimesi hafif davranışlarda bulunan kadın manasını içerdiğinden Yeğniltek biçimi ile ve 
“Yenildemek” (hafifmeşreplik / fahişelik yapmak) fiili de Yeğnildemek biçiminde aktarılmıştır. 
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5057— Yeğnildemek: “Kolaylaşmak” anlamındaki kelimenin “Ucuzlamak” manası da bulunur. “Hafiflik 
etmek” (hafif davranışlar sergilemek, hafifmeşreplik yapmak) içeriğine de rastlanmıştır. Türev 
sözcüklerde de benzeri bir anlam ilişkisi mevcuttur. Yeğniltemek söylenişi de vardır. 


5058— Yeğşir: “İtidalli” manasındaki kelimenin Ğ/N dönüşümü ile Yerişir biçimi de bulunur. 


5059— Yeğşir: “Mutedilleşmek” manasındaki kelimenin G/N dönüşümü ile Yefşirmek biçimi de 
bulunur. 


5060- Yek: Yaklaşık olarak “Şeytan” manası taşır. Kelime kökü olan Yek/Yeg/Yig/Yiğ/İğ dizisi hastalık, 
kötülük, fesatlık kavramlarını barındırır. İğrenmek fiili yine bu kökten gelir. “İklig” kelimesi eski 
Türkçe'de “hastalık” anlamı barındırır. Kazakça'da her türlü hastalığı tanımlayan “Jegi” şeklinde bir 
sözcük bulunur ve ruhsal hastalık, kötü ruh, zarar gibi anlamları da vardır. İddia edildiği gibi Arapça 
veya Farsça kökenli değildir. Sözcüğün “Çak” biçimi ise Çakmak fiili üzerinden delicilik, sivrilik 
manaları ile de alakalı görünür. Araplardaki “Şik” adlı varlıkla da bağlantılandıran görüşler mevcuttur. 
İğ aynı zamanda ucu sivri uzun nesneleri ve bu biçime sahip yün eğirme aracını ifade eder. Dolayısıyla 
her ne kadar çevre kültürlerden etkilenmiş gibi gözükse de sözcük Türkçe kökenlidir. Altayca'da ise 
Ceek (Ceğek) biçimine rastlanmıştır ve yine bu dilde Cek sözcüğü de şeytan, iblis ve açgözlü, doymaz 
manalarına sahiptir. 


5061— Yeklemek: “Zarar vermek”, “Iskartaya çıkarmak”, “Çürüğe çıkarmak” ve “Nefret etmek” 
anlamlarına sahip olan kelimenin aslı Cektemek biçimindedir. 


5062— Yeksemek: “Lanet etmek” olarak açıklanan sözcüğün aslında gerçek anlamı Şeytan'ın adını 
söyleyerek lanetlemek demektir. Örneğin: “Lanet Şeytan!” veya “Şeytan görsün yüzünü” gibi. Diğer 
bir olasılık ise Şeytan'ın lanetlenmiş olması üzerinden kinayedir ki, bu bağlamda uzak bir izahat olsa 
da Şeytan gibi lanetlenesin demektir. 


5063— Yelbeğen: Daha sonra ortaya çıkan “Uçurtma” anlamının yanında asıl anlam “Ejderha” olup 
bugüne kadar yapılan klasik açıklama Ye/ (rüzgar) ve Büke (yılan) sözcüklerinin bileşimi olduğudur. 
Farklı lehçelerdeki Yelbeğen veya Celbeğen (Cilbegen/Çilbegen) gibi söylenişler de bu durumu 
destekler niteliktedir. Gerçekten de sözcüğün Yel (rüzgar) kavramı ile ilişkili olduğu doğrudur. Ancak 
aynı kökten (Çel/Cel/Yel/Yal) türediği “Yalpalanmak” fiili ile “Yalpağa” (bayrak) sözcüğü salınma, 
dalgalanma, rüzgarda uçma gibi anlamları dikkate almak gerektiğini göstermektedir. Benzer bir 
durum Almanca “Drachen” sözcüğünde de vardır ve hem ejderha hem de uçurtma demektir. Bu 
durumun nedeni ejderhaların rüzgar ile ilişkilendirilmesi, rüzgarda uçan veya rüzgar çıkaran varlıklar 
olarak algılanması olduğu kadar ilk ortaya çıktığı yer olan Çin kültüründe uçurtmaların ejderha 
şeklinde yapılması ile de doğrudan alakalıdır. Rüzgar, yılan, ejderha, kıvrılmak gibi anlamlarla ilgili 
olmak kaydıyla Ye/- ile başlayan kelimelerin neredeyse Cel- ile başlayan söylenişler de mevcuttur. 


5064— Yelbeğnemek: Kıvrılmak / kıvranmak manaları ile rastlanan kelime aslında “Yılan gibi 
kıvranmak” deyimindeki manaya denk düşmektedir. Fakat burada benzetme yapılan canlı gerçekte 
yılan değil, ejderhadır. Bu da ejderhanın bir tür yılan olarak algılanmasından kaynaklanmaktadır. 


790 


5065— Yelbek: “Tüy” ve mecazen “Tüy gibi yumuşak” manasındaki kelimenin orijinali Ce/bek 
şeklindedir. 


5066— Yelbekey: “Ceket” manasındaki sözcüğün aslı Celbekey biçimindedir. Türkçe'ye C/Y dönüşümü 
ile aktarılmıştır. Celpegey/Yelbegey söylenişlerine ise “Yağmurluk” (giysi) ve “Rüzgarlık” (giysi) 
manaları ile rastlanmıştır. Kelime kökündeki Cel/Yel (rüzgar) içeriği dikkate alındığında en doğru 
izahatın “Rüzgarlık” (giysi) olduğu sonucuna varılmaktadır. 


5067— Yelbeşik: “Salıncak” manası taşıyan bileşik kelimenin orijinali Celbeşik biçimindedir. Cel//Yel 
(rüzgar) ve Beşik kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. Salıncak, rüzgarda sallanan bir beşiğe 
benzetilmektedir. 


5068— Yelbev: “Cadırın rüzgarda uçmamasını sağlayan bağ” anlamındaki sözcüğün aslı Cel/bev 
biçimindedir. Cel/Yel (rüzgar) ve Bev/Bav/Bağ kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5069— Yelbezek: Hafifmeşrep, hercai, aklı havada, uçarı anlamları ile aktarılmıştır. “Solungaç” manası 
için orijin dildeki Ce/lbezek biçimi tercih edilmiştir. 


5070- Yelçeken: “Cereyan” (hava akımı) anlamındaki sözcük Yel (rüzgar) sözcüğü ve Çekmek fiilinin 
çekimli halinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5071— Yelçeker: “Havalandırma” (düzenek) manasındaki kelime Yel (rüzgar) sözcüğü ve Çekmek 
filinin çekimli halinin bileşiminden oluşmaktadır. Yelçekmek fiili ise “Havalanmak” demektir. 


5072— Yeldek: Sözcüğün kökeni Yel/Cel/Çel (rüzgar) kavramından kaynaklanmaktadır. Anadolu'daki 
“Yel girmesi” (vücudun bir yerinde veya bölgesinde sebepsiz hissedilen ağrı) anlayışı rüzgarın canlı bir 
varlık, bir tür ruh olarak algılanmasından kaynaklanır. “Çeldek” ise “Romatizma” izahatı ile ayrıca 
verilmiştir. 


5073— Yeldemek: Sözcüğün “Yelpazelenmek” anlamı bulunduğu gibi “Paten kaymak” manasında da 
kullanılır. Burada “rüzgar gibi gitmek” benzetmesi yapılmaktadır. Ayrıca “Sörf yapmak” anlamı ise 
daha net olup “rüzgarla birlikte hareket etmek” demektir. Celdemek biçimi ile “Memesi sütle dolmak” 
manasına da rastlanmıştır. 

5074- Yeldik: “Havalandırma deliği / penceresi” anlamındaki kelimenin orijinali Celdik şeklindedir. 
Türkçe'ye Yellik biçiminde aktarılması da mümkün olmakla birlikte asıl söyleyiş daha uyumlu 
bulunmuştur. 


5075- Yeldirgen: “Yel değirmeni” manasındaki sözcük “Psikolojisi bozuk kişi” manasında da kullanılır. 


5076- Yeldirme: “Hafif esinti” anlamındaki kelime “Psikolojik bozukluk” manasında da kullanılır. 
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5077— Yeldirmek: “Rüzgar çıkmak” anlamına sahip olan fiil “Rüzgar gibi gitmek” deyimindeki manayı 
da karşılar. Bu bağlamda “Acele etmek” manasına da yaklaşır. Ayrıca “Psikolojisi bozulmak” 
anlamında da kullanılır. 


5078— Yelemek: “Rüzgar çıkmak” manasındaki fiil “Ağacın dallarının ucunu budamak” anlamına da 
sahiptir. 


5079— Yelesmek: “Rüzgar esmek” anlamındaki fiilin Ye/ (rüzgar) ve Esmek sözcüklerinden oluşan 
bileşik bir kelime olma ihtimali yüksektir. Ancak yine de doğrudan türemiş olabileceği de dikkate 
alınmalıdır, çünkü çok yakın bir söyleyişe sahip olan Yelezmek fiili de “Rüzgar çıkmak” veya 
“Rüzgarlanmak” manasında kullanılmaktadır. 


5080— Yeletmek: “Yelpazelemek” demek olan kelimenin “Tatil yapmak” anlamı da vardır. 


5081— Yelgirmek: “Rüzgar çarpmak” anlamındaki fiilin Ye/ (rüzgar) ve Girmek sözcüklerinden oluşan 
bileşik bir kelime olma ihtimali neredeyse kesin denebiecek kadar yüksektir. “Yel girmesi” anlayışına 
göre rüzgar canlı bir varlık, bir tür ruh olarak algılanmaktadır. Vücudun bir yerinde veya bölgesinde 
sebepsiz yere hissedilen ağrılar bu şekilde tanımlanmaktadır. 


5082— Yelgönül: “Havai” (uçarı, aklı havada) anlamında kullanılır. Yel (rüzgar) ve Gönül 
sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


5083— Yelim: Sözcüğün “Zamk” manasının Yilim biçimine de rastlanmıştır. 


5084— Yelinmek: “Memesi çıkmak” anlamına gelen kelimenin “Rica etmek” veya “İstirham etmek” 
anlamı da bulunmaktadır. Ayrıca “Faydalanmak” içeriği de mevcuttur. Yilinmek biçimi ile “Yapışmak” 
manasına da rastlanmıştır. 


5085— Yelitmek: “Rüzgara salmak” izahatı kağıt, yaprak, saman, bez, çamaşır, gibi hafif nesnelerin 
bilerek rüzgara bırakılmasını veya istenmeden kaptırılmasını tanımladığı gibi özellikle okun 
fırlatılmasını da ifade eder. Aslında ok rüzgarın gücüyle gitmediği halde eski inanışların bir sonucu 
olarak rüzgarın yardımıyla uçtuğu ve hedefe gittiği şeklinde düşünülmektedir. Sözcüğün “Atı dörtnala 
koşturmak” anlamında kullanıldığı da görülür ve bu içerik kayıtlarda Celitmek biçimi ile yer alır. 
Yilitmek biçimi ile “Yapıştırmak” manasına da rastlanmıştır. 


5086— Yelkesen: “Rüzgar kıran” manasına gelir. Yel (rüzgar) ve Kesmek fillinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


5087— Yellemek: “Yelpazelemek” manası taşıyan fiil “Gaza getirmek” tabirindeki anlamı da karşılar. 


5088— Yelmek: “Rüzgar esmek” demek olan kelime mecazen rüzgar gibi koşmak anlamına da 
gelmektedir. Atın rüzgardan yaratıldığına inanılır, onun gücü ve hızı ata geçmiştir. Halk anlatılarında 
at rüzgarla yarışır, uçan kuşa yetişir ve geçer. Hızlı hareket etmek, acele etmek, telaş etmek, gayret 
etmek manaları da vardır. 
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5089— Yelpek: “Yelpaze” anlamındaki sözcüğün orijinali Çelpek biçimindedir. Çel/Cel/Yel (rüzgar) 
sözcüğünden türediği için Türkçe'ye Ç/C/Y dönüşümü ile aktarılmıştır. 


5090— Yelpen: “Sarkık ve/veya iri kulak” manasındaki kelimenin aslı Celben biçimindedir. Türkçe'deki 
“Kepçe kulak” tabirine yakın bir anlamı karşılar. Mecazen “Sersem” manasında da kullanılır. 


5091— Yendirbez: “Yenilmez” manasına gelen kelimenin aslı Cendirbes biçimindedir. 


5092— Yenirmek: “Islah olmak” manasındaki kelime Yangarmak/Yangırmak/Yengirmek biçimlerine 
de sahiptir. 


5093— Yenlemek: “Memesi şişmek” manasındaki kelime “Doğum zamanı yaklaşmak” anlamında da 
kullanılır. Çünkü memenin sütle dolup şişmesi doğumun yaklaştığını işaret etmektedir. Sözcüğün L/N 
ses değişimi ile Yelnemek biçimi de bulunmaktadır. 


5094— Yepinmek: “Aksilik / terslik etmek” anlamına gelen kelime “Ayağını yere vurmak” veya 
“Ayağının üstünde sıçramak” deyimlerindeki mecazi manaları da karşılamaktadır. 


5095— Yerçekiş: “Yerçekimi” manasındaki kelimenin aslı Yiğirçekiş biçimindedir (Yiğirçekiş > Yirçekiş > 
Yerçekiş dönüşümü ile aktarılmıştır). Aslında Türkçe'de karşılığı olan kelime de aynı yöntemle bileşik 
olarak aynı sözcüklerden (Yer ve Çekmek) türetilmiş olduğu halde Türkçe'nin aynı kavramlara uzak 
coğrafyalarda olsa bile kimi zaman bazı küçük farklılıklarla aynı veya benzer tanımlamaları yaptığını 
göstermek bakımından alıntılanmıştır. 


5096— Yerçekmek: “Vatanını özlemek” anlamı taşıyan fiil bileşik bir kelimedir. Yer ve Çekmek 
sözcüklerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5097— Yerçemek: “Yere yatmak” veya “Sipere yatmak” anlamındaki fiilin “Yemek seçmek” manası da 
bulunmaktadır. 


5098— Yerçi: “Rehber” manasındaki sözcüğün Yirçi söylenişi de vardır. “Yer ruhu” anlamı da 
bulunmaktadır. 


5099— Yerdeç: Ayıp, utanç anlamındaki kelimenin Yerteç söylenişi de vardır. Türkçe'ye T/D/L 
dönüşümü ile Yerleç biçiminde aktarılmasının daha uygun olup olmayacağı değerlendirilmelidir. 


5100- Yerdenmek: “Utanç duymak” anlamındaki kelimenin Yertenmek söylenişi de vardır. Türkçe'ye 
T/D/L dönüşümü ile Yerlenmek biçiminde aktarılmasının daha uygun olup olmayacağı 


değerlendirilmelidir. 


5101— Yerdeş: “Hemşeri” manasındaki sözcüğün Yirdeş söylenişi de vardır. 
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5102— Yerdüzer: “Buldozer” manasındaki kelime Yer ve Düzmek (düzeltmek) sözcüklerinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


5103— Yerek: “Ekim” (tarım) demektir. Çok büyük olasılıkla farklı bir söyleniş biçimi olan Cirek 
kelimesine ise “Sonbahar ekimi” manası ile rastlanmıştır. 


5104— Yereşen: “Geleni” (yer sincabı) manasındaki kelime Yer sözcüğü ile Eşmek fiilinin çekimli 
halinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5105— Yereşen: “Sondaj aleti” anlamındaki kelime Yer sözcüğü ile Eşmek fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


5106— Yereşlek: “Koordinat” anlamı taşıyan sözcük Yer ile Eşlek (eşleştirici) kelimelerinin bileşik 
halidir. 


5107— Yereşmek: “Sondaj yapmak” manasındaki fiilin “Mütareke yapmak” (silah bırakmak) manası 
da bulunmaktadır. İlk başta aradaki bağlantı uzak gibi görünse de gerçekte silahların gömülmesi 
geleneğinden kaynaklanan çok daha eski bir anlayışa dayanmaktadır. Hatta kavramın “Nişanlanmak” 
(sözlenmek) şeklinde rastlanan bir diğer manası bile çiftlerin nişanlanmasını simgeleyen ağaç 
dallarının, daha sonraki çağlarda kırmızı kurdela ipinin toprağa gömülmesi ile bağlantılıdır. Bu içerik 
ise Çereşmek başlığında verilmiştir. Kavramın “-eşmek” kısmı toprağın kazılmasını tanımlamaktadır. 
Bu nedenle bileşik kelime olma ihtimali de vardır. 


5108— Yerikmek: “Toprağa gömülmek” mansındaki fiil mecazen “Yerin dibine girmek / geçmek” 
deyimindeki manayı da karşılar. 


5109— Yerindi: “Kendigelen fidan” (kendiliğinden çıkan) manasındaki kelimenin aslı Yirindi 
biçimindedir. 


5110-— Yerindirmek: “Bedbaht etmek” anlamında kullanılan fiilin “Yerinden etmek” (benzer olarak 
“Yurdundan etmek”) ve “Toprağından etmek” deyimlerindeki mecazi manalarda kullanıldığı da 
görülür. Gerçekten de Yirindirmek biçimi ile “Topraktan / yerinden sökmek” manasına da 
rastlanmıştır. 


5111- Yerinmek: “Bedbaht olmak” anlamındaki fiil “Yerinden / yurdundan olmak” veya 
“Toprağından / vatanından olmak” deyimlerindeki manaları da karşılamaktadır. “Kendine kızmak” 
anlamında kullanımı da yaygındır. 


5112— Yerişmek: “Şeytan çarpmak” anlamı taşıyan fiilin bu içeriği Çerişmek biçiminden aktarılmıştır. 
“Rezil olmak” manası ise “Yerin dibine girmek” deyimine denk düşer. “Yer-” ile başlayan kimi 
kavramlar Çur>Çor>Çör>Çer>Yer dönüşümüyle maraz, dert, ruhsal rahatsızlık gibi anlamlar da içerir. 
Bu bağlamda marazlanmak, ruhsal rahatsızlığa yakalanmak manalarına da gelir. 
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5113—- Yeriştirmek: “Rezil etmek” manasındaki fiil “Yerin dibine sokmak” deyimindeki manayı 
karşılar. “Yerine koymak” anlamı da vardır. 


5114- Yerlenmek: “Defnolmak” manasındaki fiilin aslı Cerlenmek şeklindedir. “Konumlanmak” 
manası ise Çerlenmek biçiminden aktarılmıştır. Buradaki içerik ile “Ordugah / karargah kurmak” 
kastedilmekte olup Oo Çer/Cer/Yer dönüşümüyle Yer sözüğünün “Konum” anlamına bağlanır. Bu 
bağlamda Türkçe'deki “Konuşlanmak” fiilindeki içeriğe yaklaşmaktadır. “İskan olmak” manası da 
bulunur. “Rezil olmak” anlamında kullanıldığına da rastlanır. 


5115— Yerletmek: “Defnetmek” manasındaki fiilin aslı Cerletmek şeklindedir. “Konumlandırmak” 
manası ise Çerletmek biçiminden aktarılmıştır. “İskan etmek” manası da bulunur. “Rezil etmek” 
anlamında kullanıldığına da rastlanır. 


5116— Yerölçmek: Yer ve Ölçmek kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5117— Yersürgüç: Yer sözcüğü ve Ölçmek fiilinin çekimli halinin bileşik hali olan kelime “Saban” 
demektir. Yersürmek fiili de “Çift sürmek” / “Saban sürmek” manasında kullanılır. 


5118- Yeşmek: Saklamak, gizlemek, örtmek, sır tutmak manaları “Yaşmak” fiili ile de bağlantılıdır. 
Tam tersi olan çözmek, soymak, kabuğunu soymak, sır açmak manaları ise “Çeşmek” fiili ile ilgili 
görünmektedir. Hatta Yeşmek/Yeçmek/Eçmek/Açmak dönüşümü ile Açmak fiiline dahi bağlantısı 
bulunur. İlginç bir biçimde birbirinin karşıtı olan kavramları neredeyse eşit oranda bünyesinde 
barındıran bir fiildir. Bu nedenle hem bu fiilde hem de türeyen diğer fiiler ile sözcüklerde anlamları 
sabitlemek oldukça zor görünmektedir. “Koşmak” ve “Acele iş yapmak” manalarına da rastlanmıştır. 


5119— Yeşrinmek: Gizlenmek, saklanmak manasındaki Yaşrınmak fiilinin sesli harf incelmesi ile farklı 
bir söyleniş biçimidir. Yeşrinmek fiili “Gizli saklı iş yapmak” veya “Gizli iş çevirmek” anlamları ile 
yeterince özelleşmiş olduğu için ayrı bir başlık olarak verilmiştir. 


5120- Yetek: “Gaye”, “Maksat” manalarındaki kelimenin “Filiz” anlamı Cetek biçiminden 
aktarılmıştır. 


5121- Yeteş: Lades oyunu anlamına gelen kavram “Yeteş-Seteş” olarak da bilinir. Yedez/Yetez ise 
lades kemiği manası taşır. Yeteşmek/Yetezmek ise lades tutuşmak anlamına gelir. 


5122—- Yetigen: “Büyükayı” takımyıldızını ifade eder. Takımyıldızdaki yedi belirleyici yıldız sözcüğün 
de asıl unsurunu oluşturur. Bunların yedi at hırsızı olduğu söylenir. Bir obadan çalarak kaçırdıkları 
atlar ve peşlerinde kendilerini kovalayan atlılar ile birlikte göğe savrulmuşlardır. Sözcüğün Türkçe'ye 
aktarılışında “Yeteğen” biçimi de olasılık dahilindedir. Fakat orijinal biçim tercih edilmiştir. Diğer 
lehçelerde farklı söyleyişler de mevcuttur: Cetigen/Cetegen/Yetegen gibi... (Çediker ise “Küçükayı” 
takımyıldızıdır.) 


5123— Yetiltey: “Fakülte” manasındaki kelimenin izi “Şu Üretken Türkçemiz” adlı kitaba kadar takip 
edilebilmiştir. Büyük olasılıkla bu kitabın yazarı Ahmet Ercan tarafından türetilmiştir. 
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5124— Yetkirmek: “Kabullenmek” anlamındaki fiilin R/Z dönüşümü ile Yetkizmek biçimi de vardır. 


5125— Yevrey: “Yahudi” demek olan sözcük, İbranice kökenli olup bu söyleyiş biçimi çevre Türk 
dillerine Rusça üzerinden aktarılmıştır. 


5126— Yez: “Pirinç” (metal) demektir. Çes/Çez/Çaz/Cas/Ces/Cez/Yez dönüşümü ile pek çok lehçe ve 
şivede özelleşmiş manalarla değişik madenlerin (demir, prinç, tunç, bakır vs.) adı olarak kullanılır. 
Farsça kökenli olduğu da öne sürülür. 


5127— Yezim: Yer ve Su ruhlarının koruyucusu olarak bahsi geçer. Bir anlamda üstün bir ruhtur. 
Sözcük aynı zamanda öncü ve devriye anlamlarına gelir. 


5128— Yezleci: “Talepkar” manasındaki kelimenin aslı Yezdeci biçimindedir. D/L dönüşümü ile 
aktarılmıştır. 


5129— Yezlemek: “Talep etmek” manasındaki kelimenin aslı Yezlemek biçimindedir. D/L dönüşümü 
ile aktarılmıştır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


5130— Yezne: “Enişte” anlamındaki kelimenin Yezde biçimi de bulunur. 


5131— Yezökçe: “Fahişe” (hayat kadını) anlamında kullanılan sözcüğün Yezökşe söylenişi de vardır. 
Yez (demir, metal) ve Ökçe kelimelerinin bileşiminden oluşmuş gibi görünmektedir. Çok büyük 
olasılıkla derlemenin yapıldığı ülkelerde hayat kadınlarının yüksek metal (veya parlak) topuklu 
ayakkabılar giymeleri nedeniyle bu benzetme yapılmış olmalıdır. 


5132— Yığaç: Belirli bir büyüklüğe ulaşmış “Fidan” demektir. Uygun ses dönüşümleri ile Ağaç 
kavramıyla bağlantılı olduğu anlaşılmaktadır. Uzaklık ölçü birimi olarak da kullanılır ve yaklaşık 3 (üç) 
metreyi ifade eder. 


5133— Yığın: Cıyın biçimi ile rastlanan “Toplantı” (belki “Miting”) manasına gelir. Ses dönüşümlerinin 
doğru olduğu kanaatiyle söyleyiş kolaylığı açısından bu şekilde aktarılmasının daha uygun olacağı 
fikrine ulaşılmıştır. 


5134— Yığınca: “Parti” manasındaki kelime orijin dilde Cıyınça biçimi ile yer almaktadır. Türemiş 
olduğu Yığın kavramının Türkiye Türkçesi'ndeki içeriklerinden oldukça farklıdır. 


5135— Yığındamak: “Stoklamak” anlamındaki sözcüğün Yığınlamak biçiminde aktarılması da 
mümkündür. 


5136— Yığınmak: “Kümelenmek” anlamından başka Cıyınmak biçimi ile “Toplantı yapmak” (“Miting 


yapmak” şeklinde düzeltilmesi değerlendirilmelidir) manasına ve N/Y dönüşümüne uğramış Nığınmak 
biçimi ile de “Muhkemleşmek” (sağlamlaşmak) manasına rastlanmıştır. 
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5137— Yığışmak: “İzdiham oluşmak / oluşturmak” manasından başka N/Y dönüşümü ile 
Nığışmak/Nıkışmak biçimlerinde “Sebat etmek” ve “Israr etmek” manalarına rastlanmıştır. 


5138— Yığıtmak: “İstiflemek” anlamından başka Nığıtmak biçimi ile de “Muhkemleştirmek” 
(sağlamlaştırmak) manasına rastlanmıştır. 


5139— Yığlamak: “Ağıt okumak” manasındaki fiilin “G” düşmesi ile Yılamak biçimine de kayıtlarda 
rastanmıştır. Uygun ses dönüşümleri ile Ağlamak fiiline bağlanır. Yuğlamak (matem töreni yapmak) 
kavramı ile de doğrudan alakalıdır. 


5140- Yığma: “Kitap” manası Cıyma biçiminden aktarılmıştır. 
5141- Yıldırma: “Kapı sürgüsü” manasındaki sözcüğün orijinali Cıldırma biçimindedir. 


5142— Yılgayak: “Yeni yıl” demektir (Türklerde Nevruz Bayramı'na denk düşer). Resmi Türkiye 
Türkçe'sine uygun söyleyiş aslında “Yılgayak” olmalıdır. Ancak Anadolu halk ağzına uygun bir 
aktarmada özgün biçim olan “Yılgayah” da yanlış olmayacaktır. Fakat bu durumda sondaki “H” harfini 
gırtlaksı söylemek daha uygun düşecektir. Kelime anlamı yılın geçişi demektir. Her ne kadar 
Yılgamak/Çılgamak/Cılgamak fiili “Kaymak” (özelde “Paten kaymak”) anlamına gelse de, ikincil 
anlamı da yeni yıla girmek demektir ve Türkçe'de “Yıl” sözcüğü ile “Kaymak” fiilinin bileşimine de 
uygun bir söyleyiş oluşturur (Yıl-kaymak). Türklerde Nevruz Bayramı'nı tanımlamakla birlikte ortak 
Dünya kültürü içerisinde 31 Aralık'ta kutlanan Yılbaşı gecesi için de kullanılır. Kelimenin “Paten pisti” 
manası Cılgayak başlığında verilmiş olup bu varyantın “Et bayramı” anlamına da kayıtlarda 
rastlanmıştır. 


5143— Yılgırmak: Tebessüm etmek manası dışında Kıvrılmak veya Kıvranmak manası da bulunur. 
Birbirine uzak gibi görünen bu iki anlamın birbiriyle olan alakası aslında son derece mantıksal olup, 
tebessüm etme durumunda yüz hatlarının veya ağzın kıvrılmasının bir sonucudur. 


5144- Yılmaya: Söylencelerde adı geçen uçan devedir. Bazen de ata benzeyen kanatlı bir deve olarak 
bahsi geçer. Sözcüğün birinci kısmı Yıldırım kelimesiyle aynı kökten gelir, Yılmanık sözcüğü parlak 
manası taşır. İkinci kısmı oluşturan “Maya” sözcüğü ise bazı lehçelerde tek hörgüçlü deve, bazılarında 
ise dişi deve manası taşımaktadır. 


5145— Yır: Türkçe /r/Yır/Cır kökü ses, şarkı, cırıltı manaları ile alakalı kelimeler türetir. “Y” sesi 
düşmesi ile bu manalarla ilgili olmak kaydıyla sıklıkla “Yır-” ile başlayan kelimelerin “/r-” biçimine 
dönüştüğü görülür. 


5146— Yırgalamak: “Eğlence tertip etmek” (parti vermek), “Neşelendirmek” manalarındaki kelimenin 
aslı Cırgalamak biçimindedir. 


5147- Yırmak: “Şarkı söylemek” anlamından başka mecazen sürekli bir şeyi tekrar tekrar söylemek 
veya bir isteği durmadan tekrarlamak ve böyle yaparak karşıdakini bıktırmak, usandırmak 
manalarında kullanılır. 
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5148- Yırtlaç: Utanmaz, edepsiz, arsız, haylaz, haşarı, yaramaz manalarındaki kelimenin 
Yırtlaş/Yırtlaz biçimleri de yaygındır. Sözcüğün kökeninde yırtılmak, yarılmak, patlamak içerikleri 
bulunur ve bu bağlamda “Ar damarı yırtılmış” tabirindeki manaya yaklaşır. 


5149— Yış: “Cangıl” (yoğun orman) manasındaki kelimenin Çış/Cış biçimleri de vardır. 


5150- Yiğleşik: “Manyetik” manasındaki kelimenin Türkiye Türkçesi'ne Yiğleşik şeklinde aktarılması 
da mümkündür. Her iki biçimde de Türkiye Türkçesi açısından herhangi bir uyumsuzluk bulunmadığı 
için ayrı bir başlık olarak verilmişlerdir. 


5151- Yiğirçemek: “Yere dökülmek” olarak izah edilen fiil aslında son derece özelleşmiş bir içerik ile 
dönerek düşmeyi veya dönerek inmeyi anlatır. Örneğin yaprağın ağaçtan düşmesinde olduğu gibi. 


5152— Yiğitmek: “Galip gelmek” manası taşıyan fiilin “Canını kurtarmak” anlamı da bulunur. 


5153—- Yiğlemek: “Kutuplamak” veya “Mıknatıslamak” anlamındaki sözcüğün orijinali Yiğdemek 
biçimindedir. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümü geçerlidir. 


5154— Yiğlenmek: “Kutuplanmak” veya “Mıknatıslanmak” anlamındaki sözcüğün orijinali Yiğdenmek 
biçimindedir. 


5155— Yiğleşik: “Manyetik” manasındaki kelimenin aslı Yiğdeşik şeklindedir. Orijinal biçimde de 
Türkiye Türkçesi açısından herhangi bir uyumsuzluk bulunmadığı için ayrıca verilmiştir. 


5156— Yiğremek: “Bilinmez olmak” şeklinde izah edilen kelime Türk kültüründe bilinmez güçlerle 
veya varlıklarla iletişim kurulmasını veya bunlardan korkularak kaçınılmasını ifade eder. Bu fiilden 
türeyen Yiğrek/İğrek sözcüğü bilinmeyen varlık anlamına gelir. Ayrıca bilimde (özellikle de 
matematikte) bilinmeyen kavramları veya değerleri tanımlamakta kullanılır. Bu bağlamda Türk 
geleneğinde bilinmeyen değerin işareti “Y” harfidir (Batı kültüründeki “X” gibi). 


5157— Yinçi: “Hanımefendi” manasındaki sözcüğün İnçi söyleyişi de bulunur. 
5158— Yinik: “Kıymetsiz” şeklinde tanımlanmış olan kelime “Y” harfi düşmesi ile İnik olarak (İnmek 
fiilinden “Değeri azalmış” manasında) izah edilebilir. Yeğnik/Yiğnik/Yinik dönüşümü ile de Yeğni (hafif) 


kavramına bağlanır. 


5159- Yinikme: “Kıymetten düşmüş” demektir. Bu bağlamda “Gözden düşmüş” deyimindeki manayı 
da karşılamaktadır. “Y” harfi düşmesi ile İnmek (“Değeri azalmak” manasında) fiili ile alakalıdır. 


5160— Yiniş: “Tevazu” manasındaki sözcük “Y” harfi düşmesi ile İniş söylenişi ile değerlendirildiğinde 


İnmek fiiline bağlandığı açıkça görülür. Bu durum “Tevazu” (alçakgönüllülük) kavramının içeriği ile son 
derece uyumludur. 
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5161- Yipkelmek: İp/Yip kökünden türemiştir. “İp gibi incelmek” demektir. İpkelmek şeklinde 
aktarılmasının daha doğru olup olmayacağı değerlendirilmelidir. 


5162— Yipkin: “Mor”, “Eflatun” anlamlarındaki kelimin İpkin söylenişine “Menekşe rengi” manası ile 
rastlanmıştır. 


5163— Yoğaç: “Mütevazı” (alçakgönüllü) manasındaki kelimenin aslı Yovaç biçimindedir. 


5164— Yoğmak: “Yoğurmak” ve “Sıkıştırmak” içeriklerine sahip olan fiilin “Feshetmek” veya 
“Lağvetmek” anlamlarına Yoymak/Coymak biçimlerinde rastlanmıştır. Bu ikinci anlam grubu 
Yoy/Yoğ/Yok dönüşümü ile “Yok” kavramına bağlanmaktadır. 


5165— Yoğtaşı: Yontularak silindir hale getirilmiş büyük bir taşın ortası delinerek bir sırık geçirilir ve 
iki ucundan birleşen tahta kulplar takılır. Toprak dam, ahır tabanı veya avlu zemini düzeltmek için 
kullanılır. Sözcüğün farklı bir söyleniş biçimi olan “Loğtaşı” Ermenice ile ilişkilendirilse de hangi dilden 
diğerine geçtiği tam olarak net değildir. En azından her iki dil ile de uyum göstermektedir. Üstelik 
Türkçe'de “L/Y” dönüşümü bazı lehçelerde görülen bir durumdur. Yoğ/Yuğ/Yuw/Yuv kökü küresellik, 
silindir olma veya yuvarlanma bildirir. 


5166— Yoğuk: “Günah çıkarma” manasındaki kelimenin aslı Yovuk biçimindedir. 


5167— Yoğulmak: “Fesholmak” veya “Lağvolmak” anlamındaki kelimenin aslı Yoyulmak biçimindedir. 
Y/Ğ dönüşümü ile aktarılmıştır. 


5168—- Yokatıcı: Yokedici anlamına gelen bir sözcüktür. Modern popüler kültürün etkisiyle Türk 
Dünyasının bazı yörelerinde halk dilinde kurgusal bir karakter olan “Terminatör”ü ifade edecek 
biçimde anlam kaymasına uğramıştır. “Yokadıcı” olarak da söylenir. 


5169- Yolaçan: “Avangard” manasındaki kelime Yol sözcüğü ve Açmak fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. 


5170- Yolaçar: “Greyder” manasındaki kelime Yol sözcüğü ve Açmak fiilinin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Damadın veya ailesinin geline gönderdiği hediyelere de bu tanımlama 
yapılmaktadır. Geline hediyeler göndermekle mecazen yol açılmakta ve böylece düğün tarihinin 
belirlenmesine imkan doğmaktadır. 


5171- Yolak: “Patika” ve “Pist” anlamları bulunan sözcüğün Zolak biçimine “Şerit” (yol bölümü) 
manası ile de rastlanmıştır. “Samanyolu” manasında kullanıldığı da eski kayıtlarda yer alır. 


5172- Yolay: Talihli, bahtlı, şanslı demektir. Aslı Colay biçimindedir. Col kavramı Türkçe Yol 
sözcüğünün farklı bir söylenişidir ve talih, baht, şans manalarında kullanılır. 


5173— Yolayak: “Tuvalet” (hela) manasındaki kelime asıl dilde Colayak biçimi ile yer almaktadır. 
Col/Yol ve Ayak sözcüklerinden oluşmaktadır. Anadolu'daki “Ayakyolu” tabirine denk düşmektedir. 
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5174— Yolazık: “Kumanya” (yol yiyeceği) manasındaki bileşik kelimenin aslı Yulazık biçimindedir. İlk 
sözcük Yul > Yol düzeltmesi ile aktarılmıştır. Yol ve Azık (basit yiyecek, erzak) sözcüklerinden 
oluşmaktadır. Azık kavramı büyük olasılıkla Ağzık (ağza atılan yiyecek anlamında) biçiminden “Ğ” 
düşmesi ile oluşmuştur. 


5175— Yolbakan: “Misafirperver” anlamındaki kelime Yol ve Bakan (gözleyen, izleyen) sözcüklerinin 
bileşik halinden oluşmaktadır. Kökendeki mana tam olarak “Yol gözleyen” (misafir bekleyen, misafir 
gelmesi için gözü yolda olan) demektir. 


5176- Yolayak: “Bozkır parsı” demektir. Colbars biçimi de mevcuttur. Col/Yol ve Bars/Pars 
sözcüklerinden oluşan bileşik bir kelimedir. 


5177- Yolbasar: “Eşkıya” demek olan sözcük Col/Yol kelimesi ve Basmak fiilin çekimli halinin 
bileşiminden oluşmaktadır. Yolbasmak fiili de eşkıyalık yapmak, yol kesmek, soygunculuk yapmak 
anlamlarında kullanılır. 


5178—- Yolbaş: “Kavşak anıtı / direği” manası taşıyan kelime Col/Yol ve Baş sözcüklerinden oluşan 
bileşik bir kelimedir. Colbaş biçimi de bulunur. Ayrıca “Rehber” manasına da rastlanmıştır. 


5179— Yolçapar: “Kurye” veya “Postacı” anlamlarında kullanılan sözcük Yol ve Çapar (haberci) 
kelimelerinin bileşik halidir. Yolçapmak fiili de yol gitmek, yol tepmek manalarında kullanılır. 


5180- Yolçatı: “Dörtyol” veya “Kavşak” manasındaki kelime Yo! ve Çat (kesişim yeri) sözcüklerinin 
bileşik halidir. Yolçatmak fiili de “Yol ayrımına gelmek” anlamında kullanılır. 


5181- Yoldama: “Terhis kağıdı” anlamında kullanılan sözcük orijin dilde Coldama biçimi ile yer alır. 
Yollama olarak aktarılması da mümkündür. 


5182- Yoltay: Talihli, bahtlı, şanslı anlamlarındaki kelimenin orijinali Coltay biçimindedir. Türkçe Yol 
sözcüğünün farklı bir söyleniş biçimi olan Col kavramı talih, baht, şans manalarında kullanılır. 


5183— Yolvuran: “Haydut” veya “Eşkıya” anlamlarındaki kelime Yol sözcüğü ve Vurmak fiilinin çekimli 
halinin bileşiminden oluşmaktadır. Yolvurmak kelimesi de “Haydutluk yapmak”, “Soygun yapmak”, 
“Yol kesmek” manalarında kullanılır. 


5184— Yolyazma: “Seyahatname” demektir. Yol ve Yazma (yazı) kelimelerinin bileşik halidir. 


5185— Yom: Baht, talih, şans, neşe, saadet, huzur (içsel) manalarındaki kelimenin Yum biçimi de 
yaygındır. 


5186— Yomak: “Destan” anlamı taşımaktadır. Comok/Comak/Cumak ise masal manasına gelir. 
Cumak kelimesine “Cinas” (söz oyunu) manasında da rastlanmıştır. 
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5187—- Yomaklamak: “Kibar konuşmak” tanımının açıklanması gerekmektedir. Yomak sözcüğünün 
bilinen ilk anlamı “Destan” demektir. Yapılabilecek ilk yorum kibar konuşmaktan kastedilen şeyin lafı 
uzatmak, uzun uzadıya konuşmak veya şiir gibi konuşmak olabileceğidir. Ayrıca Yomak kavramıyla 
bağlantılı hatta farklı bir söylenişi olan Cumak kelimesine ise “Cinas” (söz oyunu) manasıyla 
rastlanmıştır. Cumaklamak ise “Cinas yapmak” (söz oyunu yapmak) demektir. Dolayısıyla burada 
kibar konuşmak söz oyunu yapmakla özdeş görülmektedir. 


5188— Yora: “Rüya tabiri” manasındaki kelimenin Yura biçimine de rastlanmıştır. 


5189— Yorlatmak: “Reçete yazdırmak” manasındaki kelimenin “Hızlandırmak” (yürüyüşü 
hızlandırmak, hızlı yürütmek, atı hızlandırmak) anlamı da bulunur. 


5190- Yortma: “Spor” / “İdman” manalarındaki Çortma kelimesinin inisiyatif kullanılarak bu biçimde 
aktarılması doğru bulunmuştur. 


5191— Yortmak: “Acele etmek” manası Cortmak biçiminden aktarılmıştır. At için “Dörtnala gitmek” 
anlamında da kullanılır. Çortmak fiilinin de ilişkili olduğu kanaatiyle “Spor yapmak” / “İdman yapmak” 
manalarının da bu kavramın içeriğine aktarılması yönünde inisiyatif kullanılmıştır. 


5192— Yorumak: “Metod uygulamak” olarak izah edilebilecek yan anlamlardan biri ilgi çekicidir. Asıl 
kök anlamı “Işık tutmak” veya “Aydınlatmak” şeklindedir. Bunun dışında Anadolu Türkçesi'nde 
Yormak fiili ile ifade edilen (özellikle rüya için kullanılan) “Tabir etmek” manasını karşılar. Aslında ses 
düşmesi ile ortaya çıkan Yormak fiilinin -yalnızca tabir etmek manası için olmak üzere- doğru söyleniş 
biçimidir. 


5193— Yosmak: “Süslemek” (tezyin etmek) demektir. “Başkasının / başka bir şeyin yerine koymak” ve 
“Benzetmek” manaları ise Osmak (kıyaslamak) fiilinin farklı bir söylenişi olarak değerlendirilmelidir. 


5194— Yosu: “Pas” manasındaki kelimenin Cosu/Cozu biçimleri de vardır. Yos/Cos kökü bir şeyin 
yüzeyini kaplamak içeriği ile ilgili olarak paslanmak, yosunlanmak, lekelenmek, kir kaplamak 
anlamlarında kelimeler türetir. Yoz (asıl niteliğini yitirmiş olan) kavramı ile de kökensel olarak 
bağlantılıdır. “Siyaset” ve “Merasim” manaları ise Moğolca'dan veya (daha düşük bir olasılıkla başka 
bir Ural-Altay dilinden) kaynaklanıyor olmalıdır. 


5195— Yotkurmak: “Genzi akmak” manasının yanında “Öksürmek” (Cötkürmek/Yötkürmek biçimi ile) 
manasına da rastlanır, ancak buradaki anlam da yine genizle alakalıdır. Dolayısıyla doğru karşılık 
“Genizden öksürmek” olmalıdır. Aynı şekilde Yotkurma sözcüğü de geniz akıntısı demek olduğu gibi 
genizden gelen öksürük manası taşır. 


5196— Yozamak: “Kısırlaşmak” şeklindeki asıl anlamın yanında “Soyu bozulmak” (Dejenere olmak) 
veya “Soysuzlaşmak” şeklindeki yan anlamları da bulunur. 


5197— Yozmak: Başka soydan bir hayvanla çiftleşerek kendi soyunun niteliklerinin bozulmasını 
tanımlamaktadır. Ağaçlar için ise aşının yanlış yapılması veya beklenen sonucu vermemesi nedeniyle 
niteliksizleşmesi, asli özelliklerini yitirmesi manasına gelmektedir. 


801 


5198— Yöndemek: “Programlamak” (program yapmak) anlamındaki kelimenin “Islah etmek” 
manasına da rastlanmıştır. 


5199— Yönelmek: “Naklolmak” (bağlı olarak “Nakledilmek”) manası Cönelmek biçiminden 
aktarılmıştır. Kabul gördüğü takdirde Türkçe'de zaten var olan fiile yeni bir anlam içereği olarak 
eklenmesi gerekecektir. 


5200- Yöneltmek: “Nakletmek” manası Cöneltmek biçiminden aktarılmıştır. Kabul gördüğü takdirde 
Türkçe'de zaten var olan fiile yeni bir anlam içereği olarak eklenmesi gerekecektir. 


5201- Yörelçe: Kelime aslında “Kirmen başı” veya “Baston topuzu” anlamlarında kullanılır ve Yerelçe 
söylenişi de vardır. “Vites topuzu” manası sonradan benzetme yoluyla ortaya çıkmış olmalıdır. 


5202— Yörelçek: “Kirmen başı” manasındaki kelimenin Yerelçek söylenişi de vardır. 


5203— Yudarha: Ejderha demek olan kelime Yutmak fiili ile alakası görülmektedir. Ancak Farsça 
kökenli “Ejderha” sözcüğü ile benzeşim bulunması da neredeyse kesin gibidir. 


5204— Yuğ: “Cenaze merasimi” anlamındaki kelimenin Yoğ söylenişi de yaygındır. 


5205— Yuğalamak: Ölü gömmek, cenaze kaldırmak, cenaze töreni yapmak manalarından başka “Boca 
etmek” (toprak, su) anlamları da bulunmaktadır. Bu anlam ölü gömülürken mezara toprak atılması 
veya ceset yıkanırken su dökülmesi ile alakalıdır. Ayrıca Yuhalamak (ayıplamak) fiili ile olan bağlantısı 
üzerinden kişiyi kınamak amacıyla “Toprak atmak” demektir. Yoğalamak söylenişi de mevcuttur. 
“Ziyan etmek” anlamı ise Yoğalamak fiilinde verilmiştir. 


5206— Yuğbasan: Cenaze yemeği (ölünün ardından verilen yemek) manasındaki bileşik kelimenin 
Yoğbasan biçimi de mevcuttur. Sadece Basan olarak söylendiği de bilinmektedir. 


5207- Yuğlamak: Cenaze ayini yapmak, yas merasimi düzenlemek anlamlarındaki fiilin 
Yuğdamak/Yoğdamak/Yoğlamak biçimleri de bulunur. 


5208- Yuğmak: “Silmek” veya “Ovalamak” manalarındaki kelimenin “Yıkamak” anlamının 
Yuvmak/Yuğmak/Yuymak/ biçimleri de yaygındır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


5209— Yuğrak: “Hamur” anlamına sahip olan sözcüğün Yoğrak söylenişi de vardır. Ayrıca (Y/C 
dönüşümü ve “Ğ” düşmesi ile) Yurak/Curak biçimleri de bulunmaktadır. Aynı şekilde “Hamur / macun 
yapmak” anlamlarında kullanılan Yuğramak fiilinin Curamak/Yuramak biçimlerine de rastlanmıştır. 


“Hamur” manası ile ilgili olmak kaydıyla hemen her sözcükte Yoğ/Yuğ dönüşümü mevcuttur. 


5210- Yuğuşka: “Teneşir taşı” anlamındaki kelimenin Yuvuşka söylenişi de vardır. 
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5211—- Yukarma: “İrtifa” manasındaki sözcüğün aslı Yoğarma biçimindedir. Türkçe “Yukarı” sözcüğü 
ile (bağlantısı dikkate alınarak Yoğarma/Yuğarma/Yukarma dönüşümü ile aktarılmıştır. 
Çoğarmak/Coğarmak biçimleri de bulunur. “İrtifa kazanmak” anlamı taşıyan Coğarmak/Yoğarmak fiili 
de aynı şekilde Yukarmak olarak alınmıştır. 


5212— Yuku: Azerice'de Yuhu (yazılışı Yuxu) şeklinde yer alan kelime gırtlaksı “H” sesi ile söylenir. Bu 
dilde hem “Uyku” hem de “Rüya” manası taşır. 


5213—- Yula: En yakın manasıyla “Rüya” olarak aktarılan bu sözcük aynı zamanda insan ruhunun uyku 
esnasında bedenden geçici olarak ayrılabilen hareketli kısmıdır. “Hayal gücü” anlamı da taşır. Cula 
biçimi de bulunur. Sözcüğün bir diğer anlamı ise “Meşale" demektir ve ruhun bir tür ateş veya ışık 
(enerji) olarak algılanmasının bir sonucudur. Bu anlamın “Yola” söylenişine de rastlanmıştır. 
Zol/Yol/Yul (talih) kelimesiyle de bağlantılıdır. Bundan başka kelimenin “Su kaynağı” içeriği de 
kayıtlarda yer almaktadır. 


5214- Yulamak: “Rüya görmek” şeklinde açıklanan bu sözcüğün tam anlamı gerçekte ruhun 
hareketli kısmının bedenden ayrılarak soyut diyarlara yolculuk yapması demektir. (Eski Türk 
inançlarında hareketli ve sabit ruhlar birbirinden farklı unsurlardır.) Hareketli ruh insan vücudunu 
geçici olarak terkedebilir. Bazen bu durumu hissetmek bile mümkün olmayabilir. Ayrıca sıradışı, esin 
kaynağı rüyaların görülmesi için de “Yulamak” tabiri kullanılır. Sözcüğün ayrıca kurtarmak manası da 
vardır. 


5215— Yulaşmak: “Hararetlenmek” anlamındaki fiilin Yulaçmak biçimi de bulunur. 


5216— Yulgamak: Kuşlar ve kümes hayvanları için “Tüy dökmek” manasında kullanılan kelimenin Y/Z 
dönüşümü ile Zulgamak biçimi de vardır. 


5217— Yultar: “Dizgin” anlamındaki kelimenin Yı/tar biçimi de bulunmaktadır. 


5218— Yumak: Sözcüğün “Yıkamak” manasının Yuvmak/Yuğmak/Yuymak/Cuymak/Cuğmak/Cuvmak 
biçimleri de yaygındır. Türev fiiller için de aynı ses dönüşümleri geçerlidir. 


5219— Yunalga: Sözcük aslında baştan aşağı (tepeden tırnağa) yıkanma manasına sahiptir. 


5220- Yunlamak: “Lif sürmek” anlamına gelen fiil ayrıca Yün > Yun dönüşümüyle “Yün kırkmak” 
manasına da sahiptir. Ancak ekin Türkçe'deki işlevi bu mananın kullanılmasına pek müsait değildir. 


5221— Yunmak: Yıkanmak, banyo yapmak, temizlenmek manasındaki kelimenin 
Çunmak/Cunmak/Yunmak/Yuğunmak/Yuyunmak/Yuvunmak biçimleri bulunur. 


5222— Yunt: “Yabani at” anlamındaki kelimenin Yund/Yond/Yont biçimleri de bulunur. 


5223— Yunukmak: “Abdest almak” anlamındaki kelimenin Yurukmak/Yuğukmak/Yuvukmak 
dönüşümü içerisindeki söyleyişleri de vardır. 
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5224— Yunulçak: “Kirli çamaşır” (kökendeki içeriğe göre yıkanacak şey) anlamındaki kelimenin 
Yunulçak/Yuğulçak/Yuvulçak/Yuyulçak söyleyişleri de vardır. 


5225— Yunulmak: Yumak (yıkamak) fiilinden türeyen ve “Yıkanmak” (başkası tarafından) anlamındaki 
kelimenin Yuulmak/Yuğulmak/Yuvulmak/Yuyulmak dönüşümü içerisindeki söyleyişleri de vardır. 


5226— Yurlamak: “Rüya tabiri yapmak” manasındaki kelimenin “Haykırmak” manası Yırlamak (şarkı 
söylemek) fiili ile ilişkili bulunmuştur. 


5227- Yuşamak: “Benzemek” manasına gelir. Yuşamak/Uşamak/Oşamak/Oğşamak/Ohşamak 
kelimelerinin tamamı yaklaşık olarak aynı anlamı içerir. 


5228—- Yuşka: “Acı biber” manasındaki kelimenin Çuşka biçimi de bulunur. 


5229— Yuşukmak: “Su fışkırmak” anlamına gelen fiilin “Laubali davranmak” veya “Ukalalık etmek” 
şeklindeki ikinci bir anlamı daha mevcuttur. Fakat bu ikinci mana grubu aslında “Uşukmak” fiilinin 
söyleyiş kolaylığı açısından başına “Y” harfi alarak söylenişidir. 


5230- Yutpa: Mitolojide yeraltındaki büyük denizde yaşayan Abra ve Yutpa adlı iki ejderhanın adı 
birlikte anılır. 


5231— Yuvalmak: “İhmal edilmek” manasının yanında “Tehir edilmek” anlamına Yubalmak biçimi ile 
rastlanır. Aslında iki içerik birbiri ile uyumlu olup yapılması gereken şeyin zamanında yapılmayıp 
ertelenmesi kastedilmektedir. 


5232— Yuvamak: “İhmal etmek” anlamı aslında ikincil olup asıl mana kıvırmak, yuvarlaklaştırmak, 
rulo yapmak şeklindedir. Aynı durum bu fiilden türeyen ve yuvarlanmak ilk manasına sahip olan 
Yuvanmak (teselli olmak) ve yuvarlatmak anlamındaki Yuvatmak (teselli etmek) fiilleri için de 
geçerlidir. “İhmal etmek” anlamının yanında Yubamak biçimi ile “Tehir etmek” manasına da 
rastlanmıştır. Yapması gereken şeyi zamanında yapmayıp ertelemek kastedilmektedir. 


5233— Yuvatmak: “Teselli etmek” anlamının yanısıra Yubatmak biçimi ile “Tecil etmek” manasına da 
rastlanmıştır. Birbirine uzak gibi görünse de aslında iki içerik birbiri ile uyumludur. Bir şeyi daha sonra 
yapacağını söyleyerek (tecil ederek) ikna etmek, kandırmak, avutmak (teselli etmek) demektir. 
“Oyalamak” manası da yine bu bağlamda değerlendirilmelidir. 


5234— Yuvha: Yılanların atası olan ve normal yılanlara göre çok büyük bir varlık olarak algılanır. 
Moğolca Zuha/Zuvha kelimesi ateş ve ocak manaları taşır. Ejderhaların ateş saçan varlıklar olması ile 
ilişkilidir. 


5235— Yuvka: “Yalaka” veya “Kibar” şeklindeki izahatların aslında birleştirilmesi gerekmektedir. 
Gereğinden fazla kibar davranarak yalakalık yapmak izahatı daha doğrudur. Sözcüğün kökeninde 
incelik, ince olma, ince davranma içeriği vardır. 
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5236— Yuzak: “Kilit” veya “Mühür” manasındaki kelimenin Yozak ve Yuşak söylenişleri de vardır. 


5237— Yuzamak: “Kilitlemek” veya “Mühürlemek” manasındaki sözcüğün Yuşamak söylenişi de 
bulunmaktadır. 


5238— Yozakça: “Sahte para” (veya tağşiş edilmiş, ayarı bozulmuş altın para) anlamındaki sözcük Yoz 
(niteliğini / aslını yitirmiş) ve Akça (para) kelimelerinin bileşiminden oluşmaktadır. 


5239— Yüdek: “Alzheimer” ve Cüdek biçiminde “Zafiyet” manalarına rastlanmıştır. Aslında iki kavram 
birbirine çok uzak gibi görünmekle birlikte birbirleri ile doğrudan alakalıdırlar. İlk anlam hafıza 
zayıflığını ikincisi ise bedensel zayıflığı ifade eder. Zayıflık ise ortak tanımlayıcıdır. Yüdemek fiilinin 
“Alzheimer olmak” (hafızası zayıflamak) ve “Zafiyet geçirmek” (bedenen zayıflamak) manaları da bu 


çerçevede değerlendirilmelidir. 


5240- Yüğürmek: At için “Rahvan yürümek” manasında kullanılır. Farklı bir söylenişi olan Çüğürmek 
fiiline ise “Koşaradım gitmek” ve “Koşarcasına yürümek” manaları ile rastlanmıştır. 


5241- Yükünmek: “Secde etmek” manası anlam kayması/genişlemesi ile “Namaz kılmak” fiilini de 
ifade etmekte kullanılır. 


5242- Yülemek: “Benzemek” manasındaki kelimenin Çülemek biçimine de rastlanmıştır. Aynı ses 
dönüşümü türev fiillerde de bulunmaktadır. 


5243— Yülgümek: “Bileylemek” manasındaki kelime Zülgümek biçiminden Z/Y dönüşümü ile 
aktarılmıştır. 


5244— Yülük: “Traşlı” manasındaki kelimenin “Perişan” manası Çülük biçiminden aktarılmıştır. 
5245— Yülün: “Omurilik” manasındaki kelimenin Cülün/Çülün/Çulun/Çulun biçimleri de mevcuttur. 


5246— Yüzdük: “Maske” manasındaki kelimenin D/L dönüşümü ile Yüzlük şeklinde aktarılması da 
mümkündür. 


5247— Yüzlenmek: “Destek görmek” anlamındaki kelime “Yüz bulmak” deyimindeki manayı karşılar. 
5248— Yüzölçe: Yüz kelimesi ve Ölçmek fiilinin çekimli halinin bileşimidir. “Hektar” demektir. 


5249— Yüztüğen: “Maske” demektir. Yüz sözcüğü ve Tüğmek (örtmek) fiilinin bileşiminden 
oluşmaktadır. Eltüğen > Eldiven dönüşümü örnek alındığında Yüzdiven önerisi de yapılabilir. 


5250- Zada: Mitolojide “Yağmur Tanrısı“nın adıdır. Z7/C dönüşümü ile farklı bir söylenişi olan Cada 
sözcüğü “Yağmur büyüsü” ve ayrıca Z/C/Y dönüşümü ile Yada ise “Yağmur taşı” (yağmur yağdırma 
gücü olan taş) anlamlarına gelir. 
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5251- Zağan: “Devasa” (büyük, iri) manasındaki kelimenin Z/Y dönüşümü ile Yağan biçimi de 
bulunmaktadır. Zağna/Yağna ise “Fil” demektir. 


5252— Zambu: Yakutlara göre Cennet'te büyüyen Yaşam Ağacıdır. Tanrıça Kupay/Kübey bu ağaçta 
yaşar ve göğüsleriyle insanlığı besler. Dört nehrin kaynaklandığı bu ağacın dibinde bir ejderha yatar. 
Sözcüğün etimolojisi netleştirilememiştir. Çevre kültürlerle etkileşim var gibi gözükmektedir. 


5253- Zayan: Mitolojide “Zafer Tanrısı” olarak bahsi geçer. Eski kaynaklarda Dayan adlı bir mağara 
ruhundan bahsedilmektedir. Çok büyük olasılıkla aynı ruhun D/Z dönüşümü ile farklı söyleniş 
biçimleridir. Zafer Tanrısı için savaşlardan önce veya sonra bir mağarada törenler yapılıp sunu 
veriliyor olması nedeniyle mağara ruhu olduğu şeklinde algılanmış olmalıdır. 


5254-— Zol: “Hat” anlamında kullanılan sözcük aslında “Y-Z” dönüşümüyle Türkçe “Yol” sözcüğünün 
farklı bir söylenişinden başka bir kelime değildir. Ancak anlam özelliştiği için bu söyleyiş tercih 
edilmiştir. Talih, baht, şans anlamındaki Co/ kelimesi ise yine Türkçe Yol sözcüğünün aynısıdır. 


5255— Zögey: “Eşek arısı” veya “Yaban arısı” demektir. Moğolca kökenli olma olasılığı yüksektir. 
Kelime kökünde birşeyler taşımak, nakletmek ve acı çektirmek anlamı vardır. Arı, Moğol halk 
kültüründe kutlu bir hayvan sayılır. Efsaneye göre Bürküt (Kartal Tanrı) en iyi yiyeceğin ne olduğunu 
merak eder ve bunu öğrenme görevini arıya verir. Yaban arısı konduğu her canlının etini ısırır ve 
canını yakar. Gökte dolaşan arıya kırlangıç rastlar ve en iyi etin insan eti olduğunu arıdan öğrenir. 
Ancak ısırarak arının dilini koparan kırlangıç, konuşma yeteneğini yitirmesine neden olur. Kartal arıya 
sorduğunda aldığı yanıtı yılan sesine benzeterek en iyi etin yılan eti olduğuna karar verir. O günden 
beri arılarak vızıldamaktadır ve kartalların da en sevdiği yiyecek yılan etidir. Cögey söylenişi de vardır. 


5256— Zülde: Bir boyun (kabilenin) veya sülalenin, ailenin kullandığı “Arma” demektir. Sülde kelimesi 
kabilenin koruyucu ruhunu ifade eder. Sülde insanı toplumsal bilince (yani ortak benliğe) bağlı kılan 
ruhtur. Sölde sözcüğünün kemik, ilik, iskelet anlamları taşıdığı bilinmektedir ki eski Türk-Moğol 
inançlarında ruhun kemikte bulunduğuna inanıldığı da bilinmektedir. Zülde kabileyi ve onu koruyan 
ruhu sembolize eden bir tür damga veya armadır. 
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DİJİTAL MATERYAL 


“AKTARMA SÖZLÜĞÜ” 
adlı eserin e-Kitap sürümüdür. 


İzinsiz basılamaz. 
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